





متن و ترجمه توحيد صدوق 


ناشر جابى: 


وك يناف اناه ةداعف ايان 


لاقي لاك ين 11 مواقا تمده اعفان 


حديث 19 ل سه سه سس مه سه له م مه ممه من سه مه سه ل مه ل ل مه مه ممه سمه له لم م سه م مه مه م مه مم م مه ل مه سه مم م مه مه له م مه مم م مه لم ل سه مم م سه م مه مه ممه مم م مه لم م مه ممه سم م له له ممه مم م م م م مك 


٠١ حديث‎ 


"- باب 


باب دويم در بيان توحيد و نفى تشبيه و مراد از نفى تشبيه متصف نبودن ان جناب است بصفات ممكنات و عدم اشتراى با ايشان در حقيقت صفات اا ا اا ا احا ا ا اا اسان ا ا اا سال ساس 
حديث ١‏ لدم فاه مو بد طري. ماقي للج ام لوط مله فاجهية ق بسع امزملاق ل جلدم نزرد تدم قراح ع ع رع ينا محرت جيه يله ماني دم اموي إل مام ميل لد ماطم ق يز سه لد ياه ب حدم برج دس برطي عرق عيفد 3 اسه جربل جك جنيع عدم قري لطر لطن وليه طني 2 ملس ليه ورب مدع مرج دنا دي ب ماك ب د 
حديث ؟” كادي نادي لامع عمق و ياه كدان مدا د طيا نه نايت دااع يوام ينوك موا أ حي حي احا لافويها ب بوه و اديت ماري بايد نيا ذا 2 اي عي يوس يمك اموا دحامو قبع ناجم دان تمصن بها عكرت بدي جناي هت 2 4 2 بيع وروم ع وا لطا دا 
حديث ” خ جو معن مهم مضع مجعم دو ع وو هذاه مهام ع عاو يع ود عت 2522 جه كمف ع عكر فد عاد وعد و دوو دو نادمه ع عمدت ومفوة معت 23222 65ج عد قجرء وجاء مط ع ممع ده وده عم م سام ع عنم معو د وص دك د و 2ح 
حديث ؟* متي جك ب نئي عا و ا د امد واه اطع بع اه لعي اع أ اع اعرد و سات لصاح عام عام توي جز يج مها عم و كه عام ور من ا صر عدف بويع اع اع رح ع للع ع لعا ادع ود اق ما لع ع ها عم اخ ع بط ل أعاك عام هاعر فرع مد ماع اع دوع عمد حا مد درطا مد اي عابو بحاي "مله عا اع وم 
حديث 0 د مايا كيان كد فاك اك اه بيات ع" منا يراه ال تمع ماع اع جرع "ع أ عه ع مخ سابك اع ويد علد كول ايع ماك اع احم عار ملو لد ,عاق مور معي" تيدر اع يتم لع العرع م الدع م امعان عام تر ونا ها ا هذ تدع طلقا عع عه 2 أعتاقد ع بطاح اعد ميدي "ماما لع رع اع بد عا رط د امون عات ا اد ري 0 
حديث ع يض ااا ا ااا يا اا يي ا يي ا 1 امي تصني الس تا تا بجا 3 تيم وتيا تيت ص خض دايا ميات الب تومي امح يود ءاسا داب يذ 
حديث 7 لاي شي اش ا ا اااي اا لي اي ا شاش تي م تسا بتاع واي وتات يتا اي ادا الا نيان ا سراما ديو اماه يمه يواه ناما اا يا 
حديث 8 الو ا ياي الس سن ل ل يا ل ا ل م ا ري مي ص و ا ب ال سر و ار حر وا و ا ا د 6 د دو ع ادروا دار د مد 0 
حديث 1 وأ حسمعم عتوععم وعدم عو معد م قنع تكو وس طنقي عمو حىة جبأو ع شيع عط عع عن وعد وه مضع لطاع فاق ع كعمو نكو دي وام ضوع ع عغعمة عم وبعة وكموقن مقع وتو ون جة عت 5+8 
حديث ٠١‏ ماحد الع تسم لطر ب ع حي ل عضي دع عع عع لقيو فك لكي ف ل خف لايك اعبا ع موا 16 ع عع وهو ورم و كام بدي تكو وق امك مائو ع كمد د معن عو لقم :2 
حديك ١١‏ تديأ جع د جوج يات عه اك دامع د جع > يدج د و يات ديت داع د وام ناا جومم جه جه رجيات وات ماي وجرت مام كاجخ بج ودج سيج طياج ديرت دي اواج ت وام ع بد ع م يت تهات مي ني ع واي وام 2 ونع وخ جني دن ريات دالج م دا برت يحم عرب 


حديث ١؟”‏ مدت ع مه جع سمكرد ع عم ع سد و ده ده نجه علوم فوم عع ع عد و سد يواح 15 دح 2 2 م2 © ركيد جر عاك جرع دك ماده مامه جه جرم د ع شحاع عع عرد مو و عد جح يذ جع قاع قاع داع مدع عت ع سه مامه مع عات هع معاورت 2 ص حي قد ع 
حديث ؟؟ صدرع ايت عي ع اد ف لعي بر بي اج كاي ات ان ات عي يع ااي واي يك بن يمي ع عن قو اي بد ات قرع ب مد تمر طاح بلدا فرظ م اا م جياتن حدقي اماد اك ماد جاع يناي طرق ج أحاكه ع ركاه ريع د بورع بدا جاح داه قرع م مره واد عرد حرمت ا ب ات 
حديث 717 تتع ام يع عرق بد ممع طاميي امود مسي جه دااع رطام عاك صا ملم اميم ايع داك ماد جاع وذ ري ع ب خدج يات عجان بو ندب انمع بويع" بوره اع بادا عاج ين مرا اف مر اطبطه دعتو يعدي مزه جاعم جا ييح ججح أع اك ع رطان قوع ا "بيرع ممم داع تجاه عع عراصت واب مح حرمت ام وي ةيج 
حديث 75 لاا ا ات اك با صا كنس ا و انا ع دالت بلطا ا اتا امات ات اما ل اي اق ات ا صا م اي ات ا لط المح عات بلدا لي ااا دا ا اك ا اا ا ات اعم وا ايه 
حديث 50 م ااا اي يي ا لا اا 1 قي ب وو ييا عات اا سا اي لكك سيا اا مالحا ل ما ياتا اي وي داكا مع مان سوا وان مد ليا مايه وام عاب عخيه ات ل 
حديث ”7 امج مشعاك دحت مقع معو مظع وده مكو م كلم ولو ظ جاتحم نو عمو عك» مكعا م مكنع كعد عع مك مكب معو معكد تطع و عاك ع حر وعم عكما كه موس ممع عع وك بطم جكب وكات كسد لحس ددع دع قلاع هه 
حديث 17؟ جحسة كد عع 1ع د وقد لكو مناه م لطس ونج حش اط كن عه مركي ملم اكعو كدح نم دع ووه وه وض كرطع نينت حب # وطر يا و قن كي مركي ع جب سكع و ععه وكام جاع وكد م ضوح بطح حمر ةوسن وي ء وب 55 
حديث /” ا ا ا ا ا 1 0 0 
حديث 55 ني دع جوع كام مج هوج يا عه مدعا يو يها جاه دج متو وه رواج جاجح عير عي نياع نا عاج م حدمو ته ود موي وفبو دناه هددح عاب سو ده ودياك كاي شاوخ كاا عت تس ومح جره مجه مج يواج كا نوو جاو وج بره جات وا ا 
حديث .* ماي م ع حي 2 كه نجه ببح يدجي جره حي اموي عاج يك و جيه وكيد متب جا باح د يات عه سواع وله جح وامح سحو مكو عو عالبو اج ادنك وجا ودج مهاعم سد وبي عي جاح يدك جاع جره 2ه مروت مرح ماي عنم عا وان بول ده ويه ورم جاه و 2 
حديث 5١‏ بع يي د يي سا م ا ا عت وا الا ب كا اي كا ب ون بكر م دق ادام عه مقلع ا يي لي كرف رف كا ا 7ط مها قم رو فين وات 3ق الاق عام عا صصق عام 6 قو دكات 1 ا 2213 ل به برك بايد عاك ا عات ارق 
حديث 79 فحصم لعي د ل ا م ا ع ا تا كت ع كت و عات ع ب ا له لق ع فرع بر عدر اك ك1 ايد لك بممهف فاع دكي عات اك الاق لماه ممم مقع 6 قت داك محلم ف 225 ل وك ممه عي عاك فيه 
حديث ”77 الا يي ا صمي ةي تست اص تت مان تاي ل با سيا تان ميات مانا تامميا بتتامدت نال نداب مدت نادي مامتب سام ساك )جاب يا ل ماي ل ا ميا مامت الت باه يةاتة مي اساي اساسا سانا لاس ساسم ةمات 
حديث 75 لكيه ماي و جام اك ع ا ل ا ا ري و ا اا اي يا ا تت وس تت سبي تضم 7م يوام 2 لذن الاج عاب مايه عدر يوق من اك 2 وده افرع ب وم ايد بان 
حديث 70 اش يش ا ا اك ئش شي شا سئي بض لض تت شا وت لما جام اي ات 


حند ينك +5 ب ل للم لل لل ل ل ل لب لم ملم لل ل ل ل لم لل لل ل لم ل ل لل ل لل لم ل مل ل ل ل ل ل ململ ل ل ل ل ل لل ل ل لم ل ل ل تك ل ل ل ل لم لم ل ل ل ل ل ل ل ل ا ا اك 


#ذ اب تحني الوَاتكن :و الكُويحَيق: و امود فم ا ا ل ا لل ل ا لش دم اخ ف فم دلو ةفق قلق 1ت 


«باب سيم» در بيان معنى واحد و توحيد و موحد د و ا ا ا و 


5- باب 


تفسير قُلْ هُوَ الَلَهُ أَحَدٌ إلى آخرها و كدو شق 1< 1ه ان 7 307307 1د جم ار ل الو اقل مط 1 لون اط لط ل او ل ام ا ا ا 4 ل و ا دن 


«باب جهارم» در تفسير سوره توحيد يعنى سوره قل هُوَ اللَهُ أَحَدَ و آن را سوره اخلاص و سوره الصمد و نسبه الرب نيز ميكويند مما مك با ا ص مه تر لمك بك كرا ريت دحوي الجاع مدع عت أ لاص با 


0- باب 


*- باب 


باب 


حديث 1 ل ل مه سم سه ل مه له ل مه مس ل م ل مه مه لم م م م له له لماه لم م مه لم م مه ممه سمه لم له لماه لم م مه ل مم مه مه سمه مه مه ممه لم م مه م مه مه ممه سمه لم مه ممه ممه مم ل مه سه مم م م له له ل م مه ممه سم مك 


حديث ٠١‏ ملسم مم مه م ممه سمسه ممه مه م ممه سم مه ممم ممه سم سه ممه ممه سمه مم مه ممه ممه سم سه ممه ممه سمه سم مه ممه ممه سم مه ممه ممه سمه سمه م ممه ممه مم مه ممه ممه مم م مه مم ممم م مم مه مم ممه ممه مم مم 


معنى التوحيد و العدل بات عت مع دمهاك ددا دي قاد يعدب دكين وأ ل نا عا ادلم وأو كياج دبع وله كلاه ملك ددا عوك ادق اديت داك برطامك راك لا كعك عاو يا كرا دياك ورا دناه وبع ود ادك قبواي تاجات تردا د لاد يكت 


أنه عز و جل ليس بجسم و لا صوره لاد ع ادا ارك ا كا ا ايت اي عم ا ا حا با وات جا د اكت ات وا ايا ةداح اداح اديع كاد بايا اباد ياوا بايا جاع 


ششم در بيان آنكه خداى عز و جل جسم و صورت هيج يك نيست. ميت م ا ا ا ل ا ا ا ا ا 


حديث 19 ل م لس ل ل سه ل سه له ل سه سم م مه ل مه سه لع ل سه ل مه ل ل سه لم م م ل مه مه ل سه سم م له له ل مه لم م مه ل مم مه سمه سم م سه له ممه ممه سم م مه مه ممه سمه له مه ممه ممه مه ل مه لم ممه ل مه لم ل له مه م مه مه مك 


حديث ٠١‏ 0ك 


8- باب ما جاء فى الرؤيه اا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا اا اا ا اا ااا ااا اا ا ا ااا ا ا ا ااا ا 


«باب هشتم» در ذكر آنجه در باب ديدن خداوند وارد شده ماعو دواد توج ها جه ع جواه هاج جايو ها وجد و وع جسجاع ينه كه سحي ع ع ع ووه وج دام يتخ وتجو ع وهات واج بك ميد و ويف 2 وك وجي واه وروا ماح جد جد دي مله 
حديث ١‏ ته عرب مجه وح مي بأ عار لجان امهرد جم وده عن رمه ح هات داعت وام واد 2ج برح جه مجه طجوات واب طن والوجا د وام + اسع وى عه حي ج دخ جه يواعد وام ع بطع بجو عاجوا ني ونه اءط ةا لات وميه وج باه و توبات دج يام دالا عت بجعت 


حديث 1 تممه سمه مم مه م ممه سم سه ممه ممه ممه مم مه مم م ممه سم مه ممه ممه سمه مم مه ممه ممه سم مه ممه ممه سم م ممه ممه ممه سم مه ممه ممه سمه مم مه ممه ممه مم م مم مه ممه سمه مم مه ممه مم م مه ممم ممم مم مك 


حديث ٠١‏ ل ل ل لم لل ل لل ل للب ململ ل ل ل ل ل ل لل لل ل لل ل لم ل لل لل ل ل لل لم ل لم ل ل لل ل ململ ل ل ل ل ل ل ل لل ل ل لم ل لم لل ل لل للم ا تل ال مل ل كت ل لل ل ل ل ل ل ل ل ل اك 


حايث +7 ل ل ل للم لل ل لل ل لل لب ململ ل ل ل ل ل لل لال ل لل ل لم ل لل لل ل ل لل لم ل لم ل ل ل ل ل ل ل لم ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل لم لل تل للم الى ل ل ل ل ل ل ل اك 


9- باب القدره 7 *#3*ظ2ظ 


«باب نهم» در بيان قدرت خدا و قدرت بمعنى توانائى است لمم ممه ممه مم م مه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممم مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم م م م م ممه ممه ممه ممه مم مه مم م مم م مه مم مح 


حديث ١‏ لل ل سه سه سه ل له له له سه م م ل م مه لم م سه م مه له ل مه لم م مه ل م ل مه ممه م مه له ممه مم م م ل مم مه ممه سمه له مه ممه ممه مه م مه سه ممه سمه له مه ممه ممه مه ل مه سه ممه ممه ممه لم مه ممه مم مه 


حديث ؟” ل ل له له سه ل مه له لله لم م م ل مم مه لم م مه مه له ممه لم م مه ل م م مه مه سم له له ممه ممه مم مم مه سمه سمه له مه ممه ممه مه ل مه مه ممه سمه له مه ممه ممه مم ل مم مه ممه ممه ممه لم مه ممه مم مه 


حديث 7 مي ا اب ا اا ات صا قا قبا ا ا ةي ال صا تاي را ان ديد لد يع تر ل رتسا احا تع ترضح أجاف ماح ع كي عاتمام له جريج د عايح اح حرطا لد عد ليج عاك سه درس ساكس ادا جاد اك عع كت ماك 2 7220167 
حديث / اناده د لا الماع ا داع كاد اديت بادك ادزي دا د بادا مادا عاماح اداه لاد داكا زايا داح ع كا ء دا ء كات وائات كاد ادال عاد اود كايا كد لادان ادك فا دايا دلا اد اكب تاكاه اناك لاك ادك ل اداد الا عات باد نواد الاح داداح سانا اباد اياك 7720177 
حديث 1 الا داك د لا مدا ذا كاك اراسي دعكا يداد بدا بادا وما ادك لاد بادالا داي اذب باه لظام دا ء كات والاد دكاد باد ال داع عاد تاراح وجو لادان كاد ادا بادا داك دب كاه اكاك لمك دان ادو اد اناا حت ناد نواد الداع جاع حامج اماك كاي يلت ]112201 
حديث ٠١‏ امسا د اه دوم داه شود كد سكسسيه اس كد كود 3د سد عي دامس د عو طم ا مشو ود كسس الا كح دواد ع د سد اماه را اكد ند د ذو ود ساد ادهب لسر 
حديث ١١‏ مدع ل م ا ا مي ل عي ص ع1 لكي وك ا مه شي ري ل لم ا عكة مت تر عر امع عع كع لمع ل م كم م لعو فود مك عق ام اك نت ع 1 
حديث ١”‏ سسمه ممه مم م ممم مه ممه مم مه ممه م مه مم م مه ممه مم مه ممه ممه مم م م م م مه مم مه ممه مه ممه ممه مم م م م مه ممه مم م مم مه ممه مه م مم م مه مه م مم مه ممه ممه ممه مه مه ممه مم مه مم م مه م م م مم م عع عه أإع؟ 
حديث ١7‏ ما ع لاوا كات لع واب مر ع رضت واواك اص لايك د د جالع ول مدن داح خوات موا تمد رامن اك تأده عأده سه كت دياك علاطا دده مه دوا عه لبوا لبها الاوك كد ود ددن ياه دوك 2 5ق دوا ذ اا دن بعك 11/4 
د 1 هاه عن جو رباج عو اجيج وجح ياهو وود عيدث عع مدع وك جرم جب حرجت يويك موا تناو موت جح وي عرو اد ىج كيك واي جاع 5د مج م جوع اده وداج يها عاك ويف ووه يكيم سي جد وح ويدوا عدم يو و سم 11/1 
حديث ١80‏ عرق الممطاة عرميلة ف حزق ع قرخ وابعات بدني بد مود مه ممح جه مجه معطم وطمة كه قطي ع كرة سمه رع مدعا م عقا ا ولصبع وش عع جل محر مخيا مقعم 2 طم عملا ابن وده كت واعك تعن كف اقرغ ةيم جع ود عو 2 4 90 
حديث ١2‏ كدقياة عه كه دادع خرن دعاك كلدم ع عوط عورة مد د قد عق د مولعم عجمق كو د شك سدع ع دعاك دق لاس ع ةد ع ل مدع عردب مومه عكم عيطة 2خ دح سكع دا حك با عه ذه ى الاق عام عع مداع قف وو ط دوت دعن 10/7 
-٠‏ باب العلم لمم مه ممم م مه مم م مه مم م مه مه م مم م م ممه مم م مم م مه مم م مم مه ممه ممه مم م مه ممه مم مه ممه ممه ممم م م مم م مه مه م مم مه ممه ممه مم م مه ممه مم مه ممه ممم مه مه ممه ممه مم م مم له ممه ممم مم م عه عم م ل /1/1 7 
«باب دهم» در بيان علم خدا و علم در لغت بمعنى دانستن است نا نا ناح احا ا احا ا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا ا اا اا ااا ااا ا 31162 
حديث ١‏ عاد وص وذ ون كام ددا ود ديك وي عدا ع ساد عاد و كادات داكا ناو اكه لاما ديا كك دان داكادي دحالا رويد بادا مداع ليناد دجاه غاداه لمان دلرو مده ناد دعاك ع حرو ترون ولاك ولد وال وطاء حالف كاد لوسرب دعست 71/17 
حديث ” ممع ل ات ا قت ااي لص يك لكو ا ري كي ل مر ا شت ئش ام وك عق لوكي موت عت لوه لوك لجع حم ل مع ع ‏ عاداء عر /33/1 
حديث 7 ا ا ا 2 20 1 ل قر 
حديث ؟ سمس مم م مم مه ممه ممه مم مه م مم مه ممه ممه ممه مه مه م مه مه ممه ممه مم م مه ممه مه مه م مه مه م مه ممه مم مه مه م مم مه ممه ممه ممم مه مم م مم مه ممه ممه مم م م م مم م مه مه م مه مه ممه ممم مم م مه ممم د إ//ا؟ 
حديث 0 م واب مرماح عم ع عه د داك عد يه ديدع بحادك داك باديخادة برط ند كوا علا ءا محر بياج ده ذل د باداه بابز يكحا بوك ذادي دادو نود واكام با دا د ماربا بكرب دكيا دايا زرده بادا بباح دحك دحك تجا يناعي ناد باد دادع 16 
حديث ع سمه ممه ممم مه ممه ممه مم مه ممه مم م مه مم ممه مه مه م مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه مم م مه ممه ممم مم مم مه مه م مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم م مه مم م مم مم م مه مم م مه مه ممم ممه مم م مه مم م ع 16 
حديث 7 لقا اه اماه اعسات دافا ماع لاع ع ا ا قا اا ا صم لقا امك عام طاح ميا ع ادا عاد اا ا عطاك زجاع لاا سيد تدع ف ع اك ورك 1141 
حديث / لقا سات سات اعرعا افا قا لس اع اا ع ا اد ري ادي جا ات ا دي اماك عا ع عات رع ع قات كا اق كاج أجلت ساح بطل اع لمر الاح اد ح لحك اناك ألا عوك امد ماع لماك اسن تدع بخان ع لك يلت 111:11 
حديث 1 دع ع ا عا ا وا مايا ا قاماك افك فاك فذاق فاماق ذا قا وال را ذال ونأك قا كديا ال لاد عر اوداك لراك اماك يداك لام ماع دحال دان ا اال كبا الها لدع حا داك عا باك وكيوا الوك الود ماك بد لدعا الاسام عابي اساي كبا ورب ذا وإ اك 2 ]11/41 
حديث ١١‏ ددا ادا عاق داه باد داديد ادام ادك ددا كاد داك لاب اك لاحال ادا ذا داه كا داك ع كا كا كيه ناك دادر كاد ادا مادا بادا ناح لادان اماق يا ذال للا الاح د لاد نكا اك كاك لمك دالا كود باد انا ايد امح تلا مالحا كاتأ لدايزية لاي 7/4/3 
حديث ١7”‏ سسسه ممه مم ممه مه مه م مه مه م مم م مه مم م مه ممه مه مه م مه مه ممه مم م ممه مم مه ممه مم م مه ممه ممه مم مه ممه مم م مه مم م مه مه ممه م مه مم م مم مه ممه ممه ممه مه مه م مه مه ممه مم م مه مم ممه م عه عه عرل؟ 
حديث ١١‏ بمو قمعيو ع عار عا عا عي ام اق مف نع بو عط عع حم عع وه لعا مع و كو مقع لبو دع دعو ع عه عطي ع خنع عي عع وعد جع فق مقع حكن قم حة ودع كع مك حر جك م ب ا 
17 وقد كعم مدعي نم فوسو مجه مشوكعة عمعطو كح مدع عر سوعط ةظمتف ل معد وش ذم تطيرة حت ونع لخضية) امعد عمق امعطم قمعو عع دقعم مفكاء مسسجتم 5ق كم كن عع اتيس مك عن سكع ع مف ب 1 
حديث ١0‏ تديا عوج باج 2 عه ب عع و ود عه وج يويد دكات جورت جات واد تا دج بمج ب سج عجوت لهات حاما ب ونج ب ياك + وبع ياه ردي ديات جاخ نت دول وا تامع واضخ بمو وات و عات م مم عه رط 2 و > 22 دي موه وبا يات دص سه ع داه دي مح ريا 
حديث ١2‏ توعان عاج اداه دع عاك واد وات ون ودنام ف دكات عاد يأك د 2 وداه جاده دياه ماحد والاجا راج دك وا ديت ياج دخ دك وادواات ياد دوامه دا لديات ق وا دعي دلوا كا لاد د دمن و مايه د ا ند كا دود جد دوت 5د 184 


حديث ١‏ لعي ا ا ا ا شت اي سس لاني توي لا تي خت يا ا واي ميمت تا اتات مايا لجنا لتو جات بلدا سا وا ما امي ادا قتا جا ايد 
حديث ؟” م ا اا ا ا شت اي اا ا يي ص مت ا ما ا ل ا دا اي دا ا 0 
حديث ” سس رس ع ا سو ماس ا تو ل ا ل ا ات باو ا ا ل ا لا ا لا سر ا ل مرو اس ا جا لقاب اجر ود عد مد ل ماما ع ا ا ا 
حديث ؟* لاج ب يت اسصننة عع طرق شرا ة كنا كد ورج اخ مو كه معوعة ملب مع يشو م اق« مب ات دزت كدت كر ع حم ك0 4 سمت طماع وطخ فك لحي عرشو مص نكة و2 دده كد تكن كعك امك جمد دن عن عمجم مد 
حديث 0 ممم م ممه مم مه ممه ممه مم مه ممم م مه مم مه ممه ممه مه م مه م مه مم م مه مه ممه سمه مم مه ممه مم م مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه م مه مه ممه مه م مه ممه ممه مه مم م مه مم م مه ممه مم م مه مم مه مم مه 
حديث 8 قاع يده عد ويه انا قو ادج ع وجي وا واه بدي اك عايات د شا ع دانم مع جه عه تياك بواج اك ومو ب 215 ممه وده مط وعط د دياك جاب مااع ذاه ع و ملاع متي جوم عه ممه 20و 2ه ونع من جو و عا وبيات دي وام شياع دو مله 
حديث 7 ع ودج جه عرو و وجو اح عبج وات يج مضه ها هوك وديا عيش عع # بع وا مج بم جرب عدج طياك نيوا ندا واأموا ب رهج بح عابده طم سنت دياك عا يشاح كاد عه وم مع اده عوه ا وجي عق مهاه وهو يكم كه وكات وب يات دع معام شو اج تتم قت 
حديث / اميد ميد درع ع فرع وات 2 يق حلم ب ع لدت و قي م رد قي ب وا ا بح بك و ع رك ب عن لق ا ع ا 1ك عا سرمي مرا ماك اي كم يا الل ماك مك و عاك ب عع قبا قدا ع و قاع ف بع عو دوي 00 4 15 
حديث 1 ب طامط ممع ف جه ع خيع ومعات عقت لقي بح الوم مه بع 0 له م مرا كا ما لوق عي كا لعو ع بع ل ال لا 0 ما ار ا و ان ما الع 0 قاع ير كع با عاك ب عيمه #قبو ادق ع عو مع ف لجهوة دوك معداك 
حديث ٠١‏ جاع و يي و م ساي م رب قاب بايا به لاصة با عي اي لصي اباي تاي بتاك با ان عدم تعب ااا اي بلا بر م صم تيا با مي لات ماي لت ياي اب نميا تايا بات ب مدي اباس تاي سا با مات ب اتيم لالم لتيب تاصاب لبا مايا ابيا نام ات دا 
حديث ١١‏ واالمئ ات شي شي ا شي ش تشي ااا قت رض لست ماما اتا لات لياش اس تت تيش ال مض ضص سئس عا وم شت توا عضي غابيوالنا روا اميت 
حديث ١١‏ وا ل وال سا لش اا تاش يا تا اتش ئضت تين ةا تشع اة ادي لايل مب يت ايش اي اكت ماص تب تا وت عي وا ةمامالا امك نيدت 
حديث ١7١‏ ووم ع م م ف ا ا ص ا ا ا ا ل كا ادا ا ع و رو م سم لي ا ادام بت 
حديث ١5‏ دعي يك ران داو بق عا جني شوح ظ المح محم مجان ووم لالواه ده الم ع باكر يوطي جين جالو يل صل كام عاج كو ع ان عد ى ادم مدحتك ود حر واف وا لذ بتر للا ىوقي 2 ع ربط جد لاي 1 زاأرية شرو ب جام وج شرو عات جو سدع را سوا ع ا باه و 
حديث ١0‏ عاد م حي تم م لمات باعي تبي لي نا موي نشي لأسي م يع با الاي الي اي عي لالظ نشي بحي بل مم اجيم با ام يبيام ييز اويا قا ماي بت ري يا مايه بالا بطي تو ل لاي للدي قحي تالت مم لاعت ل عي لي بم يوي ليطي بوصاعة ماك بات هاي قح لع لت 
حديث ١5‏ عرب هاجب © بياج وديا وجح نه جو د ب يوم ممع توا ديد با مدي جع ب حا من دظعا ولو با مادا ولاه نايج دام ح كفت دلراع بنراع توكاداك لوا شاد نادي حكن كايا عا د سدايا تا د كديا نايت ليد 2 دام اه بصا عطاك قلط باح قاط اقبط نا يبحت 
حديث ١7‏ اع عد و سوه ضرهه سه نوع هو ع جاه عد حي د كت خم لجن داع مرك ع كا حون ع عاد عست و ند هو كرد م طام و ممع كود ع2 جعيك هد كع ع كه 2و د جره 62م غود ع لاع م52 عوج عواه عكه ع عع عاو د عد 226 ع جاده جد كد جو عق ودع طاسيد 
حديث ١8‏ بي ان اي يط مداق ا ا تاي زر اي باوب اك اح ل ا ا لتر عل لماه حيطا نجاط سود با د اي جا مو كد انعا ا ل لاه ملا ع ا عي عا اماع لمان وكا لين عع وار لتو بطي اع بد م ب ا ا 
حديث:5١1‏ متكي ا يه نياب رع با اي ماع ا كي كب ويا بي ا با ولو ام 20 ا ل عا رد عل لزاه يط انقو ولط و ما بط ما يز ا م د لاا ا تع ا ا ل باد عي ا عاج اما لماو ا يع عله وا ليا يز عاط يد عد و كو اك 0 


7- باب تفسير قول الله عز و جل كل شَئ ءِ هالِكٌ إلا وجْهَةُ 222 2222 ااا ا ا اا ااا ا ااا ا اس 


«باب دوازدهم» در تفسير قول خداى عز و جل كل شَئ ءٍ هالكٌ إلا وَجْهَهُ ال لت ص لوو را زر ل ع ب 0 


حديث ١‏ جل كد كمع لسع قن صمو نه انك عامس دمع اعدو جع معد و عمقل معفم وطس كم عدن ع دعقو تدقع ع يع معلا معطي عم معوع عم وعد ودع جع م وات ططد عكر م طاح عطي ذى يش مع خب عمد دع عع جمد 
حديث ؟” كم كد كسمه تسعوطية تحر عع شع عنس م حمكح وعم و جع عع ة وكمو هع عد وف كع لس 35 اكع عا مععية ع عفو دعم وعد شع و ساع ود اكع وق مك عع قدي مع مك بك د عع عنم و 
حديث ”7 موري عع سبع وم هاب عه ذا لمعه مع وو جه مما يات ليرت داعا جاع ذاه ريح جه مجه عد يات هات حا باوج د وام ع اع واج عي عياج دخ جه وك داع ومع وضع متموعا وعات ني ون ع عا قله ون > وج به وروت وبايا ت دساح دا جد ب من 
حديث ؟* 2ه 36ج يع ودج 8و جه اكصع مهم ويج حع هب 2ج 2 واه بواج اع واه ع كريت جه مجه ع جوات جودج وده وج د وي جو ع وى كه حي ع دوج صا جاه جام ع صرح ودع جياه مود به 2 ف را وات 2 لمت م جام كاه ساعن ماح سكا جد د بيه 


حديث ع مه مه ل م مه مه سه م مه مم م مه مم م مه ل م مه ممه سم ل له مم م مه م مه له ممه لم م مه مم مه 
حديث 7 م عمد مسو ع عد داع مدع ه لد م وبع ه دمع لع مادعا ماقيع جاع ع دع لاس ع دنع سد سد جاع عاد جع ماهد 
حديث / ال ل ا ص را ان بع ص ف رتا بحا و ا وا رع كا ما انا 
حديث 19 ل ل ل لم لم لم ل لم ملم ل ل ل لل ل لم لم ل ل ل ل ل ل ل ل 0ك 
حديث ٠١‏ انوس د لاع د كمد وق ون ب الس ل ناسود امد قوع 
حديث ١١‏ ماد ع عرع ع حر سرع روح رح حر د كو كي كه مع كع عع كيت بشع مر اد سح ردت 


حديث ١‏ بح ممع ممرد ياج عيضم معام توك امقر لاود شو ع جع لجو دج #علقم مك لط اطع كرد معت 
حديث ؟” بوط مط جمد فاج د جرع دحام عدج المج ةعاطو جع جب 0 علطم عد م اكه د عه كه ومع جه 


-١5‏ باب تفسير قول الله عز و جل يَوْمَ يُكُشَفٌ عَنْ ساقي وَ يَدْعَوْنَ إِلَى الشجَودٍ 


«باب جهاردهم» در تفسير قول خداى عز و جل يَوْمَ يُكشَفٌ عَنْ ساقي وَ يُدْعَوْنَ إِلَى السَجُودٍ 


حديث ١‏ إن عد ظح عام ناد ل وود شوح قاط ع د متم رت والدام د عه وا سكا ع درم ع عو 0 
حديث ” 
حديث ” احج نان نسي دي ديرن يدت بايا ماه لاإسيا اه لجيه لحي با ب جلي لاملاط تمي ماري و ساسوت لحرن باخام باج كنا يدث 


8- باب تفسير قول الله عز و جل الله نور السّماواتِ وَ الرْضٍ إلى آخر الآيه 


«باب يانزدهم» در معنى قول خداى تبارك و تعالى الله نُورٌ الشَماواتٍ وَ الْأرْض 


حديث ١‏ فيك ديدع اع نام ترح ملعك م رطام يعم بم موه بزب عام جذرك ادك حاط نه حالد ل كارع اع اع مرضي جا جاع بايد عه بورد مازع 
حديث ” ل ل لم لم لم ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل لل ل ل ل ل ا ل ل 0ك 
حديث ” ل لم ل لل لم لل ل ل ل ل ل ل ل لم لم ل لم مل ل ل ل لل لل ل ل ل ل ل ل 0ك 
حديث ؟* سممة ممه م ممه ممه ممه مم مه ممه ممم ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممم مم م مم مه ممه ممم 
حديث 0 ل ل لل ل ل ل لل ل ل ل ل ل تل 0ك 


©1- باب تفسير قول الله عز و جل نشوا الله فَنَسِيَهُمْ 


«باب شانزدهم» در تفسير قول خداى عز و جل نشوا اله َنَسِيهُْ 


- باب تفسير قول الله عز و جل كلا إِنْهُمْ عَنْ رَبْهمْ يَومَئِذِ لَمَحْجوبُونَ ا 0 


«باب هجدهم» در تفسير قول خداى عز و جل كلا إِنْهُمْ عَنْ رَبْهُمْ يَؤْمَئِذٍ لَمخجُوبُونَ ا ا ا 00000000 


-٠‏ باب تفسير قوله عز و جل هَل يَنْظَرُونَ إلا أن يَأتِيهُمُ اللَهُ فى ظُلَلٍ مِنَ الْغُمام وَ الْملائكة مما ل لطا ا ا از د 


باب «بيستم» در تفسير قول خداى عز و جل هل يَنْظرونَ إلا أن يَأتِيهُمٌ الله فى ظُلَلٍ مِنَ الْعَمام وَ الملائكة تتش سس لما متم ع م ممه 


-١‏ باب تفسير قوله عز و جل سَجْرَ الل مِنُْمْ و قوله عز و جل اللّهُ يَستَهرِيٌ بهم و قوله عز و جل وَ مَكَرُوا وَ مَكَرَ اللُّوَاللّهَ خَئِرُ اْماكرِينَ و قوله عز و جل يخادتون الله وََوَ خَادعهُخ اندب 


«باب بيست و يكم» در تفسير قول خداى عز و جل سَجْرَ الله مِنْهُمْ ا ا ا ا ل ا ا ا ا ا ا ا 2000 


7" باب معني جَنْب اللّهِ عزو جل دباويح عد مطح ادل امارج اد اردان لاد حك كر لور تددر در ام لاك يواد اجاح ماع احا لادا 7 واالا د ديات جد مسد ري باك وك دووا امار لاأعرية جاح واد اداح اداح اماو ايكيا ل ادا جا 


«باب بيست دوم» در معنى جنب خداى عز و جل و جنب در لغت بمعنى يهلو و امير است و مراد از آن در آخر اين باب مى آيد. الع ع ا اك مط بط بدح عدر ادا لادان لاا امت 


76- باب معنى العين و الأذن و اللسان يشش صتصشم ل 2س شت ادي ف 32د نين 


«باب بيست و جهارم» در بيان معنى جشم و كوش و زبان خدا اكد دده لدم كد كر كد مد ساماد مقع دع دادواء لد لاد لد واس د عد د كد مك كد للد دوس كمد رم د جد مدت 


"- باب معنى قوله عز و جل وَ قالَتِ الْيَهُوَ يَدُ الله مَغْلُولَة غلْتْ أَنْدِيهمْ و لَعِنُوا يما قانوا بَلْ يداه مَبِسُوطُتان ا 00 


«باب بيست و ينجم» در معنى قول خداى عز و جل وَ قالَتِ ليهو يَدَ الله مَفْلولَة غلْتْ أَيْدِيهمْ و لَعِنُوا بما قالوا بَلْ يداه مَبْسَوطتان لا لاو اام دو ا م 1 


حديث ١‏ مك يد عد ق رمه كعم دم باع جام اعنين كف ع اك با 6 ف م قن مرق ماك 1 بايد ل طم ب قر امع م حت ب عن جات مقع عاك 0 ا عع عر اك ل اد ا لل ب جاه بكي عات لامع كه اج لفح لمم بخ عجفه 
حديث ” ل ل لع ل سه ل مه له ل سه لس ل مه ل مه سه سه مم م مه له سمه لم م مه لم م مه سمه مه له مه ممه لم م مم ل مم مه ممه سمه مه مه ممه مم م مه ممه مه ممه سمه لم مه ممه ممه مم ل مه سه مم م م م له لم م مه ممه سم مه 


ع عاك :مين رضاه ع واخل و شط ل يي ااه ص مي ل فكي ااا وا صر لق افاي ا ع كا ير اق ل اد الح ا ا 1 ف 2 


«باب بيست و ششم» در بيان معنى خوشنودى خداى عز و جل و خشم او ةك 


حديث ١‏ لح ص سئس ص2 2 تتشي سات لضا اباس لياس سمس ابش اين راتت لصتا ص بت عات وم ليت وا لامالا عا مم سمه 
حديث ” لعي ل ا م ف ا ا حصي ل ا ا ا وا لاي تي لك ع مك ادك ل ع و د ع م دي ا بده بيات 
حديث ” مار اي بوي ل لك ل ل ا يي بي ل يج لي حت كرات ل كي صو ع عار ايد بولا اا ل قح اك كاب د ا ل ا ا ل ع ع ع م ا 0 
حديث ؟* #تبلات بطي مرحت 2 العا ماع موا كاش طن مدي نا مو ارم بت ماه مرج من ام مايق عا يحابالا مياه انام مط م العم سات اع موت ع مالل نا ميس عا سام ومني ما بويك اب داقع ماص م قيلان لابلاد معاي دالت ع عسات اناه كاكاه با مدوم ع ناه طعا عو م ويعه وده ممما دمن 


/1"- باب معنى قوله عز و جل و نَفْحْتٌ فِيهِ مِنْ رُوجى دبك نوك دك ادو اياده بج دباو وناو دك تع ترد هويا دي جاه بابح عرزد رداك جد تاحوث دوه نزي كسا كوي باتوه جاده وديا رن ك2 كيز رداك ددا انود ادك 


«باب بيست و هفتم» در معنى قول خداى عز و جل و نَفَخْث فِيهِ مِنْ رُوحِى اام لالض كم را لعل ل وا ل ال ا ا ا لا ارا ا 1 1 


8- باب نفى المكان و الزمان و السكون و الحركه و النزول و الصعود و الانتقال عن الله عز و جل 0906090000 


«باب بيست و هشتم» در بيان نفى مكان و زمان و سكون و حركت و فرود آمدن و بالا رفتن و منتقل شدن از خدا ا ا ا ا اح اا اح احا اح اا اح اا اا اح اا ااا ااا ااا ااا ا اس 


حديث ”7 ا شيش ل تل ام تتا امع ناقاء لاو قا لا ل عا + بع تا لاو قي ل اد لاا اس رشاع اد مت ار 2 0 
حديث * شت سس لات تاي لا لس شام العامة مات اة ‏ و ‏ لممة مذ عم 2 ] لزلا 
حديث 5 تمشت 2شئتْشضم م شتْششش .ئش سئاب ا ما 
حديث 0 ام يما ما 
حديث ع سن اد 1ن لو لقنن تلن التق ا لقن انق انر لشن 1ن 1ل و تلن قن سنن 31ل تر انون نكسن ند لط 1ن ل لذن لان تتا ل كنب رز نك 11لا 
حديث ٠7‏ م نام كر مف د لف ع لدعت د قم كادف عع ا مدع ل ع كد دوع ا ل ع ل اع ل م 
حديث / بس ا اح اواك لكا د و كا اتا ا و و اراي وي كي ا مش اي اا 
حديث 8 ما ا اام العامة تمصا م تا تا امم تا ا ب ما 8/1 
حديث ٠١‏ و ا ص صل تل تت ا اا لاوا اه لمع اك ا عاد عاد لاه عاد ا 1/2 
حديث ١١‏ اداح عه ناه لواحن ا ع 1 ا لدعو ا ا دعق كز د اع عر لود لماه قن عط دق عله اميا دقع عد داه طادة د زد كرد خا كح تلبولا دق ع جع 21122 ع دو ك2 15 إآنها 
حديث ١7‏ حا ع اا لمعا ا ير ا ا ل وا ا وه ع كر ات ات ع قمع قت لعا 81 عار لاما تقد اعد اعد اق الم باد كود - لالز عي كلاق قعل وه قد ل 1 دو ع 17ر8 
حديث ١7‏ م حي ا ا وا ا جك ا ا ا ا ا ااا اح ا الح اك ا ا 0 
حديث ١5‏ مض متتس ات تت تاش تت ا تا مام ا اس ا اد فووا اا ا 8 
حديث ١8‏ ص ات تتش تامس ااا ة ْم سات تبش اس ام ةمات ااا امو مي ا عدوي اوسا ةو 1 
حديث ١2‏ يل ا ا ا ا يا ا ا 1111/1 
حديث ١7‏ ا ان 
حديث ١8‏ د ا ا حي ات لاك و حك دل اك ل ع الاق دا كرد علد لد عن جد ع باد و لت د ل حم ام جع ا ف 1110 
حديث ١9‏ ا ا ا ااا ا ري ا ات ع اا بارا لاوا مح أ حا وا موا و يا 
حديث 7١‏ ا ا لضن 
حديث 7١‏ ا ا ات ام باك 1 
حديث 77 لاا ل ا ا اق ةد ا و رد ويه عد اط د اك ماج لماع ا ا ادع روعي دلو جا اكد كا عا ا ا ا ا 18091 


ريات القران مامه ا ا ا 11 11 ار 01 20006 


«باب سى ام» در بيان اينكه قرآن جه جيز است م 1ع لك د لظم عضي ع2 دبع كله سات عرد د علد لمك اد عي عاد ليق علي عورا ع قمماك 1د ع جياة شم له كرد عا ل اا 4 24 ع عر ع 


- باب الرد على الذين قالوا إِنَّ الله الت ثَلانَهِ وَ ما مِنْ له إِنَا إل واج 


«باب سى و هفتم» در رد بر نسطوريه از فرق نصارى 


حديث ١‏ ساد عه 2 مط د لاد مامت ع جد د اتج حابر حال ال مدال سن د ابره عا اتاد عا د ار كناد كد نااك لصالا ا 2س د قدا ا ا 3 ل لاك د عر لاد اع نيد ك1 اع عات ا دك 0/116 

8- باب ذكر عظمه الله جل جلاله ا نا ا ع مدع ددع لاح انا عد ل ا ادع ع نات تاي عا رن د لاد ناح لدع ححص عطاك يردم لل اد را اك ات ا عر ا ةا اذ اك 1 03167 
«باب سى و هشتم» در ذكر عظمت و بزركى خداى عز و جل اا ناا اا ا ا ا ا ا ا ا اا اا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ااا اا اا اا اا اا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ااا ا ساح ساس سال ساس 36 4 ل 
اشاره ع را ا ا ات لكت دم ان مه مض قفن بقن ابوك ود كو لوال ل جاح قم 2 ةدا س6 وه بم 01 
حديث ١‏ لسن 1قنة نان ةظوةأ ةن ظنن ناث ان دذة نذت نرت ن بنذ طون تان ان نتن 1د نبا انبا ب نان نان ان نتن لان تلق ا بن 1ت لقنا 
حديث ” ا 0 
حديث ” ميا ا اي يت ا لت ا ص ا و ا ا ع ا ا ا د ا 033 
حديث ؟* مشاه ونج عب يد جره بواج ميو عماه ف ووه جات 2 وني وا يسما سخ ع جمدت تبج داح تك عجرت و ماح ع وهاه يدو وجو نواه 2ج تج وح سو جح ججا ماك كام اع كام عت اماج طاح ووه وك ييف جا وده وها رالوات رك عت كديا مرجت وجوت جع شم 1ب 1 2 
حديث 0 كياد ع عبج يموجه وجوج يواه بدو جات جم ع يمه ها وتسم جاح ج كيد صو لاجد وأ بخ ويج ور جه جه جو وجو جا نعو وك 5 مع يددح + عياك ع وشاع طيبع ت لجرو ع اده موه وجي 22 ب توي نه وات وش يده وجاك بيات دعاك ديت 25017 
حديث ع ا وه اديوه شيوطة عطق جاه كرغ شجاة لاكلمع انفد جاصا عاموع وي يه هه ع عه رهظا كوه امنب لطي ع كيم 29 عي نعاك ي وك مقاب عرد بع جاع بذع دوب سوام ماسس سرك ندع جاه شرع يه كات شخي وم ود عق جهو لعي ع جد 6 
حديث 7 د داك كد ال با جب ناد د كلايد طباه و لادج درط عاك كد درج لاق ل ده عه داك شب مع م كردم كد د اعد مك <* دع لع 141 موا وا لاد شبك ع د كاده كر ١‏ حل بده امود 3 الود فطقي 2 
حديث / لمم ل اا اتات اي م ا 1 لي لاماي امي مقا مود الف حرام عو اا 1 لاسا ايا لمي ل ل ل شد ناك ايان قاد بكري رن سال شا لاخل ابي اال ند لحان مان لك جات 2001 
حديث 94 اده تك ا نو قا اد ما اك ال كله لحل ادك بق ليوا ل ل نطف محنام ود ل ب انحا ادا عط ال وام القع كور قط اد بك أ كاذ اا اللو لاا و 211 
حديث ٠١‏ ددد كك دفي سد ات انام له الى اتح يشا العا اكت لان قباوط واد دو مال لوي يس ا ام لضا مادام القع و كر 1 باق رو مات عا أن واي اا الا ا د 21 
حديث ١١‏ د سا ا ع اك لضع ياد قار هاو كد لت روا بح لل و ا عت ل ا باد ا قد لك ا لالب ات اق ع مك دا عي ا ل د ا ا ا 21101 

9 باب لطف الله تبارك و تعالى ع الظ كيلك ح لود عاو د مد ادص واد لاداح اعد لباك ل الا ا دري تيبا اح قد مح لا ناد لطا ا لبق ل وت لت ونيا تح ع ات ا ع اد 3 21 
«باب سى و نهم در لطف و لطافت خداى تبارك و تعالى الا يي قن ري ا ا اكت خا ا يط نا دجا بحرن رطا عن اط د حا به صرح ات ع ترد نا تكد ناس حيط قا حرفا بدا جردي علا دمر عد 2 2016 
حديث ١‏ امم م ا اا ات را عاو داك داص توا دوواد يا امات امن داكت عا بادا يسا دكا وتو ف راديود ودياك ابو مر د فد موا باد الا 1ه 21 

1 1221 باب أدنى ما يجزئ من معرفه التوحيد ل ا ا د ار ار اكد وا ا 6 ا ل اتج ا لا ا 2 واد ا اع 2 لا لعا ا ل د ا ا‎ -6٠ 
0000000 «باب جهلم» در بيان كمتر جيزى كه در شناختن توحيد مجزى است 384#ى7ي3-3يب9يبيبييِبِب9يبِيبِِيِ0ِ00ِ9ِ399جِ0009ة0ة2-999ة92]12752527672-29292ة>72ة2>2ة>2>7]72 2 ااا‎ 
2112 2 معو ا مي لا ا ا ا ايا 1ك ركاه اك ارم لا لوا ع اا عدص ا ا ا‎ ١ حديث‎ 
2117 72013 0 حديث ” م ا 3ق ا اي اك اق وي ا ا اي ا اق و‎ 
2110021 حديث ” ا تو ع وم جد‎ 
0 حديث 5 ا ااا‎ 
20120 حديث 0 العف مد عفد فق عد د لق د ع امش لف قو اح 1 عقا عم مخ مع فد لع مف كفس للق ةلتف قف لق ف ان امك مل عل قخع قح ذم لخم ذش دشح 3 قد قلط حة فد عفد شغد دع لخ‎ 

0 باب أنه عز و جل لا يعرف إلا به و00 000000000000000 ما ااا‎ -6١ 
«باب جهل و يكم» در بيان آنكه خداى عز و جل شناخته نميشود مكر بخودش. ا حا اا ا ا ا ااا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ااا اا اا ا ااا ااا 3862222 1ش‎ 
سما ل اي ا ا عا ا ا ل مايرا م ا كا لئاوعو ع قلا بلا ف ور ملا مأ ا ج211‎ ١ حديث‎ 
2 حديث ” كود ب ديد ره 2 52 22 وال ح با د كلد ان فر خقوو ةقود ددن كد 1 30052 وق عد عمد د وه وو 52 32 352 2و ناد جد د لئه لو عر ده 5د 52 دع ل ل 22 و دا للك‎ 


؟6- باب إثبات حدوث العالم ل ا ل ا ا ا ل ل 2 


«باب جهل و دويم» در اثبات حدوث عالم ناح نان اح انا ا ا ا ا ا نا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ا اا اا ا ا ا ا اا اا اا ا ا اا ااا اا ا اا الس 


ع6- باب معنى الله أكبر الا اا ا ماو ان ا اك ا اي ا الت ا ا و اي ات م لات ا ا اواك ا الاك لط ةا ااا ا 0 


«باب جهل و شششم» در بيان معنى الله اكبر ص ا ا 1 


1؟- باب معنى الأول و الآخر لاا اي 


«باب جهل و هفتم» در بيان معنى اول و آخر ولع ع وك لع ع لعل لك ابطر اام ع لعي ل حلي ا متت ل تله للق عبشت تلم لع شع لدي لوا مر امع دج ل مودت مخ حك دك دك 


68- باب معنى قول الله عز و جل الرَّحْمِنٌ عَلَى الْعَرْشٍ اسْتوى 333ب 2»>2>2>2>2>2>2>2>2>2>2>2>2>2>2>292929-9 © 22 000 ااا 


«باب جهل و هشتم» در بيان معنى قول خداى عز و جل الرَحْمنٌ عَلَى الْعَزشٍ اسْتّوى 00000000202 0 0ا608(80إ 


31- باب فطره الله عز و جل الخلق على التوحيد جا ااا ا ا ا ااا اا ا ا حا ا ااا ااا ا ا ا ااا ا ا ا ااا ااا ا 


باب ينجاه و سوم در بيان فطرت خداى عز و جل خلائق را بر توحيد اح اح ا ا ا ا ا اا ااا ااا ااا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ا ااا 


حديث 1 ممم مم مه م ممه سم سه ممه ممه ممه ممه ممه م ممه سم سه ممه ممه سمه مم مه ممه ممه سم سه ممه ممه سمه سمه م ممه ممه سم مه ممه ممه سمه ممه م ممه ممه مم مه ممه ممه ممه ممه مم مه ممه مم م مم مه ممه مم مم 


حديث ٠١‏ ل ل ل ل لل ل ل ل للب ململ ل ل ل ل لم ل لم لال لم ل ل لل ل ل للم ل لم ل ل ل ململ ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل ل لل لاك ل م ل ل ل ل ل ل ل ل ل اك 


«باب ينجاه و ششم» در بيان استطاعت كه بمعنى توانائى است و بيان بطلان آن در حق بندكان و اثبات آن در باره ايشان باعتماد اختلاف معنى كف عل عفن قم مف افق فد ع فم دده 


رود 


حديث 1 م ل ا اك 


حديث ٠١‏ ممم مم مه م ممه سم سه ممم مه م ممه مم مم مم م ممه سم مه ممه مه ممه ممم مه ممه ممع 


حديث ٠١‏ مسمس مم مه م ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممم مه مم م مه ممه مم مم م م مم مم ممه 


ه- باب الابتلاء و الاختبار 3 1 33 يي د ب 7 70 


«باب ينجاه و هفت» در بيان ابتلاء و اختيار كه بمعنى آزمودن باشد 250171 


ه- باب السعاده و الشقاوه و او دو مط ‏ ل قية ديا لي د بلا ايه 


«باب ينجاه و هشت» در بيان سعادت و شقاوت كه بمعنى نيك بختى و بدبختى است 


- باب نفى الجبر و التفويض مسمس ع مرحم ل دوه ل كي اموا تماح قاع محا وار مت حاطيت حا مت مب كك تو ردك اه ددح أ كلي نادت عوك ع دعام وك د اند طم حر نواد ار مد عه وه كرا لو توا ده ديت 


«باب ينجاه و نهم» در نفى جبر و تفويض ا ا 


حديث 1 ل ل لس ل سه ل مه ل ل مه سه م م ل م ل مه لم مه ل مه ل ل مه لم م سه ل م م مه مه م م مه لم ل مه لم م م م مم سه ممه سمه له مه ممه لم م مه ممه مه ممه سمه له مه ممه ممه سم م مه مه ممه ممه لم م مم مه ممه م مك 


حديث ٠١‏ ممم ممه م ممه سمسه ممم مه م ممه سم مه مم م ممه سم سه ممه ممه سمه مم مه ممه ممه سم سه ممه ممه سمه مم مه ممه ممه سم مه ممه ممه سمه مم م م ممه ممه سم مه ممه ممه ممه ممه مم مه ممه مم ممم مه ممه مه مم 


٠ع-‏ باب القضاء و القدر و الفتنه و الأرزاق و الأسعار و الآجال ا ا مي ات ا لاه ا او ا 4 1 لت 


باب شصتم در بيان قضاء و قدر و فتنه يعنى ازمايش و روزى ها و نرخها و قدرت هاى معين معو موه واد مره للم لبخت يا دا ا قاد بح عل الاك عا جد ب الدب د ما مدا اج اد عات ادا يا ااا دوت 


حديث / ع2 عد مامح مدا ا رات هاعاك ما عات ايراد واداد حزن دلت باد عاك باحك هرح ب بان ندر لدي كاد لات مراع جام ادي سداد جك ترجا اع عاد سردا ع جا اعد جنا عدص ند ماد كب رطا هلالد تاد ع ع زد اح رع اع جلك ماد ما يواد عاك ارك ادك امات بن اا عاك ساك عر 2 ور 
حديث 9 ا ا ااا تت اش يات بشي ل ا ا لصون لا اتا ات م 
حديث ٠١‏ ل ا ات ا ا ا ا اا لا شي ا امير الا اانا ات ا 
حديث ١١‏ ا ئش ل ع و سو جه 
حديث ١”‏ تت توق تع مت داعت ردم فت تجن يتمو ات تدك بقعم ععدن لكبو دم طن امسعنن ع تننعة عنعن 5ش خ جوزت طم تجتن دضع دتو تشعه ت دشنم عع نش عع عش م 
حديث ١١‏ ألم جاو اع والسوه ايع عأ مج مج د جل ع طشان ارت سان عاد 2 ع كا وامتم وأ ع نالجع ص د هالو جك مج ا ع عع نشد نماك عن دا معت ولمه واد ولتو م طابر عاد جارد أ بوصو ا د سان 5 دوك 
حديث ١5‏ م لوا اا اا ان اموا ا م ا ا رما ع ا تا وت جوت وا م وات عوك عدا وات 210 ع مت عام مدا دوك د نايك حال ايا ذاو د جه امه طم عدوا ليوات ليه مداه نت د ونه ده واه ناد و هات 2 دواد 5و دوعت 
حديث ١0‏ تما مده مدو جو عا بيك وا يذ وه وا ووه ودياك كيش صم انمع ناك ماج وام جرب عه وطوك نوات ناد واأموات هه بتع اودجوو ع دياك دايجا ع كاه ع جص هري اده عجه اجو جالع وروت ووه يك يي ينات وبا يات د متاح شو مريد مت 
حديث ١2‏ كذ خريةة مومه ل زد د قر دراك 2 قبلا نانيع دمن ادرمة دمح عاذت عقن ل دشم عق 5 ودع مك عدبع: كن د عه 5ق علد عودة عد له مدن ديا متعم طم ية 525 يده كرد جات 1 عه لقم تر ع نر عي 5212 د عو تو 5 وات 
حديث ١7‏ جواقيةة عرمرة 4 خد دع كرك طرحاب 1ك لبك اذ فل نامر طاغرمرة بشع عاذت عقت لتقم كج مق 325 ف جع دكزة وامابع جر يذ كح كاقيق للد قيدة دده 27 مراء اد داه كم عوط 25 دك كه د عات عه لقي قي عنس جوع ف ذه وت دو د مك 
حديث ١/8‏ شع عا اس أب ل اد وماد وم قا" الزواه لاه لور أدب امه لمك ا عه 1ه ادا ند اباك اكلم لاع مك وما مداع لو لوه كام اماك واد وا ساد سود اك ا ندا ايم كان موا الوا حو لوه عات اسان امات 
حديث ١9‏ لصتت تمش صششس اكش ات يشش ضش ش25 اشام صضش للك سس لتك تمد لطوائت قارو نادو نواد رامد 
حديث ٠١‏ م ا لت 25 س2 تس سوسس تمس ات تت تئش اش تيس ى تست اركاش اش ولتت ت فض تش ا اك سمس لئام تيت اما امو ةادا واا اام م باد 
حديث ”١‏ مم قط ع دي نادرق ع نا ذروه تامس جد ع مس واداد وام جامد دالاواات د برام اراد اك الماك ا عا برعت لح اذ د جع عرح لت 2 لقو ناب نان جياه شط عر كا معطا 7ن كان د عا ع 2 قاد 2 عوج ل مما ا ع ا 0 
حديث ”77 دعن عن دو اماق اانا رمم د شد جح حم ذا بلدا واد كاماد نواد د دراك ‏ كاد جات حل دن حزم عان اروك لح د ب عد بد كر ادادح لالد لا اناك رام وردك صردرت ع لا ا أب و نا جاده قاد د عوج د ا ا ع ا 1 
حديث ”717 عم تنه تلن دادو ا وس سياه وه مادام دو انظ حي در امه تعد مدع سوط د عدا ا عله وم كاه دو دع ددر لع ديه مو ع وعد دنه اكه ترد دام ظا كوا دنه سوق الاق با سه 
حديث 75 ع عي م رياه دما داه م وام وداه ميدع تجامك داده نان بادك لاطا ئزد كلاد ال نامك ام ا دا بياج دمج كاده وداه بعلت يكحا اواك اماك داحاي داجاك و طان ال ياك دا اعت جاماك بات كا ح دايح قرا كاسع وإباح بادك اذاي ياحا ب ثإنات بادا اناده با 
حديث 750 6 1 222 222 005 52 20252 25322 25 08ت 0 د و2 080 2152 8 135 22 28215 د كن ككرة 033922 22 52 92 25064 34 26م 2 12 22021028 23325 52 35 215225 3025 
حديث 758 مدت ان اعاء ا مع نامك اع عاطم ا حايا د اواك اند عا كاك احا اق ا 6ك داك "عا داه لطر 7ع دح ادر اح فى 1لا عا دن داك بحا لآم وذ ةك رع اناه اك اد لاك ا عا الات اناه لا اء كردا عاج ادنع ادي !لاه داع جات اطاك بعزيا كبا اسوك اح ف ماي 
حديث 717 لمات" ااام ادامر ماح ف مادعا دااع أ مزرات اباك أطت عترا تام اذ ناك جك اده اك "عا أت لمر عل د عاد يدا ما ااه عل على اس عدو تان ا تدع نات اك لطن عاك اعد مااع باه علط رع اماد اداع اد وام ادحا دح جات اصتا لعزي دعبا داكا رحا اا ولت 
حديث ”7 م لا ا لا اق اا ااي ات اا اا اا ا ا ا ا 1 ااي اي اال الصا لبا يات ات او جات ا ا ا 
حديث 59 وش ا ئش ضغ ئس ب 252 م ست سشص همسش لات شان ليت لا تا اناه ماياب لامك 
حديث ٠٠١‏ ممم ممم م ممه ممم ممه م ممه ممم م مه ممه م ممه ممه ممم مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه م مم مه مم مم مم مم مه مم مه مم مه ممه سمه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مع 
حديث 57١‏ ددع اسم معدن اعمط نط نو عاج مكعم ةعم عتمم عم تعامقة مقع تاد تمعن تدع نع عع مما عنم عع تس مدعو ذم خسن تقو د وس كد عت اط عط تمظع منت ع خعاعه :5ع ة توه 
حديث ”71 وم اخسسة تمدن تسح دعو نط عنم امع نسخه معدم ممعم لمكم دهع ال انث 3ق وما ع مدق تمع ذس ذبمع 3ت دم شوم نت م عع ةد مدعنم خم مع مدع ةيد 
حديث 77 دما مدع عوذج 32252 د ددع دم دو عاك دوج اداج اد واد 8ج ود جياه جواعح داح وات هاه د دوم دع و عو هداوع 22 5ك وده ند 2 وكة و م وه 2و ع3 522 ووه هك 5م 22ج دو هاه 22د جد 5 مو مت 
حديث 75 مومه لامع أ يواه اكات لوا أ ع عا اجا ع و لوح ديج واد وات جاه مك مه وات وام جام اموا لماح لجان اح ادكه جد وح جح جك كاه واج واد م ونه وك وا توا نو دلج اناماة بالا 3 مه تناد وواه اواك جاه جاه تدحت 


١ع-‏ باب الأطفال و عدل الله عز و جل فيهم كدت عد عع طن ع3 لان اد ا ل وتام ا ع وناك قاد لد اد ملع مدا + الع نام عط طن ل عاد سام لا دااع ادك تايط ار لا ادح لاك 1 ا حك ان 0/0101 
باب شصت و يكم در ذكر اطفال و عدل خداى عز و جل در باب ايشان: ا ا اا ا اااااااااااا ااا اا ا ا ا ا ا ‏ ا ا ‏ ا ا اا اا ااااااااااااااااااااا اا ا ا اس 373 
حديث ١‏ دفعيه كج ة 3ب 315 35 منتزياك لويف «الوبات وان وه 20 وو لمات كله مود تق 003 6ب نض ود وا لت ال ات ود م 216 2 111 
حديث ” لخن #دة ‏ ننن ةنو فزن شبن نك نان لبانق انطاترا ناث نت 1ت 1ت طن نذن ن رن سنن 1 ل نر نود دن ف نان 1ن 1 كلف لانن لان تل ان ال كا نا 13/21 
حديث * م ا ع ع ةم ا لل ع اد ا ا م ل ا 10 
حديث 5 مح م ا ا ا ا ا ا كا اجا با ل ولس وات لع عاط تا ا و11 
حديث 0 لع يد متت عه جحو تاحجاه لوا دم وجي وا واه بدي جمدت عيدة د 5ك مهودع 22 جوتت جر هاه يديج حاط و قو 222 تيه دج جاه وبح وماك كمد رح كاد ع و هس جو ماجه وجيا يجو ع ياك 2 92و نيو يوحي عات جيه جد وبدياج داج ماع وو نود دحك + ايأر 
ملت 2 ه250 مجو جو وكات وجح وجح وا وو مي عودة صب كاندح وك مجو جره جوج كيك بواج تنا نعو دوج وح مره جد ى كط هوا دشاح اعمج و جر ع اده عوج جهو جيك جر وهات وق يكم شه وتات نوات دصرت وا شد دي قات ١‏ لير 
حديث ٠7‏ طن ده اده اد عا دالو ندع لد 1 كات 251 ا لاوط ع حم اعد د عفد كرد كلاه عا تح اي قا ل عط 8112 عل لقا وعد علد دج عه طحي بد م كوه لالع عدا لابوا درق 1ع 622 1 عوط عو عق 3 1117 
أحَدَيِت :7 امطة رمع ف جوم ع كين وبدك اق الفيع ب سطع اضوة بجع اجنم هه مواطم عمق اه ل شوه كع مدع ع ينعاك و وقح الاسفع سطع جه مدع حفب موجه سم عمط خنع وده دع جا علق يزعس و كف العامة وسوع م جو وو دوم عدم 27 
حديث 8 ا اا ا 0 0 
حديث ٠١‏ كبن د و يع اوعد لقو بدا شا لاامد عوافت كيد 214 با لطي نا إن علا مودق اعد ا الماك الماك برذ شرق د اد يعي لوو الم ا ات اق افا 11010 
حديث ١١‏ لدي اي بع صن اا لبا الى قال امار ماوت افق لعاف را عو او ارو ان ائا ا السام وا السب 2 1 تاق تجن مج وان اي د كر دي نا 2 11712 1 
حديث ١7‏ كه اصي ا ف ا ايا كي راي لاجرو اي ميا ار مت اك ص ا حل لست اف م لد يعوا ارد ادو د ا ل ا 110 
حديث ١١‏ ذو ل ع د اه ا ب م ب ل ات اي لير ل ل ص ا ار اي ااي لي ا ات لا ا لي ل ع اك صا ا ا ا لح بج حا ا ميا بجا جاه ودعو ا ا 21 
”ع- باب أن الله تعالى لا يفعل بعباده إلا الأصلح لهم ا ااا ا ا اا اا ااا ااا ااا ااا ا اا ا ااا ا ا ااا اا ااا ا اا ا ا اا ا اا ا ااا ااا اا ااا ا أ 
«باب شصتم و دوم» در بيان اينكه خداى تبارك و تعالى با بندكان خود نميكند مكر آنجه را كه از براى ايشان اصلح باشد ا رن 
حديث ١‏ كط لاطا ده د د لاجد كد واد ملاع الي لد ع داعا جاداء اد ع درك واه دعام جات و17 لاع ل اك ل لا اد عاك دا عاد دأ عأ ء وال اوقا ل ل لات واد وا 1ك لاد تا 2 12 ار 
حديث ” ا ا ا ا ا ا ا 0 
حديث 8 مقس سا لاك من ع عه ده كا ديعا عع حاو اح يال ا الو صا ل ل ع اد م لابه لك ارد لاع اما اما كد ا دف سد 3ط تك لوا ل ا 2 119 
حديث 5 و ةمد د دون 375312 دف ورا د 202032 ود و31 305 132ب ووتوه قي 7 مه 1ه تج دق د جه يق دونك وده وكدد و /101ا 
حديث 0 ع وب 32157 زد 33335و دعبا 7 6ب 265 76ب 3337 تج 72 7 وه 36 32ت تود كن 22ج 15د رد عن يجي جد كينعي دك 16/1 
حىنة 2 اس ل م ا ا ا رت ل ا ا ا لت ب ل ل ب ا لو كر ع 1 لان 
حديث 7 الخمط ع عدم لاد فاق قر عر اس لف ذو عع عل كي دقعم عع أ شد أ د عد وت جك ل تقلع لو عق عق عفد فلم قعل ف خا فشكي لاق قم ع لعف لعفم لق ف فم قم 11112 
حديث / دمل ع عاد امد ا قر عر ع لطع قمع علد عي عع عع ةذ د 1 ا 3 لج 1 عت موق اقم 1 نج عع قش 1 كد خم مد ا خردة لشم 1د 8311 30 3 اعمال عفمة خم فق قم 1 
حديث 8 لما ااا اا ا لاو ايا ل لك ع وا اا م ا ااا ارا وك اي و و مأ لخر كه 1 
حديث ٠١‏ حو ا ا ا ا اا مك ع لوقك طفق واه ل ب هيا ا ود مام ك1 ا لخت ده و ا ا لك داع 1 


حديث ١١‏ موا ا ا ات ماي ا جك ايتي فيا فقي يز يي باك ادي ا تي ا ا بصي جم ات قمر جه روا ياي وذ وتات بحن ص يات 7س ص وي اعرو ات جا ديد يذ يع امدق عاك ع مأل يدا جداه ع انايرع" ماص امو يع اه لاد مراع مأك ته أبيه اك أعاج ةك رع جا بجا عا وه ريال 
٠ع-‏ باب الأمر و النهى و الوعد و الوعيد ل ا تل ‏ شسش صاش ْ سَ خش شت صصصكسش ششششش ما م ماك مدي دلوي فوم 
«باب شصت و سوم» در بيان امر و نهى و وعد و وعيد اذا ا ‏ ا اح ا ا ا ‏ ا ‏ اا ا ‏ ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ااا ا ا ا ا ا ا ا ‏ ا اا اا ا ا ا اا اا ا ا اا ا اا ااا 22 4ش 
حديث ١‏ المي ا ص ا ا اي رو لييح وي مو و يه ل ع 22-1 
حديث ” كع دين وك مج عدي معد > سام حراط حون حو كو وكن سر مد كس عع دع عفد ديدي وام كد عنم جم جد رات حر و مع حت ع دحي ع وعد وح ونه مجع م سي وش رون حدم طوات كرا ركه كعك دعت 7253-5 
حديث 8 00 
حديث ؟* ممه تنه عحة جيه ع ماما را لب ع بحي هركي وام عايج بوش وح د ووم جه جو ورياك عوك جد عبات كج وب د سي ج ‏ عاياك جامد تاراح شحج سج اناي رايا عا نيوا عماج اديه ويه يان مجع حوبت داح د وات وح دنم مت[ لاير 
حديث 0 كع ودج ته عو و ويه اينات ووادايج اسهد ها وية مدي عايد د خامع امج مهي جد و طوك جوج 5ك اموت وهو يح 2 يحوي مجان جيك يشاح امج وباج وجادي موه وجي ماج موت هه يكو مك مووات وبدوات دو مدع قوع ديم عه | لاي 
حديث 8 صر دمطة ممع امع و ني عات ددرت اددع ساس عسي مضع ع ذو دعن ورد كه عسوق اطع معي م كيه ع دروم جح عع م عقي ا الدع وشم ع مه عم عع ع ومو م عسطة بايا د دادم كة م عاك 2 عب شف لنت اكع ينوع مدع عوب دحج هعد 2105 
حديث 7 1ن نك د دو يد د فده 310 يه قبح لك لداعي 1 2 دير دق ا دده - د دق كدت د 21 م كك عمج 7 جاح اقول ود ددح شح قاد د دح ادر دن 26 كل يك كاك د اد حك لبي بش 1 و د ا 1 ا 1 
حديث / لممم مه ممه ممم ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه م مم مم م مه ممه مم ممم مه مم م مم م مم مه ممه ممه ممه مم مه مم م ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم م ممه ممه ممه مم مم ممه ممه ممه ممع 6 للم 
حديث 1 ارك ونيا ع وي قن عوك حدم اكمد اع و لناها ويلبد ب سوه وا ع ذا يأجيه كانه بال ادادح نايا وشواه اكت ع يمال وير داوع وداه داعم د بك يمدي عطاله ويدوا ءا حاوس حا اذا ل عالمه ونم عاك يا ود روه كاك وك كايح طاو نا ماق مادم انمه لاي 
حديث ٠١‏ عط عوك واج لوي لماك ود ب ب معه داع ق يدوا ناح اده مادعالا نووكي عاياي عي ل دا تيناو كاه حت ل 2 باق 2 مايه لطاب وا جاه عاد اي بورع ب احا جاع ماه عنام ا ع ياك ع عرو كرون و كالب هك ده وماج لابو عر اكه للا سورت ل ع درت يا ]اي 
*ع- باب التعريف و البيان و الحجه و الهدايه -بي02 0000 0000 ااااااااااااااا00 ا ار 
باب شصت و جهارم در تعريف و بيان و حجت و هدايت: ا اح ا حا ا ا ا ان ااا ا ا ا ااا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا اا ا ا اا ااا ا اا اا ا ااا سال ساس سس 2 1/6 
اشاره ممعم مم ممم مم م ممه مم مه ممه ممه ممم م ممه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه م ممه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه مم مم م مه ممه ممه مم مم مم مم ممه مع مع إرلالقم 
حديث ١‏ عن واه رياه وي امف دام جنوه وبع برجرحاه باكدك عاسيضا سه لحا لامكو و لبا عا بك وقلع رديه دمو ع ديدج بالماء يبزح يكحا مها ادي عامدي لاحك بحاس يا عا د عاديا ايده كديا عا دايج قبن دااع يدبو ع باحك باجا قاطي قباوط باوب رياه ب لايل 
حديث ” سممة ممم ممم ممم م ممه مم م ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممم م ممه ممه ممه ممه م ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه مم مم مه ممه مه ممه 1أللقم 
حديث ” علا ادا ان عله عات إعيع ع الوأمزه املع سلات ب عر بارع باع ع اح تر ل عاب اع اف اع تدر لاق ف حرطل عافن ع عاد با ةبك اب يع سا اب لت عاق مات امات يعات إعرعا ع زمه لعز تدا عله رار عياب زب اه مد عطاك عط ميك ات !يقي 
حداسف ؟ جيتع ماع مادا ايد ع لعل ع لمعا إجأتاه أ عتواك ار لطع عتي ا اتم رد اع © لاس اب رم ما ع اعرد عالت عاد رجا عاج لان ع ع بق ب و وز جاح تعره ادا لا وات دوعا اسه باع عكر عاد إمز عا اران دان 01 ور زود عدا ع يا سا عه عي كه ا و أل لزان 
31 10 0 
حديث ع الي ا ا ات ا ص ا اا اا ات روكت جا اي اي ا امار اا ا احا احا اا ايا ااه ات ات تايساك ايا اح الفا ا عاط تورات لحار يا ات اقم 1 رار 
حديث 7 سممة ممم ممم ممم م ممه ممم ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه م ممه ممه ممه مم م ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممم مم مم مه ممم ممم مم مه كلق 
حديث / دك ع مح عمد طن اح و حك كط وح ف ددس عه نع صم عع د دك معد مكح ع اح ع عت دصقو نكممف عا ع ص عع عدم عع دبع دح وك معد لكو دعن مط معطو تىة م ام تمسو وعدن عد تحدم ك1 
حديث 9 و ا ةع ف ع ا ل ع ا ا ا ع ا فك معي مزل عر فا مو بوكر امل معاله عع الفم و فد عع مخ 1 1411 
حديث ٠١‏ ل ا ل را حر ري ل اا صر عر ا لي ري يو ار ا ا ا 
حديث ١١‏ كده ا عد عامج امي جع عه وجا لدم دو م يواح وبال د يان داع واد وا كج مد جح ها دوه عج هاه بيات اجا و اجام وم يخ ع ياو يدي ودج ع دخ د دياك واجاج يام يتح و يا كوا عي ميك مدعب الات 2 دن وام ع مرا د دك دوس جا ديت مس رايم 


ع8- باب ذكر مجلس الرضاع مع سليمان المروزى متكلم خراسان عند المأمون فى التوحيد 00 


باب شصت و شش در ذكر مجلس امام رضا (ع) با سليمان مروزى متكلم خراسان در نزد مأمون در باب توحيد ا اا ا احا احا ااا اا ااا ااا اا ااا ا ااا ااا ااا ااا 


/ع- باب النهى عن الكلام و الجدال و المراء فى الله عز و جل عه ع عه اه عع ع عع عت ع ع عا ا ع ع ع ا ع ا ا ا ا ا ا لك 


«باب شصت و هفت» در بيان نهى از كلام و جدال و مراء اك لاا شما لت لا رتوار ولو مما م م مات لت وكرت ع ترضي وقانا و ب د ا ما اهامر اللالرروالةوي عبر 


٠١ حديث‎ 


حديث 6 ع يي ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ل ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 060100 


متن و ترجمه توحيد صدوق 


مشخصات كتاب 
سرشناسه:محمد بن على بن بابويه شيخ صدوق 


عنوان و نام يديدآور:متن و ترجمه توحيد صدوق/ محمد بن على بن بابويه شيخ صدوق/ واحد تحقيقات مركز تحقيقات رايانه 


اف فاننه افيا 

مصحح: خليل الله مسائلى 

مشخصات نشر ديجيتالى :اصفهان:مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان, 179. 
زبان: عربى و فارسى 

مشخصات ظاهرى:نرم افزار تلفن همراه » رايانه و كتاب 

موضوع:كلام 

١ ص:‎ 


مقدمه 


6 الله الرَحُْمن اريم 


الحمد للّه الواحد الاحد الذى لا شريكك له الفرد الصمد الذى لا شبيه له الاول القديم الذى لا غايه له الآخر الباقى الذى لا نهايه 
له الموجود الثابت الذى لا عدم له الملكك الدائم الذى لا زوال له القادر الذى لا يعجزه شى ء العليم الذى لا يخفى عليه شىء 
الحى لا بحياه الكائن لا فى مكان السميع البصير الذى لا آله له ولا أداه الذى امر بالعدل و اخذ بالفضل و حكم بالفصل لا 
عنقت لمتكي الذر زه لتعيائة و لإتعالني لاراك تو لاقادر لمضيفه :و انها اغوه | خااراى شيا نان فول لها كو افك كتتهان الذى 
يذه تلكوت كل شق أدبو الله المرعم و أالمصير وا ههه وال اله ال اللدبرب العالميو» و اسهدان مسد اعدهورشزله سيد المين 
و خير خلقه اجمعين و اشهد ان على بن ابى طالب سيد الوصيين و امام المتقين و قائد الغر المحجلين و ان الائمه من ولده بعده 
حجج اللّه الى يوم الدين صلوات اللّه و سلامه عليهم اجمعين. 


اما بعد جنين كويد مستمند فيوض ازلى ابن محمد حسن الاردكانى محمد على غفر الله تعالى جميع ذنوبهما. 


كه امر اشرف شاهزاده محمد ولى ميرزا عز صدور يافت كه اين ذره بيمقدار و خادم اخبار ائمه اخيار صلوات عليهم ما طلعت 
شمس النهار. و اهله الشهور و اورقت الاشجار كتاب مستطاب توحيد ابن بريه زه لله قولف طازيار | قد 101 
آورد تا هر كسى تواند كه از آن بهره برد و نفعش اعمء و فائده اش اتم؛ باشد اين فقير بى بضاعت. با وجود عدم لياقت امتثالا 
لآمره المطاغ: بترتجمه اتمودك آن برداحت و الله هق الموفق و المعين. 


شيخ الفقهاء الكاملين. 


ام الله قي العا لمي الى تمل انار عل ين لصحي :0 فويس او ناوه فى برف لشفل اسك و انرما لفو صيمق 
سيار است و در جلالت و وثافت 


يكانه دورانست و در ميانه طائفه شيعه مشهور است بصدوق يعنى بسيار راستككو و او را امين الاسلام نيز ميكويند جنان كه 
محمد بن يعقوت كلينى رضوان الله عليه را ثقه الاسلام ميكويدد و غلانمه حلى نور الله المرقده در كتاب خلانصه الرجال 
ميكويد كه محمد بن على بن حسين بن موسى بن بابويه قمى ابو جعفر كه در رى فرود آمد شيخ ما و فقيه ما و وجه طايفه 
اماميه بود در خراسان و در سال سيصد و ينجاه و ينج وارد بغداد شد و شيوخ طائفه اماميه از او شنيدند و او تازه سن و نوجوان 
بود و جليل و حافظ احاديث و براويان حديث بينا بود و اخبار را نقد كرده بود و در ميان قميان مثل او ديده نشد در حفظ و 
بسيارى علمش و او را قريب به سيصد تصنيف است كه بيشتر آنها را در كتاب كبير خود ذكر كرده و در سال قريب سيصد و 
فشتاد اق يكم دور وقات كرد وض الله عه و كتان كه مظيوى انيت واغلناء تدر كنب :دك كرده اند أودو بارش سيق 
ومحقه الله لظا ف سق ده عق الاير سار الك اللاو بوزاركقة غانة وراك لقره الل عقي رف انار عدي حو رقن عق وا دده 
وام قر افوا ماقرا قبي مكايو جل لقن رتسمة الله هد اد شد و مواق بي ون ادف قات كد ديول 
ترجمه بهمان عبارت ذكر كرديم كفته كه ابو جعفر محمد بن على بن حسين بن موسى بن بابويه قمى فقيه كه در شهر رى 


فرود آمده مصنف اين كتاب خدا او را بر طاعت و فرمان بردارى خويش يارى كند و او رااز براى خوشنودى و يسنديدنش 


توفيق دهد. 


ميكويد كه «آنجه مرا بسوى تأليف اين كتابم خواند و داعى بسوى تصنيف آن شد اينست كه من كروهى از مخالفان خويش 
را يافتم كه كروه ما را كه فرقه ناجيه شيعه اثناعشريه اند بسوى قول به تشبيه و جبر نسبت ميدادند بجهت آنجه در كتابهاى 
ايشان يافتند از اخبارى كه تفسير و شرح آنها را ندانستند و معانى آنها را نشناختند و آنها را در غير موضعهاى خود كذاشتند و 
الفاظ آنها را با الفاظ قرآن برابر نكردند و باين واسطه صورت مذهب ما را در نزد جهال و نادانان زشت كردانيدند و طريقه و 
روش مارا بر ايشان يوشيده و آشفته كردند و مردم را از دين خدا باز داشتند و ايشان را بر انكار حجتهاى خدا كه مراد از 
ايشان ائمه ابرارند داشتند يس بسوى خداى تعالى ذكره تقرب و نزديكى جستم به تصنيف اين كتاب در باب توحيد و نفى 
تشبيه و جبر در حالى كه يارى جوينده ام بآآن جناب و توكل كننده ام براو واو مرا بس است و نيكو وكيلى است كه كار خود 
را باو ميكذارم» و مخفى نماند كه مؤلف در اين كتاب شصت و هفت عنوان را ذكر كرده و شصت و ينج عنوان بلفظ باب 
است و دو عنوان بلفظ حديث يكى حديث ذعلب و ديكرى حديث سبخت يهودى و شماره ابواب را در عنوانات ذكر نكرده و 


ما بجهت سهولت ذكر ميكنيم و ميككوئيم. 
١‏ - باب ثواب الموحدين و العارفين 

«باب اول» در بيان ثواب موحدان و عارفان 
اشاره 


و موحد بضم ميم وفتح واو و كسر حاء مشدد اسم فاعل است از توحيد و توحيد در اصل لغت يكى كفتن و يكى كردن است 
و مراد از آن در امثال اين مقام خدا را بيكانكى يرستيدن باشد و آن شامل است هر جه را كه بر خدا روا باشد يا نباشد يس 
فوعيل كني انيع كد احهد| را ييكاتكى يرسقل و عارق كتاسسده ابت عنوها وواشناتن زا خضوها نز يكويندى اهراد 
است در اينجا. 


ص: ” 


- 
- - ع اص ده و 


نا عَطِيَهُ الْعَوْفِيُ عَنْ أبى سَمِيدٍ الْخَدْرِئٌ قَالَ قَالَ رَسُولٌ الله (صلى الله عليه و آله) ما قُلْتٌ وَ لَا قَالَ الْمَائْلُونَ قَيلى 


1 9 
م 
6 
: 0 


ابو جعفر محمد بن على بن حسين بن موسى بن بابويه قمى كه در شهر رى فرود آمده مصنف اين كتاب خدا او را يارى كند 
بر طاعث و فرمان بردارى خويش كفت كه حديث كرد ما را بدرم رضى الله عنه كفت كه حديث كرد ما وا سعد بن عبد الله 
|( التمدد بن ان عد الدر كلت كمسو وف كردهرا بااما وار و'صوراة دك كرت كدوك كرد هار اعسديع مكاة 
كفت كه حديث كرد ما زا ابو العلاء خفاف كفت كه حديث كرد ما را عظيه غوفى از ابو سعيد خدرى كه كفت رسول نخدا 
(صلى الله عليه و آله) فرمود «كه من و كويندكان بيش از من سخنى مثل لا له إن لَه نككفته ايم و ترجمه اين كلمه طيبه اينست 


كه هيج خدائى نيست مكر خدا كه مستجمع جميع صفات كمال است). 


حديث ؟ 


00 


0" 00 0 


إله إ 


ص: ؟ 


ترجمه: 


حديف كروما لكيه بو يز بن اتحيد بن ولد وقيق الله عيد كفة كه يعد وك كرد مات جين بن دين عفار كني كد 
حديث كرد ما را ابراهيم بن هاشم از حسين بن يزيد نوفلى از اسماعيل بن مسلم سكونى از حضرت ابو عبد الله جعفر بن محمد 
از يدرش از يدرانش عليهم السلام كه فرمود رسول خخدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه «بهترين عبادتها كفتن لا إِلهَ إلا الله 


است.» 
حديث " 


“- حَدََّنَا مححمَدٌ بن الَْسَن بْن أَحْمَد بْن الْوَلِيدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّئنَا سَعْدُ بْنُ عَثِدِ الله عَنْ أَحْمَدَ بْن مِلَالٍ عَن الْحَسَنِ بْن عَلٌِ بن 
ا د قنء اغنك كوا ين مهاو أن 1 ا لَه إِنَا الله أن الله عر 


ترجمه: 


حديك كروما وا حييديه حم رن شيك يو والبلة ريه الله كرك كد حدريك كرة نا و ]اسح بق عبن الله اق احم ب اذل از 


حسن بن على بن فضال از ابو حمزه از امام محمد باقر (عليه السلام) كه كفت شنيدم از آن حضرت كه مى فرمود ١جيزى‏ 


2 


نيست كه ثوابش بزركتر باشد از كواهى دادن باينكه لا له إَِا الله زيرا كه خداى عز و جل جيزى با او برابرى نميكند و كسى 


در امر با او شراكت نداردا). 
ص: 6 
-١‏ قد تبين فى محله أن شرف كل معرفه بحسب شرف المعروف لان مطلوب العارف بالذات هو لا هى وان ضلت أقوام اذ 


أخذراتها بالدرض مكاخما بالذات كلان اللدهال لذأ بعداله شن بن فتعرزقه لأا ليا شى 'ترمقنا تشضاة للاساة من اغارف 


الاعمال» فهى أعظم ثوابا من كل ما يثاب به الإنسانء بل لا ثواب لغيرها من دونها لان أول الديانه معرفته. 


حديث © 


*- حَدَّتَا مُحَمَدٌ بْنّ مُوسدى بْن الْمُتَوَكلٍ رَضَْىَ لَه عَنهَُالَ دا محمد بن جْفَرِ الْأسَدِىٌ قَالَ حَدّئَيِى مُوسَى بْنُ عِمْرَانَ النّحعِيٌ 
عَنْ عَمّهِ الْحَسَِيِن بْن يَزِيدَ النَؤقِىَ عَنْ محمد بْن سِدنَانِ ء َنِ الْمَفَضَلٍ بْنِ ‏ عْمَرَ قَالَ: : كَالَ أَبُو عَئِدِ اللِّ (عليه السلام) إِنَّ الله مارك و 
تقالّى ضَ نمؤن ص انا قَالَ كلت وَ ما هو قَالَ هن لَه إن هُوَ أده بالوبُويئه وَ لمحَمَدٍ (صلى الله عليه و آله) ابوه وَ بعل 


(عليه السلام) بِالْإمَامَهِ وَ أدّى مَا اقتُرض عليه أنْ يَشِكِنَهُ فى جِوَارِه قَالَ قلت فَهَذِهٍِ وَ الله الْكرَامهُ التى لَا يَشْبِهُهَا كرَامَهُ الْآدَمِيِينَ (1) 


قَالَ ثم قَالَ أو عَبِد اللِّ (عليه السلام) اعْمَلُوا قَلًِا نموا كثيراً. 
ترجمه: 


حدية كرو هاا رالتحمند رع اموس ين فر كل وتحية الله كلق ديك زمار بحمة رن تعر انبلق كلك كب ديت 
كرد ما را موسى بن عمران نخعى از عمويش حسين بن يزيد نوفلى از محمد بن سنان از مفضل بن عمر كه كفت امام جعفر 
صادق (عليه السلام) فرمود كه «خداى تبارك و تعالى از براى مؤمن جيزى را ضامن شده مفضل كفت عرض كردم كه آن 
حيست قرهوة أن بزايش ضنامق شيدة كد اكر أو اقزان كفك ان بزايكن .يه برورة كارع وااز براي محبيد (صضلى اللذعليةو آله) به 
بيغمبرى و از براى على (عليه السلام) بامامت و بيشوائى و آنجه را كه بر او واجب كردانيده بجا آورد آنكه او را در همسايكى 
خود ساكن كرداند». مفضل كفت كه عرض كردم بخدا سوكند كه اين نوازشى است كه نوازش آدميان بآن شباهت ندارد 
مفضل كفت كه بعد از آن حضرت صادق (عليه السلام) فرمود كه «اندكى عمل كنيد تا بسيار تنعم نمائيد و به نعمت و ناز 
كذرانيد). 


ص: 8 


-١‏ هذا الحديث مقيد لسائر الأحاديث المطلقه فى هذا الباب و شارح لهاء و من هذا و غيره بل من بعض الآيات القرآنيه يظهر 
أن السيئات ما لم تصل الى حدّ ينافى احدى هذه الاربع لا تمنع من دخول الجنهء الا أن السيئه كائنه ما كانت لا بد أن تمحى 
بأمر من الأمور فى الدنيا أوفى البرزخ أو فى القيامه» ثم يدخل صاحبها الجنه. 


حديث 0 


لا ا ل ى اللَهُ عَنْهُ قَالَ ححدَّكنا عَلِكٌ د اص اتوي ابوت تتصران إبى عبر 
بَرَاهِيم بْن بن زِيَادٍ الْكرْخِيٌ عَنْ أبى عَِدٍ الله عَنْ أبيه عَنْ جَدَّهِ (عليه السلام) قَالَ قَالَ رَ قرل الاريك الهليى الماع كاك 


3 
ه ال كح أ 


ااي ا أشاة دخل الصنه. 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
رسول خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه هر كه «بميرد و جيزى را با خدا شريكك نسازد خواه خوبى نموده باشد و خواه بدى 


كرده باشد داخل بهشت مى شودا). 


مترجم كويد: كه اين حديث موافق است با آيه كريمه إِنَّ الله لا يَغْفِرٌ أَنْ يُشْرَك بِهِ وَ يَغْفِوٌ ما دُونَ ذإنكك لِمَنْ يَساءٌ يعنى 
«بدرستى كه خداى تعالى نمى آمرزد آن را كه شركك آورده شود باو باينكه كسى جيزى را با او شريكك كرداند و مى آمرزد 
ل ل 
باشد كه جنين كسى توفيق توبه مى يابد تا آنكه داخل بهد بهشت شود جنان كه بيايد و اكر مراد از شركك. شركك طاعت باشد كم 
كسىاست كه مشر كك نباشد زيرا كه حضاب اقدس الهى ميفرزمايل كه 


مَايْؤْمِنٌ أَكترْمُعْ بالله إَِاوَ مُع مش ركونٌ يعنى و ايمان نمى آورند بب: مقس ابام يدا نكر :و عمال انك ايشان مدر كاتند يت 
حديث نظر باطلا.قى كه دارد شامل شرك عبادت و شركك طاعت هر دو باشد و اكر تنزل كنيم لا اقل آن را مجمل دانيم با 
وجود آيات واحاديثى كه در ظاهر با اين حديث مخالفت دارد يس كسى بديدن اين حديث شاد نشود بطورى كه خود را در 


معاصى الهى رخصت دهد واز هيج يروا نكند كه جيزى جاره هتكك حرمت شريعت نميكند. 


ص: /ا 


حديث م 


هو 


9 دنا مح ب اسن بن أَحمَد بن الْوَِيدِ وَِدى الل عَنّهُ َال تنا ميحد بن اسن الصَفَاُ قالَ دنا محمد بن ارين 
بن أبى الطاب عَنْ عَلِيَ بن أ أسربَاط عَنْ على بن أبى حتغرّة عَنْ أبى بصِرٍ عَنْ أبى عد اللَِّ (عليه السلام) فى قَولٍ الل عرو جل - 
و أل وى و َل امن قال ل اله وك و تالى أن أل أذ ته وَلَا يرك بى عَبدى شين و أنَا أهل إن َم يمرك 

بى عَبِدِى شيا أنْ أَدعِلَه الْجَنه َه وَكَالَع إِنَّ اله تارك َ تعالى أَمْسَع بعرّته وَ جََالِهِ أنْ لا يُعَذْتَ أهلّ ؛ توْحِبدِه بالّارِ أبداً. 


ع 
لم م صم © 


00 


ترجمه: 


جحادية ك دهان سمي ا عع يل سيف وى نولي زسوه للد ازع ديرق #ره ها وا سان بن حي و عونا 6 4د 
حديث كرد ما را محمد بن حسين بن ابى- الخطاب از على بن اسباط از على بن ابى حمزه از ابو بصير از امام جعفر صادق عليه 
السلام كه در قول خداى عز و جل مُوَ أَهْلٌ الَقُوى وَ أَهْل لْمَغْفِرَ فرمود كه «خداى تباركك و تعالى فرموده كه من سزاوار آنم 
كه از من يرهيز شود و بندكان از من بترسند و بنده من جيزى را با من شريكك نككرداند و من سزاوار آنم اككر بنده من جيزى را 
با من شريكك نكند كه او را داخل بهشت كردانم» و آن حضرت (عليه السلام) فرمود كه «خداى تباركك و تعالى بعزت و جلال 
خود قسم ياد كرده كه هركز اهل توحيدش را بآتش دوزخ عذاب نكند و ترجمه آيه اين است كه اوست سزاوار آنكه او را 


بيرستند و خوف او را نصب العين خود سازند يعنى از محارم او يرهيز نمايند و اوست سزاوار آمرزيدن كناهان بندكان). 


ص:/ 


حديث / 


ا متنا مد بن أخمد الَتِانقٌ(01 وَحِدَى الله عَنهُ َال حدَّتَنا محمد بن أبى عَدِدٍ الله الكوفي قَالَ ح َتنا مُوسرى بن عِغْرَانَ 


النَحَعِيُ عَنْ عَمّهِ الْحسَ ين بْنِ يَزِيدَ النَؤْقِىَ عَنْ عَلِىّ بن لي عَنْ أبى بد ير قَالَ قَالَ أَبُو عَدِدِ اللِّ (عليه السلام) إِنَّ الله تارك و 
تَعالى عَترّمَ أُجْسَادَ الْمْوَحدِِينَ عَلى النّار. 


ترجمه: 


حدية كزهها اسميط رم الجمد انببائق وهم الله كفت #معديية كرد ناوا بأامرا معد ين ان كين الله رفن 7ل 1 


حديث كرد ما را موسى بن عمران نخعى از عمويش حسين بن يزيد نوفلى از على بن سالم از ابو بصير كه كفت امام جعفر 
صادق (عليه السلام) فرمود كه «خداى تباركك و تعالى تنهاى صاحبان توحيد را بر آاتش دوزخ حرام كردانيده). 


حديث 8/ 


يض بن عبيزةكَلَ دك اتاج إق أ أوطلة قال غدئق أت الأقرعة عابر زن شين الدع قبع (صلى اللدعليدو اله أنه قال 
الْمُوجبَنَانِ(؟) 


ص: ه 


هذا لبجل يلقيه بالسعاتي أيقا كياش بشن أحافايك الكفابه يو ليل القتبياق فحت الستاق وهو أرو عي اتحتتك ين 
أحمد بن محمّرد بن سنان الزاهرى نزيل الرى المترجم فى رجال الشيخ فى باب من لم يرو عنهم. و السنانى نسبه الى جده 
الأعلى. 

"- الموجبتان مبتدأ و ما بعده خبره» و هى على صيغه الفاعل عباره اخرى عن القضيه الشرطيه التى توجب حقيقه مقدمها حقيقه 
تاليها. أى الموت على التوحيد يوجب دخول الجنه و هو على الاشراكك يوجب دخول النار؛ و روى الصدوق فى معانى الأخبار 
ص ”187 و الكلينى فى الكافى ج ‏ ص 757 عن زراره عن أبى جعفر عليه السّلام أنه قال: «لا تنسوا الموجبتين أو قال عليكم 
بالمرجقن قن كي كل لاه فلك :وما الموجساة؟ قال: سال الله احير هرة يدبمق الثارد 


مَنْ مَاتٌ يَشْهَدُ أن لَا إِلَهَ إلا اله [وَحْدَهُ لَا شَرِيكك لَهُ] (1) دَحَلَ اليه وَ مَنْ مَاتَ يُشْرِك بالل دَخَلَ انار 
ترجمه: 


عطية كركهما راركوم رض اللدعيه كفت كخدديك كردامار ا قسعد وو ريل لهذ العمدا يع سكين فرت لمعي ب 
سيف از برادرش على از يدرش سيف بن عميره كفت كه حديث كرد مرا حجاج بن ارطاه كفت كه حديث كرد مرا ابو الزبير 
الجابن رق عزفة الله كه يمير اعتلى الا عيدو اآله) فرموة«اذو معي اسك كه مويعي وتعول يوقت وداوزخ فى الوه يعت بك 
از آن دو آدمى را ببهشت ميرساند و ديككرى او را بدوزخ ميكشاند و حضرت در بيان اين ميفرمايد كه هر كه بميرد در حالى 
كه كواهى دهد باينكه غير از خدا خدائى نيست داخل بهشت شود وهر كه بميرد در حالى كه بخدا شرك داشته باشد داخل 


دوزخ شودا). 


رمو 


4- ححل ث بى رَضْدَىَ الله عَنْه قال ححد ثنا سَعْد بْن عَتِدِ الله عَنْ أَحْمّد بْن محمد بْنِ عِيسَى عَنٍ الحُسَيْنِ بْنِ سَيْفٍ عَنْ آخيه عَلٌِ عَنْ 


أبيهِ سَِئِفٍ بْنِ عَمِيرَة عَنِ الْحَسَرٍ بْن الصّباح قال عه ل يْنى نس عَنٍ الى (صاءٍ الله عليه و آله) قال: كل جَبّارٍ عَتِيدِ مَنْ أبى أن 
يَقَولَ لَا إِلَهَ إلا الله 


حلي كرفوماترا يدون رضي اللداعيد كقت كهديك كرسمارا مسف ارويضا | للها سمي سعك ين ضمت ال سمين بذ 
سيف از برادرش على از يدرش سيف بن عميره از حسين بن صباح كه كفت حديث كرد مرا انس از ييغمبر (صلى الله عليه و 
آلدا كه فرهوه القن ستمكان كرستكق بفرتده كن انف كه سرياة زند]ن انكه له الدنالا الله كريد 


٠١ ص:‎ 


١-ما‏ بين القوسين زياده فى نسخه(ج) و(و). 


٠١ حديث‎ 


5 
ره 3 
مه و ئَ - 


٠‏ عو َتنا جَعْفَدِ ؟ بن علي بن الْحسمن بْن عَلِيٌ بن عَدِبِ الل : وو القيه الكوفِي رَهْدَ الله عَنْهُ ف تى عدع الْحسنٌ ين غلك 
ارو قن لين في ف عل اح عل د أن ملق د غير 2ل سجروين تر 6 حار و زور الفا عن | جا 


3 


(عليه السلام) قَالَ: جاءَ جَتِرئِيلٌ إلى رَ قول الله الى الله عليه ين 07 فقال ها نضفة طريى لفق تان 4ك 1 اله إن الله وده 


"١ 


3 3 
- - 


وَحَْدَهُ وَحْدهُ. 

ترجمه: 

حديث كرد ما را جعفر بن على بن حسن بن على بن عبد الله بن مغيره كوفى رضى الله عنه كفت كه حديث كرد مرا جدم 
حسن بن على كوفى از حسين بن سيف از برادرش على از يدرش سيف بن عميره از عمرو بن شمر از جابر بن يزيد جعفى از 


ال كس با درغت طون از يراق كن اف كه كريد :أو اسك وسكيعر كه ل أله آله الله وعدم وده وعد 


١١ حديث‎ 


١‏ ع دَّتَنا مُحمَدُ بْنُ الْحَسَن بْن أختر بْن الْوَلِيِدٍ رَخِِ ضدى الله عَنُ قَالَ ح دَّئنا مُحَمَدُ بن الْحَمَن الصّفَارُ عَنْ أخم 1 بْن مُحَمَّدٍ بْن 
عِبترى عن الْحَنٍ بن مخهوب عَنْ أبى جيل عَنْ جاب عَنْ أبى عَمِدِ الله جَعْفْر (عليه السلام) قال ة فال وقول الله (فيلى الله عليفي 
آله أكانزي جيل بينَ الصّفًا وَ الْمَوْوَهِ فَقَالَ با محَمَدُ وى لمن قال ين أمتكفد ذا له إلا الله وَعَدَة مخلصا: 


ترجمه: 


حدرك #روتا رامتعيناوق تحني ون الحسلاين ولبلا رضي اللذهع كلت يق ك دار ا فبك ين سن هنا از العيداية 
محمد بن عيسى از حسن بن محبوب از ابو جميله از جابر از امام محمد بن باقر (عليه السلام) كه فرمود رسول خدا (صلى الله 
عليه و آله) فرمود كه «جبرئيل بنزد من آمد در ميان صفا و مروه و كفت كه يا محمد (صلى الله عليه و آله) خوشحال كسى يا 
فوضة طون أن براق كسن اسيف كه بكرية ان اسع دو كا الدطالة الله وده ار روص لاض واو ميق اتبالاض يدر شمين بات 


مذكور خواهد شد. 


١١ ص:‎ 


عبد خغو بن تخ ع جار ذ أ الل ع لك لي السام كل ا 
تَخْرق كل سَفْفٍ لَا ثَمُرٌ بِشَئْ ءِ مِنْ سياه نا طَلْسَتْهَا حَتَّى 25 ْتَهِى إِلَى مِثْلِهَا مِنَ الْحَسَنَاتِ فَتَقِفَ. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم رضى الله عنه كفت كه حديث كرد ما را على بن حسن كوفى از يدرش از حسين بن سيف از برادرش 
على از يدرش سيف بن عميره از عمرو بن شمر از جابر از ابو الطفيل از على (عليه السلام) كه فرمود «هيج بنده مسلمان نيست 
كه لا إِله لنة ]نا اللشركوين مكر أنكه ليق #لممجالا روه وهال كداهر سقض :زا شكافد و جعزي از كتاعان تلكذره مكر اكه 


آن را محو و نابود سازد تا آنكه بمثل خود از حسنات منتهى شود و بايستد). 


١7١ حديث‎ 


عبر مر 
- 


١‏ ع دنا محمد بن الْحمَنٍ بن أخم مِكَ بن الْوَلِيِدٍ رَحِمَهُ الله كَالَ ح دنا محمد بْنُ الْحَسَن الصّفَارُ عَنْ أ + ترد بْنِ أبى عد الله 


الَْْقِيَ عن الْححس : بن بن سَديٍِ عَنْ أَخيه عَلِنّ ء َنِ الْمَفَضَّلٍ بن صَالِح عَنْ عُبَِدِ بن زُرَاَهَ نا َالَ قَالَ بو عَنِدِ اللّهِ (عليه السلام) قَوْلٌَ ا 


6:11 


3 


حديكت: 5 دواو سصودءه حون ين الحسادة ولتو سن الدع كيف كسد يه كردا راكد بن حي قار ذ انحن 
بن ابى عبد الله برقى از حسين بن سيف از برادرش على از مفضل بن صالح از عبيد بن زراره كه كفت امام جعفر صادق (عليه 
السلام) فرمود كه «كفتن لا إلهَ له إلا الل بياى يعت اسه 


١١ ص:‎ 


بى رَضْدَىَ الله عَنْهُ قال حدَّة: ل ل ال 
عَمْرِو قَالَ ح دَّنّنِى عِمْرَانٌ بْنُ أبى عَطَاءِ قَالَ ع دَّئَنى عَطاءٌ عن ابن عباس عَنٍ الى (صلى الله عليه و آله) قَالَ: ما مِنّ اكلام كلم 


عو و2 مس 


حب إِلَى الله عَرَّ وَ جل مِنْ قَوْلٍ لا إِلَهَ إلا الله وَمَا مِنْ عَدٍ د يَقَول لَا إِلَهَ إَِا الله , بعك جا عو ترك لاعازرث ألرن قدت تنشد 


حلذييك #زعاها وا بطارة (رضيى) كنك كد جيك كر ارز|اسعد ين عبد الله اق السداحى مضي بدو مس ال تدية بن سيت از 
سليماة بن عبرو كد كنت حديثة كر مرا عشراة بن اب .عطام كفت كه خعديت كرد هر اعطاء نال ابى عيافخ از قمر (صل الله 

عليه و آله) كه فرمود «از سخنان سخنى نيست كه دوستتر باشد در نزد خمداى عز و جل از كفتن لا إله ه إَِا الله و هيج بنده اى 
نيست كه لا إله إَِ الله بككويد در حالى كه آواز خود را بآن بكشد وفارغ شود مكر آنكه كناهانش در زير ياهايش فرو ريزد 


جنان كد يركف درغت در زير آن فرو- مى ريزذا: 
حديث ١80‏ 


نا أ ُو لَيدٍ مُحمَدُ بْن إِْرِيس الشَّامِيُ قَالَ حَدَّتنا 


لَ ع دََنى مَحْرَمَة بْنّ كير بن عد الل بْن 


م 


و13 غروان اعفان عن أ ارت لان لاقن كانه بن مغرو 1 ششيَجِعِيٌ 


7 


(-فى نسخه(ج): «كما يتناثر ورق الشجره تحتها). 


ادصور لابو حضى قن الققر ريو قال كيين بكر دوعي اللة.: بن الاشج أبو- المسور المدنىٌ صدوق. 


عَنْ أبيه عَنْ أبى ؤب ار 00 0 ب ل ل 
و آله) فَقَالَ لى بَشّْر النَا 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو نصر محمد بن احمد بن تميم سرخسى فقيه در سرخس كفت كه حديث كرد ما را ابو لبيد محمد بن 
ادريس شامى كفت كه حديث كرد ما را هرون بن جمال از ابو ايوب كه كفت حديث كرد مرا قدامه بن محرز اشجعى كفت 
كل حدق رودي | سكرس رن كي هيك الله بن اشجع از يدرش از ابو حرب بن زيد بن خالد جهنى كه كفت شهادت ميدهم 
بر يدرم زيد بن خالد كه شنيدم ازاو كه ميكفت رسول خدا (صلى الله عليه و آله) مرا فرستاد كه مردم را مده دهم (و بنا بر 


بعضى از نسخ توحيد) و بمن فرمود كه مردم را مزده ده باينكه «هر كس لا اله الا الله وحده لا شريكك له 


كر يك نيشت اق براغ او ختراهد بود). 


8١ح‏ َتنا محمد بن مُومرى بْنٍ الْمتوَكلٍ و قدي اللاغنة قال ع دكا علق وم الخيره ين السَعْدَآبَادِىٌ قَالَ حَدَّتََا أَحَمَدُ بْنُّ أبى عَيِدٍ 
للد رقص اومن فعفيزى وقد عن انور غر قو القاون :زعليه السلم) تل من نع مرعانة كول اا أو عَمَل صَالِح 
40 

١5 ص:‎ 


- الترديد بحسب أفراد المكلفين فان من لم يقدر على اخراج الفطره فليختم صيامه بشهاده أن لا إله إلَا الله و هذا الحديث 
ذكره الصدوق فى معانى الأخبار بالواو فى هذا الموضع مكان أو. 


تَمَبلَ الله مِنّْهُ صِيَامَهُ َقِيلَ لَه ا ابن رَسُولٍ الل مَاالمَوْلُ الصَّالِحَ قَالَ َهَادهُ أنْ نا إِلَهَ إَِا الله وَالْعَمَلْ الصَّالِحٌ إِخْرَاجٌ الْفِطره. 
ترجمه: 


عليك كرة هاترا معد رن عرسنن رو ع كل عرقي اللداغنه كنف كدحديث كزنة ها وا على بود حبية شع د اباي كي 1 
قات اه ده هر كه ووزه خود وأ كفتار شايست يا كردار شايسته ختم كد دا روذه اش دا زا قبول فرمايدة بس 


3 


عنقي قاع قو لتق كديا اه وسو الله كتار انامس نعييك فرسرن شيادت واذان: بابك ل إله ١‏ اللقتى كار :قايطه بيرية 


كردن فطره است. 


2 


ُو مَنَصُورٍ 000 إبْرَاهِيمَ بْن بكر الْخُورِىٌ بِنْيسَا للم يُو إِشْ اق 0 الْخُورِىٌ 
اشقيد بن عَدِدِ الل الْجوَيارِىٌ وَيُقَالُ َهُ الْهَرَوِىُ وَ اللّهْرَوَانِقٌ وَ 
الشَّهمَانِقُ تن الرّضًا (عليه السلام) عَلِىٌّ بْن مُوسَرى عَنْ أبيه 52007 عَنْ عَلِيّ (عليه السلام) قَالَ قَالَ رَسُولٌ اللّهِ (صلى الله عليه و 


عن 


تسد 
ام 


دالرخدةا شو سكو إن اواوااط الحرري بالحيده 


م 


آله) ما جَرَاءُ مَنْ أَنْعَم الله عَرَّ وَ جل عَلَيِهِ بالنَوْحِيدٍ إلا الْجَه. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو منصور احمد بن ابراهيم بن بكير خوزى نيشابورى كفت كه حديث كرد ما را ابو اسحق ابراهيم بن محمد 
بن هرون خوزى كفت كه حنديث كرد مارا جعفر بن محمد بن زياد فقيه خوزى كفت كه حديث كرد ما را الحمد بن عبد الله 
جز بياد وى (و او را هروى و نهراوى يا نهروانى و شيبانى ميكفتند) از حضرت على بن موسى الرضا (عليه السلام) از يدرش از 
بدرانش از على (عليه السلام) كه فرمود رسول خحدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه «جزاى كسى كه خداى عز و جل براو 


انعام فرموده بتوحيد جيزى نيست مكر بهشت 


1١6 ص:‎ 


١/8 حديث‎ 


ِ 
0 


و بوذا الْإِسْمَادٍ قا شُولٌ اللَّهِ (صلى الله عليه و آله) إنَّ لا إِلَهَ إِنَااللّهُ كلم عَظِيمَةٌ كريمة عَلَى الل عَرَّ وَ جل مَنْ قَالََا 


عن مر 2 و -ه 7 5 


تلم عاض اليه ا ل م 


ترجمه: 


و بهمين اسناد فرمود كه رسول خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه اشهد ان لا اله الا الله را سخن بزركى ديدم كه بر خداى 
عز وجل كرامى است هر كه آن رااز روى اخلاص بككويد مستحق بهشت كردد وهر كه آن را از روى دروغ بككويد باينكه 


بمضمون آن اعتقاد نداشته باشد مال و خونش محفوظ نشود و بازكشتش بسوى آتش دوزخ خواهد بودا. 


حدويِدًا الاشكاق قال قال تقول الله (ضاك الله عليه آله عق قال ذا إله إلا الله فى شاعوية لبن أو تهار هما فى 


ترجمه: 


بح 
دن 
تت 


و بهمين اسناد فرمود كه رسول خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه هر كه «در ساعتى از شب يا روز لا إلهَ ! 


در نامه عملش باشد از بديها محو و نابود شود) 


حديث ٠١‏ 
كو هذا الإفكاد كال قال وقول الله اأصلى اللاخليهاو 407 إن لايق جل عقو برق باقر كك نر[ 


١8 ص:‎ 


١-أى‏ محيت. 

1- ذكر العمود فى الأحاديث كثير. و هذا الكلا.م تمثيل لوضع عمود الامر النازل من عرش اللّه تعالى على كاهل صاحب الامر 
عليه السلام الذى عبر عنه بالحوت كما عبر عن النبئ صِلَى الله عليه و آله و سلم بالنون» و اطلاق العمود على الامر القائم عليه 
أمر آخر من الأمور المجرده غير قليل فى لسان الشرع و غيره كما ورد فى الحديث «الصلاه عمود الدين» و المراد من العمود هنا 
كما يستفاد من اخبارنا هو علم الامام الذى عليه يقوم أمر الخلا-ئق من التكوين و التشريع؛ و كونه من ياقوته حمراء تعبير عن 
تلكك الحقيقه بأنفس جوهر من الجواهر الجسمانيه كما هو الشأن فى السنه أصحاب الوحى إذا حاولوا بيان حقائق العوالم التى 
فوق عالمنا هذاء فانهم يعبرون عن تلك الحقائق بنفائس جواهر هذا العالم اذ ليست عندنا ألفاظ و مفاهيم تحكى عن تلكك 
الحقائق, و الأرض السابعه هى هذه الأرض التى هى قرار الإنسان و غيره مما يحتاج إليه لحياته الدنيويه و هى سابعه الاراضى 
السبع التى ست منها فى السماوات على ما فصل فى حديث مذكور عن الإمام الرضا عليه السلام. 


إن - 


اا بحل المرتي و جل فى لازي لغوت فى لزعي القا عر الفلى 12د قَالَ الْعَئِدُ لا إِلَهَ إن اللَهُ امت اوش (1) وَ تَحوَ كك 


اليو واتعيرك العوت ' قُولَ الل توا رك و تعرالَى اشرككن اعوط فقول كيف اشكة و انك لو أي اقائلها 193 فيتول الله 


تار كك و تعالى اشْهدُوا سَكانٌ سَمَا وآفى أل كذ خترت زقانها: 
ترجمه: 


بع 


در زير عرش است و يائين و زيرش بر يشت ماهى در زمين هفتم كه از همه طبقات زمين زيرتر است يس جون بنده لا ! 
اللاركرية عر الى الوص در مضو هيه بجي و عاقى جر كك كفن بن خاي أركاى قال :قرعا بد كاف بغرا من 
آرام بككير عرش عرض ميكند كه آرام نميكيرم و بنا بر بعضى از نسخ توحيد آيا آرام ميكيرم و تو كوينده آن را نميامرزيدى 
بس خداى تبارك و تعالى ميفرمايد كه اى ساكنان آسمانهاى من كواه باشيد كه من كوينده آن را آمرزيدم 


7١١ حديث‎ 


هر - 
57 


الب دنا أو ارين مك بن َي بن الاو اميه مروف قَالَ 72 1 مُححمَدُ بْنُ عَتِدِ الله النتِسَابُورِىٌ قَالَ دنا أبُو 


- 
أ 3 


القاسم 2 الله : نٌ أَحَْدَ بْنِ عباس العا ْنُ بِالْبَضرَهِ قَالَ حَدَّنْنَى بى فى سَِنّهِ سِتينَ و مائتق. تين قَالَ حَدَنَنِى عَلِيٌ بْنّ موس ى الرّضاع 


- الاهتزاز البهجه و السرورء و هذا تمثيل لتأثير حقيقه التوحيد فى جميع الكائنات. 

-"١‏ هذا تمثيل لاستدعاء العرش لان يشمل رحمه الحق تعالى و غفرانه الداخل فى حيطه التوحيد, و العرش يطلق على معان: منها 
جميع الخلق باعتبار ملكك الحق عليه و نفاذ سلطانه فيه» و الانسب فى هذا الحديث هذا المعنى؛ و الذى ذكرت فى تفسير 
الحدنث يستفاد من أحاديثنا و المتتبع غير جاهل به. 


*- فى النسخ سنه أربع و ستين و مائه و هو تصحيفء صححناه من كتاب العيون ص 195. 


قال د ثنى أبى مُوسَرى بن ججغفر (عليه السلام) قال حدثنى أبى جَعْفْرٌ بن محمد قال د يْنى ابى محمد بْن عَلِن قال د ثنى ابى 
عَلِنُ بْنُ الس ين قَالَ حَدَّتَنَى أبى الْحَسَيْنُ بْنُ عَلِىّ قَالَ حَدَّتَنِى أبى عَلِيٌ بْنُ أبى طَالِب (عليه السلام) قَالَ قَالَ رَسُول الله (صلى الله 


عليه و آله) يَقُولٌ اللَّهُ جل كَالَهُ لا لَه إلا الله حِضْنى فَمَنْ دَحَلَهُ أمِنَ مِنْ عَذَّابِى. 


4 


ا 


ترجمه: 


بعديك 4 وسار ابو للستي متعم رن على ون لاوقيه در ترو ررد كني اريك دار ابوك مسد هب 
بشابورئ كفت حديث كرد ما | آبو القاسم عبد الله بن احمد بن عباس طائق .در بضرء كفت كه حديث كرد مرا يدوم .دن سال 
دويست و شصتم كفت كه حديث فرمود مرا على بن موسى الرضا (عليه السلام) در سال صد و شصت و جهارم و فرمود كه 
حديث كرد مرا يدرم موسى بن جعفر (عليه السلام) و فرمود كه حديث كرد مرا يدرم جعفر بن محمد فرمود كه حديث كرد 
مرا يدرم محمد بن على؛ فرمود كه حديث كرد مرا يدرم على بن الحسين و فرمود كه حديث كرد مرا يدرم حسين بن على و 
فرمود كه حديث كرد مرا يدرم على بن ابى طالب و فرمود كه رسول خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه «خداى جل جلاله 
ميقونا بن كه لأ اله ذا اللةاسضار م املك مسن عر كدر اواداكل كوى اذ هذات مانم بده 


7١١ حديث‎ 


4 عر عن 


حَددَّننا أبُو مَرِجِيدٍ مُحَمَدٌ بْنُ الْمَضْلٍ بْن مُحَمّدِ بن إشحَاقٌ الْمِدَ كرٌ النَِسَابُورِئٌ بِتتِسَابُورَ قَالَ ح دَّئَِى أبُو عَلِيٌ الْحَسَنٌّ بْنُ عَلٌِ 
الْتَرْرَجِيٌ الْأنْصَارِىٌ السَعْدِىٌ(1) 


ص: 18 


١ا-فى‏ لسخه(ب) و() «الحسن .بن علق الخررجى الأتضارئ السعيدى؛. وف العيوث كمافى المتن. 


قَالَ حدَنَاعَُِ الام بن صَالِح أَبُو الضَّلتٍ الْهَرَوىٌ قَالَ: كنْتٌ مع عَلِىٌ بن مُوسى الوَضًا (عليه السلام) حينَ وَحَلّ مِنْ تَعِمَابُورَوَ هو 
اكب بَغْل لباه ذا محمد نافع و أختدة بق حؤب و يَخى بْنّ يختى و إِسْحَاقٌ بْنُ رَاهَوَيْهِوَححَدَّه مِنْ أَهْل الْعلم قد تَعَلَقُوا 
امن يعرم بَعَهِ )١(‏ فَقَالُوا ب بحن آبَائْك الْمُطْهَرِينَ عدا بعودِيثٍ قن مغ بن أبيك تأخرج رَأْسَهُ من امايو عله 
مِطرَفٌ خَزُ ذو وَجْهَينِ وَ قَالَ حَذَّتيِى أبى الْعَبِدُ الصَالِحُ مُووى بْنْ يعفر قال حدَتيِى أبى الصّادِق جَعْفو : فراد اين 
أب مغ معهذ بن عِئ عَلِيٌ بَاقِرَعِلْم الْْءِ َال حَدتَنِى أبى عَلِيٌ بن الحسرين رمد الَْابدِينَ قَالَ حَدَّتى أبى سيد شَيَابِ أَهْل الْجَنَّه 

سين َل حدِى أَبى عَلِيُ بن أبى طَالِبٍ (عليه السلام) قَالَ غت الب ص بول قال اله جل جل ىنا له لا إله إن 


- 


00 مَنْ جَاءَ م نكم شَهَادَه أَنْ لَا إِلَهَ ! 


- 


ودعت 


لله بالْإخُلَاص دَحَلَ فى حِضْنى و مَنْ دَحَلَ فى حِضْنى أَمِنَ مِنْ عَذَابِى. 


ترجمه: 


حديث كردتهاارا ابو سعيد محمد بق فضل بخ محمد بن اسكق مذ كى تيشابورى دز نيشابور كفت كه حديث كرد هرا ابو على 
حسن بن على خزرجى انصارى سعدى كفت كه حديث كرد مرا عبد السلام بن صالح ابو الصلت هروى كفت كه با حضرت 
على بن موسى الرضا (عليه السلام) بودم در هنككامى كه از نيشابور كوج فرمود و آن حضرت براستر شهباء خود سوار بود 
ناكاه ديدم كه محمد بن رافع و احمد بن حرب و يحيى بن يحيى و اسحق بن راهويه و جند نفر از اهل علم در منزلكاه بلجام 
استرش آويخته اند و عرض كردند كه بحق يدرانت كه ياكان و ياكيز كانند كه ما را حديث فرما بحديثى كه آن رااز يدرت 
شنيده اى يس حضرت سرش را از هودج بيرون كرد و ردائى از خز يوشيده بود كه دو رو داشت و فرمود كه حديث كرد مرا 
يدرم عبد صالح يعنى بنده شايسته خدا حضرت موسى بن جعفر و فرمود كه حديث كرد مرا يدرم حضرت صادق جعفر بن 
محمد (عليه السلام) و فرمود كه حديث كرد مرا يدرم ابو جعفر حضرت محمد بن على شكافنده علم ييغمبران و فرمود كه 
حديث كرد مرا يدرم على بن الحسين سيد عبادت كنند كان و فرمود كه حديث كرد مرا يدرم سيد جوانان اهل بهشت حضرت 
امام حسين و فرمود كه حديث كرد مرا يدرم على بن ابى طالب (عليه السلام) و فرمود كه «شنيدم از بيغمبر كه ميفرمود خداى 
جل جلاله فرموده كه منم خدا و هيج خدائى نيست مكر من يس مرا بيرستيد كه هر كه از شما بيايد با شهادت باينكه هيج 


خدائى غير از او خدا نيست با اخلاص داخل حصار من شود وهر كه داخل حصار من شود از عذاب من ايمن باشد). 


١9 ص:‎ 


-١‏ المربعه بفتح الأول يحتمل أن يكون اسما للمكان الذى فيه اليربوع أى الفار البرى» و ذكر العلامه المجلسيّ- رحمه الله- فى 
الوغان فى الشليحه الناكسه من الجزم النادسن نمق القايعة الحديقه رمد كر يفا الحديك :وجرا لهاء 


انع ترف ب التو كل عدن ى الله عَنْهُ قَالَ عد د أبُو الْحسَِيِنٍ مُححمَدُ بْنّ جَعْفَر الَسَبدِىٌ قَالَ ح دَّتَنَا محمد بن 


0 
ع 


الْحْسَْنٍ الصوفِيٌ قَالَ حَدَتَنَايُوسَفَ بْنُ عَقِيلٍ عَنْ إشححاق بْنٍ رَاعَوَيْهِ قَالَ: الوق التي ريد ابد لاما قار وذ 
أذ خوج بنها إلى التأمون اجتمع لدأ حاب الث فاليا ا كول الله : ول ناو نح دَثنَاا١)‏ بِحَدِيث قُنَسْتَفِيدَهُ 


فيفك | عه 2 


ينك و ار 0 وَأ وَكَالَ تحغث أبى وتدى إن تقر كول جاح ودس ايه 


0 ل ا 


رن متسل درن در عطس أن ون عدا لال للها ا و 
قال فصنت هذا الكتات من شد طِهَا الْإِْرَارٌ لِررّضًا (عليه السلام) بأنّه إِمَامٌ مِنْ قبل الل عر وَ جل عَلَى الْعَِادِ مُفْتَرَضُ الطَاعَه عَلَيِهِْ 
ترجمه: 


حلي كردواارا مدي سرس نع مت كن وفص االدحقه كنع اديت كو طاو ان لحي يحبا رن عكر اسلف 
كفت كه حديث كرد مارا محمد بن حسين صوفى كفت كه حديث كرد ما را يوسف بن عقيل از اسحق بن راهويه كه كفت 
جون ابو الحسن حضرت امام رضا (عليه السلام) به نيشابور آمد و خواست كه از آن بيرون رود بسوى مأمون» اصحاب حديثُ 
نوا و جمع #ندكد.وربآن ضرت عرض كزدندا كديا ابن وسول الله اق ما كوج ميكتى و از شهرما بيروة ميرو :وما راحلديث 
نمى فرمائى بحديث كه آن رااز تو استفاده نمائيم و بهره كيريم و حضرت در هودج نشسته بود يس سر خود را بيرون آورد و 
فرمود شنيدم از يدرم موسى بن جعفر كه ميفرمود شنيدم از يدرم جعفر بن محمد كه ميفرمود شنيدم از يدرم محمد بن على كه 
ميفرمود شنيدم از يدرم على بن الحسين كه ميفرمود شنيدم از يدرم حسين بن على بن ابى طالب عليهم السلام كه ميفرمود 
شنيدم از يدرم امير المؤمنين على بن ابى طالب كه ميفرمود شنيدم از رسول خدا (صلى الله عليه و آله) كه ميفرمود شنيدم از 
جبرئيل كه ميفرمود شنيدم از خداى جل جلاله كه ميفرمود لا إِلهَ إن اللَّهَ حصار منست يس هر كه در حصار من داخل شود از 
عذات من ايمن باشذ) اسحق كفت كه جون حيوان سوارى آن حضرت كذشت ما را آواز داد كه «با شروط آن ومن از جمله 


شروط آنم). 
ص: ”3 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «و لم تحدٌ ثنا)». 


مترجم كويد: كه مؤلف بعد ازذكر اين حديث ميكويد كه مصنف اين كتاب كفته است كه از جمله شروط آن اقرار و 
اعتراف است از براى امام رضا (عليه السلام) باينكه آن حضرت امام و بيشوائى است از جانب خداى عز و جل بر بندكان كه 


اليذه ابو لي تعفد إن دري الاوك قال عد كا ند ان 3 
إسْرَائِيلَ قَالَ دكا حريرٌ!) عَنْ عَدِدٍ الْعزيز عن زد بْن وَهْبِ عَنْ أَبِى ذَرٌ رَحِمَهُ اله قالَ: حَرَجتٌ لَلَهُ ِنَ اللَالِى ًا رَسُولٌ الله 
(صلى الله عليه و آله) يَسيدى وَحْدَة لس معة إِنْصَانٌ بدت أنه يكْرَه أَنْ يشي عَعَةُ أَحَدٌ قَالَ فَجعَلتٌ أَمْشِى فى ظِلٌّ الْقَمر فَلققَتَ 
كُرآنى فَقَالَ من ك.د قُلْتُ أَبُو د حَعلِى الله يَدَاكٌ قَالَ يا أََا در تَعالَ فَمَقّ يت مَعَهُ سَاعَ َقَالَ إن الْمكيري مع الوه( يوم 


الْقَامَهِ إلا مَنْ أَعْطاءٌ اللهُ حَيراً متف مِنْهُ مين وَ شِمَالِه() 
ص: 5" 


-١‏ أخرجه البخارى فى صحيحه ج / ص 118 عن حريز عن زيد عن أبى ذر رضى الله عنه. 

1- الاقلون جمع الاقل و هو صفه مشبهه على نحو أحمر و أحمق بمعنى المقل الذى لا شىء عنده. و فى صحيح البخارىٌ «هم 
المقلون). 

*- النفح بالحاء المهمله: الضرب و الرمى كما فى النهايه الأثيريه و فى الصحيح «فنفح فيه يمينه و شماله. أى ضرب يديه فيه 
بالعطاء. و على ما فى المتن «من» للتبعيض و الضمير المجرور بها يرجع الى المال المدلول عليه فى الكلا.م لا الى «خيرا» لان 
المراد منه التوفيق و حبٌ الانفاق الناشى من الايمان باللّه و اليوم الآخرء و الباء للظرفيه» و معنى الكلام: الا من اعطاه الله التوفيق و 
حب الانفاق فأخرج بعضا من ماله فيمن حوله من الفقراء و الجيران» و فى نسخه(ط) و(ن) و(ج) و(0) «فنفخ) بالخاء المعجمه. 


ئِنَ 3 وَ ورَاُوَ عد فيه تخا قلَ ميت مَعَهُ مراع فَقَالَ لجس هَاهُناوَ أَجلنى فى قَاع حَوْلَُ حيار فقَالَ بى الجلسش 
عتّى أذجع إلوِكك قال وَ اطق فى التو حتّى َم ره و تار عَنَى فَاطَالَ الت م | الفيفاس ووسل ونون نوز 
زَنَى وَ إِنْ سَرَقَ قَالَ قَلَمَا جَاءَ ء لغ أَصْبوْ عَتّى قُلْتٌ يا نَِىَ اللّهِ جلي الله ذ فَدَاك م من تكلمة فى جاب الوه قَإنّى مَا سَمِعْتٌ 

يرد لكك مِنَ الْجَوَابٍ شََئْنَاًقَالَ ذَاك جَِرئِيلُ عَرَضّ لِى فى جانب الْحَره كَقَالَ ب َو متك أَنهُ م مات ل يُشْ رك بالل عر 06 
شَيئاً كَل الْجَنّهَكَالَ قلْتّ يا جَترئِيلٌ وَ إِنْ زَنَى وَ إِنْ س سَرَقَ قَالَ نَعَمْ وَ إِنْ شَربَ الْجَمْرَ (1). قَالَ مص من هَذًَا الْكتّاب يَعْنِى بذَّلِكك 


مو 


أنه يوقي للتويد ختى يذل العله 


أ 


وح 


د 


4. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را ابو نصر محمد بن احمد بن تميم سرخسى كفت كه حديث كرد ما را ابو لبيد محمد بن ادريس شامى كفت 
كه تيك كر هرا اتممظ بق اسراف قت كسسليك كروما رانين بن عبط الغري ان زيد وى وهب اذ أب ذو وحهمه الله كد 
كفت در شبى از شبها بيرون آمدم ناكاه ديدم رسول خدا (صلى الله عليه و آله) تنها ميرود و هيج آدميزاده همراه آن حضرت 
نيست من جنان كمان كردم كه آن حضرت ناخوش دارد كه كسى با او برود ابو ذر كفت يس شروع كردم كه در ماهتاب 
ميرفتم يس آن حضرت ملتفت شد و مرا ديد و فرمود كيست اينكه مى آيد عرض كردم كه ابو ذر خدا مرا فداى تو كرداندء 
فرمود كه اى ابو ذر بياء من ساعتى با آن حضرت رفتم فرمود «بدرستى كه آنها كه مال بسيار دارند در روز قيامت كمترانند 
عق مركية ايشان دن أن ست تر و هنولة ابشان سبكتر امنث مكر كسى كه جداخير و عويى را باو عطاك فرمايد بايتكة دن داو 
دنيا او را مالى روزى كند يس بدست راست و جب ودر بيبش رو ويس سرش از آن بخشش كند ودر آن خير و خوبى را 
بعمل آورد كه آن را در وجوه بر صرف نمايد» ابو ذر كفت كه ساعتى با آن حضرت رفتم يس فرمود كه در اينجا بنشين تا 
من بسوى تو باز كردم ابو ذر كفت كه حضرت در آن سنككستان روان شد و رفت تا آنكه او را نديدم واز من ينهان شد و 
درنكك را طولى داد بعد از آن از آن حضرت شنيدم و حال آنكه رو آورده مى آمد و ميفرمود «واكر جه زنا كند و هر جند 
كه دزدى كند» ابو ذر كفت كه جون آمد صبر نكردم تا آنكه عرض نمودم كه اى ييغمبر خدا خدا مرا فداى تو كرداند در 
كنار اين سنكستان كى بود كه با او سخن ميككفتى يبس بدرستى كه من نشنيده ام كه كسى جيزى را بر تو رد كند و تو را 
جواب كويد فرمود كه اينكك جبرئيل بود كه در كنار اين سنككستان بر سر راه من آمد و كفت «امت خود را بشارت ده باينكه 
هر كس بميرد در حالى كه جيزى را با خداى عز و جل شريك نسازد داخل بهشت شود ييغمبر فرمود كه كفتم اى جبرئيل و 
اككر جه زنا كند و دزدى كند كفت آرى وهر جند كه شراب بياشامد) 


ص: "3 


ادهذا الحديث يعيته تدا و معنا مل كوو قن الا الثالك و النسيى لس بنذ كور عاعناقق تبقد(ت) و3 


مترجم كويد: كه وجه اين حديث مذكور شد و مؤلف در اينجا ميكويد كه مصنف اين كتاب كفته است كه ازاين قصد مى 


شود كه جنين كسى موفق مى شود از براى توبه تا آنكه داخل بهشت شود 


7١0 حديث‎ 


و1 | أب الْححسَن أَحْمَدُ بْنُ مُحَمَدٍ بن أَخمد بْن غَالِب الْنْمَاِيٌ قَالَ أ خرن أبُو عرو أَحْمَدُ بْنُ الْحَمَنٍ بْنِ عَرْوَانَ قَالَ دنا 
ااه ين أخدة قال 2 1ك داو بْنُعَمْرِو قَالَ حَدَّئنا عبد الل بن جَغْفَر عَنْ رَيْدِ بْن أَشكَم عَنْ عَطَاءِ بْنِ يَسَارٍ عَنْ أبى هُرَيْرَهَ قَالَ 
قَالَ رَسُولٌ اللّهِ (صلى الله عليه و آله) بَينَا رَجَلَ مُشمَلقٍ عَلَى طَهْرهِ يَنْظرُ إِلَى السَكّاءِ وَ إلَى الْنُجُوم وَ يَقُولٌ وَ الل إن لك لَرَبَاَ هُوَ 


قال مصنف هذا الكتاب و قد قال الله عز و جل- أ وَ لَمْ يَنطوُوا فى مَلَكُوتٍ السّماواتٍ وَ الْأَرْضِ وَ ما خَلَقَ اللّهُ مِنْ شَئ و(1) يعنى 
بذلكك أ و لم يتفكروا فى ملكوت السماوات و الأرض و فى عجائب صنعها أ و لم ينظروا فى ذلكك نظر مستدل معتبر فيعرفوا بما 
يرون ما أقامه الله عز و جل من السماوات و الأرض مع عظم أجسامها و ثقلها على غير عمد و تسكينه إياها بغير آله فيستدلوا 
بذلكك على خالقها و مالكها و مقيمها أنه لا يشبه الأجسام ولا ما يتخذ الكافرون إلها من دون الله عز و جل إذ كانت الأجسام لا 
تقدر على إقامه الصغير من الأجسام فى الهواء بغير عمد و بغير آله فيعرفوا بذلكك خالق السماوات و الأرض و سائر الأجسام و 
يعرفوا أنه لا يشبهها و لا تشبهه فى قدره الله و ملكه(؟) 


ص: را 


- الأعراف: 188. 
-١‏ لم أعلم لهذا القيد وجها لأنْه تعالى لا يشبهه شى ء فى شى عء الا أن يتعلق الظرف بقوله: «يعرفوا؛ على وجه بعيد. 


و أما ملكوت السماوات و الأرض فهو ملك الله لها و اقتداره عليها و أراد بذلكك أ و لم ينظروا و يتفكروا فى السماوات و 
الأأرض فى خاق الله عز و جل إياهما على ما يشاهدونهما عليه فيعلموا أن الله عز و جل هو مالكها و المقتدر عليها لأنها مملوكه 
مخلوقه و هى فى قدرته و سلطانه و ملكه فجعل نظرهم فى السماوات و الأرض و فى خلق الله لها نظرا فى ملكوتها و فى ملكك 
انلها لأ عرو جل لا دلق : لاما بمدكة و قو قلي روعت ف ولفرودها شل الله ةشه ويف :من انناف علفد لددلوة 
به على أن الله خالقها و أنه أولى بالإلهيه من الأجسام المحدثه المخلوقه 


ترجمه: 


كب دادتما وان كيدي اكيت بن معني يم عدت وو الك لاط كدف كوت واد مانن الو عمراق اده كد نتن رواة 
كفت كه حديث كرد ما را ابراهيم بن احمد كفت كه حديث كرد ما را داود بن عمرو كفت كه حديث كرد ما را عبد اللّهِ بن 
جعفر از زيد بن اسلم از عطاء بن يسار از ابو هريره كه كفت رسول خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه «در بين آنكه مردى بر 
يكت خوامله بؤد شرع اسماق و مسو عار كان متك شية وشكقيتة هد | نو كنك كه تق راايروود كار هعست كه افرسيدة 


تو است خداوندا مرا بيامرزد حضرت فرمود يس خداى عز و جل بسوى او نظر فرمود يعنى نظر رحمت و او را آمرزيد). 


مترجم كويد: كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث ميكويد كه مصنف اين كتاب اعانه الله على طاعته كفته است كه خداى عز و 
جل فرموده است كه أ وَ ل يَنطرُوا فى مَلَكُوتٍ السّماواتٍ و الْأَرْضِ وَ ما حََقّ الله مِنْ شي ءِ يعنى «و آيا نظر نكردند در ملكك 
اعظم آسمانها ودر ملكوت زمين از ستاركان و آفتاب وماه و دريا و كوه و درختان و غير آن و نككاه نتكردند در آنجه خدا 
آفريده از هر جيزى كه هست از ممكنات تا بآن نظر كمال قدرت صانع و جمال وحدت مبدع برايشان ظاهر كردد و بجهت 
ابن “بداتك كه اتجه تحهدا (ضاك الله علية و آله) ميكويد صلق اسك و انبعة بر ايان مبيخؤائد حق است)او مؤلق كفته ات 
كه مقصود از آن اينست كه آيا تفكر نكرده اند در ملكوت آسمانها و زمين ودر عجائب صنع آنها آيا نظر نكرده اند در آن 
جون نظر كسى كه استدلال كند و يند كيرد تا معرفت بهم رسانيده بشناسند بآنجه مى بينند آنجه را كه خداى عز و جل آن را 
بر يا داشته از آسمانها و زمينها با بزركى اجسام آنها و كرانى آنها بى ستون و آرام دادنش آنها را بدون آلت وادات تا 
بواسطه آن استدلال كنند بر خالق و مالكك و مقيم آنها كه آن جناب باجسام شباهت ندارد و نه بآنجه كافران آن را خدا فرا 
كرفته اند غير از خداى عز و جل زيرا كه اجسام جنانند كه توانائى ندارند برياداشتن جسم خوردى در اجسام در هواء بى ستون 
و بى آلت تا بآن خالق آسمانها و زمين و باقى اجسام را بشناسند كه او بآنها شباهت ندارد و آنها باو شباهت ندارند در باب 


قدرت و ملك خدا. 


ص: ع" 


واما ملكوت آسمانها و زمين مالكك بودن خدا است آنها را و كمال توانائيش بر آنها و باين اراده فرموده است كه آيا نظر 
نكردند و تفكر ننمودند در ملكوت آسمانها و زمين يعنى در آفريدن خداى عز و جل آنها را بر آنجه آنها را بر آن مشاهده 
مينمايند تا بدانند كه خداى عز و جل مالكك آنهاست و بر آنها كمال قدرت دارد زيرا كه آنها مملوكك و مخلوقند و همه آنها 
در تحت قدرت و سلطنت و مملكت اويند يس نظر ايشان را در آسمانها و زمين و در آفريدن خدا آنها را نظر در ملكوت آنها 
ودر مالكك بودن خدا آنها را قرار داده زيرا كه خداى عز و جل نمى آفريند مكر آنجه را كه مالكك آن باشد و بر آن توانائى 
داشته باشد و مقصود آن جناب از قولش و ما حََقٌ اللّهُ مِنْ شي ءِ يعنى از انواع خلقش آنست كه در آن نظر نكردند تا بآن 
استدلال كنند بر اينكه خدا خالق آنها است و آنكه او اولويت دارد بخدائى از اجسامى كه از سر نو يديد آورده شده اند و 


مكرى ينان ني 


7١2 حديث‎ 


- 


أبى عَدْبِ الله (عليه السلام) قَالَ: مَنْ قَالَ لا إِلَهَ إلا اللهُ مُخلِصاً دَحَلَ الْجَنّهَ وَ إِخْلَاصٌة أنْ تَحْجبرُ ا إِلَهَ إِنا الله عَمَا حرّمَ اللهُ عَزَّ وَ 


3 


ل 
ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم (رضى الله عنه) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از يعقوب بن يزيد از محمد بن عمير از 
محمد بن حمران از امام جعفر صادق (عليه السلام) كه فرمود «هر كه لا إلهَ إلا اللَهُ كويد از روى اخلاص داخل بهشت شود و 
اخلاصش آنست كه لا له إن اله اورا مانع شود از آنجه خداى عز و جل حرام كردانيده». 


ص: زولا 


فى وفيت اللشغنة قال كد ةا فد : عد اللَِّ عن أخمد بن محمد بن بم و الْحسَنٍ بْنٍ عَلِيَ الَكوفِي و إثْرَاِيم بن 
هَاشْم 4غ عن اين بن عه عَن شلك بن عرو عن العا ب لين (1) عن ِب قم الي (صلى لله عليه و 
َا إِلَهَ إنا١‏ الله ممخلِصاً دَحَلَ الْجَنَّهَوَ إِخْلَاصٌه أَنْ تحجر ل ل لا اللّهُ عَمَا ححوَمَ اللَهُ عَزَّ وَ جَل. 


خديث كرد عاازا يذزم ارخ اللابعت) كفت كهاحدينة كرد ها را سعد بق غيد اللهاالق امد بن مححعك بن عسى :و نصييق ب 
ا و ل ا بن ارقم از بيغمبر 
(صلى الله عليه و آله) كه فرمود «هر كه لا إِلهَ إِنَا اللهُ كويد از روى اخلاص داخل بهة بهشت شود و اخلاصش آنست كه لا إِلَهَ ه إلا 


الله او را باز دارد از آنجه خداى عز و جل حرام كردانيده). 


7١8 حديث‎ 


الآ '- ع دنا أب علي الس بن علِىَ بن محمد بن علي بْنِ عفرو الْعَطارُ يتخ قَالَ دنا محمد بن مَحمُودٍ قَالَ حدا حَمْرَانُ عَنْ 
مَالَْكَ : إتراهِيم بن همان عَنْ أبى محص ين عَنٍ الود بن ج010 عَنْ مُعاذٍ بن جل قَالَ: كت وديف الي (صلى الله عليه و 
لذ كان ياتناذ قل كذرى فاع الدع وَ حل على المناد.: يَقُولَّهَا تلان قَالَ قَلْتٌ اللَّهُ و وله غلم كَفَالَ رَسُولُ اللو عن الله عر و 
جل عَلَى الْعبَادٍ أنْ لَا يُشْركوا به شَيئا نم قَالَ ص هَل تَدْرِى مَا حَقٌ الْعِبَادِ عَلَى الله عر وَ جل ِذَا فعَلُوا ذلك قَالَ (عليه السلام) قُلْتّ 


2 1 َالَ أَنْ لَا يُدَخِلَهُمُ الثَارَ 


الله وَ رَسُو أغلمٌ قا 


8 
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نْ لَا يُعَذَبَهُمْ أؤ 


ص: ا 


-١‏ حاف نسخه(د) و(ب) و(و) ١‏ «المهاجر , بن الحسن). 
؟- الأسود بن هلال هو المحاربى أبو سلام الكوفيّ مخضرم ثقه جليل مات سنه أربع و ثمانين كما فى التقريب لابن حجر و 


الخبر رواه مسلم عن أبى حصين. عن الأسود عن معاذ. 


ترجمه: 


كيك كرما وا ازو على سدو برع على بن محمن بن على بق عمرى طأئق .وسحمه الله د ليخ كفت كد .ديت كرهاها نز تعفد 
بن محمود كفت كه حديث كرد ما را عمران از مالكك بن ابراهيم بن طهمان از حصين از اسود بن هلال از معاذ بن جبل كه 
كفت با بيغمبر (صلى الله عليه و آله) همراه يا رديف آن حضرت بودم يس فرمود كه «اى معاذ آيا ميدانى كه حق خداى عز و 
جل بر بند كان جيست و اين سخن را سه مرتبه فرمود عرض كردم كه خدا و رسولش داناترند و ايشان بهتر ميدانند رسول خدا 
فرمود كه حق خداى عز و جل بر بندكان آنست كه جيزى را با او شريكك نسازند بعد از آن حضرت (عليه السلام) فرمود !د 
ميدانى حق بند كان بر خداى عز و جل جبست جون اين را بجا آورند معاذ كفت كه كفتم خدا و رسولش بهتر ميدانند فرمود 
آنست كه ايشان را عذاب نكند يا فرمود آنست كه ايشان را داخل آتش دوزخ نككرداند). 


خترة الْحَسَنٌ بْنّ عَدِد اللِّ بن سَرعِيدٍ عِيدٍ الْعَش كرىٌ فا والسا عد جو ل اح ار 
ا ى الْنَابِنُ قَالَ حَدَّتَنَا مُوسَرى بْنّ إِش مَاعِيلَ بن مُوسَى بن جَعْمَرِ بْن محمد بْن عَلِىٌ بن الْحْسَيِنِ بْنِ عَلٌِ بن 
لل اير بيه عَنْ جَ دٌَهِ جَعْمَرِ بْن مُحَمّدٍ عَنْ أببه عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِنٌ 
الال ا 0 كسد سَمِعْتٌ رَسُولَ اللِّ (صلى الله عليه و آله) يَقُولٌ إِنَّ 


انهاه وغل كال قاعم ١‏ أَنْعَمْث ْعَمْتٌ عَلَيِهِ بِالنوْحِيدٍ إلا | 


ص: ”7 


ترجمه: 


عدو كريرس | و علد عبيون دك ين اله ون ابمعين عكر كلق كه جوز رق كرو حا معد رفاسا د عدر ا شير 
كفت كه حديث كردها و|اابو الحريكن احمد ين عسى كلاين كفت كه حدديث كروما راعونن بن اسماعيل بن مودي ين 
جعفر بن محمد بن على بن حسين بن على بن ابى طالب (عليه السلام) در سال دويست و ينجاهم كفت كه حديث كرد مرا 
يدرم از يدرش از جدش جعفر بن محمد از يدرش از يدرانش از على عليهم السلام در شرح قول خداى عز و جل هَل جَزاءً 
الإخسان إِنَا الْإخسانٌ كه على (عليه السلام) فرمود «شنيدم از رسول خمدا (صلى الله عليه و آله) كه ميفرمود خحداى عز و جل 
فرموده است كه جزاى كسى كه بر او انعام كردم بتوحيد جيزى نيست مككر بهشت» و ترجمه آيه اينست كه جزاى نيكى جيزى 
لسن مكر نكن اتن اليه غين ان ان قاش 


٠٠١ حديث‎ 


“٠‏ حَدَّتَنَا الاك عَنِدٌ الْحَمِيدٍ بْنّ عَتِدِ الرّحْمَن بن الْحْس ين قَالَ حَدَّتنَا أو يَزِيدَ بْنُ مَحْمُوب الْمَرَنِقُ قَالَ حَدَّنَنَا الْحْسَيِنُ بْنُّ عِيسَى 
البشطامك قال عدا عَبِدٌ الصّمَد ث3 عفد الوارك قال دكا شفة عن خالل الحذاء عن أن يشر الفقرئ عن خحقوَان عَْ عُتْعَان تن 


2 عراس صم عن اسم 


عَفَّانَ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللّهِ (صلى الله عليه و آله) مَنْ مَاتٌ وَ هُوَ يَعْلَمُ أَنَّ الله حقٌ دَخَلَ الْجنَّه(). 
ترجمه: 


حديث كرد ما را حاكم عبد الحميد بن عبد الرحمن بن حسين كفت كه حديث كرد ما را ابو يزيد بن محبوب مزنى كفت كه 
حديث كرداها واحسين بن عسى شطامى كفت كه حديت كردها واعبد الصمد بخ عبد الوارث كفت كه حديث كردهاوا 
شعبه از خالد حذاء از ابو بشير عنبرى از حمران از عثمان بن عفان كفت كه رسول خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود كه «هر كه 


بميرد در حالى كه بداند خدا حق است داخل بهشت شود.) 


ص: 0 


-١‏ أخرجه مسلم فى صحيحه ج ١‏ ص 5١‏ بإسناده عن خالد الحذاء- الخ). 


عبيز و 


ا" عم ححئرَة بن محمد بن أخمد بن جعْفر بن محمد بن د بن على بن اين بن عَلِيٌ بن أبى طَالِبٍع قال أَخْبَرَنِى عَلِىٌ 
: ل ع ع ال ا اليه ل ا ار 
س قَالَ قَالَ رَسُولٌ الله (صلى الله عليه و آله) وَ الّذِى بَعمِى بِالْحَقٌّ 

برألا ” يعد الل باقار 0 أن انر تيد لس تان درس قورت 
1 قو تع يق حادث أغتائهع فى خا لذ إلى ار وات يق نيا و6 
كيِفَ تُخرق بالَارِ ألْيدتنا وَقَدْ نَطقَتْ + تَوْحِيدِك فِى ذَارِ الدَّئَْا و كيِسٌ تُخْرق ُلُوبَنَاوَكَد عََدَتْ عَلَى أَنْ لَا إِلَه 
ل ل رََغنَاهَا بالدّعَاءِ إِلَيِك فَيَقُولٌ الله جل جََالَهُ عِبَادِى سَاءَتْ 


- مه 


إِذَا كان يَوْمٌ الْقيامَهِ أمَرَ | 


- 


مالك فى ار يراكم مان َم يفون يا وتتاعنة ك أَعْطَمْ أ م حَطِيكتنًا يفولَ رو جل بل عَفْوى فَيفُوُونَ وخمئكك 
اذخ م ويا يول ع ل َل رَحْمَتى فَفُوُونَ إِْرَارْنَا بتَوْحِيدٍكك أعْظَمْ أَم م ذَنُوبَا قيُولٌ عَزَّ و جل بل إقرَارك م بتَؤْحِيدِى 


طم فَيقُولُونَ ا ينا فنا عَفَْ كدق يفتك الى :زيقت كل كى ب افترن اللشاعل خالة ملائكى :عاق وعلاك ها علد 


ع 


غلم اعت اقيق التقدية ل عدي 1 أن لا اله غترض و صن علق أن ل أضلع بالثار اهل توسدى ادخار اهادي الست 


ص: 39> 


ترجمه: 


حديث كرد ما را حمزه بن محمد بن احمد بن جعفر بن زيد بن على بن حسين بن على بن ابى طالب عليهم السلام كفت كه 
حب ناد مرا على بن ابراهيع بن هاشم كفك كه تحديك كرد مرا ابراقيم بن ادق تهاوتتدى زعب الله بن معماه:اتصازى از 
حسين بن يحيى- بن حسين از عمرو بن طلحه از اسباط بن ابى نصر. از عكرمه از ابن عباس كه كفت رسول خدا (صلى الله 
عليه و آله) فرمود «قسم بآن كسى كه مرا بحق بيغمبرى فرستاده كه خدا هركز هيج صاحب توحيدى را بآتش دوزخ عذاب 
نميفرمايد و بدرستى كه اهل توحيد شفاعت ميكنند و شفاعت ايشان قبول مى شود بعد از آن حضرت عليه السلام) فرمود 
كه جون روز قيامت شود خداى تبارك و تعالى بفرمايد كه كروهى را كه در دار دنيا كردارهاى ايشان بد بوده بسوى آتش 
دوزخ برند يس ايشان عرض ميكنند كه اى يرورد كار ما جككونه ما را داخل آتش ميكنى با آنكه ما در دار دنيا اقرار بِيكَانكى 
تو ميكرديم و حككونه زبانهاى ما را بآتش ميسوزانى با آنكه در دار دنيا بِيكَانكّى تو اقرار كرده و جككونه دلهاى ما را ميسوزانى 
با آنكه بر لاله الا-انت بسته شده و بآن اعتقاد كرده يا جككونه رويهاى ما را ميسوزانى با آنكه آنها رااز براى تو در خاكك 
ماليده ايم يا جكونه دستهاى ما را ميسوزانى با آنكه آنها را بدعاء بسوى تو برداشته ايم يس خداى عز و جل ميفرمايد كه اى 
بند كان من عملهاى شما در دار دنيا بد بود و باين سبب جزاى شما آتش جهنم است عرض ميكنند كه اى يرورد كار ما عفو و 
كذشت تو بزركتر است يا كناه ما خداى عز و جل ميفرمايد بلكه عفو من عرض ميكنند رحمت تو وسيعتر است يا كناهان ما 
خداى عز و جل ميفرمايد بلكه رحمت من عرض ميكنند كه اقرار ما بتوحيد تو بزركتر است يا كناهان ما خداى عز و جل مى 
فرمايد بلكه اقرار شما بتوحيد من بزركتر است عرض ميكنند كه اى يروردكار ما يس بايد كه عفو و رحمتت كه هر جيزى را 
فرا كرفته ما رافرا كيرد خداى عز و جل مى فرمايد كه اى فرشتككان من بعزت و جلالل خودم سوكند كه هيج آفريده را 
نيافريدم كه در نزد من دوستتر باشد از كسانى كه از براى من بتوحيد من اقرار دارند باينكه خدائى غير از من نيست و سزاوار 


است بر من كه اهل توحيدم را بآتش نسوزانم بندكان مرا داخل بهشت كنيد). 


ص: 7 


حديث ؟١‏ 


ححدَنَنَا مَك بْنّ الْحَسٍَ الْمَطَانٌ قَالَ حَدَّكنًا الْحَسَهُ بن علي الشُكرٌ قَالَ حدَّتنا مُحَمَدُ بن زَكريًا لْتَؤهَرِئٌ الِْضرٌِ قَالَ حدَّتنا 
جَغْفَرٌ ين ُ محمد بن عُمَارَة عَنْ أبيهِ عَنْ جَغفَر بن مُحَمَدٍ عَنْ أببه مُحَمَدٍ بْن عَلِيّ عَنْ أبيه عَلِيَ بن الْحسَيِن عَنْ أبيه الْحْسَيِن بن عَلٌِ 
عَنْ أببه علِّ بن أبى طَالِب ع قَالَ قَالَ و شول الله (ضلى الل غلية و الها مخ اك 0 مشر كه بالله ها أعسق أؤ أساة دحل الجن 


ترجمه: 


خديث كرد عا وا احمدا بخ عتسن قطان كفت كه حديث كرد ها را حسن بخ غلى سكريى كفت كد حديث كرد هارا محمد بخ 
ذكرنا جورف يصير كنت كه حديتك كرة ناوا جعف ين محيدد يه غمازه از عدركن |( حقيرت تععثر ين امتحسد از يدري 
محمد بن على از يدرش على بن الحسين از يدرش حسين بن على از يدرش على بن ابى طالب عليهم السلام كه فرمود رسول 
خدا (صلى الله عليه و آله) فرمود «هر كه بميرد در حالى كه جيزى را با خدا شريكك نسازد خواه خوبى نموده باشد و خواه بدى 


كرده باشد داخل بهشت شود.) 


1١17 حديث‎ 

0 حو دَّتَنَا أبى رَضِدَىَ الله عَنْهُ قَالَ ع دَّتَنَا سرد بْنٌّ عد الله قَالَ حَدَّتَنَا أَحَمَدُ بْنْ أبى عَنِدِ الله لل لقي عَنْ أبيه عَنْ محمد بن أبى 
عُمثِر عَنْ هام بْنِ الم وَ أبى أَيُوبَ قَالا- قَالَ أَبُو عَدِدِ اللّهِ (عليه السلام) مَنْ 0 الله مائَّهَ مَيَهِ كانَ فْضَلَ النّاسِ ذلك 
الوم عَمَنًا إِلَا مَنْ زَادَ. 


حلديك كرود ماروا يدوم (رقييى) كتف كد سديع كرذاها و| سعد بح عي الله كلت كبمعدية كينها را لحبدامن ابن بخبد الله 


5 5 
3 3 
و 


صد مرتبه لا إلهَ إلا الله بكويد بهترين مردم باشد در آن روز از روى عمل مككر كسى كه زياد كند و بر صد بيفزايد). 


ص: 1 


فى دفني الله غتة كال د كنا ههذ وخ عفد الله قال عدتى أحمد بن عكال عن نْ أَحْمد مد بن صَالِح عَنْ عِيسى بن عَبِدِ الل 
لش خط نعط أ عمد لط م ين ملاعل د ن كا قوش 


ا اللّهر1). 
ترجمه: 


خدنث كره عا وا يدوم (ورضى) كفت كه حديث كره ما را سعد بن عبد الله كفت كه .حديث كره مرا احمد بن هلال أز اتحمد 
ون صا از عيستى بين عبد :الله كه از فروقدان عمس بق عان اسة: از .بدزائقن اق ابو سحيق خدري اذ يفير (على الفاعليه: و آله) 
كه فرمود «خداى جل جلاله به موسى بن عمران فرمود كه اى موسى اكر آنكه آسمانها و عمارت كنند كان آنها و زمينهاى 
مقتكانه دن يله ترازوثى باشد و لا اله الا الله در يله ديكر لا إل ه إَِااللّهُ آنها را ميل دهد و بر آنها راجح آيد. 


حديث 7١0‏ 
بى رَضْدَىَ الله عَنَهُقَالَ ح دَّكنا مد بْنّ عد اللِّ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَدِ بن عِيمرى عَنْ عَيِدٍ لاعن تق أبن تخوان عن 


بد المي لدي عن تر بن يزيد عن أبى بد اللو (علي السلام) ال تممطة ول مَنْ قَالَ فى يَوْم أَشْهَدٌ أَنْ لَا إِلَه 


0 


لَا شَّريك لَهُ إِلَهاَ وَاجِد عدا 21د مهدا له اكد هايح ولأ واد قت الللاه وض له عدي و اسن الك الى عو و يع 
تدسة و أقون الت الف سه زوك 1 ى اليل خمية و أرنيد أنق الى + رَجَهِ و كان كْمَنْ قَرَأْ الْقَوَآنَ امت عَشْرَةَ مَرَهَ وَ 


أدلآن البرجرذات قاكيه يتقيقه الترحيه الذي أجراه الله تعالى عليها كما فى الحديث السابع من الباب العاشر و القائم يقصر 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم (رضى) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد بن عيسى از عبد الرحمن بن 
ابى نجران از عبد العزيز بن عبدى از عمر بن يزيد از امام جعفر صادق (عليه السلام) كه كفت شنيدم از آن حضرت كه 


ميفرمود ١هر‏ كه در روزى بكنُويد كه 


اشهد ان لا اله الا اللّه وحده لا شريكك له الها واحدا احدا صمدا لم يتخذ صاحبه و لا ولدا 


خداى عز و جل جهل و ينج هزار هزار حسنه از برايش بنويسد و جهل و ينج هزار هزار كناه را ازاو محو كند و جهل و ينج 
قزان هوار درج از براش بلند كرذاتد و حون كسى باشد كه دوازده مرتبه قرآان واخواتده باشد و حسدا دن بيشت خحائه از 


برايش سازد)» 


؟- باب التوحيد و نفى التشبيه 


باب دويم در بيان توحيد و نفى تشبيه و مراد از نفى قشبيه متصف نبودن آن جناب است بصفات ممكنات و عدم اشتراى با ايشان 


در حقيقت صفات 


ل ل عن الحَارث الغو قَالَ يد 
عَلِنٌ مه ا 0 فَعَحِبَ النَّاسٌ مِنْ حشن حَمَتِهِ وَ ما ذَكْرَ ٠‏ ِنْ تَْظِيم الل جل جكَالهُ قَالَ أو إِش حَاقَ 


وخا خفظتها قا د ها ها عا ين جكايه اْحد 3 لله اذى لا وت ول قف ى عسجادة 


-١‏ أى هو تعالى فى كل وقت يوجد فيه بديعا من خلقه يكون فى شأن ايجاد ذلكك البديع فاليوم يوم ذلكك الموجود البديع و 


وفته. 





اذى لَمْ بود قيكونَ فى الور صمَارَكاً وَ لم يذ يكون مؤرُوناً الك وَ لَمْ يَمَعْ عليِ وام َتْقَدَرَهُ شَبحاً مَاًا(1) وَ لَمْ تذ رك 

الأ ار ون بت الَْايَا حا (10 اذى ليتدث لَه فى َو ناب ولا فى آخ ريه عد و لا اي الى لم ينيفة وفت وَل 
تدم زان وَلَم يعاو 80 زبادة وا نفصَانَوَلَم بُوصَْ بِأئنٍ وََا بمكانٍ 50 الى بَطَنَ من حَفاتٍ الور و طَهرَ نى ُو 
بمَا يُرَى فى حَلْقهِ مِْ عَلَامَاتِ الذي الى سُيْلْتٍ اناك عَنْهُ َل نَصِفُْ بحَدَ وَلَا نص (ه) 


ص: ع 


١-فى‏ نسخه(ج) «مماثلا). 

- أى فيكون تعالى بعد انتقال الابصار متحولا متغيرا عن الحاله التى كان عليها من المقابله و الوضع الخاص و المحاذاه 
للابصارء و بعض الأفاضل قرأ بضم الأول على أن يكون مصدرا لبعد يبعد و فسر الحائل بالحاجز أى فيكون بعد انتقال الابصار 
حاجزا من رؤيته تعالى» و بعضهم قرأ خائلا بالخاء المعجمه أى متمثلا فى القوّه المتخيله. 

*- تعاور القوم الشىء: تعاطوه و تداولوه. و التعاور: الورود على التناوب. 

؟- فى الكافى فى باب جوامع التوحيد و فى البحار فى الصفحه 588 من الجزء الرابع من الطبعه الحديثه و فى نسخه(ط) و(ن) «و 
لم يوصف بأين و لا بما ولا بمكان» أى ليست له ماهيه وراء حقيقه الوجود حتّى يسأل بما هو و يجاب بما هوء و المراد بها 
الماهيه بالمعنى الأخص المقابل للوجود. و أما الماهيه بالمعنى الأعم فلا شىء بدونها كما أثبتها له الإمام الصَادق عليه السّم.لام 
فى وات السائل يقولد» يكبت القى ء إلا بإنيةواهائيه فى الحديك الأول هن 'البات السافس و الثلاثية, 

- الظاهر أن المراد بالحد و النقص ما هو اصطلح عليه أهل الميزان فى باب الحد و الرسمء و يحتمل أن يكون المراد بالحد 
التحدد بالحدود الجسمانيه و غيرها و بالنقص الأوصاف الموجبه للنقصء و فى نسخه(ج) «و لا ببعض» أى التركب و التبعض» و 
كل ذلكك منفى عنه تعالى لا يوصف به. 


بل وَصَفَتهُبأفعَالِهِ وَ دَلَتْ عَلَيِهِ بآيَاتِهِ(1) وَ لَا تس مَطِيعٌ عُقَول الْمُتَفَكرِينَ جَحْدَهُ لِأنَّ مَنْ كانّتِ السَّمَاوَاتٌ وَ الْأرْض َطَرَتَهُ وَ مَا يهن 
وَمَا بتَهُنّ وَ هُوَ الصَّانِعٌ لَهُنَّ لَا مدق لِقَدْرَتهِ (5) الّذِى بَانَ مِنَ الْحَلَقِ قلا مَى ‏ كَمِثْلِهِ الى حَلَقَ الْحَلقَ لِعبَادَتهِ (* 


ص: إعاو 


-١‏ كما قال الخليل: «ربى الذى يحيى و يميت». و قال الكليم فى جواب فرعون حيث قال: «و ما ربّ العالمين: رب السماوات و 
الأرض و ما بينهما ان كنتم موقنين» و قال المسيح: «ان الله ربى و ربكم فاعبدوه هذا صراط مستقيم» و كما قال رسول الله صلى 
الله عليه و آله بلسان الوحى فى القرآن من آيات كثيره فى ذلكك. و أبلغ ما أجيب فى هذا المقام ما قاله الامام الصادق عليه 
التّ.لام فى جواب الزنديق الذى سأله عنه: «هو شى ء بخلاف الأشياء ارجع بقولى شى ء الى اثبات معنى و أنه شىء بحقيقه 
الشيئيه) و يأتى هذا فى الحديث الأول من الباب السادس و الثلاثين. 

"- المراد به الاعتقادى الذى يرجع الى معنى الجحد و الإنكار, أى فلا منكر لقدرته مع ظهور آثارها فى السماوات و الأرضء أو 
الدفع الفعلى. أى لدبياتت والأايدافة لحداقى فدرم لكن كل مامتواء مقطو مخلرق لتو الأول اقشبايما لوقي 
نسخه(ط) و(ن) «فلا مدافع لقدرته. 

'- ليست العباده الغايه النهائيه بل هى غايه قريبه» و النهائيه هى ما تترتب على العباده و هى القرار فى جوار رحمته تعالى على ما 
نطق به التنزيل حيث قال تعالى: 0 مَنْ رَحِمَ رَبك وَ إحذلك حَلْقَهُغ) على ما فسرت الآيه فى الحديث العاشر من الباب الثانى و 
السثية. 


َأشدوَهُم على طايه بها جل هع و َع رمع بالج فقن يي ِّلك مَنْ هَلّك و عَنْ بيجا مَنْ نج و لل لفَضْلَ مبيئا و 

مُعيداً تم إنَّ الله وَل التنوك الت الكتات بالحدي لِنَفسه و حم أَْرَالدنيا و مجى > الآخرو بالتحفد لف ََالَ وهف يتُْ 
دصح وق العوة ار ب الْعالمِينَ )١(‏ الْحف م لِلّهِ اللابس الكبرء اء با تَجَمُدِ وَ الْمَْتَدِى بالْجلَالٍ با تَمثلٍ وَ الم توى عَلَى 
الْعَوْش يلما زَوَافٍ وَ الْمَتَعَالِى عَن الْحَلْقٍ بلا تبَاعْدِ مِنْهُمْ الْقَرِيبُ مِنْهُْ بلا مُلَامَسَهِ مِنْهُ لَهُمْ ليس نع قبن إل لوو د لقو 
يَعْرَفٌ بِمِْلِهِ ذل مَنْ نَم و يده وض كن كبر كُوئة وَكَوات عت اْضياء إعقلميد و الادث لش طايه وريه و لت عَنْ إذراكه 
طزوف التبون ولك رت ثوة بتو مك أرعام الغاي الول بل كل شوب و جيعد كل سئب وَلَا َعْدِلُهُ شَ م الطاهرِ عَلَى 
كل شَ ءِ بالْمَهْرآ ا ا 
الأد ض إِله و هوَ اكيم العلِيم أَْقنَ ما أََد لَه م الَضْياءِ كلها ا َال سق قَ ليه وَل لَعُوبٍ دَحَلَ عَلَيِِ فى حَلقٍ ا حَلقَ َيه 
اقكا ما أَرَادَ اتِتَدَاءَة وَ أَنْشَأ مَا أَرَادَ ِنْشَاَهُ عَلَى مَا أَرَادَهُ مِنَ اللََلَين الْجنَّوَالْإنْسِ لتَعْرَفَ ذلك بوي و تَمكنَ فيه طايه 
َ خم ده بتجميع كانه كلها علَى جبيع تغمائه كلهاو تَِتهدِيه لعا الور ار لكر به ِنْ َريئاتٍ أَعْمَالنًا و تمه لدوب 
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الى مَكَقَتْ من و نَفْهَدُ أن لا إِلَهَ إَِا الله وَ أَنَّ مُحمّداً عد عيذ ووه و لل يكة با لعن ان علي هادي ليه فَهََدَانًا به مِنَ الضااله 


و 


نَحْشّهُ حَاسَّة- - وَ هُوَ الى فى السَماءِ إِلهُ وَفى 


مه 


سمَنْقَذَنَا به مِنَ الجَهَالّهِ- مَنْ ؛ 1 ور ل ا عقي كان 7 كاذ كريماك واقن تقض الله و قله ل يدو هرا 
فيا والشفق عدا ايا تالستر 80 


ص: م 


- الزمر: 6/. 
- الانجاع: الافلا-ح» أو هو ثلاثى من النجعه بمعنى طلب الكلاء من موضعه. أى فاطلبوا بذلكك ما ينفعكم لتعيش الآخره كما 
ينفع الكلاء لتعيش الدنيا. 


بمَا يَحقَ عَليكمْ مِنَ التَد وَ الطاعه و لاص النِبِحهِ و حشن الْموَاَرِوَ أعِيُوا ألفُسكم بلَرُوم الطريقَه الْمُسقِيمهِ وَ هَجْرٍ الور 
المكتركوو دزا اعد مك لاوا عور زرا علي وى الطالم الخ مُرُوا بِالْمَعْرُوفٍ وَ انْهَوْا ءِ عَنِ الْمنْكرِ وَ اعْرِقُوا لِذّوِى 
الْمَضْلٍ فَضْلَهُعْ عَصَََا الله وَ يكم بالْمدَ وَ ْنَا وَ إِبَاكُمْ عَلَى التَقُوَى و أش ستَغْفِرٌ الله لى وَ لَكُم. 


ترجمه: 


جر كرد ها وابقوء(رضيى) كفت قه معديق كزة اما و عدر عه الله كنث ديك كرد هارا ادبن اب عبد الله 
از يدرش محمد خالد برقى از احمد بن نضر و غير او از عمر و بن ثابت از مردى كه او را نام برده از ابو اسحق سبيعى از حارث 
اعور كه كفت روزى امير المؤمنين على بن ابى طالب صلوات اله عليه بعد از نماز عصر خطبه اداء فرمود و مردم از حسن 
وصف كردن آن حضرت و آنجه را كه ذكر فرمود از تعظيم خداى جل جلاله تعجب كردند ابو اسحق كفت كه بحارث كفتم 
آيا تو آن خطبه را حفظ نكردى كفت كه آن را نوشته ام يس آن را از روى نوشته خويش بر ما خواند و ما نوشتيم و آن خطبه 
اينست «كه حمد از براى خدائيست كه نميميرد و عجائب و غرائبش تمام نميشود و بآخر نميرسد زيرا كه آن جناب هر روز و 
هر زمان در كاريست از بديد آوردن تازه اى كه ييش از آن نبوده آنكه زاده نشد تا در عزت با كسى شركت كند و نزاد تااز 
او ميراث برده شود و هلاكك و نابود كردد خيالها براو واقع نميشوند تا اينكه او را شبحى ايستاده فرض كنند و شبح كالبد و تن 
را كويند و نيز سياهى كه از دور زند و ديدها او رادر نيابد تا آنكه بعد از انتقال آنها از وى متغير كردد و منقاب شود از 
حالتى كه در نزد ديدن داشت و آن محاذاه و مقابله است و بعضى از علماء حائل را كه بمتغير تفسير شد خائل بخاء ثخذ ضبط 
كرده و بصاحب خيال و صورت متمثل از مدركك تفسير نموده اند تتمه حديث آنكه در اوليتش نهايتى نيست جه عدم وجود 
ازلى را بيشى نككرفته و زمانى براو تقدم نجسته و آخريتش را اندازه و غايتى نه جه نيستى بهستى ازلى راه ندارد آنكه وقتى بر 
او سبقت نكرفته و زمانى براو تقدم نجسته و زياده و نقصان بر سبيل تناول و تبادل او را فرا نككرفته اند كه كاهى اين بر او وارد 
شود و كاهى آن واو را وصف نميتوان كرد كه در كجا است و نه بمكانى كه جاى معينى از برايش قرار دهند آنكه باطن امور 
يوشيده را ادراكك نموده و علمش در آن نفوذ فرموده تا بامور ظاهره جه رسد و بعضى كفته اند كه احتمال دارد كه مراد از 
آنها مجردات باشد باين معنى كه آن جناب از مجردات يوشيده و ينهانست تا بماديات جه رسد و در عقول كمال ظهور دارد 
بواسطه آنجه در خلقش ديده مى شود از علامات تدبير آنكه بيغمبران را از او سؤال كردند يس او را بحد و حركت يا بعض يا 
نقصان وصف نكردند بلكه او را بكردار نيكى كه دارد وصف فرمودند وبآيات وعلامات آن جناب بر او دلاللت نمودند 
عقلهاى صاحبان انديشه نميتوانند كه او را انكار نمايند زيرا كه هر كه در آسمانها و زمين و آنجه در اينها و آنجه در ميانه اينها 
است همه آفرينش او است و او است صانع اينها كه همه اينها را آفريده يس جيزى نيست كه قدرتش را دفع نمايد آنكه از 
خلق بوساطت عدم مشابهت دور شده يس جيزى مانند او نيست و آنكه خلق را براى عبادت و بندكى خويش آفريده و ايشان 
را بر طاعتش توانائى داده بسبب آنجه در ايشان قرار داده از شرائط تكليف مانند عقل و علم و غير آن جون قدرت و استطاعت 
و به حجت ها عذر و بهانه ايشان را. قطع فرموده يس از روى حجتى ظاهر هلاكك شد هر كه هلاكك شد واز روى كواه نجات 
يافت هر كه نجات يافت و از براى خداى تعالى است فضل و احسان در حال ايجاد و اعاده ايشان بعد از فناء در دنيا و آخرت و 
بعد از اينها بدرستى كه خدا و اوراست حمد كتاب خود را بحمد خود كشوده يا بآن مطلع آغاز نموده و امر دنيا و آمدن 


آخرت را بحمد ذات مقدس خود ختم فرموده و در كافى بجاى آمدن آخرت آبله آخرت است كه مراد از آن شدت و 


و فرموده كه وَ قدي بَينَهُمْ بالْحَق وَ قِبِلَ الْحَدرِدُ لِلَِّ رَبٌ الْعالّمِينَ يعنى و حكم كرده شود كه خداى تعالى حكم كند ميان 
بندكان خود براستى وهر كس را به مقام و منزلى كه در خور حال او باشد از بهشت و دوزخ فرود آورد و كفته شود يعنى 
مؤمنان ميكويند كه سياس از براى خداست كه يروردكار عالميانست بر حكم كردن او ميان ما بحق و فرود آوردن هر يكك از 
ما بمنزلى كه فراخور حال و در خور اعمال اوست بنا بر بعضى از تفاسير بعد از آن حضرت فرمود كه حمد از براى خدا است 
كه بز ركوارى و يادشاهى را در يوشيده بى آنكه صاحب تن باشد و جلاءل و بزركى را رداى خود ساخته بدون آنكه مانند 
جيزى از جسمانيات باشد و بر عرش مملكت خويش مستولى است بدون زوالى كه باو رو اورد و بر خلائق برترى دارد اما بى 
آنكه ايشان از آن جناب دور باشند يا آن جناب ايشان را سوده و لمس نموده باشد و آن جناب را حدى نيست كه بآن حد و 
اندازه منتهى شود و به يايان رسد و او را مانند و نظيرى نه تا بماند خويش شناخته شود هر كه از خدايا غير از خدا تجبر كرد و 
جبروت را بخود بست خوار و بيمقدار كرديد وهر كه غير از آن جناب اظهار بزركى نمود كوجكك شد همه جيز بجهت 
عظمتش فروتنى نمودند واز براى سلطنت و عزتش طريقه انقياد را يبمودند جشمهائى كه بكرانه مينكرند از دريافتش كلال 
بهم رسانيده اند و خيالات خلائق بصفتش نرسيده ايستاده اند آنكه اول و يبش از هر جيزى است و آخر است و بعد از هر جيز 
و جيزى با او برابرى نميكند و بر همه جيز غالب است بواسطه غلبه و قهرى كه بر وجود و فناى آنها دارد و همه مكانها را 
مشاهده ميكند يا در آنها مشاهده مى نمايد و در آنها حضور دارد بى آنكه بسوى آنها منتقل شود هيج صاحب لمسى او را 
لمس نكند و هيج حاسه او را در نيابد وَ هُوَ الى فى الصّماءِ إِلهَ وَفِى الَْدْض إِله وَ هُوَ الْحَكيم الْعَلِيمٌ واوست آنكه در آسمان 
خدا است و در زمين خدا است و اوست راستكار و درست كردار در تدبير امر خلا-ئق و دانا به مصالح ايشان محكم ساخته 
آنجه را كه آفريدنش را خواسته واز همه جيزها و ليكن نه بواسطه مثالى كه ييشى كرفته باشد بسوى آن و بعضى كفته اند كه 
مراد از مثال صورت علميه است يعنى خلق فرموده آنجه را كه اراده نموده اند بصورت علميه زائده كه بسوى مراد يبشى كرفته 
باشد جه علم آن جناب انفعالى نيست و ماندكى و ملالى براو داخل نشده در آفريدن آنجه آفريده در نزد خويش و مراد از 
آن مانند عرش و كرسى است تا بغير اينها جه رسد و احتمال دارد كه مراد جميع آفريد كان باشد و آخر كلام بجهت سجع 
وناختظتد» باشسد اذا فرموة ناته اكذاى ١‏ زرا ازادد موده و موي سات انهه اححاد انكر | ضوافت ير وفق اانه كاملة :و 
حكمت بالغه از دو كروه سنككين و عظيم القدر كه جن وانس اند تا اينكه بسبب اين آفرينش يروردكارى او را بشناسند و 
فرمانبردارى او در ايشان جاى كيرد ستايش ميكنم آن جناب را بهمه ستايشها كه يكى از آن بيرون نباشد و بر تمام نعمتهاى او 
بوضعى كه فردى از آن از ياد نرود و از آن جناب خواهش مينمائيم كه ما را براههاى راست كه بامور مطلوبه ما كه مراد از آن 
معارف و احكام و اخلاق است ميرساند هدايت فرمايد و از بديهاى اعمال خود باو يناه ميبريم و بجهت كناهانى كه از ما ييش 
ازاين سر زده از وى طلب آمرزش ميكنيم و توبه مينمائيم و كواهى ميدهيم كه خدائى نيست مككر خداى تعالى و آنكه محمد 
بنده و رسول اواست كه او را بحق و راستى به بيغمبرى فرستاده تابر او دلالت نمايد و همه را بسوى او هدايت فرمايد يس 
بوساطت آن حضرت ما رااز ضلالت هدايت فرموده از كمراهى براه رسانيده و بسبب او ما رااز جهالت و نادانى خلاصى داد 
و رهانيد هر كه خدا و رسول او را فرمان بردارى كند بحقيقت كه رستكارى يافته رستكارى بزركك و بثواب عظيمى رسيده و 
هر كه خدا و رسول او را نافرمانى نمايد زيان كرده و زيانى هويدا و سزاوار عذابى دردناكك يا درد آورنده شده يس مبالغه 
نمائيد در جا آوردن آنجه بر شما واجب و لازم است از شنيدن و قبول كردن و فرمان بردن و خيرخواهى را ياكك و ياكيزه 
نمودن بوضعى كه شائبه غش و خيانت در آن نباشد وبار سنكين رااز دوش يكك ديككر برداشتن و بدوش خود كرفتن بطور 


خوشى كه هيج دلتنكى و منت در آن نباشد و خويش را بر نفس هاى خوديارى دهيد بملازمت راه راست كه از آن دست بر 


نداريد و بدورى كردن از امور ناخوش كه بيرامون نكترديد و حق را در ميان خويش جارى سازيد وفرا كيريد و بر آن يكك 
ديكر را يارى كنيد و دستهاى ظالم بى عقل را بككيريد و آن را از سر مظلوم كوتاه كنيد و امر بمعروف و نهى از منكر را بعمل 
آوريد و فضل صاحبان فضل را بشناسيد خدا ما و شما را بسبب هدايت از بديها نككاه دارد و ما و شما را بر يرهي زكارى ثابت 


بدارد واز خدا طلب امرزش ميكنم از براى خود و شماا 


ص: 8 


حديث ” 


5 - حَدَّتَنا محمد بن الْحَسٍَ بن أخمد بن الْوَلِيدِ رَخَى اللُ عن الَ حدَّئَا محمد بن عَمِْو اكاب عَنْ محمد بن زَِادٍالْقرّمِيَ !01 


َنْ محمد بن أبى زَِدٍ الدع صَاحِبٍ الصَلَدِ بده قالَ حدّيِى محمد بْنُ بخ بن عُمَرَ بن على بن أبى طَالِبٍ ع قَالَ سمغت ى سَمِعْتٌ أَنا 


و 


ل ل ل ل تولى ل 


ريأ أي وا على أت وز ببى عسات عاض وق ع 4 بصود1) بكذير لاف بعت 


له لا وى من وله ما ندل ب عه ف بعت ليه َه فَقَالَ ل ا ياس 


ع ممم 
لع 


١ 


تعيد الله عليه فق يعد الْمثمْرَ فَمَعََ مَلِئَاَ لا ب طرقاً م ان الْتَقَاضَهَ () و ا.: شتؤى قَائْماً وَ ححمدَ الله و أَثنَى عَلِيْهِ وَ 
68 ثم انض 


3 
1 


وَ أل ينه * ع قَالَ أَولُ جاده الله مغرككه و أَضْلٌ مَغرقه الله ميد وَ يَِامْ مؤجيدٍ الل ف الصّفَاتِ عَثْة() 


1 


ص: عضرا 


-١‏ فى نسخه(ب) و(و) و حاشيه(ط) «محمّد بن زياد القلمزى» بتقديم الميم على الزاى» و فى(د) «العلوى», و فى(ج) «العامرى)» و 
فى عيون أخبار الرضا عليه السَّلام «القلونى» و فى نسخه منه «العرزمى» و لم أجده.(*) كذا. 

؟- و هكذا فى العيون وفى نسخه(ب) و(و) و(د) «ليس له بصيره). 

*- بالفتحتين» و يحتمل كسر الأول و سكون الثانى. 

؟- نقض الثوب: حركه لينتفضء و نفض المكان نظر جميع ما فيه حتّى يتعرفه. و نفض الطريق تتبعها. 

ه- هذا الكلام كثير الدور فى كلمات ائمتنا سلام الله عليهم, و المراد به انه تعالى ليس له صفه مغايره لذاته بالحقيقه بل ذاته 
المتعاليه نفس كل صفه ذاتيه كما يأتى التصريح به فى بعض الأخبار فى باب العلم و باب صفات الذات خلافا للاشاعره حيث 
قالوا: «ان كل مفهوم من مفاهيم الصفات الذاتيه كالعلم و القدره له حقيقه مغايره لحقيقه الذات»» و فى بعض كلماتهم عليهم 
السلام يمكن تفسير نفى الصفات بنفى الوصف كما نه نفسه تعالى فى الكتاب عن وصف الواصفين. 


و ح 
3 نك 


لِشَهَادَهِ ا 0 َ لَه حَلِقاً ليس بِصِفَهِ وَ لا مَؤْصُوفٍ و شَّهَادَِ كل صِفَهِ 
ولعرت لاحر و ادر لجار مويو هارو كارك رلا تناع مِنّ ِنَ الل اممتع مِنّ الْتحدث قلس الله عَرَفَ مَنْ عَرَفَ 
النَمِْيهِ ذَاَهُ وَلَا إِيَاهُ وَحَدَ من اكتَنَهَهُ (1) وَ لَا حَقِيقتَ 3 كيك اضات 2 كن لابه ظيدن 15 14 الاق اكد عقف : مَنْ أَغَارَ لبه 


ماع 


و 


5 وَل إِهُ عَنَى من شَبَههُ وَلَالَهُ مَدََلَ مَنْ ف عَضَهُ وَ لَا إِيَاهُ اد من تَوهُمَةُ كل مغرو بِتَفِْهِ مطدتُوحٌ (ه) و كل قَائِم فى سوا 
0 - بصن لمعل عليه و بول تققد مَعْرفهُ وَ بِالْفطرَهِ تَثْبِتٌ حُمَبتٌهُ (9) 


ص: 8 


-١‏ أى كل مركب من الصفه و الموصوف. 

-١‏ الاكتناه طلب الكنه» فان من طلب كنهه تعالى لم يوحده بل جعله مثلا للممكنات التى يمكن اكتناهها. 

*- التنهيه جعل الشى ء ذا نهايه بحسب الاعتقاد او الخارج. 

*- أى لا قصد نحوه و لم يتوجه إليه بل توججه الى موجود آخر لانه أينما تولوا فثم وجه الله فليس له جهه خاصّه حتّى يشار إليه 
فى تلكك الجهه. 

ه- أى كل ما عرف بذاته و تصور ماهيته فهو مصنوعء و هذا لا ينافى قول أمير المؤمنين عليه السّلام: «يا من دل على ذاته بذاته) 
و لا-قول الصادق عليه الّ.لام: «اعرفوا الله باللّه؛ لان معنى ذلكك انه ليس فى الوجود سبب لمعرفه اللّه تعالى الا الله لان الكل 
تضهن إلبدء فالباء هنا للالضاق و المصاحية اق كل معروف بلضوق ذانه و مائيته و مضاحيتها لذات العارق يحيث لخاط به ادراتها 
فهو مصنوع, و هنالك للسببيه. 

#- أى لو لا الفطره التى فطر الناس عليها لم تنفع دلاله الأدله و حجته الحجج. 


علق الله الْتَلقَ كاب ُو يتهُ!! و ماه إِيَاهُمْ مُفَارَقنه مو اداو إِيَامُمْ دَلِيلهمْ على أن لا ا حدَاءَ لَه َهُ يعجر كل مُبَِدَ 
عَنِ الْدَاءِ َيِه وَ ذه إِيَاهُمْ دَلِيلٌ عَلَى أَنْ لا 4ه 4 لس جَادَه الْأدَوَاتَ بقَاقَهِ د العاكر ون و أشهادة تَعبِيرٌ وَ أَفْعَاله تَفْهِيمَ وَدَائه 


1 حَقِيفَة وَ كنْهه تَفرِيقٌ يتنه وَ بِينَ خَلقَهِوَ غَبُورَهُ تَحَدِيدٌ لِمَا سِوَاةٌ ( 
ص: 5١‏ 


يعاق اللدوعل فبيعه التضدى ف] نات الى فاعلة و اذاي حق لقيو سشذاني كن لتردو فى الستغدازتت) بوى) :وى بلق 
ببيانات مختلفه فليراجع. 

ع ادوه على وزان فلس مصدر جعلى من الاداه مضاف إليه تعالى» اى جعله اياهم ذوى ادوات و آلاات فى ادراكاتهم و افعالهم» 
و كذا ادوته بزياده التاء فى نسخه(و) و(د) و(ب) و(ج). والمتأدين أيضا من هذه الماده جمع لاسم الفاعل من باب التفعل اى 
من يستعمل الادوات فى أموره. و أما ادواؤه على صيغه المصدر من باب الافعال كما فى نسخه(ط) و(ن) و كذا «المادين» على 
صيغه اسم الفاعل من مد يمد كما فى نسخه(ج) و(ط) و(ن) فخطأ من النساخ لعدم توافق الماده فى الموضعين و عدم تناسب 
المعنى. و فى العيون «و ادواؤه اياهم دليلهم على أن لا أداه فيه لشهاده الادوات بفاقه المؤدين» و هكذا فى تحف العقول فى 
خطبه لأمير المؤمنين عليه السّلام الا أن فيه «و ايداؤه اياهم شاهد على أن لا أداه فيه. 

ع بالباء الموحده مصدر بمعلى البقاء اى بقاؤه الملازم لعدم محدوديته محدد لما سواه فين نسخه(ج) و(ط) و(و) بالياء المثناه 
و على هذا فهو مصدر بمعنى المغايره لا جمع الغير» و فى نسخه(د) و(ب) «و غبوره تجديد لما سواه» بالجيم اى قدمه يوجب 


حدوث ما سواه. 


5 َ 


نقذ خهل الله عن الفتؤاضفة و كذ تعذاة قن اشتملة 1كاز اشاس كيارب ل تكد جيه وين قد ف نبد متورو 


ف اي 


فا ننس نقد وكوي قاو قف وعد وف ل إَِامَ فَقَدْ نَهَاهُ وَ مَنْ قَالَ حَتَامَ فَقَدْ عَيَاهُ وَ مَنْ غََاهُ (؟) فَقَدْ عَايَاهُ وَ مَنْ 


غَايَاةُ فَمَدُ جَرَأهُ وَمَنْ جَرَأَهُ فَقَدُ وَصَ عه وَمَنْ وَ 2 12 نهدا كران ولجار تون ا جل عد يك دود 
عد لا يتأيل عَدَدٍ طَاهِرٌ لا يتأويل الْمَُاهَرَه مَُجل لَا باسْمِهْلَالٍ رُوْيهِ بَاطِنٌ لَا عرَائلهِ ماين لَا مَسَافَهِ قَرِيبٌ لا انه لَِيتٌ ل 


ابورا ا در لورلا امور مسو كرون احور اكلم بازر ل رك الريك كار امه ناء لابق تدر كه ا 


2 و م 2 مان القدفل 


بِمِجَسّوِ(؟) سَمِيْعٌ لا آله يَصِيرٌ لا بدا تَضْحْهُ الأؤقات وَ لا تَصَمهُ الْأمَاكنٌ و لا تَأَحُدُهُ السَئَاتٌ (ه) 


- الاشتمال هو الإحاطه؛ اى من أحاط بشىء تصور أو توهّم انه الله تعالى فقد تجاوز عن مطلوبه» و فى نسخهاب) و(د) 
«أشمله» من باب الافعال. 

؟- أى من توهّم انه تعالى ذو نهايات و سأل عن حدوهه و نهاياته فقد جعل له غايات ينتهى إليهاء و من جعل له غايات فقد 
جعل المغاياه بينه و بين غيره بجعل الحدّ المشتركك بينهماء و من جعله كذلكك فقد جعله ذا اجزاء» و من توهّمه كذلكك فقد 
وصفه بصفه المخلوق و من وصفه بها فقد ألحد فيه و الالحاد هو الطعن فى امر من أمور الدين بالقول المخالف للحق المستلزم 
للكفر. 

“- أى بقوه الفكره. و فى نسخه(د) و(ن) بالجيم. 

6- المجسشمه: آله الجس. 

ه- جمع السنه و هى النعاس» و فى حاشيه نسخه(ب) و(د) «السبات» بالباء الموحده على وزان الغراب و هو النوم؛ أو أوله او 
الراحه من الحركات فيه. 


الا ةف الاذواث طفاسة بَقَ اَْوقَاتَ كونه وَ الْعَدَمَ وُجُودهُ وَ الائْتدَاءً زه بتَفْيِِ الممَاعِرَ عُرِفَ أن لَا مَشْعَرَلهُ 
(1) و يجيه الْتجَاِرَ عرف أَنْ لا جوْعَرَ لَه وَ بِمضَاديِهِ بين اله ا 5 
ضَاةٌ النُورَبِالظْلْمَهِ و الْجلَائَة لبهم و لجو بابل 10 و الصَرد اوور مُوَلْفُ بين متَعادِياَهَا مرق بن مَدَئاتهادَالّهُ يتْيقَا 


عَلَى مُفَرَقهَا وَ تََلِيفَِا عَلَى مُوَلَفِهَا ديك وله ا - وَ مِنْ كل شَئ ءِ حَلَفْنا زَوْجَهنَ- لم تَذّكَرُونَ(ع) فَفَرَقَ بها بين قبل و 


يَاءِ حُرفٌ 


0 


3 


0 لم أن ا لَه و بد سَاجِدَه اها أن كا َرِيرة موا اله عانقا أن تاوت لِمَاوة(له) مخيره بتؤقينها أن [ 
قت لِموَقتِهَا حت بَغْضّهًا عَنْ بَغض لِيعْلَمَ أنْ ذا حاب بَينَهوَبتِنهَا غيْرَهَا (9) 
صض: 57 


اف نسخه(ط) «و لا تفيده الادوات» من الافاده. 

-١‏ لعلو الصانع عن مرتبه ذات المصنوع و كذا فيما يشابه هذه من الفقرات الآتيه. 

''- جسا يجسو جسوا: يبس و صلب. 

- الذاريات: 9ع؛ و الآيه اما استشهاد للمضادّه فالمعنى: و من كل شىء خلقنا ضدين كالامثله المذكوره بخلافه تعالى فانه لا 
ضدٌ له. أو استشهاد للمقارنه فالمعنى: و من كل شىء خلقنا قرينين فان كل شىء له قرين من سنخه أو ممّا يناسبه بخلاف الحق 
تعالى» و الأول أظهر بحسب الكلام هناء و الثانى أولى بحسب الآيات المذكور فيها لفظ الزوجين. 

ه- اثبات التفاوت هنا لا ينافى قوله تعالى: «ما ترى فِى حَلَقٍ الرحمن مِنْ تَفَاوْتِ» لان ما فى الآيه بمعنى عدم التناسب. 


#- فى نسخه(ط) و(ن) قي البحار: «من غيرها). 


ص 
3 
1١‏ 


لَهُ مَعْنَى الوٌبُوييهِ إِذْ لا مَوْبُوتَ )١(‏ وَ حَقية حَقِيقَهُ الْإِلَهيِهِ إِذْ لا مَألُوة (0) وه : معنَى الْعَالِم وَ آم مَغلوم و مَغْنَى الَْالِق وَلَا ملو كلوق ف تاريل 
السَمْع وَ لَا مد عب مه اكلا سحي مَعْنّى الْحَالِق وَلَا إخدَائه الْبْرَايَا اسْتَفَادَ مَغْتَى الْبَاريِهِ (؟) كَيِفَ (0) 


ص: عع 


-١‏ كل كلام نظير هذا على كثرتها فى أحاديث أثمتنا سلام الله عليهم يرجع معناه الى أن كل صفه كماليه فى الوجود ثابته له 
تعالى بذاته» لا أنْها حاصله له من غيره» و هذا مفاد قاعده «أن الواجب الوجود لذاته واجب لذاته من جميع الوجوه. 

؟-التليف إن السمدك بيك الصادة فاللدهالرمو العند آله جالف و أقا بيع ملكف النافر بو السيرق خخلتا و أمرا كبا هناو فى 
كثير من الأحاديث فهو تعالى اله و العبد مألوه. و على هذا فسر الامام عليه السّ.لام «اللّها فى الحديث الرابع من الباب الحادى و 
الثلاثين. 

#داتبا هين اسشلوت الكلام و قال: «و تأويل السمع» اذ ليس له السمع الذى لنايل سمعة يؤول الى عليه بالمسموغات: :و ف 
نسخه(ب) و(ج) كلمه اذ فى الفقرات الثلاثه الأخيره مكان الواو أيضا. 

؟- فى أكثر النسخ «البرائيه» و فى نسخه(ن) و البحار «البارئيه؛ كما فى المتن. 

ه- أى كيف لا يستحق معنى الخالق و البارئ قبل الخلق و الحال أنه لا تغيبه مذ التى هى لابتداء الزمان عن فعله أى لا يكون 
فعله و خلقه متوقفا على زمان حتّى يكون غائبا عن فعله بسبب عدم الوصول بذلكك الزمان منتظرا لحضور ابتدائه و لا تقربه قد 
التى هى لتفريب زمان الفعل فلا يقال: قد قرب وقت فعله لاننه لا ينتظر وقتا ليفعل فيه بل كل الأوقات سواء النسبه اليه» و لا 
تحجبه عن مراده لعل التى هى للترجى أى لا يترجى شيئا لشى ء مراد له بل «إِنّما أَمْرْهُ إذا راد شَيا أن يَولَ لَهُ كن فَيَكونُ و لا 
توقته فى مبادى أفعاله «متى» أى لا يقال: متى علم؛ متى قدرء متى ملكك لان له صفات كماله و مبادى افعاله لذاته من ذاته أزلا 
كأزليه وجوده, و لا تشمله ولا تحدده ذاتا و صفه و فعلا «حين» لانه فاعل الزمان و لا تقارنه بشى ء «مع) أى ليس معه شىء و 
ال ا 0 تقد خلقه و ايجاده بشىء غيره» فصحٌ أن 
يقال: له معنى الخالق اذ لا مخلوق» و فى نسخه(ج) يغيبه و ما بعدها من الافعال بصيغه التذكير. 


2 من ىه 


ل 5 1 ديد كذ و اا نفع لفل و ف وََهُ متى و لَا تَشْمَلَهُ حي ولا تقَاِئهُ مع نما د الَوَات لقا 3 كد اناه 
إِلَى تَطَائِرها(1) وَ فى الْأَشْاءِ يُوجَدُ فَِالّها(؟) مَتعتهَا مُنْدٌَ الْقَدْمَة وَ حَمَْها قَدِ الأرَقَِ وَ جتَّثهَا لَوْلَا لتَكمِلَهَ () افْترقَتْ 5 2 علي 
مُفَرقهَا وَ كََايدَتْ فَأَعْرَبَتْ عَنْ مُباينها لَمَا تَجَلّى صَانعُهَا لِلْعُقَولٍ- (©) وَ بها اتَجب عَن الرُؤْيَهِ وَ إِلَتِعَا تاك الَْوْعَامُ وَفِيها أنِْتٌ 
غَيْدْهُ(0) 


ص: مع 


-١‏ أى انما يتقيّد فى الفعل و التأثير بالادوات أمثالها فى المحدوديه و الجسمانيه؛ و لا يبعد أن يكون «تحد» على صيغه المجهول 
فلا يفسر أنفسها بأمثالهاء و إشاره الآله كنايه عن التناسب اى تناسب الآله نظائرها و امثالها فى الماديه و الجسمانيه و المحدوديه. 
ا أى فى الأشياء الممكنه توجد تأثيرات الآلات والادوات:ى أنا الحق تعالى فمنده عن ذلكك كلة, 

*- مند و قد و لو لا فواعل للافعال الثلاثه و الضمائر مفاعيل أولى لها و القدمه والازليه و التكمله مفاعيل ثوانى» و المعنى أن 
انصاف الأشياء بمعانى منذ و قد و لو لا و تقيدها بها يمنعها عن الاأتصاف بالقدم و الازليه و الكمال فى ذاتها فان القديم الكامل 
فى ذاته لا يتقتد بهاء و الأظهر أن الضمائر المؤنثه من قوله: منعتها الى قوله: عرفها الإقرار ترجع الى الأشياء. 

*- لما تجلى متعلق بدت و أعربتء و «ما» مصدريه؛ و فى البحار و فى هامش نسخه(و) «بها تجلى صانعها للعقول» فجمله 
ه- غيره بفتح الأول و سكون الثانى مصدر بمعنى التغير أى فى الأشياء أثبت التغير و الاختلاف من عنده تعالى بحسب حدودها 
الامكانيه و باعتبارهاء و أما لو لا اعتبار الحدود ففيضه الفائض على الأشياء و رحمته الواسعه كل شى ء و توحيده السارى على 
هياكل الممكنات واحدء و يمكن أن يقرأ بكسر الأول و فتح الثانى بمعنى الاحداث المغيره لاحوال الشى ء أى فى الأشياء أثبت 
ذلك و فى نسخه(ج) «عزه) بالعين و الزاى المشدده. 


- 


وَ مِنّْهَا أنيط الدَّلِيل(١)‏ وَ بها عَرََهَا الْإفْرَارُ وَ الْعَقُولٍ يعْتَمَدٌ التَصْدِيقٌ باللّهِ وَ بالْإفرَارٍ يَكمُلٌ الْإِيمَانٌ به وَ لَا دان إَِا بَعدَ الْمَعرفَهِ وَل 
لي ل اي حر لاير0 
كرات تع ون قواريه ١‏ لخرى صبز العراكة و عرق و حدالعرى كترر خو جره امار يدايا غو 170 
لَعَمَاوة نت ذَائهُ وَ لجرأ كنهة و لَامئتم مِنّ الْأرّلٍ مَغنَاه وَ لما كان لِلْارِي مَعْنّى غَيرٌ الْمبرُوءِ وَ لَوْ ُو لَه وَرَاءُ إذاً ود لَه أمَامّ وَلَو 
لمن لَه لتم إذا رم الصَانُ كن ينجي لو من ا بتع من الِْدَث و حي بذيدئ اجا من لَا شتت من الإنقاء ذا 
ل ل ا 0 ” و لاف ابعال غنة عوات:و ذافن 


ص: م8 


-١‏ أنيط بالنون و الياء المثناه مجهول أناط بمعنى علق و وصل أى من الأشياء يوصل بالدليل عليه» و فى نسخه(ب) و(د) و(ط) 
بالنون و الباء الموحده أى من الأشياء انبط و أخرج الدليل عليه و على صفاته. 

؟- أى لا نفى لتشبيهه تعالى بالمخلوق مع اثبات الصفات الزائده له 

*- فى نسخه(ط) و فى البحار «أو يعود فيه- الخ). 

- من إضافه الصفه الى الموصوفء و القول المحال هو القول المخالف للحق الواقع. 

ه- أى ليس فى القول بأنّه تعالى بائن عن خلقه فى ذاته و صفاته و أفعاله ظلم و افتراء الا أن القديم الازلى يمتنع عن التركب و 
الا-ثنينيه و أن الذى لا أول له يمتنع أن يكون مبدوءا مخلوقاء و هذا من قبيل تأكيد المدح بما يشبه الذم كما فى قول النابغه 
الذبيانى: و لا-عيب فيهم غير أنّ سيوفهم بهن فلول من قراع الكتائب و فى نسخه(د) و(ب) «و لا بامتناع الازلى أن يثنى» و هو 
عطف على ما قبله» أى و ليس فى امتناع الازلى من الاثنينيه و امتناع ما لا بدء له من الابتداء ضيمء و فى نسخه(ن) و(و) و(ج) او 
لا بامتناع الازلى أن ينشأ». 


لا إِله إن الله الْعَلِيُ الْعَظِيمْ كذَبَ الْعَادِلُونَ باللَّهِ وَضَّ لّوا ضَّلانا بَعيداً و حَدَرُوا مُحشرانا مُبينا وص لَى الله عَلَى محمد الي وَ آله 
الطيبِينَ الطاهرينَ 
ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد (رضى) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عمرو كاتب از محمد بن 
زياد علوى از محمد بن ابى زياد جدى صاحب نماز در جده كه كفت حديث كرد مرا محمد بن يحيى بن عمر بن على بن ابى 
طالب (عليه لسلام) كفت كه شنيدم از ابو الحسن حضرت امام رضا (عليه لسلام) كه در نزد مأمون در باب توحيد باين كلام 
تكلم ميفرمود و ابن ابى زياد كفت كه نيز اين را از براى من روايت كرد و كفت و من نوشتم احمد بن عبد الله علوى كه 
مولاى ايشان و خالوى بعضى از ايشان بود از قاسم بن ايوب علوى كه مأمون جون خواست كه حضرت امام رضا (عليه لسلام) 
را براين امر بكار دارد و خليفه كرداند بنى هاشم را جمع كرد و كفت كه من اراده دارم كه رضا را بر اين امر بكار دارم كه 
بعد از من خليفه باشد بنى هاشم بر آن حضرت حسد بردند و كفتند آيا مرد نادانى را والى ميكردانى كه او را هيج بينائى 
بتدبير خلافت نيست و نميداند كه در آن جه بايد كرد يس كسى را بسوى او بفرست تا بنزد ما آيد واز نادانى او به بينى آنجه 
را كه بواسطه آن براين مطلب استدلال كنى مأمون بسوى آن حضرت فرستاد و حضرت بنزد وى آمد يس بنى هاشم بآن 
حضرت كفتند كه يا ابا الحسن بر منبر بالا رو و از براى ما نشانه را بريا كن كه خدا را بر آن عبادت و يرستش كنيم حضرت 
(عليه لسلام) بر منبر بالا رفت و زمانى طولانى نشست كه هيج سخن نمى فرمود در حالى كه جشم در يبش افكنده و خاموش 
بود بعد از آن اندكى حركت نمود و وضع نشستن را برهم زد و راست ايستاد و خدا را ستود و براو ثناء كفت و بر ييغمبر خدا 
و خاندانش صلوات فرستاد بعد از آن فرمود «كه اول عبادت و بندكى خداى تعالى معرفت و شناخت او است و بنياد معرفت 
خدا توحيد و اقرار بِيكَانككَى او است و رشته توحيدش نيستى صفات زائده بر اصل ذات از او است بككواهى دادن عقلها كه هر 
صفت و موصوفى آفريده شده اند و كواهى دادن هر آفريده شده كه او را آفريننده هست كه هيج يكك از صفت و موصوف 
نيست و شهادت هر صفت و موصوفى باقتران و وابستكى بجيزى ديكر و شهادت اقتران بحدوث كه از سر نو بيدا شده و 
شهادت حدوث به امتناع و باز ايستادن از ازل و هميشكّى كه از حدوث اباء و امتناع دارد يس نه خدا را شناخته آنكه بواسطه 
تشبيه ذاتش را شناخته كه آن جناب را جون آفريد كان و مانند ايشان دانسته و نه او را توحيد كرده و او را به يكانكى يرستش 
نموده كسى كه به كنه و يايان او رسيده و نه حقيقتش را يافته كسى كه او را تمثيل كرده و تمثيل صورت كردن و صورت 
جيزى را نمودن باشد و نه باو تصديق كرده كسى كه نهايتى را از برايش قرار داده و نه جانب او را قصد كرده كسى كه بسوى 
او اشاره نموده و نه او را آهنكك كرده كسى كه او را مانند خلق دانسته و نه از برايش خوارى نموده كسى كه او را مبعض و 
ياره ياره قرار داده و نه او را خواسته كسى كه او را توهم كرده هر شناخته شده اى بخودى خود مصنوع و ساخته شده وهر 
ايستاده و بريائى در غير خود معلول است كه علتى دارد بصنعت خدا بر او استدلال مى شود و بعقلها معرفتش اعتقاد مى شود و 
بفطرت و آفرينش معرفت توحيد حجتش ثابت مى شود و آفريدن خدا خلق را يرده ميان او و ايشان است كه مانع ديدنست جه 
آن جناب از آنجه در ذات ايشان ممكن است امتناع فرموده و ايشان از نجه ذات واجب از اتصاف بآن اباء دارد سرباز نميزنند 
زيرا كه ممكن است در ذات ايشان صفاتى جند از رنكك و روشنى و جند و جون كه در واجب نيست و نيز بجهت آنكه صانع 


و مصنوع و حاد و محدود و رب و مربوب از يكك ديككر جدا شوند جنان كه در خطبه امير المؤمنين (عليه لسلام) مذكور است 


تنمه اين خطبه و جدائى او با ايشان مفارقت اواست بااينيت يا انيت كه تحقق يا مكانى بودن ايشان است و آغاز كردنش 
ايشان را دليل است بر اينكه او را آغازى نيست زيرا كه هر آغازشده اى از آغاز كردن غير خود عاجز و درمانده است و شاعر 


جه خوش كفته است كه: 


ص: ذا 


ذات تو يافته از هستى بخش كى تواند كه شود هستى بخش 


وقرار دادنش ايشان را صاحب اداه يعنى آلت و اسباب دليل است بر اينكه در اوااقاتئ ست يكواهى دادن ادوات باحتياج 
صاحبان ماده و اداه يس نامهايش تعبير و بيان كردن است و كارهايش فهمانيدن و ذاتش حقيقت است و كنه و يايانش جدائى 
افكندن در ميان او و آفريدكانش و متغايرتش حد و اندازه نمودن است از براى آنجه غير از او باشد «يس بحقيقت كه خدا را 
ندانسته كسى كه او را در معرض صفات زائده و صفات ممكنات در آورده وازاو در كذشته هر كه او را فرو كرفته و باو 
احاطه نموده و او را خطا كرده كسى كه بكنه او رسيده وهر كه بككويد كه جككونه است واجه كيفيت دارد او را بخلايق تشبيه 
كرده و هر كه بككويد جرا او را معلل ساخته و هر كه بككويد كى او را موقت نموده كه وقتى از برايش قرار داده و هر كه بككويد 
كه در جه جيز است او رادر ضمن جيزى قرار داده كه او را بر كرفته مانند ظروف و مظروف وهر كه بكويد كه تا جه زمان 
ميباشد نهايتى از برايش توهم كرده و هر كه بكويد كه تا جه مكان مى- باشد غايتى از برايش ثابت نموده و هر كه غايتى از 
برايش ثابت نموده او را در غايت با ديكرى شريكك كردانيده و هر كه او را با ديكرى در غايت شريكك كرداند او را مجزى و 
لخت لخت نموده وهر كه او را لخت لخت نموده او را بصفات زائده وصف نموده وهر كه او را وصف نمايد در او الحاد 
كرده واز حق ميل كرده و خدا بتغير و كرديدن مخلوق از حال خود متغير نميشود و نميكردد جنان كه بتحديد و اندازه نمودن 
محدود محدود نميشود آنكه يكيست بى تأويل عدد و شماره باينكه بككوئى كه خدا واحد است يا احد يعنى يكمين است جه 
بق فلالةوذارة بر ابتكه ذويئ :هيت كه او يكمين السةأانا مكرك كديكن ابأجفصن ات جتان كه#سكوريقد كه ويد كين 
از افراد انسان است بلكه معنى وحدت آن جناب اينست كه يككانه است در كمالات كه عديل و نظير ندارد جنان كه مى كويند 
كه فلانى يككانه دوران است يا واحد المعنى است كه انقسام يذير نيست نه در ذهن و نه در خارج و نه در عقل ونه در وهم و 
ظاهر و هويدا است نه بتأويل مباشرت كه با كسى رو برو شود و آشكار است نه بآشكارى رؤيت كه كسى او را به بيند و ينهان 
است نه بمزايلت و دورى و جداست نه به مسافت مكانى و نزديكست نه بمدانات كه بواسطه كمى مسافت بجيزى نزديكك شده 
باشد بلكه قرب و بعد آن جناب از مكونات باعتبار صفات و ذات است و لطيف است نه باعتبار تجسم كه جسمى داشته باشد 
كوجكك و لاغر و نازكك بلكه لطافتش باعتبار آفريدن اينها است و موجود است نه بعد از عدم كه در زمانى نبوده و بهمرسيده 
باشد بلكه هميشه بوده و كارها ميكند نه باضطرار و ناجارى بلكه آنجه ميكند از روى اختيار است كه اككر نخواهد نميكند و 
تقدير ميكند و هر جيزى را اندازه ميدهد نه بقوت و جولان فكر و انديشه و تدبير ميكند و نه بوساطت حركت جنان كه مدبران 
بحركت ذهن و بدن محتاج اند و اراده دارند بآهنكك و خواهنده است نه بهمت و قصد و دريابنده است نه بآلت حس و حاسه 
و شنوا است نه بتوسط آلت كه كوش داشته باشد و بينا است نه باعتبار اداه كه جشم داشته باشد زمانها او را در بر نميتوانند 
كقيناو سمكاتها او زااهرا تميتواكة كرفت وانكيها او زافزا كرتنو ميتفها او وا "محدؤه شازتن وادوات و"اسباف بأو كائدة 
نرسانند هستيش بر زمانهاى بيشى كرفته و وجودش بر نيستى سبقت يافته و هميشكيش از ابتداء و اول كوى سبقت ربوده و 
بواسطه قرار دادش مشاعر و حواس را از براى خلاائق معلوم شد كه او را مشعر و حاسه نيست و بايجادش ماهيات جواهر را 
شناخته شد كه او را جوهرى نيست و بواسطه آنكه در ميانه جيزها ضديت و مخالفت افكنده مردم دانستند كه ضدى ندارد و 
باعتبار مقارنت و مصاحبت و وابستككى كه در ميانه جيزها قرار داده فهميدند كه قرين و يارى ندارد روشنى را با تاريكى 
دشمنى داده و همجنين درشتى را با نرمى و خشكى را باترى و سردى را با كرمى و در ميانه جيزى جند كه با هم دشمنى دارند 


جون عناصر اربعه تأليف داده كه بهم ضم شده اند و در ميانه جيزى جند كه بهم نزديكند تفريق و جدائى افكنده جون تفريق 


اجزاى عناصر و كليات آنها بجهت تركيب در حالتى كه دلالت دارند بسبب تفريق و جدائى كه دارند بر آنكه اينها را از هم 
جدا ساخته و بعلت تأليف و انضمامى كه دارند بر كسى كه اينها را بهم ضم نموده و اينست معنى فرموده خداى تعالى وَ مِنْ 
كل شن ءِ خَلَُنا رَوْيِين لَعَلْكم تَذَّكْرُونَ يعنى و از هر جيزى از اصناف موجودات آفريديم دو فرد را كه هر يكى جفت ديكرى 
است از حيثيت شكل مانند مرد و زن و نر و ماده هر جيز يا بجهت تعارف جون شب و روز وماه و آفتاب ويائيز و بهارو 
زمستان و تابستان و يا بجهت مخالفت ذاتى جون روشنى و تاريكى و ترو خشكك و زمين نرم ودشت و كوه و براين قياس 
آسمان و زمين و بيابان و دريا و جن وانسان و غير آن و يا بطريق مخالفت صفاتى جون يرخاش و بردبارى و تن درستى و 
بيمارى و بى نيازى و درويشى و خنده و كريه و شادى و اندوه و زندكى و مردكى حاصل معنى آنكه آنجه را آفريديم جفت 
آفريديم تا باشد كه شما يند يذير شويد و بدانيد كه تعدد از خواص ممكنات است و واجب بالذات قابل تعدد و كثرت و 
انقسام نيست و بجهت آن بخالق راه بريد واو را يرستش كنيد حضرت فرمود كه يس در ميانه بيش و بعد جدائى افكند تا 
معلوم شود كه او را ييش و بعدى نيست و همه اينها بطبائع خويش و سرشتها و مزاجى كه دارند كواهى ميدهند كه آنكه اين 
طبيعتها را بايشان عطا فرموده خود طبيعت و مزاجى ندارد و بتفاوتى كه دارند دلالت دارند بر اينكه كسى كه ايشان را تفاوت 
داده خود تفاوتى ندارد و بواسطه وقتى كه دارند خبر مى دهند كه آنكه وقت رااز براى ايشان بيدا كرده خود وقتى ندارد و 
باره اى از اينها را از ياره يوشيده و مستور ساخته تا معلوم شود كه در ميانه او و آنها حجاب و يرده غير از آنها نيست جه 
نديدنش بواسطه نقص امكان است كه عين ايشانست او را معنى يرورد كارى بود در هنكامى كه هيج معبودى نبود كه قابل 
تربيت باشد و حقيقت خدا بودن و خدائى داشت در زمانى كه هيج معبودى نبود و معنى عالم و دانائى و هيج معلومى نبود كه 
علم بآن تعلق كيرد و معنى خالق و آفريننده و هيج مخلوق و آفريده نبود و تأويل سمع و شنوائى و هيج مسموعى نبود كه 
قابليت شنيدن داشته باشد و آن جناب جنان نيست كه از آن زمان باز كه آفريده معنى خالق را سزاوار شده باشد و نه باحداث 
و بديد آوردن خلائق معنى آفرينندكى را استفاده فرموده باشد و جككونه جنين باشد و حال آنكه مذ بضم ميم و سكون ذال كه 
از براى ابتداى زمان است در ماضى است او را نزديكك نسازد را صاحب غايت نككرداند و قد كه از براى تقريب زمان ماضى 
است او را نزديكك نسازد و لعل كه از براى اميدوارى است بمعنى شايد او را منع نكند و متى كه از براى استفهام از زمانست 
بمعنى كى او را موقت ننمايد و حين كه بمعنى هنكام است او را فرو نكيرد و مع كه بمعنى با است باو نزديكك نشود و نبيوندد 
جز اين نيست كه ادوات خود اندازه ميكنند و آلتها بسوى نظائر خويش اشاره مى نمايند و در جيزها كردارهاى آنها يافت مى 
شود منذ كه جون مذ دلالت دارد بر قدم آنها را منع نموده و قد كه دلالت بر ازليت دارد آنها را از هميشككى باز داشته و دور 
ساخته اككر نه اين بود كه سخن از يكك ديككر جدا شده و باين سبب بر جداكننده اش دلالت نموده وازهم دور كرديده و باين 
جهت دورى دهنده اش را آشكار كرده هر آينه كرد كارش از براى عقلها ظاهر و آشكار نميشد و بواسطه آن از ديدن در يرده 
رفته و خيالها بسوى آنها محاكمه ميكنند و غير او در آنها ثابت كردانيده شده واز آنها دليل بيرون آورده شده جنان كه آب 
از جاه بيرون مى آورند و بآنها اقرار و اعتراف شناخته شده و بعقلها تصديق بخدا اعتقاد مى شود و باقرار ايمان باو كامل 
ميكردد و هيج ديندارئى نيست مكر بعد از معرفت و معرفتى نيست مككّر باخلا.ص و اخلاءص بكسر همزه خالص و ياكك 
كردنست وبا كسى دوستى بى ريا داشتن و عبادت بى ريا كردن و دين بى ريا داشتن حاصل آنكه اخلاص آنست كه از غير 
خدا مبرا باشد و روى دل با جناب حق تعالى داشته باشد و هر كار كه كند و هر كفتار كه بككويد قطع نظر از خلق خدا كند و 
بمدح و ذم ايشان التفات ننمايد و با تشبيه اخللاصى نيست و با اثبات صفات زائده نفى غير نيست بجهت دوئيت يس هر جه در 


آفريده است در آفرينئده آن يافت نميشود وهر جه در آن ممكن باشد در كرد كارش ممتنع باشد حركت و سكون براو جارى 


و روان نشود و جكونككى براو جارى شود آنجه آن جناب آن را جارى ساخته يا بسويش بركردد آنجه او آن را آغاز فرموده 
در آن هنكام ذاتش متفاوت شود و كنه و يايانش صاحب اجزاء كردد و معنيش از ازل امتناع ورزد و آفريننده را معنى غير از 
آفريده شده نباشد و اككر يسى از برايش اندازه شود آن هنكام بيشى از برايش اندازه شود و اكر تمامى از برايش طلب شود آن 
هنكام او را نقصانى لازم آيد جكونه هميشكى را سزاوار باشد كسى كه از حدوث امتناع ندارد و جككونه جيزها را ايجاد ميكند 
كسى كه از ايجاد و موجود شدن امتناع ندارد جه آن هنكام علامت و نشانه مصنوع كه ديكرى او را ساخته در او بريا شود بعد 
از آنكه مدلول عليه بوده كه غير براو دليل بوده دليل كردد كه بر غير دلالت كند در محل كرديدن و جولان كفتار حجتى 
نيست و نه در سؤال كردن از او جوابى و نه در معنى آن از براى خدا تعظيمى و نه در جدائيش از آفريد كان ستمى مكر بامتناع 
آنكة ازلى كه ات كه هكيشه بو3ة ال ايتكه ذوءنا شوداو آنه اغارق ندارذ از آنكه اغازش شوة نيشت خدائى مكر مدائى 
كه برتر است از حد وهم و بزركتر است از انديشه فهم دروغ كفتند آنها كه جيزى را با خدا برابر كردند و كمراه شدند 


كمراهى دو رو زيان كردند زيانى هويدا و خدا صلوات فرستد بر محمد كه ييغمير او است و آل آن حضرت كه ياكانئد. 


ص: 6 


حديث "7 


*- ع دَّتناعَلِيٌ بن أختر بْن مُحَمَدٍ بن ء عِمْرَانَ ادق وَحِمَهُ الَهُ َتنا محمد بنْ أبى عَبدٍ الل الكوفى و أخمة بن يخى بن 
َكريا اقطان عن بكرب عد الوب حم يب عن نهم بن يول عن أيه عن أبى متايه عن الت هر ئْنِ بْنِ عَدْدِ الوّحْمَن ن عن أبيه 
ِرَ المؤْنِينَ ع اش 3 تنْهَضٌ النَّاسَ فِى حوب مُعَاوِيةَ فى الْمَرّه ليما حك النّاسَ كم 
م مد اك لصّئِدٍ الْمَتفرّدِ اذى لَا مِنْ شَ ءٍِ كان وَلَا مِنْ شَئْ ءِ حَلَقَ ما كان قْوَئُة10) يَانَ بها مِنَ 


ل 


شياع وقائت الأطياة ونه لئست له صذة قال و اعد ينوت 1 َه امال كل دُونَ صِفَاتِه تَعبير يد اللَّات(؟) 
ص: هع 


-١‏ فى الكافى: «قدره» بلا إضافه الى ضميره أى له قدره أو هو بذاته قدره. و قرأ المولى صدرا الشيرازى فى شرحه للكافى بالفاء 
الموحده المكسوره و جعلها اسما لكان و جعل ما الداخله عليها نافيه» و القدره فى اللغه بمعنى القطعه من الشى ء» و معنى 
الكلام على هذا: ما كان له تعالى قدره و جزء بها امتاز عن الأشياء و امتازت الأشياء منه كما هو الشأن فى الأشياء المشتركه فى 
تمام الحقيقه أو فى بعض الحقيقه اذ ليس له ما به الاشتراكك فى الحقيقه مع غيره لانه وجود بحت و نور صرف و غيره ماهيات 
عرضها الوجود فليست له صفه تنال و لاحد يضرب له الامثال» و هذا أقرب من جهه التفريع و من جهه ان القدره ليست لها 
خصوصيه بها يحصل الامتياز و البينونه له تعالى عن غيره دون سائر الصفاتء بل هو تعالى ممتاز من غيره بذاته التى كل من 
صفاتها عينها. 

"- فى نسخه(ج) و(و) «تحبير اللغات». 


وَخَلَّ هُنَااك نض ارِيثُ الصّفَاتِ وَ حار فى ملكوته عَمِيفَاتٌ مرذَاهِبٍ التَفْكبرِ و القَطعَ دُونَ السو فى عِلْمهِ جَوَامِعٌ النَفْيير وَ 
ا ل ل ا ' 


يِلعُهُ بعْدُ الْهِمَم وَ آ لاله خوط الفطق كال الله الف لقص نولك فلوة ولا اع فققوة 1 11 تلق ره ايان لضن 
0 ل او ا ا 
حَلقِهِ إِيّاها إِيَانَهَ لها مِنْ شه وَ إِبَانَه لَهُ مِنْ جوياات يكل يا ييا قر وها “رن لقو ار ينا عنيا يل قر مار َم 
َل نها َل أن كله مزتحالة أحاط بها له؛ و أنه مط :14 و أخضاها فطل يعات ء نه حَفِيَاتٌ عيوب الْهَوَى (0. و لا 
وايش ون الج وأ ماف الشعاات الى و ودين الشلى لكل شن يها حاف ويب وَ كل شَئ ءِ مِّْهَا بن 
و تحط نا 

6٠ ص:‎ 


-١‏ أى تحيرت فى أدنى أدانى الحجب العقول الطامحه المرتفعه فى الأمور اللطيفه و العلوم الدقيقه. 

-١‏ فلم يحلل فيها بالحلول المكيف كحلول بعض الأشياء فى بعض. فلا ينافى قوله صلوات الله عليه: «داخل فى الأشياء لا 
بالكيفيه)؛ و فى موضع آخر: «داخل فى الأشياء لا كدخول شى ء فى شى ءا و فى موضع آخر: «داخل فى الأشياء لا بالممازجه). 
- أى لم يعزب عنه خفيات الاهواء الغائبه عن الإندراكك فى صدور العالمين فانه عليم بذات الصدورء و فى الكافى «غيوب 
الهواء» بالمد و هو الجو المحيط و الذى فيه مما يستنشقه الحيوان. 

©- احاطه التأثير و العليه لا الجسميه كما هو مقتضى وحده السياق لان احاطه الحق تعالى بالمحيط بالكل ليست جسميه» و ضمير 
منها محتمل الرجوع الى الأشياء و الى السماوات و الأرضين. 


6ه 


الع ا د م ا ذهُ ثم شََ ءِ كان ِنَم قَالَ لِمَا شَاءَ 
أن يكونّ كن فَكانَ بدح ما حََقَ با مِثالٍ سبق 06 تقب ولا نَصَب و كل صَانع شَئ ء َم شن ء صَع و الهلا ِنْ شن ء صَنَ ما 


َلقَ وَل عَرالم مسح ا يع و رد شياءِ عِلَما َِلَ كؤنها قَلّمْ يَزدَد يكؤنهَا عِلَما عِلمُه با 
بل أن يُكوْئهَا كعلْمه بَغد تَكُوينها لع كَونْهَا لِشِدَ سمْطَانِ وَ لا حَوٍْ مِنْ زَوَالٍ وَلَا نفْصَانٍ وَ لا ام يعائه على ضِدٌ ماو ر(1)- و نا 
العو ع د اص سر براي ورواة ور لضا ادو لاد رالا برك يكار اتابية 
عَجزْ وَ لَا مِنْ قَيْرهِ بمَا حَلقَ اكتَفَى عَلِمَ مَا > حَلَقَ وَ حَلَقَ ما عَلِمَ لَا بالتفكر وَلَا بعلم حادِثٍ أَصَابَ ما حَلَقَ وَلَا بهم دحَلَت علي يما 
ل وري ل وار وقد 6 عد باللبو فيو خض ننس والرع داف و تخلئن العف ناو النناء كل 


بلتمْجيدٍ وَ تَحَمَدَ بِالنَحمِيدٍ وَ عَلَا عن انحا اأَاءِ و تَطَهَرَ و تَهَدَّسَ عَنْ مُلَامَسَه النَّاءِ (*) 


2 


ص: 0 


-١‏ المثاوره من الثوره. وفى البحار بالسين وهو بمعناه» وفى نسخه(د) «مشارد)») و المشارده بمعلنى المطارده. وفى نسخه(ط) 
و(ن) «مشاور» بالشين المعجمه و هو من خطأ النشاخ, وفى الكافى «ضد مناو) أى معاد. 
-١‏ فى نسخه(ب) و(ن) «شريكك مكابد» بالباء الموحده و الدال» و فى الكافى «مكاير» بالباء الموحده و الراء. 


وَعَرٌ وَجَلَ عَنْ محا رَهِ الشّرَكاء فَلَئِسَ آ ار ولت وبر : كاف تناكو عطقا لويد الال الضيمة و 
العيلد ناد وَ الْوَارتُ لِلأَمَدِ 0 الى م يَرَلَوَ ايان ا 
5 ل ل ا ل 


ع رك 


- - 


كبيرا- و82 رونو الكو أخه خترك بن محمد بن الصّفْرِ الصَاِعٌ َال حدَّئنا محمد بن الْعبَاسٍ بن بَسَام قَلَ حدَنِْى أَبُو رَئِدِ سرجية 


- 


د مُحَمّد رار امح رو شاو وو لد ع وى كاك صقري ا عزو احور بقن لمكن او قينا عدر 
0 5 بر الْمُؤْمِنِينَ ع خَطبَ بِهَذِهِ الْحَطَبِهِ لَمَا اسْتَنْهض فل اكات اق خرن تقار فى اعرد لان 


4. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق (رضى) كفت كه حديث كردند ما را محمد بن ابى عبد الله كوفى و 
احمد بن يحيى بن زكريا قطان از بكر بن عبد اللّهِ بن حبيب از تميم بن بهلول از يدرش از جدش عليهم السلام كه امير 
المؤمنين (ع) مردم را امر فرمود كه مهياى جنكك معاويه شويد در نوبت دويم وايشان را در اين باب ترغيب و تحريص نمود 
يس جون مردم فراهم آمدند برخاست و خطبه اداء فرمود و فرمود كه سياس و ستايش خدائى را سزد كه يكيست و يككانه و 
بناه نيازمندان و متفرد و تنها است كه نه از جيزى بوده و نه از جيزى آفريده و بعرصه وجود آورده آنجه را كه موجود و ثابت 
فرموده بقدرت كامله كه بواسطه آن از همه جيز جدا شده و همه جيز از او جدا شده اند كه در ميانه آن جناب و ايشان بهيج 
وجه مناسبتى نيست يس او را صفتى نيست كه بآن توان رسيد و اندازه ندارد كه داستانها از برايش در باب آن بيان توان نمود 
سخنان ساخته يرداخته از هر لغت كه در باب صفاتش كفته شود بآن نرسيده كلان بهمرسانيده اند و همه كردانيدن صفات به 
تغير و تبدل يا با نواعى كه تصور ميشوند در آنجا كمراه و س ركردان شده اند و در ملكوت مصنوعاتش راههاى افكار و انديشه 
هاى عميقه و خيالهاى دقيقه سركشته اند و جوامع تفسير و بيان كه مجمع و جامع آنند بدون آنكه در علم او كه عين ذات 
است رسوخ بهمرسانند و در آن فرو روند منقطع كرديده اند و يرده هاى غيب نورانى در نزد غيبى كه اسرار ربوبيت است واز 
همه يوشيده حائل و مانع شده اند و عقلهاى بلند كه بلنديها را مى نككرند و در امور لطيفه و جيزهاى دقيقه تسلط دارند در كمتر 
از كمترين و يست تراز يسترين آن حجابها حيرانئد يس بزركوار است آنكه همتهاى دور كه بهر جيز دورى رسيده اند باو 
نميرسند و فطانتهاى فرو رونده در درياى مشكلات او را نمى يابند و برتر است آنكه او را هنكامى نيست كه بشماره درآيد و 
مداق اتذاود كديس ننوو او را لفتع يو حنتف :انقتن قل وائن افد منية توق الكقبو وده افك كنا ول ناي كا ان قدا 


شود و يايانى ندارد كه 
ص: 6١‏ 


-١‏ فى نسخه(ب) «و لم يشركك فى حكمه أحدا. 

- أى المهلك المفنى للابد و الدهر فان الدهر و الزمان ليس فى جنب أزليته و سرمديته إلا كآنء و هو الوارث الباقى بعد فناء 
الغايات و وصول النهايات» و فى نسخه(ج) «المؤبد للابد» وفى نسخه(ط) و(ن) ليس الابد و الامد مصدرين بلام التقويه» و 
قولده (الذئ- الى كوه صرق الأمرين تفسير لهذا الذى قيلة. 


“- فى الكافى «الذى لا يبيد و لا ينفد). 


؟- فى نسخه(ط) و(ن) «بنت ا 


بيايان رسد و اخرى ندارد كه فانى كردد او را ياكك و منزه ميشمارم از آنجه لايق باو نباشد و آن جناب جنان است كه خود را 
وصف نموده و وصف كنندكان بصفت او نميرسند همه جيز را در آن هنكام كه آفريد جدا جدا آفريد تا برايشان ظاهر سازد 
كه باو شباهتى ندارند و آن جناب بايشان شباهتى ندارد يس در آنها حلول نكرده تا توان كفت كه آن جناب در آنهاست واز 
آنها دور نشده تا توان كفت كه از آنها جدا است و از آنها خالى نيست تا توان كفت كه در كجا است ليكن خداى سبحانه 
علمش بهمه اينها احاطه نموده و ساختنش آنها را استوار فرموده و منتظم ساخته بر وجهى كه سزد و شايد بر وفق مصلحت و 
حكمت و محافظتش آنها را شمرده و ضبظ نموده و غيبها كه در هواء يوشيده و ينهانست و آنجه غايت و يوشيدكى دارد ودر 
تاريكيهاى بسيار تاريكك ميباشد از او دور و يوشيده نيست و همجنين براو يوشيده نيست آنجه در آسمانهاى برتر است تا 
زمينهاى يست تر و از براى هر جيزى نككاه دارند و نككهبانى را قرار داده و هر جيزى از اينها بجيزى ديكر احاطه دارد و آن كس 
كه احاطه دارد بآنجه احاطه نموده از اينها خدائيست كه يكى و يكانه و يناه محتاج آنست كه كردش رو زكار او را متغير نسازد 
و ساختن جيزى كه از كتم عدم بعرصه وجود آمده و مى آيد او را بدشوارى و زحمت نيفكند جز اين نيست كه بآنجه خواسته 
فرموده كه باش يس بوده و موجود شده و آنجه را آفريده اختراع فرموده بدون مثال و صورتى كه ييشى كرفته باشد و بى رنج 
و مشقتى كه باو رسيده باشد و هر سازنده جيزى آن را از جيزى ساخته و خدا آنجه را آفريده از جيزى نساخته و هر عالمى بعد 
از جهل عالم شده و تعليم كرفته و خدا هركز جاهل نبوده واز كسى تعليم نككرفته و بهمه جيز احاطه فرموده از روى علم و 
دانش ييش از وجود آنها يس بواسطه آنها بر علمش نيفزوده حاصل مراد آنكه علم آن جناب بهمه جيز يبش از آنكه آنها را 
در وجود آورد جون علم او است بعد از آنكه آنها را موجود ساخته بدون زياده و نقصان و اين خلائق را كه موجود كرده نه 
بجهت آنست كه يادشاهى و سلطنت خود را سخت و محكم سازد و يا ترسيده باشد كه سلطنتش تمام شود يا نقصان يذيرد يا 
خواسته كه بسبب ايشان بر دشمنى كه جنككجو باشد يا همتائى كه در باب غلبه معارضه كند يا شريكى كه در بزركى نزاع 
داشته باشد يارى جويد و ليكن اينها آفريد كانيند يرورش داده شد كان و بندكانيند ذليل و خوارشد كان يس ياكك و منزه است 
آنكه براو كران نيايد آفريدن آنجه آغاز كرده و نه تدبير آنجه آفريده و بآنجه آفريده اكتفا فرموده نه از روى عجز و رهككذر 
سستى جه قادر است كه در هر دقيقه بلكه كمتر صد هزار هزار برابر آنجه آفريده بلكه بيشتر بيافريند و ليكن مصلحت اقتضاء 
نمود كه بهمين قدر از خلائق اكتفاء نمايد جنان كه ميتواند كه از براى هر كسى سه جشم يا بيشتر خلق كند و ليكن مصلحت 
مقتضى آنست كه بحسب عادت هر كسى را دو جشم بيشتر نباشد و آن حضرت (ع) بسوى اين اشاره فرمود كه فرموده دانست 
آنجه را آفريد و آفريد آنجه را دانست نه بانديشه در علم حادث درست دانست آنجه را آفريد يا نه بواسطه آن باينها رسيد و 
نه شبهه بر او داخل شد در آنجه نيافريد و ليكن حكمى است درهم بافته و علمى است محكم و استوار و كاريست در نهايت 
متانت متوحد است به يرورد كارى كه در آن شريكك ندارد و خويش را به يكَانكى مخصوص ساخته كه در آن نظير ندارد و 
بزركى و ستايش را از براى خود خالص كردانيده كه در آن رفيق ندارد و منفرد است بيكانكى و بزركوارى و ثناء و مدح و 
متوحد است بحمد خلائق و اظهار بزركى نموده بآنجه خلائق او را به بزركوارى ياد كنند و برتر است از فرا كرفتن يسران و 
ياكك و ياكيزه است از ملامست و مجامعت با زنان و عزيزتر و بزركوارتر است از همسايكى شريكان يس او را در آنجه آفريده 
ضد و دشمنى نيست كه با او مخالفت كند و نه در آنجه مالكك آن كرديده همتائى هست كه با او برابرى كند و هيج كس در 
يادشاهى كه دارد شريكك آن جناب نيست يكيست و يككانه و يناه نيازمندان كه هميشه را نيست و نابود ميسازد و هلاك ميكند 
و الخ وا ميزاك ميرك ا كه ميشه وده وصواعه رود دن فال كذايكانه اسك و شناتيه كرت وخر كنب وق اوايسفا و الي 


است كه آغاز و انجام ندارد بيش از اول همه روزكار و بعد از كردشهاى هر كار جنين بوده و ميباشد آنكه هلاكك نميشود و 


بنهايت نميرسد باين طريق يرورد كار خود را وصف ميكنم يس خدائى نيست مككر خحدا كه بزركيست در غايت بزركى و 
بزركوارى است در نهايت بز ركوارى و عزيزيست در منتهاى عزت و برتر است از آنجه ستمكاران ميكويند برترى بزركك 
مترجم كويد: كه كلينى رضوان الله عليه اين خطبه را در كتاب مستطاب كافى ذكر كرده و بعد از ذكر مدح و ثنائى كه در 
خور قابليت اين خطبه است بعضى از فقرات آن را شرح نموده كه ترجمه آن را در كتاب تحفه الاولياء بيان كرده ام هر كه 


خواهد بآن كتاب رجوع كند. 


ص: إؤذه 


حديث كرد ما را باين خطبه احمد بن محمد بن صقر صائغ كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عباس بن مسلم يا بسام كفت 
كه حديث كرد مرا ابو زيد سعيد بن محمد بصرى كفت كه حديث كرد مرا عمره دختر اوس كفت كه حديث كرد مرا جدم 
حصين بن عبد الرحمن از يدرش از ابو عبد الله حضرت جعفر بن محمد از يدرش از جدش عليهم السلام كه امير المؤمنين (ع) 


در هنكامى كه مردم را امر فرمود كه مهياى جنكك معويه شوند در نوبت دويم اين خطبه را خواند. 


حديث © 


رمو 


#عضر نا كفيل : ْنُ الْحَسَن بْن أَحمد بْن الْوَلِيدٍ رَخْدَى ع اللغنة قال 32 قسن : بن الْحَمَن الصّفَارُوَ سَعْدُ بْنُ عَبِدِ اللِّ جميعاً عَنْ 
أخي بن محمد بن عبترى و اليقم بن أ أبى نوق لدي و محمد بن الحتوين بن أبى الْحَطَابٍ كلهم عَنِ الْحَسَنٍ بن مخبوب 
عَنْ عرو بن أبى الام عَنْ إشرححاق بن غَالِبٍ عَنْ أبى عَدِدٍاللِّ عَنْ أبيوع قَالَ قَالَ و سُولٌ اللّهِ ص فِى بَغض طبه الحم لله 
الى كان فى أَوَلِئتهِوَحْدَائيَا وَفِى أَزَلئتِهِ متَعَظماً اْإلّهِيِهِ مُتكبراً بكثريَائِهِ و جبرُويِهِ )١(‏ ابْتَدَأمَا تدع و أَْمَا مَا حَلَقّ عَلَى غَثرِ مِكَالٍ 
كان سَبَقَّ بِسَىْ ءِ مما خَلَقَ ربا الْقَدِيمُ بلطف رُبُويته وَ بعلم حبر قَتَقَ (9 


ص: م 


-١‏ أى و كان فى ازليته متعظما بالالهيه» متكبرا بكبريائه و جبروته؛ و لا يبعد عطف فى أزليته على فى أوليته و كون متعظما خبرا 
بعد خبر و كذا متكبرا. 
"- فى نسخه(ب) و(و) «و بعلم جبره فتق» بالجيم أى بعلمه الجبروتى الفعلى المتقدم على فتق الأمور و تقديرها. 


وَ يإخك ام شَدْوَِهِ خَلَقّ بيع ما خَلَقَ وَ بنُور الْإِضِمَاح فلَقَّ قلا مُعَدّلَ لِحَلَقهِ وَلَا مُغَيْرَ لض نْعهِ وَ لا مُعَقَتِ كمه وَلَا رَاَ 


مُسْتوَاحَ عَنْ دَعْوَتهِ لل 3 ل هو الكيُونَ أوََا(1 وَ الدَّيمُوُ أبداً المختجب بوره دُونَ لق 4 فى 


الاح و ار الّايخ و امك باخ قوق كل شَئ ءٍ عََاوَمِنْ كل شن م نا تلى لتلقه ين خير أذ يكُوة يزى و هو 
اْممْطَر الْأعْلَى قَأحبٌ الِاختِصٍ اص بِالتَوْحِيدٍ إِذ | خْنجبٍ بِنُورِه وَ سما فى ُلوٌهِ وَ ا كر عَنْ خَلْقِهِ وَ بَعَتَّ إِلَتِهمُ الوّسْ يل لِنَكُونَ لَه 


الفكة اثالغة على خليه وبكوة 121 لوم شهدا هليع و تعد ريوع اللطين : مُبَشْرِينَ وَ مُنْذِرِينَ - | ُلك مَنْ هلك عَنْ ينه وَ 
يخيى مَنْ ححيّ عَنْ بََِّوَلِعْقلَ الحَِادٌ عَنْ رَبهِْ ما جهلوة فيغْرِفوة ؛ بوه بتغذ ما كوا و ُوحدُوة ْله عد ما عَضَدُو(). 


ترجمه: 


خديث كزواما را محمد بن عسق بن احمد بق وليد (وزضى) كنت كه حديث كردلد مارا محمد بن حسن صفان وسعد بق 
غبنف الله هر دو أن الحمد بن محمد بن عيسى .و هرقم / بن ابى مسروق نهدى و محمد بن حسين بن ابى الخطاب همه ايشان از 
حسن بن محبوب از عمرو بن ابى المقدام از اسحق بن غالب از حضرت امام جعفر صادق از يدرش عليهما السلم كه فرمود 
رسول خدا (ص) در بعضى از خطبه هاى خويش فرمود كه سياس و ستايش خدائى را سزااست كه در اولويت خود تنها بوده 
ودر ازليتش بالهيت و خدائى بزركى را بر خود بسته و بكبرياء و جبروتش تكبر و بزركوارى مينمود ابتدا كرد آنجه را اختراع 
فرمود وايجاد كرد آنجه را آفريد باينكه آنها راااز سر نو بديد آورد بدون مثال و مانندى مانند آنكه جنان باشد كه ييشى 
كرفته شده باشد بجيزى از آنجه آفريد يرورد كار ما كه قديم است بلطف ربوبيت و يرورد كارى خويش و بعلم 1 كاهى و 
اطلاع خود شكافت و كشود و باستوارى قدرت و توانائى كه دارد آفريد همه آنجه را آفريد و تاريكى شب را بنور عمود صبح 
شكاف يعنى تاريكى شب را برد و روشنائى روز را آورد يس هيج تبديل و تغيير دهنده نيست كه خلق او را تغيبر دهد يعنى 
ديق كدق تعالى ال برا ين د كاتقن افريده اين فين است.در ضووت تفن يعنى يديل مدهيل دين خنودازا كة او يرائ شما 
مخلوق كردانيد يا سزاوار نيست كه آن را تبديل دهيد ويا هيج كس نيست كه آن را تبديل دهد و محو و نابود كرداند و 
همجنين فقرات بعد ازا بن كه ميفرمايد و تغيير دهنده نيست كه صنع او را تغيبر دهد و يس اندازه نيست كه حكم او را بعقب 
اندازد و ردكننده نيست كه ام رو فرمان او را رد كند و جاى راحت و آسايشى از دعوت او نيست و ملكك او را زوال و نيستى 
نباشد و مدتش را انقطاعى نه و او است كه خود هستى است در اول و دائمى است كه هميشه خواهد بود آنكه بنور خويش در 
برده رفته در نزد آفريد كانش در افق مرتفع و عزت بلند و يادشاهى سر بلند و در بالاى هر جيزى برآمد و از هر جيزى نزديكك 
شدن وباين سبب از براى خلقش ظاهر و آشكار شد بى آنكه جنان باشد كه ديده شود و آن جناب در نظركاه بلندتر است 
يس اختصاص بتوحيد را دوست داشت جون بنور خويش در يرده رفت ودر بلندى كه دارد بلند شد و از خلقش ينهان شد و 
رسولان را بسوى ايشان فرستاد تا آنكه او را حجت رسا باشد بر خلقش و رسولانش بسوى ايشان كواهانى باشند بر ايشان و در 
نيان أيشان يبغمب زان را بر الكبيخت دو حالتى كه مؤده دهتد كان و ترسائند كان بودئد إبؤلك من علك عَنْ ينه و بخبى عن حي 
عَنْ بيِنَهِ يعنى تا هلاكك و نابود شود هر كه هلاكك شد از روى حجتى ظاهر و زنده شود هر كه زنده شد از روى بينه و كواه 
آشكار واز براى آنكه بندكان بدانند از يرورد كار خويش و تعقل نمايند آنجه را كه جاهل بودند و آن را ندانسته بودند يمس 
او را به يروردكارى كه دارد بشناسند و بعد از آنكه انكار كرده بودند و او را بخدائى يكانه كردانئد بعد از آنكه ستيزه كرده و 


از راه بيرون رفته بودنك. 


ص: إهله 


-١‏ مصدر ميمى أو اسم مكان و زمانء و فى نسخه(ب) و(ج) «و لا مستزاح من دعوته» بالزاى المعجمه و الاستزاحه استفعال من 
الرواح بمعنى الذهاب. 

؟- فى نسخه(ن) «و هو الكينون أزلا». 

- هو ثلاثى من العضد بمعنى القطع؛ أو مزيد من التعضيد بمعنى الذهاب يمينا و شمالاء و فى البحار فى باب جوامع التوحيد و 


ف نسخه(ج) و(ن) و حاشيه نسخه(و) و(ب) «بعد ما عندوا)». 


حديث 0 


ه- ع دنا مُححمَدٌ بْنُ الْحَمَن بن أَحْمَد بن الْوَلِيد رَخِدَى الله عَنْهُقَالَ حَدَّتَنا مُحَمَدُ بن يَْيى الْعَطَارٌ و أَحْمَدٌ بْنُ إذريس جمِيعاً فالا 
واب اا حرو ع انك ارك دا َل إلى الح بن عَلِيٌ ع فَقَالَ لها بِنّ َسُولٍ الل صفْ 
لى كت ا عتّى كأئى أنظر إل طرق الْحسيُ بن ِنَع مله دأ ثم وَقع وَأْسَهُ َقَالَ انك لله اذى لم يكن له أَوَلَ مغلُومٌ 010 و 
اخ كان و 1 قعل #ذ ركه و كا بن ع قر و1 أنه بك ووو كا فخ يذ وَلَا اخيلَافُ مِدَهَهِ فينَاهَى (2) فَلَا تدر كك 
الْعُقُولُ وَ أَوْعَامُهَا وَلَا الْفِكرُ وَ حَطَرَاهَا وَ نا الْأْبَابُ وَ أَذَْانُّهَا صدَهَتَهُ تقُولَ متى(؟) و لَا يد مِمَا وَ لَا طَاهِرٌ عَلَى ما وَ لَا بَاطِنّ فيمَا 
وَلَا تارك فَهَلااه) 


ص: 4ه 


-١‏ هذه الصفه و الثلاثه التى بعدها توضيحيه. 

- أى ليس له نهايه بحتى فالتقييد توضيح. و فى نسخه(و) «فيحتى» بالفاء و الفعل المجهول من التحتيه المجعوله المأخوذه من 
حتّى أى ليس له نهايه فيقال له: انه ينتهى الى تلكك النهايه. 

*- المراد بالاختلاف اما اختلااف حقائق الصفات كما يقول به الاشعريّه أو توارد الصفات المتضاده؛ و كل منهما مستلزم 
للامكان المستازم للتناهى. 

؟- أى فنقول أنت أو فنقول العقول: متى وجدء و الفقرات الثلاث بعدها عطف عليها و التقدير ولا تدرك العقول إلخ صفته 
فتقول ممما بدئ و على ما ظهر و فيما بطن» و يحتمل أن تكون جملات مستقله بتقدير المبتدأ و «ما؛ بمعنى الشىء لا الاستفهاميه 
أى و لاهو بديئ مق شى ء ولا ظاهر على شى عاو لا باطن فى شى ء. 

ه- أى و لا هو تارك ما ينبغى خلقه فيقال: هلا تركه. 


- 
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حَلقَ الْحَلَقَ فكانَ بَدِيئاً بَدِيعاً اْتَدَْ مَا ايتَدَحَ وَ ابْتَدَحَ مَا ابْنَدَأ وَ فَعَلَ مَا أرَادَ وَ أَرَادَ مَا اسْترّادَ ذَلْكمُ الله رَتّ الْعَالَمِينَ. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد (رضى) كفت كه حديث كردند ما را محمد بن يحيى عطار و احمد بن 
ادريس هر دو كفتند كه حديث كرد ما را محمد بن احمد بن يحيى از بعضى از اصحاب ما يا اصحاب خويش كه آن را 
مرفوع ساخته كفت كه مردى بخدمت حضرت حسن بن على عليهم السلام آمد و بآن حضرت عرض كرد كه يا بن رسول الله 
برورد كار خود را از برايم وصف كن تا آنكه كويا من بسوى او مى نككرم واو را مى بينم يمس حضرت حسن بن على عليهم 
السلام زمانى طولانى جشم در ييش افكند و خاموش بود بعد از آن سر خود را برداشت و فرمود كه سياس و ستايش» خدائى 
راسزااست كه او رااولى نبود كه دانسته شود و نه آخرى كه بيايان رسد و نه ييشى كه دريافته شود و نه بعدى كه باندازه در 
آيد ونه غايت مدت و نهايتى كه در باب آن تا كفته شود كه كسى بكويد كه تا كى و جه زمان ميباشد و نه شخصى تا آنكه 
باره ياره شود و نه اختلاف صفتى كه نهايت و يايانى بهمرساند يس نه عقلها و خيالهاى آنها صفتش را در يابند و نه فكرها و 
خطرات و انديشه هاى آنها كه در دل درآيد و نه عقلهاى خالص و ذهنهاى آنها تا آنكه بككويند كه كى و در جه زمان بوده و 
نه از جه جيز انتدا و اغاز شذه وانه برجه ظهور وغلبه دارد وانه:در جه ينهان است و نه تاريكست ثا يكوييد كه جرا نكرد خلق 
را آفريد يس آغازكننده بود از سر نو يديد آورنده آغاز كرد آنجه را اختراع فرمود و اختراع فرمود آنجه را آغاز كرد و كرد 


نجه خواست و خواست آنجه افزود اينكه خدا است كه يرورد كار من و يرورد كار عالميانيست 


ص: ذه 


حديث م 


- حَدَّنَنَا مُححَمَدَ بْنُ الْحَسَن بن أَحْمَدَ بْن الْوَلِيدِ رَضِدَى اللهُ عَنْهَقَالَ حَدَّتَنَا مُحَمَدُ بْنُ الْحَسَن الصّفَارُ عَنْ عَمَادِ بن سُلَيِمَانَ عَنْ سَعْدٍ 


ترجمه: 


حنانيثة ك رقنا را سحيدا يه حير بن ادن دن ولد رضي ) كنت كل سديك كردها را محية بن كنين منتان از عاد يخ 
سليمان از سعد بن سعد كه كفت حضرت أبو الحسن امام رضا (ع) را از توحيد سؤال كردم فرمود كه آن همانست كه شما بر 


آيند 


٠ حديث‎ 


5 


3 أب يَفْعَه الله قال عددكا َرِهْدٌ بْنُّ عَدِد الله عَنْ إِبْرَاهِيمَ بر ن اش وبق بن زد ممميعا عن ابن َال عن ابن بكر ص 


ركم مَنْ فى السّماواتٍ وَ الَْرْض طَوْعاً و كزهاً (1) كَالَ هُوَ 


ل 


َارَه عَنْ أبى عند اللّوع قال شيف بترن ىلا22 وك 1 
اوجلقه لوف وجل 


لَه أَس 


ترجمه: 


بدرم (رضى) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از ابراهيم بن هاشم و يعقوب بن يزيد هر دو از ابن فضال از ابن 
بكير از زراره از امام جعفر صادق (ع) كه كفت شنيدم از آن حضرت ودر باب قول خداى عز و جل و لَه أَشا م مَنْ فى 
السّماواتٍ وَ الَرْض طَوْعاً و كْهاً سخن ميكفت كه فرمود آن توحيد ايشانست خداى عز و جل را و ترجمه آيه اينست كه و از 


براى خدا كردن نهاد هر كه در آسمانها و زمين است از روى طوع و رغبت و كراهت و نفرت. 
ص: /6 


-١‏ لان ولايه أهل البيت عليهم السلام من شروط التوحيد كما مرّ فى حديث الرضا عليه السلام فى الباب الأوّل فإذا انتفى الشرط 
انتفى المشروط. 


حديث 8/ 


#- أبى رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّتَنَا سِعْدٌ بْنُ عَبدِ الله قَالَ حَدَّتََا مُحَمَدُ بْنُ الْحْسَيِن عَنْ مُحَمّدِ بْن سِنَانِ عَنْ إِسْحَاقَ بن الْحَارثِ عَنْ أبى 
ص ير قَالَ: أخْرَج أَبْو عَبِدِ اللّوع حا فأخْوَح مِنْه وَرَقَهُ ذا فِيهَا سبِحانَ الْوَاحِدٍ الى ل إِلَه يداليم ادي الى لا بَدء له 010 
الدّائم الى لا تَقَادَ له الح اذى لاء مُوتٌ الْحَالِقٍ ما يُرَى وَ ما لَا يُرَى الْعَالِم كل شَئ ءِ بِعَيِر تَغليم ذلك اللَّهُ اذى لا شَرِيك لَه 


بر جمه: 


تدرء كفت ورضي» كه حديث كزه مار سعد ب عبد الله كفت كه .عديث كرف امار محمد بن سين از عمد بن سطاة از 
اسحق بن حرث از ابو بصير كه كفت حضرت امام جعفر صادق (ع) حقه را بيرون آورد واز آن حقه يارجه كاغذى را بيرون 
آورد يس ديديم كه در آن نوشته بود كه ياك و منزه ميشمارم خدائى را كه يككانه است آنكه غير از او خدائى نيست قديم و 
ديرينه كه جيزها را آغاز كرده و آنكه او را آغازى نيست و دائم و هميشه كه او را نيستى نباشد و زنده كه نميميرد و آفريننده 


آنجه ديده مى شود و آنجه ديده نميشود و هر جيزى را بدون آموختن ميداند اينست خدائى كه او را شريكى نيست. 


حديث 14 


5 
1 اللَد مَا - و 


8- دنا تيد ا قالع نا يُوسُف بْنّ مُحَمَدٍ بن زِكَادٍ وَ عَلِىٌ بْنُ 7 مَحَمّد محمد بْنِ سَهَارِ عَنْ أَبَوَبْهِمَا عَن 
الْحَسَنِ بن عَلِىٌ بْن مُحَمَّدِ بن عَلِىٌ الرّضًا بيه عَنْ دّوع قَالَ: قَامَ جل إلى اوشاع قال له اال تقول لدعت كا ركه 
َِنَّ مَنْ ونا قد الحتَلقُوا عَلَينَا قمَالَ الرّضَاع إِنَّهُ مَنْ يَصِفُ رَبّهُ بياس لَا يَرَالُ الدَّهْرَ فى الالْتِبِاس مَائِلا عَنِ الْمِْهَاجٍ(0) 


عَنْ أبيه 


ص: اله 


-١‏ على وزان المصدر أو على بناء الصفه المشبهه. 
؟- فى حاشيه نسخه(ب) «نائما عن المنهاج). 


طَاعنا نِى الاغوس اج ضَالّا عن اليل قَاا ير جيل أ عَرّفهُ بمَا عَوَفَ به تَفْسَهُ مِنْ غَثِر 
صُورَهِ لا يدْرَك بِالْحَوَاسٌ وََا يُقَمسُ بلاس مَعْرُوفٌ بير تَفْيِه وَ مُعَدَانٍ فى ترد لا بنَظِيرٍ لا يُمثّل بحَِيقيه وَ لَا بَجُورُ فى قَضديْته 
الل إلى عام شاوه وعلى #اسطر تي المكارن وز كع ماشوة و ارتملون لات ما حلم وم لغيه جارد مز 


قَرِيبٌ غَيُِ مُأْيَرِقٍ وَ بَعِيِدٌ غَيِرُ مُتقَصٌّ بحَفقُ وَ ا يُمثّلْ وَ يُوَحَدُ وَ آنا يحض :. بَعْرَفُ بالة يَاتِ وَ يُْبْتٌ بِالْعلَامَاتٍ قلا إل َيِه الك بير 
الْمتَعَال 
ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن قاسم مفسر «رضى» كفت كه حديث كردند ما را يوسف بن محمد بن زياد و على بن محمد بن 
سيار از يدران خويش از حضرت حسن بن على بن محمد بن على بن موسى الرضا از يدرش از جدش عليهم السلام كه فرمود 
مردى بسوى امام رضا ع وفاطن ور امبر عرض كرد كدري اب رسن اللسيروي كان خرن نيراف فوت كن 
زيرا كه كسانى كه بيش از ما بوده اند يا آنان كه در نزد ما هستند بر ما اختلاف كرده اند حضرت امام رضا (ع) فرمود كه هر 
كه يرورد كارش را بقياس و اندازه وصف كند در همه رو زكار ييوسته در 1شفتكى باشد و از راه راست مائل و در كجى كوج 
كننده و رونده واز راه حق كمراه و دور افتاده باشد و آنجه بكويد خوب و زيبا نباشد او را مى شناسم بآنجه خودش را بان 
شناسانيده بدون ديدن و وصف ميكنم او را بآنجه خودش رابا آن وصف فرموده بدون صورت بحاسها دريافته نميشود واو را 
بمردم قياس نميتوان كرد شناخته شده است نه بتشبيه و نزديك است با وجود دوريش بدون مانند و بآفريده خود مانند نميشود 
ودر قضيه و حكمش ستم نميكند خلق بسوى آنجه دانسته منقاد و فروتنى نمايند كانند و بر آنجه در مكنون و يوشيده از 
كتايقن توتضه تدده كر كدوند كان تو خلتق انجةاز انان ذاضشته مكهد :و غير انار سحواهية نس از ترد يكيسيت: كه 
نجسبيده و دوريست كه دورى ندارد تحقيق و اثبات مى شود و او را مانند نميتوان كرد و به يكانكى يرستش مى شود واورا 
باره ياره فرض نميتوان نمود شناخته مى شود بآيات و ثابت كردانيده مى شود بعلامات يس خدائى نيست غير از او كه 


ا 
بز ركوار و بلند و مرتبه و برتر است 


ص: 9 


٠١ حديث‎ 


66 ا أبى عَنْ أيه عَنْ جَدَهِ عَنْ أبيه ع عَنْ رَسُولٍ الله ص أنه قَالَ ما عَرَفٌ اللَهَ مَنْ شَكِهَهُ 
ِحَلقِهِ 5 صَفَهُ بالْعَذْلٍ مَنْ 4 نسب إِلَيِهِ ذنُوتٍ عِبَادِو(1).. 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى :ة تفسير القرآن 
ترجمه: 


يس آن حضرت (ع) بعد از كلامى ديكر كه بآن تكلم نمود فرمود كه حديث كرد مرا يدرم از يدرش از جدش از يدرش 
عليهم السلام از رسول خدا (ص) كه آن حضرت فرمود كه خدا را نشناخته هر كه او را بآفريد كانش تشبيه كرده و او را 
بعدالت وصف : تتموده هر كه كتاهان بند كانشن را باو نسسبث داده و مؤلق ميكويد كه ابن حديث طولانى است كه مااز آن 


موضع حاجت را فرا كرفتيم واين را بتمامه در تفسير قرآن اخراج كرده ام. 
حديث ١١‏ 


لامرله يود ل لوت ا الضر عل واي اله عن محمد بن ييخهى الْعطَارٍ َنْ محمد بن أخمة عَنْ عبد الل بن مد 
عَنْ عَلِىّ بْنِ مَهْزِئَارَ قَالَ : كب أَبُو فرع إلى رَجُلٍ بحَطه و قرأ فى دُعَاءٍ كنب به أذ و 0 


لق كل لدي و قا ذا الذى لدى فى الشعاوات التلى و كا فى الأرفية الفنان :و1 قوق وكا 


وَ لَا تَحْتَهُنّ إِلَه يُعبَدٌ غَيْرْةُ(3). 
ص: ا 


-١‏ أتى بهذا الحديث دفعا لما يتوهم من معنى الجبر فى كلامه عليه السّلام» و هذا توهم باطل اذ قد تبين فى محله أن كل ما يقع 
فى الوجود يقع طبقا لعلمه السابق و لا يلزم من ذلكك الجبر فى شىء. 

-١‏ لا-ن ما يعبد غيره ليس بإله؛ فان المراد بالاله هاهنا ليس المعبود بل الذى له الخلق و الامر المستحق بذلكك للعباده» و لهذا 
الدعاء تمام: «لكك الحمد حمدا لا يقوى على احصائه الا أنت فصل على محمّرد و آل محمد صلاه لا يقوى على احصائها الا 


أنت4ة او الدعاء يتمامه مذكور فى أغمال أَيَام شهر رمضان. 


ترجمه: 


بود كه بخواند 


ياذا الذى كان قبل كل شىء ثم خلق كل شىء ثم يبقى و يفنى كل شى ء و يا ذا الذى ليس فى السموات العلى و لا فى 
الارضين السفلى و لا فوقهن و لا بينهن و لا تحتهن اله يعبد غيره 


يعنى اى كسى كه بيش از هر جيز بوده بعد از آن هر جيزى را آفريده بعد از آن مى ماند و هر جيزى نيست و نابود مى شود و 
اى آنكه نيست در آسمانهاى زبرتر ونه در زمينهاى زيرتر ونه در زير آنها ونه در ميان آنها ونه در زير آنها خدائى كه 


يرستيده شود غير از او. 
حديث ١١‏ 


١‏ ع دَّتَنَا محمد بْنُ عَلِىٌ م اجِيلوَيْه رَحِمَهُ الله عَنْ عَمّهِ مُحَمَدٍ بن أبى القاسِم عَنْ أخمّدَ بن أبى عَددٍ الله البَوقِىٌ عَنْ مُحَمَّدِ بن 


عِيِسَى الْيَقْطينِيٌ عَنْ سُلَيِمَانَ بْن رَاشِدٍ عَنْ أبيه عَن الْمُقَصَل بْن عُمَرَ قَالَ سَمِعْتٌ أبا عَمِدٍ اللووع يَقَولَ الْحَمْدُ لِلهِ الى لَمْ يَلِدْ قَيُورَتَ 
وَلمْ يُولدَ فيِشَارَك. 


ترجمه: 
حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «رضى» از عمويش محمد بن ابى القاسم از احمد بن ابى عبد الله برقى از محمد بن 
عيسى يقطينى از سليمان بن راشد از يدرش از مفضل بن عمر كه كفت شنيدم از امام جعفر صادق (ع) كه ميفرمود حمد از 


براى خدائيست كه نزاد تاارث دهد ياازاوارث برده شود و زاده نشد تا شركت كند. 


ص: زف 


١7١ حديث‎ 


ب م ا ل ل م ليم ا 
إساعِيلَ لمكي َالَ حدّنِّى عَلِيُ بن لاس قَالَ حدّنِى إإشماعِيل بن مِهرانَ الكوفى عَنْ إِمَاعِيل بن إشححاق الْحهَِيَعَنْ 

وج بن َوه عَنْ مده بن ص دَق قلغت أ ا ويد اللّع يَقُولَ ينا مير الْمُؤْمِِينَ ع يَحْطْبُ عَلى الْمثير بالكوقه إِذْقَامْ إل 
0 الا ع ع ور شي امو الو سرع 1 لت لهل رين 


(1) فَاجتمع الَاسُ > عَتّى غَصٌ الْمدجة بأَهلِه تم قَامْ تبر الَو ققَالَ- ادك لِلِّ اذى لما َفِره [لا عيرة] لم 5 
لطا( إِذْ كل مغط مُنعقِض سواه الى + واة لسر وعرون امرار كرو مير وله لحر بي تل لحني بإرافية 
إل َس بترا سيل أَجوة مه با ل ينأل وَ مرا الف عليه هر فينْيفَ مِنّْهُ ادال وَل وهَتِ ما 7 تَنَفسَتُ عَنْهُ مَعَادِنٌ الْجِبَالٍ وَ 


ميك عَنْهٌ أَضَدَافُ الْبحَار مِنْ فلذ اللْجين(ع) 
ص: ف 


-١‏ محترد بن أبى عبد الله الكوفئ هو محمّد بن جعفر بن محمّد بن عون الأسدى الكوفيّ كما يشهد به اسناد الكلينى- رحمه 
اللّه- كالحديث الثالث من باب حدوث العالم و غيره فى الكافى. 

؟- الصلاه منصوب بفعل مقدر أى احضروهاء و جامعه منصوب على الحال من الصلاه؛ و هذه الكلمه كانت تستعمل لدعوه 
الناس الى التجمع و ان لم يكن لاقامه الصلاه» و هذه الخطبه مسماه فى نهج البلاغه بخطبه الاشباح مذكوره فيه مع اختلافات و 
زيادات. 

*- وفر يفر كوعد يعد من الوفور بمعنى الكثره أى لا يوجب المنع كثره فى خزائنه» و فى نسخه(ب) و(و) و(د) و(ج) «لا يفيره 
المنع». و الاكداء بمعنى الافقار و التقليل أى لا يوجب الاعطاء فقرا و قله فيها. 

*- الفلذ بكسر الفاء و سكون اللام آخره الذال كبد البعير جمعه الافلاذ» و أفلاذ الأرض كنوزهاء أو بكسر الأول و فتح الثانى 
ال نسخه(د) و(ب) و فى البحار بالزاى المشدّده فى آخر الكلمه و هو اسم جامع لجواهر 
الأرض كلهاء و اللجين مصغرا بمعنى الفضه. 


وَ سرباك الْعِميانِ وَنَضَائِدِ الْمَْججانٍ لبغض عَببدِه لَمَا أَئّْر َك فى وُمودءِ و لا أَلْقَدَ سَعَة ما عِنْدَهُ وَلَكانَ عِنْدَُ من دَحَائرٍ الإفضَالٍ 
ما يفده مطَالِتَ الشوَالٍ 10) وَ لا خط فوته عَلَى َال لِنَّهُ الْجَوَادٌ الى لما تَنقُصٌهُ الْمَوَاِبٌ وَ لا ينْحِلهُ إِلْحاح لفق كاده 
إنّما أَمرةٌ إذا أراد شيا أنْ يَقُولَ لَهُ كنْ فيكونٌ- - 00 الى عَعرَتِ المذَائكة عَلى وهم مِنْ كزيتى كراميه و طول وَلَهِهِمْ لهو 
غيم جَلَالٍ عزو بهم مِنْ غَِب ملكوته أن يلوا ء بن أمره ما لمهم و هُمْ مِنْ مَلَكُوتٍ الْصّدْسٍ بِحَيتٌ هُمْ من مَعْرَتهِ عََى 
ما قَطَرَهْ عَلَئهِ أن قَانُوا- سُتْحانَكك لا عِلْم نا إَِا ما عَلَمْتنا نك أَنْتٌ الْعَلِيمُ الْحكيه(ع) 


ص: ع 


-١‏ السؤال كالتجار جمع السائل. 

-١‏ ينحله من الانحال أو التنحيل بمعنى الاعطاء أى لا يعطيه الحاح الملحين شيئا يؤثر فيه» بل يعطى مسأله السائلين أو يمنعها 
حسب المصلحه. و هذا نظير ما فى آخر دعاء الجوشن الكبير: «يا من لا يبرمه الحاح الملحين» و ان كان الالحاح فى السؤال لله 
تعالى ممدوح كما ورد فى الحديثء و فى البحار باب جوامع التوحيد و فى نسخه(ب) و(ج) بالباء الموحده و الخاء المعجمه من 
البخل على بناء التفعيل أى لا يصيره بخيلا أو على بناء الافعال أى لا يجده بخيلا. 

*- فى حديث رواه فى آخر الباب التاسع «ان موسى على نبينا و آله و عليه السلام سأل ربّه فقال: يا ربٌ أرنى خزائتكك, فقال 
تعالى: يا موسى انما خزائنى إذا أردت شيئا أن أقول له كن فيكون). 

؟- قوله: «ان قالوا» بتقدير المضاف خبر لضمير الجمع بعد حيثء و تقدير الكلام: و هم من ملكوت القدس بحيث أنهم من جهه 
معرفتهم به على ما فطرهم عليه من الروحانيه المحضه فى منزله أن قالوا- الخ» و هى منزله اظهار العجز و الجهل بحضره الربوبيه. 


ما طَنّك أَيّهَا السَائْلُ بين هو هك دا س بحائة وَ بخ ده لع بخ دَنْ فيِمكن فيه التّيْرُ و الانْقَالُ وَ ل ينص رَفْ فى ذَاتِهِ بكرور 
لأخوال(0 و كم يَختيث عليه فْ الأوالى و الام (5 اذى ادقع الْحَلقَ على ع كال امتقلة وَ لا مِقَدَارٍ احْتَدَى عَلَيْهِ مِنْ مَْبُودٍ 
كان قَبِلهُ 0 وَ لَمْ تحط ل به الصّفَاتٌ فيِكونٌ بِإِذْرَاكها إِيّاهُ بالْحَدُودٍ تايا وَمَا زَالَ ليس كَمثْلهِ شَئْ عن دنه المخلوقيق تغانياً 
(©) وَ انْسرَت الْأْصَارُ عَنْ أَنْ تله قيكونَ بالْعَِانِ مَوْصُوفاً (ه) وَ الذَّاتٍ الى لَا يَعلمَهَا ا هو عِنْدَ حَلْقهِ مغر دوق و فاك عدو على 
أغلى الأ اع وجم التؤئيين (عاو اذتتع عن أذ تخرى مه عط داقة 00 رئب لكين فى ل يفل فيكو م 
يلق مُشْبهاً بو(0) و مَا زَالَ عِنْدَ أل الْمَغرقَهِ به عَن الََْْاءِوَالَْضْدَادٍ مَرّهاً كذّبَ الْعَادِلُونَ باللهِ إذْ هم ُو بِمثْل أَضْنَافِهغْ(5) 


ص: م2 


-١‏ أى لم يقع التغير و التحول فى ذاته تعالى بسبب تكرر الأحوال المختلفه الحادثه فى الأشياء. 
- أى و لم يتردد عليه الزمان الذى يتجزأ بالليالى و الايام» و الحقب كالقفل بمعنى الدهر و الزمان و يأتى بمعان أخر و مر نظير 
هذا الكلام فى صدر الخطبه. 
*- أى لم يمتثل فى صنعه على مثال و لم يحتذ على مقدار مأخوذين مستفادين من معبود كان قبله تعالى. 
؟- ليس كمثله شى ء معترضه بين زال و خبره. 
ه- فى نسخه(ط) و(ن) «و انحصرت الابصار- الخ). 
#- لا يبعدان يكون «فات تصحيف فاق» و فى نسخه(ب) و(د) «مواقع و هم المتوهمين). 
7- الفهاهه: العى. 
8- لان ما عداه كائنا ما كان مخلوق له و يمتنع أن يكون المخلوق مشبها بالخالق. 
9- فى نسخه(ج) «بمثل أصنامهم). 


ع ل يسا دع ميس ار ا ا ا 
أَلْعَابُ الْبِدَ لي ال 
اذى إِذَا أَرَادَتٍ الَْوْمَامُ أذ تع عليه فى بئات بوب ملكد و حاو الفكر المأ ون سار رتراس إِذْرَاك عِلْم ذَاتِهِ 00 و 
تولَّهَتِ الْقلُوبُ إلَيِهِ لتخوى مِنْهُ مكيفاً فى صِفَاتِهِ (؟) وَ عَمَضَّتْ مَدَاخلٌ الْعَقُولٍ مِنْ : حَيِتٌ لَا تَيلعُهُ الصَّفَاتٌ لِتنَالَ عِلْمَ إِلَهيتهِ (ه) 


ص: 44 


-١‏ جزوه من الجز بمعنى القطع؛ و منتج على بناء المفعول من باب الافعال بمعنى النتيجه. و فى البحار و فى نسخه(و) و(ب) «و 
جزوه بتقدير منتج من خواطر هممهم) و فى نسخه(د) «و حدوه بتقدير منتج من خواطر هممهم). 

"- الخلق بكسر الأول و فتح الثانى جمع الخلقه. و لا يبعد أن يكون بفتح الأول و سكون الثانى و المختلفه فارغ الضمير» و 
القوى بالرفع فاعله و اللام فى القوى بدلا عن الضمير الراجع الى الخلق و فى النهج «على الخلقه المختلفه القوى». 

*- الفكر جمع الفكره و فى النهج «و حاول الفكر المبرأ» و فى نسخه(ج) «و حاولت الفكره المبرأه». و الخطر بالفتح فالسكون 
مصدر بمعنى الخطور. 

؟- مكيفا مصدر ميمى بمعنى التكييف و الكيفيه» مفعول لتحوىء أو على بناء المفعول صفه لمحذوف أى لتحوى منه تعالى شيئا 
مكيفا فى صفاته؛ أو حال من الضمير و فى النهج «و تولهت القلوب إليه لتجرى فى كيفيه صفاته). 

ه- أى لطفت و دقت طرق تفكير العقول بحيث يمتنع وصفه أى وصف لطف الطرق و غموضهاء أو الضمير المنصوب يرجع إليه 
تعالى فالحيثيه تعليل» و فى النهج و فى نسخه(ج) «فى حيث- الخ) و فى نسخهاب) و(د) «لتناول علم الهيته) و فى النهج «لتناول 
علم ذاته). 


انكر وو الرجع وااو ضري لضفه يوا ريا ارقت ِذْ جبهَتْ مُغْتَرِقَه نه لا َال + بِجَوْبٍ الِاغْتِسَافٍ 
كنْهُ مَغرته1) وَ آنا يَحْطرٌ بال أُولِى الووبَاتِ حَاطِرَةٌ من ؟ كبر طن فزن فعيووة اذ كزةى تن الكنرية الليات 
حَلْقِِ ا ندجة لَه مَِ الْمَخلوقِينَ(1) و إِّما بيه الى ث بعد ديه كماما لاع يل له فكت مُقَبهُ يكير كاله - و مُوَ الب * الى ل 
يكن شن : َه وَ لحر اذى لهس طَئ + بَغْده لا تناه الأنِصَاُ ِنْ مد جبزوته إِذْ حجتيهَا يجب ل تنفد فى بحَنِ كتاف 0 و 
َخِْقُ إِلَى ذى الْعْش مَتَائَه خَصائِص تراه (6) الى صَدَرَتٍ الأمُوُ عَنْ ميته وَتَصَاغْرَتْ عِزَُ الْمَجبرِينَ دُونَ جلَالٍ عَطَمَهِ و 
حَضَعَتْ له الرَقَابُ وَ عَنّتِ الْوَجُوةُ مِنْ مَحَاقيهِ (0) وَ طَهَرَتْ فِى بَدَائِع الى أَخدَنَهَا آثَارُ جكميد (2) 


ص: ا 


-١‏ ردعت جواب إذاء و رجعت عطف بيان له او بدل» و فى النهج و نسخه(و) معطوف عليه بالفاء» و الجوب قطع البلاد و السير 
فيها. و سدف جمع سدفه بضم الأول بمعنى الباب أو بفتحه بمعنى الظلمه» و فى نسخه(ط) و(ج) و(ب) «محاوى سدف الغيوب» 
بالحاء أى مجامعهاء و فى نسخه(ن) «بجور الاعتساف). 

"- فى نسخه(و) و(ج) و(ب) و(د) «فى المخلوقين». 

*- أى لا تنفذ الابصار فى ثخن كثافه الحجبء هكذا فى النسخ» و مقتضى القاعده كثافتهاء و فى حاشيه نسخه(ب) «اذ حجبها 
بحجاب- الخ). 

عد آى ولا يكرق الأصان متوحية إلى الله ذى الفرقل سراف الس الشقيضه بد راد 

ه- فى البحار وفى نسخه(د) و حاشيه نسخه(ب) «وعنت له الوجوه من مخافته». 

ع- أى فى بدائع الله الذى أحدث الأمور. و الضمير المنصوب باحدث لا يرجع الى بدائع لان الصله لا تعمل فى ما اضيف الى 
الموصول لا-ن المضاف حينئذ يصير تعريفه بالموصول دوريا. وفى حاشيه نسخه(ب) «و ظهرت فى البدائع التى أحدثها آثار 
حكمته) فيستقيم الكلام و يرجع الضمير الى البدائع» و فى النهج «و ظهرت فى البدائع التى أحدثها آثار صنعته و أعلام حكمته). 


كفنا كل فد ن ء خَلَقَ حيجَهً لَهُ و ُنبا إلههِ(1) فَِنْ كان حَلقَاً صَامِيا فَحيَتهُ ادير نَاطِفَهُ فيه فَقَدَّرَ مَا حَلَقَ قأخكم نَفْدِيَهُ و 
لل قا ها لاي قورع بين افع لل را صر نر سا1 ل اسلو زا الل ما 
لم يتخضريك إذ أمز بِالْمْضْدء إلى إِرَاَِ ا ااه لوب سه (5) و لما 15د لِمْحَالِنٍ لَه عَلَى أَفرهِ (د) َه حَلقهُ 0 


لِطَاعتِهِ وَ وَاقَى الْوَفْتَ اذى َخْويَهُ ليه إجابة لغ كرض دُوَهَا َيْتٌ الْمَبيلي و لا أنه الْمُتدَكي (ع) 


ص: 2 


-١‏ فى نسخه(ب) و(و) و(د) فصار كل شى ع- الخ». 

؟- فى النهج «و وجهه لوجهته». 

*- أى فلم يبلغ مما خلق شى ء حدود منزله الحق تعالى» و فى البحار و فى نسخه(ب) و(و) و(ج) «فلم يبلغ منه شىء محدود 
منزلته) وذ فى النهج «فلم يتعد حدود منزلته) أى فلم يتعد شى ء حدود منزلته التى وضعها الله تعالى له و ما فى النهج أنسب 
بالفقرات السابقه. 

؟- قوله. «بلا معاناه) متعلق بقوله: «فقدر ما خلق- الخ). 

ه- فى نسخه(ب) «و لا مكابده» بالباء الموحده و الدال. و فى نسخه(ط) ولا مكابره بالباء الموحده و الراء. 

#- أى و وافى كل شى ء الوقت الذى أخرج ذلكك الشى ء إليه اجابه لامره التكوينى كإجابه السماء و الأرض فى قوله تعالى: 
انم اشرتوى إِلَى السّماءِ وَ هِى دخان قال لّها وَ لِلْأَرْض الْتِبا طَؤْعاً أو كزهاً قالّتا نينا طائِعِينَ) و قوله: «لم يعترض- الخ» صفه 
لاجابه» و اعترض دون الشىء أى حال دونه و المعنى اجابه لم يعترض دونها بطوء المبطئ و لا تأنى المتوقف المتعلل» و فى 
نسخه(و) و(د) وفى حاشيه نسخه(ب) «ولا أناه المتكلئ» و هو بمعنى المتأخرء و هذا الكلام كنايه عن عدم تأخر مراده تعالى 


عن ارادته فانه إذا أراد شيئا فانما يقول له كن فيكون. 
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َم َِ الْأشْيءِ أو ده !) وَ نَهّى مَعَالِم َدُودِهَا وَ لم بعَدرَتِهِ بين مُتضَادَاتها(50) وَ وَصَلَ سات قَرَائِهَا 060 و حَالَفَ بين ألْوَانَِا و 
قا أجتاساً مُْلِقَاتٍ فى دار وَالْعََائوَالْهيئَاتِ دايا تَلَائقَ أخكم صُدْعَهَا وََطرَهَا عَلَى ا أو ادَ إذ ابَمَدَعَهَا انْنَظَمَ علْمَهُ 


- 


صُنُوَ ذَْئَِا و أذرك تَدبِرهُ حشن تَفدِيرها أبّهَا الئل اغلّم مَنْ صم ونا لحل يتاي أَعْضَاءِ حَلْقِهِ وَ احم أَحمَاقٍمََاصِلِهمْ 
المحتجيه يذير كمي أله لم تغقاذ عت ف جيره على مغرقه (6) وَ لم بكاددذ ايقن ؛ نان اكد 4 وحن مره 
التَابعِينَ م ِنَ الْمَوعِينَ وَ هُمْ يَقُولُونَتَاللِّ إنْ كنا فى ضَلالٍ مبين. إِذْ تسو يكم بِرَبٌ الْعالّمِينَ (؟) فَمَنْ سَاوَى ْنَا ِنّئ ء فَقَذ عَدَلُ 
بهو الال به كاف بمَا َرَت به ممخكمات آهاته و نَطَتْ به َوَاجِدُ حججج ييا أنه لله اذى لَمْ َه فى الفتول فكرة فى بوك 


ذكرمًا مُكيفاً وَ فى عَوَاصِل رَوِيَاتٍ مِمَم النُفُوس مَخْدُوداً مُصَرّفاً (ه) 
ص: هع 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) و(ب) (و أقام - الخ). 

"- فى النهج و البحار و فى نسخه(ب) و(و) «و لاءم بقدرته- الخ» من باب المفاعله. 

'- فى نسخه(و) «و وصل أسباب قرابتها».(©). التلاحم: الالتصاق و الالتيام بين الاجسامء و أحقاق جمع حقّ بالضم و هو رأس 
الورك الذى فيه عظم الفخذ و رأس العضد الذى فيه الوابله» أى ان من شبه ربّنا الجليل بالخلق ذى الأعضاء المتباينه و الاحقاق 
المتلا-حمه المحتجبه بالجلد و اللحم كائنا ذلكك بتدبير حكمته أنّه لم يعرفه بقلبه» و أن هذه خبر لان الأولى. و «من» الموصوله 
بعدها اسمها. 

#- الشعراء: /3. 

- حواصل جمع حوصله و هى فى الطيور بمنزله المعده. و اضافتها الى الرويات من قبيل إضافه الظرف الى المظروف و فيها 
لطف. 


ماف الَْشْهَاءِ بلا وَويّهِ اختياج إِلتَِا ولا قَرِيحهِ عَرِيرَةِ أضْعَرَ عَليَاوَلَا تَْ جرب أنا َقَادَهَا مِنْ مر حَوَادثِ الدَّهُورِ(ا) وَ ل 


ع 


شري عَانة لَه عَلَى الداع عَيَعِائِبِ امور الى لما مَيْهَهُ اولوق بالْحَلقٍ الْمُبعض الْمَْدُودٍ فى صَمَاتِهِ ذى الْأقْطَارِ وَ الوَاجى 
المختلئه فى طَبقَائِه و كا عَرٌ و جل المؤجوة يتذيه ا بأذايه فى أذ بكرن قدزوه حقّ قذرو 3ه قثا تزيهاً افد ء تار كد 
الَْنْدَادِوَ ادْتِفَاعاً عَنْ قياس الْمَُسدّرِينَ لَهُ بِالْحَدُودٍ مِنْ كَفَرَهِ الِْادِ- وَ ما قَدَرُوا الله حقٌّ قَدْرِهِ وَ الَرْض ججمِيعاً قَِضَّ مه يَوْمَ الْقِيامهِ و 


لحارات تسرد وير ويد رادا لكا ار را اانا حا مار و ا رد او جا ل ولاق 


و نَتْ به (0) وَ اشتضئ بور هِدَاتَتِهِ فَنَّهَا نِغمَةٌ تن و سكنة أروتهها ككذاها وكاو كن مق الشاكريق وها ذلك الشيطاة علتياوكا 
أبس فى القن تيك فض وأ فى سه الوشول و أنه اذى أ كنل له إى لله عو حل ذلك متهى حَقٌّ الله 
عَلَيِك وَ اغلَمْ أن الَاتخِينَ فى العم هُمْ الذِينَ أَغَْاهمْ الله عن الافيحام فى الشَدَدٍ الْمَض روب دُونَ ايوب قَلَمُا الوا بجَمْلَهِ ما 
جهِلوا تَفْسِيرَهُ مِنّ الْغيِبِ الْمَخيجوب- - كَقَاُوا آنا به كل مِنْ عِدْدٍ رَيُنااء) 


ص: 8( 


-١‏ أقادها أى اقتناها و اكتسبهاء و فى نسخه(ج) و(و) و(ب) أفادها من موجودات الدهورء و فى حاشيه نسخه(د) و(ب) 
«استفادها من موجودات الدهور» و فى النهج «أفادها من حوادث الدهور). 

"- قوله: «و كان عرٍّ وجل الموجود- الخ) عطف على مدخول «لما؛ أى الموجود بذاته الواحده وحده حقيقيه لا بأجزاء هى أداته 
و آلاته للإدراكك و الفعل كالانسان» و فى نسخه(و) و(د) «لا بآياته) التى هى مخلوقاته فيكون موجودا بالغير» فان الوجود ينقسم 
الى ما بالذات و ما بالغير» و قوله: «انتفى» جواب لماء أى امتنع عن أن يكون فى تقدير مقدر و تحديد محدد. 

لت الوه الا 

- فى نسخه(و) و(ج) «لتوسل بينكك- الخ). 

ه- فى نسخه(ط) و(ن) «فأتم بها. 

#- الغيب المحجوب هنا و الغيب المكنون الذى ذكر فى الحديث الثالث هو مقام ذات الواجب الذى لا يناله أحد حتّى 


الراسخين فى العلم. و الآيه فى آل عمران: /. 


فمدَع اللَهُ عر وَ حل اغْتِرائَهُْ يخ بالْعَجزٍ عَنْ اول ما ل يُحبطوا به عِلماًوَ مَحَى تَرْكهُم التعَمُقَ فى مالم بكلفهمْ البخت عله مه 
رُسُوخاً فَافمَصِهِ عَلَى ذَلْكك وََا قدو عَطَمَة الل سبِحائه عَلَى قَدْرِ عَفْلِكَ قتَكونَ من الْهَالكينَ. 


ترجمه: 


موك كرفا ماار ]افك كني تعدا رز متطيد ون جتر اق دقان لوقو كلت الاك دعا مسي بان ع الله كرت 
كفت كد تحتديت. كرد هارا محمد بق اشماعيل برمكى كفك كةتعدايك كرد هرا علق بن عباس كفت كه حمديث: كرد هرا 
اسماعيل بن مهران كوفى از اسماعيل بن اسحق جهنى از فرج بن فروه از مسعده بن صدقه كه كفت شنيدم از امام جعفر صادق 
(ع) كه ميفرمود در بين آنكه امير المؤمنين (ع) در مسجد كوفه بر منبر خطبه ميخواند ناكاه مردى بسوى آن حضرت برخاست 
و عرض كرد كه يا امير المؤمنين يرورد كار خود را «تبارك و تعالى» از براى ما وصف كن تا آنكه دوستى را از برايش بيفزائيم 
و معرفت او را زياد كنيم يس امير المؤمنين (ع) بخشم آمد و نداء در داد كه بنماز جماعت حاضر شويد بعد از آن مردم جمع 
ندند نا اكه سيف اهلقن وو شنا مس | :حعغترت بوتخاسية ى ويكقن 'مهين بوذا و قرهوة ك2 جمد اليزائ. حيذالى اميت كه 
منع و بخيلى نمودن مالش را بسيار نكند و عطا و بخشش كردن او را مانده و كاهل نككرداند كه دير بخشش كند جون زمينى 
كه كياهش دير بر آيد زيرا كه هر بخشنده كم كند يا نقصان يذيرد غير از او آنكه مالدار و ير نعمت و استوار است بفوائد 
نعمتها و زيادتى بخششها و قسمتها و بجود خويش مؤنث خلق را ضامن شده و ايشان را عيال خود ساخته متكفل احوال ايشان 
مى شود و ايشان را كفايت ميكند يس راه طلب از براى رغبت كنند كان بسوى او روشن و هويدا شد و آن جناب بآنجه از او 
سؤال شده بخشنده تر نيست از خودش بآنجه سؤال نشده و روزكارى بر او مختلف نشده كه حال ازاو مختلف شود واكر 
آنجه را كه معدنهاى كوهها از آن شكافته شده واز آنها بيرون آمده و صدفهاى درياها از آن خنديده از يارهاى نقره و 
شمشهاى طلا و دستهاى مرجان و مرواريد خورد ببعضى از بند كانش ببخشد هر آينه اين امر در جودش اثر نكند و وسعت 
آنجه را كه در نزد او است تمام نككرداند واز ذخيره هاى نيكوئى آنقدر در نزد او باشد كه مطالب سؤال يا سئوال كنند كان آن 
را نيست و نابود ننمايد و بجهت بسياريش بر دلى خطور نكند زيرا كه او صاحب جوديست كه بخششها او را كم نكند و اصرار 
و مبالغه و ايستادكى صاحبان اصرار او را بخيل نسازد و جز اين نيست كه شان و كارش جون جيزى را خواهد آنست كه يآن 
ميكويد كه باش يس ميباشد و مراد آنست كه جون حق «سبحانه و تعالى» اراده فرمايد كه جيزى را بعرصه وجود آورد بمنزله 
كه آنست ان تكوية كه افق اسن قن الحال تاش و موجوه م شوذه بن انك ماذه واعناتن :داقنه ناشد اتكة همه فرشكان.نا 
نزديكى ايشان از كرسى كرامتش و طول شيفتكى حيرانى ايشان بسويش و بزركك داشتن جلال عزتش و قرب ايشان از غيب 
ملكوتش عاجز شدند كه از كارش بدانند مكر آنجه را كه ايشان را اعلا-م فرموده و ايشان نسبت بملكوت قدس در جايى 
فمكتد كه ابشاكد يعن كسى مكل ايقان نست وان .معرفت آن جنات بر انج ايشان زا بر آن افريدة ان است كه كفتيل 
سبحائك لا عِلْم لَنا إَِا ما عَلَمتنا نك أَنْتَ الْعَلِيمُ الْحَكيمٌ يعنى تسبيح ميكنيم و دور ميداريم تو را از آنكه غير تو عالم باشد و 
بامور غيبى كسى را نرسد كه در اقوال و افعال تو زبان اعتراض كشايد هيج دانشى نيست ما را مكر آنجه تعليم داده ما را 
بدرستى كه توثى بسيار داناى محكم كار صواب كردار كه جيزى بر تو ينهان نيست وهر جه كنى و كوئى بر وجه علم و 
حكمت باشد يس كمان تو جيست اى سائل بكسى كه او همجنين است او را تسبيح ميكنم و بحمد او مشغولم حادث نككشته و 
از سر نو ييدا نشده كه تغيير و انتقال در او مكن باد و بباز كشتن حالات با سالها در ذاتش تصرفى نشده و زمان دراز شبها و 


روزها براو مختلف نككرديده و آمد و شدى ننموده آنكه آفريدكان را اختراع كرده واز سر نو يديد آورده بدون مثالى كه آن 
را تصور نموده و ييروى آن كرده باشد و نه اندازه كه بر روى آن رفته باشد و در باب آن اقتداء و برابرى كرده باشد از 
مغتودق كه بيقن ان اونوذه باشند: و ضفات ياو اختاطه تكردة:و كردا كرذاوزا حزف تكرفتد كه بدريا رفن آنها آن جنات را 
باندازها متناهى باشد و يبوسته جيزى مانند او نبوده در حالتى كه از صفت آفريد كان برتر بوده و ديدها كند شده و ملال 
بهمرسانيده از آنكه او را بيابد تا به عيان و ديدن بجشم و روبرو ديدن موصوف باشد و بذاتى كه كسى غير از او آن را نميداند 
و نمى شناسد در نزد خلقش معروف باشد و بجهت بلندى كه دارد بر بلندترين جيزها از مواقع بندار صاحب توهم و خيال در 
كذشته واز جابر آمده و بلند شده از آنكه درماندكى انديشهاى صاحبان انديشه كردا كرد كنه عظمتش را فرو كيرد يس او را 
مانندى نيست تا آنكه آنجه آفريده باو شباهت داشته باشد و هميشه در نزد اهل معرفت كه باو عارفند از امثال و اضداد منزه و 
دور بوده دروغ كفتند آنها كه جيزى را با خدا برابر كردند و عديل و شريكى رااز برايش قرار دادند زيرا كه او را بمثل 
اصناف خود تشبيه كردند و بخيالهاى خود بنشان آفريدكان او را وصف نمودند و باندازه كردند و جكونه كسى كه قدرش 
باندازه در نميا يد در انديشهاى خيالات مقدر باشد و حال آنكه انديشهاى عقول كران كه در دل در آيد در باب دريافتن كنه 
ويايانش كمراه شده اند زيرا كه آن جناب از آن بز ركوارتر است كه عقول خالصه آدميان باندازه كردنى باو احاطه نمايند و 
كرداكردش را فور كيرند از آن برتر است كه او را همتائى باشد تا بآن تشبيه شود زيرا كه او لطافتتى دارد كه هر كاه خيالها 
خواسته باشند كه در كوديهاى غيبهاى ملكك و يادشاهيش بر او فرود آيند و انديشها دور از خطور وسواس قصد كنند كه 
دانش ذاتش را دريابند و دلها بسويش شيفته و حيران شوند از براى آنكه از او جيزى را فراهم آورند كه در صفاتش مكيف 
باشد و كيفيتى داشته باشد و در آمد نككاههاى عقول هامون كردد و دشت و زمين خوار و هموار يا سخت ينهان و دور از فهم 
شود در جايى كه صفات بآن نميرسند تا آنكه علم خدائيش را بيابند و بآن برسند باز زده شوند در حالتى كه دور و حيران و 
خيره باشند و اينها درهاى تاريكيهاى غيبها را قطع كنند و در آنها بكردند و جولان زنند در حالتى كه دسته و رهيده و بسوى 
آن ناب رسيدة باشتد سن :مجهت انكهبر يشان انهاخورةةه:و يتاخوشى :و درشت ان أن باق داشتة شده أندانر'ميكرد نك با 
اعتراف و اقرار باينكه بميل كردن از راه راست واز راه كرديدن و در بيراهه رفتن بكنه معرفتش نميتوان رسيد و انديشه از 
اندازه جلال عزتش در دل صاحبان انديشها خطور نكند بجهت دوريش از آنكه در قوه هاى اندازه شد كان باشد زيرا كه آن 
جناب خلاف آفريد كان خويش است يس او را در ميان آفريد كان مانندى نيست و جز اين نيست كه هر جيزى بعديل و نظير 
حوره نكيه من شود وزامنا!] نجه از ورانشن عدي وتظرى تسح حكر تلاعين قال عرة عبد ف اشرد و او'افيك اتحسيينى 5 
جيزى ييش از او نبوده و يسينى كه بعد از او جيزى نيست ديدها از مجد و بزركوارى و غلبه جبروتش باو نرسند زيرا كه آنها 
را منع كرده بحجابها كه در كندكى بسترى و درهم رفته اش روان نميتوان شد و در آن در نميتوان رفت و متانت؟ رخنه هاى 
يرده هايش ياره نميشود كه بخداوند عرش برسد آنكه كارها از مشيت و خواستش صادر كرديده و يبشانى صاحبان تجبر و 
كرد نكشان در نزد جلال عظمتش خوارى نموده و كردنها از برايش خضوع و فروتنى كرده اند و رويها از ترسش خوار و ذليل 
شده اند و در تازهائى كه آنها را بديد آورده آثار حكمتش ظاهر و هويدا شده وهر جيزى كه آفريده از برايش حجتى 
كرديده و بسويش نسبت بهمرسانيده يس اكر آفريده خاموشى باشد حجتش بتدبير در آن كويا است يس اندازه فرموده آنجه 
را آفريد و اندازه آن را استوار كردانيد و هر جيزى را بلطف تدبير و باريكك بينى آن بجاى خود كذاشت و آن رادر جهتى 
روان ساخت يس جيز اندازه شده بمنزلت و مرتبه او نرسيد و در نزد منتهى شدن بسوى مشيتش كوتاهى نكرد و در هنكامى 


كه آن را امر فرمود برفتن بسوى اراده اش دشوار نشد بدون رنج كشيدن جيزى بجهت ماندكى و رنجورى كه باو رسيده باشد 


ونه زحمت يا مكرى براى مخالفى از براى او بر امرش يس آفريده اش تمام و كامل كرديد و طاعتش را كردن نهاد و آمد آن 
هنكامى را كه خدا او را بسوى او بيرون آورده بود از روى اجابتى كه نه درنكك كاهل در نزد آن حائل شد و نه سستى تنبل و 
از همه جيز ميل و كجى آنها را راست كرد و نشانهاى اندازه هاى آنها را بنهايت وغايت رسانيده و تقديرش در ميان جيزى 
جند كه با هم ضديت داشتند از آنها ملامت داد و آنها را فراهم آورد و اسباب قرينهاى آنها را ييوند كرد و در ميانه رنكهاى 
آنها مخالفت انداخت و آنها را جدا و يراكنده نمود در حالتى كه اجناس و انواعى جندند كه در اندازها اختلاف دارند و 
همجنين در طبائع و هيئتها اولين خلائقى كه صنعت آنها را استوار كردانيد و آنها را بر آنجه خواست آفريد در هنكامى كه 
آنها را اختراع كرد واز سر نو يديد آورد علمش اصناف افشاندن آنها را درست ترتيب داد و در رشته كشيد و تدبيرش حسن 
تقدير آنها را دريافت اى سائل بدان كه هر كس كه يرورد كار بزركوار ما را تشبيه كرده بتباين و از هم جدا شدن اعضاى 
آفريد كانش و بهم ييوستن سرهاى استخوانها كه در مفصلهاى ايشانست جون سر سرين كه استخوان ران در آنست و سرباز و 
كه استخوان طرف شانه در آنست و همجنين مفصل زانو و غير اينها كه بتدبير حكمتش در يرده رفته اند نهانى آنجه در دل 
كرفته بر معرفتش نبسته و كروه بر نزده و بآن اعتقاد نكرده و دلش مشاهده يقين بآن ننموده كه او را همتائى نيست و كويا كه 
او بيزارى جستن بيروان را از ييروى شدكان نشنيده و ايشان ميكويند كه تَاللِ إنْ كنا فى ضَلالٍ مين إِذْ نوكم برَبٌ الْحالَمِينَ 
لجعو ا مز كوه من كرما بردي هن ا عدر كدرافن مزيةا يود ون قن كي ع ذه افا قارو كار 
عالميان و اين آيه در شأن كافران و كمراهان و بيروان شيطانست كه در دوزخ در مقام اختصام ميكويند يس هر كه يرورد كار 
ما رابا جيزى برابر كند بحقيقت كه نظير و شريكى رااز برايش قرار داده و آنكه عديل و نظير از برايش قرار دهد كافر است 
بآنجه محكمات آياتش بآن فرود آمده و شواهد حجتهاى ببناتش بآن كويا شده زيرا كه او خدائيست كه در عقلها نهايت و 
يايانى ندارد كه در وزيدنكاه باد فكر آنها مكيف باشد كه كيفيتى از برايش كفته باشند و در جينه دانهاى انديشهاى همتهاى 
نفسها محدود و مصرف باشد كه كردانيدن و تغييرى از برايش اثبات كرده باشند آنكه اقسام جيزها را ايجاد ميفرمايد بدون 
انديشه كه بآن محتاج باشد و نه قريحه طبيعى كه دل بر آن بسته باشد و خاطرى كه در آن نهان داشته باشد و نه تجربه و 
آزمايشى كه آن را از مرور حوادث دهور كرفته و كسب نموده باشد و نه شريكى كه او را بر اختراع عجائب امور يارى داده 
باشد آنكه جون عدول كنند كان از حق او را تشبيه كردند بآفريده كه در صفاتش متبعض و محدود است و در طبقاتش 
صاحب اطراف و نواحى مختلفه و آن جناب عز و جل و بخودى خود موجود بودند بآيات يا اداتى كه قرار داد فرمود نيست و 
نابود شد كه جنان باشد كه او را اندازه كرده باشند حق اندازه او باينكه او را تعظيم نموده باشند جنان كه سزاى تعظيم او است 
واورا شناخته باشند جنان كه حق شناخت او است يس آن جناب بجهت تنزيه و دور داشتن خويش از مشاركت همتايان و 
يقد اجون لاني وعد ره 8 ذا سات كد وار كد افوا عرانية تومير كافزاة يقد كانت مر ف ها لوو ةر 
قَدْرِهِ وَ الأَرْض ججمِيعاً قَِضَّ مه يو الّقِيامَهِ وَ السماواتٌ مَطُويّاتٌ يميه سرْمْحانهُ وَ تَعالى عَمَا يُشْرِكونَ كه ترجمه اش در باب خود 
خواهد آمد يس آنجه قرآن ترا بر آن دلالت كند از صفتش همان را ييروى كن تا آنكه در ميان تو و ميان معرفتش ييوند دهد 
و بآن اقتدا نما و بنور هدايتش روشنى بجو زيرا كه آن نعمت و حكمتى است كه آنها را بتو داده اند يس آنجه را كه بتو داده 
اند بككير واز جمله شك ركنند كان باش و آنجه شيطان ترا بر آن دلالت كند از آنجه نه در قرآن وجوب آن بر تواست و نه در 
سنت ييغمبر يا ائمه هدى اثر و نشان آنست يس علم آن را بسوى خداى عز و جل واكذار زيرا كه اين منتهاى حق خدا است بر 
تو و بدان كه راسخان در علم آنانند كه خدا ايشان را از در رفتن بزور در درها و ييشكاهها كه در نزد غيبها زده شد بى نياز 


كردانيده يس ملالزم اقرار و اعتراف بجمله آنجه تفسير و بيانش را ندانستند از غيب و نهانى كه محجوب است كرديدند و 


كفتند كه آمَنّا بهِ كل مِنْ عِنْدِ رَبَنا يعنى كرويديم بمتشابه همه محكمات و متشابهات از نزد يرورد كار ما است يس خداى عز و 
جل اعتراف ايشان را بعجز و درماندكى از فرا كرفتن آنجه بآن احاطه نكرده اند از روى دانش مدح و ثنا كرده و تركك ايشان 
تعمق را در آنجه بحث و كاوش از آن را تكليف نكرده از ايشان رسوخ ناميده و رسوخ بمعنى استوار و ثابت و يا بر جاى 
بودنست يس بر اين اقتصار كن و عظمت خدا را بر اندازه عقلت اندازه مكن كه از جمله هلاكك شوند كان خواهى بود. 


ص: ا/ا 


١6 حديث‎ 


؟١-‏ عو َتنا عَلِكٌ ؟ بن أَخمد بن مُحَمَدِ بن عِمْرَانَ الاق َحِمَهُ الله َالَ دنا مُححمَدُ بن أَبى عَبِدِ اللو لوؤي قَالَ حدَّئنا مُححمَدُ بن 


اطول فزدي الخلاقي كان إن الات قا اي جنار ل مهد الْشْعَرئٌ عَنْ قح بن يَِيَ اليجَان لَه كتهت إِلَى 
أ 1 


بى الْحَسَنٍ الوّضَاع أشال عَنْ شَئ ءِ مِنّ ِنَ الود فَكتبٍ إلى به قَالَ عرو إِنّ قفحاً أخرج إِلَىَ الكثداب فَفوأنه بط أبى 


الْحَسَنِ ع ب ينرم الله الرَحْمنٍ حمن الزعيم» « لتحم ك لل الهم تاه افر و قَاطِرِجمْ عَلَى مَغْرقَهِ بيه الال عَلَى وده بَلقِهِ و 
دوب عله على أذ وااو ل اننا رد ل دون وان على نز ته المع بواكات قري ضار 


ِامتِنَاعِهِ مما يُمكنُ فى ذَوَاتِهِمْ وَلإفكان ات ين تيغ بن نه و فقي 00 
اد والواكير عَِدَّدِ د الْحَالِقٍ لَا به بمَغتى حَرَكدٍ (1) الشميع لا بدا ابص ير لَا يتفْريق آله الشَّاهَدٍ لَا بِمْمَاسَّه ه الََائن ل براح 


ص: 07 


-١‏ أى من الوصف اذ لا يدرك ذاته حتّى توصفء أو المعنى ليس مقام أحديه ذاته مقام الصفات و الأسماء اذ ليس فى ذلكك 
المقام الشامخ اسم و لا صفه و لا إشاره و لا معرفه. 

- أى ليس ايجاده بالحركه كايجادنا. 

“- البراح بمعنى الزوال أى بائن عن خلقه لا ببعده عنهم بالمسافه» و فى الكافى فى باب جوامع التوحيد فى حديث عن أبى عبد 
اللّه عليه السّلام عن أمير المؤمنين عليه السّلام و فى نهج البلاغه «لا بتراخى مسافه). 


الَْاطِن لا باجتنَانٍ الطَاهِر لَا بمحاذٍ الذى قب3 عد َثْ دُونَ كنهه ولد لصا رلا) و الع وجودة جواء ل الؤميام50) وَل الذكاته 
مغرقَهُوَكمَال الْمَغْرفَهِ موده و كمَالُ التوْحدٍ تف الصّفَاتٍ عن لَِهَادَءِ كل مده أنّهَا + المزظوق واتهادو الموضيت أله 


كه 


غير الصّقَهِ وَ طَهَادَتِهِمَا جميعاً على أَنْقُيهِمَا اليه الْمُمتد رن كن ف رضت الله تقض ل 


ببح ا د عد و و وَمَنْ قَالَ إَِام فَقَد وَكَنَه 
عَالِمٌ إِذْ لا مَعْلُومَ وَخَالِقّ إِذ لَا مَحَلُوقَ اافولرت 4ل د اها ونا ا ل 


- 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن ابى عبد الله كوفى 
كفت كداسديث كروما را محمد بق اسماغيل يرسكى كفت كه حدية كرد مرا على ين عباس كفت كه ححديث كرة هرا جعفر 
بن محمد اشعرى از فتح بن يزيد جرجانى كه كفت بخدمت ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) نوشتم و او را سؤال كردم از 
جزي ان توخول اند بس طبه تقول مق اوالت و يور كد كدف الانابه را يعرف ترزرره ارود واس اطايا 
خواندم خط امام رضا (ع) كه بشم الله الرَحْمنٍ ن الوّحِيمٍ سياس و ستايش از براى خدا است كه ستايش را ببند كانش الهام فرموده 
دوذ نان الع ا يومد وأطان را مر شلرت مدرقته وشحاضيت ردربيت و وروود كازى كتوين آفريده كه اكر كسى 
ايشان را كمراه نكند و بر آنجه آفريده شده اند واكذار او را بشناسند و التزام معرفتش نمايند آنكه بآفريدن خلالئق يا 
بآفريد كان خويش بر وجود و هستيش رهنمائى نموده بحدوث خلقش بر ازليت و هميشككى خويش دلالت فرموده و بواسطه 
شباهت ايشان بيكديكر بر آنكه او را مانند و نظيرى نيست رهبرى كرده و بآيات و علاماتى كه قرار داده ايشان را بر قدرت و 
توانائى خود كواه كرفته آنكه ذات مقدسش از صفات زائده بر آن امتناع دارد و ديدنش از ديدها اباء و امتناء دارد و احاطه باو 
از خيالها سر باز ميزند جه جشمها او را نميتواند ديد و خيال ها باو نميتواند رسيد هستى او را مدتى نيست كه تمام شود و بقاى 
او را غايتى نه كه بانجام رسد مشاعر و حواس او را فرو نككيرد و يرده هاى جسمانى او را نيوشاند و يرده ميان او و آفريدكانش 
كه مانع ديدنست آنست كه ايشان را آفريده زيرا كه آن جناب از آنجه در ذاتهاى ايشان ممكن است امتناع فرموده و از براى 
آنكه ذاتهاى ايشان از آنجه ذاتش ازاتصاف بآن اباء دارد امكان دارند و سرباز نمى زنند و نيز بجهت آنكه صانع و مصنوع و 
ربه وامريوب و حاف ومحدود از يك ديكر جدا شوثد آنكه يكيست بى تأويل عد بآن معنى كه كذشت و آفر يننده اسثأثة 
بمعق صر كت ان كه ختلاتق يون ضكعة اللباء سكتند انرا اسك ليكن ثهيافات كه كرشن باشك و ياست اها له يتفريق آلث 
كه جشم باشد و در كافى تفريق آلت در كوش است و مراد از تفريق آن تفريق هواى متكيف است در سوراخ كوش و دخول 
آن در مسامات خلل و فرجى كه دارد يا مراد تقسيم قوه سامعه است بر مسموعات كه يكك مرتبه آن را متوجه شنيدن اين و 
يكك بار مهياى شنيدن آن كرداند جنان كه مراد از تفريق آلت جشم در اينجا تقسيم قوه باصره است بر مبصرات كه يكك مرتبه 
آن را متوجه ديدن اين و يكك بار مهياى ديدن آن كرداند و در همه جا حاضر است نه بطورى كه باخلائق , بكك ديكروا فس 

كنند كه عضوى را بعضوى رسانند و از هر جيزى جدا است اما نه بوضع دورى و زوال مسافتى كه در ميانه فاصله باشد و از هر 
جيزى ينهانست و در نهان آن اما نه بطريق ينهان شدن و دفن كردن جيزها و ظاهر و هويدائيست كه ديدها و بينائيها كه در هر 
جيزى فرو ميروند و در آن جارى و روان ميشوند بكنهش نرسيده خسته شده اند و وجودش خيالاتى را كه جولان ميزنند از 


ريشه بر آوزده اول ديتدارئ و أنقياد و قرمان برذارى خخذا فعرقث او اسث و كمال معرفتشى توحيد و اقرار بيكانكى او اسث و 


كمال توحيدش نفى و دورى صفات زائده بر اصل ذات است از او بجهت آنكه هر صفتى كواهى ميدهد كه غير موصوف 
است و موصوف كه آن را بصفتى وصف نمودى شهادت ميدهد كه غير صفت است وهر دو بر خود شهادت ميدهند بدوئيت 
و دو تا بودن كه ازليت بجهت آن ممتنع و محالست جه هر كاه تعدد و كثرت در او باشد اجزاء بر او سبقت دارند و اين مستلزم 
نفى قدم و اثبات حدوث او خواهد بود يس هر كه خدا را وصف كند بما به الاشتراكك و ما به الامتياز حد و اندازه را از برايش 
قرار داده و هر كه حدى را از برايش قرار دهد او را بعدد و شماره در آورده جه حد تعدد و كثرت را لازم دارد زيرا كه آن 
مركب است از جنس و فصل و هر كه او را بشماره در آورد ازليت او را باطل كرده جه جز و داشتن با آمدن منافات دارد و هر 
كه بكويد كه حجكونه اسث ورجه كيفيت دارد اوترا در معرض صفات زائده و صفات ممكنات در آورده و هر كه بكويد كه بر 
روى جيست او را محمول قرار داده كه جيزى حامل او است و او را برداشته و هر كه بككويد كه در كجا است بعضى از مكانها 
را ازاو خالى فرض نموده و اين مستلزم اختصاص بمكانى است كه غايت را لازم دارد جه هر جه در مكانى باشد آن را غايات 
واطراف و نهايات لازم است و هر كه بككويد كه تا جه زمان ميباشد او را موقت كردانيده كه وقتى را از برايش قرار داده عالم 
و دانا بود در هنكامى كه هيج معلومى نبود كه علم بآن تعلق كيرد و خالق و آفري دكار بود در وقتى كه هيج مخلوق و آفريده 
نبود و يروردكارى داشت در زمانى كه هيج يروريده نبود كه قابل تربيت باشد و معبوديت داشت در اوانى كه هيج عبادت 
كننده نبود كه عبادت كند و يرورد كار ما را جنين وصف بايد نمود و آن جناب بالاتر است از آنجه وصف كنند كان او را 
وصف ميكنند. 


ص: رذ 


-١‏ فى نسخه(د) و(ب) «الظاهر الذى قد حسرت دون كنهه نوافذ الابصار» و فى الكافى «قد حسر كنهه نوافذ الابصار). 

"- فى البحار و فى نسخه(ب) «و اقمع وجوده- الخ, وفى الكافى «و قمع وجوده- الخ و فى نسخه(د) و حاشيه نسخه(ب) او 
اقمع وجوده جوائد الاوهام). 

*- البينه كالجلسه مصدر بمعنى البينونه» و فى الكافى «بالتثنيه الممتنعه من الازل» و فى نسخه(ط) «بالبينه الممتنع فيها الازل» و 
فى حاشيه نسخه(ن) «بالبينه الممتنع بها الازل». 


١0 حديث‎ 


-١5‏ ع دَتَنا علِيُ بن أَحْمَدَ بْن محمد بْنِ عِمرَانَ الدَّفاقُ رَحِمَهُ الا اله كَالَ ححدَّئَنَا مُححمَدُ بن أبى عَبدٍ الله الكوفِيٌ قَالَ حَدَّتَنا مُحَمَدُ بن 
إِسمَاعِيلَ الْبَرْمَكيٌ قَالَ ع دَّتَنَا علي بن الْعَيّاس قَما 1 ا الْحَسَنٌّ بْنُ مَحبُوب عَنْ حَمَادٍ بْنِ عَمْرِو انض يه بك الماك علوي 

مدع عن التوْحبدٍ فقَالَ وَاحِدَ صَعَد أَزَِنُ َو مَدِىٌ- اع 1 1 هو يسك الأَشْاء بأَطها(1) عَارِفٌ بالْمَجَهُولٍ 
مَغرُوفٌ عِنْدَ كل اهل 000 كدان لا لق فيه وَلَا هو فى حَلْقِِ َيرُ مخشوس و لَا مججشوس و لا ترك الْنْصارٌ علا فََرْبَ و ونا 


بقة 8 يت ترق امع كقكر 1 تقويد أزعة وا تقل سعاؤاثة و إل خايل الأخباء ,ندري لبقوية أَرَلِق كا جنسى و لا يلير 48 
ص: ؟/ا 


-١‏ النسبه للمبالغه كالاحدىء و كذا فردانى و ديمومى. و لعله عليه السّ.لام أراد به معنى و بما قبله معنى آخر فان للصمد معانى 
تصح على اللّه تعالى يأتى ذكرها فى الباب الرابع 

-١‏ للظل معان و الكلام من العلماء و المفسرين فى تفسير الظل فى الكتاب و الأحاديث كثير مختلفء و الانسب الأقرب هنا أن 
يقال: الظل من كل شىء كنهه و وقاؤه الذى يصان به عن الفساد و البطلان» و كل موجود انما يصان عن الفساد و العدم بعلته و 
مبدئه فالمعنى أنّه تعالى لا مبدأ له يمسكه و يصونه عن العدم. بل هو موجود بنفسه ممتنع عليه العدم و هو تعالى مبدئ الأشياء 
يمسكها و يقيمها و يصونها عن التلاشى و العدم مع أظلتها أى مع مباديها الوسطيه التى هى أيضا من جمله الأشياء الممكنه. 

“- أى عارف بما يجهله غيره» و يعرفه كل أحد بفطرته و ان كان من الجهال. 

؟- وفى نسخها(ب) «ولا يلهم» على بناء المجهول من الالهام. 


وأا علط وَ لَا يلْعَبُ وَ لَا لِإرَادَتِهِ قَضْل )١(‏ وَ فَضِلَهُ جرَاءٌ وَ أمْرْهُ وَاقِعٌ - لَم يلد قيَورَتٌ و لَمْ يُولَدْ قيِذَّارَك- و لَمْ يكن لَه كوا 


درك كروما رااعلى رن اذى تست رو شهراة كقال روفن الدعهه] كلع فو ديك كرد ارا سمي ونرانى عر ال 
كوف كنت كةاحديث كرد هاو محمد بق اسناعيل برمكي كفت كه حتديث كرد ها واعلى ين عباس كفت كه حديث كرد 
مارا حسن بن محبوب از حماد بن عمرو نصيبى كه كفت حضرت جعفر بن محمد (ع) رااز توحيد خدا سؤال كردم فرمود 
يكيست كه يناه نيازمندان است و ازلى كه هميشه بوده و صمدى و بى نيازى كه او را سايه و روحى نيست كه او را نككاه دارد 
وآن جناب جيزها را بسايها و روحهاى آنها نكنّاه ميدارد عارف است بمجهول و معروف است در نزد هر جاهل و منسوب 
است بسوى انفراد و تنهائى نه خلق او در اويند و نه او در خلق خود است و بحس در نيايد و جسته نشود و ديدها او را در نيايد 
بلند شد و نزديكك كرديد و نزديكك شد و دور كرديد و نافرمانى شد و آمرزيد و فرمان بردارى شد و شك ركزارى كرد بعطاى 
جراى آن و زميتش كرداكرة اورافرا نكيرة و آسمائهايقن او زابر ندارد. و بدرسض كه او يردارثده جيرها است بتواناتى 
خويش منسوب است بسوى دوام وهميشكى نه فراموشى دارد و نه لهو و بيهوده كارى و نه غلط ميكند و نه بازى و نه اراده او 
را فصل و جدائيست بلكه مرادش بلافاصله موجود مى شود و فصل و حكومتش جزاء و امر و فرمانش واقع است كسى را نزاد 
تاارث دهد يا ميراث برده شود و كسى او را نزاد تا شركت كند يا شريكك بهمرساند و هيج كس از براى او همتا نبوده و 


ص: ,2 


-١‏ أى لا فصل بين ارادته» و مرادهء أو لا مانع لارادته بل هى نافذه فى الأشياء كلها. 


١2 حديث‎ 


18 و بِهَدًا الْإِسِنَادِ عَنْ عَلِيٌ بن الْعَئّاس قَالَ حَدَّثنَا يَزِيدٌ بْنُّ عَتِدٍ الله عن الْحَسَدِيِن بن سَعِيدٍ الْحَرَّازْ عَنْ رجَالِه عَنْ أبى عَنِدٍ اللوع 
قَال: الله غَايَهَ مَنْ غَيَاهُ وَ الْمَعْيَا غَيدْ الْغَايْهِ تَوَكَدَ بِالوُبُوييِهِ وَ وَصَفّ نَفْسَهُ بغر مَحَْدُودِيّهِ فَالذاكر الله غَيْدُ الله وَ الله غَيْرُْ أُسْمَائْهِ (3) و 


- 


كلاح يرت اراح حو وواة عير ستاو 


ص: ”,> 


-١‏ التغييه جعل الشى ء غايه للسلوكك و الحركه. و الغايه لا بد أن تقع فى الذهن ابتداء السلوكك حتّى تكون باعثه له» فمعنى 
الكلام أن الله تعالى يصيح أن يجعله الإنسان غايه لسلوكه الانسانى و لكن المغيى أى الذى يقع فى الذهن قبل السلوكك غير الله 
الذى هو غايه موصول بها بعد السلوك لان ما هو واقع فى الذهن محدود. و اللّه تعالى وصف نفسه بغير محدوديه فالذاكر الله 
الذى هو مفهوم واقع فى ذكركك و ذهنكك و يوجب توجهك و سلوككك إلى اللّه تعالى غير الله الذى هو مصداق تام حقيقى 
لهذا المفهوم و موصل و موصول لكك فى سلوككك إليهء فاذا كان هذا المفهوم غير الله فاسمائه التى تحكى عن هذه المفاهيم 
غير الله بطريق أولى؛ بل هى مضافه إليه إضافه ماء فما ذهب إليه قوم من اتحاد الاسم و المعنى باطل. 

1- قد استعمل الاسم فى لسان الشرع الاقدس فى اللفظ الدال و فى مفهوم اللفظء و بمعنى العلامه و فى صفه الشى ء, و المناسب 
هنا الأول و الثانى» فمعنى الكلام أن كل شى ء وقع عليه لفظ الشىء أو مفهوم الشى ء سوى الله تعالى فهو مخلوق و ان كان 
ذلك الشى ء اسما من أسمائه تعالى أو مفهوما ينطبق عليه» و استدلّ عليه السلام للثانى باضافه العزه و العظمه إلى اللّه تعالى فان 
الأضافة عدل على المقاير» لاث الشى وال يضاف الى ننه و اسقدل للاؤك بالآبفيع قاة المدعو غير المدفر بد 


ألا ترق إلى قَوْله الْعرّة للونه العظمة للهرو قال و لله الأشرماة اله ع قاذغرة بهاذةة و قال قل اذْعُوَا الله أو ادْعُوا لمق أكا ما 
تَدْعُوا فلَهُ الْأسْماءٌ الْحْسْنى (؟) فَالْأْسْمَاءٌ مُضَافَهٌ إِلَيِه وَ هُوَ التَوْحِيدٌ الْخَالِصٌ (*). 


ترجمه: 


دوسيو سناد على وى مان 'مرويية كد كت بد وت كرددها رامزم ل عبان لهذ مسق بل سمي كز اعفد 11 
رجال خويش از امام جعفر صادق (ع) كه فرمود لفظ الله كه فارسى آن خمدا است و نامى از نامهاى او غايت و يايان كسى 
انك كه آن وا مغيى وضائفب غايت كرذانيدهو اكدغايت قران دهئده استث يعى ذات مقنس غير غابت است و هراد انست 
كه اسم غير مسمى است و احتمال دارد كه لفظ حديث معنى باشد باين معنى كه معنى غايت نيست بهمان معنى كه مذ كور 
دودو اكور نشخ كاف تومعى ادو اونش عن أبيث كه اللدمضار: القايات اسع واليكن افع در كناب اسع اظهر 


ميتمايل كمه حديث يرنوينك ويروود كاري يكانكى تثموة. 


وخود را بغير محدوديت واندازه ندارى وصف فرمود يس آنكه خدا را ياد ميكند غير خدا است و خدا غير نامهاى خود است 


و هر جيزى كه نام جيز بر آن واقع شود غير از خدا مخلوق و آفريده است آيا بسوى كفتارش نمى نككرى كه 
ص: /الا 


.18١ الأعراف:‎ -١ 

لات الافد امه 11 

*- أى تنزيهه تعالى عن أن يكون متحدا مع الا-سمء أو أن يكون هو تعالى ما يقع فى الذهنء هو التوحيد الخالص فان كل ما 
صورتموه بأوهامكم فى أدق المعانى فهو مخلوق لكم مردود اليكم فهو تعالى ذات ليست بنفس هذه الأسماء و لا هذه المفاهيم 
ولا بمصداقها على حدّ ما نتصوره من المصاديق الممكنه. بل هو شى ء لا كالاشياء, و عالم لا كالعلماءء وحى لا كالاحياء؛ و 
قادر لا كالقادرين» و هكذا. 


الوه اد 


والعظية كه 


يح زور كك مين اذعز تعدا افق و رموه 6 1 الافيها الشنى فَادْعُوةٌ بها يعنى از براى خخدا است نامهاى نيكو يا 
نيكوتر بس بخوانيد او را بآنها و فرمود كه قل اموا لله أو اموا لمق 3 أثااما الذغولاقلة الأشرياة الدي يض كر ,يغراتيد 
غداوا الله راتيغوانيد ارا رصان رعتى موتو اهيل .كلت مقدس وا الله عامنه رو سيخرافين وحماة وام كريد عه نهر ركف ا لد و 
نام كه او را بخوانيد و او را بآن مسمى كردانيد روا باشد زير كه او را نامهاى نيكو يا نيكوتر است و معنى همه يكك جيز است و 


١7 حديث‎ 


ره 
ذه 


6 


قَاقُ رَحِمَهُ الله َالَ حَدَّئنَا محمد بن أَبى عَبِدِ اللِّ الكوفي أَبُو الْحسين (1) قَالَ 

0 
ع أنه كان بَقولُ انك لِلّ اذى لما يس وَ لا بس و لا يُمَسُ- نا يدْرَك بِالْحَوَاسٌ الْحَمْس وَلَا يق م عَلَيِه الْوَهُمّ وَ لَا نص 
لمن فَكلٌ شَىئ ء حَكَيه الْحَوَاسٌ أو جَكَيهُ الْجَوَانٌ ا سر ا ور 
لله الدع كاة قبل أذ بكوق 8512 


كك 


ص: 1,8 


اهو محقد بق عفر بن ميد بن عون الأسدق الكوفة» تقد 

لات هذه و الجمله الأخيره فى الحديث :و التى قبلها يمكابة واحدف أى كان قبل أن يكون شى + يقال فيه كان كذاو كذاء وكان 
اذلا شى ء» يقال فيه: كان كذا و كذاء كما يقال: صرت الى كان و كنت أى صرت الى أن يقال فيكك: كان فلان كذا و كذا و 
كنت أنا فيما كنت من قبل» و حاصل الكلام كله نفى أن يكون معه تعالى فى أزليته شىء. 


َع بُوجذ لِوَضْقَة 03516 جل ات ولا كائنا 83 ل فكؤثة فكؤنٌ جل تازه بل كوخ الأنهاء قبل كؤيها 00 فكائث كما كؤتها عله 
ما كان وَ ما هُوَ كَائِنٌ كَانَّ إِذْ لَمْ يِكنْ شَّئْ : وَ لَمْ يَنْطِنْ فيه نَاطِقّ (6) فَكانَّ إِذْ لا كانّ. 


ترجمه: 


حديث كرده ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را أبو الحسن محمد بن ابى عبد 
اللّه كوفى كفت كه حديث كرد مرا موسى بن عمران از حسين بن يزيد از ابراهيم بن حكيم بن ظهير از عبد الله بن جرير عبدى 
از حضرت جعفر بن محمد (ع) كه ميفرمود حمد از براى خدائيست كه بحس در نميآيد و جسته نميشود واو را مس نميتوان 
نمود و بحواس ينجككانه او را در نتوان يافت و خيال بر او واقع نشود و زبانها او را وصف نتوانند كرد يس هر جيزى كه حاسها 
آن را بيابند يا حواس و جويند كان آن را بجويند يا دستها آن را لمس نمايند مخلوق و آفريده است و خدا است كه بلند و برتر 
است از حد وهم و در هر جا وهر زمان كه جسته شود يافت شود و حمد از براى خدائيست كه بود بيش از آنكه بودى كه 
دلالت بر تجدد و حدوث ميكند باشد و براى وصفش بودى كه متصف بكيفيتى باشد يافت نميشود بلكه اولى بود باشنده كه 
صاحب هستى بود و هيج هستى دهنده آن جناب جل ثناوه را هستى نداده بود بلكه جيزها را هستى داد ييش از بودن آنها يس 
بودند و موجود شدند جنان كه آنها را هستى داد و آنجه بوده و آنجه خواهد بود همه را دانست و بود در هنكامى كه جيزى 


تبوفى كويائن بآن تلق تميتمزة يسن يرد در هتكامن كه بودي ثبوة: 
ص: هلا 


-١‏ أى لم يوجد لوصفه تغير فيقال: كان كذا ثم صار كذاء و فى نسخه(و) و(ب) و(د) «لا يوجد- الخ). 

؟- فى البحار فى الجزء الثالث من الطبعه الحديثه ص 198: بل كان أزلا كان كائنا- الخ». و فى نسخه(ط) «بل كان أزلا كائنا- 
الخ). 

قبليه التأثير على الاثر التى يقال لها التقدّم بالعليه» لا قبليه بالزمان فان تكوين الشىء يمتنع أن يكون قبل كونه زمانا. 

*- أى فى الله تعالى» و يحتمل رجوع الضمير الى شى ء أى كان اذ لم يكن شى ء و لم يكن ناطق فينطق فى ذلكك الشىء. 


١/8 حديث‎ 


0 


1ع تنا علك : ْنُ أَحْمَدَ بْن مُححَمَدِ بن عِمْرَانَ الما اق رَحِمَهُ الله َال حَدَّتنا محمد بْنّ أبى عبد الله الكوفي قَالَ حدَتنا محمد بن 


شتامل البرتكي قال حدقا الغد: ِنُ بن اسن بْنٍ بز (1) قالَ حرنِى اَْاسُ بن عَهرو الَُْي عَنْ أبى الْقَايِم إِبْرَاهِيمَ بن 

مُحَمَدِ الْعَلَوِىٌ عَنٍ الْمَنْح بن يزيد الْيجوْجَانِيٌ قَالَ: لَقِيئهُ ع(1) عَلَى الطريتٍ عِنْدَ مُنْصَرَفِى مِنْ مكة إِلَى خَرَاسَانَ وَ هُوَ سَائْرٌ إَِى الْعرَاقٍ 
مغةة يَُوَ من اى لل بعَى و من أطاع الهم فت فى الوضول إل موصت ملعت وةئ الم ثم قَالَ ا فح من 
2 مدى التاق لم يبال يتس الْمخلوقي و مَنْ أش مط التاق فقن أن 0 
0 نعود الكو ل أن كدر الوا ات 


جل عَمَاوَصِ نه الوا ِدَفُوقَ و الى عَنا بَنْعَتهُ لاون َأى فى كويد و قدب 0 


- 
7 6و 


ذال 1 لَه كيف 5 لا نَ قلا يقَالُ لَهُ أَئْنَ إذْ هُوَ مُبدح | الْكتفوكه و الْأَبتُوصِه (") 


00 


7 2 


الكيت ا * 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) «الحسين بن برده» و فى الكافى باب حدوث العالم روى حديثا عن الرضا عليه الس لام مع رجل من 
الزنادقه سنده هكذا: حدّتى محمد بن جعفر الأسدى عن محمد بن إسماعيل البرمكى الرازئ» عن الحسين بن الحسن بن 
برد(بدون التاء فى آخر الكلمه) الدينورى- الخ و ما فى الكافى مذكور فى الكتاب فى الباب السادس و الثلاثين و ليس فى 
ا و ا 

”- يعنى أبا الحسن الرضا عليه السَلام بشهاده الحديث الرابع عشر. 

7 فى د ا د 


انيح كل جهم مُمَدَى بِغِدَءِ نا لتَاقَ راق َه جع الْأخسام و مو لس بجهم و لَا صُورَه لم بجر وَلَْ كه وَل يديك و 
لَمْ يتنَاقَص مُبَوَأْ مِنْ ذَاتِ ما ركب فى ذَاتِ مَنْ جْسَمَهُ متخو وإرراب امراف العو رجا الج عمد لم يلد وَ نَم 
وذ و لم يكن له لوا أحد هنيد ال شناء قلط و تضم للج ام ومضوق الطوود لو كان كفا منول المنايهة م يعرف الْحَالِقٌ 

ون الفكلرق 13 انراق وخ دوق :3 1 الفنهن يوق الفنقا اكه تنيع 3 ين فخ خفقة راطو 5 َيِه وَ ينه( إِذْ كان ل 
يَنْبِهَةُ فى قُلْتٌ كَاللُّ َاحِدٌ وَ الْإنْمَانُ وَاحِدٌ قلس قَدْ تََاتَهتِ ت الْوَحْدَاية ققَالَ أَحَلْتَ تك اللّه(ع) إِنّمَا الَمْبِيةٌ فى الْمََانَى فَأمَا 


فى الْأُسْمَاءِ قَهى وَاحَِدَةٌ (0) 
ص: ١م‏ 


-١‏ أى هو تعالى منزه من ذوات الأشياء و الاجزاء التى ركبها و جعلها فى ذات من أوجده جسما. 

"- فى حاشيه نسخه(ب) «مشيئئ الأشياء). 

"'- قوله: «فرق» على صيغه المصدر مبتدأ خبره «بين من جه مه- الخ) وقوله: «بينه) معادله بين الأولى؛ ويحتمل أن يكون ماضيا 
من باب التفعيل أى جعل بينه تعالى و بين من جسمه- الخ تفرقه و مباينه» و يحتمل بعيدا أن يكون قوله: «بينه» فعلا من التبيين اذ 
لا يناسب قوله: «اذ لا يشبهه شى ءا» و قوله: «شيئه من باب التفعيل أى جعله شيئًا بالجعل البسيط أو المركب. و فى الكافى باب 
معانى الاسياء «و أنشأه» مكان «شيئه). 

؟- أى أتيت بشىء محال. 

ه- أى انما التشبيه الذى ننفيه عنه تعالى فى الحقائق فأما فى الأسماء أى الألفاظ أو المفاهيم(و الثانى أقرب) فالتشبيه واقع لأنّها 
فيه تعالى و فى غيره واحده متشابهه و لا يضر ذلكك بوحده ذاته تعالى» و يمكن أن يقرأ بالنصب أى انما ننفى عنه التشبيه فى 


المعانى و فى البحار و فى نسخه(ج) «و أمّا فى الأسماء). 


5 2 و 5 اه اه لح 0 7م ركم ر 0م 7 ةر ل ا وم 1 
وهى د ل على الفر كي اذا 0111| سراد يرلل ووه ار لور وج وااو امور الل 17 اك لا لبق 
عُضَاءَهُ مُحْتلفَةٌ وَ أَلْوَائَهُ مُحْتَلِفَة غَيْدُ وَاحَدَّهِ وَ ا لسو شواة 01 كمه غية لحمه و لقة غنة ذه و عَضديهُ 


مار ار رو سر مور عفار جميع الْكيَالَْاُ واد فى الاشم ‏ لا وَاحد فى الج 0 


75 
> ره نل 


الله ين علاله اعد 21910 ير ولا اخيلَافٌ فيه وَ لا تَقَاوْتَ وَ لَا اده وَ لَا تفْصَانَ فا ما الْإنَْا تان المسخاوق القظد نوع الهو لد 
من أَجْرَاءِ مُحْتلِفَه وَ جَوَاهِرَ شَنَّى غَيرَ أنه بالاجتتواع شَئ + : وَاحَدٌ قلت مَقَْلَك اللَطِيتُ قَسَرْهُ لى فَنّى أَعلمُ أن لْطَفَهُ خِلَافُ لُطلفٍ 
َيِه ِلمَط لي عَيْرَ أنَى أحِبٌ أن ضرح لى عََالَ يا فح إِنمَا قت اللِيِيُ لق اللِيضٍ و لله بالّن اللي ألا تَى إلى أَتر 
صُنْعِهِ فى النّمَاتِ اللطِيفٍ وَ غَير اللَِيقٍ وَ ذ فى التق اللِّيضٍ مِنْ سام الْحيوَانٍ بن اْجزجس و الْبُوض وما هُوَ أَطْ عر نما ما 
كاد تن ليون بل لا كاد تبان َه اذكو مَِ الأتتى و الْمَوْلود ب ايم فلم رَأَينَا صكَرَ ذَلِكك فى لَطْفِهِ وَ اهْتِدَاءَُ 


مكايو رصبي انوت اقم فلع عافى لخم بغارو 
ص: "م 


ات أى و الألفاظط دلا-له على المفهوم أو و المفاهيم دلاله على المصداق و الحقيقه. و شباهه الدال بشىء لا تستلزم شباهه 
المدلول للمغايره بينهما ذاتا. 

"- قوله: «ليبس سواء» خبر لهو بعد خبر» و فى الكافى و فى حاشيه نسخه(ط) و(ن) «ليست بسواء» قصفه لاجزاء بعد صفه. 

داف نسخه(ط) و(ن) فالانسان واحد بالاسم لا واحد بالمعنى. 


#- فى البحار «سما فى لجج البحار» و فى الكافى «و ما فى لجج البحارا. 


اياف إضاء قاور لسارو و انوي قزم يقي وال بلق انو قار يا الود رو ازاز شهاي لها لهذم بواكم 
ِيف ْنَا حفر مع ص خْرَهِوَييِاضٍ مع مغر علا أن حل ًا لحت ِيف و أن كل ضايع" قو فيخ كن واظع لكدز 
اله الال الي اليل حَلنَ و ديع لا بن شن ن ءِ قُْتُ يجت فتدذاك و عَُْاْحَاِقٍ اليل اق - قَالَ إنَّ الله تَارَك وَ تَعَالَى 
َقُولُ- قَتَبارَك اللَّهُ أَحْسَنٌ الْحَالِقِينَ (©) فَقَّدْ أَحْبَر أَنَّ فى عادو خَالِقِينَ (؟) مِّْمْ عبت دى ابن ميم حَلّقَ مِنَ الطين كَهَيهِ الر 
ذن الح د فصا طار يان ال شايع علق ع ا جمد ال شوك إن بي لقن لي هين على 
0 يِه و الاي حَلقَ ًا جحت دا لض بو مُوتوى ع و َاء الله أن ون ذَلِكك ك ذَلِك إن دا لهو لعجب قَقَالَ ولك نا 


إن كين و مين إادة فم و إرَاة عزم(9) 


ص: / 


-١‏ استعمل الافهام هاهنا بمعنى التفاهم اذ تعدى بعن. 

-١‏ قوله: «و ان كل صانع شى ء- الخ جمله مستأنفه» و يحتمل بعيدا عطفه على مدخول علمنا. 

.١5 المؤمنون:‎ -* 

ع- هذا لا ينافى قوله الي زاللة ارق كل قنع ادال هرجمالن طالق كل شن م رايط أو بلا واسطه؛ فاسناد خلق بعض الأشياء 
الى الوسائط لا يخرجه عن كونه مخلوقا له تعالى. 

ه- ان لله تعالى إراده عزم سمّاها المتكلمون بالاراده التشريعيه هى أمره و نهيه بل نفس تشريعه؛ و التشريع هو تعليم اللّه تعالى 
عباده كيفيه سلوكهم فى طريقه العبوديه و هذه لا تأثير لها فى شى ء من أفعال العباد الا أن لها شأنيه بعثهم للافعال و التروك. و 
إراده حتم سموها بالتكوينيه و لها تعلق بأفعالهم بمعنى أنه تعالى يريد أفعالهم من طريق اختيارهم و ارادتهم, و بعباره اخرى أن 
فعل العبد لا يقع فى ملكه تعالى الا بارادته تعالى جميع مقدماته التى منها اختيار العبد الموهوب من عند الله تعالى» فان الله 
تعالى يريد فعل العبد هكذا و إذا لم يرده يبطل بعض المقدمات فيبقى عاجزاء فالعبد دائما مقهور فى فعله تحت إراده الله لان 
بده الأخهار فقل الى هو موهون من الله تعالى و باقى المقدمات خارج من يده؛ فان تمت و اختار العبد وقع الفعل و الا فلاء 
و المدح و الذم دائما يتوجهان الى العبد فى فعله و تركه لانه عند نقصان المقدمات لا يذم و لا يمدح لعجزه عن اتيان الفعل و 
تركه بل تاركك قهرا و عند تمامها يختار أو لا يختار فيمدح أو يذم, و باقى الكلام فى الأبواب الآتيه المناسبه له. 


بَِى و هو بكَاءوَبَأمُروَهُوَأايَمَا أو ما يت أله نََى 51م و رجه عن أن يكنا من الجر هو طَا َلك و لولم ينام 
َأْكُلَا وَ لو أكلا لَعَلبَتْ مَشيتُهُمَا مَيَقة اللّهدمْ1) وَ أَمَر إِبْرَاهِيم بدح ائنه إشماعِيل ع وَ شَاءَ أن لا ذبحة و لَْلَم يمأ أن لَابَدْبَحه 
لت ممه إنراهِيم مني الل عر وَ جلَّ (1- قُلْتٌ َوَجْتَ عَنّى فوج الله نك غير انك قُلْتَ الشميع الْبعديز سَمِيعٌ بدن وَ يِصِيد 
لعن فال شع بها يبر و بر بها يَشِحع بير لا بع ِثْلٍ ين الْمَْلوقِينَ و سرجِيع لا يمل شرع السَاءِعِينَ كن لَمَا َم 
يخس علو حَ افيه ين أَثْرِ ادر الصَؤدَاءِ عَلَى الصَخْرَم الصَّماء فى ّالا تخت الترى و ابكار لا بدي لها يذل عقن 
الْمَْلُوقِينَ وَ مالع يشي َيه ضْوُوبُ الت وَ َم يَشْعلهُ مقع عَنْ ست ذا نا سمي لا مغل سَفع الَامِعِينَ قْتُ ميات فِدَاك كذ 


- 0 


قت مَشْأُلهُ قال ها ت لِلْه بوك قُلْتُ يَْلَم الْقَدِيُ النَّ ء الى لَم يَكَنْ أَنَّ لو كَانَ كيف كان يَكُونُ0© 


ص: ع/ 


-١‏ أى ولو أكلا مع عدم مشيه الله تعالى للاكل بابطال بعض المقدمات لغلبت إلخ. 

-١‏ أى شاء عدم الذبح بتحقيق علته و هى عدم عله الذبح التامه فان عله عدم الشى ء عدم علته. و عدم عله الذبح تحمّق بابطال 
تأثير السكين, و أمّا إبراهيم عليه السَلام فشاء أن يذبحه فوقع ما شاء الله و لم يقع ما شاء إبراهيم و ان كان مأمورا بايقاعه» و لو لم 
يشأ الله أن لا يذبحه و شاء إبراهيم أن لا يذبحه فى هذه الصوره التى لم يقع الذبح لغلبت مشيئه إبراهيم مشيه الله و فى الكافى 
باب المشيئه و الإراده: «و أمر إبراهيم أن يذبح إسحاق و لم يشأ أن يذبحه و لو شاء لما غلبت مشيئه إبراهيم مشيئه اللّه تعالى) أى 
ولو شاء لذبحه و ما غلبت مشيثه إبراهيم مشيئه الله تعالى لتوافق المشيئتين» ثم ان المأمور بالذبح فى روايه الكافى إسحاقء و فى 
نسخه(و) و(ب) و(ج) و(د) لم يذكر الاسم بل فيها هكذا: «و أمر إبراهيم بذبح ابنه عليهما السلام- الخ) لكن الاخبار الكثيره 
صريحه فى أن المأمور بالذبح هو إسماعيل عليه السّلام. 

“- «أن» بالفتح مع ما بعده مأول بالمصدر و يدل اشتمال للشى ء الذى هو مفعول يعلم. 


قَالَ وَنحك إِنَّ مَسَائلَك لَصَعْبَةٌ أأمَا سَمِعْتٌ الله يَقَول- لَوْ كان فيهما آلِهَهُ إلا الله لَفَسَدَتا(!) وَ فَوْلَهُ وَ علا بَعْضْهُمْ عَلى بض (5) 
وَقَالَ يتخكى قَوْلَ أل النّارِ- أخرججنا تَعْمَلُ صالِحاً عَبِرَ الى كنا تَعْمَل () وَ قَالَ وَ لَوْ رُدُوا لَعادُوا لِما نُهُوا عَنْهُ (؟) فَمَدْ عَلِمَ الشّئْ 
الذِى لَمْ يكن أنْ لو كانَ كثِفٌ كان يَكونُ فَقَمْتٌ لِأَقَبْل رَدَهُ وَ رخلة فَأذئى رَأْسَهُ فيلت وَجْهَهُ وَ رَأْسَهُ وَ خَرَجْتٌ وَ بى مِنَّ 


الّرُورِ وَ الفْرَح مَا أغجرٌ عَنْ وَضْفِهِ لِمَا تَينْت مِنَ الخَيِر وَ الحظ. 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه إن الله تباركك و تعالى نهى آدم و زوجته عن أن يأكلا من الشجره و قد علم أنهما يأكلان 
منها لكنه عز و جل شاء أن لا يحول بينهما و بين الأكل منها بالجبر و القدره (2) كما منعهما من الأكل منها بالنهى و الزجر فهذا 
معنى مشيته فيهما و لو شاء عز و جل منعهما من الأكل بالجبر ثم أكلا منها لكانت مشيتهما قد غلبت مشيته كما قال العالمع 
تعالى الله عن العجز علوا كبيرا 


ترجمه: 


حديث كرد هما وا على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى) كفت كه حديث كرة هارا ميحسد ين ابى عبد الله كوفى 
كنت كدسجديت كرداما وا محبد نن اسماعيل يرمكى كت كه حديت كرذهااوا حسيق بن كبن بن برد كفت كا سحديث 
كرد مرا عباس بن عمرو فقيمى از ابو القاسم ابراهيم بن محمد علوى از فتح بن يزيد جرجانى كه كفت در راه آن حضرت (ع) 
را ملاقات كردم و مراد حضرت امام موسى (ع) است جنان كه مؤلف در آخر حديث تصريح بلقب آن حضرت كه عالم است 
كرده و بعضى غير از اين نيز كفته اند حاصل آنكه فتح ميكويد كه در عرض راه با حضرت بهم رسيديم در هنكامى كه از 
مكه معظمه برميكشتيم و بجانب خراسان ميرفتيم و آن حضرت بسوى عراق روانه بود يس شنيدم از او كه ميفرمود هر كه از 
خدا بترسد همه جيز از او مى ترسند وهر كس خدا رااطاعت كند هم مخلوقات او را اطاعت كنند يس دقت نمودم و سعى 
كردم تا راه ادب و آداب ييمودم كه باو برسم و بخدمتش مشرف شوم بعد از آنكه بخدمتش رسيديم بر آن حضرت سلام 
كردم و جواب سلام مرا باز داد يس فرمود كه اى فتح هر كه خالق را خشنود ساخت از ناخشنودى مخلوقين يروا نميكند و 
باكك ندارد وهر كه خالق را بخشم آورد سزاوار آنست كه غضب مخلوق بر او مسلط شود و بدرستى كه خالق را وصف 
ميتو ان ثمود مكر به ان عه خود خويش وابان وضفءكرمود و كجا مسر شود كه يوضف درايد اتكداتعواس ال ذريافش 
عاجز و درمانده اند و خيالها نميتوانند كه باو برسند و انديشها كه از دل سر ميزنند قدرت ندارند كه حدى را از برايش قرار 
دهند و جشمها كندند كه باو احاطه نمايند بز ركوارتر است از آنجه وصف كنند كان او را يآن وصف نمودند و برتر است از 
آتحه لغتك كويشد كان در لعت او سيكويند باتزديكى كه دارة دور شدهوباذورئ كه ذازد زديك شده يسن آن جات با 
دورى خويش نزديكست و با نزديكيش دور است حقيقت كيفيت و جكونكى را بوجود آورده و كيفيت كرده يس نميتوان 
كفت كه او را كيف و جككونكتى است واينيت و كو و كجا بودن را ثبوت داده و اينيت نموده يس نميتوان كفت كه او را 
مكانى هست و در كجا ميباشد زيرا كه آن جناب مخترع و بديد آورنده كيفوفيت و اينونيت است كه از كيف و اين ناشى 
شده اى فتح هر جسمى غذاء داده شده است بغذائى كه خوراك آنست مكر آفريننده روزى دهنده يس بدرستى كه او جسمها 
را جسم كردانيده و خود نه جسم است و نه صورت و ياره ياره نشده كه اجزاء داشته باشد و يايانى نداشته كه بنهايت رسد و 
نيفزوده و كم نشده و ياكك و منزه است از ذات آنجه تركيب داده شده در ذات آنجه آن را مجسم كردانيده و او است صاحب 
لطف آكاه شنواى بيناى يكتاى يككانه كه بناه نيازمندان است كسى را نزاد و كسى او را نزاد و هيج كس او را همتا نبوده و 


نخواهد بود بديد آورنده جيزها است و جسم كننده جسمها و نككارنده صورتها اكر امر جنان باشد كه فرقه مشبهه ميكويند 
آفريد كار از آفريده شده و روزى دهنده از روزى داده شده و بديد آورنده از بديد آورده شده شناخته نميشد و ليكن او است 
بديد آورنده كه معروف است و در ميان آنها كه مجسم و مصور كردانيده و آنها را جيز كرده و آشكار فرموده فرق قرار داده 
باينكه در ميانه جيزها و آنجه باعث امتياز آنها باشد در ايجاد ما به الامتيازى را قرار داده كه بعضى را جسم و بعضى را صورت 
كردانيده و آن را بر وفق حكمت ايجاد فرموده زيرا كه جنان بود كه جيزى باو شباهت نداشت عرض كردم يس خدا يكيست 
و انسان يكيست يس آيا يكانكى بهم شباهت ندارد حضرت فرمود كه اى فتح قول مجالى كفتى يا معنى آنست كه آيا از 
وادوور قروك ار و اش د كوا قابة نذارد كداز اننا و حيق ديت ير تداوى لددارع فبك كذ لاني كنا رينت 
در معانى است و اما در نامها يس آنها يكيست و خاصيت آنها دلالت بر مسمى است و بيان اين آنست كه آدمى وهر جند 
كفته شود كه يكيست كوينده خبر ميدهد كه او يكك جثه و يكك تنست و دو تا نيست و ليكن خود- آدمى يكى نيست زيرا كه 
هر يكك از اعضاء و رنككهاى او با هم اختلاف دارد و آنكه رنككها و عضوهاى او مختلف باشند يكى نميباشد و آن اجزائى است 
ياره ياره كه بهم وصل شده اند و با هم برابر نيستند خونش غير كوشت او است و كوشتش غير خون او و ييش غير ركهاى او 
مويش غير يوست او و سياهيش غير سفيدى او و همجنين باقى مانده اعضاء و رنككهاى او و ساير خلائق يس آدمى دراسم 
يكيست و ليكن در معنى يكى نيست و خداى جل جلالله يكى و يكّانه ايست كه غير او يكى و يكمّانه نيست و در آن جناب 
اختلا لى و خلل و اعوجاج وعدم تناسب و زياده و نقصانى نيست اما آدمى كه مخلوق و مصنوع و ساخته و مركب است از 
اجزاى مختلفه و جوهرهاى يراكنده است كه سر بهم آورده و بواسطه اجتماع با هم يكك جيز شده عرض كردم يس قول تو كه 
فرمودى لطيف آن را برايم تفسير و بيان فرما زيرا كه من اجمالا ميدانم كه لطفش خلاف لطف غير او است بجهت فرق ظاهرى 
كه در ميانه او و ايشانست مكر آنكه دوست ميدارم كه از برايم شرح و بيان فرمائى حضرت فرمود كه اى فتح جز اين و خداى 
آفري دكار و صاحب لطف بزركوار آفريده و ساخته نه از جيزى يعنى اصول جيزها را كه آفريده و ساخته از ماده نيافريده و 
نساخته بلكه بقلم صنع و يروردكار قدرت بر لوح عدم جنين نسخه ها نوشته واين نقشها و صورتها را نككاشته و بآب زندكى 


كلستان وجود را باين كلهاى صنعت آراسته عرض كردم كه فداى تو كردم و كسى غير از آفريننده بزركوار آفريننده است. 
ص: 6/ 


الا ا ا 

؟- المؤمنون: .4١‏ 

9 فاطر: /1”. 

ع- الأنعام: 5. 

ه- هذا لازم مشيته تعالى لفعل العبد على النحو الذى بيناه. 


فزموة تدوركى كدعوا كنار كارو عالق مقر مايه كه مكار عو الله شه لبا لقف بشو !هر وشيدت: اعفان كد 
نيكوتر از همه آفرينند كان است يس بحقيقت كه خبر داده است كه در ميان بند كانش آفرينند كان و غير آفرينندكانى هستند 
از جمله ايشان عيسى است صلى الله عليه كه بفرمان خدا از كل جون هيئات مرغ را آفريد و در آن دميد و بفرمان خدا يرنده 
كرديد كه مييريد و سامرى از براى ايشان كوساله اى را آفريد كه تنى بود كه آن را فريادى بود كه آواز ميداد عرض كردم 
كه عيسى از كل مرغى را آفريد كه دليل بر بيغمبريش باشد و سامرى كوساله اى را آفريد كه تنى باشد از براى نقض و 
شكست ييغمبرى موسى صلى الله عليه و خدا خواست كه آن همجنين باشد بدرستى كه اين عجيب است كه امرى از اين 
عجيب تر نباشد حضرت فرمود كه واى بر توايا رحمت بر تو باد اى فتح بدرستى كه خدا را دو اراده و دو مشيت است يكى 
اراده حتمى كه بمعنى محتوم است يعنى محكم ساخته و واجب كردانيده و بآن حكم فرموده و ديكرى اراده عزمى و مراد از 
آن اين است كه اراده فرمود كه مكلف افعال خويش را باختيار خود بجا آورد نه بجبر و باين اراده كاهى نهى و منع از جيزى 
ميفرمايد و حال آنكه ميخواهد كه بعمل آيد و بجيزى امر ميفرمايد و نميخواهد كه بعمل آيد آيا نديدى و ندانستى كه آن 
جناب آدم و زن او را نهى فرمود كه از آن درخت معهود بخورند وخدا آن را خواسته بود واكر نميخواست نميخوردند واكر 
ميخوردند مشيت و خواست ايشان بر خواست خداى تعالى غالب شده بود و ابراهيم را بسر بريدن فرزندش اسماعيل عليهما 
السلام امر فرمود و ميخواست كه او را سر نبرد واككر نميخواست كه او را سر نبرد خواست ابراهيم بر خواست خداى عز و جل 
غالب كرديده بود عرض كردم كه اندوه مرا بردى خدا اندوه تو را ببرد آنجه فرمودى درست است و فهميدم غير از آنكه 
فرمودى شنواى بينا آيا شنوا است بككوش و بينا است بجشم فرمود كه آن جناب ميشنود بآنجه ميبيند و ميبينيد بآنجه ميشنود بينا 
است نه بجشمى كه مثل جشم آفريد كان باشد و شنواست نه بمثل كوش شنوند كان ليكن جون هيج يوشيده و ينهانى براو 
بوشيده و ينهان نباشد از نشان ياى مورجه سياه بر بالاى سنكك خاراى سخت در شب تار در زير خاكك و درياها كفتيم كه بينا 
است نه بمثل جشم آفريد كان و جون اقسام لغتها بر او مشتبه و يريشان نميشود و شنيدن جيزى او رااز شنيدن جيز ديكر مشغول 
نميسازد كفتيم كه شنوا است نه بمثل كوش شنوندكان و شرح اين كلام در باب بيان فرق ميان معانى نامهاى خدا و معانى 
نامهاى آفريدكان مى آيد تتمه حديث عرض كردم كه فداى تو كردم يكك مسأله باقى ماند فرمود بياور و آن را بككو از براى 
خدا است نيكى يدرت واين كلامى است كه در مقام مدح و اظهار لطف و مرحمت بكسى ميكويند عرض كردم كه خداوند 
قديم آنجه را كه نبوده و وجود بهم نرسانيده ميداند كه اكر ميبود جكونه ميبود و حضرت فرمود واى بر توويا رحمت بر تو باد 
بدرستى كه مسائل تو دشوار است آيا نشنيده اى كه خدا ميفرمايد كه لَوْ كانّ فيهما آله إن الله َمَسَدَنا يعنى ار در آسمان و 
زمين خدايانى جند ميبودند غير از خداى بحق كه مستحق عبادت است هر آثينه هر دو تباه ميشدند و نظام كارهاى آنها در هم 
ميشكست و قول آن جناب را نشنيده اى كه ميفرمايد و لَعَلا بَعْضَهُمْ عَلى بَغض يعنى و نيست با خدا هيج خدائى كه در الوهيت 
ريك اوابوحة باشب متا 6ج اف راتر كق اقدود اوجرا لوز سستارقى قاد مود زر كحي ]يلك افر جلا كان راق ودر 
هنكام كه امر جنين ميبود هر آينه هر خدائى ميبرد آنجه را كه آفريده بود ودر آن استقلال بهم ميرسانيد و ملكك آن از ملكك 
اين ممتاز ميشد و هر آينه بعضى از ايشان بر بعضى برترى ميجست و غلبه ميخواست و فرموده در حالى كه كفتار اهل دوزخ را 
حكايت ميفرمايد كه أَخُرجنا نَعْمَلُ صالحاً غَِرَ الّذِى كنا نَعْمَلُ و در قرآن بجاى ارجعنا اخرجنا واقع است يعنى اى برورد كار ما 
بيرون آور ما را از دوزخ و بدنيا فرست تا بكنيم كار شايسته و يسنديده را غير آنجه بوديم كه در دنيا ميكرديم و فرمود كه و 
لو رُدُوا لَعادُوا لما تُهُوا عَنْهٌ يعنى و اكر بحسب فرض باز كردانيده شوند بدنيا هر آينه بركردند بسوى آنجه نهى شده بودند از 


آذ عق ناز مرزتكن :شرك واتكدس وعصمان شوندو قرمات بردارق كعد بس انكة را كدانئوةة داسشه كه اكراسببوه 


جككونه ميبود من برخاستم كه دست و ياى او را ببوسم حضرت سر خود را نزديكك آورد و من رو و سرش را بوسيدم و بيرون 


آمدم و با من آنقدر از خوشحالى و شادى بود كه از وصفش عاجزم بجهت آنجه دانستم از خوبى و نصيب. 


ص: 8 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث ميكويد كه مصنف اين كتاب كفته است كه خداى تبارك و تعالى آدم و زن 
اورا نهى فرمود از آنكه از آن درخت بخورند و دانسته بود كه ايشان از آن ميخورند ليكن آن جناب عز و جل خواست كه در 
ميان ايشان و خوردن از آن بجبر و قدرت حائل و مانع نشود جنان كه ايشان را بنهى و زجر از خوردن از آن منع فرموده بود 
يس اين معنى خواست او است در باب ايشان و اكر آن جناب عز و جل منع ايشان رااز خوردن آن بجبر خواسته بود واز آن 
خورده بودند هر آينه خواست ايشان بر خواست او غالب شده بود جنان كه عالم (ع) فرمود و خدا از عجز و درماندكى برترى 
دارد برترى بزركك و مراد از عالم در كتب احاديث غالبا حضرت امام موسى كاظم (ع) است جون أبو الحسن اول و أبو الحسن 


بدون قيد اول يا با قيد ماضى و عبد صالح و فقيه و غير آن جون رجل و شيخ. 


حديث ١9‏ 
64 - - حَدَئنا علِيُ بن مد بن مُحمَدِ بن عِمرانَ الاق وَحِمَهُاللّهُقَلَ عد عه نقد ون أبن عَيد الله الكرية الغ تن عد 3 
تمر الْبَْدَاِئٌ عَنْ سل بن زياد عَنْ أبى الْحَسَنٍ عَلِىَ : بن محمد ع أله له قَاَ: إلهى َاعَتْ قت أَؤْعَام الْمََهمينَ و قَصْرَ طَوْفٌ الطارفِينَ 
وَكَلَاقَك أَوْضَافٌ الوؤافية فيق و اد غات أَقَاوِيلٌ لْمبطلينَ عن الدّدي جيب قار كد و الؤفوع لوغ إلى عُلوَك 10 كَنْتَ فى 


المكان لض ل يَتَنَامَى( 27 
ص: /ا/ 


-١‏ أى الوقوع عليك بسبب البلوغ الى علوكء و الوقوع بمعنى الوقوف و الاطلاع. 
اف تبيشه(ة) و(و) و(ب) «فأنت الذى لد يتناهى). 


- 


وَ َم تق لكك عيونَ بإضَارِوَ لاا )١(‏ مات تَ ثم مَيِهَاتَ يا أَوَلِنُ يا وَخَدَانُ يا قَدَانِقُ (9) شَمَحْتَ فِى الْعُلوٌ بعر الكثر و 


ارْتَفَعْت مِنْ وَرَاءٍ كل غَوْرَهِوَ يهَابَهِ بجبرُوتٍ الْمَخْر. 
ترجمه: 


حديث كرد ما راعلى بن احمد بن محمد بن غمران دقاق ارضى) كفت كه حديث كردها وا محمد بن ابى عبد الله كوفى 
كفت كه حديث كرد مرا محمد بن جعفر بغدادى از سهل بن زياد از حضرت أبو الحسن على بن محمد عليهما السلام كه 
فرمود اى خحداى من خيالهاى خيال كنند كان حيران و سركردان شده و نككريستن و نظر نككرندكان كوتاه كرديده وصفهاى 
وصف نمايندكان از هم ياشيده و كفتارهاى يوج بيهوده كويان نابود كشته از آنكه شأن عجيب تو را دريابند يا برسيدن بسوى 
بلنديت واقع شوند و فرود آيند يس تو در جايى هستى كه بيايان نميرسى و جشمها بر تو واقع نشود باشاره و عبارت كه عبارت 
از تفسير و بيانست هيهات بعد از آن هيهات و اين امر بسى دور است اى آنكه منسوبى بسوى اول و اى آنكه منسوبى بسوى 
وحدت و يكانكى و اى آنكه منسوبى بسوى فرد و تنهائى بلند شدى در بلندى بعزت بزركى و بزركوارى و بر آمدى از يس 


هر نشيب و يايانى بجبروت و عظمت فخرى كه دارى. 


٠١ حديث‎ 


0 ماه لماي 


َالَ َِئِى محمد بن أبى عدي الل كوف عَنْ محمد بن 


إشاجيل افزمكق عن الده فى ان ايعو 06 اكتى أب ونه عل :| إِسْحَاعِيلَ بْن أَبَانِ عَنْ زَئِدِ بن جر عَنْ جار الَْعفِيٌ قَالَ: 


2010 عدر 2 


غ2 جل من عُلمَءِ أل الام إلى أب شفع قفَالَ ‏ حك امالك عن عذال له أذ اعد : ل 


بن الس كَقَالَ كل صنْضٍ عير مَاقَالَ لحر كقَالَ بو جشفرع و ما لِك فََاَ أل ما أَولُ ما حَلقَ الله م خلقه 0 
ص: /8/ 
- «و لا عباره» متعلق بمحذوف اذ لا يستقيم قولنا: و لم تقع عليكك عيون بعباره أو المراد بالعيون مطلق الادراكات. 


العيازات: الشنه للبالفة وق سكدات) و زدا نا أرلك): 
"قي نسخه(ج) فقال: «(أسألكك عن أول- الخ). 


قَإِنَّ بض مَنْ سَألتَهُ قَالَ الْقَدْرَهُ وَقَالَ بَعْضَ هُمْ الْعلمُ وَ قَالَ بض هُمْ الوح فَقَالَ أبُو جَعْمْرع ما قَالوا شَّيئاً أخبرك أنَّ الله عََا ذكرُةُ 
كان عَزيزاً وَلَا عِرٌّ لِنَّهَ كان قَبِلَ عرو( وَ ذلك قَؤْله- س بحانٌ رَبك رَبٌ الْعِزَّه عَمَا يَص فُون(؟) وَ كان 
وَل شَى ءٍ خَلقة مِنْ خَلقِهِ الشئ ءٌ الذى حَمِيعٌ الأشْيَاء مِنْهَ وَ هُوَ الْمَاءُ (5) فقال السَّائْل فالشئ م خلقة مِنْ 


- 3 
م 5 


شَْ ءِ فَقَالَ حَلَقَ الشّى ء لَا مِنْ شَىْ ءِ كان قَبِله وَ لَوْ حَلَقَ الشّى ء مِنْ شَّئْ ء إذاً لَمْ يكن لَهُ انْقِطاعٌ أبداً وَ لَمْ يَرّلِ الله 


-١‏ أى كان عزيزا بذاته و لم يظهر عزه على خلقه لانه كان قبل ظهور عزه على خلقه اذ كان و لا شىء غيره. 

؟- الصافات: .18١‏ 

*- أى كان تاما بذاته فى جهات الخلق و الايجاد من دون توقف فى خلقه على شى ء و لا انتظار لشى ء و لا مخلوق. 

#دان كات المرادنه الما الحسماق فهو آول كب يه العسماتناكه» وان اشضارة لأول كن معد قة تعاك هيوق أول الأشياء 
مطلقا الذى عبر عنه فى أخبار بالعقل و النورء و الثانى أظهر لشهاده ذيل الحديث. 

ه- أجاب عليه الّ.لام عن أول شقي الترديد فى السؤال بلزوم التسلسل أو أن يكون لله تعالى ثان فى الازليه» ولم يجب عن 
الشق العاتى لظهوى أن لاشىء لا يكون منادء! للش هه تميق الكق القالة و هو ختلق القن ء لفن شك نيان بكرن هو تعالى 
بذاته مبدءا له» و لصاحب الكافى بيانا فى باب جوامع التوحيد لنظير هذا الكلام فى حديث لأمير المؤمنين عليه السلام فليراجع. 


َ لَكنْ كانَ الله وَلَا شَئْ ء مَعةُ فَحَلَقَ الشَّى ع الَّذِى حَمِيمٌ الْأَشَْاءِ مِنّْهُ و هُوَ الْمَاء. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد مرا محمد بن ابى عبد الله كوفى از 
متحيدا بن اشماغيل يرمكى ال حخسشين بن تخ كه كفث خديث كرذةمرا ابو ميته از اسماغيل بن ايان از زينا بن تخير ان جابر 
جعفى كه كفت مردى از علماء اهل شام بنزد امام محمد باقر (ع) آمد و كفت آمده ام كه تو را سؤال كنم از مسأله اى كه كه 
كسى را نيافتم كه آن رااز برايم تفسير و بيان كند و حقيقت كه سه قسم از مردمان رااز آن سؤال كردم وهر قسمى غير از 
آنجه قسم ديكر كفته بود جواب كفت يس حضرت باقر (ع) فرمود كه آن مسأله جيست كفت تو را سؤال ميكنم كه اول 
حيزى كه خداى عز و جل آفريده از آفريد كان خود جه جيز است يس بدرستى كه بعضى از آن بى عقلان كه از او سؤال 
كردم كفت قدرت و بعضى از ايشان كفت علم و بعضى از ايشان كفت روح حضرت باقر (ع) فرمود كه جيزى نككفته اند و 
آنجه كفته اند يوج است و هيج نيست تو را خبر ميدهم كه خداى علا ذكره بود و غير از او جيزى نبود و عزيز بود و هيج 
عزتى نبود زيرا كه آن جناب بيش از عزتش بود و اين است معنى كفتارش كه فرموده ش بحانٌ رَبك رَبٌ الْعِزَّ عَمَا يد هُوقَ 
يعنى منزه و ياكيزه ميشمارم يرورد كار تو را كه يرورد كار عزت و خداوند غلبه و قوت است از آنجه وصف ميكنند و آن 
جناب خالق بود و هيج مخلوقى نبود يس اول جيزى كه آن را خلق فرمود از خلق خود جيزى است كه همه جيزها از آنند و آن 
آبست سائل كفت يس آن جيز كه خدا آن را خلق فرمود از جيزى خلق فرمود يا از هيج يعنى نه از جيزى حضرت فرمود كه 
آن جيز را خلق فرمود نه از جيزى كه بيش از آن بود واكر آن جيز را از جيزى خلق فرموده بود در آن هنكام هركز انقطاع و 
بريدكى نبود و علماء اين را تسلسل ميكويند كه باتفاق عقلاء باطل و محال است و در اين هنكام لازم مى آيد كه خدا هميشه 
بوده و با او جيزى بوده و ليكن خدا بود وجيزى با او نبود يس آن جيزى را كه همه جيزها از آنند خلق فرمود و آن آبست 


است. 


مترجم كويد كه بعضى كفته اند كه اين سخن بآن مى ماند كه مقصود از آب در همه احاديث اين باب جوهر عقلى باشد كه 


معدن علم و منبع حيوه است و آن همانست كه از آن تعبير مى شود بقلم و حديث 
اول ما خلق الله القلم و اول ما خلق الله العقل 


بر اين وجه وارد شده و در تنزيل كريم و قرآن عظيم در جند موضع از علم بآب تعبير شده از جمله آنها قول خدا است عز قائلا 
ونس لازم شاكدة ناذا اأزلها غليق 1 الماك الت رقرو رك كدا ريسم افرش اقمع قدو ىب راقن حبك اا تكله 
زمين را خشكك و يزمرده و بى رونق وافسرده يس جون فرو فرستيم بر آن زمين آب باران را به جنبش آيد و برآيد جنان كه 
خمير مايه برميا يد 

7١١ حديث‎ 


0 


5" ا ا ا ار ل 0 


يدرم (رضى موس سي را بال وتيا ارت اسار رار سا نزوي اليا 


151١ ص:‎ 


يعنى اى آنكه برترى جستث بس جيزى ز براو نيست و اى كسى كه نرديكك شد يس جيزى يست تراز او نيست مرا و ياوران 


مرا بيامرز. 


7١١ حديث‎ 


عه قلاسص 


ل ا 0 كعم ال و0 


5 


ال ير 0 قن ب إلا الله 0 + بن جزقرقك إلى زكر عو ا الله 5900 28 


إلى الْعَدّم إلا الله( 5). 
ترجمه: 


بدرم «رضى» كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از محمد بن احمد از سهل بن زياد از احمد بن بشر از محمد بن 
ديرو عت لسع بن تقل بز ساق از ضية اللذرق مجان أنام حدق ضاف ق ع كد كت 1ه حضية دن باجدوروبية 
عظمى و الهيت كبرى فرمود كه كسى غير از خدا جيزى را نه از جيزى هستى نميدهد و غير از خدا كسى جيزى رااز جوهر 
هستى كه دارد بسوى جوهر ديكر نقل نميكند و كسى نميتواند كه جيزى را از هستى بسوى نيستى نقل كند مككر نحدا. 


ص: 17 
-١‏ فى نسخه(ج) «أحمدين شير 


-١‏ مضمون هذا الحديث معنى قولهم: ١لا‏ مؤثّر فى الوجود الا اللّهء فكل ما يقع فى الوجود من دون أن يكون من شىء فهو من 
تكوينه و ابداعه» فكلّ مصنوع لكل أحد الا الله فيه شى ء كان قبله و شى ء حادث افاضه اللّه تعالى. 


7١ حديث‎ 


7"- حل ثنَا مُحمَدَ بْنْ مُوسَى بْنٍ الْمتوَكل رَضِىَ الله عَنْهَ قال حَدَثْنا عَلِىٌ بْنْ إِبْرَاهِيمَ بْن هَاشِم قال حَدَثْنَا أبى عَنٍ الرَّيّانِ بْنِ الصَّلتِ 
عَنْ عَلِىٌ بْنِ مُوسَرى الرّضّاع عَنْ أببه عَنْ آبَائِهِ عَنْ أمير اْمَؤِْنِينَ ع قَالَ قال رَسُولَ الله ص قَالَ الله جل جَلَالهُ ما آمَنَ بى مَنْ قَسَرَ 
برَأيِهِ كلامى وَ ما عَرَفِنِى مَنْ شُبَّهَنِى بخلقى وَ ما عَلى دِينى مَن اسْتَعْمَل القِيّاسَ فى دينى. 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن موسى بن متوكل «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم كفت كه حديث 
كرد ما را يدرم از ريان بن صلت از حضرت على بن موسى الرضا (ع) از يدرش از يدرانش از امير المؤمنين عليهم السلام كه 
فرمود رسول خخدا (ص) فرمود كه خداى جل جلاله فرموده كه بمن نككرويده هر كه كلام مرا براى خود تفسير و بيان كرده و 
مرا نشناخته هر كه مرا بآفريد كانم تشبيه نموده و بر دين من نيست هر كه قياس را در دين من استعمال كرده و بكار داشته. 


مترجم كويد كه قياس اثبات حكمى است از احكام شرع در فرعى بواسطه ثبوت آن در اصل بعلتى كه در ظاهر بنظر مى آيد 
كه آن علت باشد و فرقه اماميه در استعمال آن و اثبات حكمى از احكام شرعيه بآن بر منع اتفاق دارند مككر ابن جنيد كه بنا بر 
آنجه از او منقولست قياس را تجويز مينموده و احكام را بآن اثبات ميفرموده و لهذا كتبش در ميان ايشان متداول نشده و 
متروكك شده با آنكه جنان كه مشهور است خوش تصنيف و خوش عبارت بوده و جماعتى قياس منصوص العله را كه شارع 
تصريح بعلت حكم فرموده باشد و همجنين قياس بطريق اولى را حجت ميدانند و بآن عمل ميكنند بجهت دليلى كه دارند واين 
موضع مقام تحقيق آن و رد و قبول آن نيست و اما سنيان مطلق قياس را حجت ميدانند و بآن عمل مينمايند و جامع را بعقلى كه 
ندارند ميفهمند با آنكه امور محسوسه و منقوله را نميفهمند و غير از طائفه معتزله كسى ديكر از ايشان باين قائل نيست كه 
خوبى و زشتى جيزها عقلى است و اين تركيب بسى شباهت بتركيب شتر كاو يلنكك دارد مرا رسوا جنين ميبين و فكر خويشتن 


ص: وك 


حديث 76 


#ادعذكا أثر كين اللا لدو 3 محمد الَْهَْانكُ الاي اعد بخ ة قَالَ حَدَّتنا عَلُِ بْنٌ مَهْرَوَيْهِ الْقَرُوينقٌ عَنْ دَاوْدَ بْن سِليِمَانَ 
لْمَرَاهِ 0 عَنْ عَلِىٌ بْن مُوس ى الرّضًا عَنْ أبيهِ عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِىٌّ ع قَالَ قَالَ رَسُولُ الله ص النوْحِيدٌ نِضفٌ الدّينِ وَ اسْمَنرلُوا الرّزْقَ 
بالكدة 137 

ترجمه: 


خديث كرما را ابو عبد الله بحسين بخ محمد اشناق راي عدل: در بلخ كفت كه عديت كر مار على بن مهرويه قزويتى ا 
داود بن سليمان قرا از حضرت على بن موسى- الرضا از يدرش از يدرانش از على عليهم السلام كه فرمود رسول خدا (ص) 
فرمود كة توحيك و اقرار نيكانكى نذا نصى دين است جه هر كاه كسى هزار سال لا الله الآ الله بكويد نا اقرار يبغسرئ محمد 
بن عبد الله (ع) نكند دين درست ندارد و نامش در جريده مسلمانى ثبت نشود تتمه حديث و روزى را بصدقه فرود آوريد جه 


در حديث ذيكر وارد اسث كه جون فقير و درويش كرديد با خدا بصدقه تجارت كتيد. 
حديث 7١0‏ 


-١١‏ عل مُححمَدُ بن مُوسدى بْن الْمََْكلٍ رَحِمَه الله َالَ ح دنا عل بن الح ين ن السَعْدَآبَادِىٌ قَالَ د 
الْمَوْقَيٌ عَنْ دَاوْدَ : بْنِ الْقَاسِم قَالَ محِعْتٌ عَلِىَ بْنّ مُوسِ ي لضا عون عن هه الك كلق قو 11 8 لفركناز مَنْ وَضَِفَهُ بالّمكان فَهُوَ 


افد وَمَنْ تعب إِلَيد مرا نَهَى عَنه فهو تاذب كم كلا ريو الي - نما بكي كرت أنه لخارر الات الله وَ أوليك هُمُ 
الْكاذبُونَ0) 


ص: كن 


-١‏ كذا راجع ص //ا5. 

- التوحيد بشروطه من سائر الاعتقادات الحقه نصف الدينء و النصف الآخر العمل بما اقتضاه التوحيدء و قوله: «و استنزلوا- 
الخ» تنبيه على أن هم الرزق لا يشغلهم عن الدين و تحصيل معارفه فانه مقسوم بينكم مضمون لكم يصل اليكم من رازقكم, فان 
قدر عليكم فى بعض الاحيان فاستنزلوه و اطلبوا السعه بالصدقه و الانفاق كما قال تعالى: ١و‏ مَنْ قَدِرَ عَلَيِهِ رق قليَنْفِق مِمَا آتاة 
الله 


ب الفدل 316 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن متوكل «رضى) كفت كه حديث كرد ما را على بن حسين سعدآبادى كفت كه حديث 
كرد ما را احمد بن ابى عبد الله برقى از داود بن قاسم كه كفت شنيدم از حضرت على بن موسى الرضا (ع) كه ميفرمود هر كه 
خدا را بآفريده اش تشبيه كند مشركك است و هر كه او را بجا و مكان وصف كند كافر است و هر كه بسوى او نسبت دهد 
آنجه را كه از آن نهى فرموده دروغكو است بعد از آن اين آيه را تلاوت فرمود كه إنّما يَفتَرى الْكَذِب الَّذِينَ لا يؤْمُِونَ بآيات 
اللورو أولتكه تق الكاذترة تع جدو ارق تبك كه بر قيافتد دروغ را آنان كه نميكروند بآياتها و نشانه هاى خدا و آن كروه 


مفتريان ايشانند دروغكويان. 


حديث 7١2‏ 
ووادك 1ك : ساق الطَالَقَانِكٌ رَضِدَي الله عَنَهُ قالخ تنا أو شجيد الْحَسَنُ نٌّ عَلِيٌّ الْعَدَوِىُ قَالَ 


05 
ا ى الاق عن أنه فوش ى بن جَعْفَر عَنْ أبيه جَعْفَرِ بْن مُححَمَدٍ عَنْ أببه 
دي ل ع يد اموي عن أب ل ين بن ليع قهالَ: حَطتٍ أمِيرٌ الْمؤْمِنِينَع الَاسَ فى قد مَشجِدٍ الكوقه فَقَالَ 
ئ ءِ عون ما قد كان مَسَتَفْهِدٌ بِحَدُوث الأَشْيَاءِ عَلّى أَرَقِته(1) وَ بمَا و سََهَا بِهِ مِنّ 
از على دري وما اي م عَلَى دَوَامِهِ لَْ يَخْلَ مِنْهُ مكانٌ كيذ رَك بأئيقه يه وَ لَا لَهُ شه مِكَالٍ فيُوصَفٌ بكيفيه ( 


١>‏ م 


م ل مه عر 


-١‏ فى البحار «المستشهد- الخ). 
-١‏ فى البحار باب جوامع التوحيد 0 نسخه(و) و(ب) و(د) «و لا له شبح مثال- الخ». 


وَ لم يَعْثِ عَنْ عِلمِهِ شَئ : قَيَغلم بِحَويِهِ )١(‏ مُدَاِينٌ لجميع مَا أخدَتٌ فِى الصَّفَاتِ وَ مُمْتَيعٌ عن الإِذْرَاكِ بِمَا اَدَدَحَ مِنْ تَض ريفٍ 
الذَوَاتِ() وَ حَدَارِجٌ بالكبررَاء وَ الْعَظمَهِ مِنْ جمِيع نَصَوّفٍ الحالاءت مُحَرّمٌ على بَوَارِعَ نَاقبَاتِ الفطن تَحْدٍيدٌة20 وَ عَلَى عَوَامِقٍ 
َاقاتِ الفكر تكييفة وَ عَلَى غَوَائْص سَابِحَاتٍ الفطر تَصْويرُهُ (©) لما تخويه الْأمَاكنُ لِعَظَمَتِه وَ لَا تَذْرَعُهُ الْمَقَادِيرُ لِجَلَالِهِ وَ لَا تَفْطْعهُ 


الْمَقَايِيِسٌ لكريَائِه - مُمْتَ عن الأَوْعَام أَنْ تَكتَنِهَهُ وَعَن الأَفْهَام أَنْ تَسْتَغْرقَه 0ه 


ص: 4 


-١‏ «فيعلم) على صيغه المعلوم و المستتر فيه يرجع إلى الله تعالى و مفعوله محذوفء أى لم يغب عن علمه شى ء فيعلمه بحيثيه 
دون حيثيه بل أحاط بكل شىء علما احاطه تامّه» أو المعنى لم يخرج عن علمه شى ء حتّى يعلم ذلكك الشى ء بصورته التى هى 
حيثيه من حيثياته» و فى البحار «و لم يغب عن شى ء فيعلم بحيثيه» و يحتمل أن يكون على صيغه المجهول كالفعلين قبله» و فى 
نسخه(ط) و(ج) و(د). «بحيثيته) بالإضافه الى الضمير و كذا «بكيفيته» و فى نسخه(ن) و(ب) كذلك فى «باينيته أيضا». 

١؟-‏ («بما» متعلق بالادراكك أى يمتنع أن يدركك ذاته بما ابتدع من الذوات الممكنه المتغيره المتصرفه لان ذاته مباينه لهذه الذوات 
والشىء لا يعرف بمباثنه. 

“- هذا من إضافه الصفه الى الموصوف أى الفطن الثاقبه البارعه. و كذا فيما بعده. 

*- فى البحار «النظر» مكان «الفطر»» و هو أنسب لان الغوص من شئون النظر الذى يغوص فى بحار المبادى و يأخذ ما يناسب 
مطلوبه التصورى أو التصديقى و أمّْا الفطره فساكنه مطمئنه تنظر دائما بعينها الى جناب قدس الوب تعالى و عينها عمياء عما 
سواهء و هذا هو الدين القيم الحنيف الذى أمر بإقامه الوجه له فى الكتاب. 


ه- فى نسخه(ج) و حاشيه نسخه(ط) «ان تستعرفه). 


َ عَن الْأَذهَانِ أَنْ تُمثلَهُ َدْ يَعْسَتْ من اسرينياطٍ الْإحاطه به طَوَامِ مح الْعقُولِ و نَصَمَتْ عن الْإِشَرَِ إِلَِ بايا بار للم وَ وَجَعَتْ 
بالصُغْر ء عي النكق إلى وضف درن لطايك اعضوم قو زاد3 الاين ووه َاِع بمب وَفَاِْ ا عمد لَهِسَ بجئس فَيعَادِلهُ 
الْأَجْنَاسٌ و ببح قتَضَارِعَه الأَشْيَاحٌ وَ لا كَالاَشْيَاءِ قَتَقََ عليه الصّفَاتٌ قَدْ ضَنْتِ الْعُقُولٌ فى فاج ار إذرَاكه وَ تَحيِرَتٍ الَْوْهَامُ 
ل ل ل ل مُقتَدِرٌ بالّآلَاء 
0و مختيع بالكبرياء و متملكك على اها (ه) قَا خر يلف (*) ولا وَصْفُ بيبط به كذ تحط ث له كاب الاب فى مكل 


حُوم قََارِهَا وَ أَدْعََتْ لَه وَوَاصِنُ الاب فى مُنْتهَى َوَاهِقٍ أقْطَارِهَا (/2 


ص: /94 


- الباء بمعنى مع و الى متعلق بالسموء أى رجعت الخصوم اللطيفه الدقيقه مع الذل و الحقاره عن التصعد الى وصف قدرته؛ و 
المراد بالخصوم الاوهام و انما اطلق الخصم على الوهم لانه يخاصم و ينازع العقل فيما هو خارج عن ادراكه فيشبهه فى الاحكام 
بما هو فى ادراكه؛ و يحتمل أن يكون المراد بها الأفكار القويه التى تنازع جنود الجهل و تفتح قلاع المجملات و المجهولات 
لسلطان النفس و هى مع ذلكك ترجع من تلك المعركه مهانه ذليله مقهوره. 

-١‏ فى نسخه(و) و(د) و(ب) «و تخبطت الاوهام- الخ). 
“- الفلكك من كل شىء مستداره و معظمه. 
#- أى مقتدر على الآلاء. أو مقتدر على الخلق بالآلاء بأن يعطيهم اياها و يمنعهم اياها. 

ه- فى نسخه(د) و(و) و حاشيه نسخه(ب) «و مستملكك بالاشياء). 
ع- من الأخلاق أى لا يبليه دهر. 
/ا- الظاهر أن المراد بثوابت الصعاب ما فى الأرض من أصول الكائنات و برواصن الأسباب ما فى السماوات من علل الحادثاث» 


وفى البحار وفى نسخه(ب) و2(و) و(د) «رواتب الصعاب». 


ُمسَذهِدٌ بكليه الأخنّاس عَلَّى رُبُويتهِ (1) وَ يعزك.ا عَلَى قُدْرَتِه وَ بمُطورِك.ا عَلَى قِنَدْمتِهِ وَ زَوَاِهَا عَلَى بَقَائِهِ فا َهَا مَحِيصٌ عَنْ 
ل ا لسو ا 0 ا - كفّى بِإِنْقَانٍ نِ الصّنْع لَهَا آي 


1 كب الطبع علا لاله () و بع دوت الْفِطرٍ ء اي ار 
ورت 1 :له نعيوت علي عن سؤب الأمال و لمات المخلرق موا يراد ' 
و خلاقاً اف كةو نهنا د تداع ئًِ زو الغ فى عد فد تمع ب 
الأعام(ه) الْمَخْرَجٌ مِنْ أكرم الْمَادنِ مخد تنا وَأَقْضَ قل ابت تمن أ فذقو وقد أو ين الف ضيه 
أنْياءَة(ع) وَ النَجت متها أعتاءة العاية الود القع لَه امود ااه الْفُُوعالنَاضدرة العُصُونٍ اليائعة النمارِ الكريمة الْتنَا فى كزم 


ترد وو را ري يدر عر وَعَرث و انك متَنَعَثُ فَسَمَثْ به (7 


إِد 
وَبِمَرْ 


-١‏ أى بكل ضرب من ضروب الأشياء و كل قسم من أقسام الموجودات. 

"- فى نسخه(د) و حاشيه نسخه(ب) «و لا احتجار عن احصائه لها من الحجر بمعنى المنع. 

*- أى بالطبع المركب على الاجناس» أو مصدر ميمى بمعنى تركيب الطبع عليها 

ع- أى كفى بحدوث الايجاد على الاجناس أو حدوث التفطر و الانعدام عليها دلاله على قدمته. 

ه- المقرٌ بصيغه المفعول من باب الافعال» و المتناسخ بمعنى المنتقل. 

ع ؟؟؟ بنى إبراهيم عليه السلام» و فى الحديث «ما من نبى بعده الا من صلبه» كما قال تعالى: «9؟؟؟ فى ذَرَيْته الوه وَ الكتاب)» 
- الضمير المجرور اما يرجع الى حرم فالباء للظرفيه» و يحتمل التعديه» أوالى حفن مان اللشعليدي اله هللسسية: و القمائر 
المؤنثه كلها راجعه الى الشجره. 


والاعكة عن كيه ا 0 ن و الْكتداب الْمَشمَبِين و محر لَه الْبْرَاقَ وَ ص افَحَمه الْمَلَائِكهُ وَ 
أَرْعبَ به اجيس و هَدَمَ بها َّ م و لآق المتبودة كولة رك اوش ديرن اذل و كمه لق دح بما َرَ وب و ما 
ظ : ش 

الوْبُويهُ وَ أَظْهَرَ الله بالتوْحِيِدٍ حُسيَه يه و أَلى بالْإشرَام دَرَجَهُ وَ حيار عَزَّّوَ َل لِيّهِ ما عِنْدَهُ مِنَ الؤؤح وَ الدَرَجَهِ وَ الْوَبَل 
صَلَى الله عليه عَدَدَ مَا صَلَّى عَلَى أَنْييائِهِ الْمُوْسَلِينَ و الها الطافوية: 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو العباس محمد بن ابراهيم بن اسحق طالقانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را ابو سعيد حسن بن على 
عذوى كفت كه حذبث كرد انرا هيم بن عبد الله وماق كفت كه حديك كردا ما وا حضرت على بن موسى الرضا از بدوكن 
حضرت موسى بن جعفر از يدرش حضرت جعفر بن محمد از يدرش حضرت محمد بن على از يدرش حضرت على بن 
الحسين از يدرش حسين بن على عليهم السلام كه فرمود امير المؤمنين (ع) در مسجد كوفه از براى مردم خطبه خواند و فرمود 
كه حمد از براى خدائى است كه نه از جيزى برده و نه از جيزى هستى داده آنجه را كه بوده بواسطه حدوث جيزها بر ازليت 
خود كواه آورده و بآنجه آنها را بآن نشان كرده از عجز و درماندكى بر قدرتش شاهد كرفته و با آنجه آنها را بسوى آن ناجار 
شالعقة ا وافداء وانسى بر دؤامقن ححتث خواستة حاب ان أؤخفالى تتودم كه عاتية:و كودو كجا بودن درباقة شودوانة أوازا 
جه مثالى است كه بكيفيت و جون و جككونه وصف شود واز جيزى ينهان نشده كه بزمانى بودن دانسته شود و با همه آنجه 
احداث فرموده در صفات مبانيت و جدائى دارد و يآنجه اختراع فرموده از سخت كردانيدن ذاتها از ادراكك سر باز زده و امتناع 
دارد و بكبرياء و عظمت از همه تصرف حالتها بيرون است تحديد و اندازه كفتنش بر زي ركيهاى سوراخ كننده كه در فضل و 
هنر تمام و در آن برامثال و اقران خود برترى دارند يا جون شتران آب كشند حرام است و مكيف كردنش بر انديشهاى 
شكافنده كه آزاداند يا بقعر جيزها فرو ميروند ممنوع و تصويرش بر آفرينشهاى شناور كه باب فرو ميروند و حقيقت جيزها را 
ميدانئد محرم است مكانها بجهت عظمتى كه دارد او را فرو نككيرند و مقدارها كه بآنها جيزها را اندازه كنند بجهت جلالش او 
را نبيمايند و اندازه ها بجهت كبرياء و بزركواريش او را قطع ننمايند از خيالها امتناع دارد كه بكنهش رسند و يايانى از برايش 
قرار دهند و از فهمها اباء دارد كه او را فرا كيرند واز ذهنها سر باز زده كه او را ممثل كردانند عقل ها كه ببلندى نككرانند از 
استنباط احاطه باو نوميدند و درياهاى علوم از اشاره بسويش به يايان رسيدن خشكيده و آبش بزمين فرو رفته و آن را بخود 
جيده آنل و نيكوثيها ونيك و كارق هاى دشمتان از نلتد شن سوئ وصف قدرتش مخؤارى بر كشتة اند يكى است نه از زوى 
عدد و بشماره و دوام وهميشكى دارد نه بمدت و زمان و ايستاده و بر يا است نه بستون و جيزى كه بر آن تكيه داشته باشد 
جنس نيست كه جنسها با او برابرى كنند و جنس بكسر جيم و سكون نون يكك كونه از هر جيزى كه در آن كونها باشد هم از 
آن و بعضى كفته اند كه نوعى از جيزى و جثه نيست كه جثه ها باو شباهت داشته باشند و نه جون جيزها است كه صفات بر او 
واقع شوند بحقيقت كه عقلها در امواج كرداب دريافتش كمراه و باطل و ضايع شده اند و خيالها از احاطه ذكر ازليتش متحير و 
سر كردان كرديده اند و فهمها از دانستن وصف قدرتش درمانده اند و ذهنها در كردابهاى جرخهاى ملكوتش غرق شده ودر 
آب فرو رفته اند بسيار توانا است بنعمتها و قدرت دارد بكبرياء و بزركوارى و بر جيزها ملكك و يادشاهى دارد يس روزكارى 


نيست كه از د يس او آيد كه بعد از او باشد واو نباشد و نه وصفى كه باو احاطه كند واورافرو كيرد بحقيقت كه دشواريهاى 


بسته و شوريده در جاى اندازه و منتهاى آرامكاه آنها از برايش فروتنى كرده اند و سببهاى استوار در يايان بلندهاى اطرافشان 
از برايش كردن نهاده اند به كليت جنس ها بر يروردكاريش استشهاد فرموده و بعجز و درماندكى آنها بر قدرتش حجت 
آورده و بشكاف و حدوث آنها برقدم و ديرينكيش شاهد كرفته و بزوال و نيستى آنها بر باقى ماندنش دلالت كرده يس آنها 
را يناهكاهى نيست از آنكه آن جناب آنها را دريابد و نه بيرون رفتن از آنكه بآنها احاطه فرمايد و نه در يرده رفتنى از آنكه 
آنها را احصاء كند و در حيطه ضبط و شماره در آورد و نه امتناع و سرباز زدنى از قدرتش بر آنها و استوارى صنعت آنها كه 
آنها را محكم ساخته كافى است كه آيه و نشان باشد و طبعى كه در آنها نشانيده شده يا بر آنها جون مركب سوار شده بسند 
است كه دلالمت باشد و حدوث خلقت و آفرينش بر آنها در باب قديم بودنش كفايت ميكند و همجنين محكم كردانيدن 
صنعت آنها در باب عبرت و يند يس نه بسوى او حدى است كه منسوب باشد و نه او را مثلى كه مضروب باشد يعنى داستانى 
كه كسى بيان آن را تواند كرد و نه جيزى از او محجوب و يوشيده است برترى دارد از بيان داستانها و صفات آفريده ها برترى 
بزركك و كواهى ميدهم باينكه خدائى نيست مككر خدا از روى كرويدن ببرورد كاريش و بجهت مخالفت كردن با كسى كه او 
انكار كرده و شهادت ميدهم كه محمد بنده و رسول او است كه در بهترين قرار كاهى قرار داده شده و از صلبهاى بز ركوارتر 
و رحمهاى ياك و ياكيزه منتقل كرديده آنكه بيرون آورده شد از بهترين معدنها از روى اصل و فاضاترين منبتها از روى 
رسجكاه كه ان ذروه ويلعدى متيعتر واضلي عزيرتر امك اذ درصق كو سدا يتسرانش :ز اا أن اقزيدةنواميتاسن راان آن 
ب ركزيده درختى كه جوبش ياكيزه و خوشبو است و ستون و تنه اش معتدل و راسث و برابر ايستاده و مهرهايش دراز و شاخه 
هايش شاداب و تازه و ميوه هايش رسيده و نواحى و آلاتش خوب و نيكو است كه در كرم و خوبى كشته و در حرم روياينده 
شده و بلند شد تا آنكه خداى تعالى او را نواخت و كرامى داشت و در آن يراكنده كرديده و بهر سو دويده و ميوه داده و 
عزت بهمرسانيده و امتناع نموده يس آن درخت بآن حضرت برترى يافت و بروح الامين يعنى جبرئيل و نور هويدا و كتابى كه 
در غايت روشنى يا روشنى بخش است كه عبارت است از قرآن مجيد و فرقان حميد و براق را از برايش مسخر و رام كردانيد 
و فرشتكان با او مصافحه كردند و شياطين را بواسطه او ترسانيد و بتان و خدايانى را كه يرستش ميشدند غير از آن جناب بآن 
حضرت در هم شكست سنت و روشش راه راست است و سيرتش عدل و راستى و حكمش حق و آنجه يرورد كارش او را بآن 
امر فرموده آشكار نموده و امر را جنان آشكار فرمود كه محو نشود جنان كه شكاف آبكينه سر بهم نياورد و نييوندد و آنجه را 
كه براو بار فرموده بود بهر كسى رسانيد تا آنكه دعوتش را بتوحيد روشن كردانيد و در آفريدكان ظاهر ساخت كه نيست 
خدائ فكر دا رتنها كه او را شريكى :نسة نا انك وحة ايفاو يكالكن انرا خالض فق اكه شد و وبوسة ان تراشن 
صافى و بى كدورت كرديد و خدا بتوحيد حجتش را اظهار نمود و با سلام درجه اش را بلند فرمود و خداى عز و جل از براى 
بيغمبرش بر كزيد آنجه را كه در نزد او است از آسايش و يله و يايه و وسيله كه درجه او است و در احاديث شرح و بيان آن 
شده واهل لغت كفته اند كه وسيله دست آويز است و نزديكى وهر جه بسبب آن بجيزى نزديكى جويند وخدا صلوات 


فرستد بر محمد و آل آن حضرت كه ياكانند. 


ص: 144 


بالا له نا مد بن محمد بن عِصَام الك لين رَحِمَهُ اللَهُ قَالَ حَدَّكنَا مُتَحَمَلُ : قوب اللي قَالَ دكن محمد بنعَلِىَ بن مَْنٍ 
َالَ ح دنا محمد بن علِىَ بن راك عن احص : ئِن بن الْنُضْر الْْهرِىٌ عَنْ عَمْرِوالْْؤرَاعِيَ عَنْ عَمرو بْنِ مدر عَنْ حابر بن يزيد 
لجف عَنْ أبى قر محمد بن علي رحن بيه عَنْ دوع قَالَ :قال مير الُْؤْمنِينَ ع فى حُطَيِ حَطبهَ ب بعد مَوْتِ النَِنّ ص 
بتر يع أيَامٍوَذَلِك حِينَ فو م مقع الْقّآنِ قَقالَ الحو لله اذى أغجر الأو 00 ََالَ نا وُجُودَة(1) وَ حب الْعُقُولَ عَنْ أَنْ 
تل دَانَهُ فى يناتا مِنَ اش وَ الكل بلْ هو الى لم يََقَاَتْ فى ذَاهِوَلَمْ يت 74 تبغض يتش اهدو فى كمال رق الأهاة / 
عَلَى ايان الأمَاكنٍ وَ تمك مها على الْمَُارّجهِوَ علِمَهَا لا ايكون الهم إن بها(1) و ليس بَعنه و ب تغلويه ه عِلمُ غَيْرُ 

ا ا سد مس ب مده وَ تَعَالَى عَنْ قَوْلٍ مَنْ عَدِكَ سِوَاهٌ وَ 


يم اعرد حيء ...عم تو اعت 


نَحَدَ إِلَها غيرهُ عُلَواً كبيراً نَحْمَدَهُ بِالْحَمْدٍ الّذِى | كاه لتاقي انعم وله عاى انمو افيه أ لا إَِّا الله وَحْدَهُ لا شري 


ل و أخهد أن عش فيك و يقر له ختهافكان أزنغان التو ال 00 
بهم الْمَوْرُ الجن وَ لّحِاهُ مِنَ الاو الْحجوَازُ على الصَرَاطٍ و بالشْكَادتهنٍ وه ال و بالصَلماء يَنَالونٌ الإخمة- فأكندوا مِنّ 

العا عَلَى يكم و آله- - إنَّ الله وَ مَلاميْكتهُ ؛ هرد على الوينا والنين الراك را فلتو فرافي / نش ميماً أَبّهَا النّاسٌ إِنَّهُ ل 
وت أفلى من اإشلم و جوم أعذٌ من الى و ا مغل أخرذ من الع وأا شفع أنتد من لزنه و كر تع ين الو و 


0 . لد ا ل ل ل ب 
ا يه إلى تمأ ّالا ران فى كرذم امار ّلكل عت قوت و كلح كل وأ 0 


نض »0 آم يل عن الانريغذاد أن ينج مِنَ الْمَوْتِ غَنِيٌّ بِمَاله وَلَا قير قال أبّهَا النّاسُ قن حاف :ونه كح للف و تق 
َم ع فى كلاه أَظْهرَ مجه وَمَْ لم يعض الَْ م ِنَ الغَر ُو ْله لبهم ما أض عر الْمُصِيبَ م 0 
ا ناما فيكم م الْمعاصى و الذنُوب قَما أرب الراحة وي الب وَ الْبْؤْسَ مِنَ النّعِيم وَ ما َرٌ د بسر بَعدَهُ الْجَنَّهُ وَ مَا حَيرٌ 
بحَير بَعْده النَارُوَ كل ؟ يم دُونَ الجن مخفو و" بلَاءِ دُونَ النّار عَافيةٌ. 


الاق لانبمر كف يه الا اله نان مرح دن أن ذاته فلاء و فى البحار باب جوامع التوحيد عن تحف العقول: «أعدم الاوهام أن 
تنال الى وجوده» أى الى ذاته. 

-١‏ هذه الجمله صفه لاداه و الضمير المجرور بالباء يرجع إليهاء أى علم الأشياء لا باداه لا يكون علم المخلوق الا بها. 

"- أى ليس كونه و بقاؤه مقرونين بالزمان على ما يفهم من كلمه كان و لم يزل. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن محمد بن عصام كلينى رحمه الله كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يعقوب كلينى كفت كه 
ديك كرد ماءزا محمد بن على بن معخ كفت: كه ديع كزد ما زا محمد بن على بن عاتكة از حسبين بن نظر فهر" از عمرو 
اوزاعى از عمرو بن شمر از جابر بن يزيد جعفى از حضرت ابو جعفر محمد بن على باقر از يدرش از جدش عليهم السلام كه 
فرمود امير المؤمنين (ع) هفت روز بعد از وفات بيغمبر (ص) در خطبه كه آن را خواند و آن در هنكامى بود كه از جمع قرآن 
فارغ شده بود فرمود كه حمد از براى خدائى كه خيالها را عاجز كردانيده از آنكه بيابند مككر هستى و وجود او را و عقلها را 
منع كرده از آنكه ذاتش را تخيل كنند بجهت امتناع آن از شباهت و شكل بلكه او همانست كه در ذاتش تفاوت نكرده ودر 
كمالش بمجزى شدن عدد متبعض نشده از جيزها مفارقت نموده نه بطور اختلاف مكانها و در آنها تمكن بهم رسانيده و جا 
كرفته نه بوضع ممازجت و آميزش و آنها را دانسته نه بواسطه ادات و آلت كه دانش نميباشد مككر بآن و ميان او و ميان 
فغاو تكن علمق غير ال عات بسة اك كنتدقود كديؤة رذ برتارليت وتاويل عسميشفك كس اسك و اكز كفته شوى كه 
زائل و برطرف نشد بنا بر تأويل نبودن نيستى است و ياك و منزه است آن جناب و برتر از كفتار كسى كه جز او را يرستيده و 
خدائى را غير از او فرا كرفته برترى بزركك ستايش ميكنم او را بستايشى كه آن را از براى آفريدكانش يسنديده و قبول آن را 
بر خود واجب كردانيده و شهادت ميدهم كه نيست خدائى مككر خدا در حالى كه تنها است واو را شريكى نيست و شهادت 
ميدهم كه محمد بنده و رسول او است دو شهادتى كه عمل را بالا ميبرند و آن را دو جندان ميكنند و ترازوثئى كه آنها از آن 
برداشته شوند سبكك باشد و ترازوئى كه آنها در آن كذاشته شوند كران باشد و رستككارى ببهشت و رهائى از آتش دوزخ و 
كذشتن بر صراط بآنها است و بشهادتين داخل بهشت ميشويد و بواسطه صلوات بر ييغمبر برحمت ميرسيد يس بر يبغمبر خود و 
آل آن حضرت بسيار صلوات فرستيد. 


١ ص:‎ 


و 


إنَّ الله وَ مَلائْكتَهُ يْصَِ لُونَ عَلَى النِيَ يا أَيّهَا الّذِينَ آمَنُوا صَلُوا عَلَيهِ و سَرِكْمُوا تَْلِيماً يعنى بدرستى كه خدا و فرشتكانش صلوات 
ميفرستند بر بيغمبر اى كسانى كه ايمان آورده ايد و بخدا و رسول او كرويده ايد صلوات فرستيد براو و سلام كوئيد سلام 
كفتنى يا خود را تسليم نمائى و انقياد او را مرعى داريد اى مردمان بدرستى كه هيج شرف و بزركوارى از اسلام بلندتر نيست 
و نه كرامتى از برهي زكارى عزيزتر و نه يناهككاهى از يارسائى استوارتر و نه شفيعى از توبه آسان تر و فيروزى يابنده تر و نه 
كنجى از علم نافعتر و نه ارجمندى از بردبارى برتر و نه حسبى از ادب بليغتر و نه سببى از خشم يست تر و نه جمالى از عقل 
زيباتر و نه بدى از دروغ بدتر و نه حافظى از خاموشى نككاه دارنده تر و نه لباسى از عافيت جميلتر و نه ينهانى از مركك نزديكتر 
اى مردمان بدرستى كه هر كه بر روى زمين ميرود بشكم آن منتقل مى شود و شب و روز شتابانند در فناى اين عمرها و هر 
صاحب رمقى را قوت و روزيست وهر دانه را خورنده هست و شما روزى مركيد و بدرستى هر كه روزها را شناخته از ساخته 
وآماده شدن غافل نشده و هركز هيج بى نيازى بمالش از مركك نجات نيابد و نه هيج فقيرى بجهت درويشى كه دارد اى 
مرذمان هن كداز يرورد كان خود تزسد ظلمكن را باز دارد و هركة.در كلامكن ‏ ترسدا رعايت تكند عرز كيفن :را ظاهر كندو 
هر كه خوب رااز بد نشناسد بمنزله جهاريايان است كه جه كوجكك است مصيبت با بزركى درويشى و حاجتمندى در فرداى 
قبايت هيات كبهات:فيات بكابة دوزاست انعه كمان كرده اندو شماوه راانادان ساد مكر يديت اتحدوز هما 
آشت ان معاصى بو كناقاةس محة:نزة يكنا'اشت زالحت تعن وسكت ناز وانعمت ويدف كبعت از اذ نيعت است بد 
نيست و خوبى كه بعد از آن آتش دوزخ است خوبى نيست وهر نعمتى غير از بهشت كوجكك شمرده شده وهر زحمتى غير 


از تش دوزخ عافيت و سلامتى است. 


٠١.١, ص:‎ 


7١8 حديث‎ 


و م 


ال لا وقد الله غنة قال ع دن أ أبى عَنْ لكان بن لمان لابو عَنْ على بن 
والعق ان عقوت قرس ال انون وتطلة قن :2 كرد ى الرّضَاعَ فَقَالَ لالع امو ث افق وقول اللو أ ليث 

تويك أن اليا مف مَعْصُومُونَ قَالَ بَلَى قَالَ فَسَأَلَهُ عَنْ آيَاتِ مِنَ الْقْآنِ فكانَ فِيمَا سَأَلَهُ أنْ قَالَ لَه فأَخْونى عَنْ قَوْلٍ اللَّهِ عَزَّ وَ جل فى 
اجيم فلا بن عل الول وَأى حَؤحباً قال هذا رَبَى َقَالَ الرَضَاع إِنَّ يرامع وَقَع د 
حو سس الس ا ل جَنّ عَلَيهِ اليل وَ رَأَى الزّهَرَهُ قال هذا 
بَى عَلَى الإنكار و لاس يَحْمَارٍ قَلَما أل الكوتكت قال لا حك الافلين لأ الأول مِنْ صفَاتٍ الْمَحْدَبْ لَا مِنْ صِفَاتِ الْقَدِيم- قَْمَا 
رَأَى الْقَمرَ بازغاً قالَ هذا رَ بْى عَلّى الإلكار وَ يحبار لما أكلَ قالَ لين َم يدن رَبّى لأكوتنٌ َِ الْقَْمِ الضَاينَ لما ضح و 
َع النقض بازغة قال عذا رثن هذا أكدء الَو مَل انكر و اعبار على الْإبار و رماث قال 
لأَصْنَافٍ اللَانَه مِنْ عَدَهِ زر وَ لمر وَ المَّمْس- - يا قَؤْم إلى برك كا حر كرد إِنّى وَيَْتٌ وجي للد قطَرَ السّماواتِ و 
ل ا مه ين ل بطلانَ دينهخ و ينبت عِنْدَُمْ أن لباه لا تَحق ا 


نما َحِقَ الْعبَادَهٌ حفار و سر وار و كانّ ما اتج بهِ عَلَى قَوْمِهِ مِمَا 
5007 جلك عيتنا متنا آنّيناها إِبُراهِيم عَلى قَوْمِهِ(!) 


ضاف ب صَد نْفٍ يعد الرزّهَرََ وََ 


٠١7” ص:‎ 


- الأنعام: 81 و الآيات قبل هذه الآيه 


فَقَالَ الماوث لله درك يا ابن وَسَوَلَ الله: 
و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى كتاب عيون أخبار الرضاع 
ترجمه: 


حديث كرد ما را تميم بن عبد الله بن تميم قريشى «رضى» كفت كه حديث كرد مرا يدرم از حمدان بن سليمان نيشابورى از 
على بن محمد بن جهم كه كفت در مجلس مأمون حاضر شدم و على بن موسى الرضا (ع) در نزد او بود ,ٍ ين مأمواث مان 
حضرت كفت كه يا ابن رسول الله آيا از كفتار تو اين نيست كه بيغمبران خدا معصوم اند فرمود بلى راوى ميكويد كه يس آن 
حضرت را از جند آيه از قرآن سؤال نمود و در ميان آنجه او را سؤال كرد اين بود كه بحضرت كفت مرا خبر ده از شرح قول 
خداى عز و جل در باب ابراهيم فَلَمَا ين عَلَبهاللَيِلُ رَأى كؤكباً قالّ هذا رَبّى يعنى بس جون درآمد بر او شب و تاريكى همه 
زمين را يوشيد ستاره درخشانى را ديد كفت كه اين يرورد كار من است حضرت امام رضا (ع) فرمود كه ابراهيم (ع) بسوى سه 
قسم از مردم واقع شد يكك قسم ناهيد را مى يرستيدند و قسمى ماه را مى يرستيدند و قسمى ديكر آفتاب را يرستش مينمودند و 
اين در هنكامى بود كه از غارى كه در آن ينهان شده بود بيرون آمده بود يبس جون شب براو در آمد و تاريكى او را يوشيد 
وستاره ناهيد را ديد كفت كه اين يرورد كار من است بروجه انكار و استخبار يعنى طلب و خبر و آكاهى كه او را به حقيقت 
آن خبر دهند نه بر وجه اقرار و اخبار د بس آن هنكام كه آن ستاره فرو رفت و غروب نمود كفت كه من فروروندكان را دوست 
نميدارم زيرا كه فرو رفتن از صفات جيزى است كه حادث شده و ديككرى او را يديد آورده نه از صفات قديم كه هميشه بوده 
بى آنكه كسى او را بوجود آورده باشد يس آن هنكام كه ماه را ديد بر آينده و در حالى كه در طلوع آغاز نموده بود كفت 
كه اين يرورد كار من است بر وجه انكار و استخبار يس آن هنكام كه فرو رفت و روى بغروب نهاد كه از دائره نصف النهار 
بجانب مغرب ميل كرد كفت هر آينه اكر يرورد كارم مرا هدايت نكند و بر وجه لطف و توفيق راه راست بمن ننمايد البته از 
كروه كمراهان خواهم بود ب يس آن هنكام كه صبح كرد و آفتاب راديد برآينده كفت كه اينكك برورد كار من است اين 
ارات از سد عائرو بور سات ارا بررراها حارو محخان كنيد الكرو لاو راو اراي كي 15 قاروالل 
هنكام كه آفتاب فرو رفت ابراهيم (ع) بآن سه قسم از برستند كان ناهيد و ماه و آفتاب كفت كه يا قم إِنَى بى + 0 مركو 
إِنّى وَيَهْتٌ وَجِهىَ للَّذِى فَطَرَ السّماواتٍ وَ الْأَوْضَ حنيفاً وَ ما أَنَا مِنَ الْمُهْركِينَ يعنى اى كروه من بدرستى كه من بيزارم از آنجه 
شما بانباز ميكيريد با خدا يا از شريكك ساختن شما جيزها محدثه محتاجه را كه بمحدث و موجد احتياج دارند بدرستى كه من 
متوجه ساختم روى خود را يعنى دين خود را خالص كردانيدم يا روى خود را متوجه كردانيدم مر آن كسى را كه آفريد 
آسمانها و زمين را در حالى كه ميل كننده ام از همه اديان باطله و رو آورنده ام بدين توحيد واز جمله شرك آورندكان 
نيستم تتمه حديث و جزاين نيست كه ابراهيم بآنجه كفت خواست كه بطلان دين ايشان را از براى ايشان ظاهر و بيان كند و 
در نزد ايشان ثابت و يا بر جاى شود كه يرستش درست نباشد از براى آنجه بصفت ناهيد و ماه و آفتاب باشد و جز اين نيست 
كه يرستش درست باشد از براى آفريننده آنها و آفريننده آسمانها و زمين و آنجه ابراهيم بواسطه آن بر قومش حجت آورد و 
استدلال كرد از جمله آنها است كه خداى عز و جل آن را باو الهام فرموده آن را باو عطا نموده بود جنان كه خداى عز و جل 


فرموده كه: 


وَ يلك حسما آتئناها إِبْراهِيم عَلى قَوْمِهِ يعنى و اين حجت مذكوره حجت و برهان ما است كه عطاء نموديم و داديم آن را به 
براهيم نا بآن بر كروه خويش حجت آورد ب بس عأمون كفت كه از براق مدا است تيكى و بسيارى خير و نفع ثوايا ابن رسول 
الله و مؤلف ميككويد كه اين حديث طولانى است و ما از آن موضع حاجت رافرا كرفتيم و اين را بتمامه در كتاب عيون اخبار 
الرضا (ع) اخراج كرده ام. 


اسع ل كا يعي د بْنُ الْحَمَن بْن أَهم مَك بن الْوَلِيِدٍ وَحِمَهُ الله قَالَ ح ََنَا مُحمَدُ بن يَحتى الْعَطَارُ عن الْحْسِيِن 5 بن الْحَسَن بْن أَبَانٍ 
عن معد بن أُورَمَةحن إباجيم بن الحكم بن فحن وي اهن جرير ميدي عن أبى ديد الوح أله كان عون الحترة لل 
الف لاست اق وتاك :و لاتذر كم بالعواق نّ الْحَمْس وآ مع عليه الوم و لا َه ل وَ كل شَئ ء عَسَهُ حَسَنة 


- 


اعدو اس أؤ لَمَمرمه الردى فَهُوَ مَحَلُوقٌ الْحث د لِلَِّ اذى كدان إِذْ ل يكن شَئ م غَيدَةُ وَ كَوّنَ الْأَشْيَاءَ فَكَائَتُ كما كَوَتَهَا وَ عَلِمَ مَا 
ا هو كارن 
ترجمه: 


حديث كرد هارا يديه عن بن احمد بن وليك «رضئ» كفت كه حديث كرد هارا محيدابى بحى عظان از سيق بد 
حسن بن ابان از محمد بن اورمه از ابراهيم بن حكم بن ظهير از عبد الله بن جوين يا جون عبدى از امام جعفر صادق (ع) كه 
ميفرمود حمد از براى خدائى است كه بحس در نمي يد و جسته نميشود واو را مس نميتوان نمود و بحواس ينج كانه او را در 
نتوان يافت و خيال بر او واقع نشود و زبانها او را وصف نتوانند كرد وهر جيزى كه حاسها آن را بيابند يا دستها آن را لمس 


نمايند مخلوق است. 


١6 ص:‎ 


حمل از براي هداق اسك كايو .در هتكاس كداجيرى غيز ان اواثبوة وصيزها رشق دادس موخوة قدند.هتان كه انها 


را هستى داد و آنجه بوده و آنجه خواهد بود همه را دانست. 
حديث ٠٠١‏ 


ع ل ثْنَا خردٌ بْنُ زِيَادٍ بْنِ جَعْفَر الْهَكِدَانِقُ رَمدِ ي الله عَنْهُ كال دكن علق هق باهم بن هاشم عَنْ أيه عن الْقاسِم بن يَخبى 


عَنْ جَدٌَهِ الْحَسَنِ بْنِ رَاشِدٍ عَنْ يَعْقُوبَ بْن جَعْفَر قَالَ: ست أب رايم موى بن فرع و هُوَ كلم ابا َِ لنصَارَى َال لَهُ 
فى تقض ما تاظدة لمعم سات ا مر اتشكرق اوتوضت طن أؤْ قِصر أو 
تلق الأوْهَامُ أو تحط به مِدَقَهُ الْعقُولِ(1) أَنْرّلَ مَوَاعِطَهُ وق فوفيةة ايا شتيق لسن عد ا اه 


كان حَبِراً كما أَرَادَ فى اللّوْح(1). 


4. 


بر جمه: 


بعدية كر ها را العند بن راخوى حاف عوذاق وحيه إلى “كك #مسيف كروما انعو بق ابراعيم بق قاسم از يشوكن :اذ 
قاسم بن يحيى از جدش حسن بن راشد از يعقوب بن جعفر كه كفت شنيدم از ابو ابراهيم حضرت موسى بن جعفر و آن 
حضرت باديرانى از ترسايان سخن ميككفت يس باو فرمود در بعضى از آنجه با او مناظره و كفتكو مينمود كه خداى تباركك و 
تعالى از آن جليل تر و عظيم تر است كه بدست يا يا يا حركت يا سكون محدود واندازه شود يا بدرازى يا كوتاهى بوصف 
درآيد يا خيالها باو برسند يا عقلها بصفتش احاطه كنند يندها و وعده و وعيد خود را فرو فرستاد و بدون لب و زبان فرمان داد 


و ليكن جنان كه خواست آنست كه ميككويد باش يس بجبر يا خير بوده جنان كه در لوح محفوظ اراده فرموده. 
ص: ٠١8‏ 


-١‏ فى البحار و فى نسخه(ب) و(د) و(ج) و(و) «أو تحيط بصفته العقول). 

"- قوله: «خبرا» بضم الخاء المعجمه و سكون الباء بمعنى العلم و هو بمعنى الفاعل حال من فاعل (شاءا» و فى نسخه(و) و(د) 
و(ب) بالجيم و الباء الموحده؛ أى شاء من دون خيره للمخلوق فيما كان بمشيئه» و فى البحار باب نفى الجسم و الصوره و فى 
نسخه(ج) بالخاء المعجمه و الياء المثناه من تحتء و قوله: «كما أراد- الخ أى ما حدث فى الوجود بقوله كن كان كما أراد و 


ثبت فى لوح التقدير أو لوح من الالواح السابقه عليه الى أن ينتهى الى علمه. 


١١ حديث‎ 


دعل ا أخمة بن او الاي نين ال عن ل عدا معقة بن عبد الله بن شر بن مجايع لحنت عن أيه ع أخمة 
بن محمد بن عِيسى عَنْ أبيه عَنْ محمد بْنِ أبى عُمَيِرِ عَنْ غَِرَِاحدٍ عَنْ أبى عَبدٍاللّع قَالَ: ه مَنْ شه الله بحَلقَهِ َهُوَ مُشْرك وَ مَنْ 
نكر قدو نَهُ فَهُوَ كافه. 

ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن هرون فامى رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عبد الله بن جعفر بن جامع حميرى از 
يدرش از احمد بن محمد بن عيسى از يدرش از محمد بن ابى عمير از جند نفر از امام جعفر صادق (ع) كه فرمود هر كه خدا 


را بآفريده اش تشبيه كند مشركك است و هر كه قدرتش را انكار كند كافر است 
حديث ؟١‏ 


0 أبى وَ عَبِدُ الْوَاحدِ بْنُ مُحَمَدٍ بْنِ مُندُوس الْعَطَارٌ رَحِمَهُمَا الله الا دنا عل بن مح محمد بْن قنَيبة عَن الْمَضْلٍ بْنِ شَادَانَ 
عَنْ محمد بْن أبى عُمثْرِ قَالَ: حت على تريدى مومى بن شرع قت لَه يا ابن وَسُول الل على الؤجية مالا أبا أخمة ل 
تقار فى اللؤحيين ا ذكرة الله تعالى شكدة ه فى كاب لكك و الع أنَّ لله تَعالَى وا يدل ع3 ضهد- له يلذ تيووث و لم بولذ 
يدرك وَ لَمْ يَنََلْ صاجمةً وَ لا وَلَداً وَ لا شر بكاً وَأنّهُ الْحيٌ الّذِى لا يَمُوتٌ وَ الَْادِرُ الّذِى لَا يَعْجِرٌ وَ الْقَاجِرْ الى ا يُفْلَبُ و 
العو الدى لايل ورندات الى لَا يييِدٌ وَ الْبَاتَى الى لا يَْنَى وَ النَابتٌ الَّذِى لَا يَرُولَ وَ الَْييُ الّذِى لا يََِْرٌ و لَْزِيرٌ الى لا 
كالما - الى ليجل وَ لعل اذى ل يور و الجا الى ا يحل و أله مره العَقُولُ وك ا تق عله الَْهَامُ عط 
بد الأقُظَاوٌوَ لَامَعويه مكانٌ و لاد مذ ركة الأَِصِارٌ و مُوَ كذ رك الأنِصارَوَ هُوَ اللَطِي الْكَبيد و دس كمثله قن 2 وَ هُوَ القميخ 


الببصد يه- - ما يكُودٌ مِنْ نجوى فَلاهإِ ُو ربعم و لا حمسي إلا ُو ساوسشرهم ولا أذنى مِنْ ذلك وَلا أكثر إِنَا هُوَ مَعَهُمْ يْنَ ما 


كائواة عو الأول الذي لاشو قله وَ الْآخِرٌ الى لا مي ئ بَعْدَهٌ وَ هُوَ الْقَدِيمُ وَ مَا سِوَاهٌ مَحَلوقٌ مُث دَتْ تَعَالَى عَنْ مد 5 
الْمَحْلوقِينَ عُلوَاً كبيراً. 


١٠١017 ص:‎ 


ترجمه: 


حديث كردند ما را يدرم و عبد الواحد بن محمد بن عبدوس عطار «رضى» كفتند كه حديث كرد ما را على بن محمد بن قتيبه 
كردم كه يا ابن رسول الله توحيد را بمن تعليم فرما فرمود كه اى ابو احمد در باب 


توحيد در مككذر از آنجه خداى تعالى آن را در كتاب خود ذكر فرموده كه هلاك ميشوى و بدان كه خداى تبارك و تعالى 
يكتائى است يكانه كه يناه نيازمندان است كسى را نزاد تا ارث دهد و كسى او را نزاد تا با او مشاركت كند و زن و فرزند و 
شرويكن ترافرا تكرفيهو ثير بدان كداو زئذه اى:استث كه تميميره واتواناق كه دز تسيمائة واغالى كه مغلوت تميشوة و يزذبارئ 
كه شتاب نميكند و دائمى كه هلا-ك و نابود نميكردد و باقى كه فانى نميشود و ثابتى كه زوال ندارد و بى نيازى كه محتاج 
نمى- شود و عزيزى كه خوار و ذليل نميشود و دانائى كه نادانى ندارد و عادلى كه ستم نميكند و بخشنده كه بخل نميكند و 
دوك لقالا ريا داف نوو تاها بروار راق الصار قر بدا ينها بر او احاطه نمينمايند و جايى او را فرو نميكيرد لا 
ُذْرَكه الْأبَصارٌ وَ هُوَ درك الْأَبَصِارَ وَهُوَ اللَطِيفُ الْحَبِيرٌ يعنى ديدها و خيالها او را در نيابند و او خيالها را دريابد و اوست 
رسنده بدقائق جيزها كه بهمه اسرار خلائق آكاه است و دانا است بتدابير و مصالح ايشان و همه افعال و اقوال ايشان را ميداند 
لبون كملل شق 12 هو الشميم الصده يرُ يعنى همجو او جيزى نيست و ماندد صفت او صفتى نه و او است شنواى بينا كه آنجه 
شنيدنى باشد بشنود و آنجه ديدنى باشد ببيند ما يون من تجوى َلائَهِ نهو اه و لا حَمسه إِنَا هو سادسرهُغ و لا أذنى مِنْ 
ذلك ولا أَكثَر إِنَا هو مَعَهمْ أَبْنَ ما كانُوا يعنى نميباشد و واقع نميشود از راز كفتن ا لت وسو د 
ونه راز كفتن بنج كس مكر آنكه او ششم ايشان است و نه يست تر و كمتر ازا ين كه دو باشد يا جهار و نه بيشتر از اين كه از 
0 مس و و ا ا و 11 
جناب رفيق آنها است و محيط و مطلع بر ايشان نه باعتبار ذات مقدس و او است اول كه يبش از او جيزى نيست و آنكه بعد از 
او جيزى نه واوست كه قديم است و آنجه غير او است محدث و موجود است كه خدا آن را يديد آورده و مخلوقى كه 


افر يده شده وااو 'زتر اسك اقاصفات: آفزيد كان يرترى انز كن 


١٠١8 ص:‎ 


حديث 77 


#”- حل تنا ا بسر اا عه 000 بنَيْسَانَ ل 
ا جَاءَ 0 
0 0 ل 


- 


بر جمه: 


حديث كرد ما را ابو سعيد محمد بن فضل بن محمد بن اسحق مذكر كه معروف بود با بو سعيد معلم در نيشابور كفت كه 
حديث كرد ما را ابراهيم بن محمد بن سفيان كفت كه حديث كرد ما را على بن سلمه ليقى كفت كه حديث كرد مارا 
اسماعيل بن يحيى بن عبد الله بن طلحه بن هجيم كفت كه حديث كرد ما را ابو سنان شيبانى سعيد بن سنان از ضحاكك از نزال 
بن سبره كه كفت يكى از يهود بخدمت على بن ابى طالب (ع) آمد و عرض كرد كه يا امير المؤمنين يروردكار ما در جه زمان 
بوده راوى ميكويد كه على (ع) به آن يهودى فرمود جز اين نيست كه كفته مى شود كه در جه زمان بوده از براى جيزى كه 
نبوده و بعد از آن بوده يعنى اين سخن را در باب كسى ميكويند كه حادث باشد نه قديم و يرورد كار ما است كه بوده و 
مباشد و خواهة شود فى نودق كةعناوك باشو ى حكوكى وده كه يق باكد و از تويدا شود و ميشه يردق 
هميشكى و بدون جونى كه باشد و آن جناب كثير الخير و از اينها برتر اسث او را بيشى نيست و او بيش از بيش است بى 
ييشى وبى آخر و بى يايان آخر و بى آخرى كه تا آن آخر باشد و مراد اين است كه بى آنكه آخرى داشته باشد از طرف ازل 


وبى آخرى كه بآخر رسد ازطرف ابد همه آخرها ازاو بريده شده يس او آخر هر آخرى است. 
ص: .. 


-١‏ النسخ فى ضبط أسماء رجال هذا الحديث و ألقابهم و كناهم مختلفه كثيراء تركنا ذكر الاختلاف لقله الجدوى فانهم أو 
أكثرهم من العامّه» و الحديث مذكور بسند آخر فى الباب الثامن و العشرين فى موضعين. 

-١‏ أى ريّنا تباركك و تعالى كائن بحقيقه الكينونه بلا أن يكون له كينونه زائده على ذاته. 

*- أى هو غايه كل شى ء و لا غايه له ينتهى إليها. و حاصل كلامه عليه السّلام أنه تعالى لا يتصف بمتى و لا بلوازمه من كونه 
ذا هبد! و متتهى لأن ذلكك يتافى الربوبيه الكبرى بل الأشياء كلها حتى الزمان تبندأ منه و تتتهى إليهء هو الأول و الآخر. 


حديث © 


+" أَخْبَرَنِى بو اليا الْمَضْلَ بْنُ الْمَضْلٍ بْن الْعئّاسِ الْكنْدِىٌّ فيمَا أعازة لى كتاذ سرِمَهُ أع وَ حَمِْدينَ وَ تَلَائِمائَهِ قَالَ حَدَ 
تعد بن هل يغنى الغطا اهادي لظأ بن يتاي توئة نس و كا نْحَائهِ قال ع ل عَدِدٌ الله بْنُّ محمد الْتلوىٌ قَالَ > دَّئْنَى 
ُمَاره بن َي َال حَدَّنِى عبد الله بن الْعََاِ (1) قَالَ حدَّتيِى صَالِحُ بن سبع عَنْ عَمْرو بْن مُحَمَدِ بْنِ صَعْصَعَة بْنِ صوحَانَ ا 


2 أبى عَنْ أبى الْمَعْتمِر ثم بْنِ أَوْس قَالَ: عدو د ل معان اط ل 
00 هود امن فَقَالَ را أميرَالْمَؤْمِنِينَ صِفْ لَنَا حَالِفَكٌ وَ انيه آنا كنا َه وَ تر إل تبح عَلِيع رب و عَطَمهُ عرو جل 7 
اعفد لله الدع مو أول بلا تنس جاة 


١٠١ ص:‎ 


-١‏ فى البحار باب جوامع التوحيد و فى نسخه(ب) و(و) و(ج) «عبيد اللّه بن العلاء». 

"- فى نسخه(د) و(ب) «عن عمر بن محم د- الخ), وفى نسخه(و) و حاشيه نسخه(ط) «حدّثتى صالح بن سبيع بن عمرو بن 
- الخ» و رجال هذا السند كلهم مجاهيل الا البلوى و هو رجل ضعيف مطعون عليه. لكن لا ضير فيه لان الاعتبار فى أمثال 

هذه الأحاديث بالمتن؛ و لو كان سندها معتبرا و لم تككن متونها موافقه لما تواتر من مذهب أهل البيت(ع) أو مضمونها مخالف 

لما دل عليه العقل لم تكن حجه الا عند الحشويه من أهل الحديث. 

لت أئ يل يداس عامق ىغط وهو فعيل تمع المقعول أو القاغل »و على الأول قهو مفمون ماف خطيه الأخرئ» ولا من شى + 

كان» و على الثانى فهو مضمون قوله: «لا من شىء كوّن ما قد كان» و الأول أظهر بل الظاهر. 


و لاباظن فيتنا و ا يرَالَ مَهُمَا (1) وَ لا مُمَازِج مع مَاوَ لا حَالٍ وَهماً (؟) ليس مح فيْرَى ى وَ لَا بجشم فَيِتَجَرَّأ و لَا بِذِى عَايْهِ َيَتَنَامَى 
ا بمُخدَثْ فَيْنِص رَ وَ لَا بمُشتير ف تكُنَفَ وَ اذى حب ييخوى (0 كان و أماكنَ تخيلة ا 


وََ 
كان بد أن لم تكن بل اوت الْأَوْعَامُ أن ِفَ الْمَكيت لِلأْماء وَمَن لم ربا مكانٍ و لا يرول ب باختلاف الما 3 املك 


#8 


أن غود سَّأَنٍ (©) الِْعِيدُ مِنْ حدس الْقُاوب(2) الْمَتََالِى عَن الأَشْيَاءِ ءِ وَ الضُرُوبٍ الوه طم الوب فَمَعَانَى الْحَلقٍ عَنْهُ مَنْفية و 


.-_ 


- 


عواوقع عي غير حَفيَهِ الْمَغْزوفٌ بغي كيفيه [ا + يذْرَك بِالْحَوَاسٌ وَلَايقَااسُ بالنّاس و لا تَذْرِكه الْأبْصارٌ وَلَا تُحيط به ل وَنا 
ا م ا ا 0 3 ار 


00 ماب را ل و او د 


0000 


-١‏ أى ولا يزول أبدا فان يزال يأتى بمعنى يزول قليلاء و مهما لعموم الازمان. 

-١‏ الخيال بفتح الأول ما يتمثل فى النوم و اليقظه من صوره الشى ء؛ أى و لا هو كالخيال يتصور و يتمثل فى قوه الوهم. 

*- أى لا يستره حجب فيكون محويا فى مكان وراء الحجب. 

؟- لا ينافى هذا ما فى الآيه الشريفه من أنّه كل يوم هو فى شأن لان هنا بمعنى الحال فى نفسه و هناك بمعنى الامر فى خلقه 
كما قال عليه السّلام فى صدر الحديث الأول: «انه كل يوم فى شأن من احداث بديع لم يكن). 

ه- فى نسخه(ب) و(ج) «البعيد من حدث القلوب». 

*- فى البحار و فى نسخه(ج) و(و) و(ب) «و ابعد من الشبهه- الخ». 


َم يَخْلقٍ الْأشْياء مِنْ أصُولٍ أَزَلِه وَلَا مِنْ أَوَائْلَ كانت قَبلَهُ بَدِيّهِ )١(‏ بَلْ حَلَقَ مَا حَلَقَ وَ أَنقَنَ خَلْقَهُ وََصَوَّرَ مَا صَوَرَ فَأَحْسَنَ صُورَتَه 
بِحَانَ مَنْ تَوَحَدَ فى عُلْوٌِ فلس لذن ء مِنْه اتنا وَ لَا لَهُ بطَاعَهِ أع ب مِنْ حَلْقِهِ تفاع ابه ِدَّاعِينَ سرِيعة وَ الْمََائِكه لَهُ فى 
السَكِاوَاتِ وَ الْأَدْض مُطِيعَةٌ كلم مُوسى تكليما با جَوَارِحَ وَ أَدوَاتِ وَ لا َه وََالَهَوَاتِ (') سبِحَائَه و تََالَى عَنِ الصّفَاتِ فَمَنْ 
رَعَمَ أَنَّ إِلَه الحَْقٍ مَحَدُودٌ فَقَدْ جهِلَ الَْالقَ الْمبُود. 


والكشيطوية ا عذها شياعو اللداة 
ترجمه: 


خبر داد مرا ابو العباس فضل بن فضل بن عباس كندى آنجه آن را بمن اجازه داد در همدان در سال سيصد و ينجاه و جهارم 
كفت كه حديث كرد ما را محمد بن سهل يعنى عطار بغدادى از روى لفظ و سخن از دهان بيرون انداختن از كتاب و نوشته 
خويقن وبال سيصية و ينع كقث كه حدية كردها زاغبل اللداين محم باوى كنيع كسد يخ كردهرا عهاره ون ويد 
كفت كه حديث كرد مرا عبيد الله بن علادء كفت كه حديث كرد مرا صالح بن سبيع از عمرو بن محمد بن صعصعه بن 
صوحان كه كفت حديث كرد مرا يدرم از أبو المعتمر مسلم بن اوس كه كفت در جامع كوفه در مجلس على (ع) حاضر بودم 
كه مردى زرد رنكك بسوى حضرت برخاست و كويا كه آن مرد از توبه كنند كان و نيك وكاران يا از جمله يهوديان اهل يمن 
وق يس عرقن تمود كدايا امير المؤمنية افريند كان ود وا از براق ها وضف كوباو وا البرائ ماجدان تنعت قرما كه كوياها 
او را ميبينيم و بسويش مينكريم على (ع) يرورد كارش را تسبيح نمود و آن جناب عز و جل را تعظيم فرمود و فرمود كه حمد از 
براى خدائى است كه او است اول نه از جيزى آغاز شده كه نخستين از آن باشد و نه در جيزى ينهان است كه در آن باشد و 
در هيج زمانى برطرف نخواهد شد ونه با جيزى آميزش دارد و نه خيالى است از روى وهم و كمان و در بعضى از لغات 
معتبره مذكور است كه خيال بفتح خاء شخص است و خيال آدمى تمثال و صورت او است در خواب و خيال مرد تمثال او 
است در آينه وعمال هر جيرئ است كه آن زا سبي عون سابه و .ذو يعقى دذيكر مذكوو اس كه عمال ينداز الث و شخضص 
وصورت كه بخواب بينند ويا در آينه و جوبى كه در ميان غله زار است كنند و جامه سياه بر آن اندازند تا وحوش برمند و 
خيال عالم مثال را كويند و آن برزخ است ميان عالم ارواح و اجسام نميرسد بخيال تو آب ديده من كه ديده سخت ضعيف 
است راه باريكست تتمه حديث شبح نيست كه ديده شود و شيخ تن و كالبد و سياهى باشد كه از دور نمايد و جسم نيست كه 
تجزى بيذيرد وياره ياره شود و نه صاحب غايت و يايان كه بنهايت رسد و نه از نو يديد آورده شده كه ديده شود و نه ينهان 
كه ظاهر شود و نه صاحب يرده ها كه كردا كردش فرو كرفته شود بود و مكانها نبود كه جوانب آنها او را بردارند و نه 
بردارند كانى كه بتوانائى خويش او را بردارند و نه آنكه بوده باشد بعد از آنكه نبوده باشد بلكه خيالها سر كردان شده اند كه 
مكيف كردانند كسى را كه جيزها را مكيف كردانيده باينكه كيفيت و جكونكى او را بيان كنند و كسى كه هميشه بى مكان 
وده وبمك و شل ؤماتها برطرئ تميشود و از بحاك بعل از حال تسيكردد الك دور ناشت از حدس :و دانس دلياو بتر است اذ 
امثال و قسمها و راهها يعنى يكتائى كه به غايت داناى غيبها و نهانيها است يس معانى آفريد كان از او دور داشته شده و 
نهانيهاى ايشان بر او يوشيده و ينهان نيست آنكه معروف است بغير كيفيت كه او را شناخته اند نه بجكونككى و بحاسها دريافته 
نميشود و او را بمردمان اندازه نميتوان نمود و ديدها او را در نيابند و فكرها باو احاطه بنمايند و عقلها او را اندازه نكنند و 


خيالها براو واقع نشوند يس هر جه عقل ها آن را باندازه در آورند يا مانندى از برايش شناخته شود محدود است كه حد و 


اندازه دارد و جكونه موصوف مى شود بشبحها و منعوت مى كردد بزبانهاى فصيح و نيز كسى كه در جيزها حلول نكرده تا 
كفته شود كه او در آنها قرار و استقرار دارد و از آنها دور نشده تا كفته شود كه او از آنها جدا است واز آنها نهى نشده تا 
كفته شود كه در كجاست و بآنها نزديكك نشده بجسبيدن واز آنها دور نشده بجدا شدن بلكه او در جيزها است بدون كيفيت 
واو بماازركك كردن نزديكك تراست وازهر دورى از يوشيدكى دورتر جيزها راز اصلهاى هميشه خلق نفرموده و نه از 
نخستينهائى كه بيش از او آشكار و هويدا بوده بلكه آفريد آنجه را كه آفريد و آفرينش را محكم كردانيد و نككاشت آنجه را 
كه نككاشت يس صورت و نككارشى آن را نيكو ساخت يس ياك و منزه ميشمارم كسى را كه يكانه شده در بلندى خويش و 
باين سبب جيزى را از او امتناعى نيست و نه او را بطاعت يكى از آفريد كانش انتقامى اجابتش از براى خوانند كان شتابانست و 
فرشتكان در آسمانها و زمين از برايش فرمان بردار با موسى سخن ننمود سخن كردنى بى جوارح و اعضاء وادوات و بدون 
لب و ملاذه و آنجه نزديكك به آنست ازطرف دهان و كلو و ملاذه كوشت ياره ايست در درون دهان نزديكك حلق در بالاى 
سقفء ياكك و منزه ميشمارم او را و برتر است از صفات آفريد كان يس هر كه كمان كند كه خداى خلق محدود است 
بحقيقت كه خالق معبود را نشناخته و مؤلف كفته كه اين خطبه طولى دارد و ما از آن موضع حاجت را فرا كرفتيم. 
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-١‏ بديه أى مبتدئه» و المعنى لم يخلق الأشياء على مثال أشياء مبتدئه قبل خلق هذه الأشياء. بل فعله إبداع و اختراع؛ و الجملتان 
نظير قول الرضا عليه الّ.لام فى الحديث الخامس من الباب السادس: الحمد لله فاطر الأشياء- الخ» و فى نسخه(ط) و(ن) «ابديه) 
مكان بديه. 

-١‏ جمع لهاه و هى اللحمه الصغيره المشرفه على الحلق فى أقصى الفم تسمى باللسان الصغير عندها مخرج الكاف و القاف. 


7١0 حديث‎ 


دعا اوإاقاى يعمد إن وروي ل إيعان انارق تق لذ عَنْهُقَالَ دنا أبُو أخمد عبد الْعَِيزِ بن َخيى الْجلُودِىٌ 
الْمَصْدرىٌ لبه قَالَ أ + خْبِرنَا مُحَمَدُ بْنّ زَّكريًا الْجَوْهَرِىٌ الْعَلَابِيٌ الْبضدرىٌ َالَ ح َتنا اْعئَاسُ بْنَّ بكار الضَِّنُ قَالَ دنا أبُو بكر 
الى عن كم كَالَ: ما ان اس يدت التدن د َم لباقي كَالَ ابن عباس فى فى الله و لَه مث 
نا لمك اذى تَعِدُه نَأطْرقَ ابن عجاس إِغطاما ِل ع و جل و كان اده نُ ب عَِنٌع جالسا ناجيه ََالَ إلى با ابن الوق فقا 
لَْتٌ إِيَاك أَسْألَ قَفَالَ ابن الَْبَاس يا ابن اَْْرَقِ نه مِنْ أَهْلٍ بيتِ يت الوه وَ هم وََنَهُ العم َكل نافع بن اررق نَخو الْحمَرينٍ فَثَالَ 
تين يتاع إذ من وش وي على الوا أع نَل الذخرفى لازي اس مايا عن الاج اين فى فوج عانعن 
اليل فَاما الج ب ابن لقص إلى ما وَصَفَ ب تَفْسه وَأعَوْ ما وف به نفسة لا ذو بالحواسٌ قا 

بالنّاس فَهْوَ قَرِيتٌ غَيْرُ منص ق وَ بَعِيدٌ غيرُ مُنَقَصٌّ دُوَحَدُ وَ لما يعض مَعْرُوفٌ بالآاتٍ مَؤْصٌ وف بِالْعَلَامَاتٍ لا ِل ِل هُوَ الك بير 
الْمْتَعال. 


أ 


5 


-_ 


بر جمه: 


حديث كرد ما را أبو العباس محمد بن ابراهيم بن اسحق طالقانى رحمه الله ككفت كه حديث كرد ما را ابو احمد عبد العزيز بن 
بحى حلووى بصعرئ دن بصيره كنت كسصير ذاة ما زا محمد بن زكرياء جوعرى غلان بصبرى كفت كه حديك كردمارا 
عباس بن بكار ضبى كفت كه حديث كرد ما را ابو بكر هذلى از عكرمه كه كفت در بين آنكه ابن عباس مردم را حديث 
ميكرد ناكاه نافع بن ارزق بسوى او برخاست و كفت كه اى يسر عباس در باب مورجه و شيش فتوى ميدهى خداى خود را كه 
تواو را مى يرستى از برايم وصف كن يس ابن عباس بجهت تعظيم خداى عز و جل جشم در ييش افكنده و خاموش بود و 
حضرت حسين بن على عليهما السلام در كوشه نشسته بود يس فرمود كه اى يسر ارزق بنزد من آى نافع كفت كه تو را سؤال 
نميكنم ابن عباس كفت كه اى يسر ارزق بدرستى كه او از خاندان بيغمبريست و ايشان وارثان علم و دانشمند يس نافع ابن 
ارزق رو بجانب امام حسين (ع) آورد حضرت امام حسين (ع) باو فرمود كه اى نافع بدرستى كه هر كه بناى دين خود را بر 
قياس نهاد در همه روز كار يبوسته در غوطه- خوردن باشد واز راه راست مائل و در كجى كوج كننده و رونده واز راه كمراه 
و دور افتاده باشد و آنجه بكويد خوب و زيبا نباشد اى يسر ارزق خداى خود را وصف ميكنم بآنجه خودش را بآن وصف 
كرده و او را ميشناسم يا مى شناسانم بآنجه خودش را بآن شناسانيده بحاسها دريافته نميشود و او را بمردم قياس نميتوان كرد 
يسن او تزذيكيئ ابنت كه تيفسييةه و ذورع. است كه دورق تدارد يكانكن برستقن فن شود واوزا ياره ياره قرفن تمئوان كرد 


بآيات معروف است و بعلامات موصوف نيست خدائى مككر او كه بزركوار و برتر و بلند مرتبه است. 


١١7١ ص:‎ 


حديث 77 


0 عار ثلا لواف م و اخ لي بوااسماء كه روه 12 قاين ورا”ي " وى 2 َ إن ا 1 3 2 و اج الا 
د ثنا امد بْن هَارُونَ الفامِئٌ رَضدَىَ الله عَنْه قال حدثنا محمد بْن عَبِدِ الله بْن جغفر الجميّرى عَنْ أبيه عن أَحْمَد بْن مُحَمَّدِ 
بن عِيسَى عَنْ محمد بْنِ خالدٍ الْبَْقِىٌ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ أبى عمَيْر عن المُفضل بن عمَرَ عَنْ أبى عَبِدٍ الله ع قال: مَنْ شْبّهَ الله بخلقه فَهُوَ 
مُشْرك إِنّ الله تارك و تَعَالَى لَا يُسْبِهُ سَيئا وَ لا يُشْبِهُهٌ شَئ ءٌ وَ كل مَا وَقَعْ فى الْوَهْم فَهُوَ بخلافه12). 


قال مصنف هذا الكتاب رحمه الله الدليل على أن الله سبحانه لا يشبه شيئا من خلقه من جهه من الجهات أنه لا جهه لشى ء من 
أفعاله إلا محدثه و لا جهه محدثه إلا و هى تدل على حدوث من هى له فلو كان الله جل ثناؤه يشبه شيئا منها لدلت على حدوثه 
من حيث دلت على حدوث من هى له(7) إذ المتماثلا-ن فى العقول يقتضيان حكما واحدا من حيث تماثلا منها() و قد قام 
الدليل على أن الله عز و جل قديم و محال أن يكون قديما من جهه و حادثا من أخرى و من الدليل على أن الله تباركك و تعالى 
قديم أنه لو كان حادثا لوجب أن يكون له محدث لأن الفعل لا يكون إلا بفاعل و لكان القول فى محدثه كالقول فيه و فى هذا 
وجود حادث قبل حادث لا إلى أول و هذا محال فصح أنه لا بد من صانع قديم و إذا كان ذلكك كذلكك فالذى يوجب قدم 
ذلك الصانع و يدل عليه يوجب قدم صانعنا و يدل عليه(؟) 


ص: اا 


-١‏ فى نسخه(ب) «فهو يخالفه). 

-١‏ أى لو كان يشبه شيئا من أفعاله لكان له جهه محدثه و لدلت تلكك الجهه على حدوثه كما دلت على حدوث من هى له. 
"- أى من جهه من الجهات. 

+-أى يوجب أن يكون صانعنا القديم الذى كلامنا فيه ذلكك الصانع القديم الذى اضطر العقل الى اثباته. 


ترجمه: 


تند ركه 5 كناو ااحبة ا طروقاني كي الى كدق كن دن عر نار ]سكين توفي الله يم عتعفر اجميو ا دو اذ 


كه خدا را را بآفريده اش تشبيه كند مشركك است. 


بدرستى كه خداى تبارك و تعالى بجيزى شباهت ندارد و جيزى باو نميماند و هر جه در وهم و خيال واقع شود آن جناب 


بخلاف آنست. 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ررحمه اللّه كفته است كه ذليل بر اينكه خداى سبحانه 
جيزى ال آفزيلهاثن شماهتة"ندارد اراهن اق زاهها و جه ازجهات انست كه از يراق تقيرئ ال افعالش جه لست مكر 
آنكه محدث و موجود است كه ديكرى آن را يديد آورده و هيج جهت محدثه نيست مكر آنكه دلالمت ميكند بر حدوث 
كسى كه اين جهت از براى اوست يس اككر خداى جل- ثناؤه بجيزى از آنها ميمانست هر آينه آن جهت بر حدوثش دلالت 
ميكرد از آنجا كه بر حدوث كسى كه اين جهت از براى او است دلالت ميكرد زيرا كه دو جيز كه مانند يكك ديكر باشند در 
عقول يكك حكم را اقتضاء ميكنند از آنجا كه بجهت آن بيكديكر شباهت بهمرسانيده اند و دليل بر اين مطلب قائم و بريا شده 
كه خداى عز و جل قديم است و محال و ممتنع است كه از جهتى قديم باشد و از جهتى ديككر حادث و از جمله دليل بر اينكه 
خداى تباركك و تعالى قديم است آنست كه آن جناب اككر حادث باشد هر آينه واجب است كه او را موجد و محدثى باشد كه 
يديد آورنده اش باشد زيرا كه فعل موجود نميباشد مكر بفاعل و هر آينه كفتار در موجد و محدئش جون كفتار در او باشد و 
در اينكه مذكور شد وجود حادثى است بيش از حادثى ديكر كه اول ندارد و بآن نميرسد جه ازاين تسلسل لازم مى آيد و 
اين محال است يس درست شد كه جاره نيست از صانعى كه قديم باشد و هر كاه اين جنين باشد يس آنجه موجب قديم بودن 


آن صانع است و بر او دلالت دارد قديم بودن صانع ما را موجب و براو دلالت ميكنند. 


١١0 ص:‎ 


/##_ عدن عَلِيُ بْنّ أَحْمَدَ بن مُحَمّدِ بْنِ عِمْرَانَ الدَّقَاقَ رَحِمَهُ الله وَ عا ِ يعمو اللو الوؤاق قالا عد قا تعفد ون قاذوة الشرفق 
قَال علكا أ واب تبي الو تو ل ل ل يّ قَالَ: ا ا 
أ ويا ا سن ليه 1 انق ندم د 
حل ققَالَ هات با ًا الّقَاسِم كد فقلتٌ إِنّى أ اولان الل تباوكه و عالى ولحد ليق 0 


07 


عد الي وَإِنَّهُ َس بجشم و لَا صُورَهٍ وَ لا ََض و لَا جَؤَْرٍ بَلْ هُوَ ميس الَْخسَام وَ مُصَوٌرُ الصُوَرِ وَ تاق الْعْرَاضٍ وَ الْجَوَاجر 
مم ا ل و ا ا ل و أفولهان 
امام وَ الْحلِيَه وَوَِيَ الَْمْر مِنْ بَغدِو- أميرٌ الْمُؤْمِنِينَ عَلِقُ بن أبى طَالِبِ ” ثم الْحَسَنُ ثم دين تم على بن الْخحصدين كم محمد بن 
ا ل 
ائِى فَكيِفٌ لئاس بالْحَلَفٍ مِنْ بَعْدِهِ قَالَ فَقَلْكٌ وَّ كِيِفٌ ذَاك يَا مَوْلَاىَ قَالَ 


- 
م 1 فده ع ل د ليله بي امه 


فهلا الأذض فقطا وَعَدَلا كنا فقت حورا و ظلما قال فتلت افوؤت و 


ا ل 0 


لل وَ مَغْص يتَهُغ مَعْصِدَيهُ الله و 3 ل اع عل فى ةل + 0000 
لْمِِرَاقَ عَىّد و أن القاغة آنه الك زفت فبها و أن الله يبعت تّ مَنْ فى الْمبُور وَ أَقُولُ اتري 1 الولايه الكلاك و ال كاء 
الو ولج والجواة وان بلمكزوي واف عَن الْمَنْكر فَقَالَ عَلِيٌ بن محمد ع يَا أبا الام مرا وَ الله دِينٌ اللّهِ الْنى 
اْتَضَا لعَادِِ فَائْتْ عَلَيهِ يَتَك الله بالْقَوْلٍ الات فى لياه الدَّنْيا وَ فى الْآخِرَهِ. 


١١8 ص:‎ 


ترجمه: 


نيك كروك عار قن السمتاس امعين نقد 3541 ف توصمه اللدي عل رم عن للشسوراق كفلل 26 نتدديدة هين 
تحجن بن هرون صوق كفت كه تحليث كرد أماارا ابو ترات عبيك الله بن موسق روات از:غبد العظيم .ين عنك الله حستى كه 
كفت بر سيد و آقاى خود حضرت على بن محمد بن على بن موسى بن جعفر بن محمد بن على بن حسين بن على بن ابى 
طالب عليهم السلام داخل شدم و جون مرا ديد بمن فرمود كه مرحبا بتو و خوش آمدى اى أبو القاسم تو دوست مائى از روى 
راستى و درستى عبد العظيم ميكويد كه بآن حضرت عرض كردم يا ابن رسول الله بدرستى كه من اراده دارم كه دين خود را 
بر تو عرضه دارم يس اكر يسنديده باشد بر آن ثابت بمانم تا آن هنكام كه خداى عز و جل را ملاقات كنم حضرت (ع) فرمود 
كه اى ابو القاسم آنها را بياور يعنى اعتقادات خود را بيان كن عرض كردم كه من ميكويم و باين قائلم و اعتقاد دارم كه خداى 
اركة:و تعالن كنت كدتعرئ مثل ومائيد اق بست يواؤست :نوو جد كه يكى حبذ اظال اشت و ديكرف د تشبية وتفراد 
ازحد ابطال آنست كه آن جناب را بيرون برند از وجود و هستى ذاتى واز صفات كماليه ذاتيه و فعليه و اضافيه و مراد از حد 
تشبيه اتصاف آن- جناب است بصفات ممكنات و اشتراكك با ايشان در حقيقت صفا .. و ميكويم كه آن- جناب نه جسم است 
ونه صورت و نه عرض ونه جوهر بلكه او است كه جسمها را جسم ساخته و صورتها را تصوير نموده و نكاشته و آفريننده 
عرضها و جوهرها است و يرورد كار هر جيزى و مالكك و خالق و مخترع و يديد آورنده آنست و ميكويم كه محمد بنده و 
رسول او است و خاتم بيغمبران است كه بعد از او هيج بيغمبرى نيست تا روز قيامت و ميكويم كه شريعت آن حضرت خاتمه 
شريعتها است كه بعد از آن تا روز قيامت شريعت ديككرى نخواهد بود و ميككويم كه امام و خليفه و ولى امر امامت وامت بعد 
از آن حضرت امير المؤمنين على بن ابى طالب است بعد از آن امام حسن بعد از آن امام حسين بعد از آن على بن الحسين بعد 
از آن محمد بن على بعد از آن جعفر بن محمد بعد از آن موسى بن جعفر بعد از آن على بن موسى بعد از آن محمد بن على 
بعد از آن تواى آقاى من حضرت (ع) فرمود كه بعد از من يسرم حسن يس از براى مردم جه حال خواهد بود با خلف بعد از 
بعد از او عبد العظيم ميكويد كه عرض كردم اى آقاى من اين جككونه است و جرا اين را باين طريق فرمودى فرمود زيرا كه 
شخص ايو ديده نميشود و يادش بنامش حلال نباشد تا وقتى كه بيرون آيد و زمين را از عدل وداد ير كند جنان كه از جور و 
ستم بر شده باشد عبد العظيم ميكويد عرض كردم كه اقرار نمودم و ميككويم كه دوست ايشان دوست خدا است و دشمن ايشان 
دشمن خخدا و فرمانبردارى ايشان فرمانبردارى خدا و نافرمانى ايشان نافرمانى خدا است و ميكويم كه معراج يعنى بالا رفتن 
بيغمبر (ص) بآسمان در حال بيدارى ببدن شريف و عنصر لطيف در شب معراج حق است سؤال منكر و نكير در قبر حق است 
و ميككويم كه بهشت حق است و دوزخ حق است و صراط حق است و ترازوى اعمال حق است و ميكويم كه قيامت آمدنى 
است و در آن هيج شكى نيست و ميككويم كه خدا بر خواهد انككيخت آنها را كه در قبرهايند و ميكويم كه فريضه هاى واجب 
بعد از ولايت نماز است و زكاه و روزه و حج و جهاد وامر بمعروف و نهى از منكر بس حضرت على بن محمد (ع) فرمود كه 
اى ابو القاسم بخدا سوكند كه اين دين دين خدا است كه آن را از براى بند كانش يسنديده يس بر آن ثابت باش خدا ترا ثابت 


بدارد بقول ثابت در زندكّى دنيا ودر آخرت. 


١١17 ص:‎ 


مترجم كويد كه ظاهر اينست كه مؤلف در اين كتاب فقره را كه در باب شريعتاست بوضعى كه ترجمه شد از حديث انداخته 
باشد جه اين حديث را در كتاب امالى و اكمال ذكر كرده و اين فقره در هر دو كتاب مذكور است و در امالى بجاى احمد بن 
محمد بن عمران دقاق احمد بن موسى دقاق است و در اكمال احمد بن محمد بن موسى دقاق است و ما اين فقره را نيز در 


با آنكه احتمال دارد كه اين فقره از دو نسخه كه در نزد ما موجود است افتاده باشد و مراد از عبد العظيم كه در اين روايت 
اك ميد لأرح التكربو و أمانزاده واجب- التعظزم شاغزادء عبد العظيم امنث كه فر.وض مدفوسة و علالش ال آن بيشدر انث 
كه كني قرس 01 بايد كردي أقعا درابن حدية ريق الت كدغام بدن سشرية ماعن الزماة صلرات الله و سلامه عليه 
در زمان غيبت حلالل نيست محمول است بر كراهت نه حرمت يا مخصوص است بزمانى كه تقيه باشد و باعث ضرر آن 
حضرت يا يكى از امت باشد و تحقيق اين مطلب را در رساله عليحده كرده ام و ليكن مؤلف رحمه الله نظر به مضمون اين 


حديث وامثال آن نام بردن آن حضرت را در زمان غيبت مطلقا حرام مى داند. 


''- باب معنى الواحد و التوحيد و الموحد 
«باب سيم» در بيان معنى واحد و توحيد و موحد 


١ حديث‎ 


- 
شي - 


ادعدنا أبى وديم لل عن كال جا مذ بن تخجى الت عن أختة بن مطل بن جيتدى عن أبى قاع الْجعْمَرِىٌ قَالَ: 
كاك أبَا جَغْفْرِ مُحَمَدَ ْنّ عَلِيٌ النَانِى ع ما مَْتَى الْوَاحِدِ فَقَالَ الْمُجْتَمَعٌ عَليِهِ يجمِيع بع الْألْمٍْ بِالْوَخْدَايهِ(1). 


١1 ص:‎ 


-١‏ هذا الحديث رواه الكلينى رحمه الله فى باب معانى الأسماء من الكافى؛ و رواه المجلسيّ رحمه الله فى البحار فى باب 
التوحيد و نفى الشريككث عن المحاسن و الاحتجاج و فيه بلفظ «الاحد؛ كلهم عن أبى هاشم الجعفرىء و السؤال ليس عن المفهوم 
لك الساكل شارف هو لاعن الحقيقه التدرعيةاة بين لاحقيته #ترضيه وراءءها عمد العرق» يل عن ميش الواتحد فى تحن الله 
تعالى انه بأى معنى يطلق عليه تعالى؛ فأجاب عليه السّلام أنّهِ يطلق عليه بالمعنى الذى اجتمع الناس كلهم بلسان فطرتهم عليه و 
ذلك المعنى أنه تعالى لا- شبيه له و لا شريكك له فى الا-لوهيه و صنع الأشياء كما أشار إليه بالاستشهاد بقوله تعالى «وَ لَيْنْ 
أله *- الآبه» كما فى الخبر الآنى» و صرّح به بعد ذكر الآيه بقوله: «بعد ذلك له شريكك و صاحبه؛؟!! استفهاما انكاريا كما 
فى البحار عن الاحتجاج, و لا يخفى أن الحديث هنا و ما فى الكافى و المحاسن و الاحتجاج واحد الا أن الرواه غتيروه بالتقطيع و 
النقل بالمعنى» أو أبو هاشم نفسه فعل ذلك عند نقله للرواه المتعدّدين» فلذلكك ترى لفظ الحديث فيها مختلفا. 


ترجمه: 


حذية كزع قا رامدو ؤتية الله كفك ك ليك كرد اهارا محمد برق يح عظان ان اعنمد ع ستعده بن عينتى 31 الواشنم 
ربانها بر او اجتماع شده بيكانكى. 


١ حديث‎ 


2 


ُِ بن أَحْمدَ بْن مُحَمَدِ بن عِمْرَانَ الدَّقَاقُ وُعْدَي الله عَنْيْيا قالا عدا ققد ود 
الو ل ا ا بى عَاشِم الى قَالَ: سَألتٌ أبا عفر 
انع تيا مَغَى الاح قال اذى اجيم تتا الَْنْمْنِ عَلَيِ بالتَوْحِيِدٍ كما قَالَ الله عزو جل ولخ كاقيو فق خخ الشهارات 3 
لأس لبقرلن ةلك 


اك 


ايد ذا عمد ون مُحمدٍ بن عِصَاء الا 


2 وََ د - 


ترجمه: 


حديث كردند ما را محمد بن محمد بن عصام كلينى و على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى ) كفتند كه حديث كرد 
مارا محمد بن يعقوب كلينى از على بن محمد و محمد بن حسن هر دو از سهل بن زياد از ابو هاشم جعفرى كه كفت از امام 
محمد تقى (ع) سؤال كردم كه معنى واحد جيست فرمود كسى كه باجتماع زبانها براو بيكانكى است جنان كه خداى عزو 
عل فرعوكه 915 لوز رض القة عن خلتهع انراق الللتوبور يكب لاط بساى من علقتيم بدح خلق السمراك:و الأرى اسدت 
بعتى وهر آينه اك سؤال كتى ايشان را يعنى اق كافران بيرسى كه كى ايبشان رايا آسمائها و زميق را اقريده البعه حواهيد 
كفت خدا. 


ص: 118 


.5 و لقمان: 50, و الزمر: 08 و الزخرف:‎ 2١ العنكبوت:‎ -١ 


؟'- دنا مُحَحَكٌ بن إبْرَاهِيم بن إ عل لدتقازق ووو ل 2 كل سنسياه إن ميررت يض الأررى ار © إزرامم 
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بن الهعة الْمَلدِىٌ قال ع لَّ؟ بى عَن الْمُعَافَى بْنِ عِمْرَانَ عَنْ شراِيلَ عَنِ الْمِقْدَام بْنِ شُرَيْح بن هَانِي عَنْ أبيه ‏ قال: إن أَعَرَابِيا قامَ 


اش 
َم اَّمل إِلَى أمير م ونع كقَالَ ا م مؤي أ تقول الوا كَل قحم الام عليه َالُوا يا أعرَابِيٌ أ مَا تَرَى مَا فيه 
أمنة الود مني مِنْ تَقسُم لَب ففَالَ أمِير الْمُؤْنِينَ ع دَعُوهُ فَإنَّ | 0 قَالَ با أَعْرَابنٌ إِنَّ 
ع سسا سم لو كر فى اللمم وك و وعواو يه فيه فَأمًا اذاف مر زان 


ََولَ الْمَائْلٍ وَاحِدٌ يَقُصِدٌ قْصِدُ به باب الَعدَادٍ هذا مالا يجورٌ أن مانا نان لَه لَ يَدْخُلُ فى باب الأَعدَ 0 ا 1 نان 
اث كلاك وَل الال مو واد بن اناس يريد به ال من الجر كود ا امغر عله الذقفية وغ 
تَعَالَى(1) 


١ ص:‎ 


-١‏ الجنس فى اللغه يأتى بمعنى التشابه و التماثل» و قوله عليه السلام: «يريد به النوع من الجنس» أى يريد القائل بالواحد هكذا 
الوحده النوعتيه التى تنتزع من الافراد المتجانسه المتماثله كافراد الإنسان مثلاء و الفرق بين القسمين اللذين لا يجوز ان عليه تعالى 
أن الأول يقبت له وقوعا أو امكانا فرذا آخر مثله فى الالوهيه أو صفه غيرها وان لم يكن مجانسا له فى حقيقته و الثانى يثبت له 


فردا آخر من حقيقته» فالمعنى أولا الوحده العدديه و ثانيا النوعيه. 


وَ أمَا الْوَخوَانِ اللذان يثتان فيه فَقَوْل الْقَابْل هُْوَ و 
وََ 


الْمَغْتَى يَعنِى به أنه لَا ينْقَسِمٌ فى وجُودٍ وَ لَا عَفْلِ وَ لَا وَهُم(١)‏ كذّلِك رَبُنَا عَرَّ وَ جل. 


احَكٌ لهس لَهُ فى الْأشْيَاءِ شدمة 5 ذَلِك رَبُنَا وَكَولَ الْقَائلٍ إِنَّهُ عر وَ جل أح دِىٌ 


قال مصنف هذا الكتاب سمعت من أثق بدينه و معرفته باللغه و الكلام يقول إن قول القائل واحدا و اثنين و ثلاثه إلى آخره إنما 
وضع فى أصل اللغه للإيانه عن كميه ما يقال عليه لا لأن له مسمى يتسمى به بعينه أو لأن له معنى سوى ما يتعلمه الإنسان بمعرفه 
الحساب و يدور عليه عقد الأصابع عند ضبط الآحاد و العشرات و المئات و الألوف و كذلك متى أراد مريد أن يخبر غيره عن 
كميه شىء بعينه سماه باسمه الأخص ثم قرن لفظ الواحد به و علقه عليه يدل به على كميته لا على ما عدا ذلكك من أوصافه و 
من أجله يقول القائل درهم واحد و إنما يعنى به أنه درهم فقط و قد يكون الدرهم درهما بالوزن و درهما بالضرب فإذا أراد 
المخبر أن يخبر عن وزنه قال درهم واحد بالوزن و إذا أراد أن يخبر عن عدده و ضربه قال درهم واحد بالعدد و درهم واحد 
بالقسرت على هذا الأعاء يقل القائل هودرش ل :راهه و قديكوة اسل والعننا عض أنه إقساف و لسن ساف وول 
ليس برجلين و شخص و ليس بشخصين و يكون واحدا فى الفضل واحدا فى العلم واحدا فى السخاء واحدا فى الشجاعه فإذا 
أراد القائل أن يخبر عن كميته قال هو رجل واحد فدل ذلك من قوله على أنه رجل و ليس هو برجلين و إذا أراد أن يخبر عن 
فضله قال هذا واحد عصره فدل ذلك على أنه لا ثانى له فى الفضل و إذا أراد أن يدل على علمه قال إنه واحد فى علمه فلو دل 
قوله واحد بمجرده على الفضل و العلم كما دل بمجرده على الكميه لكان كل من أطلق عليه لفظ واحد أراد فاضلا لا ثانى له فى 
فضله و عالما لا ثانى له فى علمه و جوادا لا ثانى له فى جوده فلما لم يكن كذلكك صح أنه بمجرده لا يدل إلا على كميه الشى 
ء دون غيره و إلا لم يكن لما أضيف إليه من قول القائل واحد عصره و دهره معنى و لا كان لتقييده بالعلم و الشجاعه معنى لأنه 
كان يدل بغير تلكك الزياده و بغير ذلكك التقييد على غايه الفضل و غايه العلم و الشجاعه فلما احتيج معه إلى زياده لفظ و احتيج 
إلى التقيبيد بشى ء صح ما قلناه فقد تقرر أن لفظه القائل واحد إذا قيل على الشى ء دل بمجرده على كميته فى اسمه الأخص و 
يدل بما يقترن به على فضل المقول عليه و على كماله و على توحده بفضله و علمه و جوده و تبين أن الدرهم الواحد قد يكون 
درهما واحذا بالوزن ودرهما واخدا بالعدد و درهما واحذا بالقسرب و قد يكون بالوزن درهميق و بالقرت درهما واجدا وقد 
يكون بالدوانيق سته دوانيق و بالفلوس ستين فلسا و يكون بالأجزاء كثيرا و كذلكك يكون العبد عبدا واحدا ولا يكون عبدين 
بوجه و يكون شخصا واحدا ولا يكون شخصين بوجه و يكون أجزاء كثيره و أبعاضا كثيره و كل بعض من أبعاضه يكون 
جواهر كثيره- 0-٠١‏ متحده اتحد بعضها ببعض و تركب بعضها مع بعض و لا يكون العبد واحدا و إن كان كل واحد منا فى 
نفسه إنما هو عبد واحد و إنما لم يكن العبد واحدا لأنه ما من عبد إلا و له مثل فى الوجود أو فى المقدور و إنما صح أن يكون 
للعبد مثل لأنه لم يتوحد بأوصافه التى من أجلها صار عبدا مملوكا و وجب لذلكك أن يكون الله عز و جل متوحدا بأوصافه العلى 
و أسمائه الحسنى ليكون إلها واحدا و لا يكون له مثل و يكون واحدا لا شريكك له ولا إله غيره فالله تباركك و تعالى واحد لا إله 
إلا هو و قديم واحد لا قديم إلا هو و موجود واحد ليس بحال و لا محل ولا موجود كذلك إلا هو و شىء واحد لا يجانسه 
شىء و لا يشاكله شى ء و لا يشبهه شى ء و لا شى ء كذلكك إلا هو فهو كذلك موجود غير منقسم فى الوجود و لا فى الوهم- 
و شى ء لا يشبهه شىء بوجه و إله لا إله غيره بوجه و صار قولنا يا واحد يا أحد فى الشريعه اسما خاصا له دون غيره لا يسمى به 
إلا هو عز و جل كما أن قولنا الله اسم لا يسمى به غيره و فصل آخر فى ذلكك و هو أن الشىء قد يعد مع ما جانسه و شاكله و 
ماثله يقال هذا رجل و هذان رجلان و ثلاثه رجال و هذا عبد و هذا سواد و هذان عبدان و هذان سوادان و لا يجوز على هذا 


الأصل أن يقال هذان إلهان إذ لا إله إلا إله واحد فالله لا يعد على هذا الوجه و لا يدخل فى العدد من هذا الوجه بوجه و قد يعد 


الشى ء مع ما لا يجانسه و لا يشاكله يقال هذا بياض و هذان بياض و سواد و هذا محدث و هذان محدثان و هذان ليسا بمحدثين 
ولا بمخلوقين بل أحدهما قديم و الآخر محدث و أحدهما رب و الآخر مربوب- فعلى هذا الوجه يصح دخوله فى العدد و على 
هذا التحو قال الله تباركك و تعالى- ما يكونٌ مِنْ تجوى كَلائَهِ نا هُوَ رابمهُع وَ لا حَمْسه إِلَا مُوَ ساس هع وَ لا أذنى مِنْ ذلك وَ لا 
كر نا هُوَ مَعهُمْ أَيْنَ ما كانُوا الآيه(؟) 
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قطعه خشب الى النصفين فى التصور. 
؟- المجادله: /. 


و كما أن قولنا إنما هو رجل واحد لا يدل على فضله بمجرده فكذلك قولنا فلان ثانى فلان لا يدل بمجرده إلا على كونه و إنما 
يدل على فضله متى قيل إنه ثانيه فى الفضل أو فى الكمال أو العلم فأما توحيد الله تعالى ذكره فهو توحيده بصفاته العلى و 
أسمائه الحسنى كان كذ لكك إلها واحدا لا شريكك له و لا شبيه و الموحد هو من أقر به على ما هو عليه عز و جل من أوصافه 
العلى و أسمائه الحسنى على بصيره منه و معرفه و إيقان و إخلاص و إذا كان ذلكك كذلكك فمن لم يعرف الله عز و جل متوحدا 
بأوصافه العلى و أسمائه الحسنى و لم يقر بتوحيده بأوصافه العلى فهو غير موحد و ربما قال جاهل من الناس إن من وحد الله و 
أقر أنه واحد فهو موحد و إن لم يصفه بصفاته التى توحد بها لأن من وحد الشىء فهو موحد فى أصل اللغه فيقال له أنكرنا 
ذلك لأن من زعم أن ربه إله واحد وا شىء واحد ثم أثبت معه موصوفا آخر بصفاته التى توحد بها - فهو عند جميع الأمه و 
سائر أهل الملل ثنوى غير موحد و مشركك مشبه غير مسلم و إن زعم أن ربه إله واحد و شى ء واحد و موجود واحد و إذا كان 
كذلكك وجب أن يكون الله تبارك و تعالى متوحدا بصفاته التى تفرد بالإلهيه من أجلها و توحد بالوحدانيه لتوحده بها ليستحيل 
أن يكون إله آخر و يكون الله واحدا و الإله واحدا لا شريكك له ولا شبيه لأنه إن لم يتوحد بها كان له شريكك و شبيه كما أن 
العبد لما لم يتوحد بأوصافه التى من أجلها كان عبدا كان له شبيه و لم يكن العبد واحدا و إن كان كل واحد منا عبدا واحدا و 
إذا كان كذلك فمن عرفه متوحدا بصفاته و أقر بما عرفه و اعتقد ذلكك كان موحدا و بتوحيد ربه عارفا و الأوصاف التى توحد 
الله عز و جل بها و توحد بربوبيته لتفرده بها هى الأوصاف التى يقتضى كل واحذ منها أن لا يكون الموضوف به إلا واحدا لا 
يشاركه فيه غيره و لا يوصف به إلا هو و تلك الأوصاف هى كوصفنا له بأنه موجود واحد لا يصح أن يكون حالا فى شىء و لا 
اال ا مستحق للوصف بذلكك بأنه أول الأولين و آخير الآخرين قادر يفعل 
ما يشاء و لا يجوز عليه ضعف ولا عجز مستحق للوصف بذلكك بأنه أقدر القادرين و أقهر القاهرين ن عالم لا يخفى عليه شى ء و 
لا يعزب عنه شى ء و لا يجوز عليه جهل و لا سهو ولا شكك ولا نسيان مستحق للوصف بذلكك بأنه أعلم العالمين حى لا يجوز 
عليه موت و لا نوم و لا ترجع إليه منفعه و لا تناله مضره مستحق للوصف بذلكك بأنه أبقى الباقين و أكمل الكاملين فاعل لا 
يشغله شى ء عن شىء ولا يعجزه شى ء و لا يفوته شى ء مستحق للوصف بذلكك بأنه إله الأولين و الآخرين و أَحْسَنٌ الْحالِقِينَ و 
ل يي 0 
وعم ا كر ار بدتتكرن ف سه بع جام لاي يلحقه موجده و لا يقع منه عجله- -19١‏ ه مستحق للوصف بذلكك بأنه 
أعدل العادلين و أَحْكمُ الْحاكمِينَ و أَسْرَ الْحَاسِبِينَ و ذلكك لأن أول الأولين لا يكون إلا واحدا و كذلكك أقدر القادرين و أعلم 
العالمين و أَحْكمٌ الْحاكمِينَ و أَحْسَنٌ الْخالِقِينَ و كلما جاء على هذا الوزن فصح بذلكك ما قلناه و بالله التوفيق و منه العصمه و 
التسديد 


١7 ص:‎ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن ابراهيم بن اسحق طالقانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن سعيد بن يحيى يزورى 
كفت كه حديث كرد ما را ابراهيم بن هيثئم بلدى كفت كه حديث كرد ما را يدرم از معافى بن عمران از اسرائيل از مقدام بن 
شريح بن هانى از يدرش كه كفت در روز جنكك جمل يكى از باديه نشينان بسوى امير المؤمنين (ع) برخاست و عرض كرد 
كه يا امير المؤمنين آيا ميكوئى كه خدا يكيست يس مردم براو حمله كردند و اعتراض نمودند و كفتند كه اى اعرابى آيا نمى 
نبنى نجه را كه امير المؤمنين دز آنست ال يريشائىق دل وبيراكند كى حواس امير المؤمنين (ع) فرمود كه او را واكذاريد و باو 
كار مداريد يس بدرستى كه آنجه اعرابى ميخواهد همانست كه ما آن را از اين كروه ميخواهيم و اين جنكك و جدال بر سر 
اين مقال است. 


يس فرمود كه اى اعرابى بدرستى كه قول در اينكه خدا يكيست بر جهار قسم است دو وجه از آنها بر خداى عز و جل روا 
نباشد و دو وجه در او ثابت است اما آن دو وجه كه براو روا نيست كفتار كوينده است كه ميكويد يكى و از اين باب اعداد 
را صد ميكند يعنى يكمين جه آن دلاللت بر اين دارد كه دويمى هست كه او يكمين آنست اينكك جيزى است كه روا نيست 
زيرا كه آنجه در ديمى از برايش نيست در باب اعداد داخل مى شود آيا نمى بينى كه كافر شده آنكه كفته كه آن جناب يكى 
ازسه خدا است يعنى فرقه از نصارى كه خدا و عيسى و مريم را هر سه خدا ميدانند جنان كه قرآن مجيد بآن ناطق است كه 
لَقَدْ كَمَرَ الّذِينَ انوا إنَّاللّهَ الت ثَلانّهِ و معنى ديكر قول قائل است كه او يكى از مردمانست و بآن نوعى از جنس را ميخواهد 
جنان كه ميككويند كه زيد يكى از افراد انسان است يس اينكك جيزى است كه بر آن جناب روا نيست زيرا كه اين تشبيه است 
جه اثبات شريكك است از براى خدا در ماهيت و نوع و يرورد كار ما ازاين جليل تر و برتر است و اما آن دو وجه كه دراو 
ثابت است يكى قول قائل است كه آن جناب يكيست كه او را در ميان جيزها شبيه و مانندى نيست و يرورد كار ما همجنين 
است يعنى در كمالاءت يككانه است و عديل و نظيرى ندارد جنان كه ميكويند فلالنى يككانه دهر است و وجه ديكر قول قائل 
است كه آن جناب عز و جل احدى المعنى است و از اين قصد ميكند كه خدا منقسم نميشود نه در وجود ذهنى و خارجى و نه 


در عقل و نه در وهم و خيال و يرورد كار عز و جل ما جنين است. 


ص: 1 


متزبقم كوندا كهام لش بح ةا واذكر ايخ اديت سكويك كه مسف اين كنات رمه الله كفت ات كه.شيدم أ كس كد 
بدين و معرفتش بلغت و كلام وثوق و اعتماد دارم كه ميككفت قول قائل يكك و دو و سه تا آخر در اصل وضع لغت وضع نشده 
است مككر از براى اظهار از كميت و مقدار آنجه بر آن منقول و محمول مى شود نه از براى آنكه آن را مسمائى است بعينه كه 
بان تافيده شنؤة با ال يزائ انكة إن رامغتى ذنكر باشيد غير از انعه ادمى. انارااض اموؤة اايراى شتا عتم حنات و عقد 
انكشتان بر آن دور ميزند نزد ضبظ اعداد و عشرات و مئات و الوف كه جمع معانى ده و صد و هزار است و از براى همين در 
هر زمان كه صاحب اراده اراده كند كه غير خود رااز كميت جيزى خبر دهد بعينه آن را بنام اخصى كه دارد نام برد بعد از 
آن لفظ يكى را به آن ببيوندد و آن راير آن بياويزد كه بواسطه آن او را بر كميت دلاللت كند نه بر آنجه غير از اينست از 
اوصافش و از اين جهت قائل ميكويد كه يكك درهم واز آن قصد نميكند مكر آنكه درهم است و بس و كاهست كه درهم 
بوزن يكدرهم ميباشد و بضرب سكه نيز يكدرهم ميباشد يس هر كاه خبر دهنده خواهد كه از وزن آن خبر دهد مى كويد كه 
يكك درهم بحسب وزن و جون خواهد كه از ضرب آن خبر دهد ميكويد كه يكدرهم بحسب شماره و يكدرهم بحسب ضرب 
و بنا براين اصل قائل ميكويد كه او يكك مرد است و كاهست كه مرد يكى ميباشد باين معنى كه او يكك آدمى است و دو 
آدمى نيست و يكك مرد است و دو مرد نيست و يكك شخص است و دو شخص نيست و كاهيست كه بحسب فضل يكى 
ميباشد و در علم نيز يكى و در سخاء يكى و در شجاعت يكى و جون قائل خواهد كه از كميتش خبر دهد ميكويد كه او يكك 
مرد است يس اين از كفتارش دلا لت دارد بر اينكه او يكك مرد است و دو مرد نيست و جون خواهد كه از فضلش خبر دهد 
مى كويد كه اينكك يكتا و يككانه عصر خود است و اين دلالت دارد بر آنكه او را در فضل دويمى نيست و جون خواهد كه بر 
علمش دلالت كند مى كويد كه او در علمش يكتا و يككانه است يس اكر قول او كه ميكويد يكى بمجرد همين و بخودى خود 
بر فضل و علم دلالت داشته باشد جنان كه بخودى خود بر كميت دلالت دارد هر آينه جنان باشد كه هر كه لفظ يكى را بر او 
اطلاق كند اراده داشته باشد فاضلى را كه از برايش دويمى نيست در فضلى كه دارد و عالمى را كه از برايش دويمى نيست در 
علمى كه دارد و جوادى را كه از برايش دويمى نيست در جودى كه دارد و جون جنين نيست درست شد كه آن بخودى خود 
دلامت ندارد مككر بر كميت جيزى نه غير آن و از براى آنجه يكى بسوى آن اضافه شده از قول قائل كه يكتا و يكانه عصر و 
روزكار خود است هيج معنى نباشد و نه از براى تقييدش بعلم و شجاعت زيرا كه آن بدون اين زيادتى و بى اين تقييد بر 
نهايت فضل وغايت علم و شجاعت دلالت مى كرد و جون با وجود آن بزيادتى لفظى محتاج شد بتقييدش بجيزى ديكر آنجه 
ما كفتيم درست شد يس متقرر و ثابت كرديد كه لفظ قائل كه ميكويد يكى جون بر جيزى مقول و محمول شود بمجرد همين 
بر كميتش دلالت مى كند در نام اخصى كه دارد و بواسطه آنجه بآن وابسته مى شود بر فضل و افزونى جيزى كه بر او مقول و 
محمول مى شود و بر كمال او و بر يكانه شدنش بفضل و علم وجودش دلالت مى كند و آشكار شد كه درهمى كه يكيست 
كاهست كه بوزن يكدرهم و بشماره يكدرهم و بضرب يكدرهم ميباشد و كاهست كه بوزن دو درهم ميباشد و بضرب 
يكدرهم و كاهست كه بحساب دانكها شش دانكك و بحساب فلوس شصت فلس و باجزاء بسيار ميباشد و همجنين بنده يكك 
بنده ميباشد و بهيج وجه دو بنده نميباشد و يكك شخص ميباشد و بهيج وجه دو شخص نميباشد و اجزاى بسيار و ابعاض بسيار 
ميباشد وهر ياره از ياره هاى آن جوهرهاى بسيار ميباشد كه اتحاد دارند و ياره از آنها با ياره متحد شده و بعضى از آنها با 
بعضى تركيب يافته و بهم بر نشسته و بنده يكى نميباشد و هر جند كه هر يكك از ما فى نفسه و در حال خودى خودش يكك 
بنده است و جز اين نيست كه بنده يكى نميباشد زيرا كه هيج بنده نيست مككر آنكه او را مانندى است در وجود كه هستى 


دارد يا در مقدور كه اندازه شده و صحيح باشد كه بنده را مانندى باشد زيرا كه او يكانه نشده بوصفهايش كه از جهت آن 


بنده مملوكك كرديده و از براى همين واجب شد كه خداى عز و جل متوحد و يكمانه باشد باوصاف برتر خويش و نامهاى 
نيكوترى كه دارد تا آنكه خدائى باشد يككانه يس او را مانندى نباشد و يكى باشد كه او را شريكى نه و خدائى غير از او نيست 
يس خداى تباركك و تعالى يكتائيست كه خدائى نيست مككر او و قديم و ديرينه يكتائيست كه قديمى نيست مككر او و موجود 
يكتائيست كه نه در جيزى حلول كرده و نه محل و جاى حلول جيزى است بهيج موجودى جنين نيست مكر او و جيز يكتائى 
است كه جيزى با او مجانست نميكند و جيزى باو نميماند و هيج جيز باو شباهت ندارد و جيزى جنين نيست مككر او يس او 
همجنين موجوديست كه در وجود قسمت بردار نيست و نه در وهم و خيال و جيزيست كه جيزى بهيج وجه باو شباهت ندارد و 
خدائيست كه بهيج وجه خدائى غير از او نيست و قول ما كه اى واحد واحد كه بمعنى يكى و يككانه است در شريعت نام 
سودت دده ار زراف او كين ردن كبن شين 1ق فقا عوبسا ان دالده مدفرة عاق كر نينا | للم قي كا لأف 
است كه غير از او بآن ناميده نمى شود و فصل ديككر در اين باب و آن اينست كه جيز معين كاهست كه شمرده مى شود به 
آنجه مجانس و مشاكل و مماثل آن باشد كفته مى شود كه اينكك مردى است و اينكها دو مرد و سه مردند واينكك بنده اى 
است و اينكك سياهى است و اينكها دو بنده و اينكها دو سياهند و بنا بر اين اصل روا نباشد كه كفته شود كه اينكها دو خدايند 
زيرا كه خدائى نيست مككر خداى يكى يس نخدا بنا براين وجه شمرده نميشود وازاين وجه بوجهى در شماره در نيايد و 
كَاهَسِت كةجيرق نا اتجدنا 1ن 'مجائست و:مشا كلت 'ندارة شمرذه "مي شود كفته مى شود كه ابتكك سفيدئ اسبت ؤنابتها منفيف 
و سياهند واينكه حادث است و اينكها دو حادث و اينكها دو حادث نيستند و نه دو مخلوق بلكه يكى از اينها قديم و ديكرى 
حادث است و يكى از اينها برورنده است و آن ديكر يروريده يس بنا براين وجه دخولش در عدد صحيح باشد و براين نحو 
خداى تبا رك و تعال فرموده كه .ما يكونٌ من تجوى كلاق نا مو رايقهع ولا تممه إلا مُوَ ساوترهع ولا أذنى من ذلك ولا 
أكثرَ إن فق مَعَهْ أي ها كاثو] ها آخز أيه كه ترعمة لثن. جنان كه كذ شك ايسبريت كلمن باشن:وبواقم 'تميشود ازاراق كفين ننه 
كس مككر اينكه خدا جهارم- ايشان است و نه راز كفتن ينج كس مككر آنكه او ششم ايشان است و نه يست تر و كمتر از اين 
كدددو باشلا نا جهان وانه شت الاق كه از شنشن است نا انحه نهابت تداود مكر انكة اويا اشان است در هر جا كه باشتد از 
اقطار آسمانها و نواحى زمين بعد از آن آكاهى ميدهد ايشان را بآنجه كرده اند در روز قيامت بدرستى كه خدا بهر جيزى دانا 
است و جنان كه قول ما كه فلا-نى يكك مرد است بمجرد همين بر فضيلتش دلالت نميكند همجنين قول ما كه فلانى دويمى 
فلانى است بمجرد همين دلالت نميكند مككر بر بودنش و جز اين نيست كه بر فضيلتش دلالت ميكند در هر زبان كه كفته شود 
كه او دويم او است در فضل يا در كمال يا در علم واما توحيد خداى تعالى ذكره متوحد بودن او است بصفتهاى برترش و 
نامهاى نيكو يا نيكوترى كه دارد واز براى همين خداى واحد باشد كه او را شريكى نيست و مانندى از برايش نه و موحد 
كسى است كه باو اقرار كرده باشد بر آنجه آن جناب عز و جل بر آنست از اوصاف برترى كه دارد و نامهاى نيكو يا 
نيكوترش با بينائى ازاو معرفت و يقين و اخلاص وهر كاه اين امر همجنين باشد يس هر كه خداى عز و جل را نشناسد در 
حالتى كه يككانه است باوصاف برتر و نامهاى نيكوترش و بيكانه بودنش باوصاف برترى كه دارد اقرار نكند جنين كسى موحد 
نيست و بسا است كه جاهلى از مردمان كفته است كه هر كه خدا را توحيد نمايد و اقرار كند كه او يكيست جنين كسى موحد 
است وهر جند كه او را وصف نكند بصفاتى كه بآنها يككانه شده زيرا كه هر كه جيزى را يكى داند در اصل لغت موحد است 
يس باو كفته مى شود كه ما اين را انكار كرديم بجهت آنكه كسى كه كمان كند كه يرورد كارش يكك خدا و يكك جيز است 
بعد از آن موصوف ديكرى را با او ثابت كرداند با صفاتش كه بآنها يكانه شده در نزد همه امت و ساير اهل ملتها ثنوى است 


كه بدو خدا قائل باشد و موحد نيست و مشركى است كه خدا را مانند جيزى ميداند و مسلمان نيست و اكر جه كمان كند كه 


يرورد كارش خداى واحد و يكك جيز و يكك موجود است و جون جنين باشد واجب است كه خداى تباركك و تعالى متوحد 
باشد بصفاتش كه از جهت آنها كه بالهيت متفرد و بجهت توحدش بآنها بوحدانيت متوحد شده تا آنكه محال باشد كه خداى 
ديكرئ ناشد و نخدا يكن باشك وااله يكى: باشد كه اويرا شريكى ليشت وانه شبيه زيرا كه نت سعناب اك بانها متوحل ناهد او 
را شريكك و شبيهى خواهد بود جنان كه بنده جون به اوصافش كه از جهت آنها بنده شده متوحد نشده او را شبيهى باشد و 
بنده يكى نباشد و هر جند كه هر يكك از ما يكك بنده باشد و هر كاه جنين باشد يس هر كه او را متوحد بصفاتش شناخت و 
بآنجه آن را شناخته اقرار نمود واين را اعتقاد كرد موحد و بتوحيد يرورد كارش عارف باشد و اوصافى كه خداى عز و جل 
بآنها يككانه و بجهت تفردش بآنها به يرورد كاريش متوجه شده همان اوصافى است كه هر يكك از آنها اقتضاء ميكند كه كسى 
كه موصوف بآنها باشد نباشد مكر يكى كه غيرش با او در آن شركت نكند و غير از او كسى بآن وصف نشود و اين اوصاف 
مثل آنكه ما او را وصف كنيم باينكه يكك موجود است كه درست نيست كه در جيزى حلول كرده باشد و روا نباشد كه جيزى 
دراو حلول كند و نيستى و فناء و زوال بر او روا نيست و وصف به اين را استحقاق دارد زيرا كه او اول اولها و آخر آخرها 
است و توانائى است كه آنجه خواهد ميكند و ناتوانى و درماندكى بر او جايز نيست و وصف باين را استحقاق دارد زيرا كه او 
از همه توانايان تواناتر است و از همه غالبان غالبتر و دانائيست كه جيزى بر او ينهان نيست و جيزى از او دور نميشود و نادانى و 
سهو و شكك و فراموشى بر او جائز نباشد و وصف باين را استحقاق دارد بواسطه آنكه از همه دانايان داناتر است و زنده اى 
است كه مردن و خواب بر او روا نباشد و نعفى بسوى او بر نككردد و ضررى باو نرسد و وصف باين را استحقاق دارد باينكه از 
همه باقى ماند كان باقى تر و از تمام كاملان كاملتر است و كننده ايست كه جيزى او رااز جيزى مشغول نميكند و جيزى او را 
درمانده نميكرداند و هيج جيز از او فوت نميشود و وصف باين را استحقاق دارد باينكه خداى اولين و آخرين است و نيكوتر 
آفوتد كان وشتاتده ترين تكساب كش د كان وى بارست كه او ذا ايريشاق تاقد و صاحب استدات :الك كه او ذا حاتجت 
نباشد و عدلى است كه مذمتى باو ملحق نشود و منقصتى بسوى او برنكردد و حكيم يعنى محكم كاريست كه سفاهتى ازاو 
واقع نشود و مهربانى است كه او را دلنرمى نباشد و در مهربانيش وسعتى باشد و بردباريست كه او را خشمى ملحق نشود و 
تعجيل و شتابى از او واقع نشود و وصف باين را استحقاق دارد باينكه از همه عادل ها عادل تر و از همه حاكم ها حاكمتر و از 
همه حساب كنند كان شتابانتر است و اين بجهت آنست كه اول اولها نميباشد مكر يكى و همجنين تواناترين توانايان و داناترين 
دانايان و حاكمترين حاكمان و نيكوترين آفرينند كان و هر جه براين وزن آمده باشد يس بايد آنجه ما كفتيم درست شد و 
بالله التوفيق و منه العصمه و التسديد 
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ا ا دي الله له لذت أب يد عبان بل الل 
نال بودن شع قلق أ عع يأ عدي شع لتويك قال عات أ لسن فعمة ب عد 


مد سم لا 


2 
- 
اللا 


جر ني تعد عن أيه تعفد بي عل ابرع ف قو ال وك و تطلى قن رن لي ست 
كناك به بِكَأَلِيضٍ الْخرُوبٍ الَّنَى قَرَأَنَاهَا لَك لِيَهْتَدىَ بها من أَلْقَى القع و هُوَ هيد وَمُوَ اسم م كني مُمَارٌ إِلَى عَائِبٍ فَالْهَء 0 
عَلَى مَعْنّى نَابتِ وَ الْوَاوٌ إِشَارَة إلى الْعَائْبِ عَن الْحَوَاسٌ كما أ نَّ قَوْلَك كَرِدًا إِشَارَ ره إِلَى الشَّاِدٍ عِنْدَ الْحَوَاسٌ(1) وَ ذلك 2 


اعَنْ آلِمَتِهمْ بِحَوْفٍ إِشَارَِ الشَّاجِدٍ الْمدْرَك() 
ص: ١>‏ 


-١‏ فى نسخه(ج) «المشاهد» بصيغه المفعول من باب المفاعله؛ و هو الأصحّ. و كذا فيما يأتى على الاحتمال الأول فيه. 
-١‏ يحتمل أن يكون إشاره مضافا الى الشاهد المدرك و يكون مفعول نبهوا محذوفا و يحتمل أن يقرأ بالتنوين و يكون الشاهد 
المدرك مفعول نبهوا فالمدركك على الاحتمال الأول بصيغه المفعول و على الثانى بصيغه الفاعل. 


فثالوا ع ذو اليك المشخوسة اذ كه لمرو اياف إى ايت نبى تَدْعُو إل حنَّى َرَاهُ و ند رِكه وَ لا تَلَهَ فيه 


َأَبْرَلَ الله اواك و تال قل قو الله َحَدٌ كَالّْهَاءٌ تعب تيت لِنَابتِ (1) و الْوَاوٌ إِمَارَهٌ إلى الْكَائِبِ عَنْ دَرْككِ الْأَبْصَارِ وَ لَمس | 3 
أله تعالى عَنْ ذلك بل هو مرك الْبصَارِ وَ بيج الْحوَاسٌَ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو محمد جعفر بن على بن احمد فقيه قمى و بعد از آن يلاقى «رضى ) كفت كه حديث كرد ما راابو سعيد 
عبدان بن فضل كفت كه حديث كرد مرا أبو الحسن محمد بن يعقوب بن محمد بن يوسف بن جعفر بن ابراهيم بن محمد بن 
على بن عبد اللّهِ بن جعفر بن ابى طالب در شهر خجنده كفت كه حديث كرد مرا ابو بكر محمد بن احمد بن شجاع فرغانى 
كفت كه حديث كرد مرا ابو محمد حسن بن حماد عنبرى در مصر كفت كه حديث كرد مرا اسماعيل بن عبد الحليل برقى از 
ابو البخترى وهب بن وهب قرشى از حضرت ابو عبد الله صادق جعفر بن محمد از يدرش حضرت محمد بن على باقر عليهم 
الساذم كه دو قول هداق عرو عل قل قؤاالله 21 ث3 فرموه قل يعي اظهان كن آفيده ارا كه ونضى كردن يسو لوو تويرا بن 
خبر داديم بتأليف و تركيب حروفى كه آنها رااز برايت خوانديم تا آنكه بآنها راه راست يابد كسى كه كوش را بيندازد واو 
حاضر باشد و هو يعنى او اسمى است مكنى و سريوشيده و اشاره شده است بسوى ينهان و هاء تنبيه است از معنى ثابت و او 
افيه لحت رموس كاييم از كوانن مان كه فوا كو هلا دعق ان اشاره ابيع سيوف نجاف ور توك انون ونيا انع السك كه 
كفار تنبيه كردند از خدايان خود بحرف اشاره حاضرى كه دريافته مى شود و كفتند كه هذه آلهتنا يعنى اينكها خدايان مايند 
كه محسوس و مد ركند بديدها يس تو يا محمد اشاره نما بسوى خداى خود كه بسوى او ميخوانى تا ببينيم او را و او را دريابيم 
و ذر اواحيران وس ركز دان تاقيم بس نخدااى تا ركه .و تعالئ اين راغزو فرستاد كه قل شو الله أذ بس .هام تبه با كابت كردن 
اسك انرا اقايكيو ان اناوه اك وض غاتي ال كوباقت«ديدها وسودة صاهها وها از ادن ترامض يلكة اوهوياهده 


ديدها و يديد آورنده حاسها اسستة. 
ص: ١"‏ 


-١‏ نظير هذا يوجد فى أحاديثهم عليهم السلام كتفسير الحروف المقطعه فى أوائل السور و هذا منهم لا أنه وضع لغوى. 


حديث ؟ 


56 أبى(1 عَنْ أبيهعَنْ أمير الْمَؤِْنِينَع قَالَ: َأئِتُ الْحَضد رع فى الْمَنام قبل بذرِ يه فت لَهُ على ينا أل به على 
عدا ََالَ قل اهوبا مَنْ لا ُو إِا مو لما ميخت قَصَطْ مها عَلَى رَسُولٍ اللو ص قعَالَ ىا علِيُ لمت الاش اْأعْطَمَ فَكانَ 
عَلَى لهانى يَومَ در وَ إِنّ أَميرَ الْمَؤْمِنينَ ع كَرَأ قل هُوَ الله د قلَمّا قرح قَالَ يا ُو مَنْ لَا هُوَ إَِا هُوَ اغْفِوْ ى وَ انْصُوْنَى عَلَى الْمَوْم 
الكافِرينَ و كان عَلِّع يَقولَ ذلك يَمَ ص هين و مو يارد ََالَ لَه عَمَارَ ب اير امير المُؤْمِينَ ما هذ اتات قَالَ اشم الل 
العْظَمْ وَعِمَادٌاتَْحِد لِلهِ لاله إن هُ000 ثم قرأ طَهدَ اله أله ا إل إل ُو 40 و آو الحطر كم َل مصلَى أزتع وكات قبل 


ارول قال وَكَالَ أَميرٌ الْوْمنِينَع الله مغتناة الْمووة اذى َال فيه الْحََيٌ و رَمُؤوْلَهُ إِلَهَهِوَا هُوَ الْمَدْمُورٌ تون دزي الْأئْصَار 
الْمحْيوبُ عن الَْوْمَام 3 الخطوات. 


- كَالَ اباقع الله مَعْنَاه الْمَعْبُود الى أَلهَ الْحَلْقّ عَنْ دَرْكِ مَاهِمْتِهِ وَ اْإحاطه بكيفئته (8). 


و يقول العرب أله الرجل إذا تحير فى الشىء فلم يحط به علما و وله إذا فزع إلى شىء مما يحذره و يخافه فالإله هو المستور 
عن حواس الخلق (8)- 


١7 / ص:‎ 


-١‏ من تتمه كلام الباقر عليه السَلام. 

"- عماديته باعتبار اشتماله على هو الذى هو إشاره الى الثابت الموجود الذى لا يستطيع أحد أن ينكره ولا أن يثبت له ثانيا. 

*- آل عمران: 18. 

ع- أى تحير الخلق بتضمين معنى عجز و الا فهو يتعدى بفى لا بعن. 

ه- تفريع على المعنى الأولء و ذكر العلامه المجلسيّ رحمه الله تعالى فى البحار باب التوحيد و نفى الشريكك فى ذيل هذا الخبر 
اشتقاق لفظ الجلاله أو عدمه و من أى شىء اشتق و اختلاف الأقوال فيه و أَنّهِ عربى أم لا و للصدوق رحمه اللّه تعالى كلام فى 
اشتقاقه ذيل الحديث التاسع من الباب التاسع و العشرين» و فى هذا الباب فى الحديث الثالث عشر صرح الامام عليه السّلام 


باشتقاقه. 


- قَالَ الَْاقِوَع الأَحدُ الْقَدُ الْمَتَمَرَدُ. 


و الأحتذ و الواحد بمعتى واد وهو المتفرة الذى لا نظير لهاو التوحيد الاقرار بالوحده و هو الانقراد و الواحد المتباين الذى لا 
ينبعث من شىء ولا يتحد بشىء و من ثم قالوا إن بناء العدد من الواحد و ليس الواحد من العدد لأن العدد لا يقع على الواحد 
بل يقع على الا-ثنين فمعنى قوله اللّهُ أَحَدٌ المعبود الذى يأله الخلق عن إدراكه و الإحاطه بكيفيته فرد بإلهيته متعال عن صفات 
خلقه 


ترجمه: 


حديث كرد مرا يدرم از يدرش از امير المؤمنين (ع) كه فرمود يكك شب بيش از جنكك بدر خضر (ع) را در خواب ديدم و باو 


يا هو يا من لا هو الا هو 


يعنى اى او اى كسى كه اوئى نيست مككر او و جون صبح كردم اين خواب را بر رسول خدا (ص) قصه كردم بمن فرمود كه يا 
على اسم اعظم بتو تعليم شده و در روز بدر اين بر زبانم جارى بود و بدرستى كه امير المؤمنين (ع) سوره قل هُوَ الله أح د را 


يا هو يا من لا هو الا هو اغفر لى و انصرنى على القوم الكافرين 


و ترجمه تتمه كلا-م بيامرز مرا و يارى كن مرا بر كروه كافران و على (ع) در روز جنكك صفين اين را ميفرمود و حمله ميبرد 
عمار بن ياسر بآن حضرت (ع) عرض كرد كه يا امير المؤمنين اين كتابها جيست و كنايه يوشيده و ناصريح سخن كفتن است 
حضرت فرمود كه اسم اعظم خحدا و عماد توحيد از براى خدا است كه خدائى نيست مكر از بعد از آن شَهِدَ الله أنه لا إله إن 
هُوَ و آخر سوره حشر را كه از لو أنزلنا باشد تا آخر سوره خواند يس فرمود آمد و ييش از زوال جهار ركعت نماز بجا آورده 
و كزموة كة امير العؤتين (ع) مود كه الله كه يبع عدا انث معدش معو ةو بريد ابت كلق دز أو اتتصيزند وإباز 
يناه ميبرند يا بسوى او باز ميككردند و خدا همانست كه از دريافتن ديدها مستور واز خيالها وانديشها محجوب است و حضرت 
باقر (ع) فرمود كه الله معنيش معبوديست كه خلق از دريافتن ماهيت او و احاطه نمودن بكيفيتش حيران و سركردان شده اند و 
عرب ميككويد كه اله الرجل بالام مكسور جون آن مرد متحير شود در جيزى و از روى علم و دانش بآن احاطه نكند و ميكويد 
كه وله بر وزن اله جون بسوى جيزى يناه برد از آ نجه آن را حذر ميكند واز آن ميترسد بس اله يعنى خدا همانست كه از 
حواس خلق مستور است و حضرت باقر (ع) فرمود كه احد بمعنى فرد و متفرد است يعنى تنها واحد و واحد بيك معنى است و 
انه تلقل ريك كار وا اوظم ع تسد و حرشو إفران الست رك وكير ١ك‏ دزا افع ورا ا ف امت 6 د 
باتك سكود و ءااسيرى يكن تمكرذة وان ان يت كقنة اند كه رنائ يده ان مكستاى يكن أو معمله علد سمت زيزا 
كه عدد و شماره بر يكى واقع نميشود بلكه بر دو واقع مى شود يس معنى قول آن جناب كه فرموده كه الله احد يعنى معبودى 
كه خلق از دريافتنش و احاطه كردن بكيفيتش حيرانند و بالهيت تنها واز صفات خلقش برتر است 


١78 ص:‎ 


حديث "7 


عدو 


2 َالَ اباقع ع ىأ بى رَئِنُ الْعَابدِينَ عَنْ أبيه الحم ين بْن عَلِيّ ع أنه قَالَ: الصَكدُ الى لَا يَوْفَ لَهُ(1) وَ الصَدُ الَّذِى قَدٍ 
انه سُؤَده و الصَمَدٌ اذى لَا يأل وَكَا مَثْر ُرَبُ وَ الصّعَدٌ الى لَا يَنَامُوَ الصّمَدُ ادام الى لَمْ ير وَلَا يرال 


د-- قَالَ اباقع كان محمد بن افيه رضي الله عنْهُيَُو ل- الصَّمَدٌ الْقَائِمُ بنَفْسِه الْغنييُ عَنْ غَثر قال ع غَيْرهُ الصَّمَدُ الْمُتعَالى عَنِ 
الكوة و النماد و اليمة الى لَا يُوصَفٌُ بِالتَّاير. 


- قَالَ الَْاقِدَ ع الصَّمَدٌ السَيْدٌ الْمَطاعٌ الى لمش ننه يك و قاد 


قد 


- قال و شكل علق فم الم ف: هن زَئْنٌ الْعَابدِينَ ع عَن الصّمَدٍ قَقَالَ الصّمَدُ الى لَا شَّرِيك لَه وَ لَا يَنُودُهُ حفظ شن ء وَ لَا يَعرْبُ عَنْهُ 


حضرت باقر (ع) فرمود كه حديث كرد مرا يدرم حضرت زين العابدين از يدرش حسين بن على عليهم السلام كه فرمود صمد 
ااتبظ كد او وا اندرو ك سف وعدعك اتبست كدير كواروض نيناية رسيده وععدد الست كه اسكورة ير فق اشامدو 
صمد آنست كه نميخوابد و صمد دائمى است كه هميشه بوده و هميشه ميباشد و حضرت باقر (ع) فرمود كه محمد بن حنيفه 
ارفص ]ا مكلت كداضيدك الات كو يترد عوه ياو از غيرثى ياماة است و غير او كفن ايت كه ضحملا ست كه از 
كون وفساد برترى دارد و صمد آنست كه بتغاير وصف نميشود و حضرت باقر (ع) فرمود كه صمد سيد مطاعى است كه زبرا 
وامركننده و نهى نماينده نيست و فرمود كه از زين العابدين حضرت على بن الحسين عليهما السلام از معنى صمد سؤال شد 


فرعو كه صفك انث كه اويرا شريكن بست و نكاد داشفن تن جيزى او را كران نكند و جيزى از او دور نشود 


ص: اخردا١‏ 


-١‏ هذا المعنى يرجع فيه تعالى الى أنّه كامل ليس فيه جهه إمكان و نقصان. 


حديث ؟ 


ع قَالَ وَهْبٌ بْنُ وَهْبٍ الْقَرَيِ يُ قَالَ رَئدُ بن عَلِيٌ زَئْنِ الْعَابدِينَ ع الصّمَدُ هُوَ الّذِى إذا أر ادَ شنا قا 50202 
ل 


ترجمه: 


وهب بن وهب قرشى كفت كه زيد بن على (ع) كفت كه صمد آنست كه جون جيزى را خواهد بآن كويد كه باشد يس 
ميباشد و صمد آنست جيزها را يديد آورده و آنها را اضداد و اشكال و ازواج آفريده كه بعضى را ضد بعضى و برخى را مثل 


برخى و ياره را جفت ياره كردانيده و بوحدت متفرد و تنها شده بدون ضد و بى شكل و مثل و همتا 


ه- قَالَ وَهْبٌ بْنُ وَهْ الَْرَئِْىُ وَ حَدَّتى الصّادِق عفر بن محمد عَنْ أبيهالبَاقِرِ عَنْ أبيوع أنَّ أل الِضره ككيوا إِلَى الْحْسَيِنِ بْنِ 
ليع يلون عنِ الصَعِدٍ فكت إِلَتهِم- بشم الل لمن الوحيمه اناي 1ك حر تناه ف القوآن و لا تخادلوا فيو ذا فكوا 
فيه بكر عم فَقَّدُ رمغت بدّى رَسُولَ اللِّ ص يَقُول مَنْ قال فى الْقُوآنِ بير لم ملوأ مفْعَده من الارِوَ إن الله رجحالة هذ فصر 


- 


3 


لضع كَمَالَ الله أذ الله لضع ثم قصرةكقَالَ َم باذ وَل بوذ و لم يكن له كفو أخ 1 لو يتن لع يتزع ينه شن ء كَنِيفٌ 
كَالْوَلَدٍ وَ سر ائر اْأَْاءِ الكَْبفَه الى تخرج فك المكلوقن و لااشق لَطِيفٌ كالتفْس و لَا يَتَدَّعْبُ مِنْهُ الْوَدَوَاتٌ كالسُتَه َ النّْم وَ 
الهو اَمو لحرن وَ لفت وَ الضَّحك و البكاء و الْتَفٍ و الرَحاءِوَ الرَغْبِه و الَأمهِ و التجوع و الع الى أن خوج ينه 
تن 2ع ان ونين فين كوت أن اليد رك لوقاام برلاو مولام باو وانوي ابت ضر الح ون 
0 0 ال 01 مِنَ الاو الوَاتٍ و ن لض و الا 5-00 00 الْأضْجَارِ وَّنَا كما بَخْرحٌ 


ص: 1 


-١‏ هذه الثلاثه من قبيل خروج القوّه و ظهورها فى محلها لا خروجها الى خارج المحل كخروج قوه البصر الى خارج العين على 
القول بالشعاع» و يمكن أن تكون كذلكك و لما يدركها الإنسان. 


َ اكلام مِنَ اللسَانِ وَ اْمعْرِقهِ َ انير ِنَ القََبِ(1) و كالنارٍ مِنَ الس لا بل هُوَ اللَهُ الصَّمَدُ الَذى نَا مِنْ شي 
على شي ن ء مبيع الأَشَْاِ وَ حَالِقَهَا وَ منْشئٌ اذى ما حَلق للا مي وى ما قا 
الصّمَدُ الى لَمْ يلد وَ لَمْ يُولَك- عالِمٌ الْكيبِ و السَّهادهِ الْكبير الْمَتَعالٍ- و لَمْ يَكنْ لَهُ كُقُوا أَحدٌ. 


م 
أاوا 
مد © 


ترجمه: 


وهب بن وهب قرشى كفت كه حديث كرد مرا حضرت صادق جعفر بن محمد از يدرش حضرت باقر از يدرش عليهم السلام 
ا ل و ال ا ع 
ايشان نو شت كه بشم الل الوَحْمنٍ الرَحِيم اما بعد يس در قرآن فرو مرويد و در آن مجادله و كفتكو نكنيد و بدون علم در آن 
سخن مككوئيد جرا كه از جدم 007 شنيدم كه ميفرمود هر كه در قرآن بدون علم جيزى بكويد جاى خود را مهيا كرداند 
ل ل ل ل لا ل و لي 
روو فد الزسوةه كلاللة أغية اله القع يسار آن ر ااي فرموذه و موده 46 20 يزة و لو يرل و لو يكن ل عو كفو أخة 
يعنى نزاد و زاده نشد و نبود او را هيج كس مانند و همتا و حضرت فرمود لم يلد يعنى جيز كثيفى از او بيرون نيامده جون 
فرؤنك وسائر جيزهاق كتيفى كه از افريد كان يرون مى آبذ و تهج لطيفى حون نفس وعوارضيات كه يديد من آي از او 
منشعب و يراكنده نميشوند جون يينكى و خواب و انديشه كه در دل در آيد و غم و اندوه و خوشحالى و خنده و كريه و ترس 
لح ل ري و ل ا 
او متولد شود و لم يولد يعنى از جيزى متولد نشده و از جيزى بيرون نيامده جنان كه جيزهاى كثيف از اصلهاى خود بيرون مى 
آيند جون جيزى از جيزى و حيوان از حيوان و كياه از زمين و آب از جشمها و ميوه ها از درختها و نه جنان كه جيزهاى لطيف 
از مركزهاى خرد بيرون مى آيند جون ديدن از جشم و شنيدن از كوش و بوئيدن از بينى و جشيدن از دهان و سخن از زبان و 
شناختن و تميز دادن از دل و جون آتش از ستكك نه بلكه او خداى صمديست كه نه از جيزى است و نه در جيزى و مخترع 
جيزها است و آفريننده آنها و يديد آورنده جيزها است بقدرت خويش كه آنجه از براى فناء و نيستى آفريده بخواستش ش از هم 
ميياشند و آنجه از براى بقاء و ماندن خلق كرده بعلمش باقى ميماند يس اين خداى صمديست كه نزاده و زاده نشده و داناى 


نهان و آشكار و بزركيست صاحب برترى و هيج كس او را همتا نبوده و نخواهد بود. 


ص: 1 


-١‏ كخروج النور من النْير. 
-١‏ علق عليه السّرلام تلاشى الفانى بالمشيئه و بقاء الباقى بالعلم لمناسبه المشيئه المحدثه لما يفنى و العلم القديم لما يبقى لأنّها 
فى مذهب أهل البيت عليهم السلام محدثه؛ و الا فلا شى ء خارج عن تعلق العلم و المشيئه. 


حديث م 


ع قَالَ وَهْبُ بْنّ وَهَ الْمَرَئدَيُ ديت الصّادِقَ ع قُولَ قم وعد من أل فلَدِِينَ على اباقع فسَألُوه عَنْ مسال َأَجَابَهُ 8 


و 


مألرة عق القتقق كثال تتيعيرة فيه القيفد 3ه | ع تررق لو ل و ا ري 
دك تيو عار إلى الاب عَنْ دكي لحاس و الم َليلُ على لهت به مو اله ليت وام مبدَمَانٍ بان على 
اوور ١‏ حاون لقع و وان ىلوتي ا و اف ارو لا ااا وََا تع فى لِسَانٍ 


أنَّ فى - 


وَاصِبٍ و لا أذْنِ سرايع أن ير ْلَه ُوَ الى له الْحَقُ عَنْ درك تاهيه و كيفئيه بحس أ بوهم لا بل هو بيع الَوْعَامٍ و 


ان الصو نما َه لك مد الكتابه يل على أن لله بحا طهر دوي فى إذيذاع اللي تذكيب أَزواجهم اللي 
فى أجت ادجم الكه وذ ديد إلى فيه لم ير ووة كما أن اع الضك د تن و دحل فى حائه ِنّ الوا ادس 
ذا نَطَرَ إِلَى الْكتابهِ طَهَرَ لَه ما حَفِ و لَطَفَ فَمَتى تَفَكرَ العو ذ ا ل 2 
0 أنه عر وَحِلَّ حَدَالقُ الصُوَرِ فَِذًا َظرَ إِلَى حَلْقِهِ نبت لَهُ أ 
لاد هلل على أنه حرو ججلُ صادقَ وَ قله مق و كلاه م 
العذق2 أعاالية كديا على ماكو :ف اله الفلك العل لووول لو يول مُه وأا ادال َدَِيلُ على ؟ وَام مُلَكهِ وَ 
ول َاِمٌ تَعالَى عَن الْكوْنٍ وَ الزّوَاكٍ مَل قوع 23ل يَكَونٌ الكاقات الذى كان بتَكْوِينهِ كل كان ثم قَالَّع أو وكنت 
لمت الى آمانى الل عر وجل له لََتُ التؤْجية و الم و الإيماَ و ادن و الا من لصَمَدٍ و كي لى َلك و آم 
يذ َدّى أمِيرٌ الْمَؤِْينَع عله لله حتّى كان يَتَنَفْسٌ الصّعَدَاء وَ يَقُولَ علَى الْمِثر م كاوق قل أن تتقدوتب - فَإنَ بِِنَ الْجَوَانِح 
0 د من يله أََاوَ إنّى عَلَيكُمْ من الل عه الال فّ لا كنولَوا قَؤما حصب الله َع قد سوا 


وك الاحي كمااشق الكنا ين أضحاب الور كم َال ادع اْحهة لَه اذى من علا وَ فقا ايه لحب الصَمَدِ) 


8 دعا عناقة إلى ابا الصّدُقٍ الصّدُق 00 0 0 
18 ا 


أي 


ص: اا 


.١18 آل عمران:‎ -١ 
فى حال الوصلء و هذا معنى الادغام اللغوى.‎ -" 
فى نسخه(ب) و(ج) و(ط) و(ن» (و وفقنا لعباده الاحد الصمد)- الخ).‎ -19 


الذي لم بإخة لبتوليك. وَأ يَكنْ لَهُ كقُو كفرا اعد وافتقاعياة» الأؤان عفدا فد 


0 ته وَ مُلْكه- و لَمْ يَكنْ لَهُ كفُواً أحدٌ 
مكاونة فى اشلطائه 0ق 


ترجمه: 


و وهب بن وهب قرشى كفت كه از حضرت صادق (ع) شنيدم كه ميفرمود كروهى از اهل فلسطين بر حضرت باقر (ع) وارد 
شدند و او را از مسائلى جند سؤال كردند و ايشان را جواب داد بعد از آن او را سؤال كردند از معنى صمد حضرت فرمود كه 
تفسيرش در خود آنست و الصمد ينج حرف است يس الف دليل است بر انيت و تحقق آن جناب و آن قول آن جناب عز و 
جل است كه شَهدَ اللَّهُ أنه لا إِله نا هُوَ يعنى كواهى داد خدا باينكه نيست خدائى مكر او و آن تنبيه و اشاره است بسوى غائب 
از دريافتن حواس و لام دليل بر الهيت و خدائى او است باينكه آن جناب خدا است و الف ولام مدغم اند كه در يكك ديكر 
داخل شده اند و بر زبان ظاهر نميشوند و در كوش واقع نميشوند ودر نوشتن ظهور دارند و دليل اند بر اينكه خدائيش بلطفى 
كه دارد نهان است كه نه بحواس دريافته مى شود ونه در زبان وصف كننده واقع مى شود و نه در كوش شنونده زيرا كه 
تفسير اللّه همان كسى است كه خلق از دريافتن ماهيت و كيفيتش حيران شده اند بحس يا بخيال نه بلكه او مخترع خيالها و 
آفريننده حاسها است و جز اين نيست كه آن در نزد نوشتن ظاهر مى شود و اين دليل است بر اينكه خداى سبحانه يرورد كارى 
خود را در اختراع خلق و تركيب ارواح لطيفه ايشان در جسدهاى كثيفه ايشان آشكار فرموده يس جون بنده بسوى نفس خود 
نظر كند روحش را نبيند جنان كه لام الصمد ظاهر نميشود و در يكك حاسه از حواس ينجكانه در نميآ يد و جون بسوى نوشته 
نظر كند آنجه ينهان و لطيف بوده از برايش ظاهر كردد يس در هر زمان كه بنده در ماهيت آفريد كار و كيفيت او انديشه كند 
دز او متخير واس ركردان شوة: و اتديشه اثن بجيو كله ان برايش متصوز مى شنوه احاطه تكند زيرا كه آن جناب عرز وجل 
آفريننده صورتها است و جون بسوى آفرينش خود نظر كند از برايش ثابت شود و آن جناب عز و جل آفريننده ايشان و 
تركيب دهنده ارواح و اجساد ايشانست و اما صاد دليل است بر اينكه آن جناب عز و جل صادق و راستكو است و كفتارش 
صدق و سخنش صدق اسث و بند كانش را بسوى ييروى كردن صدق خوانده و بصدق خانه صدق را وعده فرموده و اما ميم 
دليل است بر ملكك و يادشاهى او و آنكه او يادشاه حقى است كه هميشه بوده و هميشه خواهد بود و يادشاهيش برطرف 
نخواهد شد و اما دال دليل است بر دوام و هميشكى يادشاهيش و آنكه آن جناب عز و جل دائم و هميشه است و برتر است از 
بودن و زوال بلكه آن جناب عز و جل هستى دهنده صاحبان هستى است كه بهستى دادنش هر هستى دارنده هستى بهمرسانيده 
بعد از آن حضرت (ع) فرمود كه اكر حاملانى جند را از براى علم خويش كه خداى عز و جل بمن عطاء فرموده مى يافتم هر 
آينه نشر توحيد و اسلام و ايمان و دين و شريعتها از لفظ الصمد ميكردم و جككونه اين امر مرا ميسر شود و جدم امير المؤمنين 
حاملانى رااز براى علم خويش نيافت حتى آنكه جنان بود كه آه سرد از سينه ير درد بر ميكشيد و بر سر منبر ميفرمود كه از 
من بيرسيد بيش از آنكه مرا نيابيد يس بدرستى كه در ميان دنده هاى من علم بسياريست آه آه آكاه باشيد كه كسى را نمى 
يايم كه آن را بردارد و آكاه باشيد كه من بر شما از جانب خدا حجت رسايم يس دوست مداريد كروهى را كه خدا بر ايشان 
خشم كرده بحقيقت كه از آخرت نوميد شده اند جنان كه كافران از صاحبان قبرها كه مرد كانند نوميد شده اند بعد از آن 


حضرت باقر (ع) فرمود كه حمد از براى خدائيست كه بر ما منت نهاده و ما رااز براى يرستش خود توفيق داده يكانه صمدى 


كه نزاده و زاده نشده و هيج كس او را همتا نبوده و نخواهد بود و ما را از يرستش بتان دور كردانيده حمد هميشه و شكرى 
واجب و قول آن جناب عز و جل لَمْ يَلدَدُ وَ لَمْ يُولَدُ ميفرمايد كه خداى عز و جل نزاده تا او را فرزندى باشد كه يادشاهيش را 
ازاوارث برد و زاده نشده كه او را يدرى باشد كه با او در يرورد كارى و يادشاهيش شركت كند و كسى او را همتا نبوده تا او 


رادر سلطنتش يارى دهد. 


ص: ارخرداا 


فق نسخه(ب) و(ج) و(د) و(و) «(يرثه ف ملكه). 
-"١‏ فى نسخه(ج) «فيعارضه فى سلطانه» و فى البحار «فيعازه فى سلطانه). 


٠7 حديث‎ 


- حَدَّئنا أبى وَحِمَه الله َالَ حدّتِى مد بن عد الله ال دنا محمد بن عيسى بن عبد عَنْ يونس بْن عد امن عن الوبيع 
بن مُسْلِم قَالَ: سَمِعْتٌ سَمِعْتٌ أََا الْحَمَن ع وَ سُيْلَ عن الصّمَد فَقَالَ الصّمَدٌ اذى لَا جَؤفٌ لَه. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم «رضى» كفت كه حديث كرد مرا سعد بن عبد الله كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عيسى بن عبيد 


از يونس بن عبد الرحمن از ربيع بن مسلم كه كفت شنيدم از حضرت أبو الحسن (ع) واز صمد سؤال شده بود كه فرمود صمد 


آنست كه اندرون ندارد. 


حديث 8/ 


. 


00 1 ْنُ الْحَسَرٍ ن أَخم مد بْن الْوَلِيدِ رَضدىَ ع اللذافنة قال عل 4 با 1 د الْعَطَارُ عَنْ محمد بْن أَحْمَدَ بن يخي 
جغوَا عر عن َلك بن ناجل عن م واي بيخهى عن أب بوت عن معد بن ميم عن أب عبد لو قال له إن 
ا فول الله ص قفاوا ليث لكا زنك فلك 011 تميق 2 17ت دو القوؤة إلى أحعرها فذلك لها اليد كنا فَقَالَ 


الّذِى لس بِمجَوّفٍ. 
ترجمه: 


حانيث كرونارا فحياديه حبيى بن الحمية بق ولنكدزوقيسي) كنت كدحديت كرد ما را عسي يعن مظان از محمد يرن 
احمد بن يحيى بن عمران اشعرى از على بن اسماعيل از صفوان بن يحيى از ابو ايوب از محمد بن مسلم از حضرت صادق (ع) 
كاقرهوه هيوه ال زسول خهندا (ضن) سؤال كروتدبو كننيل كه يرورد كارت زا از يراق فالسية ذاو ثؤاد اوراعيان كن سن سه 
روز درنكك نمود كه ايشان را جواب نميفرمود بعد از آن اين سوره تا آخرش نازل شد من بآن حضرت عرض كردم كه صمد 


جيست فرمود كه آنكه مجوف و ميان تهى نيست. 


ص: ونا 


حديث 14 


9- أبى رَحِمَهُ اله َال دنا رخ بن عبد الله الَ دنا محمد بن عِيسى عَنْ يُونّس بْن عبد الّحمَنِ ع الْحَسَنٍ بن ا الكرة. 
(1) عَنْ جاير بْن يَزِيدَ قَالَ: أت أب بجففرع عَنْ ضَئ ء ءِ مِنّ التَوحِدٍ قَمَالَ إن الله ََارَكتٌ أَسْمَاؤَة الّتَى يُدْعَى يها 3 الى قن غلة 


و 


نهد واد ود بالَوْحبدٍ فى عُلَوٌ نويد ثم أخزاة على حَلقو(10 فهو واحذاقهة لذويق بضذة كل دن ع ء و يَصْمِدُ لَه كل 


جساس ع اس ساك لصحيه اوس بح ا 
ا ا 
بكانه شده يس آن رابر خلقش جارف ساخته بسن او است يكانه و يناه فبازمتدان كه يقابت ياكست از هر عيب و وصفي كة 


باو لايق نباشد و هر جيزى او را مى يرستد و هر جيزى بسوى او قصد ميكند و هر جيزى را فرا كرفته از روى دانش. 


ص: 6 


-١‏ فى نسخه١(و)‏ و(د) و(ب) «الحسين بن أبى السرى» و كلاهما تصحيف و الصحيح الحسن بن السرى كما فى الكافى باب 
تأويل الصمد و فى البحار فى الحديث السادس عشر من الباب السادس فى الجزء الثالث من الطبعه الحديثه» و فى جامع الرواه. 
”- اجراء التوحيد على الخلق هو فطرهم بفطره التوحيد كما ذكر فى الكتاب و فسر به فى الآثار» و إليه يصمد كل شىء بالفطره 
وان غشيتها فى البعض كدورات العلائق الماديه فغفلوا عنها. 


زَمَادٍ عَنْ مُحَمَدٍ بن الْوَلِيدٍ وَ لَمَبْهُ شَّبَابٌ الصَّيْرَفِقٌ عَنْ دَاوْدَ دَ بْن الْقَّاسِم الْجَعْمَرِىٌ ةَ قَالَ: قلت لأبى يتفرع جعِلْتٌ فدَاك مَا الصّمَدُ 
َل اعد الْمضمُوة إِلَهِ ف الْقَبِيل و الكثير. 


بر جمه: 


حديث كرد ما راعلى بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى) كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يعقوب از على بن 
محمد از سها بن زياد از محمد بن وليد و لقبش شباب صيرفى است از داود , بن قاسم جعفرى كه كفت بحضرت جواد (ع) 
عرض كردم كه فداى تو كردم معنى صمد جيست فرمود سيد و بزركى كه تمام خلق بسوى او قصد كنند در اندكك و بسيار. 


١١ حديث‎ 


ا ُو نَضر أَحْمَدُ بْنّ الحم : ين الْمَووَانِْقٌ قَالَ حَدَّكَنا أ 


0 ثَنَا مُحَمَدٌ بن عَمِد الله الكَوّاب 4 كل عذكا مغل يليدلا عن يزيد اوفك لعن تلا إن ع 
حفن أ لين م بعك شي 5 نتغمل عليه علي لما موا هع فال خب حيو أن ام 
عد قَنَا َال َا َك لم فعَتَ هذا َفَالَ لهى ل كن و اله أَحدكَقَالَ الى ص ما يها حتّى أحبكك | 0 


أو اعفد تعكذ بن د لفاة بتارين قال حدلث محمد بن بحي قَالَ 


و 


3 


ا 


0 
١ ص:‎ 


احاقى اتسقد(بي) وؤلى) وين رد عبد اللدةالرقاشي ): 
؟- هو يزيد بن أبى يزيد الضبعى أبو الازهر البصرىء يعرف بالرشكك- بكسر الراء المهمله و سكون الشين المعجمه- قال ابن 
حجر: : ثقه عابد و قال الذهبى ونّقه أبو حاتم و أبو زرعه» روى عن مطرف بن عبد الله , بن الشخير» و روى عنه جعفر بن سليمان 


الضبعى الامامى. 


ترجمه: 


حدوث كرد هماترا ابو فصر احيك بخ حسية مرواتى كنك كه ححعدديث كرد ناوا ابو احمد .محمد ين سليمان هر فارس كفت كه 
سورك كرو نر المصحاو نور ميسن" كنت يعن يكل كرد قائوا نجعي جه عي | المؤقاهي كانت اكه وليك كيد ان سارو 
سليمان از يزيد رشكك از مطرف بن عبد اللّهِ ازعمران بن حصين كه بيغمبر (ص) لشكرى را بجائى فرستاد و على (ع) را بر 
ايشان سردان كرد و جوق بركشتتد از ايشان احوال يرسيد عرض كردتد كه همه خخوبى رابجا آورهد غيراز آنكه درهر تمازى:ا 
ما سوره قل هُوَ اله أَحددٌ را خواند بيغمبر (ص) فرمود كه يا على جرا جنين كردى عرض كرد كه بجهت آنكه سوره قل هُوَ الله 
أَعَدٌ زا دوسة ميتااره رقمو (ض) فرموة 34 31 ر ةرسك درست نا ]كه عدا غزرو جل كرا دوست :داشعه: 


عِمواة الأشرئ عن اخهد تق هلال عن عيترى تن قد 


9 كن 
+“ 
0 


َوْءِ حِينَ يَأَحُذَُ مَضْجَعَهُ غَفَرَ الله هُ عر وَ جل ذَنُوتِ : 


1 


ترجمه: 


كرنسار معدل اعمال صن بن ع أن اشدى ]د حجنت هلول از عسي به غيل الله أل ينارق الحس كد كدري 
وسول هذا اصن اقرسة عدا كد سور قل فق الله اعد وا بكرائق كر سكا كه هوا كاهو واكرا بكر و هدات عرو جل 
كناه يتجاة ماله وا از برايشن ببامرزد. 


ص: خرنا١‏ 


١7١ حديث‎ 


زا الشكويئ عن فر بن معد عن أبوع أن الآ ص على على عد بن واف تقال لهذ وى من ايك إلشذاء ع ه عَلَيِهِ 


سَبِعُونَ ألْفَ مَك وَ فيه جَتْرَئيلٌ ب ارق قاع فتلت نا و + ب الِمَحَيَّ صَلَانَكمْ عليه قَالَ بِقِرَاءَءِ ل هُوَ الله أَحد قائماً و قاعداً 
وَ رَاكباً وَ مَاشِيا وَ ذَاهِباً وَ جائيا. 


ترجمه: 


اسماعيل بن ابى زياد سكونى از حضرت جعفر بن محمد از يدرش عليهما السلام كه ييغمبر (ص) بر سعد بن معاذ نماز كرد و 
وبر راش ماروا براروترات جورت زر ار زاالار كسر يال را ورياك اوتا بور براو نماز ميكردند 


من كفتم كه اى جبرئيل بجه جيز استحقاق نماز شما را وال مون سافن عقف يقر اتن سروه د 0 الله 1 وها 4 


ايستاده و نشسته و سواره و يياده و رونده و آينده بود. 


١6 حديث‎ 


4 رهى 


١‏ - ع دنا محمد بن الْحَسَن بن أ : ترد بْنِ الْوَِيِدِ وَفِ ع لاعن ال ع1 ما من بن الْحَمَن الصّفَارُ عَنْ أختت بْن مُحَمَد بْن 
عي عن عق إن ديف تن غبيرة عن تعقر انقو قال حلت عَلَى الَضَّ اع قَقَالَ ب ل لَِْابيَ يكس عَنٍ الْكلمام فى 
لوجي و ره وي ان بعاع ون و يس عكا كز و ذا سرك عن الود قلحا قا الع وخر دقل شو الله 


0 الل الصَتر م ل تاذ و َم يوذ و َم يكن له كقُو كُمُواً أحدٌ وَ إِذّا سَأَنُوكٌ عن الْكيفيه كَقُلُ كما قَالَ الله عر 5 لَّيِسَ كمثْله 
شي َإِذا سَأُوك عَنٍ السَئ فَقّلْ كما قَالَ الله عد وَ جل - - هُوَ السّمِيمٌ العا يم تكلم النّاسَ بمَا يَعرفونَ. 


3 


١ ص:‎ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از احمد بن 
محمد بن عيسى از على بن سيف بن عميره از محمد بن عبيد كه كفت بر امام رضا (ع) داخل شدم حضرت بمن فرمود كه 
بعباسى بكو تا از سخن كفتن در توحيد و غير آن باز ايستد و با مردم بآنجه مى شناسند سخن كويد و از آنجه انكار مى نمايند 
وى انار بماد وي ل الجر ارجا عور وير ردك اقرز لجال عا م 
دي ل و لذ و له يكل له كدر ع 2 وعوة ترا ازا كفيك و كر نكن سؤال كندد بكر يدان كك ختذاى عر وجل :فرعوزده كد 
ليس كمثله هئ ا ل 0 


فرموده كه هُوَ السّمِيعٌ الْعَلِيمٌ يعنى او است شنواى دانا و سخن كن با مردمان بآنجه مى شناسند 
حديث ١0‏ 


ودع نا لون 3 ]يرامع بن أحود بي قا الفكلك ريدي اللاعة قال عذكا مبقة بن أب عند الله الكروى قال خد 


ا 
0 


مُوسى بْنّ عِمْرَانَ النَحَعِىُ عَنْ عَم الْحس : بن يبد الَؤَِ عن عل بن سَالِم عَنْ أبى بحي عَنْ أبى عبد الع كا : مَنْ قرَأ قل 


هُوَ الله أَحدٌ مه وَاحِدَه فَكََنمَا كرا تلت امون و قلت التؤرَاء َ ثَلْتُ الْإنْجيلٍ وَ ثلث الرّبُور. 
ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن ابراهيم بن احمد بن هشام مكتب دار (رض قد كنع لسعويق #زداراى| تسنية يق اس عيد اله 
كوفى كفت كه حديث كرد ما را موسى بن عمران نخعى از عمويش حسين بن يزيد نوفلى از على بن سالم از ابو بصير از 
حضرت صادق (ع) كه فرمود هر كه يكك مرتبه سوره قل هُوَ اللَهُ أحَدٌ را بخواند كويا كه ثلث قرآن و ثلث تورات و ثلث انجيل 


و ثلث زبور را خوانده. 


ص: عدن 


هُ- باب معنى التوحيد و العدل 
باب ينجم در بيان معنى توحيد و عدل 
حديث ١‏ 


١‏ - نا أبُو اسن مُحَمَدُ بق ترجيد بن عَزِيز الى الْفَِيهُ ببأزض بَلخ(1) قَالَ دنا بُو أخم د مُحَمَدُ بْنُ مُحَمَّدِ الرَّاهِدٌ 
السَمَرْقَنْدِىٌ بِإِسْمَادِه رَفْعَهُ إلى الصَّادِقٍع أنه اله ول كال له إن أساش الدَّين اتَوحِيدٌ وَ الْعدلُ وَ عِلْمهُ يه لا بد لعاف عله 


ا نهل الْؤقُوف عَلَيِ و يتهياًفطة كقَالَ ع أَما لواحب أن لاع 3غ وتكه نا جار عليكه :3 أكا اذل أن لا توت 
ِلَى خَالقكك مَا لامك عَلَيِه. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را أبو الحسن محمد بن سعيد بن عزيز سمرقندى فقيه در زمين بلخ كفت كه حديث كرد ما را ابو احمد محمد 
بن محمد زاهد سمرقندى باسناد خويش و آن را مرفوع ساخته بسوى حضرت صادق (ع) كه مردى ازاو سؤال كرد و باو 
عرض نمود كه اساس و بنياد دين توحيد و عدل است و علمش بسيار د نوو كه وغاقل زاان انجازة نس بس ذكر كن 
آنجه را كه وقوف و اطلاءع بر آن آسان و حفظش آماده و مهيا باشد حضرت (ع) فرمود اما توحيد آنست كه روا ندارى بر 
زروود كارك انه وا برعوازواباشد و اماعدل ست كه نينيك تدهى سو افيد كارت انيه ترابن ازاملامت و سعرد يش 


فرموده. 


1 نك :ا ان النفات لمكب رَضِدَى الله عن قَالَ ح َتنا محمد بن أبى عبد الله الكوفيٌ قَالَ حَدَّئَنا سمل بْنُ زيَادٍ 
الْأْدَمِتْ ء عَنْ عَهِد الْعظِيم بْنِ عد الل لحني عَنٍ الْإِمَام عَلِنٌّ : بن مُحَمَدٍ عَنْ أَبيهِ مُحَمَدٍ بن عَلِيّ عَنْ أبيه الرّضًا عَلِىٌ بن مُوسى ع 
قَالَ: توج أب حَخقة ذا يَؤم ون َْدِ الصَاوِقع تفل مومرى بن شفع كَقَالَ له يا لم معن المغصية كَل ا مَل من كات 
ًا أن ون بِنَاللَِّ عر و جَلَّوََِمَتُ مه فلا فى لكريم أَنْ يذب عبِده بالا كته وَإِمًا لكر و و و 
الْعَدِدِ وَ لهس > ذلك قلا يشة نَْغَى لِلشّرِيك الْقَوىٌّ أنْ ينك الشريك الشعيف :2 إكا أن تكوة ء مِنّ الود وَ هي مِنْهُ كَِنْ عَاقَبَهُ الله 


فبلنبه وَ إن عَمَا عَنْهُ ِكرَمِهِ وَ جُودِه. 


١م‎ 


- 
مَا أنْ 


ص: را 


١-فى‏ سخه(ب) و حاشيه نسخه(د) «محمد بن سعيد بن عزيرا بالراء المهمله فى آخره. 


ترجمه: 


حدوف كروما ,| عمف زو السعك ختائق يكقية اوور قن و كقزق 8ه ديك #رضيان اسهد يق ان عمد الم كرك كتين كه 
حديث كرد ما را سهل بن زياد آدمى از عبد العظيم بن عبد الله حسنى از امام على بن محمد از يدرش محمد بن على از 
يدرش امام على بن موسى الرضا (ع) كه فرمود ابو حنيفه روزى از نزد حضرت صادق (ع) بيرون آمد و موسى بن جعفر (ع) رو 
باو آمد ابو حنيفه بآن حضرت كفت كه اى يسر كناه از كيست فرمود كه از سه قسم خالى نيست يا آنست كه از خداى عزو 
جل ميباشد و ازاو نيست يس كريم را نسزد كه بنده خود را عذاب كند بآ نجه آن را نميكند و يا آنست كه از خداى عز و جل 
واز بنده ميباشد و جنين نيست يس شريكك قوى را نسزد كه بر شريك ضعيف ظلم كند ويا آنست كه از بنده ميباشد و حال 


آنكه كناه از اوست يس اكر خخدا او را باز خواست كند بككناه او است و اككر ازاو عفو كند بكرم وجود اواست. 

حديث " 

مادا ماب ماي ل وه ل لي 
الله أنه أََاهُ ا 0 باليلٍقَقَالَلَتنخص الله اهار و جَاءَ عن إلى اير الا عت 
َقَالَ يا أَمِيرَالْمَؤْنِينَ إنّى قَدْ حرمت الصّلَاة بالل ققَالَ لَه أَميرُ الْمُؤْمِنِينَ ع أن وَجْلّ كذ تدك دُتُوبك. 


١١ ص:‎ 


-١‏ فى نسخه(د) «خدا بخت» و أظن أنه الصحيح.ء و الكلمه عجميه مركبه من خدا بمعنى مالك و بخت بمعنى الحظء و حرا 
بخت بمعنى خوشبخت,ء و جيرفت قريه قرب كرمانء و فى بعض الأسماء المذكوره فى السند اختلاف فى النسخ لم نذكره لقله 
الجدوى. 


ترجمه: 


ديت كرد مانوا ابو الحسن على ين احمد ين حدرابكت حيرف سابة كفت كداعفد يثك كردها را احمد يق سليمان ين خصدة 
كفت كه حديث كرد ما را جعفر بن محمد صائغ كفت كه حديث كرد ما را خالد عرنى كفت كه حديث كرد ما را هيثم 
كنت سيك #رد مار الو هقاس لاق مدان كبن كفصديك كرو ال همان كاري وحفيةه اللنة كه سرس نر وق اند 
و كفية كهريا اتاعينك الله مع هر شب قوف تاذ فدارم فرموة كه ورتوو و كندا وا فافرهاق مكويو عردف بفليفت مر 
المؤمنين (ع) آمد و عرض كرد كه يا امير المؤمنين (ع) من در شب از نماز محروم شده ام امير المؤمنين (ع) باو فرمود كه تو 
مردى هستى كه كناهانت تو را مقيد ساخته. 


ع- باب أنه عز و جل ليس بجسم و لا صوره 
باب ششم در بيان آنكه خداى عز و جل جسم و صورت هيج يك نيست. 
حديث ١‏ 


١‏ - دنا خفرّة بن مُحَمَدٍ الْعَلَوِىٌ رَحِمهُ الله قَالَ أ: خْبَْرَنَا عَلِيٌ دن رامع إن عاشم عن معلل إن عيرى عن لولس إن عبد 
اومن عَنْ محمد بن حكيم قَالَ: وص هْتُ لِأبى الْحسَنٍع قَولَ نام الْحََالِيقِيَ و ما يَقُولُ فى الاب المُوفق10) و وَصَفْتٌ لَهُ قَوْلَ 
هِنَّام بن الْحكم قفَاَ إنَّ الله عرو جل ا يفيه م 2. 


ترجمه: 


اف ا و اا امس ا ور 0 
يي ا ري ا 2 


خداى عز و جل جيزى باو شباهت ندارد. 
ص: ١‏ 


-١‏ الموفق على بناء الفاعل من باب الافعال: الذى حسنت خلقته و جملت صورته لتوافق أعضائه و تناسب هندسه أشكاله. 


حديث ؟ 


ب ىم 


محمد بْن الْفَرَج الوّحَجِي قَالَ: كتهت إِلَى أبى الْحسَن ع أَشأَلهُ عَمَا قَالَ حِشَامُ بْنُ الْحكم فِى الْجهم وَ هِسَامُ بْنّ سَالِمِ فى الصُورَه 
فكت ع دع عَنْكك عَيْرَة الْحَيِرَانِ وَ اسْتَعِذْ باللّهِ مِنَ الشَّيِطَانِ لَهِسَ الَْوْلُ مَا قَالَ الْهِشَّامَاناا). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمك بق محسد بن هران كاقاق «رضصي» كفت كه حديث كره مار محمد بن يعقوت كفت كه 
واو را سؤال كردم از آنجه هشام بن حكم در باب جسم و هشام بن سالم در باب صورت كفتند حضرت (ع) در جواب نوشت 
كه سر كشتككى سر كردان را واككذار و آن رااز خود دور كن واز شر شيطان بخدا يناه بجو كه آنجه دو هشام كفته اند كفتار 


جه هشامها از عدول و رؤساء اصحاب آن حضرت اند. 
حديث "7 


ل ل 9 عر م5 وم 00 0 000 كع اروف ع > ان 4ج ل اي الله 0 ل 3 8 5-5 ا 
'- عوك ثنا محمد بْن الححسَن بْن امد بْن الوَلِيد رَصْدَىَ الله عَنْهِ قال حدثنا محَمّد يْن الحَسَن الصَفَارٌ عَنْ سَِجُلٍ بن زِيَادٍ عَنْ حمزة 


ْن محمد قَالَ: كتهِتٌ إِلَى أبى الْحَسَن ع أشألهُ عن الْجشم وَ الصُورَهِ فَكتّبّع سُبْحَانَ مَنْ لس كمثْله شّئْ : لَا جشمٌ وَ لَا صُورَةٌ. 


ص: ا 


-١‏ لا-ريب فى جلالله قدر الهشامين عند الاصحابء و فى كتب الرجال و الاخبار توجيهات لما يزريهما. راجع هامش شرح 
أصول الكافى للمولى صالح المازندرانى ج “اص 188. 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفا و از سهل بن زياد 
از حمزه بن محمد كه كفت عريضه بامام موسى كاظم (ع) نوشتم واو را از جسم و صورت كه مشبهه ميكويند سؤال نمودم 


حضرت (ع) در جواب نوشت كه ياكك و منزه است آنكه جيزى مانند او نيست نه جسم است و نه صورت. 
حديث © 


ع أبى رَحِمَه اللهُقَالَ حَدّتَنا أَحْمَدُ بْنّ إذريس قَالَ حَدَّئَنَا مُحَمَدُ بْنُ عَبِدِ الْجبَارٍ عَنْ صَفْوَانَ ثن بي عَنْ عَلِيَ بن أبى حفر قَالَ: 
قُلْتٌ لِأبى عَبِدِ اللّه ع سَمِعتٌ هِقَامَ : ن الْتكم يزوى دك أن لله جل و عر حدم صحددئٌ وري مغر َرُوة ين بها على عن 
1 ه من و10 قالع شربحان مَن لا يَلمْ أحدّ كيت مُو إَِا مُو- هس كمِثْلِه شَئ م وَ هُوَ السَمِيعٌ الْمصِيرُ ا يُحَدٌ وَ لَا يس وَ لا 
نكل و لا تمش و كا تذركة العواش و لا حيط به كن 2 لاجشع و لا صُوْرَة و لا تخطيط و لا تخديد. 


ترجمه: 


بدرعتيسبه الله كنة كد بعدرية كره مار اسه بو اقويين كنت كسدية كردنارا مد ين عبد الجار از هيقرات بق 
يحيى از على بن ابى حمزه كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه شنيدم از هشام بن حكم كه از شما روايت ميكرد 
كه خدا جسمى است تو ير كه ميان ندارد و نورانيست و معرفتش بديهى است كه احتياج بنظر و استدلال ندارد و بآن منت 
ميككذارد بر هر كه خواهد از خلق خود حضرت (ع) فرمود كه ياكك و منزه است آنكه هيج كس نميداند كه او جككونه است 
مكر خودش و جيزى ماند او نيست واواست شنواى بينا كه باندازه در نميآيد و محسوس نميشود و بباريكك بينى او را نميتوان 
شناخت و سوده نميشود و حواس او را در نمييابند و جيزى باو احاطه نميكند نه جسم است و نه صورت و نه خط يا سطحى كه 


خطها بر آن فرض شود يا جوان نو خط نميباشد واو را محدود نميتوان ساخت باينكه جسم تو يريا غير آنست. 
ص: ١8‏ 


-١‏ أى ليست معرفته من صنع العباد بل ضروريه بالفطره كما يأتى الاخبار بذلكك فى الباب الثالث و الستين. 


حديث 0 


| ل ل ل ل 


سه مه 


عامل ان ب عون دوم جِنْتٌ إِلَى الرّضّاع أَسْألهُ عن التَوْجيدٍ كَأَمْلَى عَلّيَ الْحفك لِلَِّ فَاطر اله شيَاءِ إِنْشَاءَ 
مُتَدِعِهَا ابتِدَاء بقدْرَيِه و جكميه لَا مِنْ شََئ ولع اع :يبب 01 َك ا شه ميق كا توعد بدي 


مو 


ِإطْهَارٍ جكميه و مه وبُوييتهَا تقض بط لعفل وَلَا ته الها ولا مذركة الأبٍصار وَلَا يُحِيط به مِقْدَارٌ عَجَرَتْ دُوتَهُ الْبَارَه وَ 


هه عم دىر 


ري ع لك اس ري لضي ا ري لطر را وات 


- 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از سهل بن زياد 
از محمد بن اسماعيل بن بزيع از محمد بن زيد كه كفت بخدمت امام رضا (ع) آمدم كه او رااز توحيد خدا سؤال كنم يس 
آن حضرت بر من املاء نمود كه از بر فرمود و من نوشتم كه هر ستايش و سياسى كه بود و هست و خواهد بود ثابت است از 
براى خدا كه جيزها را شكافته و يديد آورده از كتم عدم بعرصه وجود يديد آوردنى بدون ماده و مثال و نمونه و آنها را 
اختراع فرموده و از سر نو يبدا نموده اختراعى دون علت و صورت بقدرت و حكمت خويش نه آنها رااز جيزى آفريده كه 
اختراع باطل شود و نه بجهت علتى خلق فرموده كه ابتداع صحيح نباشد جه اختراع از نو جيزى بيدا كردن و ابتداع جيز نو 
آوردنست آنجه را كه خواسته آفريده بآن كيفيتى كه خواسته در حالتى كه متوحد و تنها است باين آفرينش بجهت اظهار 
استوارى كارى و درست كردارى و حقيقت يروردكارى خويش و عقلها او را ضبط نتوانند نمود و خيالها باو نميرسند و ديدها 
او را در نيابند و اندازه باو احاطه نكند عبادت و سخن در نزد بيان وصف او باو نرسيده درمانده و ديدها و در نزد او كند و 
وامانده و كردشهاى صفات در او كمراه شد و راهى نجسته و در يرده رفته بى يرده كه از نظرها دور باشد و ينهان شده بى 
يوششى كه مستور باشد جه در عين خفاء كمال ظهور دارد شناخته شده بغير ديدن و وصف شله بغير صورت و منعوت است 


بغير جسم كه نه جسم است و نه صورت نيست خدائى مككر او كه بزركواريست عظيم الشأن و برتر از همه يا بلند مرتبه است. 
ص: ١6‏ 


-١‏ العله المنفيه ليست الفاعليه لأنّه تعالى فاعل الأشياءء و لا الماده اذ نفاها قبل هذاء و لا الصوره اذ هى فى الحقيقه نفس الشىء 
المعلول, و لا الغايه اذ لا يناسب التفريع» بل المراد بها مثال سابق خلق الأشياء على ذلك المثال كما وقع كثيرا فى كلامه و كلام 
آبائه عليهم السلام فى هذا الكتاب و غيره» و يستفاد ذلكك من التفريع لان الابتداع هو إنشاء الشىء من دون أن يكون له مثال 


حديث م 


ع- عَدَنَنا علُِ : بن أَحمَد بن عَبِدِ اللِّ بن أَخمد بن أبى عبد الل لقي رَضِى الله عَنُْ عَنْ أبيه عَنْ جد أَحمَدَ بن أبى عَبِدِ الل عَنْ 
عرقي عند وى صر ع قدو ريعي لااوطانت ان اهمع قَولَ جام الْجَوَلِيتِيَ و حكيتٌ لَه قَْلَ هِنَام بن 
الحكم إِنَّهُ جشم هم قَقَالَ إنَّ الله لَا يَضْبِهُهُ ضَئ أ فض أَو حَتَى أَعْطَمْ من قَْلِ من يَصُِ حَالقَ اليا بجهم أَؤ وده أَو بلق 


أَوْ يبد 0 عْضَاءٍ تَعَالَى اللَّهُ عَنْ ذلك عَلوَا كبيراً. 


3 


00 


حديث كرد ما را على , و صبون ود تع و فيك | الب و اسسة تون ام حبك اللفيوقن ورقسن 11 درش از سدق اع وو ان 
عبد الله از احمد بن محمد .بن ابئ 'نصسر ال محمد بن سكيم كه كفت قول هشام جواليقى زا اق براق ضرت كاظم (ع) وصف 
كردم و قول هشام بن حكم را كه خدا جسم است از برايش حكايت نمودم حضرت (ع) فرمود كه جيزى بخداى تعالى نميماند 
كدام سخن زشت و ناسزا يا بيهوده بزركتر است از كفتار كسى كه وصف ميكند آفريننده همه جيز را بجسم يا صورت يا 
بيكى از آفريد كانش يا بتحديد و اندازه نمودن يا باعضاء كه از براى او عضوها را قرار دهد برتر است خخدا از اين عيب كه 


ايشان ميكويند برترى بزركك. 


حديث / 


ادع دكا عَلك ين أخنه مد بن مُحَمّدِ بْنِ عِمْرَانَ الدّقا 


نُ إشمَاعِيلَ الْمْمَكيٌ عَن الْحسَنِ بن الْحَسَنٍ و الْحسَْنِ بْنِ علي عَنْ صَالِح بْنٍ أِى حَمَاوٍا) 


2 


قَاقَ رَ ضدى الله َنْهُقَالَ حدتنا محمد بن أبى عبد الله الكوفيٌ 


ص: اا 


-١‏ هذا الحديث بعين السند و المتن مذكور فى الكافى باب النهى عن الجسم و الصوره و ليس هناكك فى السند: «و الحسين بن 
على» عن صالح بن ا حماد). 


عَنْ بكر بن صَالتح عَن الت ير ئِن بْن مَرمِيدٍ عَنْ عَِب الله بْن الْمُغيرَِ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ زِرَادٍ قَالَ سِحِعْتٌ يُونْسَ بْنَّ طَبيَانَ يَقول دَحَلْتٌ 
على أبى عدي الع كلت لَه إن ِنَا بن الحم يَقُول وآ با ا ل د 


َيانٍ جشم وغل الجدم قا يور أن يون الصَاعٌ بمغتى الْفغل و يجوز أن يون بمغتى القَعِلٍ َل أب عد اللوع وبل 
عَلِمَ أن اشم مَتددُودٌ مُتَنَاهِ وَ الصُورَةَ مَحْدُودَةٌ مُتَنَاهِيَُ َإدَا اع انفد عه التاقه يق الفضاة و وَإِذَا عتم لعافو النقضان 
كان مَخْلوقا قَالَ قت ما فول قَالَ لا جشم وَلَا صُورَة و هُوَ مُحسَم السام وَ مُصوَرُ الصُوَر آ: يكرأ وَل يكنا وَل ياود وَل 
يتدَاقَصُ لَْكانَ كما يَقُولُ لم كن بين الْحَالِيوَالْمَحْنُوق قوق و ين العنيدي و الملا لكن خو المنيدن فزق بيخ 2خ جعة و 


همهم م 


فكاو الغاة د 1815 منج تن قاو ابل قو الله 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على , بق اليه بن محمد وح غيزاة دقاق رعمة الله كك # جد يق كركمااراسسد يوان عبد الله كوقى 
كفت كه حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى از حسين بن حسن و حسين بن على از صالح بن ابى حماد از بكر بن 
صالح از حسين بن سعيد از عبد الله بن مغيره از محمد بن زياد كه كفت شنيدم از يونس بن ظبيان كه ميكفت بر امام جعفر 
صادق (ع) داخل شدم و عرض كردم كه هشام بن حكم قول بزركى ميكويد مكر آنكه من جند كلمه از آن رااز براى تو 
مختصر ميكنم كمان كرده كه خدا جسم است زيرا كه همه جيزها بر دو قسم اند يكى جسم و ديكرى فعل جسم و جائز نيست 
كه صانع عالم بمعنى فعل باشد و جائز است كه بمعنى فاعل فعل باشد و فاعل جسم است نظر بانحصارى كه مذكور شد 
حضرت صادق (ع) فرمود كه واى براو آيا ندانسته است كه جسم و صورت محدود و متناهى اند كه باندازه در مى آيند و 
بيايان ميرسند وهر كاه اندازه احتمال داشته باشد زياده و نقصان احتمال دارد وهر كاه احتمال زياده و نقصان متحقق شود 
آفريده خواهد بود نه آفريدكار يونس كفت كه عرض كردم يس من جه بككويم و جه اعتقاد داشته باشم حضرت فرمود بككونه 
جسم است و نه صورت واواست كه جسمها را جسم كردانيده و صورتها را تصوير كرده و نككاشته ياره ياره نميشود و بيايان 
نميرسد و نميافزايد و كم نميشود و اكر امر جنان باشد كه او ميكويد در ميانه خالق و مخلوق فرقى نخواهد بود و در ميان 
سازنده جيزها و آنكه صانع او را ساخته جيزى كه موجب جدائى باشد بهم نرسد و ليكن او است يديد آورنده كه در ميان 
آنها كه ايشان را مجسم و مصور كردانيده تميز داده يعنى در ميانه جيزها و آنجه باعث امتياز آنها باشد در ايجاد فرق قرار داده 
باينكه بعضى را جسم و بعضى را صورت كردانيده و آن را بر وفق حكمت ايجاد فرموده زيرا كه بود يا در هنكامى كه بود و 
جيزى نبود كه باو شباهت داشته باشد و آن جناب بجيزى شباهت نداشت در ذات يا صفات. 


ص: /ا 1١‏ 


-١‏ فرق على صيغه المصدرء و معادل كلمه بين محذوف أى و بينه» و مر نظير هذا فى الحديث السابع عشر من الباب الثانى 
بذكر المعادل» و كون فرق بصيغه الفعل الماضى حتى لا يحتاج الى المعادل بعيد المناسبه لما قبله» و قوله: «اذ كان- الخ» بيان و 


حديث 8/ 


8 ع دَّتَنَا عَلِيُ بن أخمة بْن مُحَمَدِ بْنِ عِمْرَانَ الدَّقَاقَ رَضدِ ى الله نه قَانَ ع دكا محمد بْنّ أبى عَدٍدٍ اللَِّ كوف عَنْ محمد بن 
اج الما ال وار من الْحمَاِيَ 010 قَالَ: لت إأبى الحم مُوترى بن يفرع إن 


الك رَعَم أن اله حم - لتق كله ئ #عَاِ بيع بصيو فار مك تاي و الك قر و الم ترى تمجوى 


م الام اه 0 غَيرُاْمتكلّم10) معاد ال 4 ْوأ إِلَى الله مِنْ هَذَا 
الْقَْلٍ لا جشمٌ وَلَا صُورَةٌ وَلَا تَحْدِيدٌ وَ كل شَّءٍِ ءِ سِوَاهُ مَخُلُوقٌ و إِنّما تكونٌ ال شْيَاءُ بإرَادَته وَ مَتدِتِهِ مِنْ غَثِر كلام وَ لا تَرَدُدِ فى 
نَفْس وَ لَا نُطقٍ بلِسَانٍ. 

ترجمه: 


حديث كرد ما را على , وح وس ناوا يد ل خرية ودار لست ب الى عروااك ارت ار 
عرض كردم كه هشام بن حكم كمان كرده است كه خدا جسمى است كه جيزى مانند او نيست و دانا و شنوا و بينا و توانا و 
سخنككو و ناطق است و سختكوئى و توانائى و دانش او بيكك روش جارى مى شود و جيزى از اينها آفريده نيست حضرت (ع) 
فرمود كه خحدا او را بكشد آيا ندانست كه جسم باندازه در مى آيد و سخن غير از سختكو است يناه ميبرم بخدا و بيزارى 
ميجويم بسوى خدا ازاين قول ناصواب خدا نه جسم است و نه صورت و نه او را اندازه ميتوان نمود وهر جه غير از او است 
آفريده شده و جزاين نيست كه همه جيزها باراده و خواست او موجود ميشوند بى آنكه سخن كويد و بدون تردد واتفكر در 


نفس يا تكرار نفس و نه حرف زدن بزبان. 
ص: ١8‏ 


-١‏ المظنون أن الحسن بن الحسين بن عبد الله مكان هذا الرجل كما فى نسخه(ط) و(ن) اشتباه من النشاخ لشهاده سائر النسخ و 
الحديث السابع باب النهى عن الجسم و الصوره من الكافى و الحديث التاسع عشر باب نفى الجسم و الصوره من البحار. 

-١‏ تعرض عليه السّد.لام لابطال شيئين فى كلام هشام ليسا بالحق: كونه تعالى جسما و كلامه تعالى كالعلم و القدره من صفات 
الذات» و سكت عن الباقى لكونه حقا. 


حديث 14 


مه 


0 نا علِئُ بن أختر بن محمد بْنِ ِمْرَانَ الاق وحم الله عَنْ محمد : توا ا 


زياد عَنْ بْرَاهِيمَ بن محمد الْهَمِدَانِيَ قَالَ :ككيث إلى الأول +: نتى أبا انع أن موَالبك قل حتافو : ف اللوسيد 


2 


ل ل ا رس ليق كبثله في ن م وَ هُوَ السَّمِيعٌ 


حديث كرد ما را على , ل ا 
ل ا لم ا و ل ال ل 
است كه ميكويد صورت است حضرت (ع) بخط مباركك خود در جواب نوشت كه ياكك و منزه است آنكه باندازه در نيايد و 


اورا وصف نتوان نمود و جيزى مانند او نيست و او است شنواى دانا يا بجاى دانا بينا فرمود. 
حديث ٠١‏ 


8 - حَدَّنَنا محمد بن الْحَسَن بْن أَحْمَدَ بن الْوَلِيدِ رَضِيَ الله عَنْهُفَالَ حَدَّكنَا مُحَمَدٌ : تت العطار قال كا يفن ب اود 
حَدٌَئنا محمد بن جيتدى عَنْ جِشَام بن اجيم قَالَ قال لبا دي قُلْتٌ لَه يَغِى أبَا الْحَمَن ع جُعِلْتٌ فِدَاكٌ أمَرَنِى بَغْضٌ مَوَالِيِك أَنْ 
سا 


مآلك عن تماله قال و عن هُوَ قلت الْحَسَنٌّ بن سَهْلٍ(١)‏ 


ص: 18 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) «الحسين بن سهل). 


قَالَ فى أىٌ شَّئ ءٍ الْمَسألهُ قَالَ قلْتٌ فى الَوْحيدٍ قَالَ و أىٌّ شن ال ل ا نّ 


ين - 


إ 
لِلنّاس فى التَوْحِيِدٍ تَلَانَه مَذَاهِبَ مَذَّهَبٌ إِنْمَاتٍ بِتَشْبِيهِ وَمَذْهَبٌ اللَفَى وَ مَذْهَبٌ إِْمَاتٍ با تَشْبهِ فَمَذْهَبٌ الْإِثمَاتِ يِتَشْببهِ لَا يجوز وَ 


فذعت لتقي ل( وز و الطريق فى المذقي إقالك ناث لتقي 
ترجمه: 


بدك كرد ضابوا سند وى مسرو :او العم بن و جلت وحدمة ]لله “كي مهفيك كنار اسمن بن يست عط كيك ك1 
حديث كرد مارا محمد بن احمد كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عيسى از هشام بن ابراهيم كه كفت عباسى يعنى 
ابراهيم بن هاشم كفت كه بآن حضرت يعنى ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) عرض كردم كه فداى تو كردم بعضى از 
مواليانت مرا امر كرده كه ترا از مسأله سؤال كنم فرمود كه آن بعض كيست عرض كردم حسن بن سهل فرمود كه آن مسأله 
در جه جيز است عباسى ميكويد كه عرض كردم در توحيد فرمود كه جه جيز از توحيد عرض كردم ترا سؤال ميكند از خدا 
كه جسم است يا جسم نيست عباسى ميكويد كه حضرت بمن فرمود كه مردم را در توحيد سه مذهب است يكى مذهب اثبات 
با تشبيه و ديكرى مذهب نفى و سيم مذهب اثبات بدون تشبيه يس مذهب اثبات با تشبيه روا نباشد و مذهب نفى نيز جائز 


١١ حديث‎ 


م 
مر 0 


١‏ - ع دَّتَنَا مُحَمَدُ َي عَلِىّ م اجِيلَوٍَ ل و اللثادال 12 "اليك 1 بك اسار قال د 


هما قلا م من قَالَ الهم كلا مُطكوة مه من البكاه و 1 


ص: له( 


ترجمه: 


حدية كرودهاا را محمد يو على . والشاو ام جيه ارو كنت كسحوية > يها را سحيو ده يكن عطان كلك كد ميق كرما 
را محمد بن احمد از عمران بن موسى از حسن بن عباس بن حريش رازى از بعضى از اصحاب ما از طيب يعنى حضرت على 


جيزى از زكاه را باو مدهيد و در يشت سرش نماز مكنيد. 
حديث ١١‏ 


دك 01 تمق 31 توفي ف لفقو كل ةلله كال 1 تققد :1 اح الس عَنْ سَِهْلٍ بْن زِيَادٍ عَنْ مُحَمدٍ بْنِ عَلِّ 


القَاسَانِىٌ قال: كتَبِت إِليِهِ ع أن مَنْ قبَلنَا قد اختلفوا فى النَوْحِيدٍ َال كيت ع ش بان مَنْ لَا بُحَدَ وَ لا يُوضَفُ- د 
هُوّ السّمِيعٌ البَصيرٌ. 


ترجمه: 


محمد بن على قاسانى كه كفت بسوى آن حضرت (م) نوشتم كه كسانى كه نزد ما هستند در باب توحيد اختلاف كرده اند 
جه بعضى از ايشان كسى است كه ميكويد خدا جسم است و بعضى از ايشان كسى است كه ميكويد صورت است حضرت 
(ع) نوشت كه ياكك و منزه است آنكه محدود و موصوف نميشود و جيزى باو شباهت ندارد و جيزى مانند او نيست و او است 


شنواى بينا. 


١7 حديث‎ 


#محعد ةا العم نُ بْنُ أَحمد بن إذريس رَحِمَه الله عَنْ أبيه عَنْ أبى تيد الأدَمِيَ عَنْ بِشْر بن بَشَّارِالنِّسابُورِىٌ قَالَ: كتبتُ ! 
أبى الْحَسَن ع بِأَنَّ مَنْ قِبَِنَاقَدِ احْمَلقُوا ذ فى التّوْحِيدِ مِنْهُعْ مَنْ جَقَولُ هُوَ جشع وَ مِنْهُمْ مَنْ يَقُولُ صُورَة فكتت ع ش بخان عَنْ لا بُحَدٌ و 
لَا يُوصَفُ وَ لَا يشْبِهُهُ شَئ ءٌ وَ لَيِسَ كمثْلِه شَئْ 5 وَ هُوَ السَمِيعٌ الْمَصِيرُ. 


١151 من‎ 


ترجمه: 


حديك كرد مار حيبي دن احبة ون دريس وحم الهاو لوقن اق ادم ستفيك فس !از هو وق وار لقعا بورق كد كدت 
بحضرت امام على نقى (ع) نوشتم كه كسانى كه در نزد ما هستند در توحيد اختلاف كرده اند بعضى از ايشان كسى است كه 
ميكويد خدا جسم است و بعضى از ايشان كسى است كه ميكويد صورت است حضرت (ع) نوشت كه ياكك و منزه است آنكه 


او را اندازه نميتوان كرد و وصف نتوان نمود و جيزى باو شباهت ندارد و جيزى مانند او نيست و اواست شنواى بينا. 


١6 حديث‎ 


لام 


اننا ختركُ بْنُ محمد بْنِ يَخْتى الْعطارٌ وَحِمَه الله عن أبيهِ عَنْ سل بْنِ زياد قَالَ: كتهت إِلَى أبى > نس 


داعيو 


حَمْيدينَ وَ م تين قد اتَلَفَ ا ريدى أَطد ححا فى التوْحيدٍ مِنّْهعْ من يَقُولُ هُوَ جشم و مهم من يَقُولُ هو صُورة هن وَأَئتَ يا 
تقدى أذ لعن يق ذلتكه ف أفث علي ولا أجورَة فلت مُتطوًَا علَى عد ويك قَوَقّع بسََطه سَأَلْتَ عن النَوْحِيدٍ وَ مدا عَدكمْ 


2 


تكرو 30 الله تعالى واه اع ضع ليرد ريو كز لَهُ كَمُواً أحَدٌ حَالِقٌّ و لد بمخلوق يَخْلقٌ تجارك و تَعَالَى ما 


يَنَّاءُ مِنَ الْأَجْسام وَ غَثِرِ ذَلِكك وَِيَصَوّرُ ما َشَاءُ وَ ليس بِمْصَوّرِ جَلَّ تَناؤَه و تَقَدَّسَتْ أعهانة وعالي عق اذ بكرة 122 1و ل 
غَيْدَهُ(7) 
ص: ١6١‏ 


-١‏ أى البحث عن ذاته تعالى و أنّها ما هى لانه خارج عن طوق المخلوق فيقع فى الباطل كما وقع كثير» بل صفوه بصفاته و دلوا 
عليه بآياته. 

؟- اما عطف على هو أى هو ليس كمثله شىء لا غيره لا-ن غيره من المخلوق له الامثال» أو خبر له أى هو لا يكون غيره بل 
مباين له بالذات و الصفات. 


ئس كمِثْلِهِ شَئ ءٌ وَ هُوَ السّمِيعٌ البصِيرٌ. 
ترجمه: 


ل و ام الالو ا ل د ا ا 
هجرت بامام حسن عسكرى (ع) نوشتم كه اى آقاى من اصحاب ما در توحيد اختلاف كرده اند بعضى از ايشان كسى است كه 
ميكويد آن جناب جسم است و بعضى از ايشان كسى است كه ميكويد صورت است يس اكر اى آقاى من صلاح بدانى كه 
بمن تعليم كنى از اين باب آنجه را كه بر آن واقف شوم واز آن در نككذرم بفعل خواهى آورد كه بر بنده خود تفضل و انعام 
فرموده حضرت (ع) فرمان همايونى بخط خود نوشت كه از توحيد سؤال كردى واين امر از شما معزول و باز داشته شده خدا 
يكى و يككانه و يناه نيازمندان است نزاده و زاده نشده و هيج كس او را همتا نبوده و نخواهد بود آفريننده است و آفريده شده 
نيست كه كسى او را آفريده باشد و آن جناب بتاركك و تعالى مى آفريند آنجه را كه خواسته باشد از اجسام و غير آن و خود 
جسم نيست و تصوير ميكند و مى نككارد هر جه را كه ميخواهد و خود صورت نيست ثنايش از آن بزركوارتر و نامهايش از آن 
باكتر است كه او را همتائى باشد او است نه غير او لَئِس كمِثْلِهِ شَى م وَ هُوَ السَمِيعٌ الْمِصِيرُ و ترجمه آن كذشت. 


١0 حديث‎ 


5 ع َدَتَنا مُحَمَدُ بن الْحَمَن بن أخك د بْن الْوَلِيِدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ ح دنا مُحَمَدُ بْنّ الْحَسَنٍ الصّفَارٌ قَالَ حَدَّئنا اعباس بْنّ مَغْرُوفٍ 
َال ح دنا ابن أبى ران عَنْ ححَادٍ بن عُثْمانَ عَنْ عد اجيم الْقَِرِ قال كت عَلَى جد عَبد اليك : ن أَعْينَ إِلَى أبى عَبدٍ 
الل ع بِمسَائِل فيا أَخيْنى عَن اللَِّ عَزَّ و حل م مَل يُوضَدفُ ببالشوره و بالقخوليي بان رأبت جَعَليى الله داك أن كَكتب إلى 
اذهب الصّحِيح من النوْحِيدٍ فكتتع بَتودَىْ عَوِد الملبكك بد ن أَْينَ سَأَلْتَ رَحِمَك اللَّهُ تحن النّوْحِيدٍ وَ ما دعَب إِلَِهِ مَنْ يبلك 
تَعَالَى الله الى لهس كمِثْلهِ َي نغ ف هو ليع ييز تك الى الله ما َع الوا كو اد َهُونَ اللّهَ تارك و تَعَالَى بِحَلْقه 
الْمَُْرَونَ عَلَى الله وَ اعْلَم يتفكه الله أن المذعت هب الصّحِيح فى التَوْحِيدٍ ما تَلَ به الْقَْآنُ مِنْ صِفَاتٍ الل عرو جل فَاْفٍ عَنٍ الله 
البَطلَانَ وَ التَشِْية قلا تَفَ وَ لَا تَسْبِية نشبية هو الله الات الْمؤجو د تكالى اللةعَهاىَ ضفة الْوَاصِفُوث و قاكفد الْقُوآنَ فتضل بعد البنان. 


١8 ص:‎ 


ترجمه: 


نطاريكة 165 التشينة مسد ين المسدية ولح تسمه للد كوك رجن وده و ناوا اسان مط ا رق 17 
حديث كرد ما را عباس بن معروف كفت كه حديث كرد ما را ابن ابى نجران از حماد بن عثمان از عبد الرحيم قصير كه كفت 
عريضه بخدمت امام جعفر صادق (ع) نوشتم و بدست عبد الملكك بن اعين دادم كه بآن حضرت برساند در باب مسائلى جند از 
جمله آنها مرا خبر ده از خداى عز و جل كه آيا وصف مى شود و بصورت و شكل و بجوان نو خطى كه خطش تازه دميده 
باشد يس اككر صلاح دانى خدا مرا فداى تو كرداند كه مذهب درست از توحيد را بمن بنويسى كه بسيار بجا است يس 
حضرت (ع) بمن نوشت و بدست عبد الملكك بن اعين داد كه بمن برساند باين عبارت كه خدا تو را رحمت كند سؤال كردى 
از توحيد و آنجه كسانى كه نزد تواند بسوى آن رفته اند برتر است آن كسى كه مانند او جيزى نيست و اواست شنواى بينا و 
خدا برتر است از آنجه وصف كنندكانى كه خداى تباركك و تعالى را بخلقش تشبيه ميكنند آن را وصف مينمايند وبر نخدا 
افترا ميبندند و بدان خدا تورا رحمت كند كه مذهب صحيح در توحيد آن جيزيست كه قرآن بآن نازل شده از صفات خدا 
يس از خدا بطلان و تشبيه را دور كن كه نفى و تشبيه روانيست او است خداى ثابت موجود و خدا برتر است از آنجه وصف 


كنند كان آن راوصف ميكنند واز قرآن در مككّذر كه بعد از بيان كمراه ميشوى. 


1١8 ص:‎ 


١2 حديث‎ 


ع١‏ ال بن يَختى الْعَطَارٌ رَحِمَهُ الله عَنْ أبيه عَنْ سَهْلٍ : زياد عَنْ بتغض أَصْحَابنًا 
ع أشألة َنٍ الجهم و الصُودَه فكت بخان من ليس كُبفله شن + 2و لا جِشْمٌ وَ لا صَورَة. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن يحيى عطار از يدرش از سهل بن زياد از بعضى اصحابش كه كفت بامام موسى كاظم 
(ع) نوشتم و او رااز جسم و صورت سؤال كردم در جواب نوشت كه ياكك و منزه است آنكه جيزى مثل او نيست نه جسم 


است ونه صورت. 


اه 0 ان بن يَتى الْعَطَارٌ رَخِدى الله نه عَنْ أبيهِ عَنْ مَل بْن زِرَادٍ الْآدمِيَ عَنْ حفرّة بْن محمد قَالَ: كتهت 
بى اهنع آَل عن اْجشم والشووه تككق شنكاة تن ليس كله ف 2 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن يحيى عطار رحمه الله از يدرش از سهل بن زياد آدمى از حمزه بن محمد كه كفت 


بحضرت ابو الحسن (ع) نوشتم و او را از جسم و صورت سؤال كردم در جواب نوشت كه ياكك و منزه است آنكه جيزى مثل 


او نيسثك. 
حديث ١/8‏ 


14 - ا علق ب أخوة بن عد الله ب و 


عَلَى صُورَتِهِ(ا) 


١606 ص:‎ 


-١‏ فى هذا الكلا.م وجوه محتمله: فان الضمير اما يرجع إلى اللّه تعالى فالمعنى ما ذكره الامام عليه السّلام هنا على أن يكون 
الإضافه تشريفيه كما فى نظائرها أو المعنى أنه تعالى خلق آدم على صفته فى مرتبه الإمكان و جعله قابلا للتخلق باخلاقه و مكرما 
بالخلافه الإ-لهته؛ و اما يرجع الى آدم عليه ايلام فالمعنى أنه تعالى خلق جوهر ذات آدم على صورته من دون دخل الملكك 
المصور للا-جنه فى الارحام كما لا دخل لغيره فى تجهيز ذاته و ذات غيره أو المعنى أنه تعالى خلق آدم على صورته هذه من 
ابتداء أمره و لم يكن لجوهر جسمه انتقال من صوره الى صوره كالصوره المنويه الى العلقه الى غيرهماء أو المعنى أنّه تعالى 
خلق آدم على صورته التى قبض عليها و لم يتغير وجهه و جسمه من بدئه إلى آخر عمره؛ و اما يرجع الى رجل يسبه رجل آخر 


كما فسر به فى الحديث العاشر و الحادى عشر من الباب الثانى عشر فراجع. 


كال هن حور فعدلة مخلر نه اضطناها الله و اتكارها على سَائْر الضُور الْمَحْتَلفَهِ فَأَضَافَهَا إلى ثفينه كما أَضَافٌ الكفية إلى نفسه 


وَ الوّوحَ إلى نَفسِهِ فقال بَئتتى(1) وَ قال وَّ تفخت فيه مِنْ رُوجِى (). 


4. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را على , ب انك وو نجيف اللنه بد اعدف ون الى عرق ادير ارش ال فوش الف مدي لغيه اذ 
يدوك از عيفا الله بر جر اق ابن ابي خران ال عمد بن سزلء كه كنت تتقيريكا باقر لع اكوا سوال كركم از السةروارت سكيد 
كه خداى عز و جل آدم را بر صورت خويش آفريد فرمود كه آن صورت صورتى بود كه خدا آن را احداث و خلق فرمود و 
عدا آن را بركريه وير سائر صورتهاق مختلفة كه خلق تموده اغثبار فرموى يس 5ق صورت زابكوة تسبة داد نان كه نخانه 


م اه عو 


كعبه را بخود و روح را بخود نسبت داد و فرمود كه خانه من و فرمود و تفخت فيه مِنْ رُوحى يعنى و بدمم در آن از روح 


خويش. 
حديث ١9‏ 


ع َيِى محمد بن مُوسرى إن الْمَتَوَكلٍ رَحِمَهُ الله َال حَدَتنا عبد الله بن جَغْمَرِ الْحميرىٌ عَنْ أحمد بْنِ محمد بْنِ عِيرى عَنٍ 
اْحسَنِ بْنِ مخثبوب عَنْ يَغْقُوبَ السَرّاج قَلَ: قت إأبى عبد اللّوع إن بَخض أطر ابا 5 أن لِلَِّ ضُورَةٌ مِدْلَ صُورَهِ الْإنْمَانِ وَ قَالَ 
لواو كر ليور يا ددر ارح اللرقاور ا رن رلوة كان ارفاك اللرالرى لبي كوت دي ع ء ولا اذكه 


الْأَصارٌ و لا بط به عِلْم - لَم عَلِذ أن الود ُمْبهُ أباة- و لَمْ يُولَد َبَطبة من كان قبلَة- و لَم يَكنْ لَه مِنْ حَلْقِه كفُواً أحدٌ تَعَالّى عَنْ 
صِفَهِ مَنْ سِوَاه عُلوَا كبيراً. 


ص: 6 


أ-القره: !1 
ات اعد 4 


ترجمه: 


حطيك كرد فار محماد ين نوس ب مركا برحوو الله كدف كم يخدايك كه مار اضمك | المدرة مطثر معفر شل اتحينك ري 
محمد بن عيسى از حسن بن محبوب از يعقوب سراج كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه بعضى از اصحاب ما 
كما ذارةتو نان مبذائد كشخدا راضورق اشت عل اسان و ديكرى كتعه كه آن داب در صوؤت بسر ساذه روق بيده 

موئى است كه مويش بغايت يبجيده و جين و شكن دارد حضرت صادق (ع) بر رو در افتاد و بسجده رفت بعد از آن سرش را 
برداشت و فرمود ياكك و منزه است خدائى كه جيزى مثل او نيست و ديدها او را در نيابد و دانشى باو احاطه نكند نزاده زيرا كه 
الي ا ار بيبش از او بوده و هيج كس او را همتا نبوده از خلقش و 


٠١ حديث‎ 


1ت -١‏ دكا محش بن ثوتدى بن الكل وسحة ل ال دكا على ب مس رمد 
ناكول قا يبعز عع أل عاد ل يغ اك و نعئ م :1 فى لأثاة لأ با ب لإ 


عو 


الْجشعَ مُحَدَتٌ وَ الله 4: مُخل نه وَ محَسْمَه. 


ص: /ا0 ١‏ 


-١‏ قوله: امن زعم- الخ) اسم ليس و «منا» خبره قدم على اسمه. 


و أنا أذكر الدليل على حدوث الأجسام فى باب الدليل على حدوث العالم من هذا الكتاب إن شاء الله 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن متوكل «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از صقر 
بن دلف كه كفت أبو الحسن حضرت على بن محمد بن على بن موسى الرضا (ع) را از توحيد سؤال نمودم و باو عرض كردم 
كه من بقول هشام بن حكم قائلم حضرت (ع) غضب فرمود و فرمود كه شما را بقول هشام بن حكم جه كار بدرستى كه از ما 
نيست كسى كه كمان كند كه خداى عز و جل جسم است و ما در دنيا و آخرت از او بيزاريم اى يسر دلف بدرستى كه جسم 


محدث است كه كسى آن را احداث كرده و يديد آورده و خدا يديد آورنده وجسم كرداننده آنست. 


ترج كويد كه«مؤلك رمه الله يعدا اق ذكر اين حدي ميكويد كهامن دلبل بر دوت السام وا دوبا ب :دليل بر حدوث 
عالم از اين كتاب ذكر ميكنم ان شاء اللّهِ تعالى 

- باب أنه تبارك و تعالى شىء 

«باب هفتم» در بيان اينكه خداى تبارك و تعالى جيزيست 

١ حديث‎ 


3 د ات ا رقي و5 ويم ع 0 2 ةي ور » وم 6 > 82 امن 2 6 2 عه ك2رع ةمل 
-١‏ أبى رَحِمَه الله قال ححدْثنا سَعْد بْن عَبِدٍ الله الأشعرى قال ححدثنا أحمّد : مَحَمَّدِ بْن خالدٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْن عيسى عَمَنْ ذكرَةٌ قال: 


- 


سَيلَ أبُو تفرع أ يَمجوزٌ أنْ يُقَالَ إِنَّ الله عَزَّ و جل شَئ ‏ قَالَ نَعَمْ يُخْرجهُ عَن الْحَدَّيْن د النَعْطيلٍ وَ حَدٌ التَشْبيه12).. 


١6/ ص:‎ 


.12 أما خروجه عن حدّ التعطيل أى الابطال و النفى فواضح. و أما عن حدّ التشبيه فبانضمام قوله تعالى. الَيِسَ كمِثْلِهِ شَى‎ -١ 


ترجمه: 


بذوع وضعة الله كنت كد ديق كد ناوا تبحدربن عين الل كفي كد ديت كردما راالحمد'بى معمد بن حالد اذ محديق 
عيسى از كسى كه او را ذكر كرده كه كفت از حضرت باقر (ع) سؤال شد كه آيا جائز است كه كفته شود كه خداى عز و جل 
جيزيست فرمود آرى بيرون ميبرد او رااز دو حد يكى حد تعطيل و ديكرى حد تشبيه و تعطيل در لغت بمعنى بيكار كردن و 
فرو كذاشتن و بى زيور نمودن و جيزى را تعهد و يايندانى نكردن و خرابه ساختن زمين است و مراد از آن در اين مكان 
اينست كه آن جناب را بيرون برند از وجود و هستى ذاتى و از صفات كماليه ذاتيه و فعليه و اضافيه و مراد از حد تشبيه اتصاف 
آن جناب است بصفات ممكنات و اشتراكك با ايشان در حقيقت صفات 


١ حديث‎ 


خر 4 - 


- أبى رس الله قال غ حكن عل وي رايم حَنْ أببه عن الئاس بْنِ عَمْرِو عَنْ هام بن اْحكم عَنْ أبى عدي اللّوع أله قَالَ 
للأتيق عق عالة ماقو تال هوخن ن بحلاف الأشياء اشم بنَؤلِى شئ ن ‏ ِلَى إِثَاتِ مَعْنّى و أنه َي بحَقِيقَهِ الشَِّيِه غَيِرَ أنه 


جِشسْمٌ وَلَا صُورَةٌ (1). 


١04 ص:‎ 


-١‏ فى المجمع عن القاموس: الزنديق معرب زندين أى دين المرأه» أقول: و يكون بمعنى من كان على دين المرأه كما يقال: 
زن صفت أى من كان على صفه المرأه. و المعنى الثانى هو المناسب هناء و يحتمل أن يكون معرب زند دين و زند كتاب 
للمجوس زعموا أنه الذى جاء به زرادشت الذى ادّعوا أنه نبى و على هذا فالزنديق هو الذى يكون على دين المجوس. و قال فى 
مجمع البحرين: و فى الحديث: الزنادقه هم الدهريه الذين يقولون:لا ربّ و لا جنه و لا نار و ما يهلكنا الا الدهر- انتهى» و أتى به 
هنا معرّفا لسبق ذكره فى الحديث الذى ذكره الصدوق رحمه الله بتمامه فى الباب السادس و الثلاثين» و قوله: «و انه شى ع- الخ» 
اما بكسر الهمزه مستأنفا أو عطفا على أول الكلام, و اما بفتحها عطفا على معنى أى اثبات معنى و اثبات أنه شى - الخ» و فى 
البحار باب النهى عن التفكر فى ذات الله عن الاحتجاج: «ارجع بقولى شى ء الى أنّه شى - الخ و فى البحار أيضا باب اثبات 
الصانع: «ارجع بقولى شى ء الى اثباته و أنه شى - الخ و فى نسخه(ط) و(ن) «ارجع بقولى شى ء الى اثبات معنى أنه شى ء- 
الخ» و فى الكافى باب حدوث العالم و باب اطلاق القول بأنّه شىء: «ارجع بقولى الى اثبات معنى و أنّه شى ع- الخ). 


ترجمه: 


(ع) كه در هنككامى كه زنديق از آن حضرت سؤال كرد كه خدا جيست فرمود كه آن جناب جيزيست بخلااف جيزها و باز 
ميكردم بكتفار خويقن سوق ثاببك تمدق مقصود اذ له لفظ و انكه او حير بست كه موصوف اسك محتقت حير بودن مكر انكه 


آن جناب نه جسم است و نه صورت. 


حديث " 


ال 


ل د ١‏ ِنُ الْحَسَرٍ بن أَحمد بن الْوَلِيد رَضِدِءَ عَنْهُكَالَ حَدَتََا مُححَمَدٌ بْنُ الْحَسٍَ كتوعد احم و معدو عار 
عَن النْضْرِ بن سُوَئِد عَنْ يَحيِى الَْلَبِىّ عَن اثن م مُشم كاد دعن روازة قال سيف فيفك باعي اللوع 2 قُولَ إنَّ الله تارك وتكالى لويذ 
خَلْقِهِ وَ خَلَقَهُ خِلَوٌ مه( 


١6 ص:‎ 


-١‏ إشاره اما الى المباينه بالذات و الإنيه بينه و بين خلقه و اما الى عدم الحلول. 


وَ كل مَا وَقََ عَلَتِِ اشم شَّئْ ءٍِ مَا خا الله عر وَجَلّ فَهُوَ مَخْلُوقَ وَ اللَهُ خالِقُ كل شَئْ * تَبَارَك الَذِى لَيِسَ كمثله شَنْ 2 
ترجمه: 


مطيك كروها راعسلا على ون اسفن رابك يلد كنض اكزر سور رك كسا ارا مسامين حي تتنقان :1 تمد يد 
محمد بن خالد از يدرش از نضر بن سويد از يحيى حلبى از ابن مسكان از زراره كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه 
ميفرمود خداى تباركك و تعالى از خلق خود خالى است و خلقش از او خالى اند و هر جه نام جيز بر آن واقع شود و آن راجه 
وان كفت غير از عنداى عر وجل مخلوق اسث وغندا خالق :هر جيزيست دو ابعداء و يزركوار و كثير الخير ويرثر است آن 


خدائى كه جيزى مانند او نيست و مانند صفت او صفتى نه. 


ا ل وي م ار ا أبى عير عن لِك بن عو عن حيلم 
: ذخ وفاعنا لاع وخر 


ع 
8 
بو 
لظا 
آضا 
4 
0-5 
0 
3 
2 
00 
6 
5 
أاوا 
2 
6 
- 
كه 
61 
طَّ 
١‏ 
0 
:" 


ترجمه: 


سوة: كرد نان ساو ون مودق طلرض برسي | اله كترق فذقا سل : بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از ابن ابى عمير 
از على بن عطيه از خيثمه از حضرت باقر (ع) كه فرمود خداى تباركك و تعالى از خلق خود خالى و خلقش از او خالى اند وهر 


جه اسم جيز بر آن واقع شود غير از خداى عز و جل مخلوق است و خداى تعالى خالق هر جيزيست. 


١2١ ص:‎ 


حديث 0 


ه- ع دَّننا مُحَمَدُ رن عَلِىّ م اجِيلَوَيِهِ رَحِمهُ اللهُ قَالَ ع دَّتنًا عَلِنٌ بن ! ل 
ل ادا قال: إِنَّاللهَ تارك و تَعَالَى حلْوٌ مِنْ حَلْقِ اهاري و لاوم 


9 
3 


ترجمه: 


يي ا ا ل 
تعالى از خلق خود خالى و خلقش از او خالى اند و هر جه اسم جيز بر آن واقع شود مخلوق است غير از خداى عز و جل. 


حديث م 


ان يا ع ع ساس حي ل ا 0 
ل 500 


ما يُتَصَوّرُ فى الَْؤْهَام إِنَّ مَا يُتوَهُمُ شَئْ 2 غَيْرُ مَعْقَولٍ وَ لا مَحَدُودٍ ().. 


١2 ص:‎ 


-١‏ أبو المغراء بالغين المعجمه و الراء المهمله مقصورا و قد يمدٌ. و هو حميد بن المثنى العجليّ الكوفي, ثقه. 

"- الهمزه للاستفهام و الفعل مجهول من باب التفل يرجع ضميره إلى الله و «شيئاه منصوب على التميزء أو الكلام اخبار و الفعل 
بصيغه المتكلم و «شيئا» مفعوله. 

*- كلمه «ان» من الحروف السته و «ماا موصوله مبتدأ صلته «يتوهم)» على بناء المجهول و خبره «شى ء) أى ان الذى يتوهم شىء 
غير محدود و غير معقولء و أمَا كون «شى ء) نائب الفاعل ليتوهم و «انما؛ للحصر فمحتمل على اشكال و ان كان كتبه فى النسخ 
متصلاء و لب المراد فى هذا الباب أن ذاته تعالى حقيقه محض الحقيقه و الوجود فلا يكون هالكا منفيا و لا مخلوقا و لا شبيها به 
ولا جسماو لا صوره و لا حالا فى شىء و حالا فيه شى ء و لا محدودا و لا مدركا بالحواس و الاوهام و العقولء بل الذى يقع 
فى أوهامنا و أذهاننا منه تعالى هو عنوان الشى ء و الموجود بما هو هو من دون تقيد بهذه الخصوصيات و غيرها التى تخرج 
الشىء عن الصرافه؛ و هكذا جميع صفاته الذاتيه» ثمٌ انا لو لم نتصوره أيضا بعنوان الشى ء و الموجود و العالم و القادر و غيرها 
مجردا عن الخصوصيات الامكانيه مع عدم إمكان تصور ذاته و صفاته الذاتيه بحقيقتها لكان التوحيد و المعرفه عنا مرتفعا كما 
قال الإمام عليه السّلام فى الحديث الأول من الباب السادس و الثلاثين. 


ترجمه: 


حديف كروما و المسشما رو سين عن اتسيف ووو لان ضيه | لذ كلوق كاد كودي كا 2 زديننا و مسري فرطلا ]1 مساك و تسن 
بن عبيد از عبد الرحمن بن ابى نجران كه كفت از حضرت جواد (ع) سؤال كردم از توحيد و عرض كردم كه جيزى را توهم 
ميكنم و تصور مينمايم حضرت فرمود آرى او را جيزى توهم و تصور ميكنى در حالتى كه دركك كنه ذاتش بادركك كلى بعقل 
نيست و بحدود عقلى يا حسى محدود و معين نميشود جه هر جه وهم تو بر آن واقع شود و آن را بقوه وهميه ادراكك نمائى 
بادراكك كلى از هر جه باشد خخداى تعالى خلاف آنست و جيزى باو شباهت ندارد و وهمها او را در نيابند و جكونه وهمها او 
را دريابند و حال آنكه آن جناب خلاف آن جيزيست كه تعقل مى شود و غير آن جيزيست كه در وهمها متصور ميكردد جز 


اين نيست كه جيزى توهم مى شود كه معقول و محدود نيست. 
حديث ٠‏ 

الأو و ل ون خا ١‏ امنا إل امو ل فك بو بو افد ا فهر وا اهيل وح واس ع كك ضر الل لسر دو نه وه 
7 


لا عن الْحْسَيْن بْن سَعِيدٍ قَالَ: يِل أَبُو جَعْفَرالنَانِى ع يَجورُ أن يُقَالَ ِل 


حديث كرد ما را على , بد العمل رق ستعله ق تور ان قفا ل #رقمي كتج سوق كركواانا يدايق ان قية اللسكوقن إن 
محمد بن اسماعيل برمكى از حسين بن حسن از بكر بن صالح از حسين بن سعيد كه كفت از حضرت جواد (ع) سؤال شد كه 
جائز است كه از براى خدا كفته شود كه آن جناب جيزيست فرمود آرى بيرون ميبرد اواو را از دو حد يكى حد تعطيل و 


فمكرض عل قن 


ص: ف ١‏ 


اصعيدة جع بن محمد بن مثررُورٍ وَحِمَه الله َلَ ح دلا محمد بن عقر بن بط قَالَ حدََِى ده منْ أَضد ابا عَنْ محمد بن 
عِيتَرى بْنِ عِدٍ قال : قَالَ لى أ بو اْحسَنٍع ما تَقُولٌ ذا قبل لكك أخيزنى عن الله عر وَ جل ل ل 0 


ل حَيِتٌ يَقُولُ قل أي شَّئ ء أكبد شَهاده قل الله شَهِيدٌ تتنى و بَيَكم (1) فَأقُولَ نه ؟ شئ + ل كالشياء د فى 


عيض عم 


َفّى الَّتِهِ عَنُْ إنطالهُ وَ نَفْيهُفَالَ لى صَِدَقْتَ وَ أَضَ مت ُ لاك لصاح ريز لوعي الامسينيا من زا 


بعر َيه فك ذُهَبُ النَفّى ا يجورُ وَ مذْهَبٌ التَمْببهِ ما يجورٌ أن الله ارك و تَعَالَى لَا يُشْبِهُهُ ضَئ ن 2 3 اليل فى الطريقه الل 
إَِْاتٌ بلا تَشِْيه 


ترجمه: 


دوك > عسار عمق م سبدو مدرو رضي لله كدق كد سدية كرد هار اسه عو ون له كرف #اسادية 
كردند مرا جند نفر از اصحاب ما از محمد بن عيسى بن عبيد كه كفت امام رضا (ع) بمن فرمود كه جه ميكوئى جون بتو كفته 
شود كه مرا خبر ده از خسداى عز و جل كه آيا آن جناب جيزيست يا هييج جيز يست محمد ميككويد كه بآن حضرت عرض 
كرد م كه خداى غز و جل خودش را جبزى ثاب نموده در آنجا ميفرمايد قُلْ أَىٌّ شَيْ ع ءِ أكبرٌ هاده قل الله شَهِيدٌ :: ينى و بتكم 
يعنى بكو كه جه جيز بزركتر است از روى شهادت و كواهى بكو كه خدا كواهست در ميان من و ميان شما و ميكويم كه آن 
جناب جيزيست نه جون جيزها زيرا كه در نفى جيز بودن از او ابطال و نفى او است حضرت بمن فرمود كه راست كفتى و 
درست يافتى بعد از آن امام رضا (ع) فرمود كه مردم را در توحيد سه مذهب است يكى نفى و ديككرى تشبيه و سيم اثبات 
بدون تشبيه يس مذهب نفى جائز نيست و مذهب تشبيه روا نباشد زيرا كه خداى تباركك و تعالى جيزى باو شباهت ندارد و راه 


١88 ص:‎ 


/- باب ما جاء فى الرؤيه 


«باب هشتم» در ذكر آنجه در باب ديدن خداوند وارد شده 


قال + ديا ء !باهي بن اشم عَنْ أببهِ عن اللََِيَ عَنِ الَكوني عَنْ 
د فخ لعفل ماطس عل تر لالد وال ذا لهم خط رد 


حلايك كرد منا را مضق بن :موسق بن م كل وعمه الله كنت ع احديق كر علارا على بق ابر اهبو بن هاشم ال تدرش از 
نوفلى از سكونى از حضرت صادق از يدرانش عليهم السلام كه فرمود بيغمبر (ص) بر مردى كذشت و او ديده اش را بسوى 
آسمان بلند كرده بود و دعا ميكرد رسول خدا (ص) باو فرمود كه ديده ات را بر هم كذار كه تو هركز او را نخواهى ديد و 
فرهود كه ييغمير (ضص) برمردع كذشت كه دستهايئن سو اسمان بلتد كرده يود واو دعا ميكرة رسول دا (ض) فرهوه كه 
دستهايت را كوتاه كن كه تو هركز او را نخواهى يافت. 


١ حديث‎ 

-١‏ ع دَّثنَا عَلِىُ بن أخدردَ بن مُحَمّدِ بْنِ عِمْرَانَ الدناق وعفة الله قال ع كا تعقد ون أبى عَدِدِ الله كوف عن عَِئ إن أبى 
القماسِم عَنْ يَعْقَوبَ بْن إشرححاق قال: كتَبِت إلى أبى مُحَمَدِ ع أشألة كيف يَعْيَدَ العَوِدَ رَ بهو هوَ اي قمع يا هايو : عر 
0 ا ار اه ا .و 0 تممو ره رء و 7 
سَيّدِى وَ مَوْلَاىَ وَ المَنْعمُ عَلىَ وَ عَلى أبَابْى أن يُرَى قال وَ سَالتهِ هَل رَأَى رَسُ سُولُ الله ص رَبَهُ َه ع إنَّ الله تارك وَتَعَالَى أرَى 
رَسُولَهُ لبه مِنْ نُور عَظَمْتِهِ مَا أحبٌ. 


- انه صلَى الله عليه و آله علم انهما يتوقعان رؤيته تعالى هناكك فزجرهما و إلا فرفع اليد و البصر و تقلب الوجه الى السماء ممما 
أمر به كما ذكر فى الحديث الأول من الباب السادس و الثلاثين. 


ترجمه: 


حطيك كراد را تر على ينع لمعف بو السك و شير | اتوال اق بررصدية ]للد كلك كب سور وق كرد ]برا معدن الى شيف للد رفن 
از على بن ابى القاسم از يعقوب بن اسحق كه كفت بحضرت امام حسن عسكرى (ع) نوشتم وازاو سؤال كردم كه جككونه 
بنده يرورد كار خود را عبادت ميكند و حال آنكه او خدا را نمى بيند حضرت (م) فرمان همايونى نوشت كه اى ابو يوسف 
سيد و آقاى من و آنكه بر من و بر يدرانم انعام فرموده از آن بزركوار تراست كه ديده شود و كفت كه از آن حضرت سؤال 
كردم كه آيا رسول خدا (ص) يرورد كار خود را ديد حضرت (م) در جواب نوشت كه خداى تبارك و تعالى برسول خود 
نمود بدلش از نور عظمت خويش آنجه را كه دوست ميداشت و ميخواست كه باو بنمايد يعنى آن را در دل او افكند كه بدل 


خود آن راديد. 
حديث " 


"حو دَّتََا الحْسَِيْنُ بْنُّ أحْمَدَ بن إِذريس رَحِمَهُ الله عَنْ أييه عَنْ مُحَمّدٍ بْن عَبِدِ الْجَبَارٍ عَنْ ص هْوَانَ بن يَحْيَى عَنْ عَاصِم بْن ححَمَيدٍ 
َالَّ: ذَاكوْتٌ أبَا عَمِدِ اللو ع فيمَا يَرْوُونَ مِنَ الؤْيَهِ ققَالَ السَّمْسٌ جُرْءٌ مِنْ سَمعِينَ جَزْءاً مِنْ نور الكؤبديّ و الْكوْسِيٌ جُرْءٌ مِنْ سَبِعِينَ 
جَرْءا مِنْ نور العؤش و العزش ججرْءٌ مِنْ سَ بِعِينَ جا مِنْ نور الحياب وَ الحِبَابٌ جَرَءٌ مِنْ سَ بِعِينَ جَرْءا مِنْ نور السَّثْر فإن كانوا 
صَادِقِينَ فَليَملتُوا أغْيِنَّهُمْ مِنَ الشّمْس ليس دُونَهَا سَحَابٌ(1).. 

ترجمه: 

حميد كه كفت با حضرت صادق (ع) مذاكره نموديم در باب آنجه از ديدن خدا روايت ميكنند و آن را ياد كرديم حضرت 
فرمود كه نور آفتاب يكك جزو از هفتاد جزو از نور كرسى است كه روشنى كرسى هفتاد برابر آفتاب است و نور كرسى يكك 
جزواز هفتاد جزو از نور عرش است و نور عرش يكك جزو از هفتاد جزو از نور حجاب است و نور حجاب جزويست از هفتاد 


جوزو اق نوو سو بسن اكر واشتكر ناشت ذوبات يدان ان عنات كر حشدهاق غود را از نوو آثتاب ير كثن دز سيالن كه ابر 


نزد آن نباشد كه حائل باشد. 


١8 ص:‎ 


-١‏ فى نسخه(د) و(ج) و حاشيه نسخه(ب) «ليس دونها حجاب). 


مترجم كويد كه حجاب و سر هر دو بمعنى يرده است و مراد از آنها معنى حقيقى آنها كه معروف است نيست بلكه مقصود دو 
مقام از مقامات تجليات نور عظمت يرورد كار است. 


؟- أبى رَحِمَةُ اللَهُ قال ع لم عمد بن يخيى الْطَاُ َنْ أخترة بْن محمد بن عيترى قَالَ ح دنا ان أبى تَطدر عَنْ أبى الْحَونٍ 
الرّضّاع قَالَ قَالَ رَسُولَ الله ص لَمَا أشرى بى إِلَى السَمَاءِ بَلَعَ بى جَتْرئيل مكانا لَمْ يَطَأَهُ جَترئِيلٌ قط فَكُشِفٌ لِى كران الله عو و 


ترجمه: 


يدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از احمد بن محمد بن عيسى كه كفت حديث كرد ما را ابن 


بجانى رسانيد كه هركز يا در آنجا نككذاشته بود و بآن مكان نرسيده بود بعد از آن يرده از برايم برداشته شد و خداى عز و جل 


از نور عظمت خود آنقدر كه دوست داشت و خواست بمن نمود. 


حديث 0 


1١ 


نر دل عليه ل من الاج قا ل تم ا اس 
لَكنْ أنه الُلُوبُ فاق الِْيمَانٍ لَاَغرَفُ بالْقيِاسِ 5 ا تذ ركه بالكوابك و ذا تخفة بالناين مَؤْصُوف بِالْآيَاتِ تفقوت بالعلاعات ا 


عرد عرو يك لهذ رن إلا قوقان تع الوغل ولت 


ص: /ا ١‏ 


ترجمه: 


متوه وني الله "كلق ممتي ينك كرعهانوا على بق اززاعيم وز طائته اذ تون اهلق بره عل ان عيله | ليق عاذ بون 
كه كفت در نزد حضرت باقر (ع) حضور داشتم كه مردى از خوارج بر آن حضرت داخل شد و عرض كرد كه يا ابا جعفر جه 
جيز را مى يرستى فرمود كه خدا را مى يرستم عرض كرد كه او را ديده فرمود كه جشمها او را نديده بوضعى كه ديدها او را 
مشاهده نمايد يا مشاهده كه ديدن باشد و ليكن دلها او را بحقائق و اركان ايمان ديده و خدا بقياس شناخته نميشود و بحواس 
او را در نميتوان يافت و بمردم شباهت ندارد بلكه او را بآيات وصف ميكنند و بعلامات او را مى شناسند ودر حكم خويش 
بح قد كنل اسك كديا #ركتوانى السك دك وستان كنك كد اده كاوس عووة رفك ري كيت 144 غلم ضوح 
0 رِسالَتَهُ يعنى خخدا داناتر است بموضعى كه بيغام يا بيغام هاى خود را در آن قرار ميدهد يعنى آن جناب از همه كس 
فأتاثر اسق دو نيص ميدانهد كه كن قابليت واصلاحيق دارو كه مل رسالة واشاهد نوك باد بس ارا بريكويقد وان 


- ابى رَحِمَه | قال 1 ثنا سرد بْن عَبْدِ الله قال حدثنا أَحْمّد بْن محَمَّدٍ بْنِ ابى نضّر عَنْ أبى الحَسَن المَوْصَىٌ عَنْ أبى عَبْدِ 
اللو ع قال: جَاءَ حِبرٌ إلى أمِير الْمَؤْمِنِينَ ع فقال يا أمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ هَل رَأَيْتَ رَبك حِينَ عَرَيدْتَهُ فقال وَيُلك ما كنت أعبّدَ رَبَا لم أرَهُ 
قال وَ كيْفٌ رَأْبْتهُ قال ويلك لا تذركة العيُونٌ فى مُشَاهَدَه الأنِصَارِ وَ لَكن رَأَنَهُ القلوبٌ بِحَمَائِقٍ الإيمانٍ. 


ترجمه: 


دوم وضمة الل كلت كم حديك كره مار | سهد رن عبد الله كنت سيك كرد دارا اسهد رق مسبداين عدن اذ الحم بره 
محمد بن ابى نصر از ابو الحسن موصلى از حضرت صادق (ع) كه فرمود يكى از علماى يهود بخدمت امير المؤمنين (ع) آمد و 
عرض كرد كه يا امير المؤمنين آيا يروردكارت را ديده در هنكامى كه او را يرستيده حضرت فرمود كه واى بر تو عادت من 
اين نبوده كه يرورد كارى را بيرستم كه او را نديده باشم سائل عرض كرد كه او را جون ديدى و بجه كيفيت بود حضرت 


فرمود كه واى بر تو جشمها او را نميتواند ديد در مشاهده ديدن يا ديدها و ليكن دلها او را بحقائق ايمان ديده اند. 
حديث ٠7‏ 


- دنا الْحمَديِنٌ بن أَحْمَد بْنٍ إذْريس رَحِمَه الله عَنْ بيه عَنْ أَحْمَدَ بْنِ إشحاق قَالَ: كتَِتٌ إِلَى أبى الْحَسَن اثالث ع أَسألهُ عن 
الكريهد و قاقد اناس فكتباع لا يجُورُ الوُؤْيَهُ مَا لم 04 بين الّائى و الْمَوئْيَ هَوَاءٌ يَنْفذَةٌ البَصَرٌ فَإذَا الْقَطْعٌ الّْهَوَاءُ وَعْدِمَ العم 
بيِنَ الوَائْى و الْموئيٌ لَمْ تَصدح الْوؤْيَهُ وَ كان فى ذَلسك الِاشيباة(1) لِأَنَّ الَائى مَنَى سراوى الْمَوْئِيَ فى السب الْمُوجِب بَيِنَهُكا فى 
لوؤي وَحَبَ الِاشْيِباه وَ كان فى ذَلِكك التَهْبِي لَِنَّ لْأسْبَاب لَا بُدٌّ من انّصَالِهَا بالْمَستِباتِ(؟). 


١ ص:‎ 


-١‏ «عدم)» فعل ماض على بناء المجهولء و فى البحار «عن الرائى و المرئى»» و فى نسخه(ج) و(د) و(و) «فاذا انقطع الهواء عن 
الرائى و المرئى- الخ». 

-١‏ حاصل كلامه عليه السّلام قياس استثنائى لاثبات امتناع رؤيته تعالى و هو أنه تعالى لو كان مرئيا لكان بينه و بين الرائى هواء و 
ضياء لأنّهما من شرائط الرؤيه فلا تصح بدونهما كسائر شرائطهماء و التالى باطل لان فى ذلكك له الاشتباه أى التشابه مع الرائى 
فى كون كل منهما مرئيا لأنْهما متساويان متشا ركان فى السبب الموجب للرؤيه الذى هو كون كل منهما فى جهه و حيز» بينهما 
هواء و ضياءء و كان فى ذلكك تشبيهه تعالى بالرائى فى الجسميه و الاحتياج الى الحيز سبحانه و تعالى عن ذلككء و لا يمكن أن 
يقال: هو تعالى مرئى من دون هذا السبب لان السبب لا بد من اتصاله بالمسبب اذ يمتنع وجود المسبب بدونه. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را حسين بن احمد بن ادريس از يدرش از احمد بن اسحق كه كفت بحضرت امام على نقى (ع) نوشتم و او را 
سؤال كردم از ديدن خدا و آنجه مردم در آن ميباشند حضرت در جواب نوشت كه ديدن جائز و ممكن نباشد مادامى كه ميانه 
بيننده و ديده شده هوائى نباشد كه بينائى در آن نفوذ تواند كرد باينكه شفاف باشد يس هر كاه هواء از بيننئده و آنكه ديده 
ميتواند شد بريده شود ديدن ميسر نشود و در اين توسط هواء و روشنى ميانه اين دو تشابه هر يكك از اينها بديكرى باشد كه 
بايد مانند يكك ديكر باشند در احتياج بمتوسط و بودن در سمت و جهت زيرا كه بيننده در هر زمان كه با آنجه ديده مى شود 
مساوى باشند در سببى كى موجب ديدن مى شود در ميانه ايشان لازم آيد كه مانند يكك ديكر باشند و اعتبار مشابهت ممائلت 


و مستلزم تشبيه است زيرا كه جاره نيست از اينكه اسباب بمسببات خود متصل باشند و تخلف آنها از ب يكك ديكر ممكن نيست. 


حديث 8/ 


أ 
2ه 


8- ع دنا علِئُ بن أخي.ة بْنٍ مُحَمَد بْنِ عِمرَانَ داق رَحِمَهُ الله َالَ ح َتنا محمد بن بَغْقُوبَ قَالَ حَتنَا أخمد بن إذريس عَنْ 
أختد بْنٍ مُحَمَدٍ بْنِ عبمى عَنْ عَلِنَ بْن مَرِيِضٍ عَنْ مُحَمَد بن عُيئِدَة قَالَ كين لى ابن اْحسَنٍ الرّضّاع أَشأَلهُ عَنِ لوي وَمَا 
َرْويهِ العامة وَ الْخَاصَّهُ صّهُ وَمَأَكهُ أن يَفْرَح لى ذَلِك فكتبع بحطه ان فق ايع ا تمائع ينهم أن الْمغرقة مِنْ جهه لوي ضَ وُووَ 
ذا جار أن بزى الله عرو حل بان وفعت الْمغرقة ضور ثم لم َل تلك المغرقة من أَنْ تَكون إيمان أو لت بإيمانٍ إن 
كانت يتذك المغرقة مِن جه الووْيه إيماناً قالمغركة الى فى ذار الدٌّثها من جهَه الاكتساب ليست يإيمان لأنْهَا دده قلا يكوثٌ فى 
الدَّنْئَا أحدٌ مُؤْمِنا نع لَم يَرَوَا الله عَرَّ كر وَ إِنْ لَمْ تكن تلك الْمَعْرفه الى مِنْ جه الوؤْيَهِ إيمانا لم تَحْلَ هَذِه الْمَْرَِهُ الى هى 
مِنْ جِهَهِ الاكتساب أَنْ تَرُولَ أؤ لَا تَرُولَ فِى الْمَعَادِ َهَذَا دَلِيل عَلَى أنَّ الله عَرَّ ذِكرُ لا يُرَى بالْعَيِن إذِ الْعيِنُ توَدى إِلَى مَا وَصَفْمَااا). 


ص: 8 


- ان كلا-مه عليه السّ.لام رد على الذين يدعون جواز رؤيته تعالى فى الآخره فقط لا مطلقاء فان القائلين على فرقتين فيرد قول 

المجوّزين مطلقا بطريق أولى» و توضيحه أن الرؤيه تستلزم المعرفه ضروره و قطعاء و المعرفه التى حصلت من جهه الرؤيه هى 
العلم بكونه تعالى فى جهه و حيزء متكمما بكميات؛ متكيفا بكيفتات» حاضرا فى مكان, غائبا عن آخرء واقعا فى شى ء؛ محمولا 
على شى ء»؛ مركباء مبعغضاء محدوداء فلو جاز أن يرى الله تعالى بالعين لكانت معرفتنا به هكذاء و لكن التالى باطل فالمقدم مثله. 
والملا-زمه ظاهره. و أما بيان بطلان التالى فان المعرفه هكذا اما ايمان أو ليست بايمان» فان كانت ايمانا فالمعرفه التى حصلت 
من جهه الاكتساب بالبرهان فى الدنيا ليست بايمان لأنّها العلم بكونه تعالى على نقائض هذه الأوصاف فلزم أن لا يكون أحد فى 
الدنيا ممن قبل الأنبياء عليهم السلام ايمانهم مؤمناء لأن معرفه الناس انما هى بالاكتساب لا بالرؤيه» و هذا لا ينكره عاقل» و ان لم 
تكن تلكك المعرفه التى من جهه الرؤيه فى الآخره ايمانا فاما أن تزول فى الآخره المعرفه الاكتسابيه بالبرهان التى هى نقيضها فلزم 
عدم الايمان باللّه تعالى فى الآدخره أصلاء و هذا أمر باطل منكر بالعقل و النقل» و اما أن لا تزول فلزم اجتماع النقيضين أى 
الايمان و اللاإيمان لان المفروض ان المعرفه من جهه الرؤيه لا ايمان و المعرفه الااكتسابيه ايمان. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب كفت كه 
ليث كزدامااو] الحملايق اكريسن "ال احمد بن محملين عسى الاعلى بح تيت آل ميد بن عيلةة كه كفت به ابو الحستن 
حضرت امام رضا (ع) نوشتم و او را سؤال كردم ازديدن خدا يعنى در آخرت و آنجه سنى و شيعه آن را روايت ميكنند از 
جواز و عدم آن وازاو درخواستم كه اين مطلب را برايم شرح و بيان فرمايد حضرت (ع) بخط شريف خود در جواب نوشت 
كه همه امت اتفاق كرده اند بوضعى كه در ميان ايشان تمانعى نيست كه يكى از ايشان ديكرى را منع كند كه معرفتى كه از 
راه ديدن باشد بديهى است يس هر كاه جائز باشد كه خدا بجشم ديده شود بالبديهه معرفت واقع مى شود بعد از آن اين 
معرفت خالى از اين نيست كه يا ايمان خواهد بود يا ايمان نيست يس اكر اين معرفت كه از روى ديدنست ايمان باشد آن 
معرفتى كه در دار دنيا از روى اكتساب و استدلال بهمرسيده ايمان نخواهد بود زيرا كه اين معرفت ضد آنست يس در دار دنيا 
مؤمنى نباشد زيرا كه ايشان خداى تعالى ذكره را نديده اند و اكر اين معرفت كه از راه ديدن بهمرسيده ايمان نباشد معرفتى كه 
ازراه استدلال بمرسيده ناجار بايد كه برطرف شود جه محال است كه معرفت بديهى و معرفتى كه حصولش بفكر و استدلال 
باشد با هم جمع شوند و حال آنكه معرفتى كه باستدلال حاصل شده در معاد زائل نميكردد جه حشر مؤمن بدون ايمان باتفاق 
كسانى كه بمعاد قائل اند باطل است يس آنجه مذكور شد دليل بر آنكه خداى عز ذكره بجشم ديده نميشود زيرا كه جشم و 


ديدن بآن ميكشاند بسوى آنجه ما آن را وصف كرديم. 


١7١ ص:‎ 


ٍ أَدخِلَهُ على أبى لصن الْضاع كَاشأدئُ فى ذلك 
َأَذِنَ لى مَدَحَلَ عَلَيهِ فى أَلَهُ عن الْحكَالٍ وَ الْحَرَا م و الأخكام حّى بلع َال المؤجبة كمال أب فو إن ُوٌينًا أن الله عر وَ جل كمد 
الدّؤْيَهَ به و اكلم بن اقم ليموسىع اَمَو محمد ص ال ؤي ََالَ بو التحسنٍع قن أ ملع عن اللَِّ عر وَ جل إِلَى اللََلين 
الْجنّ وَ انس - لا ذركة الْأبصارٌ و مُوَ يدرك الأإنصار1) و لا يُحبطُونَ به عِلْم)ا5) وَلَيِسَ كيئلهِ مّئ 2 060 أ لس مُحمّداً ص 
َال بلَى َال َكيف يجى * رَجُلَّ إِلَى الْحَدْقٍ جميعاً قيِخبرْهُمْ أنه جاء من عِنْدِ الله وَ أنه يَدْعُوهُمْ إلى الله بأمْر اللِّ و يَقُولٌ لا تذْ ركه 
الأبْصار و هو يدرك الأئصاة- ا اا ثم يَعُولُ أن َأ بعنى و أحَطْتٌ به لما وَهُوَعَلَى صُورَه 
ا يه بهذا أن يَكونَ يَأتى عَن الى ء م بأنَى حاف ين وو آحو (6) َل أبو ره 
م بغ هَِه اليه ما يدل عَلَى ا وَأَى حم ما ا 


إن 


ينول ها كدت 3133 انعو فى قا وات عياة 2 2 رَ بمَا رَأَى فَقَالَ ل با ار ات ايه و يه 


و 


الْمَشّر أ مَا نَشِ تَيُونَ مَا قَدَّرَتِ الزَّنَادِقَهُ 


أنْ 


فَإذَا وََثهُ الْأنَصَادٌ فَقَدْ أخاطث به الع (2) 


.٠١1" الأنعام:‎ - 

.1١٠١ ؟"دطه:‎ 

“شور 11 

؟- قوله: «ما قدرت الزنادقه- الخ) استفهام تقرير» أى أ لم تقدر الزنادقه أن ترميه بهذا القبيحء و قوله: «أن يكون يأتى- الخ" 
عطف بيان لهذا. 


#- أى فقد أحاطت به الابصار علما فان التميز قد يأتى معرفه. و النسخ متفقه فى هذه العباره حتّى الكافى و البحار. 


-ه و 


وَ وَقَعَتٍ الْمَعْرقهُ َمَالَ أَبُو قرَه فتك ذَّبُ بالرُوَايَاتٍ قَمَالَ أبُو الْحَمَن ع إِذَا كَانّتِ الرٌوَايَاتُ مُحَالِفَهَ للقُوَآنِ كذَّبْتٌ بهَا1) وَ مَا أَجْمَم 
الْمَسلِمُونَ عَلَيهِ نهنا حاط به عِلْمٌ(1) وَ لا تدركة اْأَبُصارٌ وَ لبس كُمِثْلِه شَئ 2. 


ترجمه: 


حورة كرهها واقلوع احمادين خم يه عورا 'ذقاق رحية اللي كلبق كد ععديف كارا مسد ويه علوت كل 1 
احمد بن ادريس از محمد بن عبد الجبار از صفوان بن يحيى كه كفت ابو قره محدث از من خواهش كرد كه او را بخدمت 
حضرت امام رضا (ع) برسانم و بر آن حضرت داخل كردانم من در اين باب از حضرت اذن خواستم و مرا اذن داد بعد از آن 
ابو قره بخدمت آن حضرت رسيد و او رااز حلال و حرام و احكام خدا سؤال نمود تا آنكه سؤال او بتوحيد و خداشناسى رسيد 
ابو قره عرض كرد كه روايت بما رسيده كه خدا ديدن و سخن كفتن را در ميانه دو ييغمبر قسمت فرموده يس قسمت موسى را 
سخن كفتن و قسمت محمد را ديدن قرار داده حضرت فرمود كه يس كيست آنكه تبليغ رسالت نموده از جانب خدا بسوى 
تليق انض و اش كلك تذركة الأهناة 5 3ه تر كك ]لا ريات :د لا تحرطو هلما و لفقل كله لبيك 4 آنا وعا ناه ميك 
نيست ابو قره عرض كرد كه بلى حضرت فرمود كه جككونه مردى مى آيد بسوى همه خلائق وايشان را خبر ميدهد كه از 
عذاتي كل اماه اسك را شكة وات را سرض دا دصرث كلل بخرمز هه ند مكرييق كه 9 لذركة الانفراة ولا حارم بو علماً 
و لبس كمِثْلِهِ سَئْ ءٌ بعد از آن ميكويد كه من او را بجشم خود ديده ام و بذات او از روى دانش احاطه كرده ام و او بر صورت 
آدمى است آيا شرم نميكنند كه اين نوع نسبتها بييغمبر و خدا ميدهند زنادقه نتوانستند كه آن حضرت را متهم كنند باينكه 
نجنيق ناسل "كه از انز كيدا عيرئ وا يياوره بعد اق أن خلاق انرا بباوود اراد ذيكر هه ال احوال آن حضرت يرهر كه از را 
شناخته معلوم است كه ساحت معرفتش بغبار اين نوع اتهام آلوده نميكردد و ميتواند كه كلام خبر نباشد بلكه استفهام باشد و 
معنى آن اين باشد كه آيا زنديقان نتوانستند كه آن حضرت را متهم كنند نا آخر يعنى وجوه اتهام بسيار است جرا اين وجه را 
كه بطلانش ظاهر و هويدا است بركزيدند ابو قره عرض كرد كه آن جناب مى فرمايد كه و لقد راه نزله اخرى يعنى و هر آيينه 
بحقيقت كه ديد بيغمبر او را يكك بار ديكر حضرت امام رضا (ع) فرمود كه بعد ازاين آيه جيزى هست كه دلالت ميكند بر 
آنكه جه ديده در آنجا كه فرموده ما كاذب الْقْوْادٌ ما رَأى يعنى دروغ نكفت دل آنجه را كه ديد حضرت فرمود كه خدا مى 
فرمايد كه دروغ دل محمد آن جيزى را كه جشمهاى آن حضرت ديد و اين آيه در قرآن مجيد ييش از آيه اوليست نه بعكس 
جنان كه در اين حديث است و وجه آن اينست كه يا راوى اشتباه كرده يا كاتب غلط نوشته يا در قرآن اهل بيت عليهم السلام 
جنين است و حضرت فرمود كه خدا بعد از آن بآنجه ييغمبر ديده خبر داده و فرموده كه لَمَدْ رَأى مِنْ آياتٍ رَيْهِ الكثرى يعنى 
هر آينه بحقيقت كه ديد محمد (ص) از نشانهاى يرورد كار خويش نشانه بزركتر يا از نشانهاى بزركترين او را از حيثيت دلالت 
من آبائك ومفانياض ندا فى خداامث سوسكتاف تضاف الاطر كه كراد وال الكةاخدافرمرية كه و لا تصطرة 
به عِلَماً يعنى و احاطه نميتوانند نمود بذات خدا از روى علم و دانش يس هر كاه جشمها او را ببيند و احاطه نموده از روى علم 
و معرفت خدا واقع شود ابو قره عرض كرد كه يس روايتها را تكذيب ميكنى و آنها را بدروغ نسبت ميدهى حضرت فرمود كه 
هر كاه روايات با قرآن مخالفت داشته باشد آنها را تكذيب ميكنم با آنجه مسلمانان بر آن اجماع كرده اند كه احاطه نميشود 


باو از روى علم و جشمها او را در نيابند و هيج جيز مانند او نيست. 


ص: ذا 


-١‏ أى كذبت بها بالمعنى الذى تزعمونه؛ و إلا فأحاديث الرؤيه و اللقاء و النظر كالآيات كثيره متواتره كما أشار الى كثرتها 
المصنّف فى هذا الباب» فتؤول الى المعنى الصحيح اللائق بجناب قدسه تعالى. 
-١‏ هكذا فى النسخ و الظاهر أنّه اشتباه من النشّاخ» و الصواب «لا يحاط بعلم). 


-٠‏ أَبى رَحِمَهُ اللَّهُكَالَ ع دا مُححمَدُ بْنُ يَختى الْعَطَارٌ عَنْ خم بْن مُحَمَدِ بن عِيتدى عَن ابْن أبى نَجْرَانَ عَنْ عمد الل بن مان 
اي - لا ذركة الأنٍصارٌوَ مُوَ يرك الْأنْصارَقَالَ إحاطة الْوَهم ألا , تَرَى إِلَى قَولِه - قد جاءكغ 
بَصَائرٌ من زب )١(‏ ليس يَعْنى بَصَرَ الْعيُونِ - فَمَنْ بصو فَلَِفْسِ لَنِس يَغنى مِنَ الِْصَرِ بعينه- وَ مَنْ عَم فَعَليها لم ين َمَى الْبُونٍ 
اك انارق كاماد ف لبس وار لاا ره وَ كان بَصِيٌ بالدَّرَاِم وَ كان بَصِيرٌ لاب اللَهُ غم مِنْ أن 


بي 


يرَى بِالْعَين (1). 
ترجمه: 


بلدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از احمد بن محمد بن عيسى از ابن ابى نجران از عبد الل 
بن سنان از حضرت صادق (ع) كه در قول خحداى عز و جل لا درك الأنْصارٌ فرمود كه وهم و خيال او را احاطه نميكشد آيا 
كر سركي سوس اعرد امطاب ألة خاة كل اغرازة وذ كه يط بعتت 6ه اندها راابكافها ونين مرج يناف 1 
دانش شما است از نشانهاى روشن و دلائل ظاهره از جانب يرورد كار كه مقصود خدا ديدن بجشمها نيست جه بصيرت و بينائى 
انوا اسن يورق بسر وجا اعفار راليريا 3 يمن الك كلم كو بوصو لالائل بروجيي اعت 6 كر نوه ااصيره 
آكادرا عانق ويل ؤربمة ليده نل تقرف و لديف مت يونين عر #كفا ريع ل يس از براى خود او است يعنى منفعت بينائى 
بخودش عائد كردد و حضرت فرمود كه مقصود خدا ديدن بجشم خويش نيست و مَنْ تمي فَعَلَِها يعنى وهر كه نابينا شود 
يس بر نفس اوست يعنى ضرر و وبال نابينائى بر آنست و نيز حضرت فرمود كه مقصود خدا كورى جشمها نيست بلكه نابينائى 
در مقابل بينائى است كه از براى نفس است و فرمود جز اين نيست كه مقصود خدا از آيه اينست كه وهم و خيال باو احاطه 
نميكند جنان كه ميكويند كه فلانى بينا است بشعر و فلانى بينا است بفقه و فلانى بينا است بدرمها و فلانى بينا است بجامها جه 
معلوم است كه مراد اين نيست كه ايشان شعر و فقه و درم و جامه را مى بينند بلكه مقصود اينست كه در اينها مهارت دارند و 
احوال اينها را خوب ميدانند و در آن صاحبان سر رشته اند و خدا از آن بزركتر است كه بجشم سر ديده شود و مقصود 
حضرت اينست كه مرئى نشدن خدا امرى است بديهى كه احتياج ببيان ندارد و رد آن كس كه خلاف آن را كمان كرده 
ضرورى نيست و اما ادراكك آن جناب بوهم و خيال كاهست كه از براى عوام محل شبهه شود و احتمال دارد كه مراد اين باشد 


كه هر كاه ادراكك آن جناب بعقل ميسر نشود بجشم سر بطريق اولى ميسر نخواهد شد. 
ص: ١1/6‏ 


-١‏ الأنعام: ٠١6‏ و اليه بعد آ د به الا تذركه الأنَصان) 


- أى الله أعظم من أن يرى بالعين بالبديهه فلا حاجه الى نفى ادراكك العيون عنه. بل المنفى ادراكك الاوهام التى تدركك 
المعانى. 


١١ حديث‎ 


0 ع دَتَنَا مُحَمَدُ بن الْحَسَن بن أَحْمَدَ بْن الْوَلِيد رَضِدَى الم اي ل الو ل‎ -١١ 
عَنْ أبى هاشم الْتَفَرِىٌ عَنْ أب الْحَسَنٍ الرضاع قال: َأ عن وجل ل يُوصص قَقَالَ أما فوأ اران فأ قلت بَلَى قَالَ أ‎ 
تاكثرأ قزل 72و عل لاقت ركه الأهاة رقو تذرت اأضار : قلت بَلَى كَالَ قتعْرِفُونَ الْأَبِصَارَ قُلْتٌ بَلَى قَالَ وَ مَا حِى قُلْثٌ أَنِصَارٌ‎ 
الْعيُونِ- كَمَالَ إنَّ أَْهَامَ القَلُوبِ أَكْتدْ مِنْ أنِصار الْعيونِ(١) فَهُوَلَا تُدْركة الأَْعَامٌ وَ هُوَ يدرك الَْوْهَامَ.‎ 


ترجمه: 


ليث كروةها زا عحميك و عدن يق اعد بن ولمدارضبى) كفت كد ديك كرد هنا را محمداين حنين تان كنت كد 
حديث كرد ما را احمد بن محمد از ابو هاشم جعفرى از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال كردم 
از خداى عز و جل كه آيا وصف مى شود يعنى روا باشد كه او را وصف كنند و نشان دهند فرمود كه آيا نميتوانى كه قرآن را 
بخواتى يا 31 راانميخرانى عرض كردم بلى ميتواتم يا ميخواتم فرمود آباافرموده.خداى عزو جل را كلا نذركة الأتصاز وهو 
ودْرك الأَبْصارَ نميخوانى عرض كردم بلى ميخوانم فرمود كه ابصار را مى شناسيد و ميدانيد كه معنى آن جيست عرض كردم 
بلى مى شناسم فرمود كه ابصار جيست عرض كردم كه ابصار عبارت از جشمها است فرمود كه وهمها و خيالها كه در دلها سر 
ميزند از ديدن جشمها بزركتر و بيشتر است و آن جناب جنانست كه خيالها او را در نيابند و او خيالها را دريابد و همه را بداند. 


١/6 ص:‎ 


(7-افق نسخه(ب) و(و) و(د) «اكبر من ابصار العيون). 


١١ حديث‎ 


حك بخ أخترت إن مُحَمَدٍ بن عِمْرَانَ الاق رَحِمَهُ اله َال ح مثا مُححمَدُ بن أبى عد الله الكوفي عَمْنْ ذْكَرَةُ عَنْ 
نوا عن عل كاز" او عابم أبى عَاشِم الْتعقرىَ قال : قلت لأبى جَعْفَر بْن الرَضاع - لا مرك الصاو هُوَ يدرك 
الصا كَل يا أبا اشم وام القُوبٍ أَدَق من أَبْصَارِ ليون أنْتَ عَدْ تذرك بوَهوك السُيْدَ وَ الْهندَ وَ الْبلدَانٌ البى لم : جياه 


لا تدر كها ِصَرك فَأَوْهَامُ القلُوبٍ لَا تُدْركهُ فَكيِفٌ أَبْصَارٌ الْعيُونِ. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على , بن سيدق بن محم من طهر انا قاف مسي لله كتنج ريط #رنها رامتسفوة ان عد الدكرقن 
ال أنكه ازا ذكر كردواز محمد بن عيسس الدادة: ل ل ل 
رضا يعنى امام محمد تقى عليهما السلام عرض كردم كه لا تُدْرِكه الْأبْصارٌ وَ هُوَ يدرك الْأَبْصارَ فرمود كه اى ابو هاشم خيالها 
كه در دل سر ميزند از ديدن جشمها باريكتر و وسيعتر است و كاه باشد كه تو بخيال خود سند و هند و شهرهائى را كه در آنها 
داخل نشده درك ميكنى و نميتوانى كه بجشمت آنها را دريابى و خيالات كه در دل سر ميزند نميتواند كه خدا را دريايد يبس 
خال تحشمها جكوته باشد. 


١7١ حديث‎ 


؟ "كي 


١‏ عو دكا عَلِك 3 أ * مد بْن مُحَمَّدِ بن عِمْرَانَ الدّقَاق رَضْدَيَ اللهُ عَنْه قال ع دَتَنَا مُحَمَدُ بن 


ِ بى عَِدِ اللِّ الكوفيٌ عَنْ محمد بن 
إسْماعِيلَ الْبَمكيٌ عَنٍ الْحَسَينِ بْنِ الْححسَنِ عَنْ بكر بْن صَالِح عَنٍ الْحْسَيْن بْن سَعِيدِلا) 


1١107 ص:‎ 


-١‏ الحسن و الحسين ابنا سعيد بن حماد الأهوازى كانا من أصحاب الرضا و الجواد عليهما السلام» موثقان عند الاصحابء و 
كثيرا ما يذكر أحدهما مكان الآخر فى اسناد الأحاديث و لا بأس به لما قال الشيخ رحمه اللّه فى الفهرست: الحسن بن سعيد بن 
حماد بن سعيد بن مهران الأهوازى من موالى على بن الحسين عليهما السلام أخو الحسين بن سعيد ثقه» روى جميع ما صنفه 
اخوه عن جميع شيوخه. و زاد عليه بروايته عن زرعه عن سماعه فانه يختص به الحسنء و الحسين انما يرويه عن اخيه عن زرعه. 
و الزاقى بها مساو لقو سنك كب اخبة :ذا كرفادمى الطرق الى .رواكهما و حتت الدهن. 


عَنْ إبراهِيمَ بن مُححمَدٍ الْحَزّاز و مُححمَدِ بْنٍ الس ين قَالا دَحَلْنا عَلَى أبى الْحَسَن الرّضَاع فَحَكينا لَه مَا رُوىَ أن مُحَمّداً ص رَأَى رَبَه 
ل ا ا 
يقُولُونَ- إِنّهُ أجوَفُ إِلَى اله و الباقى ص مد فب سَاجدا فم قَالَ سر جيحائك ما عَرَفُوك ول حَدُوك قَمِنْ أجل ذَلِك وَصَفُوكَ 
عاك أ عرف سفت بع ولك بد كلدك مبعاك كين ماوعفع تمزع أذ شَبَهُوك بِغَيِ رك إِلَهى لَا أُصِفّك إِنَّ 
ما وَص هت به نَفْمَكك وك هك بِحَلْقِكَ أَنْتَ أل ِكل حر نا تجعيى م ِنَ الَْْمِ الظَالِمِينَ ؛ م الَْقَتَ ينا مقَالَ ما تَوَتُمْ مِنْ 
1 ِ فَنَوَهّمُوا الله خَبِرَهُ ثم قَالَ نحن آل مُحمَدٍ النّمطّ ال مطل الذي ا بذ ركنا الى و لَا يَسِْقالتَالِى يا ميد إن وَسُولَ اله 
غن يق لظو إلى عَظهَه وه كنان فى قد الذات القوفق وين أقاد لايق نت وا معد طم رلى 29ل أن يكون فى دنه 
المخلوقيق قال فلك حياتك وتذاكه مَنْ كانت رِجْلَاهُ فى خض رَهِ قَالَ ذَاك مُحَمَدٌ ص كان إِذَا نَظَرَ إلى َيه بقَليِهِ جَعَلَهُ فى ثور مِثْلٍ 
نور الْحجب حََّى يَسمَبِينَ هما فى الْحيججب إِنَّ نور اللَِّ نه انض و مرا احضو وَ مِنْهُ امرٌ ما الخد وولة فض تقض وول كه 
ديك( 


ص: اا 


اتدقد مر كفسير الموفق قن الحديلث الأول عق البات السيادس: 

-١‏ فى أكثر النسخ النمط الوسطى بمعنى الطريقه صخ تأنيثه باعتبارهاء و يأتى بمعان أخر. 

*- النور تجلى الشى ء و ظهوره فكل موجود إذا تجلّى لموجود كان هذا فى نور الموجود المتجلّى و عارفا به بقدر نورانيه نفسه 
و ذاكك مستبينا له و كلما كان النورانيه أشدّ كان التجلى أكثر, فالعرفان أتمء فالنبى صلَى الله عليه و آله تجلى له كل شىء 
كباله لايد أشك توواهى كل شيع الا اللهتضالى فاه قال مح لدعلى قد زه لاعلى قدرة لذيد له شاه فقال صل اللةتعليدن 
آله: «ما عرفناك حقٌ معرفتكك» و قال: «لا أثنى ثناء عليكك أنت كما أثنيت على نفسكك» و وصف النور بهذه الالوان إشاره الى 
مراتب أنوار الأشياء التى كلها من نور اللّه تعالى. و النور النّام فوق التمام هو نور اللّه و أضعف الأنوار نور عالمنا الجسمانى الذى 
يكاد أن يكون ظلمه. و المتتبع الناظر فى مواضع ذكر النور فى الكتاب و السنه يظهر له احكامه؛ و فى الكافى باب النهى عن 
الضكقةة :انون اللدفقه أخشر ننه احير وعد الكن و عه طثر #لكفووق ديق العرقن :فى النان الفسين مع هذا الكناب: 
«فمن ذلكك النور نور أخضر اخضرّت منه الخضره الخ-). 


ق 


با مُحَمَدُ مَا شَهِدٌ به الكتَابٌ و السّنْهُ فَنَحنٌ الْقَائلونٌ به. 
ترجمه: 


طن وك كرك عار ليك السك و تل دن غير ذا فاق راشع كف كد عدن رن تياو معي ايه الى عاد للد كر 1 
محمد بن اسماعيل برمكى از حسين بن حسن از بكر بن صالح از حسين بن سعيد از ابراهيم بن محمد خزاز و محمد بن حسين 
كه كفتند بر ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) داخل شديم و حكايت نموديم از برايش آنجه را كه روايت شده و مشبهه 
ميكويند كه محمد (ص) يرورد كار خود را ديد در هيئات و صورت جوان مستوى الخلقه خوش اندام يا كم سال كه بحد 
كمال رسيده باشد يا لا-ئق بهر جيز در سن يسران سى ساله كه يايهايش در سبزى بود و عرض كرديم كه هشام بن سالم و 
صاحب طاق و ميثمى ميكويند كه آن جناب از يائين تا ناف ميان تهى است و باقى مانده بدنش تو ير است كه ميان ندارد 
حضرت بر رود در افتاد و سجده نمود و كفت كه ياك و منزه ميشمارم ترا از نقص عيب تشبيه ترا نشناختند و ترا بيكانكى 
يرستش نكردند يس از اين جهت تو را وصف نمودند و ترا ياكك و منزه ميشمارم اكر تو را مى شناختند هر آينه تورا وصف 
ميكردند بآنجه نو خود را بآن وصف فرموده ياك و منزه ميشمارم تو را جككونه نفسهاى ايشان ايشان را فرمان بردارى نمود كه 
تو را بغير تو تشبيه كردند خداى من تو را وصف نميكنم مكر بآنجه تو خود را بآن وصف فرموده و تو را بآفريد كانت تشبيه 
نميكنم و توئى سزاوار هر خوبى يس مرا از كروه ستمكاران مكردان بعد از آن بجانب ما التفات نمود و فرمود كه آنجه را 
توهم كنيد از هر جه باشد و بخيال شما در آيد خدا را غير از آن توهم كنيد يس فرمود كه ما آل محمد كروهى هستيم بيكك 
روش وميانه رو كه آن كس كه از حق در كذشته يا دست بالا را كرفته ما را در نيابند و آنكه در يهلو در مده ما را سبقت 
نكيرد يا بسوى ما نشتابد حاصل معنى آنكه آنها كه از حد د ركذشته اند بسوى ما باز نميكّردند و آنان كه تقصير كرده اند بما 
ملحق نميشوند بعد از آن فرمود كه اى محمد بدرستى كه رسول خدا (ص) در آن هنكام كه بسوى عظمت يرورد كارش نظر 
نمود در هيئات جوان مذكور و در سن يسران سى ساله بوداى محمد يروردكارم از آن عظيم تر و جلالتش از اين بيشتر است 
كه در صفت آفريدكان باشد محمد ميكُويد كه بآن حضرت عرض كردم كه فداى تو كردم كه بود آنكه يايهايش در سبزى 
بود فرهؤد كد آن محمد اسك (ضن) كلاعاد قن ابن بود كه حون بدلتن 'سوى يرؤرد كاورش من كرست او رذن تورى حون 
نور حجابها قرار ميداد تا آنكه آنجه در آن حجابها است از برايش ظاهر شود بدرستى كه نور خدا ياره از آن سبز است و ياره 
از آن سرخ و ياره از آن سفيد و ياره غير از اينها است اى محمد آنجه كتاب خدا و سنت رسول (ص) از براى آن شهادت 


دهد ما بآن قائلم و تفسير اين حديث را فى الجمله در كتاب مرات الرائى ذكر كرده ام هر كه خواهد بآن رجوع نمايد. 


١78 ص:‎ 


١6 حديث‎ 


؟- دنا محمد بن محمد بن عِصَا اللي رَضدَى الله له قال حَدََّا مُحَمَدُ بن َعْقُوبَ الْكَلَيِِقٌ عَنْ عَلِيٌ بن مُححَمّدٍ عَنْ سمل 
نٍ ياد وَ عر عن محمد بن ميعن عَنْ علي بن يراه هيم الْجَعْفرِى عَنْ عد الل بن ِمَانٍ عَنْ أبى عَدِدِ الع قال قَالَ: إن لل 
د در اراد عَلَى مَِفيهِ وَل يَتُونَ كله عَظمَه- لا ذركة الْبصارٌ وَ هُوَ مرك الْأنْصارَ وَ هُوَ اللَطِيفُ الْحَمِيرٌ وَل 

صَفُ بِكبِفٍ ا ا ل ل ل 


8 0 


0 أ ك كيت أَصِفَه أن وَ مُوَ الَذِى أ 0 + عَتّى صَارَ أا فت لين بم أيْنَ نا َِ الْنِ أم كيف أَصِفَه بحت بِحَيْث وَ هو 
الَنِى عَيِتّ ث ا لفت عن ماعنا فون لَحَيِتَ بِمَا حَيث ليث لله ترك و تعلى دائلٌ فى عل كان و ارج و 


آنا 
كل شَْ ء- لا تذركة الأَبْصارٌ وَ هُوَ يدرك الْأبْصارَلَا إِله إِنَّا هُوَ الْعَلِيُ الْعَظِيمُ- وَ هُوَ اللَِيتٌ الْكَبير. 


1١ 


مر 


4# 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن محمد بن عصام كلينى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب كلينى از على بن 
محمد از سهل بن زياد و غير او از محمد بن سليمان از على بن ابراهيم جعفرى از عبد الله بين سنان از حضرت صادق (ع) كه 
كيت آن سغدرت فزموة كه كنا ور كدان لمن مرقه اسة كدسد كان لدوكوراان تذاركد كداو را وص شدي ركنه 
عظمتش نمي رسند لا تُذْرِكَه الْأبُصارُ وَ هُوَ يدرك الْأَبْصارَ وَ هُوَ اللَِييفُ الْحْسِيرٌ و بجون و كجا و اينجا و آنجا يا كى او را وصف 
نتوان كرد كه كسى بككويد كه آن جناب جونست يا در كجا ميباشد يا در مكان مخصوصى است يا در جه زمان بوده و جكونه 
اورا بجون وصف كنم و حال آنكه او همانست كه حقيقت جون را موجود فرموده تا آنكه جون جون شده يس جون را بآن 
جون كه از براى ما جون نموده شناختم يا جككونه اورا بكجا وصف نمايم و حال آنكه او همانست كه حقيقت كجا را وجود 
داده تا آنكه كجا كجا شده يس كجا بآن كجا كه از براى ما كجا نموده شناختم يا جككونه او را بحيثيت وصف كنم و حال 
آنكه او همانست كه حقيقت حيئثيت را بوجود آورده تا آنكه حيثيت حيثيت شده يس حيثيت را بآن حيثيت كه براى ما حيثيت 
نموده شتاخهم بس خداى تباركك و تعالى در هر مكانى داخل و از هر جيزى يبرونست لا فذركة الْأبِصارٌ وََهُوَ يدرك الْأَبِصارٌ 
نيست خدائى مككر او كه برتر است از حد وهم يا متعالى است از امثال و اشباه و او است رسنده بدقائق اشياء كه باسرار همه 


خلائق 1 كاهست ودانا است بتدبير و مصلحت ايشان و همه كردار و كفتار ايشان را ميدانند. 
ص: 1/4 


-١‏ المراد به الزمان على ما قيل: إِنّه يأتى له قليلاء أو المراد به اختلاف الجهات و الحيثيات فى ذات الشى ء الموجب للتكثر. 


حديث ١8‏ 
-١5‏ أبى رَحِمَهُ الله قَالَ > دكا فد تعن اللدكن اازاهم أن عاهم عن ان أبى نَجْرَانَ عَنْ مُحَمَد بْن سَِنَانٍ عَنْ إِبْرَاهِيم 3 
لَضْلٍ اثتئى مُححدٍ الْعرِئنٍ عن مب بن ران أيه قلقت أبى عبد الل ع مولت فاك الْعَشْيُ الى كانت تُصِيبٌ وَسُولَ 
سا سسا قال يلكك الموفها رواية3 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از ابراهيم بن هاشم از ابن ابى نجران از محمد 
بن سنان از ابراهيم و فضل يسران محمد اشعرى از عبيد بن زراره از يدرش كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه 
فداى تو كردم غشيه و بيهوشى كه برسول خدا (ص) ميرسيد جون وحى بر او نازل ميشد جه بود راوى ميكويد كه حضرت 
فرمود كه آن در وقتى بود كه در ميان او و خدا كسى نبود و آن در وقتى بود كه خداى از برايش متجلى و ظاهر ميشد راوى 


ميكويد كه بعد از آن فرمود كه آن ييغمبريست اى زراره و شروع فرمود كه فروتنى مينمود. 


ص: 1/6 


- يحتمل أن يكون «أقبل» فعل ماض من الاقبال و ضميره يرجع الى الامام عليه السّلام أى و أقبل عليه السّ.لام إلى الله تعالى 

. حين التكلم بهذا الكلام بحاله التخشع و الخضوع. و فى نسخه(د) و(ب) و(و) ايتخشع» على صيغه المضارعء و يحتمل أن يكون 
فعل أمر من القبول خطابا لزراره أى و اقبل ما قلت لكك بقلبكك بتخشع و خضوع. الا أنه لا يناسب نسخه «١يتخشعا»‏ و فى 
نسخه(ج) و حاشيه نسخه(و) «(و قال يتخشع) أى وقال زراره: يتخشع الامام عليه الشلام حين التكلم بهذا الكلام. 


١2 حديث‎ 


- ل ل ل ل ل 


ترجمه: 
حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را ابراهيم بن هاشم از ابن ابى عمير از 


خويش ديد 
حديث ١7‏ 


-١‏ و قط بق كد ما دا به مهد بن ان بن أخمة بن الوليد رمه ال ا ا 
بن الس : بن بن أبى الْحَطَابٍ عَنْ محمد بن الْمُصَيِلٍ َالَ: َأَلْتُ أبا انع هَل رَأى رَسُولُ اللّهِ ص وَبّهُ عزَّ وَ جل فَقَالَ َعَم 
آم حلت علو جز يد ده كدت للد لاخاران أَىْ لَمْ يَرَهُ بالبضر وَ لَكنْ رَآه بالْقُوَاد. 


امي 


رَا 
ترجمه: 


آيات رسول خدا (ص) يروردكار خودش عز و جل را ديد فرمود آرى او را بدلش ديد آيا نشنيده اى كه خداى عز و جل 


ميفرمايد كه ما كدب الْفْوْادُ ما رَأى بآن معنى كه ككذشت و حضرت فرمود كه او را بديده نديد و ليكن او را بدل ديد. 
ص: لا 


1١/8 حديث‎ 


5 


فت او عورقان: عَألك نا عدي الع عن ول الله و جل 1 ام 0 د ار 


2 واه 


ل رضي ل ليلج جد كنا ماي ملكتي : 


أ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم دره كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد اللّهِ از قاسم بن محمد اصفهانى از سليمان بن داود منقرى 
از حفض بن غياث يا غير او كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل لَفَدُ رَأى مِنْ آياتٍ رَيَه 
الكرى ك تريع اندرا سقس زواين كايا #اداعفى در واب ىبر اتات لبون كرون وى لودو مق يمك ارقو كه 
جبرئيل (ع) را و بر ساق يايش مرواريد بود مانند قطره هاى باران كه بر تره باشد و او را ششصد بال بود كه ما بين آسمان تا 


زمين را ير كرده بود 


١9 حديث‎ 


و 


ادع 1ثا عق بن أخي .1 بن معد بن عِْرَنَ الدَّقاقَ رمه الله قَالَ ع كنا محمد بن ارُونَ الضُوفي كَل لَّ ع دَّتنًا عبد الله ين 
موسرى الرُويَانُ قَالَ حَدَّئَنا عد لْعَظِيم ب عبد ال بن عَِيٌ بن الْحَنٍ بن وَيدِ بن بن الْحمَنٍ بْنٍ عَلِيٌ بن أبى طَا لح عن اإزاهيم ان 
أبى مَحْمُودٍ قال قال عَلِىٌ بْنُ مُوس ى الضاع فِى قَوْلٍ الله عزّ وَجَلٌ عر ل در 1 بها ناظرَة (1) بَغنى مُشْرِقهُ نز 


تْوَابَ رَيُهَا. 


ص: ما 


18 النجم:‎ -١ 


١؟-‏ القيامه: 737 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن هرون صوفى كفت كه 
حديك كردها راعيبه الله رق موسى .رونا كدت كه حديق كروماترا عي العظيم بن عبد اللهدين على رق سنس بق ريق 
حسن بن على بن ابى طالب عليهم السلام از ابراهيم بن ابى محمود كه كفت حضرت على بن موسى الرضا (ع) در شرح قول 
خداى عز و جل وَجَوهٌ يَوْمَئِكَ ناضدَرَة إلى رَيّها ناظرَةٌ كه ترجمه اش اينست كه روئى جند در آن روز تازه است بسوى يرورد كار 


غود نكرائست فرمود كه يعثى آن زويها تابان و.دوعشائست وكوات بروود كار خود راي نكر يا اتنظار آن.دارد: 
حديث ٠١‏ 


- دكا علي بن أَحمَد بْن محمد بْن عِمْرَانَ التاق َسِمَهُ الله َال حَدَتَنًا محمد بْن أبى عبد اللِّ لكوي قَالَ حَدكنا مُومرى بن 
عِمْرَانَ النَحَِن ء عَن الححتين بن يزبة الَؤَيَ عن علي بن أبى حغرّة عن أبى بتصير عَنْ أبى عَبِدٍ الع كَالَ: قُْت لَه أخيونى عن الله 
ِل ل يه امون بم اا قل تم وذ وذ ل يوم الت فلك متى ل ين قل .عت بكم وى 
م ترحكت سَاعَه نَم قَالَ و إِنَّالْمَؤْمنِينَ ليَنَهُى الدَّئيا قبل يَؤم الْقيامَهِ ألمت تََاهُ فى وَفْيكك كود ا قَالَ أ؛ 
تداك فاخ حت بخ عذك قال ا قإلكك ذا غ1 نك به تأتكرة تكد جَاهلٌ يفن اكول 8 فد 


- 


َبسَتِ الوَؤْيهُ اقب كالوَؤْيَهِ بالْعَين تَعَالَى اللهُ عَمَا يَصِفَهُ الْمُسَبَهُونَ وَ الْملْحِدُونَ. 


ص: الذااا 


- «كفر) فعل ماض جواب إذا. 


ترجمه: 


حطيك اك ركدما تن صل بيع لجنا وق سحي رن عي اذ كاك زوين كلت كد مونيك كرويراء ا ديق اتن عينك الله كرف كلك 
كه حديث كرد ما را موسى بن عمران از حسين بن يزيد نوفلى از على بن ابى حمزه از ابو بصير از حضرت صادق (ع) كه 
كفت بآن حضرت عرض كردم كه مرا خبر ده از خداى عز و جل كه آيا مؤمنان در روز قيامت او را مى بينند فرمود آرى و 
بيش از روز قيامت او را ديده اند عرض كردم در جه زمان فرمود در هنككامى كه بايشان يعو كد | لحك رراكة قالُوا بَلى يعنى 
آيا نيستم يرورد كار شما كفتند كه آرى تو برورد كار مائى يس حضرت ساعتى ساكت شداند بعد از آن فرمود كه و مؤمنان 
فو ناا وش التوو تسافك اراهن يكن رطان نمس ددر عمو وشة اورا سن الو سبيركرين كا وعتورف 
عرض كردم كه فداى تو كردم يس من باين از تو حديث كنم فرمود نه زيرا كه تو هر كاه باين حديث كنى يس منكرى كه 
جاهل باشد بمعنى آنجه ما ميكوئيم آن را انكار كند و بعد از آن تقدير كند كه اين تشبيه و كفر است باعث اين ناخوشى تو 


خواهى بود و ديدن بدل جون ديدن بجشم نيست خدا برتر است از آنجه فرقه مشبهه و ملحدان او را وصف مى كنند. 


7١١ حديث‎ 


- 
مر 
7 


نا أخم.دُ بْنُ اد بن جَعْمَرِ الْهَمَدَائِيُ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّئَنَا علي بن إِْرَاهِيم عَنْ أبيه إبْرَاهِيم : ْنِ هَاشِم عَنْ عَبِدٍ السام بْن 

بح الْهَرَوىٌ قَالَ: قلت لِعَلِىّ بْن مُوس ى الوّضَاع با ابن شول الما ُو فى اديت الى بزويه هل اديت أ 
مر ا ا من فق اللينَ 
#الملائكه فعا طَاعَنَهُ طَاعَتّهُ وَ مُتَاَعَتَهُ بِعنه اعت وَ زِيارتهُ فى الدَّنا وَ الخ زات َال عزو جل » من بيع الوشول كذ أاع ال 


00 


وَكَالَ إنَّ الّذِينَ عونك إِنّما يبا يعون الله د لق أَندِيهم وَقَالَ لَنّ ص مَنْ زَارَنِى ى عات أذ بغر مَوتى ققد زَارَ لله 
وج الأيئ ص فى التو ع ليجات فم ا إلى دجي فى الج من نقذ وا ال تبَارَكك كال قال كفل لها ا 
وات لا ِل إِنَا الله النَرُ إلى و 0 مَقَادُع ا نَا أَبَا القلم زوفت الله ب جه 


ا 
0 
0 مَ أن 


رَسولٍ ع الى رَوَوْهُ 
كَالْوّجُوه فَقَدْ كفَرَ وَ لَكنْ و + الله او و وسو سمه ص هم الّذِينَ به ويه إلَى اللِّ وَ إِلَى دِينهِ وَ مَعْرقَتِه وَ قَالَ الله عرو 
00 


ص: عم 


اللي 


>” 


وَكال قر وجل كل شنو شالكه إل ه10 قالط إِلَى أنياء اللو وُه وَ حبججه جع فى دَرَجَاتهم نوات عَظِيمْ لْمؤْنِينَ 3 
1 


م 


- َك 
2000 هيل - 


الْقَامَهِ وَقَدْ قَالَ انين ص مَنْ أَبْعَض م ع عرق لد ارق 3 له أ يوم الام وَ قالع إن فد لاوا 
يُقَارِقنِى يا أرَا الصّنْتِ إِنَّ الله تارك وَ تََالَى لا يُوصَفُ يمكانٍ وَ لا تذ ركه الأنَصارٌ لام َال لت له با ان وول ال 
م و اققاالة م وان كمال تعم و إن وول الو ص ف دحل اله وى الاو لما مرج ب إَِى الشتاء 
قال فلت له إن يَقُولُونَ إِنّهُمَا اليو مُقَّدَّرَتَان ع يُ مَلونٍ فقَلَع ما ويك بِنا اَن ينع من أنكر حَلقَ اله وَ الا 
ل عرو لا وم ن ءِ و بتََُ فى ار جهنم قَالَ لله عرو جل - - هذه جهنم الى يُكذْبُ بها 
الْمُجْرِمُونَ. كار ه251 عي اولاز كل لوس لكا غير يي إلى الضبار 121 ويى عوريل تانضي اننا قاواى 

والاتتسم وَلَ ذَلِكَ ُطَفَه فى ص هبى قَلمَا أطت إِلَى الَرْض وَاقَعْتُ فَعْتٌ حََدِبِِجَهُ فَحَمَلْتْ بِفَاطِمَة ع فَفَاطِمَةُ حَؤْرَاءٌ 


َم 


كلما اشْتَقْتُ تُ إِلَى رَائِحَهِ الْجَنّه شَمِمْتٌ رَائْحَهَ ابى فَاطِمَة ع. 


0 


عه 


ديه وَ 


ع مه 
- 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «ره») كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش ابراهيم بن هاشم 
از عبد السلام بن صالح هروى كه ككفت بحضرت على بن موسى الرضا (ع) عرض كردم كه يا ابن رسول الله جه ميفرمائى در 
حديثى كه اهل حديث آن را روايت ميكنند كه مؤمنان در بهشت در منزلهاى خود يروردكار خود را زيارت ميكنند حضرت 
(ع) فرمود كه اى ابو الصلت بدرستى كه خداى تبارك و تعالى بيغمبرش محمد (ص) را زيادتى داد بر همه آفري دكانش از 
بيغميران و فرشككان وطاعت اورا اطاعت خود و متابعث او وا متابعت خود و زياوث او را در دثيا و اخرث زيارث خود قراو 
لذ وين آن جناب عز و جل فرمود كه مَنْ بطع الوَُولَ ققد أطاع الل يعنى هر كه رسول و فرستاده خحدا را كه محمد است 
فرمان برد يس بحقيقت كه مدا را فرمان برده و فرموده كه إِنَّ الّذِينَ يُبايعُوئَك إِنّما يُبِايعُونَ الله وَدُ الل قَْقَ أَرْدِيهِمْ يعنى 
بدرستى كه آنان كه با تو بيعت ميكنند جزاين نيست كه با خدا بيعت ميكنند دست خدا در بالاى دستهاى ايشان است و 
بيغمبر (ص) فرمود كه هر كه مرا زيارت كند در حيوه من يا بعد از وفات من بحقيقت كه خداى تعالى را زيارت كرده و درجه 
بيغمبر (ص) در بهشت از همه درجها بلندتر است يس هر كه او را زيارت كند در بهشت واز منزل خود بسوى درجه آن 
حضرت رود بحقيقت كه خدا تبارك و تعالى را زيارت كرده ابو الصلت ميكويد كه بآن حضرت عرض كردم كه يا ابن رسول 
الله معنى خبرى كه روايت كرده اند كه ثواب لا اله الا الله نظر كردن بوجه نمدا است جيست حضرت (ع) فرمود كه اى ابو 
الصلت هر كه خدا را وصف كند بوجه و روئى جون رويها بحقيقت كه كافر شده و ليكن وجه خدا بيغمبران و رسولا-ن و 
حدهاق اريتك صلوات الله عليهو و ايقاة آثاتند كه بايقان سوى خدا وسوى دين و حرفن توجه بن عوفاو حدائ عزو 
غود اميق كدا 1 فخ خليها قانءل انق ولك واكم يط هر ب :روس رين الب تعنيق اخ امد كد و بال ميناقه وس 
برورد كار تو و آن جناب عزو جل فرموده است كه كل َي ب هالتكك إِنَا وَجهَه كه ترجمه آن و وجوهى كه در آن متصور 
است در باب خود مذكور خواهد شد و ظاهر اين حديث جون ظاهر آيه آنست كه ضمير وجهه بخدا بركردد و حضرت (ع) 
فرمود. يس نظر كردن بسوى ييغمبران و رسولان و حجتهاى خدا در درجهاى ايشان در روز قيامت ثواب عظيمى است از براى 
مؤمنان و بتحقيق كه ييغمبر (ص) فرمود كه هر كه خاندان من و عترت مرا دشمن دارد در روز قيامت مرا نبيند و من او را نبينم 
وآن حضرت (ع) فرمود كه در ميان شما كسى هست كه بعد از آنكه از من مفارقت كند مرا نبيند اى ابو الصلت بدرستى كه 


خداى تبارك و تعالى وصف نميشود بمكانى و بديدها و خيالها دريافته نميشود ابو الصلت ميكويد كه بآن حضرت عرض 
كردم كه ياابن سول الله مرا خبر ده از بهشت و دوزخ كه آيا آنها امروز آفريده شده اند فرمود آرى و بدرستى كه رسول 
خدا (ص) داخل بهشت شد و دوزخ را ديد در هنكامى كه او را بسوى آسمان بالا بردند أبو الصلت ميكويد كه عرض كردم 
كه كروهى ميكويند كه آنها امروز مقدرند و غير مخلوقند كه هنوز آفريده نشده اند حضرت (م) فرمود كه آن كروه از ما 
نيستند و ما از ايشان نيستيم هر كه آفريدن بهشت و دوزخ را انكار كند بحقيقت كه ييغمبر (ص) را بدروغ نسبت داده و مارا 
كديب كزده و از ولايك مار هبيع نيست أو ون اتش :دوز منخلد و جاويد باشد حداى عر وجل فزموده كه هذه هنع الت 
يك ذّبُ بِهَا الْمُجْرِمُونَ يَطُوفُونَ ينها وَ بين حميم آنِ يعنى اينكك آن دوزخى است كه تكذيب ميكردند بآن كناهكاران و آن را 
لايك مسة يك اند مان دور وسان اب كرو كه كرين ]نينا كدرتيده و كير (ضن) ترفودة كباسر مرا رف 
آسمان بالا بردند جبرئيل دستم را كرفت و مرا داخل بهشت كردانيد و قدرى واز خرماى تر آن را بمن داد و من آن را 
خوردم يس آن نطفه شد در صلب من و جون بسوى زمين فرود آمدم با خديجه مجامعت كردم و بفاطمه حامله شد يس فاطمه 


حور سرشتى است آدمى زاد ودر هر زمان كه ببوى بهشت مشتاق شوم بوى دخترم فاطمه را ببويم. 


ص: 186 


اد ع ذا معهد ين توشى تن التتوكل يَحَمَهُ الله فال خب كا غلك بن الحم ِن الشَْدَآبَادِىٌ عَنْ أَحْمَدَ بن أبى عَبدِ الل لبقي 
عن أب محمد بن حل عن أخت ة بن الَضرِ عن محمد بن وان عن محمد بن الَائِبٍ عن أبى الصَالِح عَنْ عَبِِ الِب عماس 
فى تؤله عر و22ل- - فلك أفاق قال ه سات + بت إلَيك و أَنا أَوَلُ الْمَؤْمنِينَ (() قَالَ يفول ش بحائك 7 بت ليك مِن أَنْ أشألك 
الووْيَهَوَ أنا أَوّلُ الْمُؤْمِِينَ نُك ا تَرَى. قال محمد بن على بن الحسين مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه إن موسى ع علم أن الله 
عز و جل لا يجوز عليه الرؤيه و إنما سأل الله عز و جل أن يريه ينظر إليه عن قومه حين ألحوا عليه فى ذلك فسأل موسى ربه 
ذلكك من غير أن يستأذنه فقال رَبّ أَرنى أَنْظ إلَيِك قال لَنْ تَانِى وَ لكن انْظَرْ إِلَى الْجَبل فَإنِ استَمَرٌ كاه فى حال تزلزله فَمَؤْفَ 
ران رسء ا كالاتراق أودالاه لحل لا وكر وكا تاق دل لبها رادل تزالدعر ور زلا ترد لل 
. عَنَّى يلج الْجَمَل فى سَمٌ الْخِياط(1) و معناه أنهم لا يدخلون الجنه أبدا كما لا يلج الجمل فى سم الخياط أبدا- فلا تَجلَى وُه 
العمل أ هر لالجل با دمن باق ولك الآه قور من الأتران الى غطلقها القن :مها على ذلكةالبيل د عهلة 5 كا 2-3 موسن 
صَعِقاً من هول تزلزل ذلكك الجبل على عظمه و كبره- 90 


ص: 1828 
الأغراق: 378 


.6٠ الأعراف:‎ ١ 
فى نسخه(و) و(ج) «تدكدكه و تدكدكك ذلكك الجبل» مكان «تزلزله و تزلزل ذلك الجبل» فى الموضعين.‎ -9 


لما فاق قال س بحاتك تبتٌ إِليكك أى رجعت إلى معرفتى بكك عادلا عما حملنى عليه قومى من سؤالكك الرؤيه و لم تكن هذه 
التوبه من ذنب لأن الأنبياء لا يذنبون ذنبا صغيرا و لا كبيرا و لم يكن الاستئذان قبل السؤال بواجب عليه لكنه كان أدبا يستعمله و 
يأخذ به نفسه متى أراد أن يسأله على أنه قد روى قوم أنه قد استأذن فى ذلكك فأذن له ليعلم قومه بذلكك أن الرؤيه لا تجوز على 
عرو جر واقولدو نا 51ل اله يوون يقر وا أها آولالموضين من القرح التين كاتا صمو بالوه افيه نويه أقعريه ينتار 
إليه بأنكك لا ترى. 


و الأخبار التى رويت فى هذا المعنى و أخرجها مشايخنا رضى الله عنهم فى مصنفاتهم عندى صحيحه و إنما تركت إيرادها فى 
هذا الباب خشيه أن يقرأها جاهل بمعانيها فيكذب بها فيكفر بالله عز و جل و هو لا يعلم. 


والأخباز الى ذكرها أحمد بن محمد بن عنسى فى ثوادره و الى أوردها متحمد بن أحمد بن معى فن بجامعه فى معلى الرقائة 
صحيحه لا يردها إلا مكذب بالحق أو جاهل به و ألفاظها ألفاظ القرآن و لكل خبر منها معنى ينفى التشبيه و التعطيل و يثبت 
التوحيد و قد أمرنا الأئمه ص أن لا نكلم الناس إلا على قدر عقولهم. 


و معنى الرؤيه الوارده فى الأخبار العلم و ذلكك أن الدنيا دار شكوكك و ارتياب و خطرات فإذا كان يوم القيامه كشف للعباد من 
آيات الله و أموره فى ثوابه و عقابه ما يزول به الشكوك و يعلم حقيقه قدره الله عز و جل و تصديق ذلكك فى كتاب الله عز و 
جل - لَقَدْ كنت فِى غَفْلَهِ مِنْ هذا فَكشَفْنا نك غطاءك فَبِصَرَك الْيوْمَ حَدِيدٌ(1) 


ص: /اى/ا 


ل ا ا م ال ا ل ك كنف مَدّ الظل(1) و قوله أ 
ا بر إَِى اذى عاج إتراهيم فى رب (5) و قوله ألم" إلى الِينَ جا من بارع و هُمْ ألْوفْ ع دَرَ الَْؤتِ 0 و قوله أل 
1 َو كيِفٌ فَعَلَ رَبك بِأصْحاب الْفِيل (6) و أشباه ذلكك من رؤيه القلب والسعسيوري» العرن و اما قزق لسعو وجول قلا ان 
َبهُ َِجَجَلى فمعناه لما ظهر عز و جل للجبل بآيه من آيات الآدخره التى يكون بها الجبال سرابا و التى ينسف بها الجبال نسفا 
تدكدك الجبل فصار ترابا لأنه لم يطق حمل تلكك الآيه و قد قيل أنه بدا له من نور العرش 


ترجمه: 


حديث كردنها وا محمد بخ موسى .بن غت و كل وزهة كفت كه ححتديث كرد هارا على بن حسيقة سعد آبادى اق احمد بن ابى غنيك 
الله برقى از يدرش محمد بن خالد از احمد بن نضر از محمد بن مروان از محمد بن سائب از ابو صالح از عبد الل بذعا 16 
د مير أقول سراق عر دل كنا أفاق قال مالك نبت لوك و أنا أَوَلُ الْمَؤْمِنِينَ كه ترجمه أش اينست كه بس جون 
موسى بهوش باز آمد كفت كه ياكك و منزه ميشمارم تو را توبه كردم و بازكشتم بسوى تو و من اول مؤمنانم كفت كه ميكويد 


ياكك و منزه ميشمارم تو را توبه كردم بسوى تواز آنكه ديدن رااز تو سؤال كنم و من اول مؤمنانم باينكه تو ديده نميشوى. 
ص: ١8/8‏ 


.58 الفرقان:‎ -١ 
.508 البقره:‎ -" 
ا البق‎ 

لفيا 3 


مترجم كويد كه مؤلف كفته كه محمد بن على بن الحسين مصنف اين كتاب ميكويد كه موسى (ع) دانسته بود كه خداى عز 
و جل ديدم براو روا نباشد و جزاين نيست كه از جانب قومش از خدا سؤال نمود كه خود را باو بنمايد تا بسويش نظر كند در 
هنكامى كه درا و جاجير ار الاح بو اران كرد كه بد اتوت ابروارا يزور كا ران ستراك لمنوه بي 1د ان اينايب 
رخصت طلبد بس كفت كه رَبٌّ أَرِنى أَنْْوْ لَك قالّ لَنْ ترانى و لكن انظ إِلَى الْجَبل فَإِنِ ارمَمَرٌ مَكانَهُ يعنى در حال خورد و 
رذ داو ترييا يلات د كرو اتبواق اراي وا ا الك جاو ار ا لي لطر كار اكلام 
ساكن نميباشد و هم متحركك و اين مثل قول آن جناب است كه لا وَدْخُلُونَ الْجَنّهَ حنَّى يلج الها فين سَمٌّ الْخِياطٍ يعنى و اين 

مستكبران.و كرون كشان :دن بهشت در بابد ناوفئ كددر آبد شعر دن سوفار سؤزن ومعنيقن آنست كه ايشان هر كز داخل 
بهشت نشوند جنان كه شتر در جشمه سوزن هركز داخل نميشود و مراد ايدست كه جنان كه اين صورت هركز وجود نككيرد 
ايشان نيز ببهشت نروند و از اينجا است كه شاعر كفته كه آنجه بر من ميرود كر بر شتر رفتى ز غم- بر زدندى كافران در جنت 
المأوى علم قَلْمَا تَجلَى رَبْهُ بل يعنى آن جناب ظاهر و آشكار شد از براى آن كوه بنشانه از نشانهاى او و آن نشانه نورى بود 
از نورهائى كه خدا آنها را آفريده كه قدرى از آنها را بر آن كوه نافيك يله و دك قر الوجفله شوق قاد انيف ا ولد 
مريت مكنا يتن" ا تقول و ترق عازه عازه هد أن كه با وجوه عظوة وابوركى أن قلعا أفاف فال يفاك نك إليك 
يعنى باز كشتم بسوى معرفت و شناختم بتو در حالى كه عدول كننده ام از آنجه قوم من مرا بر آن داشتند از سؤال كردن از تو 
ديدن را واين توبه از كناه نبود زيرا كه بيغمبران كناه نميكنند نه كناه كوجكك و نه بزركك و رخصت خواستن بيش از سؤال 
راو واحاننوة ليكن 'آن اذ بوذ كه ازا استعمال ممود وود زاناق ميكزفت دذرهر زمان كه ميكواست كداز اواشوال 
كند با آنكه كروهى روايت كرده اند كه موسى در اين باب رخصت طلبيد وخدا او را رخصت داد تا آنكه قومش باين دانا 
فونه كدؤيلان وعدا نزو فيقك اوفرل ل 101ل الفؤيية ميكويد و منم اول مؤمنانى از آن كروه كه با او بودند وازاو 
خواسته بودند كه از يرورد كارش سؤال كند كه خود را باو بنمايد تا بسويش نظر كند باينكه تو ديده نميشوى و ترجمه آيه در 
حديك بعد ان اينم ابد و الفبارق كددر ابن معت روانث شده و مقاب ماارضى الله حنهم آنها واد و متفات غويس 
اخراج نموده اند در نزد من صحيح است و جز اين نيست كه من ايراد آنها را در اين باب تركك نمودم بجهت ترس آنكه كسى 
كه جاهل بمعانى آنها است كه معانى و مقصود از آنها را نميداند آنها را بخواند و بآنها تكذيب كند و باور ندارد و بخدا كافر 
شود او نميداند و اخبارى كه احمد بن محمد بن عيسى آنها را در نوادر خويش ذكر كرده و آنها كه محمد بن احمد بن يحيى 
ا و اا ا ا ا 
باشد و الفاظ آنها الفاظ قرآنست وهر خبرى از آنها را معنيى است كه تشبيه و تعطيل را نفى ميكند و توحيد را ثابت ميكرداند 
وائمه عليهم السلام ما را امر فرموده 100000 عقلهاى ايشان و معنى ديدنى كه در اخبار وارد 
شده علم است و بيانش آنست كه دنيا خانه شكها و در شكك افتادن و انديشها است كه در خاطر كذرد و جون روز قيامت 
شود از آيات خدا و امورش در ثواب وعقابش آنقدر از براى بندكان كشف و ظاهر شود كه شكها بآن بر طرف شود و 
حقيقت قدرت خداى عز و جل معلوم كردد و تصديق اين در كتاب خمدا لَقَدْ كُنْتٌ فِى عَفْلَهِ مِنْ هذا فَكم هنا عَنْك غِطاءكك 
بض رك الْيوْمَ حَدِيدٌ است يعنى هر آينه بتحقيق كه بودى در دنيا در بيخبرى از اين روز يس برداشتيم از بيش ديده تو يوشش 
غفلت تو رايس ديده ات امروز بسبب كشف غطاء و رفع حجاب تيز است در ديدن آنجه نميديدى يس معنى آنجه در حديث 
روايت شده كه خخداى عز و جل ديده مى شود آنست كه دانسته شود دانستن يقينى بجهت قول خداى عز و جل أ لَمْ تر إلى 


1 


0 قذاشستي كه جكوية كشيدة و كتزايدة 


شاداوا وقول ا واشناية! لم 2[ لى ال صق تراه ى 'زثد بع ذا يدير سوق آذ كشي كه با راغي اضحاعه كرواز 
حدت روط دواناتع برووه كار :واقزل تداق ]ال ف إلى الذيك كبجرا و3 ومارهة واف الرفديقي ايا لياق وتظر 
نكردى بحال آن كسانى كه بيرون رفتند از خانها و منزلهاى خويش و حال آنكه ايشان جندين هزار كس بودند وقول آن 
جناب أ أ تر كيفٌ فَعَلَ رَبك اكات اليل يعنى آيا نظر نكردى كه جككونه كرد يروردكار تو با خداوندان ييل كه ابرهه و 
لشكر اويند و امثال اين آيات از ديدن دل و از ديدن جشم نيست و اما قول خداى عز و جل اذا تَجلَى رَبهُ للْجبَلِ معنيش آنست 
كه جون خداى عز و جل از براى آن كوه ظاهر شد نشانى از نشانهاى آخرت كه كوهها بآن سراب مى شود و سراب بفتح سين 
روشنى است كه جون آب مينمايد و آب نيست و نشانهائى كه كوهها را يراكنده ميسازد يراكنده ساختنى يعنى آنها را جون 
ريكك روان ميككرداند و يراكنده ميسازد يس آن كوه ريزه ريزه شد و خاكك كرديد زيرا كه آن طاقت برداشتن اين نشان را 


نداشت ويعضن كفتة اند كه نور.عركن از نزانين ظاهر شنا 


ص: 1/194 


ع 


1 اوه الما لا اكد 1 
حَفْص بن غِدْاثِ النّحَع الْقَافِِى قالَ: سَأَنْتٌ أرَا عَدِد الل ع عَنْ قَوْلٍ اللَِّ عر وَ حل فلا رب ْمل حَعَلَهُ دكا َالَ اح 
الْجبل فى البخر فَهُوَ يَهُوى عَمَّى السَاعَهِ (1). 


1 


ترجمه: 


الفقل هله دكا فزووو قد آن كوه كن وها ترورفظ وص 1 تقوو ميرود غانابق بناضت جا غا بزو قامثك 


حديث 76 


1- و نَضر ديق ما ذَكْثُةُ ما ح دنا به ميم بن عَِدِ الل بن ؟ ميم الْقُوَْديُ رَضِى اللَهَُنْ الَ حَدّنِى أبى عَنْ حهدَانَ بن سلمَالَ 
اي ار ين قَالَ: وك مغرس | لتأترن ودننة لوقا قلق 14 قرت ىع فَقَالَ لَهُ الْمَأْمُونٌ يا ابْنَ 

شول الله أ لمش + من قؤلك أن ليوا مغ مفوقوة قال على ف الغق آقات يق النوان كان فعا ماله أن قال لَه فما مَغتَى قَولٍ 
عه دعو التإتواه لويس لانن و كله كلمة به قال وَبٌ أرنى أَنْطَر لك قال لَنْ ترانى ايه كيت يور أن كوت كليم الله 
وترى بْنّ عهرَان ع لا بعلم أنّ الله تَعالَى ذ كرة 4 لاله بَجُورُ لَه الدّوْيَهُ حّى يَسْأَلَهُ هَذَا الّوَالَ فَقَالَ لضا إِنّ كليم اللِ مُوسى بن 
جا ان الى افر را ا خْبرَهُمْ أن الله عزو 
َل كَلَْمَهُ وَ قَربَهُ وَنَاجاهُ فقَالُوا آَنْ تؤْمِنَ لكك حَتَّى تَنِمَعَ كلَامَهُ كما سَرِِعْتٌ وَ كانَ الْقَوْمُ م ماه أَلْفٍ رَجُلٍ فَاحْارَمِنْهُْ سَيعِينَ 
لاثم احا مِنهُْ تجعة آلافٍ ثم الختار ِنّْهمْ ست بعيائه ْم امار منْهُعْ سي وجلا لِمِيفَاتٍ رب كوج بهم إِلَى طُورٍ سينا َقَامَهُ 
فى سمح الْجَتل وََصَِجِدَ مُوسَىع إِلَى الطور وَ سَأَلَ الله تارك و تَكّالَى أَنْ يُكلمَة وَ جد مِعَهُعِ كَنَامَة فَكلْمَهُ الله تَعَالَى ذِكْرهُ و 


هلاه 


و 


عقوا كذامة وخ قَوْق و أشكل و جَعين وفتمال وؤرا 3 أيه تان الله عر و2 121 فى النّغَرء كح جعلة تعدا مو اخ 
بوه مِنْ ججميع لوبو فقون تومن لكك بأنَّ كردا لذ سوجغناة َم الله ًّ عتّى ترى الله جر ما ُو كردا الْقولَ لظي و 
اشتّكيرُوا وَ عَتَوْا بَحَّ الله عَرَّ وَ جل عَلَِهم صَاعِقَه فح 1 ؛ نهُمْ بِظلّْمِهم فُمَانُوا فَقَالَ مُوسَى يا َب مَا ول لِينى إِسْرَائِيلَ إِذّا رَجَعْتٌ 
نهم و قَالُوا َك ذَهَبِت يهم فَفَتهمْ مك لَمْ تكن صادقاً بها دعت من متَاجاو الل ياك أيهم اللّهُوَ به معة- فَقَاُوا 
نك لو نت الله أنْ يُرَك أَنْ تَنظر إِلَِهِ لأجاتك وَ كنت يونا كي هُوَ قرف حقَّ معرِفي فقَالَ ُوسرى ع يا قوم إن اله 
يُرَى بلص ار وَ لا كيفيّة لَه وَ إِنّما يعَفُ بآتواته وَ بعلم باه قفاون ؤْنَ مك عَمّى أله َقالَ مُوتدىع يا وب نك قذ 
سمغت مَفَالَه تى إِنررَائِيلَ و أَنْتَ عَم ب لَاحهمْ دأو غى الله جل علالة إليه ها موهدى اسألى ا سالوك فلن أوَا دك بقلي 
للد ك1 ايفوورة ر نى أَنْظْ ليك قالَ أَنْ تَرانى و لكنٍ الَْر إلى الْجملٍ فَِنِ اسمَفَُ مكالة وَ هُوَ يَْوى قَسَوْفَ تَرانى 
لكا جل 1 به جل بآيَهِ مِنْ آيَاته - عله دكا و حو موس حدقا لما أفاق قال شبحائك فبك لبك ينول زهت إلى مَعْرِفتَى 
بك عَنْ جَهْلٍ َؤْى- و أَنَا ول | الْمؤِْنِينَ مِْهمْ بنك لَا تر فَفَالَ الْمَأمُونٌ لِلَِّ درك يا أَبَا الْحسن. 


و لصي 


ص: 16 


١-لا‏ بعد فى ذلكك فان الأرض كرويه يهوى فيها دوراء و لو كان هويه بالاستقامه لكان فى غايه البطوءء و لا ظاهر من العباره أنه 
يهوى فى البحر خاصّه دون أعماق الأأرض بعد الوصول الى قعر البحر» و حكمه الهوى خافيه عليناء و حفص بن غياث عاميٌ 


المذهبء. كان قاضيا من قبل هارونء و هذا الحديث معترض بين ما ذكره و بين تصديق ما ذكره. 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى كتاب عيون أخبار الرضاع. 


ولو أورذت الأخبار الى رؤيت فن معت الرؤته لطال الكناتب بذكرهاو:شرحها و إثات صحتها و من وفقه الله تعالى ذكرة 
للرشاد آمن بجميع ما يرد عن الأثمه ع بالأسانيد الصحيحه و سلم لهم و رد الأمر فيما اشتبه عليه إليهم إذ كان قولهم قول الله و 
أمرهم أمره و هم أقرب الخلق إلى الله عز و جل و أعلمهم به صلوات الله عليهم أجمعين 


ترجمه: 


و تصديق آنجه من آن را ذكر كردم آن جيزيست كه حديث كرد ما را بآن تميم بن عبد الله» بن تميم قرشى «رضى» كفت كه 
حديث كرد مرا يدرم از حمدان بن سليمان نيشابورى از على بن محمد بن جهم كه كفت در مجلس مأمون حاضر شدم و 
حضرت على بن موسى الرضا (ع) در نزد آن ملعون بود مأمون بآن حضرت كفت كه يا بن رسول الله آآيا از قول تو اين نيست 
كة ييغمترزان معصضومتك كه اهمها كتاهان نكاء ذاشته شدة اند فرموهةيلى يسن آن درت وا اوعد آية از قرا مؤال ثموة و 
در آنجه او را سؤال نمود اين بود كه بآن حضرت كفت كه يس معنى قول خداى عز و جل جيست و لَمّا جاء مُوسى لميقاتنا وَ 
كلم رَبُهُ قال رَبٌّ أرنى أَنْظ إِلَوِك قال أَنْ تَرانِى تا آخر آيه كه ترجمه اش اينست كه و آن هنكام كه آمد موسى از براى 
ميقات ما يعنى وقتى كه ما مقرر فرموده بوديم و سخن كفت با او يرورد كارش كه كلام خود را باو شنوانيد كفت يروردكارا 
بنما بمن طلعت خود را تا بنككرم بسوى تو خدا فرمود كه هركز نمى بينى مرا و ليكن بنككّر بسوى اين كوه يعنى كوه زبير كه 
بلندترين كوههاست يس اكر قرار كيرد و ثابت بماند در جاى خود با وجود تجلى نور بر آن يس زود باشد كه ببينى مرا يمس 
آن هنكام كه تجلى كرد برورد كارش از براى آن كوه كردانيد آن را ريزه ريزه و ياره ياره و بر رو در افتاد موسى در حالى كه 
بيهوش بود از ترس آنجه مشاهده نموده بود تا آخر آنجه در حديث بيش از شرح كذشت تتمه سخن مأمون آنكه جككونه روا 
باشد كه كليم و همسخن خدا موسى بن عمران جنان باشد كه اين را نداند كه خداى تعالى ذكره ديدن بر او روا نباشد تا آنكه 
اورا سؤال كند باين سؤال حضرت امام رضا (ع) فرمود كه كليم خدا موسى بن عمران دانسته بود كه خداى تعالى از آن 
عزيزتر است كه بديدها ديده شود و ليكن جون خداى عز و جل با او سخن كفت واو را مقرب و نزديكك كردانيد در حالى 
كه همراز بود بسوى قوم خود برككشت و ايشان را خبر داد كه خداى عز و جل با او سخن كفته واورا مقرب ساخته و بااو 
مناجات نموده و راز فرموده كفتند كه هركز بتو ايمان نياورديم و تو را تصديق نكنيم تا آنكه سخن او را بشنويم جنان كه تو 
شنيده آن قوم هفتصد هزار مرد بودند و موسى از جمله ايشان هفتاد هزار نفر را بركزيد بعد از آن از هفتاد هزار نفر هفت هزار 
نفر را بركزيد واز آن هفت هزار نفر هفتصد نفر را بركزيد واز آن هفتصد نفر هفتاد نفر را بركريد از براى وقتى كه 
برورد كارش مقرر و معين فرموده بود و با ايشان بسوى طور سيناء كه كوه بر درخت است بيرون رفت و ايشان را در ياثين آن 
كوه بازداشت و موسى (ع) بسوى طور بالا رفت واز خداى تبارك و تعالى سؤال كرد كه با او سخن كويد و سخنش را به 
ايشان بشنواند يس خداى عز ذكره با او سخن كفت و ايشان سخن خدا را از بالا و زير و راست وجب و يشت سرو بيبش رو 
شنيدند زيرا كه خداى عز و جل آن را در درخت احداث فرموده و يديد آورده بود بعد از آن آن را از آن درخت منبعث و 
برانكيخته كردانيد تا آنكه آن را از همه وجوه و اطراف و جوانب شنيدند و كفتند كه لَنْ ُؤْمِنَ لكك يعنى هركر تو را تصديق 
كنيع :و ادمات قاؤ وتم :31 زاك وآ بانتكة: أبدك عدا يرا نيده ادم سيفن ذا انبت خكى ترى الاجر يعني دا الك هذا را 
آشكارا ببينيم ودر آن هنكام كه اين قول عظيم و كفتار بزركك را كفتند و استكبار و بزركى نمودند و سركشى كردند خدا 


صاعقه را بر ايشان فرستاد و صاعقه آتشى است كه از آسمان افتد يس آن صاعقه ايشان را كرفت بستم ايشان كه عبارت است 
از سؤال رؤيت وهمه مردند يس موسى عرض كرد كه اى يرورد كار من ببنى اسرائيل جه بككويم در وقتى كه بسوى ايشان 
بركردم و بككويند كه توايشان را بردى و كشتى ايشان را زيرا كه تو صادق و راستكو نبودى در آنجه ادعا كردى از مناجات و 
همرازى خدا با تو يس خدا ايشان را زنده كردانيد و با او برانكيزانيد بعد از آن كفتند كه اككر خدا را سؤال ميكردى كه خود 
وانقز نمانك كله نوق :او نظر كت هر ١‏ دنه توءر| الحانت تر موق ثواما اكير متدادى 5 نسنات دكزنة اسفا ءيس نا ورا 
مى شناختيم جنان كه حق معرفت و شناخت او است موسى (ع) فرمود كه اى قوم من بدرستى كه خدا بديدها ديده نميشود و 
او را كيفيت و جِكونكى نيست وجزاين نيست كه بآياتش شناخته مى شود و او را بعلاماتش ميدانند كفتند كه هركز تو را 
تصديق نخواهيم كرد تا آنكه از او سؤال كنى موسى (ع) عرض كرد كه اى يرورد كار من بدرستى كه تو كفتار بنى اسرائيل را 
شنيدى و تو داناترى بصلاح ايشان خداى عز و جل بسوى او وحى فرمود كه اى موسى آنجه را كه از تو سؤال كرده اند از من 
سؤال كن كه من هركز تو را بجهل و نادانى ايشان مؤاخذه و بازخواست نخواهم كرد يس موسى در نزد اين نويد بعرض 
رسانيد كه يروردكارا طلعت خود را بمن بنما تا بسويت نظر كنم فرمود كه هركز مرا نخواهى ديد و ليكن نظر بسوى اين كوه 
كن يس اكر قرار كيرد و در جاى خود ثابت بماند و حال آنكه آن فرو ميرود يس بزودى مرا خواهى ديد و جون يرورد كارش 
از براى آن كوه تجلى نمود بنشانه از نشانهايش آن را ريزه ريزه كردانيد و موسى بيهوش بر رو در افتاد و آن هنكام كه بهوش 
باز آمد كفت ياكك و منزه مى شمارم تو را تبت اليكك ميكويد كه بازكشتم بسوى معرفتم بتو از جهل قومم و من اول مؤمنان از 
ايشانم باينكه تو ديده نميشوى. مأمون كفت كه از براى خحدا است خوبى تو يا ابا الحسن كه مؤلف ميكويد كه اين حديث 
طوى دارد و مااز آن موضع حاجت رافرا كرفتيم و اين را بتمامه در كتاب عيون اخبار الرضا اخراج كرده ام و اكر همه 
اخبارى را كه در معنى ديدن خدا روايت شده ايراد مينموديم كتاب بذكر و شرح آنها و اثبات صحت آنها طول ميكشيد و 
كسى كه خداى تعالى ذكره او را از براى راه راست توفيق داده بهمه آنجه از ائمه عليهم السلام باسانيد صحيحه وارد مى شود 
ايمان آورد واز براى ايشان تسليم كند و در آنجه براو مشتبه شود امر را بسوى ايشان بركرداند زيرا كه قول ايشان قول خدا و 


امر ايشان امر خدا است و ايشان نزديكترين خلق اند بسوى خداى عز و جل و داناترين ايشان باو صلوات الله عليهم اجمعين. 


54١ ص:‎ 


8 باب القدره 
«باب نهم» در بيان قدرت خدا و قدرت بمعنى توانائى است 


١ حديث‎ 


-١‏ حَدَّنَنا محمد بن مُوسرى بْنٍ الْمُتوَكلٍ رَضِتَى له عَنّهَُلَ دنا عُِ : بن إِبْراهِيم بْنِ هَاشِم عَنْ مُحَمَدِ بْنٍ أبى ! شحَاقَ الْحَفاف 


عت مد ايه - 8 


قَالَ حَدَّنَِى عِدَّةُ مِنْ أَصْحَانا أنَّ عمد اللِّ الدّيِصَانِيَ الحيناة التمكم كفَاَ َه أ َك رَبٌ فقا كىقَالَ اد قال نعم ار اه هِ 
َال بغر أن يحل الدّئيا كلها فى البيصَهِ يكب البيضَ وَل بص عر لديا ََالَ جام ال َال قا الريك عزن ل رع 


عَنْهُ كت هام 9 أبى عَوْد اللّوع قا سيَدٌنَ عَلَيِ كَأَْنَ لَهُ قَقَالَ يَا ابن رَسُولٍ الله أثنى عَدِدُ اللَّهِ الدّيَصَانِي بِمَسْأَله لس الْمُعوّلَ 


عم مو 


فيهَا 0 0 له ابو فيه اللدع عَمَا ذا سَأَلَِك ك فَقَالَ قَالَ لى كيت وَ كيت فَقَالَ أَبُو عَقِدٍ الله ع يا ا هِنَامٌ كم 


0 
- 


غوافك كال خف ل اها ا سر قال اف كال وحم كه َال مل هسه أ نه قال ا قم اق ماك 
وأو جا قلأ سند وقول او جف و القارا نشل 8 ابر ل 


-١‏ على نحو ما أدخل فى حدقه العين» و لم يرجع السائل بالاعتراض و قنع بالجواب و قنع هشام أيضا لانه يدل على ما أنكره 
السائل من قدره الله و نظير ذلكك الجواب الذى فى الحديث الخامس و العاشرء و الجواب الحكمى هو ما فى الحديث التاسع 
من أن ذلكك محال لا يتعلق به القدره, و لا يلزم من ذلكك قصور فيها بل هو قاصر غير قابل لها كسائر الممتنعات. 


َالكبٌ جِمَامٌ عليه وَ قبل يَدَ بِدَيْهِ وَ رَأْسَهُ وَ رِجْلَيهِ وَقَالَ حشبى يا ابن رَسُولٍ اللَِّ فَانْصَ وَفَ إِلَى مَنْلهِ وَ عَذَا إِلَِهِ الدّيَصَانيٌ (1) فَقَالَ ا 
دا( 0 شيم الس موس وم 


َه -ه ب 


- 


ااه ع على نري ذأ د لع افك فاع م وع ب َه بام فَقَالَ 


ا صْرِحَابْةُ كيف لَمْ 5 نبو باش.يكك قَالَ أو كنت قُلْتُ لَهُ عَدِدُ الله كان يَقُولُ مَنْ مرِدًا الى أَنْتَ لَهُ عدن فَفَانُوا لَه عُدْ إِلَيهِ فمَلَ لَه 
َدُُكٌ عَلَى مَغبو دك و ل يسالك عَن انك فَرَحِع ليه فَلَ لَه يا عدر دلنِى عَلَى قغبو وو تكانى تو تمن نكال لك انر 


عد للع اجن و إِذًا عم لَه ص خب فى كمه يه لقب بها قال أو عبد للع وى ياعم اليه كَل اها قال ُو عبد 
اللّوع ا ويِصَانِقٌ قدا حضنٌ مكثو 00 له جل لظ وَ تَحت 3 ا ل وا ل م 
َاتبَه قلا الذَّهبَُ الْمَائعهُ تَحَْلِطَ بِالّْفِضّهِ الذَّائبهِ وََا الِْضّه | اذَه تحط بلحب الْمَائِعهِ حِى عَلَى حالِها ل بر رخ مِنْهَا مض مح بَخبرَ 

عن إطركاجها وكا حل فيها مف يشير عن فادها اذى بدح لقث أ أت فق عن مثل أَلْوَانٍالّواويس أ كرى لها 


١3 ص:‎ 


-١‏ فى البحار باب القدره و الإراده و فى نسخه(د) و(و) و حاشيه نسخه(ب) «و غدا عليه الديصانى»» و على ما قال بعض الاساتيد 
ديصان اسم رجل صاحب مذهب قريب من مذهب مانى و كانا يقولان باصلين النور و الظلمه» و بينهما فرق فى بعض الفروع. 

"- فى نسخه(ب) «هذا حص مكنون» و الحص بالحاء المهمله المضمومه و الصاد المشدده بمعنى اللؤلؤه. وهو أنسب 
بالاستعارات المذكوره. 

“ا- حاصل الكلادم أنّه لا يكون تحت تدبير أحد منا و لا لنا علم بحاله و ماله و يمتنع أن لا يكون له مدبر حكيم عالم ببدئه و 
خامة امد غير ناو هر الله تعال.. 


َال فأطرقَ ملياً ثم َل أشهَدُ أن آ لَه إِنَا الله وَخِدَهُ لَاسّ بك لَه وَ أَنَّ مُحَمّداً عَددٌه وَ رَسُولَهُ وَ أنَك إِمَامٌ وَ يه مِنَ الله عَلَى 
لف هن تان حا اق 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن متوكل «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از محمد بن ابى 
اسحق خفاف كه كفت حديث كردند مرا جند نفر از اصحاب ما كه عبد الله ديصانى بتزد هشام بن حكم آمد و باو كفت كه 
آيا تورا يروردكارى هست كه تو را يرورش دهد كفت بلى ديصانى كفت كه آيا آن يروردكار قادر است كفت بلى قادر 
است و بر همه كس و همه جيز قهر و غلبه دارد ديصانى كفت ميتواند كه همه دنيا را در يكك تخم مرغ داخل كند كه تخم 
بزركك نشود و دنيا كوجك نككردد هشام كفت كه مرا مهلت ده نا تورا دراين ن باب جواب كويم كفت كه يكك سال تو را 
مهلت دادم يس از نزد هشام بيرون آمد و هشام سوار شد و بخدمت حضرت صادق (ع) روانه كرديد و جون بر در خانه امام 
(ع) رسيد و اذن طلبيد او را اذن دادند و داخل خانه كرديد و بحضرت (ع) عرض كرد كه يا ابن رسول الله عبد الله ديصانى از 
من مسأله يرسيده كه بسيار مشكل است و در جواب آن اعتماد بر كسى ندارم مككر بر خدا و بر تو حضرت صادق (ع) فرمود 
كه تو را از جه جيز سؤال نمود عرض كرد كه جنين و جنين بمن كفت و قصه را نزد حضرت شرح كرد حضرت صادق (ع) 
فرمود كه اى هشام جند حواس دارى عرض كرد كه ينج حواس فرمود كه كدام يكك از آنها كوجكتر است عرض كرد كه 
ناظر و آن مردمكك ديده است فرمود كه قدر ناظر جه قدر است عرض كرد مانند دانه عدس يا از آن كوحكتر است فرمود كه 
اى هشام در بيش رو و بالاى سرت نظر كن و مرا بآ نجه مى بينى خبر ده عرض كرد كه آسمان و زمين و خانها و قصرها و 
خاك و كوهها و نهرها را مى بينم حضرت صادق (ع) فرمود كه آن كسى كه قدرت دارد كه آنجه تو آن را مى بينى در 
جيزى كه بقدر دانه عدس يا كوجكتر از آن باشد داخل كند قادر است كه همه دنيا را در تخم مرغى داخل كند و دنيا 
كرك لوقاو ا بكي ررك > ود سعا ين اق كن كز دياتو دنه اوموق بابواى ادخهرت را وايةوعر ص د 
واد و كللذ ل در مر بس است و بمنزل خود ب ركشت و بامداد كه شد ديصانى نزد وى آمد و ككفت كه اى هشام 
نزد تو آمده ام كه بر تو سلام كنم و نيامده ام كه جواب را خواسته باشم هشام كفت كه اكر آمده كه جواب را بستانى اين 
جوات وأ كر عند اللهند رضنا اتيش :غشام يرون رفك و كسى اوتزاخبر داد كه هقام بر عضرت صادق (ع) داخل ادهو 
حضرت اين جواب را باو تعليم فرموده يس ديصانى رفت تا بر در خانه حضرت صادق (ع) آمد واذن خواست كه بر آن 
حضرت داخل شود او را اذن دادند و جون داخل شد و نشست بحضرت عرض كرد كه يا جعفر بن محمد مرا بر معبودم 
ا ا ل ا ا 
يارانش باو كفتند كه جكونه حضرت را باسم خود خبر ندادى وجرا آن را باو نككفتى كفت كه اكر باو كفته بودم كه اسمم 
غم الله إضك لها مكلت كه قميت اناك قه دو اق رااسيوحان كنقده كه سويس رن سومان كر كت را ل 
معبوديت دلالت كند و تو او را از نامث نيرسد ديصانى سوى حضرت بركشت و بخدمتش عرض كرد كه يا جعفر بن محمد 
مرا بر معبودم دلا-لت كن و مرا از نامم ميرس حضرت صادق (ع) باو فرمود كه بنشين ناكاه يسر كوجكى از خود را ديد كه 
تخمى در دستش بود و بآن بازى ميكرد حضرت صادق (ع) فرمود كه اى يسر اين تخم را بمن ده يسر آن تخم را بحضرت داد 


حضرت صادق (ع) فرمود كه اى ديصانى اين حصاريست محكم و سريوشيده كه از برايش يوست ستبريست و در زيراين 


نؤشة سعرز ساسكت ناز كتدو دو وين اذ شك تاركة زرده اش عون ناوص القع كيد اخعدائ سفنده ابت مائتف 
يارجه از نقره ككداخته نه آن زرده كه جون طلاى روانست با سفيده كه مانند نقره ككداخته است مياميزد و نه آن سفيده كه 
مانند نقره كداخته است با زرده كه جون طلاى روان است مخلوط ميكردد واين تخم بر حال خود است و هيج صاحب 
اصلاحى از آن بيرون نيامده كه از صلاحش خبر دهد و هيج مفسدى در آن داخل نشده كه از فسادش خبر آورد و معلوم 
نميشود كه از براى تو خلق شده يا از براى ماده كه مى شكافد و از آن رنكتها بيرون مى آيد جون رنككّهاى طاوسان آيا از براى 
اين تخم مدبرى را مى بينى كه تدبير و صلاح انديشى آن نموده باشد راوى ميكويد كه ديصانى مدتى طولانى سر خويش را 
بزير انداخت بعد از آن كفت شهادت ميدهم كه نيست خدائى مكر خدا كه جامع جميع صفات كمال است در حالتى كه 
يككانه است و او را شريكى نه و آنكه محمد (ص) بنده و رسول او است و تو امام و ييشوا و حجتى از جانب خدا بر خلقش و 


من توبه كارم از آنجه در آن بودم. 


ص: ع١‏ 


حديث ” 


م 


ادع كك 8110 لصفن قل اعفك نع اأولنق ونفة الله قال 12 قا امفيك :1 الضع القناة نان 13 عو و3 اعفن 1 
حَالِدٍ عَنْ بتغض أَط حابن قَالَ: مر أَبو الْحَسَن الرّضّاع بقَثرِ من بور أفل ييته فَوَضَع يَدَهُ عليه نو 
َيعَهٌ جهن وك (1) وَ قَدَّرُوكٌ وَ التَمْدِيرُ عَلَى غَبِر ما به وَصَِ هو ك(؟) وَ إِنّى ترى 2 د إلَهى مسن الّذِِنٌ بِملتَفْيهِ طَلَْ وك لَيِسَ 
كمئك شن ء إِلَهِى وَ أن يذ رٍكوك و ظَاهِرٌ مرا بهم مِنْ نغميك وَلِبلهُم ليك لَؤْ عَرَفُوك و فِى حَلْقِكك يا إِلَهى مندُوعة أَنْ 
يتا وَلُوك (00 


١56 ص:‎ 


-١‏ «هيئه منصوب على التميز و فاعل «لم تبد» ضمير يرجع الى القدره؛ و فى البحار عن الأمالى باب نفى الجسم و الصوره و فى 
نسخه(ن) «و لم تبد هيئته؛ مضافا الى ضمير يرجع الى القدره و لا بأس بعدم تطابق الضمير و المرجعء و الهيئه بمعنى الكيفيه» و 
معنى الكلام الهى بدت قدرتكك فى الأشياء و ما بدت كيفيتهاء و يحتمل أن يكون لم تبد مخاطبا و الهيئه حينئذ بمعنى الصوره. 
و المعنى أنكك لم تظهر بالصوره لأنّها عليك ممتنعه فجهلوك. و هذا أنسب بالتفريع و لكنه لا يلائم نسخه الأمالى لكون الضمير 
المجرور غائباء و فى نسخه(ب) و(د) و حاشيه نسخه(ط) «و لم تبد واهيه) أى قدرتكك و هذا أقرب. 

-١‏ أى و تقديرهم اياكك باقدار الخلق من التجسم و التمكن و التزمن و الرؤيه و غيرها يكون على غير ما و صفوك به من صفه 
الرّبوبيه أى ينافى ذلكك و يناقضه. 

*- المندوحه: السعه أى و فى خلقكك سعه لهم ان أرادوا معرفتكك بان يتفكروا فيه فيعرفوكك بافعالكك و آياتكك من أن يتناولوا 
ذاتكك و يتفكروا فى حقيقتكك و كنهكء بل بسبب تفكرهم فى ذاتكك سووك بخلقكك- الخ. 


َل سَوّوك بِخلة بخلقك فمِنْ ثم لم تغرفوك و اتَحذوا بَعْض ناتك رَبَا فبذلك وَصَفوك تَعَاليِتَ رَبّى عَمَّا به الْمَشْبّهُونَ نعتوكك 
ترجمه: 


نيك كرنها راسسديي حيسم بن عنصي ورامك رصية له كلق المسلاوق كردها امعمااره صب فط كنق كه 
حديث كرد ما را احمد بن محمد بن خالد از بعضى از اصحاب ما كه كفت ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) بقبرى از قبرهاى 
خاندانش كدشت :و دوسدكن شن زاس آذ قير كذاشة وفرموه ختداى من قدوث ظاهر شد و هببدكن ظاهز نشد يش تواوا نثدا تند و 
تورا باندازه در آوردند واندازه كردن بر غير آن جيزيست كه تو را با آن وصف كردند و من اى خداى من بيزارم از آنان كه 
تو را بتشبيه طلب كردند هيج جيز مانند تو نيست خداى من و تو را در نيافتند و ظاهر آنجه با ايشان است از نعمتهاى تو دليل 
ايشاق :انث بن قر اكر تو واشناخت يووتد ودر افريد كانك إى حداى من وسعت و كشاده كشت اق انكة تو وافرا كيزتك وكز 
تو افتند بلكه تو را با آفريدكانت برابر ساختند و ازاين جهت تو را نشناختند و بعضى از آيات و نشانهاى تو را يرورد كار 


كرداتبدئد و بآن قرا وضف تموذئد اى بروود كارعق تؤ يرترى ذارى از انبحه قائلاق بتشبية تو را بآن وصف كردتك: 
حديث " 


الالال ون ال ا اا ا عي رار سنا اط احور أب اكلا د اا إن لخاد ان اجن 
نور قَالَّ: جاه قم مِنْ وَرَِ ال إَى أبى الْصنٍع فَقَالُوا لهُ تناك تشألك عَنْ 5 ثْ مَسَائْلَ فَإنْ أَتتَا فيها عَلِمْنا َك عَالِمٌ 


مع 2 ورين قز 7 


قَالَ سوا َفَانُوا أَخينا عَن اللَِّ أَينَ كانَ وَ كيفٌ كان وَ عَلَى أَىّ شَئْ ءِ كان اعْتِمَادٌه فَقَالَ إِنَّ الله عَزَّ وَ جَلَّ كَيِفَ الْكيِفَ فَهُوَ بن 
كيْفٍ وَ أَيّنَ الئِنَ َهُوَ ا أن وَ كَانَ اعْيِمَادُه عَلَى قُدرَ ته فَقَانُوا نَشْهَدُ نك عَالِمُ. 


١ ص:‎ 


قال مصنف هذا الكتاب يعنى بقوله و كان اعتماده على قدرته أى على ذاته لأن القدره من صفات ذات الله عز و جل 
ترجمه: 


مدوم زطعة الله كنت نيت كما واسعة ين عيذ الل كنت دوه كزداها راستمك بن سيق بزق الى الطاب لز 
احمد بن محمد بن ابى نصر كه كفت كروهى از يس نهر بلخ كه آن را جيحون كويند بخدمت امام رضا (ع) آمدند و به آن 
حضرت عرض كردند كه بنزد تو آمده ايم كه تو را از سه مسأله سؤال كنيم يس اكر در آنها ما را جواب دادى ميدانيم كه تو 
عالمى حضرت فرمود كه سؤال كنيد عرض كردند كه ما را خبر ده از خدا كه در كجا بود و جككونه بود واعتمادش يعنى در 
آفريدن آنجه آفريده بر جه جيز بود حضرت فرمود كه خداى عز و جل حقيقت حال را كه جككونه و جون سؤال از آنست به 
عرصه وجود آورده بى آنكه جكونكى و جونى باشد و حقيقت مكان را كه كو و كجا سؤال از آنست موجود فرموده بى آنكه 
كو و كجائى باشد و اعتمادش بر قدرتش بود كفتند كه شهادت ميدهيم كه تو عالمى. 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته است كه مصنف اين كتاب ميكويد كه مقصود آن حضرت بفرموده اش 
حديث © 


ع تك عن كا تعمد 1211 قراح وي وَحمَهُ الله عَنْ عَم محمد ا الا 5 خم دك بن مُحَمَّدِ بْن الي عَنْ مُحَمَّد ثْر 
بن عن بن أبى سم عَنْ سل سن لحن سن 


- 


َل لكوي عَنْ عدي الوخمن بن محمد بن أ بى تائم عَنْ أختر1 إن 4 ا 
أَخْبرَنى رَجلٌ مِنْ أَض يحايى قَالَ 0 وَعَقِدُ الله بْنُ : فى الْمَشِجِدٍ الَْرَا م ََالَ ا ممع نََوْنَ هذا 


لق وَ أَؤْمَا بده إِلَى مَوْضِع الطَوَافٍ مَا نه أَحِدٌ أو 0 بن تمدع فم 
رذ عا وجا فقن نأ المزجاء وي أزج عفنت هذا الاذ ل ل 
ندع كال أَى الفزعماء امد من يوار نا لك ذه يه كال 3 اب لفقفع ذا تفكل ذإتى أخاف أذ تفكك عليكه قافن 
بدك قَقَالَ لب ذا ذأبك و لكشك نشاف ا ل أَمًا 
إِذَا تَوَهَمْتٌ عَلَىَ هَذًَا قََمْ إِلَيِهِ وَ تَحَفْظ مَا اش تَطغْتٌ مِنَ الزََّل وَ لَا قن عِنَائَك إِلَّى اسْتِوْسَالٍ يد يفك إِلَى عِفَالٍ وَ سِمْهُ مَا لك أ 


- 


عله كك(5) 


١ 1/ ص:‎ 


-١‏ كأن المصئّف رحمه الله فهم أن اعتماده فى ذاته على أى شى ء؟ و ظاهر الكلام اعتماده فى فعله. 

- «لا تثن» فعل نهى من الثنى بمعنى العطفء و الاسترسال بمعنى التنازل و الانقياد للخصمء و يسلمكك مجزوما من باب التفعيل 
جواب النهى» أى لا تعطف و لا ترخ عنانكك الى قبول ما يلقى إليكك فانّك ان فعلت ذلكك يعقلك فى مقام الجدال بما قبات 
مذكور لفظاء و قوله: «ما لكك أو عليك» بدل عن الضمير» أى أعلم كلامكك علامه و مز ما فيه نفعكك أو ضررك فى مقام 


المجادله و المحاجه حقٌّ التمييز حتّى تتكلم بما فيه نفعكك و تسكت عما فيه ضرركك. 


و عد 186 - - لس سم 0 


قَالَ قَمَامَ ابْنُ أبى الْعَوْجَاءِ وَ بَقِيتٌ أنَا وَ ان ال ممع فرج ينا قعَالَ يا ابن | مَقَفُع ما كردا بر وَ إِنْ كان فى الذّنيَا ز وكا يقد 


إِذَا شَاءَ ظاهراً وَ لي ا سه لوا و 0 
يكن الأ مرُ عَلَى مرا يَقُولُ هَؤْلَاءِ وَ هُوَ عَلَى مرا يَقُولُونَ َعنى أَهْلَّ الطَوَافٍِ قَقَّدْ سَيِمُوا وَ عط تم - وَ إن / امد عَلَى ما تقُولُونَ و 
لسن كما تقُولَونَ ققد ارتويكم | أنُمْ وَهُمْ فَقلتٌ لَهُ يمك الله وَ أَىّ شّئْ ءِ نَقَولُ ل 
َالَ نكيف يَكونٌ فَوْلَك وَ فَولهُْ ادا وَ هُمْ يَقُولُونَ إنَّ لَه معاداًوَ نابا وَعِقَاباوَيَِئُونَ بن ِلسَمَاءِ لَه وَ أَنّهَامُمرَانَ وَ أنه 


اده 2 


عقون أن الققاء داك لمق 24 321 قال قانتتدتها ينه ذلك له ا ل 1 
إلى اديه ىلها بَنْتيفَ ْم لان وَلِم اختجت عَنْهعْ و أرْسَلَ لهم اَمِل و لَوْباضَوَهُمْ َيِه كان أَفْب إِلَى الْإيمَانٍ به 


فَقَالَ لى ا وَقرّتك بَعْدَ 
04 افك لك د تكك شك بنة كك و صِحتَك بَعْدَ سُفْمك وَ رِضَاكٌ بَعْدَ عَضَبِك وَ غَضَبَك بَعْدَ رضَاكٌ و 
موقا ب يع ا وار اك رذق ربل وح بد ولاك لق ولتي ل 1 لكك او ا ا ا 0 
عوك وا شوو تكه يقد كاقنكه :و #راعتك نفد تيوك 3 ل 
وَيَأسَك بغ ل يل لا د َعْدٌ عَلَيَ قد رَنَهُ الى هى 


2 َو 
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-١‏ نشوءكك و المعطوفات عليه إلى آخر الكلام بدل اشتمال من قدرته. 


ترجمه: 


خذية كرد تا رااتتسد بن على مالجلويه وبععه الله زاصمويش محمة بق ابى القائي أن امد بن ممه بعالك از محمك بق 
على كوفى از عبد الرحمن بن محمد بن ابى هاشم از احمد بن محمد ميثمى كه كفت در نزد ابو منصور طبيب بودم كه كفت 
مردى از اصحاب من مرا خبر داد و ككفت كه من و ابن ابى العوجاء و عبد اللّهِ بن مقفّع در مسجد الحرام بوديم يس ابن مقفّع 
كفت كه اين خلق را مى بينيد و بدستش بسوى موضوع طواف اشاره نمود از ايشان يكك نفر نيست كه من نام انسانيت را از 
براى او ثابت كردانم مكر آن شيخ كه نشسته است يعنى جعفر بن محمد اما باقى ماندكان فرومايكان اراذل و جهار يايانند بن 
ابى العوجاء كفت كه جكونه اين نام را از براى آن شيخ ثابت ميكردانى و از براى اين كروه ثابت نميدانى كفت زيرا كه من 
در نزد او جيزى جند ديده ام كه آن را در نزد ايشان نديده ام ابن ابى العوجاء كفت كه ناجار بايد كه آنجه در شان او كفتى 
ازاو امتحان كنيم تا معلوم شود راوى ميككويد كه ابن مقفْع كفت كه اين را بفعل مياور زيرا كه من ميترسم كه آنجه را كه در 
دست دارى بو تو فاسد كرداند و طريقى كه دارى بدليل و برهان باطل سازد ابن ابى العوجاء كفت كه اعتقاد تو اين نيست و 
ليكن ميترسى كه اعتقاد تو در خصوص مدح آن حضرت و فرمود آوردنت او را در محلى كه وصف كردى در نزد من سست 
و ضعيف كردد ابن مقفْع كفت كه جون در ماده من اين توهم نمودى ودر باب من اين دروغ را كمان كردى برخيز و 
بخدمتش برو و آنجه ميتوانى خود رااز لغزش محافظت كن و دقيقه غافل مشو و عنان خويش را بسوى مدارائى و سهل 
انكارى ميل مده بلكه آن را محكم نككّاه دار كه بمحض اندكك سهل انككارى تو را ببندى مبتلى ميكند كه از آن خلاصى 
نداشته باشى و با او در آنجه بتو نفع مى بخشد و تو را ضرر ميرساند از بحث و جواب نهايت جد و جهد بعمل آور وهر جه 
ميتوانى بحث و كفتكو بكن جنان كه در خريد و فروخت مبصرى ميكنند و قيمت مبيع را كم و زياد مينمايند راوى ميكويد كه 
ابن ابى العوجاء برخاست و من و ابن مقفّع مانديم و در آنجا با هم نشستيم جون ابن ابى العوجاء بسوى ما بركشت كفت كه 
اى يسر مقفع اينكه آدميزاده نيست جه آنجه در او موجود است معهود آدمى نباشد و اين كمال نه در خور بشر است و اكر در 
دنيا روحانيى باشد كه جون خواهد در ظاهر صاحب جسم و جسد شود و جون خواهد در باطن روح صرف كردد كه از علائق 
جسمانى فارغ باشد منحصر است در همين شخص ابن مقفَع بوى كفت كه جه وضع اتفاق افتاد كه جنين ميكوئى كفت در نزد 
او نشستم و جون در نزد او كسى غير از من نماند مرا ابتداء فرمود كه اكر امر بوضعى باشد كه اين كروه يعنى اهل طواف كه 
مسلمانانند ميكويند و حال آنكه امر جنانست كه ايشان ميكويند ايشان سالم اند و شما هلاك شده ايد و اكر امر بوضعى باشد 
كه شما ميكوئيد و حال آنكه جنان نيست كه شما ميكوئيد شما و ايشان با هم برابريد من بآن حضرت كفتم كه خدا تو را 
رحمت كند ما جه ميكوئيم و ايشان جه ميكويند قول من و قول ايشان نيست مككر يكى و فرقى ندارد فرمود كه جكونه قول تو 
قول ايشان يكى باشد و حال آنكه ايشان ميكويند كه ايشان را معاد و ثواب و عقابى هست و باين اعتقاد دارند كه آسمان را 
خدائى است كه او را در آن عبادت ميكنند و آنكه آسمان آبادانست و شما كمان ميكنيد كه كه آسمان ويرانست كه هيج 
كس در آن نيست ابن ابى العوجاء كفت كه من اين را از او غنيمت شمردم و باو كفتم كه اكر امر جنان باشد كه تو ميكوئى 
جه جيز خدا را منع كرده است از آنكه از براى خلق خود ظاهر شود و ايشان را بسوى عبادتش بخواند تا از ايشان دو نفر با هم 
اختلاف نكنند و جرا از ايشان متعجب شده و در يرده رفته كه كسى كه او را نمى بيند و جرا ييغمبران را بسوى ايشان فرستاده 
واكر بخودى خود متوجه ايشان ميشد بسوى ايمان باو نزديكتر بود حضرت بمن فرمود كه واى بر تو و جكونه از تو متعجب 
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شده آنكه قدرتش را در نفس تو بتو نموده تورا موجود ساخته و هيج نبودى و وجود نداشتى و بزركّت كرده بعد از آنكه 


خورد بودى و توانائيت داده بعد از آنكه ناتوانى داشتى و ناتوانيت داده بعد از آنكه توانائى داشتى و بيمارت كرده و بعد از 
آنكة تتدرست بودى و تندرستت كرهده بعد از آنكه بيمار بودى و خشنوديت نموده بعد از آنكه خشم داشتى و خشمت داده 
بعد از آنكه خوشنود بودى و اندوهت داده بعد از آنكه دشمنى داشتى و شاديت داده بعد از آنكه اندوه داشتى و دوستيت داده 
بعد از آنكه شادى داشتى دشمنيت داده بعد از آنكه دوستى داشتى و عزم و آهنكك داده بعد از آنكه سستى داشتى و سستيت 
داده بعد از آنكه عزم داشتى و دل بر آن كذاشته بودى و خواهشت داده بعد از آنكه ناخوش داشتى و كراهتت داده بعداز 
آنكه خواهش داشتى و رغبتت داده بعد از آنكه ترس داشتى و ترس داده بعد از آنكه رغبت داشتى اميدواريت داده بعد از 
آنكه نوميد بودى و نوميديت داده بعد از آنكه اميدوارى داشتى و آنجه در خيالت نبوده بخاطرت آورده كه در دلت خطور 
كند و آنجه تو معتقد آن بوده ودر دلت قرار و استقرار يافته و محكم كرديده از ذهنت دور ساخته و بيرون برده و ييوسته 
قدرت خدا را كه در نفس من بود بر من ميشمرد و همه آن جيزى بود كه من آن را دفع نميتوانستم نمود تا آنكه كمان كردم 


كه زود باشد كه بر من غالب شود در آنجه در ميان من و او بود. 


ص: 04 


حديث 0 


ا ل ا ا ل امو و “مو 2ج - 7 0000 5 ارم ء 7 3 98 5 ره و 
ه- عل ثنا اخمد بن مُحَمَدِ جحي الععار ريف اللدكال كي بي سحل د بْن عَبْدِ الله عَنْ امد بْنِ أبى عَبِدٍ الله عَنْ يَعْقَوبَ بْنِ 


1 ا 0 عن أب عند للوع 6 قال: إن إثليسش قال لعيش ى ابن مزيوع أ يَفْدِرُ ربك عَلَى أن يُدْيلَ 


ك إن اله َا يُوصَفُ يعثجز و مَنْ أَدَرُ مِمَنْ يُلطفُ الَْوْضَ و 


ا 


ام 


حديك: ك وها را الحسد ون مس بن معنن عازن زر كدت كجوابية #رنس سك ينيعي اللغااز اسولنا ير معنف الله از 
يعقوب بن يزيد از محمد بن ابى عمير از آنكه او را ذكر كرده از حضرت صادق (ع) كه فرمود شيطان بعيسى بن مريم (ع) 
كفت كه آيا يرورد كارت براين قدرت دارد كه زمين را در تخم مرغى داخل كرداند كه زمين كوجكك نشود و تخم مرغ 
بزركك نشود عيسى (ع) باو فرمود كه واى بر تو بدرستى كه خدا بناتوانى و درماندكى وصف نميشود و كى تواناتر است از 
كسى كه زمين را لطيف و نرم و نازكك و تخم را بزركك كرداند. 


حديث م 

ع- ع َدَّننَا أبى رَحِمَهُ الله قَالَ ح دَّتَنَا سعْدٌ بْنُ عَتِدِ الله قَالَ حَدَّتنَا يَعْقَوبٌُ بْنّ يَزيدٌ عَنْ حَمَادٍ بن عت ى عَنْ رِبْعِيٌ بن عَمِد الل عَن 
لق ئلٍ بْن يسَارِ قَالَ مرحِغْتٌ أَباعَنِدِ اللّوع يَقُولَ إِنَّ الل عر وَ جل لَا يُوصَفٌُ قَالَ- و قَالَ رُرَارَهقَالَ أَبُو سغمَرع إِنَّ الله ع وَ َل 
رت 


-١‏ فى البحار باب القدره و الإراده: «لا يوصف بعجز و الظاهر أنه الصحيح. 


ل 


وده رديه قَدَ قَالَ فى كنابه- - وَ ما قَدَوُوا اللَّهَ حقَّ قَدْرِه(1) قلَا يُوصَفُ بِقدْ َه إلا كانَ أَعْظَمَ مِنْ ذَلِكك. 


بذرع رمالل كنت كم بحديت كرو ها وااسعددبن عيذ الله كنك كد عدي كرد مانرا يعقوت بن بززينا اماد بن خسن 3 
ربعى بن عبد الله از فضيل بن يسار كه كفت شنيدع از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود خداى عز و جل را وصف ثميتوان نمود 
و كفت كه زراره كفت كه حضرت باقر (ع) فرمود كه خداى عز و علا-را وصف نميتوان نمود و حككونه اورا وصف توان 
تمؤه و حال الك ور كباب خويش فزموده كه وما قَدَوُوا الله خن كبر بعتن بو اندازه تكروقد دا واحق انداؤه او كه او را 
تعظيم نكردند جنان كه سزاى تعظيم او است و او را نشناختند جنان كه حق شناخت او باشد حضرت فرمود يس وصف نميشود 
باندازه اش مكر آنكه از آن بزركتر باشد 


٠ حديث‎ 


1- ع دٌَنَنا محمد بْنٌ اسمن بن أخت. د بْن الْوَِِدٍ رَحمَهُ الله كَالَ ح 1 نا محمد ب اسن الصَفَادُ عَنْ مُححمَدٍ بن الحُحنٍ بنٍ أبى 

أن الاي تلان عن صم 
#ا رعلا ربط العا و آنا َيِه و كانَ يَطُوفُ بالْبيِت فَاِعفهلُ اجاج َقَالَ قد ع 257 هَمَمْتٌ أَنْ أَضْرب الَّذِى فيه عَينَاكٌ قَالَ لَه 
محمد عدا إن ل تباركك اشمة فى حَلِِْ كل ؤم كلاقمائد لط أ ذ لَمْحَهِ لعل إِْدَاهُنّ تَكفْك عَنّى (5). 


ص: امي 


- الأنعام: 4١‏ و الحيّ: 0/6 و الزمر: /91. 

- ابن الحنفيه بالنصب وصف لمحدّاد لا لعلى عليه السّ.لام» و الجأش بمعنى القلب أى مطمئن القلب ساكنه عند الواردات 
لشجاعته فكأنّه ربط قلبه بركن شديدء و قوله: «أشار بيده جمله معترضه. و ضمير أشار يرجع الى أبى أى و قال أبو عبد الله عليه 
الت.لام و أشار أبى بيده الى موضع الطواف حين نقل هذه الحكايه لأنْها وقعت هناك, هذا إذا حكى عليه السّلام هذه الواقعه فى 
المسجد الحرام» أو أشار بيده الى قلبه فان الإنسان إذا أراد أن يصف عضوا من غيره يشير الى ذلك العضو من نفسه. 


ترجمه: 


حديث كرد اما را محمد بن عسة بن احمد بن وليد اره) كفت كه عتديث كرداما وا محمد بن عسن اضفار آل محمد يخ سيق 
ال ا 0 
كه محمد بن حنفيه مرد شجاع دليرى بود كه از جيزى نميترسيد و بدستش اشاره فرمود ودر خانه خدا طواف مينمود حجاج او 
را استقبال كرد و رو بسوى او آورد و كفت كه قصد كرده ام كه آنجه را كه جشمهايت در آنست بزنم يعنى كردنت را بزنم و 
سرت را بردارم محمد بآن ملعون كفت كه نجنانست بدرستى كه خداى تبارك و تعالى اسمه را در هر روز در خلقش سيصد 
لحظه يا لمحه است و شايد كه يكى از آنها تو را از من باز دارد و لحظه بفتح لام يكك بار نكه كردنست بكلوشه جشم و لمحه 


بر وزن لحظه درخشيدن برق است و يكك بار اندكك ديدن جيزى را وهر دو كنايه است از التفات. 


حديث 48 
8- ع دَّتَنا مُحَمَدُ بن عَلِيّ مراجِلَوَيهِ رَحِدَه الله َنْ مُحَمَدٍ إن أبى الْقّاسِم عََنْ مُحَمَدٍ بن عَلِيّ الصَّيِرَِيَ عَنْ عَلِيَ بْن حَمَادٍ عَن 
ها مده 1 0 ا 


المْمَصْلٍ بْن عر الْجَف عَنْ أَبى عدي الع كَالَ: إن لله تارك و تَعالى كا قد قدْرَئه وََامفْدِرُ اباد على مِديه وَ لا يَلعُونَ 
كه عِلْمِهِوَ لا مبِلَعَ عَطظَمَِهِ وَ لدم شَئ 2 غَيرَهُ هُوَ نُورٌ لبس فبه ظَلْمَهُ وَ صِدْقٌ لئس فيه كَذِبٌ و عَذْلُ لَبِسَ فيه جَوْرٌ وَ حقٌّ لَبِسَ فيه 
بَاطِل كَذَّلِك لَمْ يَرَلَ وَ لَا يرَالَ أبَدَ | بين و كَذَلِكٌ كان إِذْ َع يكن أَرْضٌ ولا سماء وليل وَ اناد وَ لطس و لَا قمر و 
بجوم وَلَا سَرِيحَابٌ وَ لا مَطَوٌ وَ لَا رياح ثم ا ان رون كبرياءة و يلوق 
لاله فَقَالَ كونًا ظِلن فَكانًا كما قَالَ ال جارك و تغال 143 


ص: امن 


ادقد مر سير الظل قن ذيل الحدية الكاسن عفر من الناب الناى :و المراد بهما نغاهنا بشهاده اخبان أحر حقيقه حك وغقى 
صلوات الله عليهما و على آلهما لان خلقها قبل خلق الكلء و تفسير المصنّف- قدّس سده- لا شاهد له؛ بل الشاهد على خلافه 
على ان الامر فى «كونا ظلين» تكوينى لا تشريعى كما زعمه. 


قال مصنف هذا الكتاب معنى قوله هو نور أى هو منير و هاد(١)‏ و معنى قوله كونا ظلين الروح المقدس و الملكك المقرب و 
المراد به أن الله كان و لا شىء معه فأراد أن يخلق أنبياءه و حججه و شهداءه فخلق قبلهم الروح المقدس و هو الذى يؤيد الله عز 
وجل به أنبياءه و حججه و شهداءه ص وهو الذى يحرسهم به من كيد الشيطان و وسواسه و يسددهم و يوفقهم ويمدهم 
بالخواطر الصادقه ثم خلق الروح الأمين الذى نزل على أنبيائه بالوحى منه عز و جل و قال لهما كونا ظلين ظليلين لأنبيائى و رسلى 
و حججى و شهدائى فكانا كما قال الله عز و جل ظلين ظليلين لأنبيائه و رسله و حججه و شهدائه يعينهم بهما و ينصرهم على 
أيديهما و يحرسهم بهما و على هذا المعنى قيل للسلطان العادل إنه ظل الله فى أرضه لعباده يأوى إليه المظلوم و يأمن به الخائف 
الوجل و يأمن به السبل و ينتصف به الضعيف من القوى و هذا هو سلطان الله و حجته التى لا تخلو الأ.رض منه إلى أن تقوم 
الساعه 


ترجمه: 


حديظ كرد ما رااسجمد ين على ما جدازية رخمةا اللهااق عمو يكن محمد بن أبى القاسه لمخم بن غان صيزقن أل على بين سماد 
از مفضل بن عمر جعفى از حضرت صادق (ع) كه فرمود بدرستى كه خداى تبارك و تعالى قدرتش اندازه نميشود و بندكان 
بر وصف كردنش قدرت ندارند و بكنه علم و مبلغ عظمتش نميرسند و جيزى غير از او نيست و او نوريست كه ظلمتى در آن 
نيست و راستى كه دروغى در آن نيست و عدلى كه ستمى در آن نيست و حقى كه باطلى در آن نيست بيوسته همجنين بوده و 
وار عبيى خوافك يروف دز ابد الآباة وروز كازاة و فمديخ وده دن وق كد نه زميق بوداوثه اسماتى زو انه شيى وه 
روزى ونه آفتابى ونه ماهى و نه ستاركانى و نه ابرى و نه بارانى و نه بادهائى بعد از آن خداى تبارك و تعالى دوست داشت 
كه خلقى را بيافريند كه عظمتش را تعظيم نمايند و بزركيش را بزركك دانند و بزركواريش را بزركك قدر كردانند بعد از آن 
فرمود كه دو ظل و دو سايه باشيد يس بودند جنان كه خداى تباركك و تعالى فرمود. 


سين 
-١‏ تفسير النور بالهادى قد ورد فى اخبارنا فى تفسير آيه النور» لكنه لا يناسب هاهنا لانه لا يقبل الذوق العلمى أن يقال: هو هاد 


ليس فيه ظلمهء بل المراد نور الحقيقه الوجوديه الذى ليس فيه شائبه العدم و الإمكان الذى به تنور و تحقّق كل موجود؛ و 
الشاهد عليه اخبار مضت و أخبار تأتى فى هذا الكتاب لا سيما فى الباب الحادى عشر. 


مترجم كويد كه مؤلف بعد ازذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه معنى قول آن حضرت كه آن جناب 
نور است يعنى نور بخش و رهنما است و معنى قول آن حضرت كه دو سايه باشيد روح مقدس و بنا بر بعضى از نسخ توحيد 
روح القدس و فرشته مقرب است و مراد از آن اينست كه خدا بود و هيج جيز با او نبود يس خواست كه ييغمبران و حجتهاى 
خويش صعلواف الله عله :و شاخدهاف وه ربياف يكل يكن أل ابساق وو سدس ذا الرماو رون مقدس عمانبت 7 
خداق عر وجل يوأستطه او يغمبران واشاهادان و لحجتهاق عودثرا صيلوات الله عليهم تاينك و تقوريت ميكندز أو"حمائسيت كه 
ايشان را از مكر شيطان و وسوسه هاى او حراست و ياسبانى ميكند و ايشان را راست و درست مى- سازد و توفيق ميدهد و 
بانديشه هاى راست كه در دل سر زند امداد و كمكك مينمايد بعد از آن روح الامين را آفريد كه بر ييغمبران خدا با وحى از 
آن جناب عز و جل فرود آمد و خدا بايشان فرمود كه دو سايه باشيد سايه دار از براى ييغمبران و رسولان و حجتها و شاهدان 
من يس دو سايه بودند سايه دار از براى ييغمبران و رسولان و حجتها و شاهدان آن جناب جنان كه خداى عز و جل فرموده 
بود و ايشان را باين دو سايه اعانت مينمود و بر دستهاى اين دو فرشته ايشان را نصرت ميداد و باين دو خلق ايشان را حراست 
مفرمود وربنا بر ابن معتى يالاشاة عادل رااظل الله حفته اند كه ساية سدانشت :در وميدقن ازا براق ند كائكن كه مظلوم بسوى او 
جا ميكيرد و ترسان لرزان باو ايمن ميكّردد و راه باو امنيت بهم ميرساند و ضعيف بيارى او از قوى داد خود را مى ستاند و اين 
كلامعا ل كد هلل الله الس هناة باد هامو نلعن كار نسحت نايك كندضوى ازناو عالق تتاشددنا] تكد نامع :ربا شوة. 


7١5 ص:‎ 


حديث 14 


4- اماس مضل ب عرق لماو رس زلا عقر تستلانر أب الاي عن لعمداان أب كزلالوين ل الراك زي 1 


عَنْ محمد بن أبى عُمثر عَنْ عُمَرَ بن أَذَيْه َنْ أِى عبد الع قَالَ قل لمر اينع كل ؛ قر ربك أن يدخِلَ الا فى يَِضَهٍ 
مِنْ بر أَنْ يُصَكْرَ الدَّئا أ كبر الِضَة قَالَ إِنَّ الل تارك و كَعالَى لَا َْبُ إِلَى الْعَجز وَ الى سَأَلْئِى لَا يَكون. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه رحمه الله از عمويش محمد بن ابى القاسم از احمد بن ابى عبد الله از ابو ايوب 
مدائنى از محمد بن ابى عمير از عمر بن اذينه از حضرت صادق (ع) كه فرمود بامير المؤمنين (ع) عرض شد كه آيا 
بروردكارت براين قدرت دارد كه دنيا را در تخم مرغى داخل كند بى آنكه دنيا كوجكك شود يا تخم بزركك شود فرمود كه 


خداى تباركك و تعالى بسوى عجز منسوب نميشود و آنجه تو مرا سؤال كردى نميتواند كه باشد. 


قال له نا الْحسِينٌ بن محمد بْنِ عَامِرِ عَنْ عَمَهِ َثٍِ الله : ْنِ عَامِرِ حَنِ ابن أبى 
مشر عن أباف تن عَتْمَان عن أن عدن الله قَلَ: جاء وَل إلى مر المنؤينينع َقَالَ أ يد الله أن يديل الرْضَ فى يضم وآ 


7 
ا 


يُصَغْو الَوْضٌ وَ لَا بُكبرُالِِضَه فَقَالَ وَتَلَك إِنَّ الهلا يُوصَفُ بِالْعَجِر وَ مَنْ أَقْدَرُمِمَنْ يُلَطفْ الْأَرْضٌ و بُعَظَمْ الْيِضَة. 


الله انه لقم نان جو ار سك ماك ل ا ور يف ا ا 
خدا ميتواند كه زمين را در تخم مرغى داخل كند كه زمين كوجكك نشود و تخم بزركك نشود حضرت بآن مرد فرمود كه واى 


بر تو بدرستى كه خدا بعجز موصوف نميشود و كى تواناتر است از كسى كه زمين را لطيف و نازكك و تخم را بزركك كرداند. 


ص: عدن 


-١‏ النسخ هاهنا مختلفه و الصحيح ما أثبتناه. 


١١ حديث‎ 


١و‏ َتنا عَلِكٌ ؟ بن أختر ب بْنٍ عَبدِ اللِّ لبقي رَحمَهُ الله قَالَ حَدَّتَنا أبى عَنْ جد أَحْمَدَ بْن أَبى عَبِد اللِّ عَنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمَد بْن 
أبى تَضور قَالَ: ججاء رَجْل إِلَى الرّضاع قَقَالَ َل ةك أن يَعلَ السَمَاوَاتٍ وَ الرْضٌ وما بََهُمَا فى بَِضَه فَالَ نَم وَ فى 
أمتتووج لمشو قاذ يه فى فيك وعد أقل يق لينو الك إذا عقوا عرينة القكاة وال اوعل 29 نهدا ولر كاد 
فاك عه 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على , بن الخمد بن ابى عبد الله يزقى رسمية الله كفت كه بحليك كرد ما را يدوم القن الحمد بن اين :عبد 
اللّهِ از احمد بن محمد بن ابى نصر كه كفت مردى بخدهت امام رضا (ع) آمد و عرض كرد كه آيا برورد كارت ميتواند كه 
آسمانها و زمين و آنجه را كه در ميانه اينها است در تخم مرغى قرار دهد فرمود آرى و در كوجكتر از تخم مرغ نيزو آنها را 
در جشم تو قرار داده و آن كمتر از تخم مرغى است زيرا كه تو هر كاه آن را بككشائى آسمان و زمين و آنجه را كه در ميانه 
آنها است ببينى و اككر ميخواست تو را از آنها كور ميكردانيد كه آنها را نبينى 


١١ حديث‎ 


دنا علِئُ بن أخمد بْن مُحمَدٍ بن ِمْرَانَ الاق رَحِمَُ له َال حدَتا أب قاسم الْعلَوىُ عَنْ محمد بن مايل الْبَْمَكيٌ 
قَالَ حَدَثنَا الس يد نَ بن الْحََنٍ قَالَ حَدَتنَا محمد بن عيتدى عَنْ محمد تق هق لوضاع شلك له لقذر أم يق 
الفدرة فقال لايور د أَنْ يكونَ حَلَقَ ال شْيَاء بالَْدْرَِ لتك إِذَا قلْتَ حَلَقَ الأْيَاء بِالْقدْرَهِ فكانك قَدْ جَعَلْتَ الْقُدْرَه طَينا َه و 
جَعَلْتَا آله لَهُ بها حَلَقَ الث ا وَ هَذّا توك و إِذًا قُلْتَ حَلَقَ اليا بقُدْرَءِ نما تَصِفُهُ أنه جلها بافْتِدَارٍ عَلَيَِاوَقدْرَِ وَ لَكِنْ لَئِسَ 
هُوَ بِضَعِيفٍ وَ لَا عَاجِِْ وَ لَا مُحَْاجٍ إِلَى غَثرول!).. 


7١8 ص:‎ 


-١‏ فى البحار باب القدره و الإراده عن عيون الأخبار بعد قوله: «و لا محتاج الى غيره» هذه الزياده: «بل هو سبحانه قادر بذاته لا 
بالقدره» و حاصل مراده عليه السّلام 0 
الأقباء بالقدوووبية قزل على الأشباء بقدره فان الالف و اللام تشير الى حقيقه مدخولها فى الخارج منحازه ممتازه عن سائر 
الحقائق مستقله فى قبالهاء و ألفاظ القدره فى النسخ من حيث كونها مع الالف و اللام أو بدونهما مختلفه و صححناها على 
البحار لان ما فيه موافق للمراد. 


قال محمد بن على مؤلف هذا الكتاب إذا قلنا إن الله لم يزل قادرا فإنما نريد بذلكك نفى العجز عنه و لا نريد إثبات شىء معه 
لأنه عز و جل لم يزل واحدا لا شىء معه و سأبين الفرق بين صفات الذات و صفات الأفعال فى بابه إن شاء الله 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را ابو القاسم علوى از محمد بن 
اشماغيل يرشك كه كفت حديث كره موا سين بن سين كفت كه تحديث كر ها را محمد بن .غيسىئ :ال محمد بن غزوة كه 
كفت بخدمت امام رضا (ع) عرض كردم كه خدا جيزها را بقدرت آفريده يا بغير قدرت فرمود جائز نيست كه جنان باشد كه 
جيزها را بقدرت آفريده باشد زيرا كه تو جون بككوئى كه جيزها را بقدرت آفريده كويا كه تو قدرت را جيزى از غير او قرار 


داده و آن را آلت از برايش كردانيده كه بآن جيزها را آفريده واين شركك اسثت و جون بككوئى كه جيزها را بقدرتى 
آفريده جز اين نيست كه او را وصف ميكنى باينكه آن جناب باقتدارش بر آنها و قدرت آنها را قرار داده و آفريده و ليكن او 
ضعيف نيست و عجز ندارد و بغير خود محتاج نيست. 


«مترجم كويد) كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه محمد بن على مؤلف اين كتاب ميكويد كه ما جون بككوئيم كه خدا 
بيوسته قادر و توانا بوده بآن نفى عجز را از او اراده داريم و اثبات جيزى را با او اراده نداريم زيرا كه آن جناب عز و جل 
يبوسته يكى بوده كه هيج جيز با او نبوده و بزودى فرق ميانه صفات ذات و صفات افعال را در بابش بيان خواهم كرد ان شاء 
الله تعالى. 


ص: ا" 


َه 


ا 0 نجوى ثلاث إلا ايع 3لا حدمو إل و ماهم ولا أ ين ذل ولا 
تر نَمو معهع أينَ ما كانوا() كقَالَ مو وا ع3 أعوى الذرك زاون خاروو يد عدوي للم قو كل دي ءِ مُحيط 


بالا شرَافٍ و الْإِحَاطه وَ الْقَدْرَءِ- لا يغْربُ عَنهُ ِتاَذ فى السّماواتٍ و لا فى الَْدْضٍ ولا أَطْدعَرُ ِنْ ذليكك ولا أكرٌ بالْإِحَاطهِ وَ 
الْعلم ا بالذَّاتَ (0 أن الْأَماكنَ مَحَْدُودَةٌ تخويهًا خلوة اه 03 فَإِذًا كان بالذّات لرمة الضواية.. 


ترجمه: 


لطا ب عن سا وي الدا د الإل د كه بوي 


2 


اذينه از حضرت صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل ما يَكونٌ مِنْ نبوى ثَلانَهِ إِنَّا هُوَ رابعَهُمْ وَ لا حَمْسَه نا هُوَ سادِسُهُمْ وَ لا 
أَذْنى مِنْ ذلك ولا أَكثر إِلَّا هو مَعَهُْ أن معنا كاثوا بآن مع كه كدشت فرفود كه آن تاب يكاته واحندى الذاث استث كه 
شائبه تركيب و تعدد در آن نيست و از خلقش جدا است و خود را باين وصف فرموهده و او بهر جيزى احاطه دارد باشراف و 
فاطو و قزرت لك كت غلة ولفان ذ 1و فى الساواك ولق الأرض ولا اشكدية ذلكم و لا | عد يض دور قود از لز 
همسنكك ذره از ذرات آفتاب يا مورجه سرخ در آسمانها ونه در زمين و نه كوجكتر از اين و نه بزركتر و حضرت فرمود يعنى 
باحاطه و علم نه بذات زيرا كه مكانها محدود است كه حدود جهار كانه آنها را فراهم آورده و كردا كرد آنها را فرو كرفته 
بس هر كاه بذات باشد كردا كرد فرو كرفتن بر او لازم آيد. 


7١8 ص:‎ 


١-المجادله:‏ /. 
- أى لا يكون معيته للأشياء بذاته فى أماكن الأشياءء و هذا لا ينافى الآآبات و الأخبار التى تدلّ على أنه تعالى بذاته مع كل 
شىء و فى كل شى ء بلا كيفيه و ممازجه لان المنفى هنا كونه مع الأشياء محاطا بالمكانء فلا يتوهّم أنّه تعالى منعزل بذاته عن 

الأشياء محيط بها علما و قدره؛ و كذا الكلام فى الحديث الخامس عشر. 
“- الفوق و النحت حدانء و الامام و الوراء و اليمين و اليسار لكونها اعتباريه أيضا حدان. أو جعل الحدود أربعه على ما فى 
أذهان العامّه من حدود مساكنهم فانهم لا يعدون الفوق و التحت من الحدود. 


١6 حديث‎ 


8 7 


ايف قال وك نل قاو لا و خط 2 نيرع نقد تر بان وديا أ متي ا 
من د مِنْ عِتَادِى حَلِيلًا إن 0 إِخْوَاءً ا جه َه فى كفس إاي ع نه يك فيل تقال رَت ع كنانح 
منؤتى قال أَوَلَم وين قال بلى و لكن طمن بى على الود كَل ك1 أزبعة ين اله رهن ليك ماعل على كل 
لي ا ا ا ا 0 
ارا نم جَلَ عَلَى كل جلي مِنَ الْجبال الَتى كانت عَوْلَه كانت عََرَه مهن مجذءاًوَ جَعَلَ مَناقيَهَُ ب أصَابِعه ّم دعَا من 
أفرها: هن و وَضََ عِلْدَهُ حا و مَاء قتَطَابَتُ لكك اْخرَاه | بَعْض غضُّ با إلى ببغض عَمّى امرتوت الْأْدَانُ وَجاء كل بَدنِ حنّى انضَمَ إلى 

قبت وَأ ََلَى اجيم عَنْ نيرهن فت م قفن فََِبنَ من ذَِكك الْمَاء وَالََْطنَ من ذَلِك اليب و قن ا بي الل أخيينا 


0 


ل 


5١95 ص:‎ 


١-البقره:‏ 8 
؟- أى على أن ذلكك الخليل الذى تريد أن تتخذه أنا. 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه 
ترجمه: 


حلية كرد ]راسيو رن هيل للمديق عن فرعتن كنت ع حدية كرد هرا بدرم سداق بق دان تتابوري ازاعلن بن 
محمد بن جهم كه كفت كه در مجلس مأمون حاضر شدم و حضرت على بن موسى الرضا عليهما السلام در نزد او بود مأمون 
بآن حضرت عرض كرد كه يا ابن رسول الله آيا از قول تو اين نيست كه بيغمبران معصوم اند حضرت فرمود بلى از قول من 
است يس او رااز جند آيه از قرآن سؤال نمود و در آنجه او را سؤال نمود اين بود كه بآن حضرت عرض كرد كه يس مرا خبر 
ده از قول إِبْراهِيمُ رَبِّ أَرِنى كَيِفٌ تخي الْممؤتى قال أو لَمْ تؤْمِنْ قالَ بَلى وَ لكنْ لِيطْمَئِنٌ قَلبِى يرورد كار را بنما بمن كه جكونه 
زنده ميككردانى مرد كان را خدا فرمود كه آيا ايمان نياورده و تصديق نكرده اى باينكه من مرده را زنده ميتوانم كرد ابراهيم 
كفت بلى ايمان آورده ام و تصديق نموده ام و ليكن اين سؤال و استدعاء كه كردم از براى آنست كه دلم بيارامد و ساكن 
كردد جه يقينى كه در عين اليقين است قوى تر باشد از يقينى كه در علم اليقين است حضرت امام رضا (ع) فرمود كه خداى 
تباركك و تعالى بسوى ابراهيم (ع) وحى فرموده بود كه من از بند كان خود آشنائى را فرا خواهم كرفت كه اككر زنده كردانيدن 
مرذكاق راان من سؤال كتند:اوءرا اجابت: كتم .بس ون دل ابزاهيم (ع) افناد كد او هماق آشما است. و كفت كه رَب أرثى كبق 
تخي الْمؤتى قال أو لَمْ تؤْمِنْ قال بَلى وَ لكن لِيطْمَئنٌ فى و حضرت فرمود يعنى بر آشنائى قالَ قََدْ أَربعَهُ مِنَ الطيِر فص وَهُنَّ 
لَك نُمْ اجعل عَلى كُلّ ججل مِنْهُنٌ جزءا ثم ادعْهْنَّ تيك ترغياً وَ الغ أنَّ الله عَزِيرٌ حكيمٌ يعنى كفت خدا كه اكر مشاهده 
اين حال را ميخواهى يس فراكير جهار عدد از مرغان را يس ميل ده آنها را بسوى خود يا ياره ياره كن آنها را در حالتى كه 
ميل دهنده و ضم كننده باشى بسوى خود بعد از آن قرار ده بر هر كوهى از آن مرغان ياره ياره شده و در هم كوفته و ممزوج 
ساخته ياره را بعد از آن بخوان اين مرغان را بنامهاى ايشان و بكو بيائيد تا بيايند تو را در حالى كه شتابان باشند يعنى در 
يريدن يا دويدن و بدان كه خداى تعالى غالبى است صاحب حكمت كه عاجز و درمانده نباشد از آنجه خواهد و هر جه سازد 
درست و استوار سازد يس ابراهيم (ع) كركس و بط و طاوس و خروسى را كرفت و آنها را ياره ياره كرد بياره هاى كوجكك 
و آنها را بهم آميخت بعد از آن بر هر كوهى از آن كوهها كه در حوالى او بود و آنها ده كوه بود ياره از آنها را قرار داد و 
منقارهاى آنها را در ميان انككشتان خويش قرار داد و آنها را به نام هاى آنها خواند و دانه و آبى را در نزد خود كذاشت يس 
آن يارها بيرواز آمدند و بعضى از آن ياره ها بسوى بعضى يريدند تا آنكه تنها درست شد وهر تنى آمد تا آنكه بكردن و 
سرش جسبيدن و ابراهيم (ع) منقارهاى آنها را رها كرد و آنها يرواز كردند بعد از آن فرود آمدند واز آن آب آشاميدند واز 
آن دانه برجيدند و كفتند كه اى ييغمبر خدا ما را زنده كردى خدا تو را زنده دارد ابراهيم (ع) فرمود بلكه خدا زنده ميكرداند 
وافيقيراقك واو انر :هر جر غوانا اس ساموة كفت كديا انا الحيين دادر #ترر كت وهك وولف سكوية كدان حورت 


طولانى است و ما موضع حاجت را از آن فرا كرفتيم. 


ص: 51 


١0 حديث‎ 


عن عتم 
رمع 


-١١‏ حَدًََا أخمد بن محمد بن يَختى الَْطَارُ رد الله نه قالَ حدََّا سرد بن عبد الل عنْ يَعقُوبَ بن يِيدَ عن الْحَسَنٍ بْنِ عَلِئٌ 
الكزاوغق مت التالافن أى عع اللةعيد ى تعاة تازووالك اناعد الررع ف فول الل عر وحن وشو الله فى 
السّماواتٍ وَ فِى الْأوْض(0 قَالَ ك ذَلِك هُوَ فى كل مكان قُنْتٌ بَذَاتِهِ قَالَ وَيِحَك إِنَّ الْأمَاكنّ أَقَدَارٌ فَإذَا قلت فى مَكانِ بيَدَاتِه 
رمك أَنْ تَقُولَ فى أَقَدَارٍ وَغَيِرِ ذَلِكك(1) وَ لَكنْ هُوَ بَائنّ مِنْ خَلْقهِ مُحِيطٌ با حَلَقَ عِلْماوَقَدْرََ وَ إحَاطَة وَ سُلْطَاناً وَ مُلْكا وَ ليس 
عله بها فى الأَوْض بقل عقاف القناء لا جب من من + و الْشهاة له مواة علماً وَ قَدَرَ وَمُلْطَاناً و ملكا و إخاطة. 
لستدوك كرذمار فينو معي بن يعن عظال رمحت الله كقك كد وليك كرح مار سعد ون عبد الله أن قوت ين 
يزيد از حسن بن على خزاز از مثنى حناط از ابو جعفر كه او را محمد بن نعمان كمان دارم كه كفت حضرت صادق (ع) را 
سؤال كردم از قول خحداى عز و جل و هُوَ الل ِى السّماواتٍ وَ فِى الَرْضِ يعنى واو است خدا در آسمانها و در زمين حضرت 
فرمود كه او همجنين است در هر جايى عرض كردم بذات خويش يعنى در هر جا كه بودنش بذات است فرمود واى بر تو 
بدرستى كه مكانها اندازها است و جون بككوئى كه بذاته در مكانى است تو را لازم آيد كه بككُوئى در اندازها است و غير آن و 
ليكن آن جناب از قدرتش از خلقش جدا است و از روى علم و قدرت و احاطه و سلطنت احاطه دارد بآنجه آفريده و علمش 
بآنجه در زمين است كمتر نيست بآنجه در آسمانست و جيزى از او دور نميشود و جيزها از برايش برابر است از روى علم و 
قدرت و سلطنت و ملكك و احاطه. 


ص: 51 


0 الأنعام:‎ -١ 
امن صفات المتحدود بالحدود المقدر بالأقدار.‎ 


بى رَحِعَدَهُ الله قَالَ ع دَّننَا علي بن إبْرَاهِيمَ ع نْ أيه عَنٍ ابن أبى عُميرِ عَنْ مام بْنِ الحكم قَالَ: 
الدّيِصَانيُ إن فى الُْرْآنٍ آبَُ جبى َوه لا قلْتُ و مرا جى فَقَالَ وَمُوَ الى فى التَماء له وَ فى الَْرْضٍ إل 1 فلم أَذرِ بترا أجيبة 


- ماه 


َحَجَجتٌ فَحَبَرَتٌ أيرا عَدِدٍ اللّوع فَقَالَ هرد كلَامُ زِنَدِيقٍ حَبِيثِ إِذَا رَجَعْتٌ إِلَيه فَقلْ لَه مَا مآ اشفكة بالكوقه قإثة يفول غَلَانٌ فق ما 
جلا د ا سر رار رما فى السّماءٍ إِلهُ وَ فى الْأَرْض إِلهُ وَ فى البحار إِلَّهُ وَ فى كل مَكان إِلَّهُ قال 


3 


فَقَدِْتٌ فَأَكعهُ يت أَبَا شَاكر كا + خْبَوتهُ َقَالَ هَذِهِ نُقِلَتْ مِنَ الحجاز. 


بر جمه: 


ديك كرد هارا امس رن محمد بن يفل عطالبرسفيفة الله كنك كو شدية كرد نار عادو عين اللدااق ستويهية سيد ا 
حسن بن على خزاز از مثنى حناط از ابو جعفر كه او را محمد بن نعمان كمان دارم كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال 
كردم از قول خمداى عز و جل و هُوَ اللَّهُ فى السَّماواتٍ و فِى الَرْضِ يعنى واو است خدا در آسمانها و در زمين حضرت فرمود 
كه او همجنين است در هر جايى عرض كردم بذات خويش يعنى در هر جا كه بودنش بذات است فرمود واى بر تو بدرستى 
كه مكانها اندازها است و جون بككوئى كه بذاته در مكانى است تو را لازم آيد كه بككوئى در اندازها است و غير آن و ليكن 
آن جناب از قدرتش از خلقش جدا است واز روى علم و قدرت و احاطه و سلطنت احاطه دارد بآنجه آفريده و علمش بآنجه 
در زمين است كمتر نيست بآنجه در آسمانست و جيزى از او دور نميشود و جيزها از برايش برابر است از روى علم و قدرت و 
سلطنت و ملكك و احاطه. 


ص: 517 


- الزخرف: 85. 


بندوم وحمه الله كفت كه -حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يندوش از ابن ابى عمير أ ز:غشام بن حكى كه كفت ابو شاكر 
ديصانى كفت در قرآن آيه هست كه موافق اعتقاد ما است كه خدا را دو تا ميدانيم كفتم آن آيه كدام است كفت كه وَهُوَ 
الاعق القنداف زنكو دفي إل يشو او ال كمنانن انك #ددر اسماة ذا سين سكاف دوومية خذا ووه 
جن و انس است و مراد كه در آنست كه آن جناب مستحق آنست كه جميع خلائق او را عبادت كنند و روى ارادت بسوى او 
آورند هشام ميكويد كه من ندانستم كه او را جه جواب كويم بعد از آن ب بحج رفتم و حضرت صادق (ع) را باين خبر دادم. 
فرمود كه اين سخن سخن زنديق خبيث يليد است جون بسوى او بركردى باو بكو كه نام تو در كوفه جيست جه او خواهد 
كفت فلانى بعد از آن باو بكو كه نام تودر بصره جيست خواهد كفت كه فلانى و جون همان نام را بكويد بكو كه همجنين 
است خدا كه يرورد كار ما است در آسمان خدا و در زمين خدا ودر درياها خدا ودر هر جا خدا است هشام ميكويد كه يس 


از سفر بازكشتم و در نزد ابو شاكر آمدم و او را خبر دادم كفت كه اين حجاز نقل شده و از آنجا باينجا آمده. 


ات خدٌ ثنا جقفة نٌ مُححدٍ بن مَروُور رَحِمَهُ الله قَالَ ححدَّا الْحسَهنٌ بن مق محمد بن عَامِرِ عَنْ عَم عبد الله : ْن حَامِرِ عَنِ الْحَسَنِ بْنِ 


موب عَنْ مُقَاِلٍ بْن سُلَمَانَ قَالَ كَالَ أبُو الل ادقع لما صَعِدَ مُوسىع إلى الور كناى وب عرو جل 00 


ص: رح 


1 فى البحار وفى نسخه(و) «فناجى ربّه عرٍّ و جل). وفى نسخه(د) «يناجى زع و‎ -١ 


قال تاوت رن حزرتكه فقال با موسر انها كرا إذا ارت شدهنا أن أقول له 35 فكوة: فانانضعيف :هذا الكقات مق الفاليل 
على أن الله عز و جل قادر أن العالم لما ثبت أنه صنع الصانع و لم نجد أن يصنع الشى ء من ليس بقادر عليه بدلاله أن المقعد لا 
بقع منه المشى و العاجز لا يتأتى له الفعل صح أن الذى صنعه قادر و لو جاز غير ذلك لجاز منا الطيران مع فقد ما يكون به من 
الآله و لصح لنا الإدراك و إن عدمنا الحاسه فلما كان إجازه هذا خروجا عن المعقول كان الأول مثله 


ترجمه: 


علو كركها و لسعو موق دق سو وم ؤضينه اللو كفك كمتعد ايف ده )ا اشير عا كيان دن اين الى يقن عبن الله 
كوه طور بالا رفت و با يرورد كار خود مناجات نمود عرض كرد كه اى يرورد كار من خزينهاى خود را بمن بنما فرمود كه اى 


موسى جز اين نيست كه خزينهاى من جون جيزى را اراده كنم آنست كه بآن ميكويم كه باش يس ميباشد. 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميككويد كه از جمله دليل بر اينكه خداى تعالى قادر 
است آنست كه جون ثابت شده كه جهان صنعت از براى صانعى است و كا ركرى آن را ساخته و ما نيافتيم يا روا نباشد كه 
كسى جيزى را بسازد كه بر آن قادر نيست بدلالت آنكه شخص زمين كير رفتن از او واقع نميشود و عاجز فعل و كارى از 
واو نعي شاك كرس كد كف | دكة ١‏ نو ا حك فادر مرو ] كو عير اك اكد اش هو | كط رد 5ن ان اما 
فقدان آنجه يرواز بآن ميباشد از آلت وهر آينه دريافتن از براى ما صحيح باشد و اككر جه حاسه نداشته باشيم و آن را نيابيم و 


ص: ودلا 


«باب دهم» در بيان علم خدا و علم در لغت بمعنى دانستن است 
حديث ١‏ 


امبر شح ع لمر ساي سر ل ب 0 
لحن ل تي جاده ان الت اكد وب التو 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بخ محمد بن عمران دقاق «رضى)» كفت كه حديث كرد اما را محمد بن ابى عبد الله كوفى 
كفت كد صدية كرد هرا موسي بن عمراة ال عبويكن حسيق ين ريق وفلى الاسليمان بق سفيلق كه كفك ديرك كروبيرا ابو 
على قصاب كفت كه در نزد حضرت صادق (ع) بودم و كفتم كه حمد از براى خدا است باندازه منتهى و يايان علم او حضرت 
فرمود اين را مكو كه علم او را يايانى نيست. 


حديث ١‏ 
8 اوريس ع كد ا ىذ 2 3 50007 0 - عن امن 2 200 ورا 35 وغ عرور ا م أن 1 5 إن 


متمد ون أخت 1 عَنْ ع بن إش مايل عَنْ ص مان بن يخبى عَنِ | الكاهليٌ قَالَ: 
مُتَهَى عِلَمِهِ فكب إِلَيَ لا تَقُواَنَ متَْهَى عِلْمِهِ وَ كن قُلْ مُنْنَهَى رضاه. 


ترجمه: 


ردق جيه الل كتهو كزسمرية كردنة واارا ديك وق مس عط وين اعد وق ااذرهيى عردو دشو رم احبد] د كليق 
اسماعيل از صفوان بن يحيى از كاهلى كه كفت بامام موسى كاظم نوشتم در دعائى كه حمد از براى خدا است باندازه منتهاى 
علمش حضرت بمن نوشت كه البته مكو منتهاى علمش جه آن را منتهائى نيست و ليكن بكو كه منتهاى رضا و خوشنودى او 
جه منتهاى رضايش از بند كان آنست كه آنجه را كه بآن امر فرموده بجا آورند و آنجه را كه از آن نهى نموده تركك نمايند و 


اين جيزيست كه نهايت دارد. 


ص: 516 


حديث "7 


#دغد تاعاق 34 لهم ذن تعشد ون عتوان الذفاق وحفهة الله قال غد افق :1 عفر الاسدى فال عد لق ميقي بن عقؤاة 


- 
ع 


عَنِ الْحَسَيْنِ بْن يَزِيدٌ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ أبى عْمَيِرِ عَنْ هشام بن الحكم عَنْ أبى عَبْدِ اللهوع قال: العلمٌ هُوَ مِنْ كمَالهِ10). 


ترجمه: 


ويك 5 ها ر عل ون اسبدون معن ف مر ان فاق وهيف للد كنف سرك 6 وها را مسحي ود حر اسيدى كل 
كه حديث كرد مرا موسى بن عمران از حسين بن يزيد از محمد بن ابى عمير از هشام بن حكم از حضرت صادق (ع) كه 
فرمود علم از كمال خدا است 


حديث ؟ 


؟- أبى رَحِمَْهُ الله قال 1 ثنا سََحْدَ بن عَتِدِ الله عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن هاشم عن ابْنِ أبى عْمَيِرٍ عَنْ أبى الَسَن الصَّيِرَفِىٌ عَنْ بكار 
الوَاسِطِىٌ عَنْ أبى حَمْرَةَ النْمَالِي عَنْ حَمْرَانَ بْنِ أَعْيْنَ عَنْ أبى جَغْفْر ع فى العلم قال هُوَ كيك منك(0. 


ص: 1 


١‏ - زاد فى نسخه(ط) و(ن) «كيدكك منكك» و هى زائده قطعاء بل الكلام فيما فى الخبر الرابع. 

”- قال العلامه المجلسيّ رحمه الله فى البحار باب العلم: قال بعض المشايخ: هذا غلط من الراوى و الصحيح الخبر الأوّل و الامام 
أعل ردن اقيض :اللداسيحانه بدلية نوه ككون يك اسان منه: انتهى» و هذا الكلام مذكور فى حواشى بعض النسخ, و أقول: 
يحتمل أن يكون المراد بالعلم علم المخلوق, بل ظاهر فيه لقرينه تشبيهه بيد المخاطب و المصئّف حسب ذلكك فأدرجه فى هذا 
الباب» و على هذا فكون العلم كاليد لاستعانه الإنسان به فى أفعال الجوانح كما يستعين باليد فى أفعال الجوارح, و على أن يكون 
المراد به علم اللّه تعالى فالتوجيه ما ذكره المصنّفء و يمكن أن يكون المراد به المراد به العلم الفعلى الذى هو المشيئه المخلوق 
بها الأشياء كما نطق به الخبر التاسع عشر من الباب الحادى عشرء فلا بأس بتشبيهها باليد فان بها فعله كما أن الإنسان بيده فعله مع 
وعابة وريه الى كنا اشفد ال فاك البد فى الكتان يه قال ةنيد الله فؤق أَيْدِيِهمْ) بهذا الاعتبار الا أنّها فسرت بالقدره. 


قال محمد بن على مؤلف هذا الكتاب يعنى أن العلم ليس هو غيره و أنه من صفات ذاته لأن الله عز و جل ذات علامه سميعه 
بصيره و إنما نريد بوصفنا إياه بالعلم نفى الجهل عنه و لا نقول إن العلم غيره لأنا متى قلنا ذلكك ثم قلنا إن الله لم يزل عالما أثبتنا 
معه شيئا قديما لم يزل تعالى الله عن ذلك علوا كبيرا 


ترجمه: 


حي ام كه مانو عل بول الحمنة دن محتن ين عمراة وقاق كمه الله كنتة: كن معنف كه دان استحية يي دفن ابد كنت 
كه حديث كرد مرا موسى بن عمران از حسين بن يزيد از محمد بن ابى عمير از هشام بن حكم از حضرت صادق (ع) كه 


بدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از ابراهيم بن هاشم از ابن ابى عمير از ابو الحسن صيرفى از بكار 
واسطى از ابو حمزه ثمالى از حمران بن اعين از حضرت باقر (ع) كه در باب علم خدا فرمود كه آن جون دست تواست نسبت 
بتو مترجم كويد كه بعد ازاين حديث در كتاب مسطور است كه در آن الحاقى است و در ميانه دو سطر بخط بعضى از مشايخ 
رحمه الله ميكويد كه اين غلطى است از راوى و صحيح خبر اول است و امام از آن بزركوارتر است كه خداى سبحانه را 
تبعيض كند بعلمش نسبت از او جون بودن دست انسان نسبت باو و احمد بن محمد موصل اين را در آن الحاق كرده و كفته 
است كه امام (ع) مردم را خطاب ميكند و با ايشان كفتكو مينمايد بر اندازه فهما و كنه عقلهاى ايشان و در اين روايت جيزى 
نيست كه با روايتى كه ييش از آنست منافات داشته باشد زيرا كه قول آن حضرت در علم كه آن جون دست تواست نسبت 
بتو اين را اراده فرموده است كه جنان كه دست انسان از كمال او است همجنين خداى سبحانه عالم بودنش از كمال او است و 
اكر عالم بودنش نميبود كامل نبود جنان كه انسان اكر از برايش دستى نباشد كامل نباشد و بنا بر اين در ميانه اين دو خبر 
منافاتى نيست و محمد بن على مؤلف اين كتاب كفته كه مقصود آنست كه علم غير او نيست و آنكه آن از صفات ذات او 
است زيرا كه خداى عز و جل ذاتى است بغايت داناى شنواى بينا و جز اين نيست كه ما باينكه او را بعلم وصف ميكنيم نفى 
جهل و نادانى را از او اراده داريم و نميكوئيم كه علم غير او است زيرا كه ما در هر زمان كه اين را بككوئيم و بعد از آن بكوئيم 


كه خدا بيوسته عالم بوده جيز قديمى را با او اثبات كرده ايم كه هميشه بوده و خدا ازاين برترى دارد برترى بزركك. 


ص: /1" 


55 


قد أ يجيه لله ذال كل د تخد نعود الل عَنْ إبْوَاهِيم بن هَاشِم عَنِ ان أبى عُمثرٍ عَنْ منصُور بن حازم عَنْ أبى عدي الع 
أ 


قَالَ: قَلْتٌ لَهُ أرَأَئْتَ مرا كان وَ ما هُوَ كائنٌ إِلَى يَوْم الم امه أ ليس كان فى عِلْم الل قال كَقَالَ على قول أن بخن التماوات و 
الأؤضن: 
ترجمه: 


يدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد اللّه از ابراهيم بن هاشم از ابن ابى عمير از منصور بن حازم از حضرت 
صادق (ع) كه كفت بآن حضرت عرض كردم كه مرا خبر ده كه آنجه بوده و آنجه خواهد بود تا روز قيامت آيا جنان نيست 


كه در علم خدا بوده باشد راوى ميككويد كه حضرت فرمود بلى بيش از آنكه آسمانها و زمين را بيافريند. 


حديث م 


0 9 


_- ل لاد ري ل ال اس او ار 
يكن فى حلم الو ل ال ا ل 


ترجمه: 


ديك كردعتا نر جمد مل العسة وق اارمين عه الله:اق حلارشن ال معنا بن حي إن بعد رق كير إل الاتشريي زتعن بد 
اسماعيل و ابراهيم بن هاشم هر دو از صفوان بن يحيى از منصور بن حازم كه كفت از او يعنى حضرت صادق (ع) سؤال كردم 
كه آيا امروز جيزى ميباشد كه در علم خداى عز و جل نبوده باشد فرمود نه بلكه در علم آن جناب بوده ييش از آنكه آسمانها 
و زمين را ايجاد كند. 


ص: 718 


ا الحَسَنٌ بْنٌ أخترَ بْنِ إذْرِيسَ رَصْدَىَ اللَهُ عَنْهُ قَالَ حَدَّنَنِى أبى قَالَ حَدَّنَنَا إبْرَاهِيم : ار إِشْمَاعِيل إن 
بيع عَنْ يُونْسَ عَنْ أبى الْتحتهنٍ(1) عَنْ > حابر قَالَ قَالَ أَبُو جَعْمَرع إِنَّ الله تواركثٌ أ مقاؤة و الى فى غلق كله أغد تود 


ل عمل 


ينا وَسِعَ رَيُنَا كل شَئ ءِ عِلْما. 


بالَوْحبدٍ فى تيد ثم أجراة على حَلقِهِ مهو أحدٌ ص عد ملك قُدُوسٌ يعدة كل شَىْ ءِ وَيَصْمِدُ إلَهِ وَفَوْقَ الى عَسَينا أن نبل 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين , بن احمد بن ادريس ار ا اا ل يا لز رن 
نامهايش مباركك بوده و در علو كنه خويش برترى داشته يكانه ايست كه در توحيدش بيكانكى متوحد شده بعد از آن آن را 
بر خلقش جارى كردانيده يس او يككانه ايست يناه نيازمندان و يادشاهى بغايت ياكيزه كه هر جيزى او را مى يرستد و بسوى او 


ص: 521 


-١‏ هكذا فى النسخ التى عندىء و أظن أن الصحيح: الحسن بن السرى كما بئنا فى الحديث التاسع من الباب الرابع» و قوله عليه 
السّلام: «توتحد بالتوحيد فى توحيده' الباء للسببيه و فى للظرفيه كما يقال: فلان واحد بالشجاعه فى شجاعته؛ أو الباء للظرفيه و فى 


للسبية على المكي و الثاتى أقزنة فى عضة المعتن فاسعصر: 


حديث 8/ 


ح-_ 


حك ةا غية الله إن فخا محمد بن عد الْوَهَاب قَالَ دنا أخمد بن الفَْلٍ بن الْمَخِيره قَالَ حَدَّتنا أبُو نَضْرر مَنْصُورُ بْنُ عتِد اللو بن 
إِبْرَاهِيم | لأضخهاق قل دكا عي بن عبد لله ل عذك العصه: ين بن بَشَّارِ عَنْ أ ى لشن على تن الود لضا قَالَ: سأ أ 
غلم اللُ الّئ > الى لَمْ يكن أَنْ َو كان كنت كان يكون12 أَؤَا يلم اما يون كمال إن لل الى ُو العام بالف مَاءِ قبل 
كَوْن الْأَشْيَاءٍ قَالَ اللَهُ عَرِّ وَ حل - إِنّا كنا َنيح ما ك : َعْمَلُونَ (') وَ قَالَ لأَْلٍ النَار- وَلَووُدُوا لَهادُوا ليما نهُوا نه وَ نه 
اكاواره ها هه ع دعر ر عل لو وَكهُمْ لكِادُوا لها نهُوا َه وَقَالَ اكه لما قَالُوا- أ جل فيها بنرحد فهاة 
يفك الشماة م نل يح د د يَرَلِ الله عَرِّ وَ حل عِلْمُهُ سَابقاً للَأَشْيَاء 


ا 


قدِيما قِلَ أن يَخْلقَهَا ارك ربا تَعالَى علو كبيرا حَلقَ الَذْياء و علق بواضان لها كقافلة 2 ذلكه له يَونْ رتاعيا دييهما 


ترجمه: 


حدية كرما واضيله لأس نيحد وى عبد الرعات كقع بويت كرد مار لبد و تقل وو عقرء كوت #حديت كه 
انو ابو تعب شار فيك الل بن ابراهيم اصفهانى كفت كه حديث كرد ما را على بن عبد الله كفت كه حديث كرد ما را 
حسين بن بشار از أبو الحسن حضرت على بن موسى الرضا عليهما السلام كه كفت او را سؤال كردم كه آيا خدا ميداند آن 
جرف و عجر عاد 15-1 اكز بورد جكرايي يوه ذا بيدا توجكر الوادرا كسا و حواحه بودريره كبعدذاي 
تعالى عالم است بجيزها ب بيش از بودن جيزها خحداى عز و جل فرمود كه إِنّا كنا تنسح ما كقع تقفار عق سدريش كنا 
جنان بوديم كه حافظان اعمال را امر بنوشتن ميكرديم يعنى ايشان را ميفرموديم تا مى نوشتند آنجه را كه بوديد كه ميكرديد 
جه مراد از كتاب ناطق بحق كه ييش از اين مذكور است كتاب مكنونست كه قلم بامر خدا آنجه را كه بوده و آنجه را كه 
خواهد بود تا روز قيامت در آن نوشته جنان كه از حضرت رسول (ص) و حضرت صادق (ع) مرويست و حضرت صادق (ع) 
فرمود كه آن كتاب مكنونى است كه همه نسخها از آنست و فرمود كه آيا شما عرب نيستيد يس جككونه معنى كلام را نمى 
شناسيد و يكى از شما بصاحب خويش ميكويد كه اين كتاب را استنساخ كن آيا جنان نيست كه آنجه مى نويسيد از كتاب 
ديكر از اصل باشد و اين قول خدا است كه إِنّا كنا نَِمنْسحٌ ما كنم تَعْمَلُونَ و از اهل دوزخ خبر داده و در باب ايشان فرمود وَ 
َو رُدُوا لَعادُوا لِما نُهُوا عَنْه وَ إِنْهُمْ لَكاذِبُونَ و معنى آن جنان كه كذشت واكر بحسب فرض باز كردانيده شوند بدنيا هر آينه 
باز كردند بسوى آنجه نهى كرده شده اند از آن يعنى باز مرتكب شرك و عصيان و تكذيب شوند و بدرستى كه ايشان 
مووكر اج في وعلاء نواد رع ان وز وول ب« اسه 6 كن مايه بر كروازاسخر ( رنه بر كزان بسر ا جه لوي شلرد اله 
او فق فرشكاة راجواب ووه فزعوه عدرة كنسن عه أ تعفل كنها ده #ليدة وها 7 بنك انما 1 نحن تسبح بحَمْدك و 
نقَدّسُ لكك يعنى آيا قرار ميدهى در زمين كسى را كه تباهى كند در آن و بريزد خونها را و حال آنكه ما تسبيح ميكنيم بحمد 
تو و بياكي زككى ميخوانيم تو را فرمود كه إِنّى أَعلَمْ ما لا تَغْلَمُونَ يعنى بدرستى كه من ميدانم در آفرينش اين خليفه آنجه را كه 
شما نميدانيد يس خداى عز و جل بيوسته علمش جيزها را بيشى كيرنده و قديم بوده بيش از آنكه آنها را بيافريند يبس 
يرورد كار ما بزركوار و كثير البركات و از عيوب و نقائص مبرى است و برتر است از آنها برترى بزركك جيزهاى را آفريده و 


غلمقن آثها ريشن كبرئده يوذو ان كه حواسهه عسطين بروره كار ها عسيفة:ذاتاق شتراى ينا بودة 


ص: ”3 


-١‏ مر نظير هذا الكلام فى الحديث الثامن عشر من الباب الثانى» و فى نسخه(ط) و(ن) «أ يعلم الله الشى ء الذى لم يكن قبل أن 
لو كان كيف- الخ فكلمه «قبل» متعلق بيعلم و «كيف» مع مدخولها بدل اشتمال من الشىء. 

الاش ةر 

"ل الأنعام: /5. 

.7٠ البقره:‎ -5 


حديث 14 


ىا 


4- و بوذا ال سماد عَنْ عَلٌِ بن عَدِد اللّهِ قَالَ ع دَتنا ص غْوَانٌ يْنّ تخي عنْ عد الله ْنِ مُنركانَ قَالَ: سَألْتُ أبَا عبد اللوع عَنٍ الله 


تارك و تَعالَى أ كان يلم امكات قَبِلَ أن يَْلقَ المكات أ م عَلِمَهُ عند ما لق و بد ما لق فقَالَ على الله بل لم يرل عَاليما 
بالمكان قبل ككر ينه كلمو به بَغل ما كَوْتَه و كَذّلِك عِلمَة يجبيع الْأَميار كعليه بالمكان. 


قال مصنف هذا الكتاب رضى ل د الله تباركك و تعالى عالم أن الأفعال المختلفه التقدير المتضاده التدبير 
المتفاوته الصنعه لا تقع على ما ينبغى أن يكون عليه من الحكمه ممن لا يعلمها و لا يستمر على منهاج منتظم ممن يجهلها أ لا 
رك سالك بخوة انر صن ماه و رطم كلاادو قند و جار برط مو لازن رن نلعت اقول ان ل كاه ل 
حرف منها ما قبله من لا يعلم الكتابه و العالم ألطف صنعه و أبدع تقريرا مما وصفناه فوقوعه من غير عالم بكيفيته قبل وجوده 
أبعد و أشد استحاله 


دق تضوييق ‏ لكه قاد قا واف لولس 20 فقن افع خبدوسس الغطاة وجفة اله قال عد كاغلة :2 عه محمد بْن قتَتبة اللعِسَابُورِىٌ 


ع َن الَْضْلٍ بن شَاذَانَ قَلَ: سرغت الرَضًا عَلِيَ بن موسى ع يَقُولٌ فى دَُاتِهِ بحا من حَلَقَ لق بقدرتِ و أَنَْنَ ما لق بحكمته 


5 
20 ع 


وَ وَضَعَ كُلَّ شَّئ ءِ مِنْهُ مَؤْضِعة بعلْمِهِ سْبِحَانَ مَنْ يَعْلَمْ خائتة اَن وَ ما نُخْفِى الصّدُورٌ وَ لهس كمه شَئ 2 وَ هُوَ السَمِيع المِصِيرٌ. 
ترجمه: 


وشمتة بعاد ازهل كن شيك الله فوسك كد كاده هديك كره اسار اسطواك بن نحن الاعنة الله ين سحكان كه كفك 
حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از خداى تباركك و تعالى كه آيا مكان را ميدانست ييش از آنكه مكان را بيافريند يا علمش 
در نزد جيزيست كه آن را آفريده و بعد از آن جيزيست كه آن را آفريده فرمود كه خدا ازاين برتراست بلكه يبوسته عالم 
بمكان بوده بيش از هستى و داده دادنش جون علمش بآن بعد از آنكه آن را هستى داده و همجنين علمش بهمه جيزها جون 
علم او است بمكان. 


ص: 35335 


(مترجم كويد) كه مؤلف بعد از آنكه اين حديث را ذكر كرده كفته است كه مصنف اين كتاب ميكويد كه از جمله دليل بر 
آنكه خداى تعالى عالم است آنست كه افعالى كه تقديرش مختلف و تدبيرش متضاد و صنعتش تفاوت دارد واقع نميشود بر 
آن وجهى كه سزد كه بر آن باشد از حكمت از كسى كه آن را نميداند و بر راه راست صاحب انتظامى استمرار ندارد از آن 
كين كه ا ندوا دان وحان جهالت دازك ابانمئ يت كه كبن كه زر كر را سيدانن كوشتواوه زا سستاذة كةساعسيين' ا 
محكم و استوار كرداند و هر يكك از اجزاى كوجكك و بزركك آن را در جاى خود كذارد ونه آنكه كسى كه نوشتن را 
نميدانند نوشته را نظم و ترتيب دهد كه هر حرفى از آن ييروى كند آنجه را كه يبش از آنست و عالم يعنى جهان صنعتش 
لطيف تر و تقديرش بديع تراست از آنجه ما آن را وصف كرديم يس وقوعش از غير عالم و نادان بكيفيت آن بيش از 
وجودش دورتر و استحاله و امتناعش سخت تر است و تصديق اين آن جيزيست كه حديث كرد ما را بآن عبد الواحدين بن 
سمدم مساوق عا زوزضي الله كلع #وتساايق فرعام رعلى لح كيصد ن اقند نا ورف اد فقي نه شقان كد كفت 
شنيدم از حضرت امام رضا (ع) كه در دعاء خويش ميفرمود كه ياكك و منزه است آنكه خلق را بقدرت خويش آفريده و آنجه 
را كه ساخته بحكمت خويش محكم فرموده و هر جيزى از آن را بعلم خويش در جاى خود كذاشته ياكك و منزه است آنكه 
مداكة ناتك عشسبهاار] كداعبارت انث ال دزد مده حر نكاد كرون كه كاه كرون أن حاذل تباشة وهنداتد اتجدرا كه 


77١ ص:‎ 


-١‏ أبى رَحِمَهُ الله قال حَدَّتََا سد : بن عَِد الل َنْ إبْرَاهِيم بن هَاشِم عَنٍ ابن أبى عُمَيِرِ عَنْ هام ؛ بن الحكم عَنْ منْضُورٍ الصَّيِفَلٍ 


- 5 هَ 


عَنْ أبى عَتِدِ الله ع قَالَ: [3الشملة [اغبل قو عية افؤك في نر زا طلعة ده 
ترجمه: 


بدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از ابراهيم بن هاشم از ابن ابى عمير از هشام بن حكم از منصور 
صيقل از حضرت صادق (ع) كه فرمود خدا علمى است كه جهلى در آن نيست و زندكى و حياتى كه مركى در آن نيست و 
نورى كه ظلمتى در 7 


١١ حديث‎ 


١‏ ع دَتَنا محمد بن الْحَسَن ثن أ : ترد بن الوَلِيدٍ رَحِمَهُ اللهُ قال ع دَ م مُححمَدُ بْنُ الْحَسَن الصَّفَارٌ عَنْ مُحَمَدٍ بْن عِيتدى بْن عُبَئدٍ 
ل 


52 أ 


لي ا نود ن قمال: ُلْتٌ لأبى الْحَمَنِ الرضاع رَوَينًا نَّ اللّهَ عِلْم نا جَهْلَ فيه تاه لَا مَوْتٌ فيه تُورٌ لَا ظلْمَهَ فيه قَا 
ترجمه: 


عيسى بن عبيد از يونس بن عبد الرحمن كه كفت به ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) عرض كردم كه روايت بما رسيده كه 
خداعلس اسث كدنزيلن ور الانوت و سباق امت كدوم كن هن اذانسث واتورشت كاظلمض در اذانست قرفو كه 


آن جناب همجنين است. 
حديث ١7١‏ 


# عذ نا تعد : ْنُ الْحَسَن بن أَحْمَدَ بن الْوَلِيدِ رَحِمَهُ اللَهُقَالَ دنا محمد : ْنُ الْحَمَن الصّفَارٌ عَنْ مُحَمَدٍ بن عِيسى عن ابن أبى 
عُمَثر عَنْ نام بْنِ الحكم عَنْ عِيمى إن أبى مَنْضورٍ عَنْ ابر الْجَغْفِيَ عَنْ أبى فرع قَالَ سَمِغْتُهُ يَقُولٌ إنَّ الله ُورٌ لَا ظَلْمَهَ فيه وَ 
عِلْمٌ لا جَهْلَ فيه وَ حَيَاةٌ لَا مَوْت فيه. 


ص: اوددر 


ترجمه: 


عيسى از ابن ابى عمير از هشام بن حكم از عيسى بن ابى منصور از جابر جعفى از حضرت باقر (ع) كه كفت شنيدم از آن 
فرت كه قفرمو نهدا تووست كه ظلدى فر اذ الست و علي ابنت كد بجهلن دن ان نست و حياى است كدهر كى بدو 


قَالَ ع دَّتَنَا عَقِدُ الله بُْ حَعْفَر ال جَعْفَرِ الْحِميَرِىٌ عَنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمدٍ عن الْحَسَنِ بْنِ 
مَحْبُوب عَن ابن بِدمَانٍ عَنْ جعْفَرِ بن مُححَدٍ عَنْ أبيه بيه ع قَالَ: إِنَّ لله نا تَاَى جلما تحاضاً و ذم امم الم لاس فَاِْلم اذى أ 


يُطلغ عَلَيِه ملَائكتهُ الْمَقََِينَ وَ أنْبَاءَهُ الْمُوْسَلِينَ وَ أمَا عِلْمُهُ العام نه عِلْمَهُ اذى أَطْلعَ عَلَهِ مَانِكمَه الْمفَرِينَ 34 انقاكة موقل و كن 
وَقَعَ إِليِنَا مِنْ رَسُولٍ الله ص. 

ترجمه: 

غامق السك اما عل خخاض على اك كه قرشتكاة مقزب وينقميراة نرسلش بر 1ق اطلاع بهم ترساتيده انذنياحنذا ايقاث اير 


آن مطلع نساخته و اما علم عامش همان علمى است كه فرشتكان مقرب و بيغمبران مرسلش را بر آن اطلاع داده يا ايشان بر آن 


مطلع شده اند و آن از جانب رسول خدا (ص) بسوى ما واقع شده و بما رسيده. 


ص: ع" 


١0 حديث‎ 


ادع دشا عق : نّ أخترت بْن مُحَمّدِ بن عِمْرَانَ الدّقَاقُ رَحِمَهُ الله كَالَ حَدَتََا مُحَمَدُ بْنّ جَغْفَر الْأَسَدِىُ عَنْ مُوسَى بْن عِمْرَانَ عَن 
الْحْسَْنٍ بْن يَِيدَ عَنْ رَيِدِ بن الْمُعدّلٍ النمئرىٌ وَ عَبِدِ اللِّ بن سِنَانِ عَنْ ابر عَنْ أبى حَْمَ رع فَا قَالَ: له لعلما [امقلقة خينة و علما 
يَعْلَمُهُ مَلَائِكتّةُ الْمَقَرَيُونَ وَ ناوه الْمْوْسَلُونَ وَ نَخنٌ نَعْلَمَةُ. 


إ 


ترجمه: 


خديث كرد ما زاغلى بن امك بن تحمل بن غمران كقاق «١رضى)‏ كفت كه حديث كرد ها وا محمد بن جعثر اسدى اذ مفوسى 
بن عمران از حسين بن يزيد از يزيد بن معدل نميرى و عبد الله بن سنان از جابر از حضرت باقر (ع) كه فرمود خدا را علمى 
است كه كسى غير از او آن را نميداند و علمى است كه فرشتكان مقرب و ييغمبران مرسلش آن را ميدانند و ما آن را ميدانيم. 


١2 حديث‎ 


2 


12١و‏ بِوَذَا الْإِشِمَادٍ عن الْحمير ِن بن يبد عَنْ يَحْهى بْن أبى يَحْتى عَنْ ع ب الله : ْنِ الصَّامِتٍ عَنْ عَدِدِ الْأغلى عَنِ الْعَوِدٍ الصّالِح 
لا م الله نا بُوصَتُ بثة بين وَلَبُوصتُ الهلم بن لله بكيٍ وَلَ ْو الم م اللو ين اله له 
ليس يق الله ريق علب د33 


ترجمه: 


و بهمين اسناد مرويست از حسين بن يزيد از يحيى بن ابى يحيى از عبد الله بن صلت از عبد الاعلى از عبد صالح يعنى حضرت 
موسى بن جعفر (ع) كه فرمود علم خدا خدا از آن باين و كو وصف نميشود و علم از خدا بكيف و جون وصف نميشود و علم 


از خدا تنها نميشود و خدا از آن جدا نميشود و در ميان خدا و علمش حد و اندازه نيست. 
ص: 770 


-١‏ هذا كله بيان لكون علمه تعالى عين ذاته. 


-١١‏ باب صفات الذات و صفات الأفعال 
«باب يازدهم» در بيان صفات ذات و صفات افعال 
اشاره 


مجمل قول در صفات ذات و صفات فعل آنست كه هر دو جيز كه خدا را بآنها وصف كنى كه هر يكك از نفى واثبات را 
استعمال نمائى وهر دو در وجود تحقق داشته باشند آن صفت آن صفت صفت فعل است جون اراده رضا و كراهت و غضب 
وهر صفتى كه بآن ضد آن را از خدا دور كنى جون علم وحيوه و سمع و بصر آن صفت صفت ذات مقدس است جنان كه 


دن آخرانن بات ملكور خواهل شد ان شاء الله تعال.. 
حديث ١‏ 


ا ا 0 ا 

-١‏ ح دَّتَنَا مُحَمّدُ بْنُ عَلِىّ مَاجِيلُوَيْهِ رَحِمَهُ | اوتاه ناديع بن عاج عن معكر ين كاير الالي” يّ الْحَرَّازِ الكوفِيَ 
عَنْ ص فُوَانَ بن يخي عَن ابن مُشركانٌ عَنْ أبى بص . كال نك مِغْتٌ أبَا عَدِد اللو ع : َُول لم يرّلٍ اله ججلَ وَ عر ينا وَ العم َه وَل 
مَقُوم و اشغ كاه وا مشموع و البِصرَ داه وا مِصر وَالْقّدرة َه وا مفْدُور قلا أَحدت الْياء وحَانَ الوم كع الم مئه 


عَلَى الْمَعْلُوم(1) 
ص: 7 


-١‏ أى فلما وجد الذى كان معلوما له تعالى فى الازل انطبق علمه على معلومه فى ظرف الوجود الخارجى لكون علمه حما لا 
جهل فيه و ليس معنى الوقوع التعلق لانه قبل وجوده فكان قبل وجوده فى الخارج معلوماء و يعبر عن هذا الانطباق بالعلم الفعلى 
فى قبال الذاتى» و من هذا يظهر أن العلم المنفى قبل وجود المعلوم فى الحديث الثانى هو الفعلى أى أنى يقع علمه على المعلوم 
و لا معلوم فى الخارج؛ و كذا غير العلم؛ و بعباره اخرى لا يصح .أن يقال: الله يعلم بالشى ء فى الازل بل يصمح أن يقال: إن 
عالم بالشى ء فى الازل لان صيغه المضارع تدل على النسبه التلبسيه و هذه النسبه تقتضى وجود الطرفين فى ظرف واحد. 


مهبو سه 3 ا 


وَ اَم عَلَى الْمَشمُوع وَ الْبْصَرْ عَلَى الْمَنِصَ ر وَ الْقَدْرَهُ عَلَى الْمَشَدُورِ قَالَ قَلْتٌ قلَمْ يَرَلِ الله مُتكلماً قَالَ إِنَّ الْكلَامَ صَدَهٌَ مخ نَهُ 
لَيِسَتْ بِأزَلَِهِ كانَ الله عَرَّ وَ جل وَ لَا متكلم كذا. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از محمد بن خالد طيالسى 
خراز كوفى از صفوان بن يحيى از ابن مسكان از ابو بصير كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود خداى عز و جل 
كه يرورد كار ماست هميشه بود و علم ذات او بود و هيج معلومى نبود كه در حيطه علم و دانش در آيد و شنوائى ذات او بود 
وهيج مسموعى نبود كه در حيطه شنيدن در آيد و بينائى ذات او بود و هيج ديده شده نبود كه در حيطه ديدن در آيد و 
قدرت ذات او بود و هيج مقدورى نبود كه در تحت قدرت و توانائى در آيد بعد از آن جون جيزها را اهداف فرمود و آنها را 
از سر نو يديد آورد و معلوم مجود شد علم از آن جناب بر معلوم و شنيدن بر شنيده شده و ديدن بر آنجه ديده شود و قدرت 
بر آنجه مقدور باشد واقع شد ابو بصير ميككويد كه عرض كردم يس خدا هميشه سخنكُو بوده فرمود كه سخن كفتن صفتى 


است كه حادث مى شود و ازلى و هميشه نيست و خداى عز و جل بود و هيج سخنكوثى نبود. 


مترجم كويد كه مؤلف يبش از اين فقره يكك فقره را از ميان انداخته جه همين حديث بهمين سند از على بن ابراهيم تا آخر در 
كافى ايراد شده و بيش از اين فقره جنين است كه ابو بصير كفت كه عرض كردم يس خدا هميشه متحركك بوده حضرت 
فرمود كه خدااز آن برتر است كه حركت كند و بجنبد زيرا كه حركت صفتى است كه بفعل حادث مى شود. 


ص: 7717 


حديث ” 


"- حمل أبى رَضَْىَ 


الله عَنْهُ قَالَ ححدٌ 6: تخد بن عبد الله قَالَ حَدَّئَا محمد بي عمى عَنْ إسْماعِيلَ بْنِ سَهْلٍ عَنْححمادِ بن عيمى 
قَالَ: سَأنْتٌ أََاعَنِدِ اللوع فَقُلْتٌ لَمْ يَزَلِ الله بعلم قَالَ أَنّى يَكونٌ يَعلَمُ وَ لا مَعلومَ قَالَ قَلْتٌ فَلَعْ يَرَلِ الله بذعم قال الى بكوث ذلك 


وَلَا مَشِمُوع قَالَ قلت قلَمْ يَرَلُ صر قَالَ أنّى يَكونٌ ذَلِك وَ لَا مُبِصَرَ قَالَ ؟ غ كَالَ َم يَزْلٍ الله ليسا شميعاً تصيراً ذَات عَلامَة سريعة 
بر جمه: 


حدية كرتا اينوم رتحمة اللء كلية ديه كروما را سعد ين عبد الله كلت كححدية كرد مائرا حبك ين عيستى :از 
اسماعيل بن سهل از حماد بن عيسى كه كفت حضرت صادق (م) را سؤال نمودم و عرض كردم كه خدا هميشه ميدانست 
فرمود جكونه جنين باشد كه بداند و هيج معلومى نبود راوى ميكويد كه عرض كردم كه يس بيوسته مى شنيد فرمود جكونه 
جنين باشد و هيج مسموعى نبود راوى ميكويد كه عرض كردم كه يس يبوسته ميديد فرمود جككونه اين ميسر مى شود و هيج 


مبصر و ديده شده نبود بعد از آن فرمود ييوسته خدا داناى شنواى بينا بوده ذاتى است بغايت داناى شنواى بينا 


حديث " 


ه عدامي 


#عكن تا عق دن أخمردَ بن مُحَمَدٍ بن عِمْرَانَ الدَّقَاقُ رَحِمْءُ الله قَالَ ح دَنَنَا مُحَمَدُ ين أبى عدب اللَِّ الكوفِيٌ عَنْ مُحمَد بن 


سه ماعل بكي َل دنا اَل بن يمان لكوي عن الْحمين بن حَالِدِقَلَ: بغت الوْضا علي بن وى ع يَقُولَ لَم يَرَلٍ 


الله تبارّك و تَعَالَّى عَلِيماً قَادِ رأَحتاً قِيماً سّ مِيعاً بَصِيراً فَقَلْتٌ لَه يَا ابن رَسُولٍ الله إنَّ كما يه بقُولُونَ إِنهُ عر وَ جل َم َل عَالِما يعم 


-١‏ هذه مقاله الأشاعره فى صفاته. تعالى عن ذلكك علوا كبيرا. 


فقالع مَنْ قال ذلكك وَ دَانَ به فَقَدِ انح مَمَ الله آلِهَهَ أخرى وَ لئس مِنْ وَابَتَنَا على شََىْ ءِ 
قاوراعناً يما شببيعا بير ايه تحال عَكامَُولُ انط رون و الفقهقون لوا كبيرا. 


ترجمه: 


حندرة كردها را على بن لحك بق معيك رن عندزاك دقاق ورغ كنك ديف كفنا را ميد ين ابن عبد الله كر الا 
محمد بن اسماعيل برمكى كه كفت حديث كرد ما را فضل بن سليمان كوفى از حسين بن خالد كه كفت شنيدم از حضرت 
على بن موسى الرضا (ع) كه ميفرمود ييوسته خداى تباركك و تعالى داناى تواناى زنده ديرينه شنواى بينا بوده بآن حضرت 
عرض كردم كه يا بن رسول الله بدرستى كه كروهى ميكويند كه خداى عز و جل دانا بوده بعلم و توانا بوده بقدرت و زنده 
بوده بحياه و ديرينه بوده بقدم و شنوا بوده بككلوش و بينا بوده بديده حضرت (ع) فرمود كه هر كه اين را بككويد و باين اعتقاد و 
ديندارى كند بحقيقت كه با خدا خدايان ديكر را فرا كرفته و از ولايت و دوستى ما بر هيج نيست يس آن حضرت (ع) فرمود 
كه بيوسته خداى عز و جل داناى تواناى زنده ديرينه شنواى بينا بوده بخودى خود و برتر است از آنجه مشركان و مشبهان 
ميككويند برترى بزركك. 


حديث © 


؟- حَدَّثَنَا أَحَمَدُ بْنُ زْيَادِ بن جَعْمَر الْهَمَدَانِقُ رَصْدَىَ الله عَنْهُ قَالَ حَدَّثَنَا عَلِىٌ بن إِبْرَاهِيمَ بن هَاشِم عَنْ أبيه عَنْ مُحَمَّدٍ بن أبى عُمَثِر 
عَنْ هَارُونَ بْن عَبِدٍ الْمَلِك قال: سيل أَبُو عَِدٍ اللوع عَن التَوْحِيدٍ فقال هُوَ عَزَّ وَ جل مُثْبتْ مَوْجُودٌ لا مُبطل وَ لا مَعْدُودٌ وَ لا فى شَئْ 
ءِ مِنْ صِفهِ المَخْلوقِينَ وَ لَه عَزَّ وَ جَل تعُوتٌ وَ صِفاتٌ فالصّفَاتٌ لَهُ وَ أسْمَاؤُهَا جَاريَةٌ عَلى المَخلوقِينَ(1) 


ص: الخحض 


-١‏ أى فحقيقه صفاته ثابته له تعالى من دون اشتراكك لاحد فيهاء و أسماؤها أى مفاهيم تلك الصفات جاريه على المخلوقين 
يشتركون فيها معه تعالى كما صرّح به فى الحديث الرابع عشر من هذا الباب» أو المراد اجراء حقيقتها على الخلق على سبيل 
الظليه كإجراء التوحيد عليه على ما ذكر فى الحديث السابع من الباب العاشر و الحديث التاسع من الباب الرابع. 


يثل التشميع و البيدير و الومُوفٍ و الوْحِيم و أَشْبَا ذلك وَ النعُوتُ ُعُوتُ الذَاتٍ لَا تي ا بالل تارك و تَعَالَى و الله تورلا لا 
فيه وَ ححيٌ لَا مَؤْتٌ لَه وَعَالِمَ لَا جَهْلَ فيه وَ صَمَدٌ لَا مَدْحَلَ فيه ربا نُورٌ الذّاتِ حي الذَّاتِ عَالِمٌ الذَّاتِ صَمَدِئٌ الذّاتِ. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
محمد بن ابى عمير از هرون بن عبد الملكك كه كفت حضرت صادق (ع) از توحيد سؤال شد فرمود كه آن جناب عز و جل 
مثبت و موجود است نه مبطل و نه معدود و نه در جيزى از صفت آفريدكان و آن حضرت راعز و جل نعوت و صفاتى جند 
است يس صفات از براى او است و نامهاى آنها بر آفريدكان جاريست مانند شنوا و بينا و مهربان و بخشاينده و امثال اينها و 
نعوت نعت هاى ذات است و لياقت ندارد مككر بخداى تباركك و تعالى و خدا نوريست كه ظلمتى در آن نيست و زنده ايست 
كه مركى در آن نيست و عالمى كه جهلى در آن نيست و صمدى كه مدخلى در آن نيست و زنده ايست يرورد كار ما نورى 


الذات وحى الذات و عالم الذات وصمدى الذات اسثت كه ذاتش نور و هادى وزنده و دانا و يناه نيازمندانست 
حديث 0 


- 


- ع دنا محمد بن علي مَاجيلوَئِهِ وَحِمَه ال َال ع دَّتى عَم مُه بن أبى الْقَاسِمِ عَنْ أخترة بن أبى عَبِدٍ الل الَْْقِيَ عَنْ أبيه 


م الْحَرَّاذِ عَنْ عمْرو بْنِ شِمْر عَنْ جار عَنْ أبى هفرع قَالَ: إِنَّ الله ارك و كالى كان و لافى غيل نور ذا 
ص: ”7 


-١‏ قوله: «نورا» خبر كان. و قوله: «و لا شىء غيره») جمله معترضه بينهماء كذا قيل و ليس بصحيح لا-ن الواو لغو حينثذ؛ بل 
الصحيح أن كان تامّهء و الجمله معطوفه عليها و «نورا» مع ما بعده من المنصوبات أحوال لفاعل كانء و على هذا فمعنى قوله: «و 
كذلكك هو اليوم) أنه اليوم كان و لا شى ء غيره» أى بحقيقه الشيئيه التى هى كونه نورا لا ظلام فيه- الخ. 


وَصَادِقاً لا كَذِب فيه(1) وَ عَالِما لا جَهْلَ فيه وَ حتاً لا مَوْتَ فيه وَ كذَّلِكك هُوَ الْيَوْمَ وَ كذّلِك لَا يَرَالُ أبداً. 


جلريت كربعا رز محسة بن على ماكاوية اقبي كنت 5 صلرية كردعرا عو مصدي ‏ بى القاسم از احمد بن ابى عبد 
اللميرشى از يفرش ناسيك رق نفس عراز او عتريو رن شعن ا حابر اشكيرك باقر الع ) كه اقرسوه عدف ماركه ونقعالن بودو 
جيزى غير از او نبود و نورى بود كه ظلمتى در آن نبود وراستكوئى كه دروغى در آن نبود وعالمى كه جهلى در آن نبود و 


زنده كه مركى در آن نبود و آن جناب امروز همجنين است و هميشه همجنين خواهد بود. 


مُحَمَدُ بْنّ الْحَصَرٍ بن خم 1 ذه الذلنه وف اليد ايم الْعَطارٌ قَالَ حَدَّتَنا الحسيِنٌ بن الْحَسَرٍ بن 
بان عَنْ مُحَمَّدٍ بْن أُورَمَة قَالَ ع دَّتَنَا يَحْيَى بْنُ يَحْيَى (1) عَنْ عد الله بن الصَامِتِ عَنْ عدي العْلَى عَنٍ الْعَئِد الصَالِح مُوسَى بْنٍ 
َ لا كبِنٍ وَ لا أ: ْن و لَا كَانَ فى شن ءِوَلَا تان َلَى شن ب و لَا اد لِمَكانه مكاناً (60 


١ 


-١‏ الصادق بحسب الذات لا الصادق الذى هو صفه الكلام فانه من صفات الافعال ليس بعين الذات. 

اد أظلق أن هذا الرحل :هو العد كوو فى التحديك الثاتى و العشرين من آلبات الأول أظن أيقا أله يجين بق أ حي المذ كور 
فى سند الحديث السادس عشر من الباب العاشر و ان كانت النسخ متفقه على زياده لفظ «أبى» هناكك. 
*- أى ولا ابتدع لمكانته و عظمته مكانا اذ لا يحيط به الاماكن» و فى نسخه(د) و(و) «و لا ابتدع لكانه مكانا/ أى لا ابتدع لانه 
كان قادرا عالما حيا- الخ- مكانا اذ الصفات عين الذات, و نظير هذا الحديث الثانى من الباب الثامن و العشرين 


وَلَا قَوىَ بَعْدَ مَا كوّنَ الْأَشْياءَ وَ لا يشْبهُهُ شَئ ءٌ يكونٌ وَ لَا كان خِلواً مِنَ الْقَدْرَهِعَلَى الْمَلِكِ قَبِلَ ِنْمَائهِ وَلَا يكو خِلواً مِنَ الْقَدْره 
كَ داب 2 ' ' لكا كيل أَنْ + 2 2 َائه 1" ١‏ 

نبي 9ل نؤئة ننه 2 مضع العو قئ ينه و كوف تقرفن لاشيم كوو 4ان لات) اعبو ع ولاه تا عدن 
تؤقوق و[ كيف تعلوو كه ١‏ ا نوتوف فلو كان طاكن نابل عل كيه وفالى لول 2 النذنة الها فدشاء 
حِينَ طَاءَ بمشكته و قُدرَتِه كَانَ أَولَا با كبِفٍ و يَكونٌ آخرا نا أبن و كل شَئ ء هالكك إِنَا ويِهَه- لَه الَْقُوَ امد تارك الله وَتُ 


لالم 


ص: زفرفا 


-١‏ الصعق بمعنى الصوت الشديد المفزع و يأتى بمعنى الفزع و الغشيه من أمر مخوف صوت أو غيره» أى ليس دعوته بصعق و 
صوت بل بما يناسب المدعوء و فى البحار باب جوامع التوحيد: «و لا يصعق لذعره شى م و الذعره بمعنى الخوفء أى لا يفزع 
لخوف شىء و هذا أنسب بالجمله التاليه. 

1- فى نسخها(ب) «و كان عر و جل الها حيا- الخ». 

*- الوصف أيضا حي أتى به للتنبيه على أنه يوجب محدوديه المكيف. و يمكن أن يكون للاحتراز أى ليس له الكيفيات 
الامكانيه بل له كيفيه هى نفس ذاته الواجبه كما ورد فى بعض الأخبار: «لا تدركك كيفيه). 

؟- الاين هو النسبه الى المكان, أى ليس له أين موقوف على مكان خاصٌء بل نسبته الى جميع الاماكن على السواء.(8). قال 
العلافه لمعل ربحه اللدةبو تقنيد المكان بالساكة ميق على العارق الغالب مق كوت المكاة السغر عليه كنا 


ترجمه: 


نطل يك كه مانن سحن ما عي و ساد ارق وان رصيو لك ده 1ق وما سس و فار كن 1 
حديث كرد مارا حسين بن حسن بن ابان از محمد بن اورمه كه كفت حديث كرد ما را يحيى بن ابى يحيى از عبد الله بن 
صلت از عبد الأعلى از عبد صالح يعنى حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام كه فرمود بدرستى كه خدا كه خدائى غير از او 
نيست زنده بود بدون جون و جِكُونككى و كو و كجا و در جيزى نبود و بر جيزى نبود واز براى بودن يا جاى بودنش مكانى را 
اختراع نفرمود و بعد از آنكه جيزها را بعرصه وجود آورد قوى نشد و جيزى كه موجود مى شود باو شباهت ندارد واز قدرت 
بر ملكك بيش از ايجاد آن خالى نبود و بعد از بردن آن از قدرت خالى نخواهد بود و آن جناب عز و جل خداى زنده بود بى 
زندكى حادثى كه زائد بر ذات مقدسش باشد و يادشاه بوده بيش از آنكه جيزى را ايجاد كند و مالكك بوده بعد از آنكه آن 
را ايجاد فرموده و خدا را حد و تعريفى نيست و بجيزى شناخته نميشود كه باو شباهت داشته باشد جه او را شبيهى نيست و 
ححية طول وقاء و ساد تب شوح و الززافع #صورك سورض سهوس تمك دةو سمه دعا حي ترس او اذ شوك ميزود 
يس خدا زنده بود بى زندكى كه حادث باشد و بى بودنى كه بوصف در آيد و بى جكونكى كه محدود و معلوم باشد و بى 
كو و كجائى كه موقوف باشد و بى مكانى كه ساكن باشد بلكه زنده ايست بخودى خود و يادشاهى كه هميشه او را قدرت 
بوده آنجه را كه خواسته بخواست و قدرت خويش در آن هنكام كه خواسته ايجاد فرموده اولى بود بى جكونكى و آخرى 
خؤاهد بؤدى كجا كجا يعتى بن مكاتى كداز ان سؤال شود و هر جيزق فانى ونيست كتوكده است مك ذات اونو او راست 
آفريدن همه مخلوقات و مكونات و امر نافذ كه مقرون بمصلحت است بز ركست خدا كه يرورد كار عالميانست 


ص: ارذرفا 


٠١ حديث‎ 


- ع دنا محمد ب مُوموى بْن الْمَتَوكلٍ رَحِمَهُ الله َال حا محمد : يختبى الْعطارُ عن الي بن الْحَمَنِ بْنِ أَبَانِ عَنْ مُحَمَدٍ 
بن أُورَمَة عَنْ عَلِيَ بن اصن إن محمد عَنْ الي بن يزيد عَن عبد اَعلَى عَنْ أبى عبد اللّوع َالَ: اشم الله ير الل وَل د ء 
وق عل ام َي ع فهو مكلوق قاكا الله قأنا علوت |(القق عن ازعيلك الأندف قن نيه عظارق 53ل الله غادة تق غاناة و 
الْمُعيَا َي ااه و ااه مؤوقة و كل مَؤصوفٍ قط موع و صَاِعٌ اضيا َي مؤطوفٍ بِكددُ مسعى َع يكو ترق كينو 
بع عَِرِ وَل با إلى خَايهِ اكات عَيره ا ا يَذِلٌ من هم ددا كم أود20) وَ لود الْحالِصُ َاعْمقِددُوه وَصَدَقُو و 
هوه ينال زو جل و من زََمَ أنه يتغْفٌ الل يجاب أ بِصُورهٍ أو بال فَهُوَمُفْر ك0 لِأنَّ حاب و الْيِكالَ و الصُورَء 

غَيرَهُ 60 و إِنَّما هُوَ وَاحَدٌ مُوَحَدٌ فَكئِفَ يُوَحَدُ مَنْ َعَم أَنَّهُ عَرَقَهُ َه نا عَرَفَ الله مَنْ عَرَقَهُ الله (ه) فم لَمْ يَعْرفْهُ به فلس 
تغرفه نما يَعرفُ عر و الله تاق الدع ء لاون كينع تدعق بأهماف فهو عبد أحغائه: و الأحعاه غيرة و المؤضوف غير الواضت 
1 


ص: ع 


-١‏ ما عبرت الألسن هو اللفظ و العباره؛ و ما عملت الأيدى هو الكتابه» و قد مضى بعض البيان لهذا الحديث ذيل الحديث 
السادس شر من البات القاتى. 

"- لان العرّ كل العز فى حقيقه التوحيد. 

"- أى زعم أنّه يعرف اللّه بما بينه و بين الله من الأشياء أو بما يتصوره فى الذهنء أو بما حسبه مثالا و شبيها له. 

*- و المغاير لا يكون معرفا للمغاير. 

ه- يأتى لهذا الكلام بيانات فى الباب الواحد و الأربعين. 


#- هذا عباره اخرى عن قوله فى الحديث السادس عشر من الباب الثائى: فالذاكر الله غير اللّه. 


من رَعَمْ أنه يون ما لا يعرف فَهُوَ ضَالَ عَنٍ الْمَغرقهِ لا يدرك مَخُلوق شَينا ا بال وَلَا ترك مَغرقة الله نابا للد الله كا مذ 


لق وَحَلقُهُ حل ممه ذا أَرَادَ الله ديا كان كترا أَوَادَ بره مِنْ غير نطقي لا لجا اده ما قَطَى و لا هه حصب لَّهُمْ فيا ارْتَضَى لَمْ 


ل بفِرُوا علَى عَمَلٍ وَلَا ماج ًا أَخدَتَ فى أَبدَانِهم الْمحْلُوقهِ نا بربّهع فَمَنْ رَعَمَ أنه يَْوَى عَلَى عَمَلٍ لَمْ يذه الله عزو جَلَ ققد 
َعَم أنَّ إِرَادَئَهُ َغِْتُ إِرَادَه اللَِّ (1)- تَبارَك الله رَبّ الْعالَمِينَ. 


قال مصنف هذا الكتاب معنى ذلكك أن من زعم أنه يقوى على عمل لم يرده الله أن يقويه عليه فقد زعم أن إرادته تغلب إراده 
اد تياو كك اللةاوث العا امية 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسي بن مت وكل :اره) كفت كه حديث كرد مرا محمد بن يحبى عطان ال حسين بن حسن بن ابان 
از محمد بن اورمه از على بن حسين بن محمد از خالد بن يزيد از عبد الأعلى از حضرت صادق (ع) كه فرمود نام خدا غير خدا 
است و هر جيزى كه نام جيز بر آن واقع شود مخلوق است مككر خدا و اما آنجه زبانها از آن تعبير كند يا دستها در آن كار كند 
مخلوق است و لفظ الله كه فارسى آن خمدا است غايت و نام كسى اسث كه آن راغايت و نام قرار داده كه نظر خلائق بآ 

ميرسد وغايت نظر ايشان واقع مى شود و مغيى بر وطن ثريا يعنى ذات مقدس كه غايت از براى آن قرار داده اند غير غايت 
است كه نظر خلق بآن منتهى مى شود وغايت مصوف است بوصف معلوم و هر موصوفى مصنوع است كه كسى آن را ساخته 
و صانع جيزها موصوف نيست باندازه معينى و كسى او را بوجود نياورده كه هستى او را بصنعت غير او بشناسد و تا غايتى 
متناهى نشده مكر آنكه آن غايت غير او بوده وهر كه اين حكم را كه بيان كرديم بفهمد هركز خوار نككردد واين توحيديست 
خالص يس آن را اعتقاد كنيد و بآن تصديق نمائيد و بفهميد باذن خداى عز و جل وهر كه كمان كند كه خدا را مى شناسد 
بحجاب و واسطه ميان او و خلائق يا بصورت عقلى يا تمثال خيالى مش ركست زيرا كه حجاب و صورت و مثالى كه قرار داده 
غير او است و جز اين نيست كه آن جناب يككانه ايست كه او را بيكانكى يرستيده اند يس حككونه او را بيكانكى ياد نموده 
آنكه كمان ميكند كه او را بغير او شناخته و هر كه خدا شناخته خدا را بخدا شناخته يس هر كه او را بخودش نشناخته. جنان 
فق كذااو يشنامن يلك خر او واس اتنابكى خهنا قر كني نحوها ابوك نالحد مسن عياض كرو ناسلده شلكو أن 
جناب غير نامهاى خود است و نامها غير او است و موصوف غير وصف است يس هر كه كمان كند كه ايمان دارد بآنجه نمى 
شناسد كمراه از معرفت است و هيج آفريده جيزى را در نيابد مككر بخدا و شناخت خدا دريافته نميشود مككر بخدا و خدا از 
خلقش خالى و خلقش از او خالى اند و جون جيزى را خواهد باشد جنان كه خواسته بامر خود بدون نطق و سخن كفتن و 
بندكان را يناهى نيست از آنجه حكم فرموده و ايشان را حجت و برهانى نيست در آنجه يسنديده و بر هيج كار و درمانى از 
آنجه در تنهاى آفريده شده ايشان يديد آورده قدرت ندارد مكر به برورد كار خويش يس هر كه كمان كند كه قوت دارد بر 
كارى كه خداى عز و جل آن را نخواسته بحقيقت كه كمان كرده كه اراده اش بر اراده خدا كه يرورد كار عالميانست غالب 


تياخرة 


ص: إارفا 


لان لازافهه هانق فعا 'الكان وهل كينا رات :رزاقة ف “عله ان عنام للم ال 
فى 5 نانئ نبانة كىن 


(مترجم كويد) كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه معنى اين آنست كه هر كه كمان كند كه قوت دارد بر 
كارى كه خدا نخواسته است كه او را بر آن قوت دهد بحقيقت كه كمان كرده كه اراده اش بر اراده خدا غالب مى شود و 


بزركوار و برتر است برؤوة كان عالميان. 


حديث 8/ 
8- ع دَّتثَنَا مُحَمَدَ بْنُ علي مَاجِيلوَئه 0 الله عَنْهَ قال ذننى عَمّى 5 : ُ أب 007 قال لي ؛ مُحَمَدٌ بْنُ عَلِسّ الصَيْرَفِقٌ 


يرا عَليما قادر َال تع كوك أ ا قُولُ إن الله تارك وَ تَعَالَى لَمْ يَرَلُ 
سَمِيعاً بسَدِ مع و بص يرأ يبص وَ عَلِيما بعلم وََادِرابضّدْرَه فَعَضبَّ ع ثُمَ قَالَ مَنْ قَالَ ذلك وَ دَانَ به فَهُوَ مُشْ رك و لَئِسَ مِنْ وَلَئَنَا 


- 


حديث كرد مارا محمد بن على ماجيلويه «ره) كفت كه حديث كرد مرا عمويم محمد بن ابى القاسم كفت كه حديث كرد مرا 
محمد بن على صيرفى كوفى كفت كه حديث كرد مرا محمد بن سنان از ابان بن عثمان احمر كه كفت بحضرت صادق (ع) 
عرض كردم كه مرا خبر ده از خداى تباركك و تعالى كه ييوسته شنواى بيناى داناى توانا بوده فرمود آرى بآن حضرت عرض 
كردم كه مردى كه دوستى شما اهل بيت را بخود نسبت ميدهد و آن را بر خود مى بندد ميككويد كه خداى تبارك و تعالى 
بيوسته شنوا بوده بككوش و بينا بوده بجشم و دانا بوده بعلم و توانا بوده بقدرت حضرت (ع) غضب فرمود بعد از آن فرمود كه 
اين را بككويد و باين ديندارى كند مشرك است واز ولايت و دوستى ما بر هيج نيست بدرستى كه خخداى تباركك و تعالى ذاتى 
است كه داناى شنواى بيناى توانا يعنى اين صفات عين ذات خدا باشد و زائد بر ذات نيست جنان كه در مخلوقين صفات زائد 
بر ذات ايشانست و از اينجا است كه فرموده اند كه كمال توحيد نفى صفات است از آن جناب. 


ص: مارفا 


ه- حدَّتَنَا حهرّة بْنُّ مُحَمَدٍ الْعَلُوى رَحِمَهُ الله قَالَ أخبرنا عَلِىُ بْنُ إِْرَاهِيمَ عَنْ مُحَمّدِ بْن عِيسرى بن عُبدِدِ عَنْ حَمَادٍ عَنْ حريز عَنْ 


مُحَمَّدِ بْنِ مُثلمم عَنْ أبى جَغْفرع أنه َال يخ مِدَقَه القديم آله وَاِدَدٌ أحدٌ وعد أعدىٌ المعتى و لبن بمعان كبز مُخْتَلِقَه قال 


قلت جَعِلْتٌ داك يَرْعُمُ كوم مِنْ أهل الْعِرَاقٍ أنه يَشِمَعٌ بغَيِر اذى ينص مِدَرٌ وَ ينِصدر بَِير الى يَشِهَمٌ كَالَ فَقَالَ كدَبُوا وَ الح دُوا و 


شَيهُوا تَعَالَى الله عَنْ ذَلِك إِنَهُ سمي بص ير يمشمعٌ يما يِصِر و يُنِصِرٌ با يمشتع فَالَ فت بَُْمُونَ أنه بصِيرٌ علَى ما عقون َال فال 
تغالى الله إلنا يققل ها كان يضف الفخلر ين و لمق الله كد لكدرز. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را حمزه بن محمد علوى «ره) كفت كه خبر داد ما را على بن ابراهيم از محمد بن عيسى بن عبيد از حماد از 
حريز از محمد بن مسلم از حضرت باقر (ع) كه فرمود از صفت قديم آنست يا در صفت قديم فرمود كه آن جناب يككانه و يناه 
محتاجانست و احدى المعنى است كه معانى كثيره مختلفه نيست كه سر بهم آورده باشد از جهت تعدد در ذات و صفات نه در 
خارج و نه در ذهن راوى ميكويد كه عرض كردم فداى تو كردم كروهى از مردم عراق كمان ميكنند كه خدا مى شنود بغير 
آنجه مى بيند و مى بيند بغير آنجه مى شنود فرمود كه دروغ كفتند و ملحد شدند كه از حق ميل كردند و خدا را بخلق تشبيه 
نمودند و خدا ازاين برتر است بدرستى كه آن جناب شنوائى است بينا كه مى شنود بآنجه مى بيند و مى بيند بآنجه مى شنود 
راوى ميكويد كه عرض كردم كه كمان ميكنند كه بينا است بر وضعى كه آن را تعقل مينمايند و ميفهمند راوى ميكويد كه 
حضرت فرمود كه خدا ازاين برتر است جز اين نيست كه آنجه بصفت مخلوق باشد معقول مى شود و عقل آن را تعقل ميكند 


ص: خرف 


-١‏ أى بصير بالآله التى يعقلونها فى أنفسهم. فرد عليه السّ.لام ذلكك بقياس من الشكل الثانى ان المعقول لنا ما كان بصفه 
المكترفيو لكشي رمع الله يميقه اليتطرق اقلذ شن ع هن الله يمول لناء 


٠١ حديث‎ 


-٠‏ حَدنا مُحَمَّدَ يْنّ مُوسَى بْن المُتَوَكل رَحِمَهُ | قَالَ دنا علِيُ بن إْراهِيم عَنْ أبيه عَنٍ الَْبَاسٍ بْنِ عَشْرِو عَنْ ام : بن الحَكم 
قَالَ فى ححَدِيث الرَنْدِيقٍ الى سَأَلَ أبا عَمِدِ اللوع أنه د سياه 
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جَارِحَهِ وَ بَصِيرٌ بغَثِر آلَهِ يل ؟ بع اوري عور ابس نول ل بدي العا كن برو ادس ات :1 راو اولي ارات 
عزاو عق تليق إذ كنك يا وَ إفّْهَاما لَك إِذْ كنت سَاكًا فََقُولُ َعَم بِحلَهِ لا أنّ كله لَه ب: . عق و لكل أرقت انافكهة 


لَغبيرُ عَنْ نَفْسى وَ لَئِسَ مَوْجِعِى فى ذَلِك إِلَا إِلَى أَنّهُ السّمِيعٌ الْمصِيرٌ الَْالِمالْحَبيُ ا احلَافٍ الذَّاتِ وَلَا اختلافٍ الْمَغْنَى. 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن موسى بن متوكل «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از عباس بن عمر وو از 
هشام بن حكم كه در حديث زنديقى كه از حضرت صادق (ع) سؤال نمود كفت كه زنديق بآن حضرت عرض كرد كه آيا 
كمان دارى كه خدا شنواى بينا است حضرت صادق (ع) فرمود كه آن جناب شنواى بينا است شنوا است بى جارحه و عضو و 
بينا است بى آلت و اداه بلكه بنفس خود مى شنود و بنفس خويش مى بيند وقول من كه بنفس خود مى شنود اين نيست كه 
خدا جيزيست و نفس جيز ديكر و ليكن خواستم كه از جانب خود عبارتى بككويم زيرا كه مسئول بودم واز من سؤال شده بود 
و خواستم كه تو را بفهمانم زيرا كه سائل بودى و جيزى يرسيده اى و جواب ميخواهى يس ميكويم كه خدا بهمه خود مى 
شنود نه باين معنى كه همه او آن را بعضى هست و ليكن خواستم كه تو را بفهمانم واز جانب خود ازا ين مطلب تعبير كنم و 
باز كشت من در اين قول نيست مككر بسوى آنكه خخدا شنواى بيناى داناى آكاهست بى آنكه ذات مقدس اختلافى بهم رساند 


ونه آنكه معنى مختلف شود حاصل معنى آنكه همه اينها بذات است و عضو و آلتى ندارد. 


ص: كرف 


١١ حديث‎ 


نالحد بن دير عن قفول بن كوه قَالَ: قت بآَى شرع جولك فقا إذ رأنت أن على هل ان اله عل ره 
غلم قبل أن بَخْقَ لق أنه وخج 01061 ققد احتف واكك كَل بط مُْ ع كان غلم تباتك و تتالى أنه وده قبل أن يَخلقَ 


- 
لم 


شَيئاً مِنْ حَلْقِهِ وَكَالَ َف هم إِنّما مَعنّى يَعْلَمُ يَفْعل فَهُوَ اليو َعم أنه ا َي قبل فل اْشَاِوَكَالُوا إن نب أله ل يرل عَاِم أنه 


لما غَيْهُ فَقَدْ متنا مه خَيرهُ فى أَزَلِهِ َنْ رَأَبْتَ يَا سيد أَنْ تُعلْمَنِى مَا لا أَغدُوة إِلَى غَيرِهِ فكت ع( عا زال الله قال 'غايماً 
قاو كد و كال 1 كد 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن يحيى عطار از يدرش از احمد بن محمد از حسين بن سعيد از قاسم بن محمد از عبد 
الصمد بن بشير از فضيل بن سكره كه كفت بحضرت باقر (ع) عرض كردم كه فداى تو كردم اككر صلاح دانى كه مرا تعليم 
فرمائى تعليم فرما كه آيا خداى جل ذكره بيبش از آنكه خلق را بيافريند ميدانست كه اوى تنها است و شريكى در وجود ذاتى 
ندارد يا آنكه موجود اسث بى آنكه ذيكرى وجود داشته باشد جرا كه موالياثت اختلاف كرده اند يس بعضى از ايشان كفته 
اند كه آن جناب تباركك و تعالى ييش از آنكه جيزى از خلقش را بيافريند ميدانست كه اوى تنها است و بعضى از ايشان كفته 
اند كه معنى ميدانست آنست كه ميكرد و دانش را بوجود مياورد بنا بر اينكه علم ادراكك باشد و آن فعل است و كويا كه اين 
قائل تو هم كرده كه علم جون خالق و رازق و امثال اينها از صفات فعليه است يس آن جناب امروز كه جيزها را آفريده ميداند 
كه بيش از كردن جيزها او بوده نه غير او و كفته اند كه اككر ثابت كنيم كه خدا هميشه باين عالم بوده كه او است كه وجود 
دارد نه غير او را با او در ازليت و دوامى كه دارد ثابت نموده ايم يس اككر صلاح دانى اى آقاى من كه بمن تعليم فرمائى آنجه 
را كه از آن بسوى غيرش در نككذرم تعليم فرما حضرت (ع) در جواب نوشت كه خداى تبارك و تعالى ذكره هميشه عالم 


بوده. 


ص: خرف 


-١‏ توضيح كلام السائل أنه تعالى هل كان عالما فى الازل بغيره فيعلم أن غيره معدوم فيعلم أنّه وحده لا شى ء غيره لان العلم 
بانه وحده لا شى ء غيره يستلزم العلم بان غيره معدوم, و العلم بأن غيره معدوم يستلزم العلم بالغير» أم علم الغير حين خلقه فعلم 
بعدمه قبل خلقه فعلم أنه وحده لا شى ء كان معه فى الازل الذى لم يكن فيه خلق. 

؟'- كذا. 


١١ حديث‎ 


سه 


أَبى رَحِمَه الله قا ا 01 نُ يَختى الْعَطَارٌ عَنْ محمد بْنٍ الْححسِين بن أبى الْحَطابٍ عن ابْن ن أبى حمر عَنْ هلام بن 
ا 


1 مثلم عَنْ بى جَعْفَ رع قَالَ مَرمِغْته يقُولُ كان الله وَلاشنمغ يذة وله يون الما بها و5 كولقة هد قل كانه 
كعلمِه يه بعد قا كؤكه. 


ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يحيى عطار از محمد بن حسين بن ابى الخطاب از ابن ابى عمير از هشام بن 
هميشه عالم بود بآ نجه هستى داده و موجود فرموده يس علمش بآن ييش از بودنش جون علم او است بآن بعد از آنكه آن را 


هستى داده و بوجود آورده. 


تفن العطاة وفعت اللقاغتة قال 2 كاه هذ: إن عَدِدٍالِ عن أَبُوبَ بن وح أَّهُ كب إلى أبى 
0 كان يَعْلمْ الأشَيَاءَ فب ن خان الاش شاه و وها أ لع يل ولك عتّى حلفا وأا حلفا 


- امه 
2 عن تر َه 


اخَلَقَ وما كوّنَ عِنْدَ مَا كَوَنُ فَوَقُمْ ع بحطه لَم : يَرَلِ الله عَالِما ل شَْاءِ قَيِلَ أَنْ يَحْلَقَ الْأسْيَاءَ كعلمه 


ذا 
3 
1 
3 
2 
2 
اه 
2 
5 
3 
ب 
- 
١‏ 


7" يعد نا ان لأساف 
ترجمه: 


حلايث كردا ماازا لحمذ بن محمد بن ينحيق عطارورء) كفت كه حدديث كره ما زا سعد بن عبد الله از ايوب بن :توح كه بيخدمت 
حضرت امام على نقى (ع) نوشت واو را از خداى عز و جل سؤال نمود كه آيا آن جناب جيزها را ميدانست يبش از آنكه 
جيزها را بيافريتد و آنها را هستى دهد يا اين را ندانست نا آنكه آنها را آفريد و اراده آفريدن ودر وجود آوردن آنها نمود بعد 
از آن دانست آنجه آنها را كه آفريد و در نزد آفريدن آن و آنجه را كه در وجود آورد در نزد وجود آوردن آن حضرت (ع) 
فرمان همايون بخط خويش نوشت كه خدا هميشه عالم بود بجيزها بيش از آنكه جيزها را بيافريند جون علمش بجيزها بعد از 


آنكه جيزها را آفريد. 


7١ ص:‎ 


١6 حديث‎ 


و 


0 لْحسَرٍ ااام م ا ا 0 ل ينا ع 
على أبى عدي الع َال ىأ تنعث للق تمع قال ات َل ُو الشميع الب َل َه مده ترك فيها لف0105 


قلت فكبِس تَنْعَتهُ َقَالَ هُوَ تُورٌ لا ظَلْمَهَ فيه وَ حتراةٌ لما مَوْتٌ فيه وَ عِلْمٌ لَا جَهْلَ فيه و : حَقٌّ لا بال فيه فَحَرَجتٌ مِنْ عِنْدِهِ وَ أنَا أَْلَمُ 
النّاس بِالتَّوْحِيدِ. 


2# 
3 


ترجمه: 


حديك كرد ما را محمنةداية هد ين الحمدايى ولبد زر كفة كه سحديث كرد يناماو محيد ود شيع مار و سعد بد يك 
اللناهو يهو اق اسمن برج محمد ون عي از يدوش وتضي وين متمد و معي ين كاله برقي از ارخ عمير العام بن سال 7# 
كفت بر حضرت صادق (ع) داخل شدم يس بمن فرمود كه آيا خدا را نعت ميكنى عرض كردم آرى فرمود كه بيار يعنى بكو 
آنجه خدا را بآن نعت ميكنى عرض كردم كه او است شنواى بينا فرمود كه اين صفتى است كه آفريدكان در آن شركت دارند 
عرض كردم يس جككونه او را نعت ميفرمائيد فرمود كه آن جناب نوريست كه ظلمتى در آن نيست و حياتى است كه مككر در 
آن نيست و علمى كه جهلى در آن نيست و حقى كه باطل در آن نيست يس من از نزد او بيرون آمدم و من داناترين مردم 


بودم بتوحيد خدا. 
ص: "5١‏ 


-١‏ أى من حيث المفهوم. و أمَا من حيث الحقيقه فذاته ذات الصفه بعينها بخلاف الممكنات. 


(مترجم كويد) كه صفت بكسر صاد بمعنى جكونكى و نشانه باشد و بيشترى از اهل لغت نعت را بصفت تفسير كرده اند و 
عقي اق ابشان كفند ائل كه مشهوو فدفت حقدرزت رسالة را فعت ميكوشك :و ازابخ حديث ظاهر عى شود كه غير يك 
ديكرند و نعت از وصف بالاتر است و اختصاصى بحضرت رسالت ندارد و در شرح عده لغت مذكور است كه است كه نعت 


مبالغه در وصف است و آن نظر باين حديث بصواب اقرب است. 


١0 حديث‎ 


الل 


-١‏ - حَدََنَا محمد بن الْحَمَن بْن أخمد بن الْوَلِيدِ ر رَضِدَىَ ١‏ ا كا ل ار 
ُوَئِدٍ عَنْ عَاصِم بن مد عَنْ أبى عدي اللّوع قَالَ : قلت آ لقي د ا ررد مَعَهُ يل لَمْ يَرَلُ 
عَالِما قَادِراً ثم أوَاةَ(1). 


ترجمه: 

خديك كروما واامحينابه عسو نه احمد بن وليك :وزه) كلف كةاصويث كرة ما را سي بن عكسة تق آبان :ال تعنيو بنذ سعيد 
از نضر بن سويد از عاصم بن حميد از حضرت صادق (ع) كه كفت بآن حضرت عرض كردم كه خدا هميشه مريد و صاحب 
اراده بوده فرمود كه مريد نميباشد مكر آنكه مراد با او است بلكه هميشه عالم و قادر بوده بعد از آن اراده فرموده. 


ص: زفف 


-١‏ ان مذهب أهل البيت عليهم السلام على ما يظهر من أخبار كثيره فى هذا الكتاب و غيره ان الإراده من صفات الافعال و أُنّها 
غير العلم و أنه سابق لها و انها نفس الفعل و الايجاد و قد أوردنا البحث فيها مستوفى فى التعليقه على التجريد. 


١2 حديث‎ 


١8‏ حِدَّئنًا علِيُ بن أخكّة بن مُحَمّدٍ بن عِمْرَانَ الدّقَاقٌ رَحِمَهُ الله ََالَ ح دَتَنَا مُحَمَدُ بْنّ أبى عد د الل الْكوفِيٌ عَنْ مُحمَدٍ بْن 
إشسَاعِيلَ لمكي عَنٍ ارين بن الْححسَنٍ عَنْ بكر بن صَالِتح عَنْ علي بن أنَاط عَنٍ الْمحمن بن الْتجَهُم عَنْ بكير بن أَغينَ قَالَ: 


قلت لأبى عَبدِ الع عِلَمْ الله وَ ميدي هما مُسْتِفَانٍ أ مُتَفًْا تَِانٍ قال الم َس هو الْمنيه ألا َرَى أنْك تَقُولٌ سَأْفْعلُ كذًا إِنْ شَاَ 
الله وََا تَقُولُ سَأفْعَلُ كذًا إِنْ عَلِم الله فَقَوْلَك إِنْ سَاءَ الله دَِيلٌ عَلَى أنه َم يَأ دا ضَّاَ كان الى شَاءَ كما شَاءَ وَ عِلْم الل صَايقٌ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا على , بن السمندا وى مسد وخرصت ان خقاق توم كقظ كاجحمدوقك كرحامايرا سححة ين ان عبد الله كرقن ال 
محمد بن اسماعيل برمكى از حسين بن حسن از بكر بن صالح از على بن اسباط از حسن بن جهم از بكر بن اعين كه كفت 
بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه علم خدا و مشيت كه خواست اوست مختلف اند يا باهم اتفاق دارند فرمود كه علم 
مشيت نيست آيا نمى بينى كه تو ميككوئى كه زود باشد كه جنين كنم اكر خدا خواهد و نميكويى كه زود باشد كه جنين كنم 
اكر خدا داند يس قول تواكر خدا خواهد دليل است بر آنكه آن جناب نخواسته جه احتمال دارد كه نخواسته باشد يس هر 


كاه خواهد آنجه را كه خواسته جنان كه خواسته خواهد بود و علم خدا مشيت را ييشى كرفته. 


١7 حديث‎ 


بن لعز وَعِلٌوَاكتهُ إغدائة ل غير كيكره ١‏ 


ص: إرففا 


- ان الفعل لا يصدر منا الا أن يتقدمه امور: تصوره جزئياء و اعتقاد النفع فى ذلكك الفعل» و شوق يعقب ذلك الاعتقاد» و 
الاقبال نحو الفعل ليرتكبه سمى بالشوق الاكيد و الإجماع. و القول الأصح أن الإراده هى هذا الأخيرء و المراد بالضمير المذ كور 
فى الروايه هو ما يحدث فى خلد الإنسان بين تصوره للفعل و وقوع الفعل فى الخارجء و أمّا الله تعالى فليس بين علمه و فعله 
هذه الأسمور فارادته هى علمه أو فعله» فقوم على الأولء و اخرى على الثانىء و الآديه: «انما أمره إذا أراد شيئا أن يقول له كن 
فيكون» ظاهره فى الثانى و طالب التفصيل يراجع مظانه و الظاهر أن الواو بعد قوله: «الضمير» عاطفه عطفت كلمه «ما» عليه» و 
على هذا فمجموع الضمير و ما يبدو له بعد ذلكك من الفعل هو إراده المخلوق فكل منهما جزء الإراده» و يمكن أن يقال: ان 
الضمير شرط الإإراده فاراده المخلوق فعله مشروطا بما يحدث فى نفسه و إراده الخالق فعله من غير شرطء و يحتمل أن يكون 
الواو للاستيناف» و (ما» موصوله مبتدأء و «يبدو له» صلته و «بعد ذلكك» متعلقا به. و «من الفعل» خبر المبتدأء و على هذا فالضمير 
فقط هو الإراده و ما يبدو له بعد ذلكك من الحركه فى العضلات هو من الفعل. 


ره وى 


ِأنهُ لا يُرَوى وَ لا يَهُمُ وَ لَا يتَفَكِرُ وَ كَدِه | الصّفَاتٌ مَنْفيَه عَنْهُ و جى مِنْ صِدخَاتٍ الْحَاقيٍ رده للِّ جى الْفِعل لَا عَيِرُ ذلك - يَقُولَ لَه 
كن فيكونٌ با لَفْظِ وَ لَا نطق بلِسَانِ و لَا + همه وَل نفك وَلَاكيِصٌ ذلك كما أنه با كي 00. 


نديث كرد ها واحسين بن احمد بق ادرسن «زه ان يدورش از محمد بن عبد الجبان ال ضَفوان بن بحبى كه كفت يحضدرت 
كاظم (ع) يا امام رضا (ع) عرض كردم كه مرا خبر ده از اراده كه از خدا و از خلق است فرمود اراده نسبت بخلق انديشه خاطر 
است كه در دل ميككيرند و امرى را تصور ميكنند و ذهن بسوى آن متوجه مى شود و آنجه از براى ايشان ظاهر مى شود از فعل 
واما نسبت بخداى عز و جل اراده اش احداث و ايجاد آنست نه غير از آن زيرا كه آن جناب انديشه نميكند و قصد و تفكر 
نمينمايد كه خوبى و بدى جيزى را بداند و اين صفتها از او دور است و اينها صفات خلق است جه اينها از لوازم جهل و نقصان 
است يس اراده خدا همان فعل است نه غير آن كه بآ نجه اراده آن دارد ميفرمايد كه باش يس ميباشد بدون صوت و سخنى كه 


بزبان كفته شود و بى قصد و انديشه كه در او بهمرسد و جون و جكونكى از براى آن نيست جنان كه خود بيجون و جكونكى 


أفبة: 
حديث ١/8‏ 


لبا 0 


ص: عع" 


-١‏ أى لا كيف لايجاده كما لا كيف لنفسه لان كيفيه الفعل من قبل كيفيه الفاعل. 


ترجمه: 


بدرم «ره) كفت كه حديث كرد مرا سعد بن عبد الله از احمد بن محمد خالد از يدرش از ابن ابى عمير از ابن اذنيه از محمد 


بن مسلم از حضرت صادق (ع) كه فرمود مشيت خدا احداث شده يعنى تازه بهم رسيده. 
حديث ١9‏ 


9 أبى رَحِِهُ الله قَالَ ح دَّتَنَا عل بن إِبْرَاهِيم عَنْ أبيه تن ان أبى عُمَيرِ عَنْ حُمَرَ بن أوَبْنَهَ عَنْ أبى عَفِدِ الع قَالَ: حَلَقَ الله 


قال محمد بن على مؤلف هذا الكتاب رضى الله عنه إذا وصفنا الله تبارك و تعالى بصفات الذات فإنما ننفى عنه بكل صفه منها 
ضدها فمتى قلنا إنه حى نفينا عنه ضد الحياه و هو الموت و متى قلنا إنه عليم نفينا عنه ضد العلم و هو الجهل و متى قلنا إنه سميع 
نفينا عنه ضد السمع و هو الصمم و متى قلنا بصير نفينا عنه ضد البصر و هو العمى و متى قلنا عزيز نفينا عنه ضد العزه و هو الذله 
و متى قلنا حكيم نفينا عنه ضد الحكمه و هو الخطأ و متى قلنا غنى نفينا عنه ضد الغنى و هو الفقر و متى قلنا عدل نفينا عنه الجور 
و الظلم و متى قلنا حليم نفينا عنه العجله و متى قلنا قادر نفينا عنه العجز و لو لم نفعل ذلكك أثبتنا معه أشياء لم تزل معه و متى قلنا 
لم يزل حيا عليما سميعا بصيرا عزيزا حكيما غنيا ملكا حليما عدلا كريما فلما جعلنا معنى كل صفه من هذه الصفات التى هى 


صفات ذاته نفى ضدها أثبتا أن الله لم يزل واحدا لا شىء معه(؟) 


ص: حرف 


-١‏ روى هذا الحديث فى الباب الرابع و الخمسين بسند آخر بعباره اخرىء و أظهر التفاسير أن المشيئه هو أول ما تجلى منه تعالى 
الى كان واسطةتينه وين الأشثيان و قدنى ذلكف فى "لباك الأعقاناسمامنها التزو العيلف على اللتهلسى الدومتا 
العقل وهنها الظل ومتها الماء .متها غير ذلكة؛ و اطلاق كل متها عليها باعنبان وعلى هذا فالمشينة من الله تعالى غير ارادقة 
كما صرّح به فى أخبار و بأنها قبل الإراده» و ان استعملتا كثيرا فى الكتاب و السنه بالترادف كالعرف العام و الخاص. 

-١‏ قوله: «فلما جعلناه عطئ على قوله: «و متى قلنا»» و قوله: «نفى ضدها» على صيغه المصدر مفعول ثان لجعلناء و قوله: «أثبتنا أن 


الله- الخ جواب «لمتى قلنا». 


و ليست الإراده و المشيه و الرضا و الغضب و ما يشبه ذلك من صفات الأفعال بمثابه صفات الذات لأنه لا يجوز أن يقال لم يزل 


الله مريدا شائيا كما يجوز أن يقال لم يزل الله قادرا عالما 
ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از ابن ابى عمير از عمر بن اذينه از حضرت صادق (ع) كه 
فرمود خدا مشيت يعنى خواست خود را بخود آن آفريد يعنى بى آنكه جيزى در خلقت آن واسطه باشد بعد از آن جيزها را 


بمشيت آفريد. 


مترجم كويد كه بامير محمد باقر داماد حسينى رحمه الله نسبت داده اند كه او كمان كرده كه مراد از مشيت مشيت بند كان و 
ازتحزها كزدار اشالشة ا وابن شعن :دوز امت جتان كه نافد شير سدون بيت ا كر حم خالن اهصق تبنية و مول يعن 
از ذكر حديث كفته كه محمد بن على مؤلف اين كتاب ميكويد كه ما هر كاه خخداى تباركك و تعالى را بصفات ذات وصف 
كنيم جز اين نيست كه بهر صفتى از آنها ضد آن را ازاو دور ميكردانيم يس در هر زمان كه ميككوئيم كه او حى و زنده است 
ضد زندكى را و آن مركست از او نفى مى كنيم و در هر زمان كه ميكوئيم عليم و دانا است ضد علم را و آن جهل است از او 
نفى ميكنيم و در هر زمان كه مى كوئيم سميع و شنوا است ضد شنوائى را و آن كريست ازاو نفى ميكنيم ودر هر زمان كه 
مى كوئيم بصير و بينا است ضد بينائى را و آن كوريست از او نفى ميكنيم و در هر زمان كه ميككوئيم عزيز و ارجمند است ضد 
عزت را و آن ذلت و خوارى است از او نفى ميكنيم ودر هر زمان كه ميكوئيم حكيم است يعنى راست كفتار و درست كردار 
است ضد حكمت راو آن خطاء وغلط است از او نفى مى كنيم و در هر زمان كه ميكوئيم غنى و بى نياز است ضد بى نيازى 
راو آن فقرو يريشانى و احتياج است از او نفى ميكنيم و در هر زمان كه مى كوئيم عدل و بغايت عادل است ضد عدل راو 
آن جور و ظلم ووستم است از او نفى مى كنيم ودر هر زمان كه ميككوئيم حليم و بردبار است ضد بردبارى را و آن عجله و 
شتاب است از او نفى ميكنيم و در هر زمان كه ميكوئيم قادر و توانا است عجز و درماندكى را از او نفى ميكنيم و اكر جنين 
نكنيم جيزى جند را با او ثابت كرده ايم كه هميشه با او بوده و در هر زمان كه ميكوئيم هميشه زنده داناى شنواى بيناى عزيز 
بردبارى بى نياز يادشاه بوده يس حون با هر صفتى از اين صفات كه صفات ذات او است نفى ضد آن را قرار داده ايم ثابت 
كرده ايم كه خدا هميشه يكى بوده كه جيزى با او نبوده و اراده و مشيت و رضا و غضب و آنجه باينها شباهت دارد از صفات 
افعال بمثابه صفات ذات و مانند آنها نيست زيرا كه جائز نباشد كه كفته شود كه خدا هميشه مريد و خواهان بوده جنان كه 


جائز است كه كفته شود كه خدا هميشه قادر و عالم بوده. 


ص: ع 


-١‏ باب تفسير قول الله عز و جل كل شن ء هالك إلا وَجْهَهُ 
«باب دوازدهم» در تفسير قول خداى عز و جل كُلُ شن ء هالكٌ ! إلا وَجْهَه 
اشاره 


بع هر جيزى فاق و تابودشوقده اسك مكر ذاك او سبحاته:و آيه را بجهار وجه ديكر تفسير كرفه اند اول آنكه غر تعيرئ 
باعتبار امكان ذاتى فى حد ذاته هالك و معدوم است دويم آنكه هر عملى باطل است مككر آن عمل كه بجهت رضاى خدا و 
قربه الى اللّهِ باشد سيم آنكه هر صاحب عملى باطل و ضائع است مكر آن كس كه غرضش در عمل وجه الله باشد و فته اند 
كه تعبير كردن از ذات بوجه كه عبارت است از رو در كلام عرب بسيار است و نيز تفسير شده باينكه هر جيزى نابود مى شود 
مكر اصل و حقيقت آن جيز كه عبارت از هويت آنست بنا براينكه ضمير در وجهه بسوى شيئى كه جيز است بركردد نه آنكه 
بسوى خدا راجع باشد جنان كه اكثر علماء جنين فهميده اند و ظاهر آيه نيز آنست. 


١ حديث‎ 


ا 


-١‏ أبى رَحِمَهُ اله قال حَدَّنَنَا سد بن عَبِدِ الله قَالَ حدَّئنَا أَحمَدٌ بْنٌ محمد بْنِ عيتدى عَنْ مُحَمدِ بْنِ إسْماعِيل بْنِ بيع عَنْ مَنْضَورِ 
ترق عن جلي [أبئ عازه عن أبى ختتزة قال فلك إأبي شرع نزل الواعز وجل كل شئ وهار 
فلك كل قن ن ءِ وَ يَبِقّى الْوَجْهَ إِنَّ الله عَرَ وَ جل أغ لم من أن يُوص نب الوجه و لكن مقن كل كل شيع 
اذى بُوْتَى منه(0. 


ص: فض 


// القصص:‎ -١ 


-١‏ فى نسخه(ب) «و الوجه الذى يؤتى الله منه». 


ترجمه: 


خذارء :ازا كنت كاتنتد يك كز عآراالشعة ارخ عتنة الله كفك كه ديه كزؤاما روا اده بو يده و عست ا تمه بد 
اسماعيل بن بزيع از منصور بن يونس از همنشين ابو حمزه از ابو حمزه كه كفت بحضرت باقر (ع) عرض كردم كه قول خداى 
عزو جل كل قن ءِ هالك إلا وَِهَهُ جه تقسير دارد و جون فرقه مشبهه وجه زا برو تفسير كرده اند جنان كه در.در كافى دز 
روايت حارث بن مغيره نصرى وقوع يافته است كه حضرت صادق (ع) از تفسير اين آيه سؤال شد حارث بن مغيره روى 
ميكويد كه حضرت فرمود كه ايشان در آنجه ميكويند عرض كردم كه ميكويند هر جيزى هلاكك مى شود مكّر روى خدا 
فْموة تسيخان اللمتهر كآبنه كول رركن را كففة افد لينذا حصرت باقر :(غ) دو ره ]3 يشائل:فزموده جه رآ كه ازذاو بقول نعود 
نقل نموده كه فرموده يس هر جيزى هلااكك مى شود و رو باقى ميماند بدرستى كه خداى عز و جل از آن بزركتر است كه برو 
وصف شود و ليكن معنى آن اينست كه هر جيزى نابود مى شود مككر دينش و وجه آنست كه از آن آمده مى شود و مردم از 
آن رو بخدا ميروند و وجه در لغت بمعنى رواست و طور و طريقه و برابر و اول روز و آنجه مدد معاش از سلاطين و ملوكك 
متعين مى شود و مراد حضرت از وجه مذكور حضرات معصومين عليهم السلام اند كه ابواب ايمانند و مردم را بخدا مرسانند و 
از جمله لطائف آنكه عدد وجه بحساب جمل جهارده است جون عدد معصومين صلوات الله و سلامه عليهم اجمعين. 


ص: رض 


وام هاوه 


اد ف يفف :1 لحن تن الخ نون الو ننه وقدم الكل قال قن قا دل 1 رع م 
صَفْوَانَ بن يَختى عَنْ أبى سويد الْمكارى عَنْ أبى بحةيرٍ عن الْحَارثِ بن الْمخيره النَضصْرِىٌ )١(‏ قَالَ: َأَنْتٌ أبا عَدِدِ الله ع عَنْ قَوْلٍ 


عر 214 


الله عَرّ وَ جل - - كل شن ءِ هالكك إِلَا وَيِهَهُ قَالَ كل شَئ ءِ مَالِك إِنَا من أَحَدَ طَرِيقَ الْحَقّ. 
ترجمه: 


حديك كردها را محمد بن يز فى امد بود وليك ارما كفك كه حديت كرد ها | محيد :1 حي ضقان اذ يقرب بق رانك 
المخواداول بح ازا وسو مكار از ابو يعر اريسي مخيره لسري جه كاج وض لرسباد قر اارااسوالم كرفر از 
قول خداى عز و جل كل شَئْ ءِ هالك إلا وَجْهَهُ فرمود كه هر جيزى نابود مى شود مككّر كسى كه راه حق را بككيرد 


حديث "7 


اد حدقا عفد إن علخ فلجاوتة وَسقة الاق تعمل :: ن يختبى الَْطارٍ عَنْ سهلٍ بن زِيَادِ عَنْ أَحْمَد بن محمد بْنِ أبى َضْرٍ عَنْ 
صَفْوَانَ التجمالٍ عن أبى عدي للع فى كول ال عزو جل تل َئ ع ءِ هالكك إِنَا وَجْهَهُ َهَهُ قال مَنْ أتَى الله ما أمَرَ به مِنْ طَاعَهِ مُحَمَدٍ 


- 


وى تشدو ص نذو لوغ الدق ايؤلك 2 قرا : مَنْ بطع الوَسُولَ َقَد أطاع الله (1). 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن على ماجيلويه «ره) از محمد بن يحيى عطار از سهل بن زياد از احمد بن محمد بن ابى نصر از 
مغراة جتال رارف لاق (ع) كدو قل داق عو جل كل شين كمالك إلا وها رموه كش كديا بد خدا رابا 
آنجه بآن امر شده از فرمان بردارى محمد و امامان بعد از آن حضرت عليهم السلام آن وجهى است كه هلاك نميشود يس 
اين را خواند كه مَنْ بطع الوَسُولَ قَقَّدْ أطاع الله يعنى هر كه فرمان برد رسول خخدا را كه محمد است يس بحقيقت كه خدا را 


فرمان برده. 


ص: اخرض 


-١‏ من بنى نصر بن معاويه. ثقه ثقه. 
؟احااليياء:* 6/ 


- و بِهَذًا الِْسْنَادِ قَالَ كَالَ أَبُو عَبِد الل ع ئَخنٌ وَجْهُ الل الى لا يَوُلك(1). 

الحم 

و بهمين اسناد كفت كه حضرت صادق (ع) فرمود كه مائيم وجه خدا كه هلاكك نميشود 
حديث 0 


هع 


ه- حَدَّئنًا مُحَمَاُ بن مُوسرى بن الْمُتوَكلٍ رَضِيَ الله عن قَالَ دنا عَلِيٌ بن ال حَسَير اتَغد آبادِىُ عَنْ أَخحمة بن أبى عبد الل لقي 
عَنْ أَببهِ عَنْ ريع الْورّاقٍ عَنْ صَالِح بن سَهْل عَنْ أبى عبد اللّو ع فِى قَوْلٍ الل عر وَ جل كل شن ءِ هالكك إلا وَجْهَهُ قَالَ نَحنٌ. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن مت وكل «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن حسين سعدآبادى از احمد بن ابى عبد 


الله برقى از يدرش از ربيع وراق از صالح بن سهل از حضرت صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل كل شَىَ ءِ هالِك ! 


وَجْْهَهُ فرمود كه وجه او مائيم. 


ب6 


و 


د بن تخهى الْعََارُ وَحِمه الل عْ أبيه عَنْ جل بْن زياد َنْ يَعْقُوبَ بْنِ يِب عَنْ محمد بن سَِانٍ عَنْ 
س أْصْحَابنَا عَنْ أبى جَعْفَرع قَالَ: نحن الْمَثَانى التى أَعْطَاهَا الله نينا ص (1) 


أ 


- الوجه من كل شىء هو أول ما يظهر منه و يتوجه إليه منه» و جميع الاخبار الوارده فى هذا الباب فى هذا الكتاب و غيره عن 
أئمتنا صلوات الله عليهم فسر الوجه فيه بهم و بما يتعلق بهم من الأمور الإلهته. 

-١‏ إشاره الى قوله تعالى: «وَ لَمَدْ آتيناك سربعاً مِنَ الْمَثِانى و الْقَوَْآنَ الْحَظِيمَ) و «من' فى الآيه بيانيه» و المثانى جمع المثنى و قد 
فشر فى أخبار بهم كما هناء و من المحتمل فى ذلكك أنهم عليهم السلام سبع بحسب أسمائهم و ان كرر بعضها: على» فاطمه 
حسن» حسينء محمّد» جعفر» موسىء عليهم السلام» و ما ذكره المصئّف حقٌ لكنه بعيد من ظاهر اللفظ» و قد قيل فى تفسيرها 


وجوه آخر. 


وَنَحْنٌ وَجَهُ الله تَتَقلبُ فِى الأزْض بَئْنَ أظهرِكم عَرَفنَا مَنْ عَرَفْنَا وَ مَنْ جهِلنا فَمَامَهُ البقِينُ 1). 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه معنى قوله نحن المثانى أى نحن الذين قرننا النبى ص إلى القرآن و أوصى بالتمسكك 


بالقرآن و بنا فأخبر أمته بأن لا نفترق حتى نرد عليه حوضه 
ترجمه: 


حديث كرد مارا احمد بن محمد بن يحيى عطار «ره) از يدرش از سهل بن زياد از يعقوب بن يزيد از محمد بن سنان از ابو 
سلام از بعضى از اصحاب ما از حضرت باقر (ع) كه فرمود مائيم مثانى يعنى دوتا دوتاهائى كه خداى تعالى آنها را ببيغمبر خود 
عطاء فرمود فرمود و مائيم روى خدا و راه او جه خلائق بوساطت ما بخدا ميرسند و متوجه معارف الهى ميشوند و با اين حال در 
ميان شما ميكرديم هر كه ما را شناخت ما را شناخت يعنى هر كه بيش از اين در عالم زر ما را شناخت امروز ما را مى شناسد و 
ميتواند كه مراد اين باشد كه اين وصف از براى ما ثابت است خواه مردم ما را باين وصف بشناسند و خواه نشناسيد و احتمال 
دارد كه معنى اين باشد كه مى شناسيم هر كه ما را شناسد و ليكن فقره بعد از اين مؤيد اول است و آن اين است كه و هر كه 


مارا نشناسد يقين در ييش روى اواست. 
ص: 50١‏ 


-١‏ أى يتيقن بعد الموت الذى أمامه أنا وجه اللّه الذى لا بدّ لعباده أن يتوجهوا إليه به. و فى السفينه عن سابع البحار: «عرفنا من 
عرفنا و جهلنا من جهلناء من عرفنا فامامه اليقين و من جهلنا فأمامه السعير» أى يتيقن عين اليقين بما وعده الله على ولايتنا و 
معرفتناء و فى باب النوادر من توحيد الكافى: «عرفنا من عرفنا و جهلنا من جهلنا و امامه المتقين» و هى بالنصب عطف على ضمير 
المتكلم فى جهلنا الثانى أى جهلنا و جهل بجهله إِيّانا امامه المتقين فلم يكن منهم. 


مترجم كويد كه مراد از يقين مركست و مراد ايندست كه بعد از مركك ما را خواهد شناخت و آنجه بايد و شايد بعين اليقين 
خواهد ديد در وقتى كه آن شناخت بكارش نيايد و مؤلف بعد از ذكراين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه 
معنى قول آن حضرت كه مائيم مثانى يعنى مائيم كسانى كه ييغمبر (ص) ما را بقرآن بيوسته و بجنكك زدن بقرآن و بما وصيت 
فرموده وامتش را باين خبر داده كه مااز هم جدا نميشويم تابر سر حوضش كه حوض كوثر است بر او وارد شويم و من 
ميكويم كه اظهر اينست كه مراد آن حضرت تفسير اين آيه است كه وَ لَقَدْ آتيناك سَبعاً مِنَ الْمَانِى و الْقَوْآنَ الْعَظِيمَ يعنى و هر 
آينه بحقيقت كه داديم تو را هفت از دوتا دوتاها كه مكرر شده اند و قرآن بزركك و بزركوار را واكثر مفسرين اين هفت را 
بهفت آيه تفسير كرده اند و كفته اند كه مراد از آن سوره حمد است جه آن هفت آيه است و لهذا اين سوره را سبع المثانى 
نيز ميكويند و در وجه دوئيت آن كفته اند كه از آن راهست كه در نماز لا اقل دو مرتبه خوانده مى شود و خروج نماز وتر بر 
فرضى كه از شفع جدا باشد ضررى ندارد يا بجهت آنست كه اكثر الفاظ آن مكرر واقع شده يا بجهت تكرار نزول آنست كه 
يك بار در مكه نازل شد و يكك بار در مدينه و بنا بر نجه آن حضرت فرموده ميتواند كه وجه هفت بودن ايشان اين باشد كه 
نامهاى ايشان هفت است على و فاطمه و حسن و حسين و محمد و جعفر و موسى سلام الله عليهم و تتمه مكرر است و وجه 
تكرار و دوئيت از اينجا معلوم مى شود و احتمال دارد كه مثانى از ثناء باشد زيرا كه ايشان ثناى خخدا را بجا آورند جنان كه 
حق ثناى او است بحسب طاقت بشرى و احتمال دوثيت ايشان باعتبار انضمام ايشان بالقرآن جنان كه مؤلف ذكر كرده نيز جواز 


دارد. 


ص: 507 


٠١ حديث‎ 


0103- أب رَحِتِهُ الله قَالَ متنا سرد بن عد الله عَنْ أخم عوة بن معد إن عيترى عن عل إن عيض عن أخبد العمديئ إن 
سَيِفٍ ب( عَنْ أَبيهِ سِيٍِ بْن عَمِيرَة النَحَع عَنْ حَيكَمَهَ قَالَ: تَأَلْتٌ أَبَا عَدِدِ الله ع عَنْ ةَ قَولَ الله عر 1423 كل فيؤبرهالك ا 
جْهَهُ قَالَ ِيَهُ وَ كان رَسُولٌ الله ص و أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ ع دِينَ الله وَ وَجْهَهُ وَ عَيِنهُ فى عِبَادهِ وَ لِسَائَهُ اذى يَنْطقُ به وَ يَدَهُ عَلَى حَلْقهِ 


تعن وجة الى أ مت أن ل فى جاده ا قث له هم وو فلك وها لؤوئ كَل العاجة َل يكن لله فوع عامة 
رَقَعَنا لبه وَصَتَعْ مَا أحبٌ (). 


ترجمه: 


بو ركم الله كنك كلاحختديك كرذاها رااسعد إل عيذ إلله او الحعد يق سكيد ين عيسى رخن :بن سيك از جراد رشن سيق 
سيك ال ودرا سلاه ين عبرم لكت ار خيلته كد كنت كنك صلةن ع ]را مقا ل كردم اذ قو جد الى لوطل كر 
شَئْءِ هالكك ِل وَجْجََهُ فرمود يعنى دين او و رسول خدا (ص) و امير المؤمنين (ع) دين خدا و وجه او بودند و جشم اودر 
بندكانش كه بواسطه ايشان بسوى بند كان مى نككريست نه جنان كه كند جشمان بوساطت عينكك بخطوط مى نككرند و زبانش 
كه بآن سخن ميكرد ودستش كه , بر آفريد كانش برحمت كشوده و مائيم وجه خدا كه از آن آمده مى شود كه ما بيوسته در 
ميان بند كانش باشيم مادام كه خدا را در ايشان رويه باشد عرض كردم كه رويه جيست فرمود كه حاجت و جون خدا را در 


ايشان حاجتى نباشد ما را بسوى خود بردارد و بلند كند يس آنجه دوست دارد و خواهد خواهد كرد. 


ص: إوذذنا 


-١‏ «حوضه) منصوب على الظرفيه» وفى نسخه(ب) و(ط) «حتى نرد على حوضه). 

-١‏ هكذا فى النسخ, و الظاهر على العكس بروايه الحسين عن أخيه على كما فى الحديث الثامن و التاسع و العاشر و الثانى عشر 
و الثالث عشر من الباب الأوّل و غيرها. 

*- المراد بها ما يتعلق به ارادته تعالى كحاجه الإنسان التى يتعلق بها ارادته من دون احتياج له تعالى. 


و اع 


سوا ل ام ام لمع وا لم ا 

عِيلَ الَْْمَكيٌ قَالَ ححدَّنَا الْحسَينٌ بْنّ الْحَمَن قَالَ حَدََّنَا بكر عَن الْحَمَنٍ بن سَعِيدٍ عن الْهعِ يكم بن عَِدِ اللّو عَنْ مرْوَانَ بن صَباح 
ل و ل 
فهو َُ امبنموطة عَلّى اده لوأف وَ امه وَ وه الى يؤْتَى بثه و َبَُ الى يَدُلَّ علو حََاَُ فى ترحائه و أَْضِهِ (25 


- 
ان 0 


بنَا أذ قرت الأشصاذة أففت الما وعدت الأنهاة وَبنَا َرَلَ عَدِتُ السَمَاءِوَ تبت عُشْبُ الَْدْض بِعبَادَينَا عبد اللّهُ َوْلَا نحن ما عبد 


0 
لسدم ءا 0" 


ييا 
6 


حديث كرد ما را على , إن الحم ع مخ ذا طمر ان ؤقاق ا(رطب اكانف كم ديه كرف مانو امحيل يق ات شيد الله كوش 

كفت كه حديث كرد مارا محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد مارا حسين بن حسن كفت كه حديث كرد مارا 
بكر از حسين بن سعيد از هيثم بن عبد الله از مروان بن صباح كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه خداى عز و جل ما را 
آفريد و آفرينش ما را نيكو كردانيد و ما را انككاشت و صورتهاى مارا نيكو ساخت وما را در ميان بندكانش جشم خود 
كردانيد و زبان كوياى خود در ميان آفريد كانش جه ايشان جون زبان او امر و نواهى او را بمردم ميرسانند و دستش كه بر 
بندكانش برأفت و رحمت كشوده و وجه خود كه از آن رو باو ميروند و بجنابش ميرسند و درهاى معرفت خويش كه برا 
دلالمت ميكنند و خزينه دارانش در آسمان و زمينش و بواسطه ما درختان ميوه مى آورند و ميوه ها ميرسند و جويها روان 
ميشوند و بما باران از آسمان فرود مى آيد و كياه از زمين ميرويد و بعبادت ما خدا معبود شد و اكر ما نمى بوديم خدا يرستيده 


نميشد جه اساس بند كى و يرستش را ايشان بمردم تعليم دادند. 


ص: برذذنا 


-١‏ فق نسخه(ب) و(د) و(و) «فأحسن صورتنا). 


-١‏ فى نسخه(ب) و(ج) و(و) «و خزانه فى سمائه و أرضه). 


حديث 14 


- ع َتنا محمد بن مُومرى بن الْمَتََكلٍ وَحمَهُ الله َالَ ج51 ود الل مغر اليو عن أخت حي لد اوصدى عن 
الْحَسَنِ بْن مَخبوب عَنْ عَةِدِ الْعَزيز عَنِ ابن أب يَعْفُورٍ قَالَ كا َالَ أ بو عَتِدِ اللوع إِنَّ الله وَاحَدَ 
ل عا يي ا ان 
وخزالة قن عليه وَجَهه اذى مُؤْتى نه وَعهُ فى بيهو لان الاق وَ ف الوَاعى و باه اذى دل عَلِوَنَخُ الاِلُونَ 


- 


مره وَ الدَّاعُونَ إلَى سَبيلِهِ با عُرِفَ الله وَ نا مُبدَ الله َحْحنٌ اْدِلُّ عَلَى الل وَ لَوْلَانَامَا عُبدَ اللّهر؟), 
ترجمه: 


حدية كروها عدون موسي دقنو كل اي كدت #ديدويك كروما غيل اللددى حت حمر ال ادخينك وخ تخا د 
عيسى از حسن بن محبوب از عبد العزيز از ابن ابى يعفور كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه خدا يكيست و يككانه و بامر 
خويش متفرد و تنها است خلقى را آفريد وامر دين خود را بايشان تفويض فرمود و آن خلق مائيم اى يسر ابى يعفور مائيم 
حجت خدا در ميان بندكانش و كواهان او بر خلقش و امينان او بر وحيش و خزينه داران او بر علمش و وجه او كه از آن 
آمده مى شود و جشم او در خاكيانش و زبان كوياى او دركاه او كه براو دلالت ميكند و مائيم كاركنان بامر او و خوانند كان 


بسوى راه او بما خدا شناخته شد و بما خدا يرستيده شد و مائيم رهنمايان بر خدا واكر ما نبوديم خدا يرستيده نميشد. 


فن 8ن 


ادكذا 
-١‏ جعلهم الله تعالى منه منزله الأعضاء من الإنسان لاسن أمره تعالى جار فى خلقه بهم و من طريقهم كما يدل عليه الآبات و 
الاخبار» فلا يلزم من ذلكك أن يكون لله تعالى أعضاء و لا أن يكونوا هم الله الواحد الاحد المتوحد بالوحدانيه المتفرد بالامرى 


تعالى عما يقول الجاهلون» وفى نسخه(و) نحن القائمون بأمره» و فى نسخه(ب) و(ج) و(د) «نحن القائلون بأمره). 


٠١ حديث‎ 


غ1 4 احفر 34 الصقى القطان قال غ1 نا نا أبُو سَيدٍ الْحَسَنٌّ بْنُ عَِىّ بن الْحس : ين الشُكَرىٌ قَالَ دكا الْحَكمُ بْنّ أَضِ 
عذها ارق فق لناعن القريرق عق أن ال زوق تام عن عزورع قان ددع الى ص :رجلا رن إرخل الت الله وَجَهَك وَ 
وَجْهَ مَنْ يُشْهُك قَقَالَ ص مَدُ لا تَقُلْ هَذَا فَِنَّ الله حَلَقَ 51م عَلَى صُورَتِه. 


١ 6: 
كم‎ 


قال مصنف هذا الكتاب رحمه الله تركت المشبهه من هذا الحديث أوله و قالوا إن الله خلق آدم على صورته فضلوا فى معناه و 
أضلوا 


ترجمه: 


حديك كرد هااو ا لحمة وق حبق قطان "كنت كه حلايث كرد ما رابو ضعبك حسمن وق على ود عسي سكرق كل كنت خدية 
كرد ما را حكم بن اسلم كفت كه حديث كرد ما را ابن عليه از جريرى از ابى ورد بن ثمامه از على (ع) كه ميفر مود كه يبغمبر 
(ص) از مردى شنيد كه بمردى ميككفت كه خدا زشت كرداند روى تو و روى كسى را كه بتو شباهت دارد حضرت (ع) فرمود 


كه جنين مكن و اين سخن را مكوى كه خدا آدم را بر صورت او و آدم بيكديكر ميماند. 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه فرقه مشبهه ازاين حديث اولش را 
تركك كرده اند و كفته اند كه 


ان الله خلق آدم على صورته 
يعنى بدرستى كه خدا آدم را بر صورت خود آفريد ودر معنى آن كمراه شده اند و ديكران را كمراه كرده اند. 


ص: 6 


-١‏ هو إسماعيل بن إبراهيم المعروف بابن عليه. و الجريرى هو أبو مسعود سعيد بن اياس. 


١‏ عَدَدَّتَنَا أختردُ بْنُّ زِيَادٍ بْن جَعْمَر الْهَمَدَانُِ رَحِمَهُ اللهُ قَالَ ح دَّتَنَا عَلِيُ بن باهم بن تاشم عَنْ أببه عَنْ على بن معوبٍ عَنٍ 


الْحْس ين بْن حََالِيٍ قَالَ قلت لِلوّضّاع يا ائْنَ رَسُولٍ الله إِنَّ النّاسَ يَرْؤُونَ أنَّ رب ول اللو ص قَلَ إن له تلق 51م على صُوَيه مَل 
َائلهُمُ الله لَقَدْ ح دَقُوا أَوَلَ الْحَدِيثِ إِنَّرَ سُولَ اللَّهِ ص مر برَجكينٍ يَعسَابَانِ في الخذفكا بتر َقُولُ لِصَاحِبِهِ قبْح اللَّهُ وَجْهَك و وَجْهَ 
من يمك كَقَاَ ص ها عد الله كمُنْ هذًا جيك فَإنٌّ الله عر و جل َل قَّ آدَمَ عَلَى صُورَتهِ(1) 


ترجمه: 


طبار تي رو ار ري سي رارفو بن أبراهيم بن هاشم از بدرش از 
روايت ت ميكنند كه رسول خدا (ص) فرمود كه خدا آدم را بر صورت خود آفريد فرمود كه خدا ايشان را بكشد اول حديث را 
خذف كردة اندو آن را الداعت اند بدرسى كه رسول خندا (ضص) بدو مهرد كذشت ت كه يكك ديككر را دشنام ميدادند واز يكى 
ال ابشان شنيد كه برفيقشن ميكفت. كه كه خدا رشت كند روى تو و زوى كسىئ را كه بثو شباهت داره حفضرت (ض) فرمود كه 
اى بنده خدا اين را ببرادرت مكو زيرا كه خداى عز و جل آدم را بر صورت او آفريده. 

ول - باب تفسير قول اللّه عز و جل يا إنْلِيسُ ما مَنَعَكَ أَنْ تَسْجْدَ نَسْجُدَ لما خَلَقتُ بِيَدَىَ 

«باب سيزدهم» در تفسير قول خداى عز و جل يا إِنْلِيسُ ما مَنَعَكَ أَنْ تَسْجُدَ َسَجُدَ لما خَلقَتٌ بِيَدَىَ: 


اشاره 


ص: 701 


١‏ - قد مر ذكر وجوه لهذه الروايه فى ذيل الحديث الثامن عشر من الباب السادس. 


يعنى خدا فرمود كه اى شيطان جه بازداشت ترااز آنكه سجده كنى از براى آنجه آفريدم بهر دو دست خود يعنى بخودى خود 


بيواسطه يدر و مادر و اعانت غير و مرا ديد قدرت است يعنى او را بقدرت كامله خود خلق كردم. 


١ حديث‎ 


م “من 2رير ه45 زور ” ه, معده ه 9 كس 3 
-١‏ عل ثنا علي ثز مد بْن مُحَمَّدٍ بْن عِمْرَانَ الدقاق رَحِمَه | 


- 3 


هُ قَا دكا محمد بْنٌ أبى عبد الل الْكُوفِيُ قال عيذ كنا تقد رد 
لعفي توي تر لفو الصو ا 0 اا برا كرد انون عرفل اي انرة 


لاعن مهد بن تدهم قَالَه أت أن + جعْمرع فَقَأْتُ كَولَهُ عزّ وَ جل - با ليس ما متك أَنْ تيج لما خَلَقْتُبهدَىَّ10) كَقَالَ 
الْوَدُ فى كلام الْعَربِ الْمَوَه َ النَعْمَهُ قَالَوَ اذكو عَقِدَنا داوٌ دَ ذَا الْأَئَدِ (؟) وَ قَالَ وَ اله ء تتيناها أي (40 أ بِقُوٌهِ وَ قَالَ وَ يَدَهُمْ 


برُوح بِنْهُ 60 أ قَوَاهُمْ و َال لِفُلَانِ عِنْدى أَيَادٍ كثيرَة أىْ فَوَاضِلٌ وَإِخْسا غناك 2 للاعنوض ب ناك أ ققعة قد 


أيَد 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على , د اعد 3 مشسديى هر امدقاك وري كنت زديك #رد ماع اسعيدين فى عفد ا للداكرقى كلف 
كه حديث كرداها وا محمد بن اسماعيل يرمكى كفت كه حديث كرد ما وا حسين بن سن كفت كه حديث كرد ما وا بكر از 
ابوضيية الله يرق از ضوه الله رق حو از ابواتري شرا لمحيو سيل كد كترم قير راف زع انرا سوال تعودم ور عرض 
كردم كه قول خداى عز و جل يا إبْلِيسٌ ما مَنَعَك آن تَسْجَدَ لما خَلَقْتٌ بِدَىّ جه معنى دارد فرمود كه يد بمعنى دست باشد در 
كلام عرب قوث .و نعمت الست خندا قرمودة كه و اذكز 52 3ن داوة ذا الأ يعتى وياد كن ينده مانرا داود كه خداوقد قوت بوه 
ووذيق واد وبال فقت روحت ازاأمت ادر عدت و افرقوده كه ل القماء كقاها باون بعتق و سما راابها كذاشتهم بو 
بلند افراشتيم آن را بايد يعتى بقوت و تؤانائى و فرموده كه و أَيِدَهَةٍ برُوح مِنْهُ يعنى تقويت و نيرومندى داد ايشان را بجيزى كه 
الم ا سر رس ورج ا ا وو ار اسار تس راي 


را نزد من ايادى بسيارى هست يعنى فضيلتها و احسان و او را نزد من يد بيضاء بمعنى دست سفيد است يعنى نعمت. 


ص: ونا 


١-دص:‏ قلا. 
؟- صضص:7١.‏ 
“- الذاريات: /ا5. 
ع- المجادله: 77. 


ه- المشهور أن لفظ اليد ناقص يائى حذفت ياؤه» و من هذا الحديث يظهر أنه مهموز الفاء حذفت فاؤه. 


مترجم كويد كه آنجه حضرت باقر (ع) بآن استشهاد فرموده از آيات سه كانه مبنى بر اشتقاق اكبر است نه صغير و كبير زيرا 
كه آن عبارت است از مناسبت حروف در نوعيت يا مخرج و صغير عبارت است از اتحاد حروف اصول با موافقت در ترتيب و 
كبير عبارت است از موافقت حروف بدون ترتيب جون جبذ و جذب كه هر دو بمعنى كشيدن است و حروف اصول يد يا و 
دال و ياء يا واو است بنا بر اختلاف قوانين در لام الفعل آن كه محذوف است و حروف آنجه در آيات مذكوره است همزه و 
دال است و يا و ايد بر وزن قيد مصدر است بمعنى سخت شدن و قوى شدن و بمعنى قوت نيز آمده و ممكن است كه در آيه 
اول و دويم جمع يد باشد ويا آن افتاد باشد در اول بر سبيل جواز و در دويم بر وجه وجوب اكر جه از مفسرين كسى را 
نديدم كه باين قائل باشد و بعضى صغير را اصغر و كبير را صغير ميكويند و تفصيل اين مطلب در علم صرف مذكور است. 


_ خ و ع ف 2 إن .- ف 5 ص 0 - 27 وراي 5 وى 507 - 3 2 > 7 0 لذ 0 0 8 
أخمد بن محمد بن جتهى عَنْ علي بن 
سَئِفٍ عَنْ مُحَمَّدِ ين عُبَئِدَة قال: سَأَلْتٌ الرّضًاع عَنْ قَوْلٍ الله عَزَّ وَ جل لِإِثِليس ما متك أنْ تَسْجَدَ لما خَلقَتٌ بِيَدَىَ أسْتَكبوتَ قال 


يَعْنِى بِقَذَرَتَى وَ قوّتى. 

قال مصنف هذا الكتاب سمعت بعض مشايخ الشيعه بئيسابور يذكر فى هذه الآيه أن الأئمه ع كانوا يقفون على قوله- ما مَتعكه 
أنْ تَسيَدَ لما حَلَقْتٌ ثم يبتدءون بقوله عز و جل- بِيَدََّ أستكبَوتَ أمْ كنْتٌ مِنَ الْعالِينَ و قال هذا مثل قول القائل بسيفى تقاتلنى 
و برمحى تطاعننى كأنه يقول عز و جل بنعمتى قويت على الاستكبار و العصيان 


ص: 3209 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن ادريس از احمد بن محمد بن عيسى از على بن سيف از محمد بن عبيده كه كفت حضرت امام 
رضا (ع) را سؤال كردم از قول خحداى عز و جل بشيطان كه ما متكك أنْ نَثْدِيجَدَ لما خَلْفَتٌ بَتِدَىّ فرمود يعنى بقدرت و قوت 


من: 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه شنيدم از بعضى از مشايخ شيعه در نيشابور 
كه دراين آيه ذكر ميكرد كه ائمه عليهم السلام بر قول آن جناب ما مَتَعَكك أنْ تَسشْجَدَ لما حَلْقَتٌ ايست و وقف ميكردند بعد از 
آن ابتداء مينمودند بقول آن جناب عز و جل بَِدَىٌّ أَشمَكبَوْتٌ أَمْ كنْتٌ مِنَ الْعَالِينَ و كفت كه اين مثل قول قائلست كه ميكويد 
بسيفى تقاتلين و برمحى تطاعننى يعنى به شمشير من با من كار زار ميكنى و بنيزه من با من مطاعنه مينمائى و نيزه ميزنى كُويا 
كه آن جناب عز و جل ميفرمايد كه بنعمت من بر تكبر و كردنكشى و نافرمانى توانا شدى و بنا براين ترجمه آيه اين مى شود 
كه آيا بنعمتهاى من تكبر كردى بدون استحقاق و خود رافوق اندازه است بلند ساختى يا بودى از جمله بلندمرتبكان كه 
استحقاق تفوق دارند و بنا براين وجه ممكن است كه همزه استكبرت همزه قطع باشد جون در غير اين وجه و وصل آن نيز 
محتمل است و اما بنا بر معمول كه در قرآن مجيد مكتوب است قطع همزه آنست و وصل آن غلط است. 


782٠ ص:‎ 


-١‏ باب تفسير قول الله عز و جل يَوْمَ يُكسَف عَنْ ساق وَ يُذْعَوْنَ إلى السجُودٍ 
«باب جهاردهم» در تفسير قول خداى عز و جل يَوْمَ يكف عَنْ ساق وَيذْعَوْنَ إلى السجُودِ 
اشاره 


يعنى بايد كه بيارئد شركاء او را در روزى كه برداشته شود جامه از ساق ياى يا ساق ظاهر كردانيده شود يا ياد كنيد روزى را 
كه جنين است و اد ين كنايه است از خفاياى امور و جناياى صدور و كشف ساق مثل است از براى بيان شدت امر و صعوبت آن 


روز و خوانده شوند بسوى سجده كردن يس نتوانند كه سجده كنند. 
٠#‏ بات تير قول الك عن وسخل يَوَْ يكقث عن ساق واد غَؤق إلى الشغرو1ة 
حديث ١‏ 


-١‏ ع دنا عن بن أ ختردَ بْن مُحَمَدٍ بن عِمْرَانَ الدّقَاقُ رَحِمَهُ الله قَالَ حدَّنَا مُحَمَدُ ؛ ْنُ أبى عَبدٍ الل الكوفيٌ ةَ قال ل 
إِسمَاعِيلَ الَْرْمَكيٌ قَالَ حَدَّنَنَا الْحَسَيِن : ْنُ الْحَسَن عَنْ بكر عَن الْحَسَيِن بن سَعِيدٍ عَنْ أبى الْحَسَنِ ع فى فَولِِ عَزَّو > يَوْمَ يُكشف 
عن ساق فَالَ جاب ين ثور يحُقَصُ بم الْمُؤيئُون شجداً و مُذع أَصْلاب افق فلا معيو الشجو(0. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رخ شوو كقن #اعديف كر اغا را مون ان ع ] للد كرف 

كفت كه كيك كرد ما زا محمد بن اسشاعيل يزمكن كفت كهاحديثك كر ما وا سي بق حضيق ال بكر زجي بن سعيد ا 
حضرت امام رضا (ع) كه در قول خداى عز و جل يَوْمَ يُكَُفُ عَنْ ساق فرمود كه حجابى از نور كشف مى شود و مؤمنان مى 
افتند در حالى كه سجده كنند كانند يعنى بسجده ميروند و يشتهاى منافقان در هم ميرود و يكك لخت مى شود و جون جوب 


خشكك مى شود و نميتوانند كه سجده كنند. 


ص: حل 


.53 القلم:‎ -١ 
تدمج على صيغه المجهولء و الدمج دخول شىء فى شىء مستحكماء كانه يدخل فى أصلابهم شى ء يمنعهم عن الانحناء‎ -١ 
فلا يستطيعون السجود.‎ 


حديث ؟ 


اع هلدا سد مي ا لبر لازامو اوعاتيي كو اثله بْن فضَالٍ عَنْ أب بى جَمِيلَة عَنْ مُححَمّدٍ بْن عَلٌِ الْحَلَبيىٌ عَنْ 


أبى عد الله ع فى قَولِهِ عَزَّ وَ جل وتكت غ1 مان كان فرك تاد 
إِلَى السجُودٍ فلا يَسْتَطِيعُونَ قَالَ أفجم الْقَوْمُ ١(‏ 

6 القعة بق تبخضت الأنضاة وباك القلرك السداس خاشِعة أَبْصارُهُمْ تَرْهَفهُع ذلَه وَكَدْ كانُوا يُدعَوْنَ إِلَى السجودٍ وَ هُمْ 
سَالِمُون. 


قال محمد بن على مؤلف هذا الكتاب قوله ع تبارك الجبار و أشار إلى ساقه فكشف عنها الإزار يعنى به تباركك الجبار أن 


عط الباق الى عرة ا منةه 
ترجمه: 


يدرم اره؛ كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از ابراهيم بن هاشم از ابن فضال از ابو جميله از محمد بن على حلبى از 
حضرت صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل بوم كنت يعن ساق فزموه كه خداو كد خان برترى .داز د عد از سر 
ساق بايش اشاره نمود وزير جامه رااز آن دور فرمود واين را خواند كه و يُدعَوْنَ إلى السحجْودٍ فلا يَمَطِيعُونَ و فرمود كه قوم 
دروا داه وكاو الوصو اسار رازه تحن اود وأحوادها بارماحد مصاوع برهي لتورية وهلي كلووسس خالحقة انمه زُهُمْ 
تومَفَهعْ ذِلَّهُ وََدْ كاثوا يُدْعَوْنَ إِلَى الشجودٍ وََهُمْ سالِمُونَ يعنى در حالتى كه بالا رونده است جشمهاى ايشان برسد ايشان را و 
فر وكيرد خوارى و بتحقيق كه بودند در دنيا كه خوانده ميشدند بسوى سجده كردن و حال آنكه ايشان تندرست بودند و قادر 
بر آن و در قرآن بجاى شاخصه خاشعه واقع شده يعنى در حالتى كه جشمهاى ايشان فرو افتاده باشد و بجهت شدت هول و 
ترس نتوانند كه جشم بككشايند و سر بالا كنند و شايد كه مراد حضرت (ع) بيان حال ايشان باشد بطريق اقتباس از قرآن نه نقل 
عبارت آن با آنكه محتمل است كه اين اشتباه از راوى يا مؤلف يا كاتب باشد. 


ص: ا 


- الافحام الاسكات بالحجه. و فى نسخه(ط) و(ن) و(د) بالقاف و هو الادخال فى مكان بالعنف. 


«مترجم كويد كه مؤلف بعد ازذكراين حديث كفته كه محمد بن على مؤلف اين كتاب ميكويد كه قول آن حضرت كه 
خداوند جبار برتر است و بسوى ساق يايش اشاره نمود و زير جامه رااز آن دور فرمود بآن قصد ميفرمايد كه خداوند جبار از 
آن برتر است كه و صف شود بساقى كه صفتثش ان تتسيناء 

حديث " 

ار ن أختر ب بْن الْوَلِيِدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ ح دََنَا م مُححمَدٌ بْنُ الْحَسَرٍ القراةة: عَنْ أَحْمَد بْن مُحَمّدِ بْنِ عِيترى 


أخمد بن محمد بن أبى تطرر عَن الْحصَير بن مُوسى عَنْ عُبَيدٍ بن روَرَة عَنْ أبى عد اللّوع كَالَ: سَأَليّهُ عَنْ قَوْلٍ الله عَرّ وَ جَلّ 
1 يَومَ يُكمََفْ ء عَنْ ساق كَالَ كشَفٌ إِزَارَهُ عَنْ سَاقِهِ وَ يِه الأَخْرَى عَلَى رَأْسِه فَقَالَ شبحان وَبِى الأَعْلَى. 


قال مؤلف هذا الكناب معنى قوله سبحان ربى الأعلى تنزيه لله عزو جل أن يكون له ساق 


بر جمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسين صفار از احمد بن 
محمد بن عيسى از احمد بن محمد بن ابى نصر از حسين بن موسى از عبيد بن زراره از حضرت صادق (ع) كه كفت آن 
حضرت را سؤال كردم از قول خداى عز و جل يَوْمَ يُكشّف عَنْ ساق و كفت كه حضرت زير جامه اش را از ساق يايش دور 


كرد ودست ديكرش بر سرش بود وفرمود كه 
سبحان ربى الاعلى و بحمده 
بعنى ياكك و منزه ميشمارم يرورد كار خويش را كه بلند مرتبه ترراست و حال آنكه بحمد و ستايش او مشغولم. 


ص: رفنلا 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه مؤلف اين كتاب ميكويد كه معنى قول آن حضرت 
سبحان ربى الاعلى 
تنزيه و دور كردانيدن خداى عز و جل است از آنكه او را ساقى باشد. 


-١‏ باب تفسير قول الله عز و جل الله فُورُ السّماواتٍ و الأَزْض إلى آخر الآيه 
«باب بانفزدهم» در معنى قول خداى تبارك و تعالى الله نُورْ السّماواتٍ وَ الْأزْض 
اشاره 


تا آغر آيه كه ترحعمه اثن ايست كه عدا نونو ووشنى نس اسماتها و زميق انث داستان و وناو و قضه عجبيه و.ضفت 
غريبه آن جون روزنه يا قنديلى است كه در آن جراغى است افروخته و بغايت روشن آن جراغ در قنديلى است از آبكينه كه 
جراغ در آن نورانى ترو صافى تراست و باد مانع آن نميشود آن آبككينه ازغايت لطافت و صفا كويا ستاره اى است درخشنده 
كه دفع تاريكى از خود ميكند يا منسوب است بسوى در صفا و تلألؤ و آبدارى افروخته مى شود آن زجاجه و قنديل و جراغى 
كه در آنست از درخت ير نفع و با بركت زيتونى كه نه در جانب شرقى معموره است جون درياى جين و خطا ونه در طرف 
غربى معموره است جون طرطوس و قيروان بلكه در وسط معموره است كه آن اراضى و جبال ولايت شام است كه زيتون آن 
اجود زيتونست ويا آنكه معنى آنست كه نه در شرق است و نه در غرب كه آفتاب در بعضى از اوقات روز در آن باشد كه 
آن وقت شروق وغروب است بلكه در همه طول نهار آفتاب بر آن مى تابد مانند زيتونى كه در سر كوه يا صحراى كشاده و 
هامونست و باين جهت ميوه آن يخته تر است و روغنش صافى تر و يا نه دائم در آفتابست تا بسوزد و نه هميشه در سايه است 
تا ميوه اش خام بماند بلكه هم از شعاع آفتاب بهره مند و هم از حمايت سايه محفوظ است نزديكك باشد كه روغن آن درخت 
خود روشن شود و روشنى دهد واكر جه نرسيده باشد بآن آتشى يعنى از غايت صفا و درخشند كى بمرتبه ايست كه 
نزديكست كه بى آتش روشن شود و روشنائى بخشد واين نور و روشنى است افزوده بر روشنى ديككر و بر روى آن راه 
مينمايد خدا بنور خويش هر كه را كه ميخواهد و بيان ميكند خدا اين مثالها راز براى مردمان و معقولا.ت را در صورت 


محسوسات در مى آورد تا همه مردمان بفهمند و خدا بهر جيزى از دقائق معقولات و محسوسات و حقائق جليات و خفيات دانا 


ص: ع 


ياب شير قرك الل عوبو جل الله ثوة القتناوات و الأذضى إلى عر الآاتقةة 


0 ن الله عَنْهُقَالَ ححدَتَنَا مد بْنُ عَبِدِ الل عَنْ يَعْقُوبَ بن يَزِيدَ عَن اعباس بْن جِلَالٍ قَالَ: َأَلْتُ الؤضّاع عَنْ قَولٍ 


3 


لله عَرْ وَ جَل- عالة ُورُ السَماواتٍ و الَدْض فَقَالَ هَاد بأَهلٍ السَّمَاءِ وَ َهَادِ لهل الََوْضِ -وَفى رِوَايَه الَْوقِيَ هَدَى مَنْ فى السَّمَاوَاتَ 


وَ كَدَى مَنْ فِى الّوْض. 


قال مصتتق :هذا الكناب إق المشييه تقسر هذه الآبدغلن أله قنياء السماوات والأرضن :و لر كان كذلككه لما خا أن توحد 
الأأرض مظلمه فى وقت من الأوقات لا بالليل و لا بالنهار(1) لأن الله هو نورها و ضياؤها على تأويلهم و هو موجود غير معدوم 
ونوا الأرض نيه اللا اكالنى وجردكا دخاي أيضا مظلما بالنهار يدل على أن تأويل قوله- الله تُورُ الّماواتٍ وَ الَرْض هو 
ما قاله الرضاع دون تأويل المشبهه فإنه عز و جل هاد لأهل السماوات و الأرض المبين لأهل السماوات و الأرض أمور دينهم و 
مصالحهم فلما كان بالله و بهداه يهتدى أهل السماوات و الأرض إلى صلاحهم و أمور دينهم كما يهتدون بالنور الذى خلق الله 
لهم فى السماوات و الأرض إلى صلاح دنياهم قال إنه نور السماوات و الأرض على هذا المعنى و أجرى على نفسه هذا الاسم 
تزسبعا و سجاذا لآن العقوك .ذاله على أن الله عزن جل لذ يتجوز أن يكو توزاءو لا كيبا واللامن سنن الأنزاوى القياء لأنه خالق 
الأنوار و خالق جميع أجناس الأشياء و قد دل على ذلكك أيضا قوله- مَكلَ نُورِهِ و إنما أراد به صفه نوره و هذا النور هو غيره لأنه 
شبهه بالمصباح و ضوئه الذى ذكره و وصفه فى هذه الآيه ولا يجوز أن يشبه نفسه بالمصباح لأن الله لا شبه له و لا نظير فصح 
أن نوره الذى شبهه بالمصباح إنما هو دلالته أهل السماوات و الأرض على مصالح دينهم و على توحيد ربهم و حكمته و عدله 
ثم بين وضوح دلالته هذه و سماها نورا من حيث يهتدى بها عباده إلى دينهم و صلاحهم فقال مثله كمثل كوه و هى المشكاه 
فيها المصباح و المصباح هو السراج- فِى زُجَاجَهِ صافيه شبيهه بالكوكب الدرى فى صفائه و الكوكب الدرى هو الكوكب 
المشبه بالدر فى لونه و هذا المصباح الذى فى هذه الزجاجه الصافيه يتوقد من زيت زيتونه مباركه و أراد به زيتون الشام لأنه 
يقال إنه بورك فيه لأهله و عنى عز و جل بقوله لا شَّرْقِيِهِ وَلا عَرييْهِ أن هذه الزيتونه ليست بشرقيه فلا تسقط الشمس عليها فى 
وقت الغروب و لا غربيه فلا تسقط الشمس عليها فى وقت الطلوع بل هى فى أعلى شجرها و الشمس تسقط عليها فى طول نهارها 
فهو أجود لها و أضوأ لزيتها ثم أكد وصفه لصفاء زيتها فقال- يَكادٌ زَيْنّها يُضِى ‏ وَ لَوْ لَمْ تَمْسَسَهُ نارٌ لما فيها من الصفاء فبين أن 
دلالاءت الله التى بها دل عباده فى السماوات و الأرض على مصالحهم و على أمور دينهم هى فى الوضوح و البيان بمنزله هذا 
المصباح الذى فى هذه الزجاجه الصافيه و يتوقد بها الزيت الصافى الذى وصفه فيجتمع فيه ضوء النار مع ضوء الزجاجه و ضوء 
الزيت و هو معنى قوله نُورٌ عَلى نُورِ و عنى بقوله عز و جل يَؤْدِى الله نُورِهِ مَنْ يَشَاءٌ يعنى من عباده و هم المكلفون ليعرفوا 
بذلكك و يهتدوا به و يستدلوا به على توحيد ربهم و سائر أمور دينهم و قد دل الله عز و جل بهذه الآيه و بما ذكره من وضوح 
دلالاته و آياته التى دل بها عباده على دينهم أن أحدا منهم لم يؤت فيما صار إليه من الجهل و من تضييع الدين لشبهه و لبس 
دخلا عليه فى ذلكك من قبل الله عز و جل إذ كان الله عز وجل قد بين لهم دلالاته و آياته على سبيل ما وصف و إنهم إنما أتوا 
فى ذلكك من قبل أنفسهم بتركهم النظر فى دلالاءت الله و استدلال بها على الله عز و جل و على صلاحهم فى دينهم و بين أنه 
بكل شى ء من مصالح عباده و من غير ذلكك عليم 


ص: مرا 


-١‏ النور: إغارة 
؟- فى نسخه(ط) و(ن) «لما جاز أن توجد فى الأرض ظلمه- الخ). 


"'- فى البحار نقلا عن التوحيد «فوجود الأرض مظلمه بالليل)». 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم «رضى» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد اللّهِ از يعقوب بن يزيد از عباس بن هلال كه كفت 
حضرت امام رضا (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل الله ُورٌ السَّماواتٍ وَ الْأَوْض فرمود كه هادى و رهنماى اهل 
آسمانها و رهنماى اهل زمين است و در روايت برقى جنين است كه هدايت و رهنمودن كسانى است كه در آسمانهايند و 
هدايت كسانى كه در زمينند جه آن جناب بطريقى همه را براه راست رهبرى فرموده كه كويا نفس هدايت و حقيقت راه 
راست نمودنست و از اينجا است كه نور را بمنور و ذو النور و روشنى را بروشن سازنده و خداوند روشنى تغيير و تقدير ميكنند 
«مترجم كويد» كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميككويد كه فرقه مشبهه اين آيه را بر اين وضع 
تفسير ميكنند كه خدا روشنى آسمانها و زمين است واكر جنين بود هر آينه روا نبود كه زمين در وقتى از اوقات تار يافت شود 
و كسى آن را تاريكك بيابد نه در شب و نه در روز زيرا كه خداى عز و جل بنا بر تأويل ايشان نور و روشنى آنست و آن جناب 
موجودى است كه معدوم نيست يس يافتن ما زمين را تار در شب و يافتن ما درون آن را نيز تار در روز براين دلالت ميكند 
كه تأوبل قول خحداى تعالى الله تُورٌ السّماواتٍ وَ الْأّدْضِ همان جيزيست كه حضرت امام رضا (ع) فرموده نه تأويل مشبهه و 
دلالت ميكند براينكه خداى عز و جل رهنماى اهل آسمانها و زمين است واز براى اهل آسمانها و زمين امور دين و مصالح 
ايشان را بيان و آشكار فرماينده و جون اهل آسمانها و زمين جنانند كه بسوى صلاح و امور دين خويش بخدا و بهدايتش 
هدايت مييابند جنان كه بنورى كه خدا آن را از براى ايشان در آسمانها و زمين آفريده بسوى صلاح دنياى خود هدايت مييابند 
فرموده كه او نور آسمانها و زمين است بنا براين معنى و اين نام را بر خودش جارى فرموده از روى توسع و مجاز زيرا كه 
عقول بر اين دلالت دارند كه روا نباشد كه خداى عز و جل نور و روشنى باشد و نه از جنس نورها وروشنى زيرا كه آن 
جناب آفريننده نورها و خالق همه اجناس جيزها است و نيز قول او كه فرموده مثل نوره بر اين دلالت ميكند و جز اين نيست كه 
صفت نوره را اراده فرموده يعنى صفت نور خدا و داستان عجيب آن واين نور غير خدا است زيرا كه خدا آن را تشبيه فرموده 
بجراغ و بروشنيش كه او را در اين آيه ذكر نموده و وصف فرموده و جائز نيست كه خودش را بجراغ تشبيه كند زيرا كه خدا 
مانند و نظيرى ندارد يس درست شد كه نورش كه آن را بجراغ تشبيه فرموده همان دلالت اواست كه اهل آسمانها و زمين را 
بر مصالح دين ايشان و بر توحيد يرورد كار ايشان و حكمت وعدلش رهبرى نموده بعد از آن وضوح اين دلا-لتش را بيان 
كرده و آن را نور ناميده از آنجا كه بندكانش بواسطه آن بسوى دين و صلاح خويش ره مييابند و فرموده كه داستان آن 
داستان روزنه ايست در ديوار كه نهايت آن ببيرون راه نداشته باشد مانند طاقجه بن بسته و آن مشكاتى است كه در آن مصباح 
باشد و مصباح همان جراغى است كه در آبككينه صافى بدون كرد و غبار كه آن را تشبيه كرده بكوكب درى در صفاى آن و 
كوكب :دوع همان ستاره اسبث كه تمرواريك يز رك تشيبه شده :در وكش و"ابخ خزاغى كه در ابق ا كيه ضاف انث افروحته 
مى شود از روغن درخت زيتون يرنفع وابا بركت و از آن زيتون شام را خواسته زيرا كه كفته مى شود كه بركت داده شده در 
آن از براى اهلش و مقصود خداى عز و جل از اقولش كه شرقى و غربى هيج يكك نيست آنست كه اين زيتون نه در جانب 
شرق اسن تدوز وفك طروي اناب آلقات إن فته وتهدركات فري امك وو وفه طم قاب افون ا تيقد 
بلكه آن در بلندتر موضع درخت خود است و در طول نهار و تمام روز آفتاب بر آن مى افتد و همين آن را نيكوتر و روغنش 
را روشن تر ميسازد بعد از آن وصفش را تأكيد و استوار فرموده بجهت صفاى روغن آن درخت زيتون و فرموده كه نزديكك 


باشد كه روغن آن خود بخود روشن شود واكر جه آتشى بآن نرسيده باشد بجهت آنجه در آنست از صفا يس بيان فرموده 


كه دلالتهاى خدا كه بندكانش را در آسمانها و زمين بر مصالح ايشان و بر امور دين ايشان بآنها دلالت فرموده در وضوح و 
بيان بمنزله اين جراغ است در اين آبكينه صافى و زيت صافى كه آن را وصف كرده بآن افروخته مى شود يس روشنى آتش با 
روشنى آبككينه و روشنى زيت در آن جمع مى شود واين معنى قول خدااست كه روشنى است افزوده بروشنى ديكر و در 
بالاى آن و مقصود آن جناب عز و جل از قولش كه خدا راه مينمايد بنور خويش هر كه را كه ميخواهد آنست كه مؤلف بقول 
خويش بيان نموده و كفته است كه يعنى از بند كانش و ايشان مكلفانند تا آنكه بآن شناخت بهمرسانند و بآن راه راست يابند و 
بر توحيد يرورد كار و سائر امور دين خويش بآن استدلال كنند و خداى عز وجل باين آيه و بآنجه ذكر فرموده از وضوح 
دلالمت و آياتش كه بآنها بندكان خود را بردين ايشان دلا-لت فرموده براين رهنمائى نموده كه هيج يكك از ايشان در باب 
آنجه بسوى آن كرديده از جهل واز تضبيع دين بشبهه و آشفتكى كه در آن براو داخل شده اند از جانب خداى عز و جل 
آورده نشده زيرا كه خداى عز و جل دلالتها و آيتهاى خود رااز براى ايشان بيان فرموده بر سبيل آنجه وصف نموده و آنكه 
ايشان جز اين نيست كه در اين باب از جانب نفسهاى خود آورده شده اند بتركك كردن ايشان نظر و فكر را در دلالتهاى خخدا و 


استدلال بآنها بر خداى عز و جل و بر صلاح و دين خويش و بيان فرموده كه او بهر جيزى از مصالح بندكانش و از غير آن دانا 


ص: ع 


حديث ” 


1- وَ قَدْ رُوِىَ عَن الصّادِقٍ ع أَنّهُ ريل عَنْ ة قَوْل الدع وجل - الله ُورٌ السّماوات و الْأَدْض مَتَلُ نُورهِ كمشْكاءٍ فيها مط باح فَقَالَ 
وترحو ل و تررس 213 مز لي نود احور بز اراك ارو آنا لني يَهْدَدَى بها إِلَى التَوْجِيدٍ و 
مَصَالِح الدّين وَ د َرَائع الام و الْفَرَائِضٍ وَ الشئَنِ وَل وه إَِا باللّ لْعَلِيَ الْعَظِيم. 


بر جمه: 


وازحضرت صادق (ع) روايت شده است كه از قول خداى عز و جل الله ُورٌ السّماواتٍ وَ الّْأَرْض مَمَل نُوره كمشكاه فيها 
مِضْ باح سؤال شد فرمود كه اين مثل و داستانى است كه خدا آن را از براى ما زده و بيان فرموده يس بيغمبر و امامان صلوات 
الله عليهم اجمعين از دلالتهاى خدا و آيتهاى اويند كه بآنها راه برده مى شود بسوى توحيد و مصالح دين و شرايع اسلام و 


سنتها و فريضها 

لا قوه الا باللّه العلى العظيم 

يعنى و هيج توانائى نيست مككر بخداى بلند و مرتبه بزركوار 
حديث "7 


7 - 


*- و نَضر ديق ذَإكك مرا عد دَّتَنَا به إْرَاهِيمَ بْنُّ هَارُونَ الّْهِيتِيُ بم ينه السَلَام قَالَ ح دَّتنَا مُحَمَدٌ بْنُ 
الْحْسَ : بن أبُوبَ عَنْ مُححهد بن صالب عَن على بن اخ : ين عن الْححَسَن بْن أَبُوبَ عن الْحمين بْن سُكيِمَانَعَنْ محمد بن مَْوَانَ 
الذَّمَلِيَ عن الْقُصَ يلٍ بْن يسار قَالَة قُْتٌ أبى عدي اللو الضَادِقٍع الله ُورُالشماواتٍ و الَْْض قَالَ ذلك الله عر و جل قَالَ كلت 
َكَل نُورِهِ قَالَ مُحَمْدٌ ص قُلْتّ كمشكاه قَالَ صَدَْرُ مُحَمّدٍ ص قَالَ قلت فيها مِصْبا مضباح قَالَ فيه تور الِلم بَغنى الوه قت الْمضباح فى 


- 
- 


رُجَاجهِ قَالَ عِلْمَ رَسُولٍ اللّ ص ص دَرَ إِلَى قَلْب عَلِيٌّ ع قُلْتٌ كأنّها قَالَ لأ هَّ تار الي تلك تيل اك 2 
كوكبٌ دُرْقٌّ010 
صسص: /ا0 3 


-١‏ تذكير الضمير باعتبار تأويل الزجاجه بقلب أمير المؤمنين عليه السّلام. 


مه بو مه بو 


قلت يُوقَدٌ مِنْ شَِرَهِ مُبارَكه رَنْتُونَهِ لا شَوْقِيْهِ وَ لا عَرْبيهِ قال ذَلِكك أمِيرٌ المؤْمِنِينَ عَلِن بْنُ أبى طالب ع لا يَهُودِىٌ وَ لا نَصْرَانِقٌ قلت 
يَكادٌ رَئْها يُضِى ‏ وَ لؤ لم تَمْسَة نارٌ قال يَكادٌ العلمُ يَحْرّحٌ مِنْ فم العَالِم مِنْ آل مُحَمَّدٍ مِنْ قبْلٍ أنْ يَنْطِقَ به(1) قلت نورٌ عَلِى نور 
قَالَ الِْمَامٌ فى إِثْر الْإِمَام ع. 


ترجمه: 


و تصديق اين آن خبريست كه حديث كرد ما را بآن ابراهيم بن هرون هيثمى در شهر بغداد كفت كه حديث كرد ما را محمد 
بن احمد بن ابى الثلج كفت كه حديث كرد ما را حسين بن ايوب از محمد بن غالب از على بن حسين از حسن بن ايوب از 
حسيق رق ينطاق او كمه بن مرواة'ذهلى اق فقن ببق ينار كه كفة نقتت ابورعيك الله ضادق زغ) عرفق كردم كد الله 
نُورٌ السَماواتٍ و الَدْض فرمود كه خداى عز و جل جنين است راوى ميكويد كه عرض كردم مثل نوره حضرت بمن فرمود كه 
آن محمد است (ص) عرض كردم كمشكاه فرمود سينه محمد است عرض كردم فيها مصباح فرمود در آن مصباح نور علم 
است يعنى بيغمبرى عرض كردم كه الْمِضّ باح فى زُجَاجَهِ فرمود كه علم رسول خبدا (ص) است كه بسوى دل على (ع) صادر 
شد عرض كردم كه كانها فرمود از براى جه جيز ١كانها»‏ ميخوانى عرض كردم فداى تو كردم يس جككونه است و بجه وضع 
بايد خواند فرمود كأنّها كؤكبٌ دُرَّىٌ عرض كردم كه يُوقَدُ مِنْ شير مُبا ركد زَْتُونَهِ لا طَّرْقِئِهِ وَ لا غَرْبيهِ فرمود كه اين امير 
المؤمنين على بن ابى طالب (ع) است كه نه يهودى است و نه نصرانى عرض كردم كه يَكادٌ زتها يُضْدَى : وَ لَوْ لَمْ تَمْس سه نارٌ 
فرمود نزديكك باشد كه علم از دهان عالم از آل محمد بيرون آيد بيش از آنكه بآن نطق كند عرض كردم كه نُورٌ على نور 


فرمود كه امام است در اثر امام يعنى امامى كه بعد از امام ديكر باشد. 


ص: 68 


١-أى‏ هن قبل أن سأل.عنهء كما فى الحديت التالئ: 


«مترجم كويد) كه آنجه در اين حديث واقع شده از رد كانها با ضمير مؤنث و و اثبات كانه بضمير مذكر خفاء و اشكالى دارد 
زيرا كه اين ضمير راجع است بلفظ «الزجاجه) و آن مؤنث است يس بايد كه ضمير بسوى آن مؤنث باشد و هر جند كه تذ كير 
ضميرش باعتبار تذكير خبر كه كوكب است يا بتأويل زجاجه بقنديل جائز باشد و موجب صحت تذكر ضمير شود مكر آنكه 
صحت تأنيث آن را دفع نميكند مكر آنكه باين طريق نازل شده باشد كه غير آن درست نيست وهر جند كه بحسب عربيت 
درست بلكه اظهر باشد و ممكن است كه لفظ الزجاجه در آيه نباشد جنان كه در اين حديث نيست و بناء براين ضمير در كانه 


راجع بمصباح است. 


*- ح دنا إبْرَاهِيمْ بن َارُونَ الّْهِِيُ كَالَ حَدَّتنا محمد بْنّ أخمد بن أبى الح قَالَ حَدَّكنا جَغْفَرُ بن محمد محمد بن الْحُسَِيِن الزَهْرِىٌ قَالَ 
ختردُ بْنُّ صَبِيح قَالَ ‏ دَّننَا ظرِيفٌ بْنٌ نَاصدّح عَنْ عِيترى بْنِ رَائَِِدٍ عَنْ محمد بْنِ عَلِيٌ بْنِ الح ينع فى قَوْلِه عزو جل 
كمشكاو يها يقدباع فال اليذكلة ثور الل فى مير اللي عت المشباء فى وجاضه الجا صذز علئع تيار لم البيئ عن 

ان عدر علق ع الأجاية كالها دكت 53 تقذ ون قنع فباركه قال أو اتوص ولاغزك قال لا بهرديه َك تدرا 
يكاد َيه يُضى + و لَوْلَمْ تفسشة نر قَالَ كاد الم من آل مححمدع يتكلم بالهلم قبل أن يأل نُورٌ على تُورِ يَعْنى إمَاماً مُوَيّد 


بنُورِ العم وَالْحِكمهِ فى إِثْرِ َم مِنْ آل محمد ع وَ ذّلْكَ م مِنْ لَدُنْ آدَمَ إِلَى أَنْ تَقُومٌ السّاعَهُ. 


تي حير غيل 


وده 
ب 
1 


ص: امرلا 


فهؤلاء الأوصياء الذين جعلهم الله عز و جل خلفاءه فى أرضه و حججه على خلقه لا تخلو الأرض فى كل عصر من واحد منهم ع 
يدل على صحه ذلك قول أبى طالب فى رسول الله ص 


أنت الأمين محمد قرم أغر مسود لمسودين أطايب كرموا و طاب المولد 
فلقد عرفتكك صادقا بالقول لا تتفند ما زلت تنطق بالصواب و أنت طفل أمرد. 


يقول ما زلت تتكلم بالعلم قبل أن يوحى إليكك و أنت طفل كما قال إبراهيم ع و هو صغير لقومه- إنى بَرى ‏ مِمَا تش ركونَ010) و 
كما تكلم عيسى ع فى المهد فقال- إِنّى عَدِدُ الله آتانيى الكتاب وَ جَعَلَنى نَيبًا. وَ جَعَلَنِى مُبارَكاً أَيْنَ ما كنْتٌ الآبه.(1) و لأبى 
طالب فى رسول الله ص مثل ذلكك فى قصيدته اللاميه حين يقول- 


وعا مثله فى الناس سيد معشر إذا قايسوه عند وقث التتحاصل 
فأيده رب العباد بنوره و أظهر دينا حقه غير زائل 

و يقول فيها- 

و أبيض يستسقى الغمام بوجهه ربيع اليتامى عصمه للأرامل 
تطيف به الهلاك من آل هاشم فهم عنده فى نعمه و فواضل 
وميزان صدق لا يخيس شعييره و ميزان عدل وزنه غير عائل 
ترجمه: 


حديث كرد ما را ابراهيم بن هرون هيثمى كفت كه حديث كرد ما را محمد بن احمد بن ابى الثلج كفت كه حديث كرد ما را 
جعفر بن محمد بن حسين زهرى كفت كه حديث كرد ما را احمد بن صبيح كفت كه حديث كرد ما را ظريف بن ناصح از 
عيسى بن راشد از حضرت محمد بن على بن حسين (ع) كه در قول خداى عز و جل كمِشْكاءٍ فيها مِصْباحٌ فرمود كه مشكاه نور 
علم اسث در سينه بيغمبر (ص) الْمِض باح فى رُجَاجَهِ زجاجه سينه على (ع) اسث و علم بيغمبر (ص) بسوى سيئه على (ع) منتقل 
كرديده كه يبغمبر (ص) بعلى (ع) آموزانيد الزجاجه كانه يا كانها بنا بر اختلاف نسخ توحيد كؤكبٌ دُرَىٌ يُوقَدُ مِنْ شَّجَرَهِ 
مُبارَكهِ فرمود يعنى نور علم لا شَّرْقيِهِ ولا غَوْييهِ فرمود نه منسوب بيهود است و نه منسوب به نصارى يَكادٌ زتها يُضتى : و لَوْلَمْ 
تَمْسَسَةُ نارٌ فرمود نزديكك باشد كه عالم از آل محمد بعلم تكلم كند بيش از آنكه از او سؤال شود نُورٌ عَلى نُورٍ يعنى امامى كه 
بنور علم و حكمت مؤيد باشد و در آثر امامى ديككر از آل محمد واين امر از نزد و بيش آدم بوده تا آنكه قيامت بريا شود 


يس اين كروه اوصياءاند كه خداى عز و جل ايشان را خليفه هاى خود كردانيده در زمين خود و حجتهاى خود بر خلق خود 


كدازمين دزهر عصر و زمائى ازبيكى ازّايشان خالى 'ناشذ ونير صحت ابن مطاف دلالت مكتد فول ابو طالن ذو شأن رسول 
خدا (ص) انت الامين محمد قرم اعز مسود لمسودين اطائب كرموا و طاب المولد انت السعيد من السعود. تكنفتك الا سعد من 
لدن آدم لم يزل فينا وصى مرشد. فلقد عرفتكك صادق. بالقول لا تتفند. ما زلت تنطق بالصواب و انت طفل امرد. يعنى توئى 
استوانو كسئ_ كدايراو اأعشناد باشيد الى ميخم ارا تون ميخمل واسكؤاةه و مهدر يون كوار با عرزيو وزيز ترق كه مهثر كردانيدة 
شده يعنى خدا تورا بر همه كس مهتر ساخته از براى مهتر كردانيده شد كان خوبترانى كه با مروت و بزركوار و كرانمايه و 
بخشنده بودند و مولد ايشان خوش بوده كه حلال زاده بوده اند توئى نيكك بخت خجسته از سعدها كه كرد تو را كرفته اند و 
خجسته تر واز نزد آدم ييوسته در ميان ما وصى راه راست نماينده بوده كه مردم را ارشاد مينموده و آن وصى مرشد برطرف 
نشده يس هر آينه بحقيقت كه شناخته ام تو را راست كوئى كه در كفتار بدروغ نسبت نميشوى و كسى تو را بعجز و كمى 
عقل و مثل اينها نسبت نميتواند داد و ملامت نميتواند نمود و يبوسته كُويا بوده بصواب يعنى بحق و راستى و تو بجه بودى كه 
ريش بر نياورده بودى و مؤلف بعد از ذكر اين اشعار كفته كه ميكويد كه بيوسته بعلم تكلم ميكردى و سخن ميكفتى بيش از 
آنكه بسوى تو وحى شود و تو طفل بودى جنان كه ابراهيم (ع) بقوم خود فرمود و آن حضرت كوجكك بود كه إِنّى بَرى 2 مما 
تَشْرِكونَ يعنى بدرستى كه من بيزارم از آنجه شما شركك مى آوريد و شريكك خدا مى سازيد و جنان كه عيسى (ع) در كهواره 
سخن كفت و كفت كه إِنّى عَبِدُ اللِّ آتانى الكتات وَ جَعَلَى يا وَ جَعَلنى مُبارَكا أَيْنَ ما كدت تا آخر آيه كه ترجمه اش اينست 
كه بدرستى كه من بنده خدايم داده است مرا كتاب يعنى حكم فرموده كه انجيل بمن دهد و بعضى كفته اند كه در شكم مادر 
تورات را بمن تعليم داده و كردانيد مرا يبغمبر و ساخت مرا با بركت و نفع در هر جا كه باشم و بهر موضع كه توجه نمايم و 
وصيت كرد مرا يعنى امر فرمود بنماز و زكاه مادام كه زنده باشم و ابو طالب را در قصيده لاميه اش كه روى و حروف آخر آن 
لام است مثل اين در شان رسول خدا (ص) مذكور است در وقتى كه ميككويد: وما مثله فى الناس سيد معشر. اذا قايسوه عند 
وقت التحاصل فايده رب العباد بنوره و اظهر دنيا حقه غير زائل يعنى و در ميانه مردمان بهتر هيج كروهى مانند او نيست جون او 
را بديكران قياس كنند در نزد وقت آشكار شدن و آماده كشتن يس قوت داد او را يرورد كار بندكان بنور خويش و آشكار 
فرمود دينى را كه حق آن نه زائل است يعنى كيشى كه راستى و درستى آن نيست و تلف نخواهد شد و در اين قصيده ميكويد 
كه. 


ص: 18( 


07 الأنعام:‎ -١ 


7- مريم: 3 


وابيض يستسقى الغمام بوجهه:***ر بيع اليتامى عصمه للارامل 
بطيف به الهلاكك من آل هاشم *»«فهم عنده فى نعمه و فواصل 
و ميزان صدق ا يخيس شعيره و ميزان عدل وزنه غير عائل 


يعنى و نيز دانستند كه يسر ما سفيد و سفيد روئيست كه بآ بروى او از ابر آب خواسته مى شود واو است بهار يتيمان و كسى 
است كه بيجا ركان از مردان و زنان را نكاهدارى مينمايد و از جيز نايسند باز ميدارد و ممكن است كه مراد اين باشد كه 
حضرت يناه بيوه زنانست طواف ميكنند باو و بككردش در مى آيند هلاكك شوندكان از آل هاشم كه جان بقربانش ميكنند يس 
ايشان در نزد او در نعمت و افزونيهايند و ترازوى راستى است كه بقدر دانه جوى عذر و بى وفائى نميكند و ميزان عدالتى كه 


سنجيدنش ميل ندارد و اكثر علماى عامه و خاصه بجاى ربيع ثمال بر وزن كتاب روايت كرده اند يعنى فريادرس. 


حديث 0 


- 
ع > 


ه- حَدَََا عي بن عَِدِ الل الْوَرَاقَ كَالَ حَدَّتَنا سد بن عَبِدِ اللَِّقَالَ دنا محمد بْنُ الْحْسَهِن بن أبى الْحَطَاب عَنْ محمد بْن أَسْلَم 
اح عن الَْطَّابٍ بْنٍ عُمَرَ (1) و مُطد عب بن عدب الل الكوقيِينَ عَنْ جابر بن يزيد عَنْ أَبى جَشْفرع فِى كَوْلٍ اللَّعَرَّ وَ جل - الله 
نُورٌ السّماوات وَ الَْدْض عَثَلُ تُورِهِ كمشْكاء فَالْمِشْكاهُ صَدْرُ نَيَ اللّهِ ص فيه الْمصْبَاح وَ الْمِصْبَاح هُوَ الْعِلمُ فى الرجَاجهِ وَ اجاج 
ابد لعز يق عاوعلة البق ص عِنْدَةُ. 


ترجمه: 


ديك كرفها :زا علن نيز عفن الله وراق كت كد سدية كر ماتزا سعد يو عبة الله كنه كدحدية كرد ناوا محدديد 
حسين بن ابى الخطاب از محمد بن اسلم جبلى از خطاب بن عمر و مصعب بن عبد الله كوفيان از جابر بن يزيد از حضرت باقر 
(ع) كه در قول خداى عز و جل الله نُورٌ السّماواتٍ وَ الْأَرْض عَكَل نُورِهِ كمشْكاءٍ فرمود يس مشكاه سينه بيغمبر است (ص) كه 


77١ ص:‎ 


-١‏ فى نسخه(و) و(ب) و(د) «عن الخطاب أبن عمر) و لم أجده. 


1- باب تفسير قول الله عز و جل نَسُوا الله فَنَسِبَهُمْ 
«باب شانزدهم» در تفسير قول خداى عز و جل نَسُوا الله فَنَسيَهُمْ 
اشاره 


يعنى فراموش كردند خدا را او مراد اينست كه ياد او و فرمان بردارى او را تركك كردند و احكام او را واكذاشتند و ييروى آنها 
نكرةند ماتند كسى كه ناشى باشد واصلة أن را بخاطر ثياؤود ين ختدا فراموش كرة ايشان را يعتى ايشان را واكذاشث در 


آتش و بياد نياورد مانند جيزى كه فراموش كنند و هركز بياد نياورند و فضل و لطف خود را از ايشان باز داشت 


)1( باب تفسير قول الله عز و جل نشوا الله قَْسِيَهُمْ‎ ١8 


حديث ١‏ 
0 ل ا ن بعتب لكي َل عدا علك إ' لك لسرود 


ميم قال تك الوضا ع بن توتهئع عن قو الوح - تو لله يسيع َال الله تارك ا 
لاحي ار انفد لالس ول ات اه 
لكا ويه ان رد 0 يه أنْفُمَهُْ كما قَالَ عَزَّ وَ جَلّ جو لاككولوا كالقيك لقو الله تالافك أَنْفُمهُع أُولئِك هُمْ الْفاسِقُونَ0) و قَوْلهُ 
يلاي سام تحما نموا لقا يذه هذا (6 


ص: 777 


- التوبه: /ام. 
3 مريم: ع0 
#ك البحشر ا 
ع- الأعراف: ١ه.‏ 


أىْ أ كه كنا تركوا لِاسْتِعْدَادَ للِقَاءِ يَوْمِهِمْ هَدًا.. 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه قوله نتركهم أى لا نجعل لهم ثواب من كان يرجو لقاء يومه لأن التركك لا يجوز على الله 
عز و جل و أما قول الله عز و جل- وَ تَرَكَهُمْ فى ظلماتٍ لا يُنِصِرُونَ )١(‏ أى لم يعاجلهم بالعقوبه و أمهلهم ليتوبوا (؟). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن محمد بن عصام كلينى «ره) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب كلينى كفت كه حديث 
كرد ما را على بن محمد معروف بعلان كفت كه حديث كرد ما را ابو حامد عمران بن موسى بن ابراهيم از حسن قاسم بن رقام 
از قاسم بن مسلم از برادرش عبد العزيز بن مسلم كه كفت حضرت امام رضا (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل نَسُوا 
الل كنيسيَهُمْ فرمود كه خداى تباركك و تعالى فراموشى ندارد و سهو نميكند و جز اين نيست كه آفريده كه حادث شده فراموش 
و سه شكنذ با ان ان جناب عن وحمل ثب شترى كه مقرطانبد :ؤاها كان ولك نكا بس قوه وافسع و تايوه 
ورور كاو قو را فرامرش كار و مراة انق اسيك كه ب سحالتثر اكاهبيت وهر كاه مفاحة قو نقاعيا كد عاو سورى كو ميث سعد 
يس فرو نيامدن ما فرقه فرشتككان بر تو بجهت عام امر و مشيت او است نه بجهت نسيان او و جز اين نيست كه سزا ميدهد 
كسى را كه او را فراموش كرده و ديدن روز خود را فراموش نموده باينكه نفسهاى ايشان را از ياد ايشان ميبرد جنان كه خداى 
عزو جل فرمردمق ل تكرثوا #الريق قفرا |لله #الناقم التعرهع القع العارد لوق ابح ناشين انفد كاذ كه قر امون 
كردند خدا را يس نفسهاى خخدا ايشان را از ياد ايشان برد اين كروه ايشانند بيرون روند كان از دائره فرمان يعنى كاملان در 
فسق و عصيان و متوغلان در كفر و طغيان كه در آن فرو رفته اند و قول آن جناب عز و جل فَالْيَومَ تنْساهُمْ كما نَسُوا لِقَاءَ يَوْمِهِمْ 
هذا يعنى يس امروز فراموش ميكنيم ايشان را جنان كه فراموش كردند ايشان ديدن اين روز خود را او حضرت فرمود يعنى 
تركك ميكنيم ايشان را جنان كه ايشان تركك كردند استعداد و آماده شدن را از براى ديدن اين روز خويش. 


ص: إرذفا 
١-البقره:‏ /ا١.‏ 


؟- حاصل كلام الامام عليه التّ..لام أن الله تعالى لا ينسى و لا يسهو بل ينسى غيره مجازاه؛ و أما نسيانه فهو بمعنى التركء و 
مراة التدوق زبحمة الله أن تركه تعالى ليبن تركف اعبال و سدق بل على :وجوه اخرى كترك الاتخل بالعجلة: 


مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه قول آن حضرت كه ترك ميكنيم ايشان 
و ه11 علق دز وبل ول ل لجا رت 


داد تا توبه كنند و بسوى خدا باز كردند و ترجمه آيه اينست كه واكذاشت ت خدا ايشان را در تاريكى هاى بسيار در حالتى كه 


١‏ - باب تفسير قوله عز و جل و الْأَرْض جَمِيعاً قَِضَنهُ يَوْمَ القيامَه وَ السّماواتٌ مَطويّاتٌ يتمينه 


ا 


1 


«باب هفدهم» در تفسير قول خداى تعالى و الْأزْض جَمِيعا قَِصَنْهُ يَوْمَ القيامه وَ السّماواتُ مَطوِيّاتٌ يتمينه 


اشاره 
١‏ باب تفسير قوله عز و جل و الْأَرْض ججمِيعاً قَنِضَّهُ يومَ الْقِيامَهِ و السماواتٌ مَطَويّاتٌ يتَمِينهِ (1) 


يعنى و زمين همه آن يكك قبضه و يكك كف او است در روز قيامت و آسمانها بيجيده شده اند بيمين او و يمين دست راست 


است و مراد از آن قدرت وقوت است حنان كه بيايد. 


الي ا معد دن مُحَمَّدِ بْن عِصَّ ام | ليه رَضى الله عَنهُ قال ح َتنا محمد بْنٌ يَْضوب | لكليية قال جا علك إن لسن 
الْمَغرُوف بِعَلانٍ الْكلَينيٌ قَالَ حَدَّتَنَا مُحَمَدُ بْنُ عِيسَدى بن عُبَئدٍ قَالَ: سأنْتٌ أََا الْحَس عَلِىَ ب نَ محمد الَْشْكرئٌ ع عَنْ قَ َو لله ع 
5 لض جججيما طم ؤم لقا و اشماواث مطَوبات يتنه َال لكك غير لَه جارك و ككالى لت قفهة بخلقه نا 


تف أنه قال وها تاقوا انر ل ل ل 


َرَّ و جلَّ و ما قَدَوُوا اله حقَّ قَدرِءِ إِذْ قَالُوا ما أَنْرَلَ الله عَلى بَشَّرِ مِنْ شّئ 5 


ص: عا" 


- الزمر: 01 


ُمَ نر عَرَّ وَ جل نَفْسَهُ عن الْقَنِضّهِ وَ الْيِمِين فَقَالَ- سْبِحائَهُ وَ تَعالى عَمّا يُشْركونَ(1). 


بر جمه: 


حديث كرد مارا محمد بن محمد بن عصام كلينى «ره) كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يعقوب كلينى كفت كه حديث 
كه كرد ها واعلن بن مخسل فعروفببئلان كليى كفتك كد عديتك كرد غعارا محمد بن عسي بن عييل كفرح هل الوك ابو 
السرج على 7و ستعمية قيسكرى علبهمنا السلا واسؤال كردم اؤاقوق خنذام عر وحمل و الأوض يما قت اقيق القبافه و 
السّماواتٌ مَطويّاتٌ بِيَمِينِهِ فرمود كه اين سرزنش كردن خداى تباركك و تعالى است كسى را كه او را بآفريدكانش تشبيه كرده 
آبا ثمى ببق كه فرموده وها قَدَرُوا الله حي دروو معتى آثن اينسث كه در وقتى كه كفتند يا زيرا كه كفندد كه زهين هم آن 
يكك قبضه او است در روز قيامت و آسمانها يبجيده شده اند بدست راست او جنان كه خخداى عز و جل فرموده كه وَ ما قَدَرُوا 
اله عن قَدْرِِ إِذْ قالُوا ما أَنْرلَ اللَهُ عَلى بَشَّر مِنْ شَّىْ ءِ يعنى و تعظيم نكردند جهودان خدا را حق تعظيم كردن او و جنان كه 
سزاى تعظيم او باشد و او را نشناختند جنان كه حق شناخت او است جون كفتند كه فرو نفرستاده است خدا بر آدميزاده هيج 
جيز را از وحى و احكام شرع انزال كتب و ارسال رسل نكرده يبس خودش را از قبضه و يمين تنزيه و دور فرموده و فرموده كه 
سْبحائهُ وَ تَعالى عَمّا يم رِكونَ يعنى ياكك و منزه ميشمارم او را از آنجه لائق بجنابش نباشد از قبضه و يمين و برتر است از آنجه 


شرك مى آورند و شريك او ميسازند. 


فر ا 


-١‏ مراده عليه الس لام أن قوله تعالى: وو الأرض عبيا اله حكايه قول من شبه اللّه بخلقه بتقدير اذ قالوا كما فى الآيه الأخرى؛ 
فيكون قوله تعالى: «وَ ما قََدَرُوا اللَّ حقّ قَدْروا* تعبيرا من الله عليهم لقولهم ذلككء فلذا نزه نفسه فى آخر الآآيه عن ذلك لأنّه 
تشبيه له بخلقه كما انه تعالى عترهم فى الآيه الأخرى لقولهم: ما أنزل الله ثتم ان «اذ؛ فى الموضعين للتعليل قال العلامه المجلسيّ 
فى البحار فى الصفحه الثانيه من الجزء الرابع من الطبعه الحديثه: هذا وجه حسن لم يتعرض له المفسرونء و يؤيده أن العامّه رووا 
«أن يهوديا أتى النبى صلى الله عليه و آله و ذكر نحوا من ذلكك فيضحك صلى الله عليه و آله: و هذا التفسير لا ينافى ما فى 
الحديث التالى و غيره لان المتشابهات تحمل على بعض الوجوه الحقه المحكمه أو على جميعها بدلاله من الراسخين فى العلم. 


0 بخيى بْن زكرا لان قَالَ ححدنَنَا بَكرُ بن م عَم الله 
بن بيب قال ححَدٌتَنَا تَمِيمُ : إن بهَلُولٍ عن أيه عَنْ أبى الْحَسنٍ الْبِدِى عَنْ سيان بن هرات قَلَ: سأَلْتُ أبا الع عن قَوْلٍ الله 
عزو حل - و الَْْضٌ ممما طَ مه ؤم الام ا يغنى ملكة ينها مه 21س وز الى بر كر هي وى تفع 
آخَرَ المت وَ البتدط مِنْهُ الِْعْطَاءٌ وَ التَدب يديع كت َالَ عزو جل - و الله ل فض و بَنضط و إِلَيه ” جو (() يَغنى يُغيلى و مُوسع و 
وبين 3 لش بث عر وَل فى جو كو أخد4 اد فى وجب لبون يثةتحما قاو َأَحَذٌ الصّدَّقات() أي يَْيلْهَا 
مِنْ أَهْلهَا وَ يتِيبُ عَلَيهَا قلت فََوْلهُ عر وَ جل - وَ السّماواتٌ مَطُوبّاتٌ يبمينه قَالَ الْيمِينٌ الود وَ الْودُ الْقدْرَه وَالْقوَهُ يَقُولُ عَزَّوَ جَلَّ و 
السّمَاوَاتٌ مَطُوبّاتٌ بِقدْرَتِهِ وَ فوته - سبِحالَه و تَعالى عَمَا يَشْركون. 


ترجمه: 


حديث كرد مارا احمد بن محمد بن هيثم عجلى «ره» كفت كه حديث كرد ما را احمد بن يحيى بن ذكريا قطان كفت كه 
حديث كرد ما را بكر بن عبد الله بن حبيب كفت كه حديث كرد ما را تميم بن بهلول از يدرش از ابو الحسن عبدى از سليمان 
بن نهران كه كلات عضت ادق (ع )را منؤال كردم از فول خنداى عزو جل 3 الْأوض عنبيما قنك 2 يزع القباقه موده كد 
قصد ميفرمايد يادشاهيى را كه هيج كس با او آن را مالكك نميشود و قبض از خداى تعالى در جاى ديكر منع است و بسط از 
او اعطاء و وسعت دادن جنان كه خداى عز و جل فرموده كه وَ الله يَفِْضٌ و يَنِضْط وَ إِلَِهِ ُوْجْعُونَ يعنى و خحدا ميكيرد و مى 
كشايد و بسوى او باز كردانيده ميشويد باين معنى كه عطاء ميكند و وسعت ميدهد و منع ميفرمايد و تنكك ميكيرد و قبض از 


و 


آن جناب عرز و كل :دن ويجنه ديكر كركن اث و كردن در وتجوى قسول و درفن اسك از او جتان كه افرموده 0 


الدقات كه ترحمه اقن ادف كدو فيكره دا عندقه ها رايع نهدا را اق اسل وعاخان آنها قرول ميقرها عد وير آنها 
ثواب ميدهد عرض كردم يس قول آن جناب عز و جل و السّماواتٌ مَطويّاتٌ بتَمِينِهِ يعنى جه فرمود كه يمين دست است و 


دست قدرت و قوت و توانائى است خداى عز و جل ميفرمايد كه وَ السّماواتٌ مَطويّاتٌ بقدرته و قوته يعنى بقدرت و توانائى او 
شيخانة و تعالى عا تش ركون. 


ص: 0" 
-١‏ البقره: 6 . 


-١‏ فى نسخه(ج) و حاشيه نسخه(ب) «فى موضع آخر الاخذ). 
*- التوبه: .1١©‏ 


- باب تفسير قول الله عز و جل كلا إِنْهُمْ عَنْ رَبهِمْ يَوْمَئْذْ لمَحجَوبُونَ 
«باب هجدهم» در تفسير قول خداى عز و جل كلا إِنْهُمْ عَنْ رَنِهمْ يَوْمَئْذِ لمَحَجُوبُونَ 
اشاره 


8ه برك 


8 باب تفسير قول الله عز و جل كنا إِنّهُمْ عَنْ رَبهِمْ يَؤْمئِذِ لَمَحْجُوبُونَ )١(‏ 

يعنى نه جنين است بايد كه باز ايستند كفره و فجره از كفر و فجورى كه بر دلهاى ايشان غالب شده و بسبب آن زنكك غفلت بر 
آن نقسمه بدورسق كه ابشان اتويت ووحمت زور كار غوددو آن روز فو يردة شد كان باشند يعى اذ ان يحجوب و 
ممنوع شوند و امير المؤمنين (ع) فرمود كه يعنى از ثواب و كرامت او محرومند. 

١ حديث‎ 

ا دي ب سيم أخمة بن مح بن توجيد الكوفق اهمعدي 0000 


را ا ا ل 


39 


2 
ض 
ج. 6ه 4ل 


بول. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن احمد بن يونس معاذى كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد كوفى 
همدانى كفت كه حديث كرد ما را على بن حسن بن على بن فضال از يدرش كه كفت حضرت على بن موسى الرضا (ع) را 
سؤال كردم از قول خداى عز و جل كنا إِنهُْ عَنْ رَبهِْ يَوْمَيسذِ لَمَحجُوبُونَ فرمود كه خداى تبارك و تعالى بمكانى وصف 
نميشود كه در آن حلول كند يس بندكانش در آن ازاو محجوب شوند و ليكن آن جناب قصد ميكند كه ايشان از ثواب 


ح ٠‏ 0 
يرورد كار خويش محجويند. 


ص: 71/7 


.١0 المطففين:‎ -١ 


8- باب تفسير قوله عز و جل وَ جاء رَبك وَ الْمَلَكُ صَفَا صَفَا 

«باب نوزدهم» در تفسير قول خداى عز و جل و جاءً رَيُكَ و الْمَلَكُ صَفَا صَفَ 
اشاره 

راب تير الواله عو بوص ب انا كت 3 الملك اف لابق 


يعنى و آمد يروردكار تو يعنى آثار هيبت و قدرت و سطوت يروردكار تو ظاهر كردد و بيايند فرشتكان بعرصه محشر صف 


بصف يعنى صفى بعد از صف ديككر بحسب منازل و مراتب. 


حْمَدَ بْن يو تن المقاوق قال عدكا ا عمد : ْنُ محمد بن ميد الْكُوفِيٌ فى الهفدائة قال جذة 
3 لاوقا عا توضوع عقا لوغ جل “000 0 
إنَّ الله عَرَّ وَ جَلَ لَا يُوصَفٌ بِالْمَج ءِ وَ الذَّهَاب تَعَالَى عَن الِانْتَقَالٍ إِنّمَا بعْنِى بذَّلِك وَجَاءَ د وتكم و الملكع د 


- 
ع 2 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن احمد بن يونس معاذى كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد كوفى 
همدانى كفت كه حديث كرد ما را على بن حسن بن على بن فضال از يدرش كه كفت حضرت على بن موسى الرضا عليهما 
الفناام و سوال > 1031ل عاق حو و سل :سان ولك و لمتكم هذ كذا فم ره عااسداف صر وز دل قورف رصت 
نميشود و خدا از انتقال و از جايى رفتن برتر است جز اين نيست كه باين قصد ميكند كه و جاء امر ربكك يعنى آمد امر و فرمان 


كك مد ف واي . . 
يرورد كار تو وفرشتكّان صف صف. 


ص: 717/1 


إ-القم: ؟". 


- باب تفسير قوله عز و جل هَل يَنْظَرُونَ إلا أن بَأتبَهُمْ الله فى ظَلَل مِنَ الَمام وَ الْمَلائكَه 

باب «بيستم» در تفسير قول خداى عز و جل هَل يَنْظرُونَ ا أن بَأتِبُمُ اللُ فى ظَلَلِ من الْعَمام وَالْمَلائكَه 
اشاره 

٠‏ باب تفسير قوله عز و جل هَلْ يَنْظَرُونَ إلا أَنْ نَ بهم لله فى ظَلَلٍ مِنَ امام وَ الَْلائكة(1) 


يعنى آيا جشم مى دارند و مراد نفى است يعنى جشم نميدارند مكر آنكه بيايد ايشان را خداى يعنى عذاب او در سايه بانهاى 
ايز سفيد تكك كه مظنه وخمث است و همه را علاكك كند و ييانتك فرشكان كه ير عذات كماشفه اند 


١ حديث‎ 


0 يي أخمد بذ 0 0 00 
ال ا ل 0 


ترجمه: 


يعنى آيا جشم مى دارند و مراد نفى است يعنى جشم نميدارند مكر آنكه بيايد ايشان را خداى يعنى عذاب او در سايه بانهاى 
ازابز سفيد تكك كه مظنه وحمت است و همه را علاكك كند و ييانتد فرشكان كه ير عذات كماشفه اند 


-"١‏ باب تفسير قوله عز و جل سَّ خِرَ الله مِنْهُمْ و قوله عز و جل الله يَسْتَمُزِىَ بهم و قوله عز و جل و مَكرُوا وَ مَكرّ الله و الله 
خَبِرُ الماكرِينَ و قوله عز و جل يُخَادِعُونَ الله وَ هُوَ خادِعُهُمْ 
«باب بيست و يكم» در تفسير قول خداى عز و جل سَخْوَ الل نهم 


اشاره 


ص: 1/9" 


ا-البقروة 1 





١‏ باب تفسير قوله عز و جل سَحْرَ اللهُ منّْهُغخْ(1) و قوله عز و جل الله يَسْتَهْزَئْ بِهِمْ (5) و قوله عز و جل و مَكرُوا وَ مَكرٌ الله وَ الله 
حَيِرُ الّماكرِينَ (5) و قوله عز و جل يُحْادِعُونَ الله وَ هُوَ خادِعهُمْ (؟) 


عت ريقخيد كرو هذا بارشان ونان كردار ابشان واعراة ايخ اث كدايشان راعزاء وسزا واد دن صورت ريشختل اشان و 
اسناد ريشخند بخدا در امثال اين مقامات بر سبيل مزاوجت لفظى و تقديرى است و كويند كه معنى آنست كه خدا وبال 
ريشخند را بايشان راجع ميسازد بس مثل كسى است كه ريشخند كند بغير خود و همجنين قول آن جناب اللَهُ يِه به 
يعنى خدا ريشخند ميكند بايشان و قول آن جناب و مَكرُوا وَ مَكرَ الله وَالّهُ تيِرٌ الْماكرِينَ يعنى و ايشان مكر كردند و خدا مكر 
كرد و خمدا بهترين مك ركنن د كانست و قول آن جناب يُحادِعُونٌ الله وَ هُوَ خادمُهعْ يعنى فريب ميدهند خدا را يعنى باعتقاد خود 
در اظهار اسلام و اخفاى كفر و خدا در فريب دادن بر ايشان غالب است. 


١ حديث‎ 


-١‏ ع دَكنَا محمد بْن براي بن أحمد بن يُونّس الْمَعَاذِىٌ قَالَ حدَّكنا أَحمد بْنّ مُححمدٍ بن سمِيدٍ الْكُوفِيٌ الْهَمدَانِيٌ قَالَ دنا عَلِنُ 
ْنُ الْحَسَن بن عَلِيَ بْن قَضَّالٍ عَنْ أبيه تن الرّضًا عَلِيَ بن مُوسَرى ع قَالَ: سَأَلهُ عَْ كَولٍ الله عَزَّ وَ جل سَحْرَ الله مِنّْهُْ وَ عَنْ قَولٍ الله 
عَزََّوَ جَلَّ اللهُ يشِتَهْرِيٌ بهم وَ عَنْ قَوْلِهِ وَ مَكرُوا وَ مَكرَ الله وَعَنْ قَْلِهِ يُحادِحُونَ الله و هُوَ ادِعُهُمْ قَقَالَ إن الله ََارَك و تَعَالَى لا 
يَش كر وَ لا يَشمَفْزِ وَ لا يَمكر وَ لَا يكَاوٌِ و لَكنَهُ عر وَ جل يُجَازِيهع جر الشُخْريّه وَ جَرّاء الاشيؤرَاءِ و جَرَاه الْمَكر وَ الْكَدِيعه 
تعالَى الله عم يقُولُ اَمو علو كيرا (ه).. 


ص: اين 


-١‏ التوبه: 4ل. 

اك النقردة 16 

*- آل عمران: 28. 

ع- النساء: 1897. 

هد ان اللد شار كفب محال ذانه الاعديه مترهه عن كل حندولك وتر كب و غير وتزوال إمكان و نقصان بالبراهين العقليه بو 
اللقلدودى اقما عو الدع وعهل :و خلقه لأ ثالث بينيما ولا نالك غترهبا نكل ما ااستد الدضان :فى الكتات. و النينه باعبار مها 
تنزّه تعالى عنه بالبراهين فهو راجع الى خلقه الممكن فيه ذلكك, أو يؤول الى ما يليق بقدسه, و هذان الوجهان مذكوران فى كثير 
من أحاديث هذا الكتاب فاستبصر. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن احمد بن يونس معاذى كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد كوفى 
همدانى كفت كه حديث كرد ما را على بن حسن بن على بن فضال از يدرش از حضرت على بن موسى الرضا عليهما السلام 
كه كفت او را سؤال كردم از قول خداى عز و جل سَدِجْرَ الله مِنْهُمْ و از قول آن جناب الله يَشْتَهْرِئٌ بهمْ و از قول او وَ مَكرُوا وَ 
مَكرَ الله واز قولش يُحْادِعُونَ الله وَ هُوَ حَادِعُهُمْ فرمود كه خحداى تباركك و تعالى استهزاء و ريشخند و مكر نميكند وفريب 
نميدهند و ليكن آن جناب عز و جل ايشان را جزاء ميدهد بجزاء سخريه و جزاء استهزاء و جزاء مكر و فريب و خدا برتر است 
از آنجه ستمكاران ميكويند برترى بزركك. 


7 باب معنى جَنْبٍ الله عز و جل 


«باب بيست دوم» در معنى جنب خداى عز و جل و جنب در لغت بمعنى بهلو و امير است و مراد از آن در آخر اين باب مى آيد. 


ادع قاغره 3 عن فو سكن ف عاذ الذنان قحهة الله فال 12 3ت مُحَمَدُ بن جَعْفَرِ الْكوفِيٌ(1) قَالَ حَدَّنَنَا مُوسى بْنّ 


22 
اه ايع 


مان الي الكو عن عد سين بن بية عَنْ عَلِيَ بن اسه ا ا 
1 ا كَْتٌ الله الواعى و لِسَانٌ اللِّ الَاطِقٌ وَ عدن الله 4 و جد الو 1 


- 
0 ه 3 0 


مير لْمُؤْمِنِينَ ع قال: أنَا علمٌ | الله 


ادهو أب السييو جسن د عتمي غرة الأسدفن الكرنع لبذ كور فى ترم أسانة الكتاب ترا محيدة بن أ عد الله 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه معنى قوله ع و أنا قلب الله الواعى أى أنا القلب الذى جعله الله وعاء لعلمه و قلبه إلى طاعته 
وهو قلب مخلوق لله عز و جل كما هو عبد لله عز و جل و يقال قلب الله كما يقال عبد الله و بيت الله و جنه الله و نار الله و أما 
قوله عين الله فإنه يعنى به الحافظ لدين الله و قد قال الله عز و جل تَجرى بِأَعْئدناا) أى بحفظنا و كذلك قوله عز و جل - لِمُضِت 
عَلى عَِنِى (1) معناه على حفظى 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن جعفر كوفى كفت كه 
حديث كرد ما را موسى بن عمران نخعى كوفى از عمويش حسين بن يزيد از على بن حسين از آنكه او را حديث كرده از عبد 
الرحمن بن كثير از حضرت صادق (ع) كه فرمود امير المؤمنين (ع) فرمود منم علم خدا و منم قلب واعى خدا يعنى دل خدا كه 
حافظ و نكاهدارنده است و زبان كوياى خدا و جشم خدا وجنب و يهلوى خدا ومنم دست خدا. 


«مترجم كويد كه مؤلف بعد ازذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه معنى قول آن حضرت كه منم دل 
خدا كه نكاهدارنده است يعنى منم آن دلى كه نخدا آن را وعاء و ظرف از براى علم خود قرار داده و آن را بسوى طاعتش 
قلب كرده و كردانيده و آن دلى است كه مخلوق از براى خداى عز و جل است جنان كه آن حضرت بنده خدا است و كفته 
مى شود كه دل خدا جنان كه كفته مى شود بنده خدا و خانه خدا و بهشت خدا و آتش خدا و اما قول آن حضرت كه منم 
جشم خدا بآن قصد ميفرمايد كه منم حافظ دين خدا و خداى عز و جل فرمود كه تَجرى بِأَعْيِنا كه ترجمه اش اينست كه آن 
كشتى روان ميشد بجشمهاى ما يعنى بحفظ و نككاهدارى ما و همجنين قول آن جناب عز و جل و لِنْضِ َع عَلى عَتِنِى معنى ان بر 


حفظ منست يعنى واز براى آنكه يروريده شوى بر جشم من و منظور نظر تربيت و محافظت من باشى جنين كردم. 


ص: لذ 


١-القمر: .١5‏ 
؟"دطه: فا 


بن سُوَْدِ عن ابْن سِدَمَانِ عَنْ أبى بص ير عَنْ أبى عَدْدِ 0 قَالَ 0 أمِيرٌ ويد فى 5 ا الهاوين و الْمَؤتيى وَأَن بو 
الْيَنَامَى وَ الْمسَاكِين وَ زَوْجٌّ الْرَامِلٍ و تاملا كل ضعيق وماق كل انق و آنا فاكل الم متي 9 الْجَنَّهِ وَ أنَا حثل الله الْمَتِيدُ 


و أناقوؤة الله الوثقى و كلعة اذو وَ 


- ا 
عه ته 5 3 - - 2 أ 


عَلى ما فَرَطْتٌ فى جَنْبٍ اللَِّْا) و أَنا بد الله المفقوطة على عقاده بالةخمه و الْمعْفرة و أ 


- 


عَرَفَ ره لألى وَصِك لقه فى أدضه و ُستُهُ عَلَى حَلْقِهِ لَا ينك هَذَا إَِا رَاذ عَلَى الله وَ رَسُولِه. 

نال طفق هنذا كدان رضي القن اللتامريي لع العري يشال عد عدر فى دي إل أواقي ولاه لعز ويل 
ى قول أمير المؤمنين ع أنا جنب الله أى أنا اللذى ولايتى طاعه الله قال الله عز و جل أن تقُولَ نفس يا حش وق على ينا فوطت 

فى عدن الله أى فى طاعه اشاغز واج[ 291 


ترجمه: 


حديك كردها را جين ين جين الشين ون ولبن رز “كع كاسعديث كره مرا حم ركنن مق ابا ال سين يع 'مبغيك 
از نضر بن سويد از ابن سنان از ابو بصير از از حضرت صادق (ع) كه فرمود امير المؤمنين (ع) در خطبه خويش فرمود كه منم 
راه نما و منم راه يافته و منم يدر يتيمان و بيجا ركان و شوهر بيوه زنان و منم يناه هر ناتوان و محل ايمنى هر ترسان و منم 
جلودار مؤمنان بسوى بهشت و منم ريسمان استوار خدا و منم دسته محكم تر خدا و كلمه تقوى و سخن يرهيزكارى خدا و منم 
عشم دا و زبان راستكرى او ودس أووغت جنيو يهلوق عدا كد خدا مفرمايد أن تقول تنش با عدو على ما فوطك 
فى جَنْبٍ اللَّهِ يعنى بجهت كراهت و نخواستن آنكه در نزد ديدن عذاب خدا نفسى بكويد كه اى افسوس و يشيمانى بر كوتاهى 
كردن من در باب جنب خدا يعنى در جانب و حق او يا در امر يا در طلب قرب جوار او يا طريقه كه موصل برضاى او باشد و 
منم دست كشوده خدا بر بند كانش بمهربانى و آمرزش و منم دركاه حطه و آن كلمه استغفار بنى اسرائيل بود يعنى كناهان مرا 
از من بيفكن و مرا بيامرز و شرح باب حطه در تفاسير مذكور است هر كه مرا شناخت و حق مرا شناخت بحقيقت اويم 
يرورد كار خود را شناخته زيرا كه من وصى ييغمبر اويم در زمين او و حجت اويم بر خلق او واين را انكار نميكند مكر 
رد كننده بر خدا و رسولش. 


ص: رذ 
- الزمر: 67. 


؟- قد مر الكلا-م جمله فى أمثال هذه الأحاديث المرويه عنهم عليهم السلام فى ذيل الحديث التاسع من الباب الثانى عشرء و 
الشاهد لما قلنا ما فى الباب الرابع و العشرين. 


مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه جنب در لغت بمعنى طاعت و فرمان فرمان برداريست كفته مى 
شود كه اين در جنب خدا يعنى در طاعت خداى عز و جل صغير و خورد است معنى قول امير المؤمنين (ع) كه منم جنب خدا 
بن عتم آنا كلب دوقن دن لاصف كسد ات ختداى عل ول قرموده كه أن تقول تفل واه رصن على بها قوطة فى 
جَنْبٍ اللَِّ يعنى در طاعت خدا و من ميكويم كه جنب در لغت بمعنى امير نيز آمده جه ايشان از جانب ملكك الملوكك امراء بر 
مملوكين اويند. 


7 باب معنى الحجزه 
«باب بيست و سيم» در معنى حجزه 
اشاره 


بضم حاء حطى و سكون جيم ابجد بر وزن غرفه و آن از حجز بمعنى منع است و بندكاه شلوار و زير جامه را حجزه ميكويند 
زيرا كه حاجز و مانعى است از براى دو سمت آن و مراد از آن در احاديث باب نوزدهمين وامر خدا است جنان كه مذكور 


خواهد شد. 
حديث ١‏ 


-١‏ حَدَّتَنا مُحَمَد بْنُ عَلِىٌّ مَاجِيلوَيِهِ رَحِمَهُ الله عَنْ عَمّهِ مُحَمَّدِ بن أبى القَاسِم عَنْ أَحْمَّدٌ بن أبى عَبِدِ الله الْبَوْقِىَ عَنْ أبيه عَنْ مُحَمَّدِ 
بن سِنَانٍ عَنْ أبى البَجَارُودٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْن بشر الْهَمْدَانِىٌ )١(‏ قال سَمِعْت مُحَمَدَ بْنَ الحَنَفيّهِ تقول حَدثنى أمِيرٌ الْمُوْمِنِينَ ع أنْ رَسُول 
الله ص يَوْمَ القِيَامَهِ آخذ بحر الله وَ نَحْنٌ آخذون بِحَجْرَه نَيَنَا وَ بعتن آخذون بِحَُجْرِنَا قلت يَا أمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ وَ مَا الْحجِرّهُ قال 


الله أغظمٌ مِنْ أن يُوصَفْ بِالحَجْرّه أ غير ذلك وَ لكنَّ رَسُولَ الل ص آخذ بأمْر الله وَ نَحْنْ آل محمد آخذونَ يأمر نينا وَ شيعتَنا 


افق نسخه(و) و حاشيه نسخه(ب) محمد بن بشير الهمدانيئٌ». 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «ره» از عمويش محمد بن ابو القاسم از احمد بن ابى عبد الله برقى از يدرش از 
محمد بن سنان از ابو الجارود از محمد بن بشير همدانى كه كفت شنيدم از محمد بن حنيفه كه ميككفت حديث كرد مرا امير 
المؤمنين (ع) كه رسول خدا (ص) در روز قيامت حجزه خدا را ميكيرد و ما حجزه بيغمبر خود را ميكيريم و شيعيان ما حجزه ما 
را ميكيرند عرض كردم كه يا امير المؤمنين حجزه جيست و مراد از آن جه باشد فرمود كه خدا از آن بزركتر است كه بحجزه 
وغير آن وصف شود و ليكن رسول خدا (ص) امر خدا را ميكيرد و ما آل محمد امر ييغمبر خود را ميكيريم و شيعيان ما امر ما 


را ميكيرند. 


حديث ١‏ 
الى لبد وعد واد ون لبو ا اكد نيكرات لمم ا عَنْ أبى الْحَسَنِ 
الرّضاع قَال: إِنّ وقول الله ص يَوْمَ الْقَعَامَه ا للم تن دون بِحَجْرَهِ َبيَنَا و شه 28 ينا آخدونَ بجر تنا 4 قال 3 


8. 


الشف ارم 
ترجمه: 


يدرم اره» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله ككفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن عيسى از حسن بن على 
خزاز از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه فرمود رسول خخدا (ص) در روز قيامت حجزه خدا را ميكيرد و ما حجزه بيغمبر 


خود را ميكيريم و شيعيان ما حجزه ما را ميكيرند بعد از آن فرمود كه حجزه نور است. 
حديث " 


ص: 16 


6 


ناطق خ اود صن ء عِمْرَانَ الدَّقَاقٌ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدََنًا محمد بْنُ أبى عَبِدِ اللِّ الكوفِيٌ قَالَ حَدَّتَنَا مُحَمَدٌ بن 
سما ِل لمكي َلَ دن عَلِيُ بن الئاس قَالَ دنا حي بن بُوسفَ(1) عَنْ عد الام عَنْ َمَارِ بن أب يف05 عَنْ 
بى عقب اللّو ع قَالَ: يجى ث رَسُولَ الل ص يَوْمَ لامو آخ ذا بحَجِرٌو رَبّهِ وَ نَحْنُ آخذَُونَ حجرو نينا و شي ِّ آخ دون بِحَُجِرّتنا 
نح وَ يتا حَْبُ الل وَحَزْبُ الل هُمْ لاون وَ اللِّ ما ْم أَنَّهَا جره الْإزَارِ وَ لَكنَّا أَعْظَمُ مِنْ ذَلِك يجى ء رَسُولٌ اللّهِ ص 


آخذ 


ء 


بدين الله و تجى + نحن اخدين بدين تيناو كجى 2 شيعتكًا آخدين بديتًا. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را على , تميق وتان رو كنيز ا3بظاقا قل بوزار كترك كد بوني كا كروما ادن الى عدن لله كو كلق 
كة حديت كرداهاارا محمد بن اسماغيل يرمكى كفت كه حذيث كرد ها واغلى بن عباس كفت كه حديث كرد ما را عسة 
بن يوسف از عبد السلام از ابو اليقظان عمار از حضرت صادق (ع) كه فرمود رسول خدا (ص) در روز قيامت مى آيد و حجزه 
يرورد كارش را كرفته و ما حجزه بيغمبر خود را ميكيريم و شيعيان ما حجزه ما را ميكيرند يس ما و شيعيان ما كروه خدائيم و 
كروه خخدا ايشانند كه غالبند بخدا سوكند كه ما نميكوئيم كه آن حجزه و بندكاه زير جامه است و ليكن آن از اين بز ركتر 
است رسول خدا (ص) مى آيد و دين خدا را كرفته و ما ميائيم و دين ييغمبر خدا را كرفتهايم و شيعيان ما مى آيند و دين ما را 


كرفته اند 
ص: 1 
دف نسخه(و) «الحسين سن يبوسف). 


-١‏ فى البحار باب معنى حجزه اللّه فى الجزء الرابع من الطبعه الحديثه و فى نسخه(و) عن عار عن أبى اليقظان» و فى نسخهاب) 
و(د) عن عمار أبى اليقظان؛ و الصحيح هو الأخير. 


حديث ؟ 


66“ 
6 

6 
ا‎ 
١ 


*- وَ قَدْ رُوِىَ عن الصَّادِقٍ ع أَنهُقَالَ: الصََّاهُ جره الل وَ ذلك آنا تَحسرُ الْمُصِِّلَى عن الْمَعَاصِدى ما دَامَ فى م 
عَزَّ وَجَل- إِنَّ القلد تنب عن الفعشاء و التذكر 281 


بر جمه: 


واززحضرت صادق (ع) روايت شده كه فرمود نماز حجزه خدا است و بيانش آنست كه نماز نما زكزارنده را از معصيتها حجز 
و منع ميكند مادامى كه در نماز باشد خداى عز و جل فرموده كه إِنَّ الصّلاة تَنْهى عَن الْمَحْساءِ وَ الْمنْكرٍ يعنى بدرستى كه نماز 
باز ميدارد از كارى كه نزد عقلاء قبيح است و از عملى كه شرعا از آن نهى شده باشد. 


٠‏ باب معنى العين و الأذن و اللسان 
«باب بيست و جهارم» در بيان معنى جشم و كوش و زبان خدا 


١ حديث‎ 


- 0 


0 ا فال د ال له 


وم بلي 


قَالَ حَدََنا أَحمَدُ بْنّ مُحَمّدٍ بْن عيتدى عَن الت ين بْن مَجِيدٍ عَنْ فَضَالَة بن أَبُوبَ 
عن وان بن داك عن معد بي شنديم قال عجفت أ نَاعَدِد الله ع يَقُولُ إن لِلَّهِ عر وَ جل حَلْقاً مِنْ رَحْمَته حَلَفَهُعْ مِنْ نُوره وَ 


رَحْمَتِهِ مِنْ رَحْمَتِهِ إرَحِمْته0) 


ص: 7/1 


-١‏ الحجزه فى اللغه موضع شد الانزار و الحزام و التكه و قيل لها الحجزه أيضا للمجاوره؛ ثم استعيرت فى الكلام للسبب القائم 
بمن يلتجأ إليه به و يعتصم به عن الهلاككء فان دين الله و نوره و أمره و صلاته كما فى هذه الأحاديث كذلك, و الحجزه فى 
الحديث كالعروه الوثقى فى الآيه. 

؟- العنكبوت: ه6. 

"- فى نسخه(ج) و(د) «ان لله عرّ و جلّ خلقا خلقهم من نوره- الخ» و فى نسخه(ب) و(و) «ان لله عرّ و جل خلقا خلقهم من نوره 
ورحمه من رحمته لرحمته» و رحمه بالتنوين عطف على خلقا. 


َه عَيِنَ الل النَاظِرَهُ و دنه السَامِعَه وَ لس انه الاق فى حَلَقِهِ با اانه ه عَلَى مرا أَثْرَلَ مِنْ عَذْرِ أؤ تُذْرٍ أو حَُجَهِ قبهمْ يَمحو 


بيطيو ا اطي ب جاب محا بعل عقا ع ف عل 


ترجمه: 


بذزع وعم الك كنت ك هديك كزه مار سعد يزوعيف الله كت كدسطديكا كرك نا وا امك بق محمد بن عس ار بين بن 
سعيد از فضاله بن ايوب از ابان بن عثمان از محمد بن مسلم كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود بدرستى كه 
خداى عز و جل را خلقى است كه ايشان را از نور و رحمت خود آفريده از رحمتش بجهت رحمتش يس ايشان جشم نككران 
خدايند و كوش شنواى او و زبان كويايش در آفريدكانش باذن خويش و امينان او بر آنجه فرو فرستاده از محو كردن بدى يا 
ترسانيد يا حجت و برهان يس كناهان را بايشان محو و نابود ميكند و ظلم را بايشان باز ميدارد و رحمت را بايشان فرود ميارد 
و بايشان مرده را زنده ميككرداند و بايشان زنده را ميميراند و خلق خود را بايشان امتحان ميفرمايد و بايشان در ميان خلقش 
بحكم خويش حكم ميكند من عرض كردم كه فداى تو كردم اين كروه كيانند فرمود كه اوصياء عليهم السلام اند. 

0 باب معنى قوله عز و جل وَ قالَتٍ الْيَهُودُ يَدُ الله مَغلُولَهُعُلْتْ أَنِدِيمْ وَ لعنُوا بما قالُوا بَلْ يَداهُ مَنِسُوطنا 


ل ا 


«باب بيست و بنجم» در معنى قول خداى عز و جل و قالَت الْيَمُون يَدُ الله مَغلُولَهُ علْتْ دِيم وَ لعنُوا بما قالوا بل يَداهُ م ايد مَنسوطتان 
اشاره 


ص: لك 


يعتى و كفسسد يهوة كه دوست خدا سه شده يعت از غطاء وهراد آنكه آن جناب بخيل اسث و .جيزى يما تميدهد و روزي زا ير 
ما تنكك ميسازد بسته باد دستهاى ايشان يعنى از خير يا هميشه خوار و حقير و عاجز و فقير باشند و لعنت بر ايشان باد بآنجه 
كفتفه بلكه هر دو وسققن كشاذه اسثاىو اين كتايه باشد اتسط'رحمت وتعمث ذا يعتى جود او واقر كرمكن وافى ات 
جنان كه كسى بى انديشه و خوف فناى مال» بهر دو دست عطاء ميكند. 


١ حديث‎ 


- 


0 


حَدَّثَنَا أَحَمَد بن أبى عَبِدِ اللِّ لبقي عَنْ أبيه عَنْ عَلِيٌ بْن تُعْمَانَ عَنْ إسْححاقَ 
ْن عَمّار عَمَنْ مد حِعَةُ مِعَهُ عَنْ أبى عَنِدٍ اللّوع أنه قَالَ: فى قَوْلٍ الله عر وَجَلَّ - - و قلت الهو يد اله مغلولة َم عو َه كد و أكتَهُ 


قَانُوا قد قََحَ مِنَ الأمْرِ ََا يزِيدُ وَ لَا بَنْقُضُ ؟ َالَ اله جل جََالَهُ تك يا لهم - - لت أَبْدِهم و لَنُوا بما قالُوا َل داه مَِشوطتانٍ 


5 


يفن كيس يَشاء(1) ألم تشمع | لله ور عفر خوا الله ما يشاء و يت وَ عِْدَهُ أ اكتاب (). 


عَثِدِ الله قَالَ عد 


ترجمه: 


دوع :ورف كفت كه بيت كزدماراسعذ بن عبد الله كت كه ديرق كره مائو ابد بن ابن عبد الله برقن أو بيدرش از خلى 
بن نعمان از اسحق بن عمار از آنكه اسحق از او شنيده بود از حضرت صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل و قَالّتِ الْيَهُودٌ يَدُ 
ال ْول فرمود كه ايشان قصد نكردند كه آن جناب جنين است و ليكن ايشان كفتشد كه از كار فارغ شده بس نميافزايد و 
كو اميكنه عذاى ل جدلاله ديت تكقبيه از يزاي قول ابشاف فرمرد كه لت أنيبية و لكرا بناقالوا بل عذاة عيضر طتان يُنْفِقٌ 
كف يَسَاءُ يعنى روزى ميدهد جنان كه ميخواهد جه بر وفق حكمت و مصلحت كاهى توسيع نعمت ميكند و وقتى تضييق آن 
بي تعابيك واإنا بر اليه در مجدرية لفستير تله معي أيه ابن وى شود 25 بهر زوين كد تمواهك كار ميكند بو تير و تتلزيل مي 
دهد آيا از خداى عز و جل نمى شنوى كه ميفرمايد ب موا اللَهُ ما يشا 5 *؟ بت و عِنْدَهُ أمّ الكتاب و معنى آن در باب شعت و 
جهارم مى آيد. 


ص: 31 


- المائده: 56 


1- الرعد: 8". 


حديث ” 


عن عبد لبن يس 11 عن أ الح اوشاع قال وغ يودي ؤدة قطان فقك له دان مكذا و أموك يتل إلى 
أيه نثال ١3‏ أو كان هكد لكان مخلونا. 


ترجمه: 


ديك كردها زاشحجلتيه حسمن ون احح ون ولب رضي ) كفت كدوك كردها را مخحيد ين حون ضقان اذ ححمة بن 
عيسى از مشرفى بفاء سعفص نه قاف قرشت يعنى عبد الله بن قيس از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه كفت شنيدم از آن 
حضرت كه ميفرمود يل رََدَاهٌ مَبِسُوطَتانٍ بآن حضرت عرض كردم كه او را دو دست است همجنين و بدست خود اشاره 


بدستهاى آن حضرت نمودم فرمود نه اكر جنين ميبود مخلوق و آفريده بود. 
8 باب معنى رضاه عز و جل و سخطه 


«باب بيست و ششم» در بيان معنى خوشنودى خداى عز و جل و خشم او 


اكع دنا أى رجمة الله فال عاتن أحمة بن اذريس عن أحمداتن أبى عهل اللوعن كمد ين عنتى المتطييق عن المشرفك 


-١‏ فى تسب (ع)اولة) ولو ) تعن الشرق_ عبد اللدين قيس وق معانى الأخبار ص 18 هذا الخبر بإسناده «عن محمد بن 
عيسى عن المشرقى عن أبى الحسن الرضا عليه السّلام) و فى الكافى ج ١‏ ص ٠١‏ باب الإراده فى حديث «عن محمّد بن عيسى 
عن المشرقى حمزه , بن المرتفع». و فى المعانى باب رضى الله ١عن‏ محمد بن عب عيسى اليقطينى عن المشرقى حمزه , بن الربيع». 

"- كذا و تقدم الكلام فيه. 


9 
همه 


يخلل عَلَِهِ عَصَبِى فَقَدْ وى (1) مَا ذَلِك الْعَصَبٌ فَقَالَ أبُو جَعْمّرع هُوَ الْعِقَابُ يا عَمْرُو إِنَهَ مَنْ زَّعَمَ أنَّ الله عَزَّ وَ جل زَالَ مِنْ شَئ 


2 ع باق الا 0 ابا اق قد جد فامية ق 1 م ع 2 2 
ءِ إلى شئ ءٍ فقد وَصَفه صفة مَخلوقٍ إن الله عَرْ وَ جل لا يَسْتَفِرَهٌ شئ ء و لا يَغيّرة. 
ترجمه: 


مدر يحي الله كنف كسحدرية كردس| العنة بن ادريين أو اديع الى عبت الاق محم رن عبيعى قطي ا (اسشترقى اذ 
حمزه بن ربيع ودر كافى بجاى ربيع مرتفع است و بعضى آن را تحريف ناسخين شمرده اند از آنكه حمزه او را ذكر كرده كه 
كفت در مجلس حضرت باقر (ع) بودم در هنكامى كه عمرو بن عبيد بر آن حضرت داخل شد و بوى عرض كردم كه فداى تو 
كردم قول خحداى تباركك و تعالى وَ مَنْ يَحْلِلٌ عَلَيِهِ عَصَبِى فَقَدْ هَوى كه ترجمه اش اينست كه و هر كه بر او فرود آيد خشم من 
بس بحقيقت كه هلاكك شده و از اوج سعادت بحضيض شقاوت يا در هاويه و دوزخ افتاده مراد از اين خشم جيست حضرت 
باقر (ع) فرمود كه مراد از آن عاب است اى عمر و بدرستى كه هر كه كمان كند كه خداى عز و جل از جيزى زائل مى شود 
و بسوى جيز ديكر مى رود كه از صفتى بصفتى ميكردد و متغير و متبدل مى شود او را بصفت مخلوق وصف كرده و خداى 


عز و جل جيزى او را از جا بدر نمى آورد واو را تغيير نميدهد كه از حالى بحالى يا از وصفى بوصفى بكُردد . 
ص: دض 


١-طه:‏ الى 


حديث ” 


-١‏ و بِهَذَا الس شاد عَنْ أخحهد بن أبى حَبدٍ لعن أبه وفع إِلَى أبى عبد للع فى قَْلٍ الل رو حل لما آسرونا لقنا 011 قَالَ 


ع 


نّ الله تارك و تَعَالَى لَا يَأْسَفُ كَأْسَفْئَا وَ لَكِنّهُ حَلَقَ أَوْلَاءَ # اقيق امنوة ويوضوة وفع مخلوتوة فذرزوة نكن رفاق تيه 
رِضَّى و مَرِحَطَهُع لِنَفِيِهِ خط وَ ذَلِك بِأنَهُ جَعَلَهُمْ الدّعَاه إلَيهِ وَ الله عَلَيهِ ديك صَارُوا كَذَلِك وَ لَبِسَ أَنَّ لِك يَصِلٌ إِلَى 
للَِّ كما يَصِلّ إِلَى حَلْقَهِ وَ لكنْ هَذًا مَعْنَى ما قَالَ مِنْ ذَلْك وَ د قَالَ أنِضاً مَنْ أهَانَ لى وَلِيَا ََد بَارَرَِى بالْمُحَارَبَهِ وَ دَعَانِى إِلَيِهَا و 
َالَ أبضاً من بلع الول قَقَذ أطاع اللّه10) و قَالَ أنصاً إن اَن عونك إِنما يعون الل) و كل عردًا به على ما 
ذَكوتٌ لَك ل شا َيْهُمَا مِنَ الْأَشْيَاءِ مما يُشَاكلٌ ذلك وَ لَو كان يَصِلُ إِلَى الْمَكوّنٍ الْأََتْ المي و فو 
الذى أختكهها وَ أنْمَامُها لحار لِقَائِلٍ أَنْ يقُولَ إن لْمَكوْنَ يِيدٌ يَؤما ما أنه إذا دحل الضّجَجر وَ الْعَضَبٌ دَخَلَهُ النَغْيرُ وَ إِذَا دَحَلَه 
لير لم مُؤْمَنْ عليه الإ اده وَأَو كان ذلك ك ذلك لم يغرب الْمكَونُ من الْمكَونٍ وَل القَاوِرُِنَ الْمشدُورٍ وَل الحا ِنَ 
التخلوق كه 00 مردًا القَولٍ علا كبيراً هوَ الْحالِقُ لَِأَمَْاءِ لما لاه فَإِذًا كان لَا لاه اش مَحالَ الْكدٌ وَ الْكيِتُ فيه فَافْهَمْ 
ذَلِك إِنْ شَاءَ لله (ع). 


إ 


ص: دما 


- الزخرف: 00. 
5 النساء: 1/ 


٠١6 الفتح:‎ -" 


ترجمه: 


و بهمين اسناد اكه بن ا عيد الله از يدرش مرويست كه آن را مرفوع ساخته بسوى حضرت صادق (ع) كه در قول خداى 
عز و جل قَلَمَا آس مُونا التََمْنا مِنْهُمْ يعنى يس آن هنكام كه ما را سخت خشمناك و اندوهكين ساختند كينه كشيديم از ايشان 
فرمود كه خداى تبارك و تعالى اندوهكين نميشود و خشم نميكيرد جون اندوه و خشم مالكين آن جناب دوستانى جند را از 
براى خود آفريده كه اندوه ميخورند و خشم ميككيرند و خوشنود مى شوند و ايشان آفريدكانى جندند كه خدا ايشان را تدبير 
فرموده يس خوشنودى ايشان را خوشنودى خود و خشم ايشان را خشم خويش قرار داده و اين بجهت آنست كه ايشان را 
خوانددكان مردم بسوى خود و دليلان بر خود كردانيده واز براى همين جنين بلند مرتبه شده اند كه بمرتبه اتحاد و يكَانكّى 
رسيده اند و مقصود خدا اين نيست كه اين اندوه و خشم بخدا ميرسد جنان كه بآفريد كانش ميرسد و ليكن همين كه مذ كور 
شد معنى آن جيزيست كه فرموده و نيز در حديث قدسى فرموده كه هر كه دوستى از دوستان مرا اهانت رساند و خوار كرداند 
بحقيقت كه با من مبارزه نموده بجنكك و مرا بجنكك خود طلبيده و بسوى آن خوائده و نيز فرموده كه مَنْ بطع الوَسُولَ قَقَدْ أطاح 
الاق فو فرتوقه كه إن الذزق لا يكرك نذا تايقوة اللهابد وس كه انان كدرااس يمع كعد رازن سه كما عداا ضعت 
ميكنند يس هر يكك از اين و مانند اين بر وجهى است كه براى تو ذكر كردم و همجنين است خوشنودى و خشم خدا و غير 
إينها از جيزها از هر جه باين شباهت داشته باشد در اينكه بر خدا روا نباشد و اككر جنين باشد كه خشم و اندوه و دلتنككى بخدا 
رسد با آنكه آن جناب همانست كه اينها را يديد آورده وايجاد فرموده هر آينه كوينده را روا باشد كه اين را بكويد كه 
خداى هستى دهنده در روزى هلا-ك ميكردد و نيست و نابود مى شود زيرا كه هر كاه دلتنككى و خشم براو داخل شود تغير 
مزاجى براو داخل شود و دراو راه يابد و جون تغير براو داخل شود بر اواز هلا-كت ايمن نتوان بود واكر اين امر همجنين 
باضه هسك ذهتله از هستى "داده شده و تؤانا ال انكة برا تؤانائي ميتوان داشتو افر ده از افزنده قله شناختة نشو و 
كسى تثوائك كه اوو'انشانترا ازيك دذيكر تمير وهل:و دا برتراست-انابن قول. و اعتقاذ برترق نز رك ؤ او انيت كداسجها را 
آفريده بى آنكه حاجتى بآنها داشته باشد يس هر كاه آفرينش براى احتياج نباشد بايد كه اندازه و جون و جكونكى را در باب 


آن جناب ممتنع و محال شمرد يس اين را بفهم اكر خدا خواسته باشد. 


ص: إرذفا 


حديث "7 


رمو 


*- حكن محمد بن مُوسَى بن الْمَْوَكلٍ رَضِيَ الله عن قَالَ حَدَّئَنا عق : إبَْاجيم بن هاشم عَنْ أببه عن الْعَبّاسٍ بن عرو الفقَ 
عَنْ هسام بن التحكم أن وَل سَألَ أب عَِدِ الع عن اللِّ ارك و تال ري و ل َعَمْ وَ ليس ذلك على كا وعد 

وخ الشارقع و ذلك 22131 الكت عةال رذخل علي تفلك ء مِنْ حَالٍ إِلَى حال مُغْتَمَل ترك شعاد قو ع2 قاد 
حَالِقنَا لا مَدْخَلَ ََِشْيَاءِ فيه وَاحِدّ أحَدِيٌ الذَّاتِ وَ أَحَدِىٌ الْمَغْنَى فَرضَاءُ تَوَابْهُ وَ سَحَطهُ عِقَابهُ مِنْ غَير طَئ ءِ يَتَدَاحَلَهُ هيه و ينْقله 
ِنْ حال إِلَى حال فَِنَّ لكك صِفَه الْمَُلوقِينَ الْاجزِينَ الْمُحتَاجينَ و هُوَ تََارَك و تَعَالَى الْقَوىٌ الْعَزِيرُ اذى لا حاحجة به إِلَى شَئ م 
ما حَلقَّ و حَلْقهُ ججميعاً مُحما ون إِلَيهِ إِنّما حَقَ الْيَاء مِنْ غَثِرِ سحاد و لَا سَبب | ختراعاً وَ اتتدّاعاً. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن متوكل «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از عباس بن 
عمر و فقيهى از هشام بن حكم كه مردى حضرت صادق (ع) را سؤال نمود از خداى تباركك و تعالى كه آيا او را خوشنودى و 
خشمى هست فرمود آرى و ليكن آن بروشى كه از آفريد كان يافت مى شود نيست و بيان آن اينست كه خوشنودى و خشم 
خالقى اث كدير شكون داقها من شوة واو را ال الي عالت ديكر نقل ميكند كه عمل زا يديره مركب است اذ 
اجزاى متنافيه يا از ذات و صفت و جيزها را دراو مدخليتى هست جه آنها كه در صورت و كيفيت مغايرت دارند وهر يكك از 
آنها راخواهشن قير ديكزو شكسة: سورت آست كه يدعاس دن فعقق حتيقت اودارتد كديا حترقة كر مناقات تداره و 
ميتواند كه معنى اين باشد كه ادراكك و كيفيات نفسى جون خوشنودى و خشم در او داخل مى شود و او رااز حالى بحالى 
ميكرداند و آفري دكار ما جيزها را در او مدخليتى نيست يكتا و يككانه ايست كه تركيبى در او نيست نه در خارج ونه در ذهن 
واحدى الذات است كه وجودش بر ذات مقدسش زائد نباشد و احدى المعنى كه او را صفات متكثره متغايره نباشد يس 
خوشنوديش ثواب او است و خشمش عقاب و باز خواستش بى آنكه در جيزى در او داخل شود كه او را بهيجان آورده واز 
حالتى بحالت ديكر نقل كند زيرا كه اين صفت آفريد كان است كه عاجز و محتاجند و آن جناب تباركك و تعالى توانائى است 
عزيز كه او را هيج حاجتى نيست بسوى جيزى از آنجه آفريده و همه آفريد كانش بسوى او احتياج دارند جز اين نيست كه 


جيزها را بدون حاجت و سببى آفريده از روى اختراع و ابتداع كه از سر نو جيزى را يديد آوردن باشد. 


ص: ع" 


-١‏ قوله: معتمل على صيغه المفعول أى منفعل يتأثر من الأشياءء و تقدير الكلام: لان المخلوق معتمل- الخ. كما فى الكافى. 


«مترجم كويد) كه اين حديث در كافى نيز مذكور است و با آنجه مؤلف ذكر كرده مخالفت دارد بزياده و نقصان اما زياده بر 
آنجه مؤلف ذكر كرده آنست كه بيش از معتمل بر وزن مشتعل كه ترجمه شد باينكه عمل را مى يذيرد جنين است كه زيرا 
كه مخلوق ميان تهى است و احتمال دارد كه اعتمال بمعنى اضطراب در عمل باشد و اما نقصان از آن جناب تباركك و تعالى 


ست تا آخر حديث. 
حديث ؟ 


هده أعيل : نٌ اسن الْقطَانٌ قالَ دنا الْحَسَنُ بن على الشكُرئٌ قَالَ دكا مهد : ْنّ رَكربًا الْجَوْهَرِئٌ عَنْ جَعْفَرِ بن مُحَمّدٍ 
َه رضّى و 


بن عُارَة عَنْ أيه قَالَ: لت الصّاوِقّ جَعْفَرَ بن مُحَمَدع فَقَأْتُ َه يا ابْنّ وَسُولٍ الل أحبونى عَنٍ الله عَزَّ وَل كول لَه 9 


سَخَط فَقَالَ نَعمْ وَ لهس ذَلِك عَلَى مَا يُوجَدٌ مِنّ الْمَخْلُوقِينَ وَ كن عَضَبَ الله ِقَابهُ وَرِضَاةُ تَوَابَهث 
ترجمه: 


تحديك كرد ما وا الحسد بن عسن قطان كنت كه عديث كرد هزا سق بن على سكرى كنت كه حديث كرقاها و محمد بد 
زكريا جوهرى از جعفر بن محمد عماره از يدرش كه كفت حضرت جعفر بن محمد صادق (ع) را سؤال كردم و بآن حضرت 
عرض كردم كه يا ابن رسول الله مرا خبر ده از خداى عز و جل كه آيا او را خوشنودى و خشمى هست فرمود آرى و آن بر 
آنجه از آفريد كان يافت مى شود نيست و ليكن خشم خدا عقابش و خوشنوديش ثواب اواست. 

/1- باب معنى قوله عز و جل وَ نفخت فيه من رُوحى 

«باب بيست و هفتم» در معنى قول خداى عز و جل و نفخت فيه من رُوحى 


اشاره 


ص: حا 


7 باب معنى قوله عز و جل و تفخت فيه مِنْ رُوحجى(1) 


كه ترجمه اش اينست كه يس جون درست كنم او را يعنى خلقت قامت او را تمام كردانم و خلقت صورت زيبا در براو كنم 
بر وجهى كه مستعد دميدن روح باشد و بدمم در او از روح خود واو را زنده سازم يس بر رو در افتيد در حالتى كه از براى او 
سجده كنند كان باشيد. 


١ حديث‎ 


-١‏ ع َتنا حمر بْنُ مُحَمَدٍ الْعَلَوىُ رَحِمَهُ الله قَالَ أ خْبَرَنَا عَلِنٌ بْنّ رايع بن قداشِم عَنْ أبيه َنٍ ان أبى عُمهِرِ َنْ عُمَرَ بن دي 
0 سَأَنْتٌ أ ا فرع عَنْ قل الله عر وَ 1 عاق لنخك فيه ون توح قنال روخ الخقارة الله ف ار طفاة 3 


د مه جو 


حَلَقَهُ وَ أضَافَهُ إِلَى نَفيِهِ وَ قَضَّلَهُ عَلَى > جميع اراح فَمَرَ قَنْفِحَ مِنْهُ فى 1(651). 


ص: لا 


١-الحجر:‏ 2759 وص: ./١‏ 
"- نفخ الروح ذكر فى القرآن فى مواضع: بدن آدم؛ رحم مريم أى بدن عيسى الذى سواه الله فى رحمهاء الطين كهيئه الطير 
التى خلقها عيسىء و النافخ فى الموضع الأول و الثانى ملكك باذن الله لما فى الحديث السادس و لقوله تعالى: اقَأَرْسَ لا ليها 
رُوحنا قتََدلَ لها بَشَّراً سيا و فى الموضع الثالث عيسى عليه السلام باذن الله لقوله تعالى: «أنّى أَخْلقُ لَكمْ مِنَ لين كَهَيقِ الطير 
َأَنْفحّ فيه فيكونٌ طَيرا 'ِِذْنٍ اللّهه ثم يحتمل أن تكون لفظه «من» فى قوله تعالى: «وَ نَمَحْت فيه مِنْ رُوحجى»* نشويه ابتدائيه أى 
اقفن مدو كاري شلك وكير العام و دي لكك اللرلكف روجا تأعياف إلى ييه عباتي الو ءادال ف اق بيني اذا قلا 
لبها رُوحنا- الآ-يه» فمعنى الحديث كان روح اختاره الله و اصطفاه- الخ» فأمر الله فنفخ الله فى آدم من طريقه و بواسطته و 
كرف هذا الألكبال قرله هال ؛ إن مكَلَ عيسى عِنْدَ اللَِّ كمَكّل 51م- الآيهه فان النفخ فى بدن عيسى ذ فى رحم مريم بواسطه 

الملكك قطعا. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را حمزه بن محمد علوى «ره) كفت كه خبر داد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از ابن ابى عمير از عمر 
بن اذينه از محمد بن مسلم كه كفت حضرت باقر (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل و نَفْحْتٌ فبهِ مِنْ رُوحى فرمود كه 
روحى است كه خدا آن را اختيار كرده و بركزيده و آفريده و آن را بسوى خود نسبت داده و بر همه روحها تفضيل داده وامر 


فرموده و از آن در آدم دميده شده. 
حديث ١‏ 


-١‏ أبى رَحِمَهُ الله قَالَ ح دَ ب اب صل حْمَدُ بْنُ مُحَمَّدِ بْن عيتدى عَن ابن فَصَالٍ ء عَن الْحَلَبِيَ وَ زُرَارَة عَنْ أبى 
عد الّوع قَال: إِنَّ الله تارك وَكالى 1ك رهد لعة لَهُ جَوْفٌ و إِنّمَا الوح حَلْق مِنْ حَلْقِهِ نَطدرٌ وَ تيد وَ فو بعل الله فى 
لوب الوّسْل وَ الْمُؤْمِنِينَ (1). 


ترجمه: 


يدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن عيسى از ابن فضال 
از حلبى و زراره از حضرت صادق (م) كه فرمود خداى تبارك و تعالى يككانه ايست تو ير كه او را اندرونى نيست و جز اين 
نيست كه روح آفريده ايست از آفريد كان او و يارى و تأييد و قوتى است كه خدا آن را در دلهاى ييغمبران و مؤمنان قرار 


فهك 


ص: / 7 


عن 


-١‏ الظاهر أن المراد به غير ما نحن فيه. بل هو ما فى قوله تعالى فى وصف المؤمنين «أُولئِك كب فِى قُلُوبهمُ الإيما 


روح مِنْه). 


حديث "7 


م حِدَّئنا غلك بن أخمرت بن مُحَمَدٍ ن عِمْرَانَ الدَّقّاقُ رَحِمَهُ الله قَالَ ح ذَكَنا مُحَدُ بن أبى عدب اللِّ الكوفِي عَنْ مُحَمدٍ بن 
لم ا اَن قَالَ دنا بكو بن صالحٍ عَنٍ الَْاِم بن عُزْوَعَنْ عد الحَِيدٍ لني عَنْ مد 
بن ممشلم قَالَ: سَألْتٌ أبا > عفر ع عَنْ قَْلٍ الله عزو جل - وَتَفَحْتٌ فيه مِنْ رُوحى كيف هذًا الفح قال إن الوح مرك كالريح 
َ نما يحي رُوحا له مق اشريمة مِنَ الرّيح و إِنّمَا رجه عَلَى لَفظ الوح لِأنّ الوح مانس لِلريح و إِنّمَا أضَاقَه إَى تَفيه أنه 
اص طَفَاهُ ا ل ن* وَ قَالَ لِرَُولٍ مِنَ الؤْسْلٍ تَلِيلى و أَشْبَاءِ ذلك وَ كل ذلك 


ترجمه: 


حدديك كره ها راع ين دين مسق ون عدران حفاق ورم كدت كب حددية: كردما را سمس ين اى خية الله كرفى ل 
محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد مارا حسين بن حسن كفت كه حديث كرد ما را بكر بن صالح از قاسم بن 
عروه از عبد الحميد طائى از محمد بن مسلم كه كفت حضرت باقر (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل و نَفَحْتٌ فيه مِنْ 
رُوجى كه اين دميدن جكونه بود فرمود كه روح متحركست جون باد و آن را روح ناميده اند زيرا كه نام آن از ريح كه بمعنى 
باد است مشتق شده و از اين ماده بيرون آمده جه وسط ريح نيز واو بوده و بجهت اعلاى صرفى بياء مبدل شده و آن را از لفظ 
ريح بيرون آورده زيرا كه روح با ريح مجانست دارد وهر دواز يكك جنس اند جه روح در سرعت حركت در همه اجزاى 
بدن وجريان آثار آن در اندرون جميع اعضاء و اصلاح آن جون جريان باد است در اجزاى عالم و خدا روح آدم را بخود 
نسبت داذه ؤيرا كه آن راي شائر روحها بر كزيده جنان كه خاته اق خانها را كه انه كعيه اسكاير كزيده و موده كد حخائه من 
ودر باب رسولى از رسولا-ن خود كه ابراهيم (ع) است فرموده كه خليل من و خليل كسى است كه او را بدوستى مخصوص 
ساعهه باشن و أظال اشها اد تنه خهدا بقود نسيت ذاده از متخلوقات'و مه ابنها مكلوق اتد كه عدا ابشان را افريدة و ساخه و 
ازسر نو يديد آورده وو ايشان را تربيت فرموده و ميفرمايد و تدبير ايشان و امور ايشان را جنان كه بايد و شايد بعمل آورده و 


مى آورد. 


ص: 51 


-١‏ الريح هو الهواء المتحركك و أصله الواو كالروح قلبت ياء لكسره ما قبلهاء و الروح ما يقوم به الحياه فى الشى ء», و الحياه منشأ 
الإدراك و الفعلء و أمَا تحركه كالريح ففى الروح البخارى المعروف عند الاطباء الذى هو البخار اللطيف المنبعث من القاب 
السارى فى جميع البدنء و أمّا الروح التى هى النفس الناطقه التى هى محل العلوم و الكمالات الانسانيه و مدبره للبدن فمتحركه 
حركه تناسب حقيقتها نظير حركه الفكر المذكوره فى المنطق. 


أبى جَعَفّر الْأصَم قَالَ: مَأَنْتٌ أي فّرع عن الوُوح الَّتى فى 51م ع وَ الَتى فى عِيتدى ع ما هُمَا قَالَ رُوحَانٍ 555 غَْارَهُمَا و 


بامتقارق اكع ررق بيع 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن متوكل «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از ابن ابى عمير از 
عمر بن اذينه از ابو جعفر اصم كه كفت حضرت باقر (ع) را سؤال كردم از آن روح كه در آدم و روحى كه در عيسى بود كه 
آنها جه بودند فرمود كه دو روح آفريده شده اند كه خدا آنها را اختيار فرموده و آنها را بركزيده يككى روح آدم و ديكرى 
روح عيسى عليهما السلام. 


ه عام 


قال ع 1 نا تعيد دن أبى عدي الل كوف عَنْ مد بن 


إِس مَاعِيلَ الْبَرْمَكيٌ قَالَ حَدَّنَنَا عَلِن بن الْعَئّاس قَالَ ححدَّثَنَا عَلِنٌ ب شاط عَنْ مَدِيِفٍ بن عمِيرَة عَنْ أبى تصير عَنْ أبى جَغْفّرع فى 
قَوْلِهِ عر وَل وَ نَفَحْتّ فيه مِنْ رُوحِى قَالَ مِنْ قُدْرَتَى.(1). 


بر جمه: 


حديث كرد مارا على , وق العمنه وى ميك تمصت ران كقاق زر كيف جمدي كرطامارا ممح ين ابن عبد الله كرقن ال 
محيك بو انجناعل كفت كنا هدية كرد مانا على ين عاض كنت كو بعديك كزدها رااعلى بن اسباط ال سيشه دن ميزه ا 


عم به 


ابو بصير از حضرت باقر (ع) كه در شرح قول خداى عز و جل وَ نفخت فيه مِنْ رُوحى فرمود يعن يعنى از قدرت من 


ص: الحا 


-١‏ هذا تأويل للمتشابه الى محكم لازم له. و يحتمل أن يكون تفسيرا للروح بالقدره. 


حديث م 


عدعدكا تعمذية أعمة القتانة و الفصين :2 إِبْرَاهِيم بن َحْمَدَ بْنِ هِمَام الْمكتّبُ وَ عَلِيُ بن مد بْنٍ محمد بْنِ عِمرَانَ وَضِىَ 
قَالَ 


الل عن. “د 


الله عَنْهُمْ قالوا ع دنا محمد بن أبى عَدٍد الل الَو قَالَ ع دٌَئنا محمد بن إسحَاعِيل ْمَك قدالَ ح دنا عل بْنّ الئاس 
دنا تيس بن َم عن ع اكيم بن عفرو عن أبى ود لّوح فى َوه َو جل < رقافية شور زربي 1 
اللهَعَرٌ وغل خلق خلنا و خاق قوسا : ثم أَمَر ملكا فَنفَحّ فيه(1١)‏ فَلَيِسَتٌ بِالَبَى نَقَصَتٌ مِنْ قُدرَهِ الل شيا م تذوعه كل 


حديث كردند ما را محمد بن احمد سنانى و حسين بن ابراهيم بن احمد بن هشام مكتب دار و على بن احمد بن محمد بن 
عمران كسد #دتعديك كردها وا اتحيك ين الى عند الله كرض كنت كد يحديكة كرد هارا كيد وخ اسماعيل نومك كين 
كه حديث كرد ما را على بن عباس كفت كه حديث كرد ما را عيسى بن هشام از عبد الكريم بن عمرو از حضرت صادق (ع) 
كه در قول خداى عز و جل فإذا سَوَيْنهُ وَ نَفَحْتٌ فيه مِنْ رُوجى فرمود كه خداى عز و جل خلقى را آفريد و روحى را خلق كرد 
بعد از آن فرشته را امر فرمود و در آن دميد و آن روح روحى نبود كه ازقدرت خدا جيزى را كم كرده باشد يا برهم زده 


ص: لمانا 


-١‏ خلق خلقا هو بدن آدم؛ و خلق روحا هو روح آدم, ثم أمر ملكا فنفخ ذلك الملكك ذلك الروح فى بدن آدمء ولا بأس 
باسناد النفخ إليه تعالى و الى الملكك أيضا كإسناد التوفى إليه تعالى و الى ملك الموت و عمّاله» و يمكن ارجاع ضمير نفخ إليه 
تعالى كما فى الحدديث الأول 

-١‏ دفع لتوهم أن الروح التى نفخها الملك ليست مقدوره لله حتّى نفخها الملكء لا بل هى مقدوره له تعالى نفخها الملكك 
باذنه و أمره و قدرته و اقداره إِيَاه على ذلككء بل نفخه نفخه تعالى فى الواقع كما هو الشأن فى التوفى الذى يقابل هذا النفخ» و 
فى نسخه(ط) و(ن) و ليست بالتى- الخ. 


4- باب نفى المكان و الزمان و السكون و الحركه والنزول و الصعود و الانتقال عن الله عز و جل 
«باب بيست و هشتم» در بيان نفى مكان و زمان و سكون و حركت و فرود آمدن و بالا رفتن و منتقل شدن از خدا 


١ حديث‎ 


2 
31 6ه أ 


يا + عر قن انوي عل الور 2236 1 اريك اموق عض ع خنع امات قاد 
9 م يرَلَ وَ لَا يَرَالَ قدا صَمَداً لم يَنَخِذُ صاحِبَةٌ وَ لا وَلّدا. 


يدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد بن عيسى از حسن بن محبوب از ابو حمزه ثمالى كه 
كفت نافع بن ارزق از حضرت باقر (ع) سؤال نمود و عرض كرد كه مرا از خحدا خبر ده كه در جه زمان بود فرمود واى بر تو 
مرا خبر ده كه در جه زمان نبود تا من تو را خبر دهم كه در جه زمان بود ياك و منزه ميشمارم كسى را كه هميشه بوده و 
خواهد بود در حالتى كه تنها و يناه نيازمندانست يا هميشه تنها و يناه نيازمندان بوده و زن و فرزندى را فرا نككرفته. 

١ حديث‎ 

بن محمد عَنْ عَلِىٌ بن كت قن دودر قا جا ول إلى أى جشفر قال لهأب جع أخيرنى عن ريك لى كاد 


ل 


قَالَ وَيَلَك إِنَمَا بقَالُ لِمَ ء لَمْ يكن فْكَانَّ َتّى كان إِنَّ َبّى تجا رك و تَعَالّى كان لَمْ بَرَلْ حتا بلا كيِبٍ و لَمْ يكن لَه كاذ (1) 
ص: "١١‏ 


-١‏ أى لا يقال له: كان كذا و كذا كونا زمانيا. 


ولا كات لكونه كيت :و ا كان له أن وكا كان فى في د وكا كان على شى ع ؤ ذا اقردء لكؤن مكاندة و ا فرئ بعد ما كو 
شَيئَا وَ لا كانَ َه جيفا َِلَ أنْ يُكوَّنَ شَيثاً وَلَا كانَ مُشتؤشاً قَبلَ أَنْ يَتتيِح شَيئا وَلَا يُمْيهُ شَيئاً مكونا وَلَا كان خِلُواً مِنَ الْقَدرَهِ عَلَى 
لمك قَدِلَ إِنَْائِه وَلَا يكونٌ مِْهُ لوا بعد ذَهَابه َم يَرَلُ حا بلا حاو و ملكا قَاوراً قَبِلَ أنْ ينيدي طَيناً و ملكا ارا بد إِْقَائه 
ِْكونٍ قَلئِسَ لِكؤْنِهِ كَيفوَ لا لَه أَئْنَ وَلَا لَه حدٌ وَلَا يعرَفُ بت ءِ يُشْبِهُةوَلَا يهَْم ِطولٍ اْقَاءِ وَل يَضْعقٌ لِنَى ءِ و لا يُحَوههُ طن * 
تشع الأخياف لجان علي كاقرضع ااطياو ها كيطفة د ذا كو موقرق :13 كيف تشتري و 0 ال متنت در تامكان عاود 
ينا وَل عبن بُعْرَفٌ و ملك لَه يَرّلْ ل الْقَدْرَه وَ الفلك أنقا عا هاه كيت قاء يعيدينه 1 بك وآ ميض وكا بت كاذ أَوَنَا ب 
كملق و بكرن تعر بلا أن و كل تق بوهالك نوكيه كلق و نقد تياوك الل ورك الالميق ولك اله الفافل إن او 
لاقفقاة الأوعام و لا كنول يه الشبهات و [اتنجاد وق طن + ع 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) و(و) ولا ابتدع لكانه مكاناء وفى نسخه(ج) ولا ابتدع لمكانه مكانا. كما فى الحديث الذى فى الباب 
الحادى عشر. 

"- فى نسخه(ب) و(ج) و(د) و(و) بلا حياه جاريه» و فى البحار باب جوامع التوحيد و فى حاشيه نسخه(ن) بلا حياه حادثه. 

“- هذا كنايه عن عدم ادراكك أحد ذاته» و فى نسخه(د) و لا أثر مفقود. أى آثاره ظاهره و اعلامه لائحه. 


؟- فى نسخه(ط) و(ن) ولا يحاذر من شىء. 


و 


اث و لا يشال عَنْ شئ ءٍ يَفْعَله وَ لا يَقَعْ عَلى شئ ء وَ لا تا 


1 
7١ 
بت‎ 

ع 

0 

لل 

أوا 
ظم 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن يحيى عطار «رضى» از يدرش از احمد بن محمد بن عيسى از حسين بن سعيد از قاسم بن 
محمد از على بن ابى حمزه از ابو بصير كه كفت مردى بخدمت حضرت باقر (ع) آمد و بآن حضرت عرض كرد كه يا ابا جعفر 
مرا خبر ده از يرورد كار من تبارك و تعالى و بد و هميشه زنده بود بيبجون و جكونكى واو را بودى در باب جيزى كه نبوده و 
بعد از آن موجود شده كفته مى شود كه كى بوده بدرستى كه يرورد كار من تباركك و تعالى بود و هميشه زنده بود بيجون و 
جكونكى واورا بودى كه دلالت بر تجدد و حدوث ميكند نبود يا آنكه ثابت بود و جيزى نبود واز براى بودن يا جاى بودنش 
مكانى را اختراع نفرموده و بعد از آنكه جيزى را بعرصه وجود آورد قوى نشد و يبش از آنكه جيزى را هستى دهد ضعيف 
نبود و بيش از آنكه جيزى را اختراع فرمايد وحشتناك نبود و شباهت ندارد بجيزى كه هستى داده شده كه ديكرى او را 
بوجود آورده واز قدرت بر ملكك بيش از ايجاد آن خالى نبود و بعد از رفتن آن از آنخالى نخواهد بود وهميشه زنده بود بى 
زندكى كه زائد بر ذات مقدس باشد و يادشاه صاحب قدرتى بوده بيش از آنكه جيزى را ايجاد كند و يادشاه بز ركوار عظيم 
الشأنى بوده بعد از آنكه بودن را ايجاد فرموده يس بودنش را جون و جكونكى نيست واز برايش كو و كجائى نه و نه اورا 
حد و اندازه باشد و او را بجيزى كه باو شباهت داشته باشد نميتوان شناخت جه او را شبيهى نيست و بجهت طول بقاء و ماندن 
بير نميشود واز براى جيزى بيهوش نميكردد و جيزى او را فرا نميكيرد بلكه همه جيزها از ترس او بيهوش ميشوند زنده بود بى 
زندكى كه جارى و روان باشد و بى بودنى كه بوصف در آيد ونه جكونكى كه محدود و معلوم باشد و نه اثرى كه ييروى 
شده باشد و نه مكانى كه با جيزى مجاورت داشته باشد يا از جيزى در كذشته باشد بلكه زنده ايست كه همه جيز را مى 
شناسد يا صاحبان عقول او را مى شناسند و يادشاهى كه هميشه قدرت و يادشاهى داشته و آنجه را كه خواسته بهر وضع كه 
خواسته بخواست خويش ايجاد فرموده و او را اندازه نميتوان كرد و ياره ياره نميشود و نيست و نابود نخواهد شد اولى بود بى 
حكوتكى: و اخرى باشيد ين تكدامكاق :داشبعه ناهد كدان ان سوال شود كهادر كنا انبتك وهر جوف تالوةشوندة اث مكر 
ذات او واورااست آفريدن همه مخلوقات و مكونات وامر نافذ كه مقرون بمصلحت است و بزركست خدا كه يروردكار 
عالميانست واى بر تو اى سائل بدرستى كه يرورد كار من خيالها او را احاطه نميكند و شبهها براو فرود نميآ يد و از جيزى 
حيران نميشود و جيزى با او مجاورت نميكند و تازه ها بر او فرود نميآ يد و يرسيده نميشود از جيزى كه آن را ميكند و بر جيزى 
فرود نميآ يد يا جيزى براو فرود نميآيد بنا بر اختلاف نسخ و يينكى و خواب او رافرا نميكيرد او را است آنجه در آسمانها و 


آنجه در زمين و آنجه در ميان هر دو و آنجه در زير طبقات خاكست. 


صسص: ”7037 


حديث "7 


*- حَدّئا محمد بن مُوموى بْن الْمْتَوكلٍ رَحِمَهُ اَهَل حدّكنا َي : بن الْحسيْن السَعْدَآبَادِىٌ عَنْ أَحْمَد بن أبى عَِدِ اللَّهاْبَقِيَ عَنْ 
خم بن محمد بن أبى نط رٍ عَنْ أبى الْححَنٍ الْمَؤْصِلِيٌ عَنْ أبى عبد الع قَالَ: جا - حر من الأخارٍ إِلَى أمير الْمَؤْنِينَع ففَالَ له 
الا م ا ادر ماران 1 تتى آم يكن حى قال عتى كان كان ىمل لقب يلقل و كود 
بَعْدَ الْبَعْ بلاغ وَ لَا غَايَهِ وَ لَا مُنْتَهَى لَِايَتِهِ انْقَطْعَت الْعَائَاتٌ عَنْهُ فَهُوَ مث منَْهَى كل غَايَهِ 0١(‏ فَقَالَ يا أُمير الْمؤْمِنِينَ قنِيَ أَنْتٌ فَقَالَ 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه يعنى بذلكك عبد طاعته لا غير ذلكك(5). 
ترجمه: 


خلايث كر ها وا محمد بن موسص بن عت وكل ارفس كنت كه حديك كرد ماواعل بن حبية معد اناف أل الحمد ون اين 
عبد الله برقى از احمد بن محمد بن ابى نصر از أبو الحسن موصلى از حضرت صادق (ع) كه فرمود عالمى از علماء يهود 
بخدمت امير المؤمنين (ع) آمد و عرض كرد كه يا امير المؤمنين يرورد كار تودر جه زمان بود حضرت بآن مرد فرمود كه 
مادرة مركت تقيقك ودر جه زهان بود قا اكد كفم شود كدورهه زمان بوه يرورد كار من مقن ال يكن بودهيى انكه 
بيش باشد و بعد از بعد خواهد بود بى آنكه بعدى باشد و آخر و يايانى از براى آخرش نيست و آخرها ازاو بريده شده يس 
آن جناب يايان هر آخرى است عرض كرد كه يا امير المؤمنين آيا تو بيغمبرى فرمود واى بر تو جزاين نيست كه من بنده از 


بنك كان محمد (ض). 
ص: ع 


-١‏ قد مضى نظير هذا الحديث و الحديث السادس فى أواخر الباب الثانى» و كان الكل واحد. 

؟- ان العبوديه: الإطاعه و الخضوع و التعظيم لاحدء و هذا غير منكر اذا كان هو أهلا لها و المنكر أن يعتقد فيه الالوهيه ولم 
يكن الها كالنصارى فى عيسى و الغالين فى بعض الأئمه عليهم ال .لام؛ أو يطاع و يعظم و يخضع له و لم يكن أهلا لها كاكثر 
الأمه لخلفاء الجور أوهما معا كالمشركين لاصنامهم, و فى نسخه(و) و(د) عبد طاعه- الخ. 


«مترجم كويد» كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه مقصود حضرت از اينكه بنده محمد است بنده فرمان است نه 


غير آن. 


39 - 2 


َه شيل ع أب كاف رونا بل أذ ماق شعاة و أذها فقالء أ أ يْنّ سُوَالَ عَنْ مكان وكات | كان 


و روايت شده است كه از آن حضرت (ع) سؤال شد كه يرورد كار ما بيش از آنكه آسمان و زمين را بيافريند در كجا بود 


حضرت (ع) فرمود كه كو و كجا سؤال از مكان و جاى بودنست و خدا بود و هيج مكانى نبود. 


حديث 0 


رمع 


معدا عق بن الخفين يخ الشلت زر ى ال عن ال دنا معد بن أخمة بن عَلِيَ بن الصَأتٍ عَنْ عَم أبى طَالِبٍ عبد لل 


الك انق د ع لخر تاي لش وري ارصع سرس اللا سس إلى التي رضنا أن 
ذه المنتهى و منها إَى محكجب الور و حَاطَهِ مجاه متاك الله يُوصَتْ بكانٍ قالع إن اله تاك و تعالى ا و قت 


رض 
قَالَ: ة 


تو ا حت 
اع 


شكان ولا يبرع علوي رَوَانْ و لكلة عر 129 أَرَادَ أنْ ارت وااو عرزن وكا والدامدة راون 


- 


عَجَائْبٍ عَظَمَتِهِ ما يُخبرُ به بَعدَ هُبُوطه وَ لهم ذلك على ما 51720 - سُبْحانَ اللِّ و تعالى عَمَا مركو 
ترجمه: 


خددريك كرد ها راعلى ين تحشين بن ضلتث :ور كنت كا حهديث كرد هارا سحمد بن احعد بن على ين صدلت إز عمويقن ابو 
طالب عبد الله بن صلت از يونس بن عبد الرحمن كه كه ككفت بحضرت ابو الحسن موسى بن جعفر عليهما السلام عرض كردم 
كه بجه علت خدا يبيغمبرش (ص) را بسوى آسمان بالا برد واز آن بسوى سدره المنتهى و از آن بسوى حجاب هاى نور و با او 
خطاب و كفتكو نمود ودر آنجا با اوراز كفت و خدا بمكان وصف نميشود حضرت (ع) فرمود كه خحداى تبارك و تعالى 
بمكان وصف نميشود و زمان بر او جارى نمى كردد و ليكن آن جناب جل و عز خواست كه فرشتكان و ساكنان آسمانهاى 
خود را باو تشريف دهد وايشان را بمشاهده كردن آن حضرت بنوازد واز عجائب عظمت خويش باو بنمايد آنجه را كه بعد 
از فرود آمدنش بآن خبر دهد و اين امر بر آن وضع نيست كه فرقه مشبهه ميككويند وياكك و منزه است خحدا و برترى دارد از 


آنجه شركك مى آورند. 


ص: حر 


حديث م 


9 دنا محمد ب ُوسرى بن الْمََوَكلٍ رَحِمَهُ الله َلَ حَدّنَنا محمد بن تخبى الْعَطَارُعَنْ سمل بن زياد َنْ عَمرِو بن عنما عْ 
محمد بن ييخى الْحَرَازٍَنْ مد بْنِ سماعَة عَنْ أبى عَبِدِ البوع قَالَ: قال رَأنخ الْجالُوت لليقود إن المعلمين كوك ادقلاية 
موادي الح حر لات عر عدا اسلا روي ااا الو لز اي نْ أشألك عَنْ مَسْألَهِ 


3 2 ع ا ب 


بد 
كال قلغا ده نت قَمالَ برا أمير الْمُؤِْنِينَ متّى كان ونا قَالَ ا يهُو دِىٌ إِنَمَا يُقَال مَتَى كان لِمَنْ لَمْ , نْ فَكانّ هُوَ كائنٌ بلَا كينوت 


أ 


كان كان بلا كنِفٍ وا يَهُودِىٌ كنف يَكونٌ لَهُ كد وَ هُوَ كَبِلَ الْمَبل بلا غَايَهِ وَ لَا مُنْتَهَّى عَايَةٌ وَ لَا غَايَهَ إل هَاغاية التعلعت الغانات 


ص 
عسَ 3 ع عبن “ا و 


غَنه كَهُوَ عَايَهَ كل عَايه فَقَالَ أَهْهَدُ أن ويك الَْنٌّ و أن ما خَالقه باطل. 
ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن موسى بن متوكل «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از سهل بن زياد از عمرو 
بن عثمان از محمد بن يحيى خزاز از محمد بن سماعه از حضرت صادق (ع) كه فرمود رأس الجالوت بجهودان كفت كه 
مسلمانان كمان ميكنند كه على (ع) جدال و علمش از همه مردمان بيشتر است بيائيد ا با هم بنزد او رويم شايد كه من او را از 
مسأله سؤال كنم و او را در آن بخطاء منسوب سازم بعد از آن رأس الجالوت بخدمت آن حضرت آمد و عرض كرد كه يا امير 
المؤمنين ميخواهم كه تو رااز مسأله سؤال كنم فرمود كه از هر جه خواهى ببرس عرض كرد كه يا امير المؤمنين يرورد كار ما 
در جه زمان بود فرمود كه اى يهودى جز اين نيست كه اين سخن يعنى در جه زمان بود كفته مى شود در باب كسى كه نبوده 
و يعد :از آن بوذه آن جناب بوده بى بودتى كه حادث باشد و مى باشد بى حكونكى كه تحقق بابد ائ يهودى حكونه اورا 
ييشى باشد با آنكه آن جناب بيش از بيش است بى آنكه آخرى داشته باشد از طرف ازل و بى يايان آخر و بى آخرى كه 
بآخر رسد از طرف ابد همه آخرها از او بريده شده و او است آخر هر آخرى رأس الجالوت كفت كه شهادت ميدهم باينكه 


دين تو حق است و آنجه با آن مخالفت داشته باشد باطل است. 


7١08 ص:‎ 


٠7 حديث‎ 


1- ع دنا علِئُ بن أخمد بْنِ محمد بْنِ عِمرَانَ الاق رَضِدَى الله عن فَالَ حدَتنَا محمد بن هَارُونَ الضُوفٌِ قَالَ حدتنَا عبد الله بن 
موس ى أَبُو يراب الوُوياز عَنْ عَِد اليم بن عبد الل الس : عَنْ إبْرَاهِيمَ بن أبى مَحْمُودٍ قَالَ الك اتج جاراك رقرل الوم 
قو فى التدويث الذى يزويه اثات ع د سول اللَّهِ ص أَنَهُ قَالَ إنَّ اللّهَ توا رك و تَعَالَى يَتْرِلُ كل لله إِلَى السَمَاءِ الدَّنيا ققَالَ ع 
لَعَنَ الله الْمَحَرفِينَ الْكلِم عَنْ مَواضةِبهِ وَ الله مرا قََالَ رَسُولٌ اللّو ص ك ذَلِك إِنَّما قََالَ ص إِنَّ الله تارك و تَعَالَى بل مَلْكا إلَى 
لياراك 2 لطواتي اليا تعر ل اللتتفوري الل الب زه توي قل ايل الزن باخيئة قل ور تاو ورج علد 
َل بن ممكثفر فَأغفِ 8 ا ات الي قبل ا ات الو دز الل ار 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن هرون صوفى كفت كه 
جحدديك كسما راطيدةالديع فرسى ابو كرات رقياتى ازعية النظي بن عبد للد تحب :زر انر اسه بن ان جيه كد كفيك 
بحضرت امام رضا (ع) عرض كردم كه يا ابن رسول الل جه ميفرمائى در باب حديثى كه مردم آن را از رسول خدا (ص) 
روايت ميكنند كه آن حضرت فرموده كه خداى تبارك و تعالى در هر شب بسوى آسمان دنيا فرود مى آيد حضرت (ع) 
فرمود كه خدا لعنت كند آنها را كه سخن رااز موضعهاى آن تحريف ميكنند واز جاى خود تغيير ميدهند بخدا س وكند كه 
رسول خدا (ص) همجنين نفرمود جز اين نيست كه آن حضرت (ص) فرمود كه خداى تباركك و تعالى در هر شب در ثلث 
آخر ودر شب جمعه در اول شب فرشته را بسوى آسمان دنيا فرو مى فرستد و او را ميفرمايد كه نداء ميكند كه آيا هيج سائلى 
هست كه باو عطاء كنم آيا هيج توبه كننده هست كه توبه او را قبول كنم آيا هيج آمرزش خواهنده هست كه او را بيامرزم اى 
جوينده خوبى رو بياور اى جوينده بدى باز ايست و كوتاه كن يس بيوسته باين طريق نداء مى كند تا صبح طالع شود و جون 
صبح طالع شد بجاى خود از ملكوت آسمانب ركردد.حديث كرد مرا به آن حديث يدرم از جدش از يدرانش از رسول خدا 


او 


صسص: 7017 


-١‏ ع دَّنَنَا محمد بْنُ مُحَمَّدٍ بن عِضّ ام رَحِمَهُ | اللّهُ قَالَ خ دَّكنا محمد : ب بَعنُوتِ الكليك قَالَ ل عقا عل عَلِىُ بن مُحَمّدٍ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ 
ليم انَ عَنْ إِسْ مَاعِيل بْن اربع عدا لواحي عو المي ِنِ بْنِ عُلوَانَ عن عَهْرِو بْنِ حََالِل1 عَنْ ذَئدٍ بْنِ عَلِتُ ع 


2م اي 


قال :عالت أب َِيدَ الْعَابدِينَ ع فَقَلْتٌ لَهُ يا أَبثِ أَخْيرنى عَنْ + ا سول الل ص لما مرج ب إِلَى التحاء و مر زب عرو جل 


سب ساي ياه اساي بطي نا ردي لع ارايت رارك دة اليف امك 
ُطِيقٌ دك قَقَالَع اب إنَّ وَسُولَ الل ص كان لا يقح عَلَى و به عزو جَلَّ وَ لَا يُرَاجعُهُ فى َى ءِ يمره به قلمَا َه مُوسَى ع 
ا 1 و وو ده ري ال 

تمس ص لَوَاتِ قال قلت يا أَبتِ بَتِ فلم لَمْ يَرْجغْ َيه عر وَ جَلَّ وَ لم يأل النَحْفِيتَ دح ضار وه ناد , 
و لاس 0 مَنْ جاء بِالْحمَد نه قله عد ع 


لَمَا هبط إِلَى الْأْض نَرَلَ عَلَبِهِ جَترئِيلٌ ع فَقَالَ يَا مُحَمَدُ إِنَّ رَبك ُفْرِئُك السَلَام وَ يَقُولَ إِنَّهَا حَمْسٌ بِحَمْسِينَ ها عل النؤل لذ 


-١‏ فى نسخه(ج) و(ط) و(ن) «عمر بن خالد» و هو تصحيف. 

”- فى البحار باب نفى الزمان و المكان بعد قوله: «خمس صلوات» هذه العباره: «و قد سأله موسى عليه السّلام أن يرجع الى ربّه 
و يسأله التخفيف). 

.12٠ الأنعام:‎ -* 


بكا هنا 


َال فقث له ا أت أ لبي الله تعالى ذ كدة ه لا يُوصَفُ بِمَكانٍ فَمَالَ بَلَى تَعَالَى اللَّهُ عَنْ ذلك فَقَلْتٌ قَمَا مَعنَى قَوْلٍ مُوسى ع لِرَسُولٍ 
الل ص اْجغ إلى رَبك فَفَالَ مغتاة مغتى ل ل ا 0 
رَبّ لتوضى (5) و مَعْنَى قَولِِ عر وَجَلَّ - فَفِوُوا إِلَى اللِّ () يَعْنَى حُمُجوا إلى ب بيت الله جا 7 بن إن الكغبة بت لله فْمَنْ حي بتتَ بيت الله 
قد صد إلى الله و لاجد يو ال كََْ سر عى إلَهَا قد ستى إلى الوق د إِلَيهِ وَالْمَصَلّى مَا دَامَ فى صَلَاتهِ قَهُوَ وَاقِفٌ بَئنَ 
اواا صر ائر ريتراك رات واي الوا رالا وا را اتا اما ل اوه م 
ا ل ار 1 ج الملائكة وَالرُوحٌ إِليهِ (ه) وَ ولاه ققرت لَه يَضْ عد الْكلمُ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن محمد بن عصام «ره) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب كلينى كفت كه حديث كرد ما 
را على بن محمد بن سليمان از اسماعيل بن ابراهيم از جعفر بن محمد تميمى از حسين بن علوان از عمرو بن خالد از زيد بن 
على كه كفت از يدرم سيد العابدين (ع) سؤال نمودم و بآن حضرت عرض كردم كه اى يدر بزركوار مرا خبر دهد از جد ما 
رسول خدا (ص) كه جون او را بسوى آسمان بالا بردند و بمعراج رفت و يرورد كار عز و جلش او را بينجاه نماز امر كرد 
جكونه از آن جناب سؤال ننموده كه از امتش تخفيف دهد تا آنكه موسى بن عمران (ع) بآن حضرت عرض كرد كه بسوى 
برورد كارت بركرد و تخفيف را ازاو بخواه زيرا كه امت تو اين را طاقت ندارند حضرت امام زين العابدين (ع) فرمود كه اى 
فرزند عزيز من بدرستى كه رسول خدا (ص) بر يرورد كار در باب خواستن تحكيم نمى نمود ودر جيزى كه او را بآن امر 
ميفرمود آن جناب را مراجعت و بازكشت نميكرد و جون موسى (ع) اين را از او سؤال كرد ودر نزد او از براى امتش شفيع 
شد او را روا نبود كه شفاعت برادرش موسى (ع) را ود كند يس باين جهت بسوى برورد كارش بركشت و تخفيف را از او 
سؤال كرد تا آنكه آنها را بسوى ينج نماز بركردانيد زيد كفت كه بآن حضرت عرض كردم كه اى يدر بزركوار يس جرا 
بسر برورة كازعر واجلشي ير كنت و يغب زربي جز تقيت ارا ازا سوال لكره اقرموه كه أي فرزنل النل كن تواست كه 
تخفيف از براى امتش حاصل شود با اجر ينجاه نماز بجهت فرموده خحداى عز و جل مَنْ جاء بِالْحَسَمِمَهِ قله ء غلك أكقالها يعت عر 
كه بياورد يكك خوبى را د يس او راست ده مثل و مانند آن آيا نمى بينى كه آن حضرت (ع) جون بسوى زمين فرود آمد جبرئيل 
(ع) براو نازل شد و عرض كرد كه يا محمد يرورد كارت تو را سلام ميرساند و ميفرمايد كه ينج نماز شد عرض كرد كه يا 
محمد يرورد كارت تو را اسلام ميرساند و ميفرمايد كه ينج نماز يينجاه نماز حساب مى شود و بازاى آنست ما يُبَدّل الْقَوْلَ لَدَىّ 
وَ ما أنا يطَلّام لِلْعَِيدٍ يعنى تغيير داده نميشود كفتار در نزد من و من بر بندكان خود ستمكار نيستم زيد كفت كه بآن حضرت 
عرض كردم كه اى يدر بزركوار آيا خداى تعالى ذكره جنان نيست كه بمكانى وصف نشود فرمود بلى جنين است خدا ازاين 
برتر است عرض كردم يس معنى قول موسى (ع) برسول خخدا (ص) كه بسوى برورد كارت بركرد جيست فرمود كه معنى آن 
معنى قول ابراهييم (ع) است كه إن ذاهِب إلى َب فين يعنى ببدرستى كه من رونده ام بسوى برورد كارم بزودى مرا 
هدايت خواهد كرد و بمطلوب خواهد رسانيد و معنى قول موسى (ع) است كه و عَجِلْتُ إِليكك رَبّ لِترْضى يعنى و شتابيدم 
بسوى تو يرورد كارا از براى آنكه تو خوشنود شوى و معنى قول داق عر ويل نتروا ل الله يعت يمن بكر بره ستو 


خدا و حضرت فرمود يعنى حج كنيد بسوى خانه خدا اى فرزند دلبند من بدرستى كه خانه كعبه خانه خدا است يس هر كه 


انه خيدا رأ نخج كند يحفيقت كه سوئ خدا قصد تموذة ومسجدها خانهائ دا اسث بس "هر كه:بسوى آنها سنعق كل 
بحقيقت كه بسوى خدا سعى كرده و بسوى او قصد نموده و نمازكزارنده مادام كه در نماز است در بيش رو يعنى در حضور 
عدا عن وطال اموز اهز موق عرفا كيو حضون داق كرتويع ا اماف انك درسي كدعوا قار كفو هال را فو 
آسمانهايش بقعه جند است يس هر كه را بسوى بقعه از آنها بالا برد بحقيقت كه او را بسوى خود بالا ببرده آيا نميشنوى كه 
خدا ميفرمايد كه تَعرْجٌ الْمَلاِكهُ وَ الوح َيِه يعنى بالا ميروند فرشتكان و روح بسوى آن جناب و خدا عز و جل در قصه عيسى 
(ع) ميفرمايد كه بَلْ رَقَعَهُ الله إِليِهِ يعنى بلكه بلند كرد خدا او را بسوى خود و آن جناب عز و جل ميفرمايد كه إِلَيهِ يَصْعَدُ الْكلمُ 


الطيّبٌ وَ الْعَمَلَ الصَّالِحٌ يَرْفَعَهُ يعنى بسوى او بالا ميرود سخن ياكيزه و خوش و كار شايسته خدا آن را بر ميدارد و بلند ميسازد 
ص: 509 


.44 الصافات:‎ -١ 

؟"-طه: 6/, 

#ت الذاريات: ١ه‏ 

5- فى البحار «فمن عرج الى بقعه منها فقد عرج به إليه». 

ه- المعارج: ع» و فى البحار بعد هذا هكذا: و يقول فى قصه عيسى عليه السلام بل رفعه اللّه إليه. 
ع-فاطر: .٠١‏ 


نا محمد بْنُ الَْسَنٍ بن أختر بْن الود وَحِمَهُ | الله قال 652 تكد : بن يختبى الْعَطَارٌقَالَ دنا اسه يِنُ بْنّ الْحَسَنِ بْنِ 
ل ل ع ره عُمَرَ عَنْ أبى عَبِدٍ الل ع قَالَ: 
ءِ فد أذ شوك أذ كاة اللهغ1 وح على كن ء لكاة يعفر انق لو كات فى 


ل ا 0 


5 7 
5 
6 
0 
0-6 
: 53 
ح 
ك6 
١‏ 
ةا 
ود 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار كفت كه حديث 
كرذ ها راسسين نن ميق بن انان ا سحسد بن ازرمة الزابات يحوت ان سال وخ حضزرة از ايان ال اسك المفضل ين ختدر از 
حضرت صادق (ع) كه فرمود هر كه كمان كند كه خدا در جيزيست يا از جيزى بحقيقت كه شرك آورده اككر خداى عز و 
جل بر جيزى باشد هر آينه محمول باشد كه جيزى او را برداشته باشد و اكر در جيزى باشد محصور باشد كه جيزى دور او را 


كرفته باشد و اكر از جيزى باشد محدث باشد كه ديكرى او را يديد آورده باشد. 


-١‏ فى نسخه(ج) «عن أبان بن أسد). 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه الدليل على أن الله عز و جل لا فى مكان أن الأماكن كلها حادثه و قد قام الدليل على أن 
الله عز و جل قديم سابق للأماكن و ليس يجوز أن يحتاج الغنى القديم إلى ما كان غنيا عنه و لا أن يتغير عما لم يزل موجودا 
عليه فصح اليوم أنه لا فى مكان كما أنه لم يزل كذلكك 


ترجمه: 


حديث كرد مارا يدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را على , بن ابراهيم از يدرش از ابن محبوب از حماد بن عمرو از حضرت 
صادق (ع) كه فرمود دروغ كفته هر كه كمان كرده كه خداى عز و جل در جيزى يا از جيزيست. 


مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه دليل بر آنكه خداى تعالى نه در مكانى است آنست كه همه 
مكانها حادث است و دليل بر اين قائم و بريا شده كه خداى عز و جل قديم است و مكانها را بيش كرفته و جائز نيست كه غنى 
قديم محتاج باشد بمكان كه از آن غنى و بى نياز بوده و نه آنكه متغير شود از آنجه يبوسته بر آن موجود بوده يبس درست شد 


كه امروز آن جناب در مكانى نيست جنان كه يبوسته همجنين بوده 


١١ حديث‎ 


أ 


ْنُ الّْحَسَن الْقَطَانٌَ قَالَ ح دَتنا حْمَدٌ بْنُ يَحْيَى بْنِ رَكربًا الْمَطانُ عَنْ بكر بْن عَبدِ الله بن 
الل ات ل ا ل : قلت لِيجَعْمَر : : ن مُحَمَّدٍ ع هَل 
نْ نَقَولَ إِنَّ الله عَرّ الترفيت لش الور عي عر وكور او ابي ركاه ويه الكائنَ فى 


1١ 
1 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از ابن محبوب از حماد بن عمرو از حضرت 
صادق (ع) كه فرمود دروغ كفته هر كه كمان كرده كه خداى عز و جل در جيزى يا از جيزيست. 


مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه دليل بر آنكه خداى تعالى نه در مكانى است آنست كه همه 
مكانها حادث است و دليل بر اين قائم و بريا شده كه خداى عز و جل قديم است و مكانها را ييش كرفته و جائز نيست كه غنى 
قديم محتاج باشد بمكان كه از آن غنى و بى نياز بوده و نه آنكه متغير شود از آنجه يبوسته بر آن موجود بوده يبس درست شد 


كه امروز آن جناب در مكانى نيست جنان كه بيوسته همجنين بوده 


١١ حديث‎ 


ل ات لم بن أبى عَبدٍ الل الكو قَالَ حدكنا محمد بق 


سمَاعِيلَ الْمِرْمَكيٌ عَنْ عَلِىٌ بن الْعبَّاسِ عَنِ العدوان وان و2 يتوق إلى لجر جعْمَر الْجَْفرِىٌ عَنْ أبى إبْرَاهِيمَ مُوسَى بْن حتف رع 
َو 


| 
0 


قَالَ: إِنَّ الله ارك وَ تَعَالَى كان لَمْ تلا رما ا كان وَ هُوَ الآنَ كما كان لا يَلُو م ِنْهُ مكانٌ(1) وَ لَا يَشْعَلُ بِهِ مَكانٌ وَل 
بر كان ما يكونٌ ون تجوى كلاه إِنَا هو وَرابعٌهعْ وَ لا حَمْسَهٍ إِلَا هُوَ سادِسِْهُمْ ولا أَدنى مِنْ ذلك وَلا أَكثر إن هْوَ مَعَهُمْ 
أن ها كار 30 
ص: "١١‏ 


١-لا‏ بالحوايه» بل باحاطته تعالى به. 
ات الميجادلة: 37 


لفق نه وج غات جات كيه خرف سيعت جب بِغَيرٍ حاب مَخيجوب و اشْتَرَ بير سِثْرِ مَسْتُور لا إِلَهَ إَِا هُوَ الكبيرٌ الْمتَعالٍ. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد , 5000 
كفت كه حديث كرد مارا محمد بن اسماعيل برمكى از على بن عباس از حسين بن راشد از يعقوب بن جعفر جعفرى از ابو 
ابراهيم حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام كه فرمود خداى تباركك و تعالى ييوسته بود بدون زمان و مكانى و آن جناب 
اكنون جنان است كه بوده و هيج مكانى از او خالى نباشد و هيج جا باو اشتغال بهم نرسانيد كه آن جناب شاغل حيزى نشود و 
در مكانى حلول نكند. 

ما يكونٌ مِنْ تجوى كَلائَه إَِا هُوَ رابعهُع وَ لا حَمْعَه إِلَا هُوَ ادهع وَ لا أذنى مِنْ ذلك وَ لا أَككر إِنَّا ُو ممَهعْ أَبْنَ ما كبوا و در 
ميانه او و خلقش حجابى نيست غير از خلقش كه آن را آفريده و در يرده رفته بدون حجابى كه محجوب باشد و ينهان شده 


ى رده كه.مستون باشد و نيس خداى مكر او كه بر وكيبيت يلتك مركبه و برقر: 


10 ُو طَالِب الْمُظَفْر : ْنّ جَعْفَر بن الْمُظَفْر الْعَلّوقُ السَمَرْقَنْدِىُ رَضِدَى الله عَنْهُ َال ح دَّتَنَا جَعْفَُ بن محمد بْنِ مَسدِحُودٍ عَنْ 
أيه مد بن مشهود الَْاشِيَ َالَ دا اححسينُ بن كيب قا قَالَ أَخْمِرَنِى هَارُونَ بن عُفْبَه الْحَرَاعِيُ عَنْ أَسَدٍ بْن سَعِيدٍ النَحَعِيَ قَالَ 


لس ساس 


أ خبرَنى عَمْرُو بْنّ شمر عَنْ حابر بْنِ يَزِيدَ الْجَعْفِيٌ قَالَ قَالَ مُحَمَدُ بْنُ عَلِىٌ الْبَاقِر ع يا حابر ما أعطَم في أَهْلٍ الشَّام عَلَى الل عرو 
غل يَرْعقوكٌَ أن الله تاو كم وَّ تَعَالَى حَيِتٌ صَعِدَ إِلَى السَّمَاءِ وَضَعٌ قَدَمَهُ عَلَى صَخْرَه ف المقرس :لذ 


1312-1 


ص: رضن 


-١‏ المقدم و التالى كلاهما مزعومهم الباطل. 


5 بس ا ا جارك ا لى ما جايز | ال ا 00 
ا 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو طالب مظفر بن جعفر بن مظفر علوى سمرقندى «رضى"» كفت كه حديث كرد ما را جعفر بن محمد بن 
مسعود از يدرش محمد بن مسعود عياشى كفت كه حديث كرد ما را حسين بن اشكيب كفت كه خبر داد مرا هرون بن عقبه 
خزانى از اسد بن سعيد نخعى كه كفت خبر داد مرا عمرو بن شمر از جابر بن يزيد جعفى كه كفت حضرت محمد بن على باقر 
عليهما السلام فرمود كه ايجاد بر جه بزركّست دروغ مردم شام بر خداى عز و جل جه كمان ميكنند كه خداى تباركك و تعالى 
دو زماتى كه سوى آسمان بالا وقت بايش را بر بالاق سكن كه ذز يبت المقدس الست كذاشت وهر آينه بتده از بتد كان خدا 
ياى خود را بر بالاى سنككى كذاشت و خداى تبارك و تعالى ما را امر فرمود كه آن را مصلى و نمازكاه فرا كيريم اى جابر 
بدرستى كه خداى تباركك و تعالى نه نظير دارد و نه مانند و برتر است از وصف وصف كنند كان و بزركوارى دارد از خيالات 
صاحبان توهم و خيال و از جشمهاى نظ ركنند كان محتجب شده و با نيست شوندكان زائل و نيست نميشود و با غروب 


كنند كان فرو نميرود و هيج جيز مانند او نيست و او است شنواى دانا. 


ص: عام 


-١‏ هو إبراهيم النبئ على نينا و آله وعليه السلام وضع قدمه على حجره فى مكه حين تفقد عن ابنه إسماعيل لتغسلها زوجته 
فبقى فيها نقش منهاء و هى الآن فى المحل المعروف بمقام إبراهيم عليه الشلام قرب الكعبه» و قصته طويله تطلب من مظانها. 


١6 حديث‎ 


5 
ا 


0 


روم م 


حْمَدٌ بْنُ زِيَادِ بْنِ جَعْمَرِ الْهَمَدَانِقُ ره خيتى اللهُ عن عن عَلِيٌ بن إبراِيم بن هَاشِم عَنْ أبيه عَنْمُحَسَدٍ بْنٍ أب مر قَالَ: 
دأى سغيانُ اوري أبا لحن مودى بن جغفرح و هو خم ُصلَى و لمن بدؤون بين بيه كال إن الس بون بعك و م 
فى الطَوَافٍ فَقَالَ ع الَّذِى أَصَلَى لَه أَقربُ إِلَىَ مِنْ عَوْلَاء. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
محمد بن ابى عمير كه كفت سفيان تورى حضرت ابو الحسن موسى بن جعفر (ع) را ديد كه نماز ميكرد و آن حضرت يسرى 
بود نوجوان و مردم در بيش رويش ميككذشتند بآن حضرت كفت كه مردم بتو ميككذرند و ايشان در طوافند حضرت (ع) فرمود 
كه آنكه من از برايش نماز ميكنم از اين كروه بمن نزديكتر است. 


١0 حديث‎ 


٠. 


1 6د ٠‏ عند لني عيب ل حذى تع بن يدل ل عذق عل 5 الع قل عل 


- 


وأا تعدا رَكول الوص 3 


الك 


الاسم را مم 


مي مُث ني قط إن ول غليقة يرع بالأدر فى الدوة ديو كريت القرات ارين 


و 16 2 ا وشخن 


8 |1 
ألا بعالا 32 ص اجب لمر بَعْدَةٌ وَة قَالا إِنهُ 


ل بَئتِه عَظِيم الطَرِ جيل الَأ كال اعد َم ايه ع ِف صَاحِتٍ ان بعد هدًا ل كَل الحو ك أَغلمة إن الصف 
لاب عد لدع اعد ا اك ا اال 0 9 


لكالا كي أن قلا ليان قرز ضاوه 7 101101 تزكرو رول الوص نال إلى زيش رن عفار 11 ذلك اتح 


فك د قد سور و اح هو 0 ييا اكوم لاسو .ل ل ل ل لم ل و .و تر ري باط نه ضور فرق 0 000 0 اسع هذ " ن دار :الل اش ار * د لوخي اك عي شي 


م جر ا لسر رو ارا ورين بردركي وتوا لكر غَيْدْ هَذَّا قَالَ لَا قَالا دُلَنَا 
عَلَى مَنْ هُوَ أَعلَمُ نك فَإِنَك أَنْتَ لَمْتٌ بِالرَجَلٍ الى نَجِدٌ صِدَغَنَهُ فى التوْرَاءِ أله نَهُ وَصِدَيٌ هَذَا النّبِيّ وَ خَلِيفتهُ قَالَ فتَخيْط مِنْ قَْلِهِمَا 


وَهَمَ بهمَا ثُمُ رسْتاهما إلى غم و ذلك آله عرف وق تمر أنيُمَا إن اشتفبلاة بنن ءِ بطش بِهمَا قَلَمًا أََياهُ قَالا ما قَرَابتُك مِنْ هَذًَا 


البق فال أثاين عفيوته و شو ذوخ ايتِى حَفصَه قَالا هَل ءَ لوال ل ع رو اي اي 


االؤزادد 1 م فالا لكأي ربك قَالَ فق ترع مرماواتٍ قَالا هَل غَيْدْ هَذَا قَالَ لَا قَالا دُلَنَا عَلَّى مَنْ هُوَ أَغ 1 مِنْك فَأَرْشَدَهُمَا إلى عَلِيّ 


و 


ضَدَات الله عَليهِفَلَما جَاءَاه ََطَرَا ليه قَالَ أَحَدَُهُمَا لِصَاحِبه نه الوَجَلُ الَّذِى نَجدُ صِدَكَتَهُ فى الوْرَا نَهُ وَصِيٌ هَذا الب وَ خَلِيفتهُ وَ 
َْجٌ به و بو التبطين وَالْقائم بالق ين بتغرده ثم قلا ليع أَيّهَا لجل ما رَبك من رَسُولٍ اللّهَِلَ مو أي و أنَا وار 0 


5000 


وَصِيهُ وَأَوّلَ مَْ آمنّ به و أن زج ايفام فالا َه لقا اوه و الْمَِْلُ الَو هَذِ الصَفَه الى نحِدهَا فى التوَاِ م 
قال لك نه نَ بك عرو جل قال لها ليع إن م بنك ىن على عد يكحا وبع و إن ها انها يه 


عه 
عا 


كان عَلَى عفد تنا محمد ص قَالا ْنَا اذى كان عَلَى عَهود نينا مُوسرى ع قَالَ لقع عمل أَرْبعَهُ ا 


١ 


أقملتٌ 


مَك مِنَ الْمَغْبٍ وَ مَك مِنَّ الشّكّاءِ و ملك مِنَ الَْرْض فَفَالَ صَاحِبُ الْمَْرِقٍ لِصَاحِب الْمَغْرْبِ مِنْ أئِنَ أَقمَلتٌ قَالَ أَفملتٌ 


ند وبّى وَقَالَ ص احِبُ الْمَِْبٍ لص احب الْمَشْرِقٍ ِنْ أن لت قَالَ كلت مِنْ عِنْدِ دَبّى وَ قال لال مِنَ السَمَاءِ لِلْحَارِج من 
لض مِنْ أَبنَ أَكلْتَ كَالَ ملت مِنْ عِنْدٍ رَبّى وَ كَالَ الْكَارِج مِنَ الَْرْض لِلنَازِلٍ مِنّ السّمَاءِ مِنْ أ أبْنَ قبت قَالَ أَمملتٌ مِنْ عِنْدٍ وَبّى 
هاما كان عَلَى عفد كما مُوس ىع و أما ما كان عَلّى عَهدِبَينَا مُحمَدٍ ص فَدَلِك قَولهُ فى مخكم كتَايه- ما حون مِنْ تجوى 
لان إَِّا هُوَ رابمٌهُْ ولا حَمْسَه إَِاهُوَ سادِسُهُمْ ولا أذنى مِنْ ذلك و لا أَكثَر إن هُوَ مَعهُمْ أَيْنَ ما كاثوا اليهر١)‏ 


ص: 16 


١-المجادله:‏ لا. 


َال الْيهُودِيّانِ فا مع صَاحِبَةٍكك أنْ يكونًا جَعلّاك فِى مَوْضِة كك الذى أنْتَ هله قوَ الى أَنْرَلَ النَوْرَاة عَلَى مُوسرى إِنك أأنْتَ 
الكليئة عثاً نحل صندك فى كنا و تتدزة ف كاميكاق إتكت لأحن بهذا الأخز و أولى به مقن كذ خلبكة عليه فال عَلِىّ ع قَدَّمَاوَ 


أَخَوَاا وَ حِسَابْهُمَا عَلَى الله عَزَّ وَجَل يُوقَفَانِ وَ يُشألَانٍ. 
ترجمه: 


حديث كردند ما را احمد بن حسين قطان و على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفتند كه حديث كرد ما را احمد بن 
معن كن كنا سه ل مانو ورج عضي العرة صعري كارا كداج ايك زم ةا معد وغيف اله كت ع سور 
كرد ما را على بن حكم كفت كه حديث كرد ما را عبد الرحمن بن اسود از حضرت جعفر بن محمد از يدرش عليهما السلام 
كه فرمود رسول خدا (ص) را دو آشناى يهود بود كه بموسى (ع) ايمان آورده بودند و بخدمت محمد (ص) آمده وازاو 
شنيده بودند و توريه و صحف ابراهيم و موسى عليهما السلام را خوانده بودند و علم كتابهاى نخستين را دانسته بودند و جون 
خداى تباركك و تعالى روح مطهر رسول خود را قبض كرد آن دو يهود شروع كردند كه از صاحب امر خلافت بعد از آن 
حضرت سؤال ميكردند و كفتند كه هركز هيج ييغمبرى نمرده مككر آن كه او را خليفه و جانشينى بوده كه در ميان امتش بعد 
ازاو بامر خلافت قيام مينموده و خويشيش باو نزديكك واز خاندان او بوده و قدرش بزركك و شانش عظيم بوده يس يكى از 
آنها بيار خود كفت كه آيا صاحب اين امر را بعد از اين ييغمبر مى شناسى آن ديكر كفت كه او را نمى شناسم مكر بصفتى 
كه آن را در توريه مييابم او است آنكه بيش سرش مو ندارد و رنككش زرد است يس بدرستى كه او نسبت برسول (ص) از 
همه قوم نزديكتر است و جون داخل مدينه شدند واز خليفه رسول سؤال كردند ايشان را بسوى ابو بكر رهنمائى نمودند و 
جون بسويش نظر كردند كفتند كه اينكك صاحب ما نيست بعد از آن به ابو بكر كفتند كه خويشيت نسبت برسول خدا (ص) 
جيست كفت كه من مردى از خويشان اويم واو شوهر دخترم عايشه است كفتند آيا غير ازاين امر خويشى ديككرى دارى ابو 
بكر كفت نه كقفشد كه ابن قويشى عويشى نسث يسن مها واخير ذه كه برورد كارت د كجاءاسث كفت كدادر بالاق هفت 
آسمان كنتدد كد آبنا غير از اين مداق كفت نه كنسد ناوا دلالك كن بر كسى كه ازثو ذاتائر الست ؤيرا كه فو أن هردق 
نيستى كه ما صفتش را در توريه مى يابيم كه او وصى اين يبغمبر و خليفه او است حضرت فرمود كه ابو بكر از كفتار ايشان 
بخشم آمد و قصد كرد كه ايشان را بكشد بعد از آن ايشان را بسوى عمر ارشاد كرد و اين بجهت آن بود كه ابو بكر از عمر 
اين را شناخته بود كه اككر بجيزى او را استقبال كنند و در درويش سخنى بككويند ايشان را سخت ميكيرد و جون بنزد عمر 
آمدند كفتند كه خويشيت نسبت باين ييغمبر جيست كفت كه من از قبيله و خويشان اويم واو شوهر دختر من حفصه است 
كسد آي غيز اذ اق اس حتويقى دركرق دار كفرةهه كنل كدابه حورسن صر رق سكو ابن فك ضفي تست كداها 
آن رادر توريه مى يابيم بعد از آن بعمر كفتند كه يرورد كارت در كجا است كفت كه در بالاى هفت آسمان كفتند آيا غير 
از اين ميدانى كفت نه كفتند كه ما را دلالت كن بر كسى كه از تو داناتر است يس عمر ايشان را بسوى على (ع) ارشاد كرد و 
جون بنزد آن حضرت آمدند و بسويش نظر كردند يكى از آنها برفيق خود كفت كه او همان مرديست كه ما در توريه صفتش 
را مى شناسيم كه او وصى اين بيغمبر و خليفه او است و شوهر دخترش و يدر دو نبيره اش و قائم بحق بعد ازاو يس بعلى (ع) 
كفتند كه اى مرد خويشيت نسبت برسول خدا جيست فرمود كه آن حضرت برادر منست و منم وارث و وصى او و اول كسى 
كه باو ايمان آورده و منم شوهر دخترش فاطمه بآن حضرت كفتند كه اينكك همان خويشى فاخر و نازنده و منزله نزديكست و 


اين صفت همان صفتى است كه ما آن را در توريه مى يابيم يس بكو كه يروردكار عز و جل تو در كجا است على (ع) بايشان 
فرمود كه اكر خواهيد شما را خبر دهم بآنجه در زمان بيغمبر شما موسى (ع) بوده واكر خواهيد شما را خبر دهم بآنجه در 
عهد ييغمبر ما محمد (ص) بوده كفتند كه ما را خبر ده بآنجه در عهد ييغمبر ما موسى (ع) بوده على (ع) فرمود كه جهار فرشته 
رو آوردند و آمدند يك فرشته از مشرق و فرشته از مغرب و فرشته از آسمان و فرشته از زمين يس صاحب مشرق بصاحب 
مغرب كفت كه از كجا آمده كفت كه از نزد يروردكار خود آمده ام و آنكه از آسمان فرود آمده بود بآن كه از زمين بيرون 
آمده بود ككفت كه از كجا آمده كفت كه از نزد يرورد كارم آمده ام و آنكه از زمين بيرون آمده بود بآن كه از آسمان فرود 
آمده بود كفت كه از كجا آمده كفت كه از نزد يرورد كارم آمده ام يس اينكك آن جيزيست كه در عهد بيغمبر شما موسى 
و اسرد عو ةنا اع در واو لسرن مضي (س بره كعات تخي اكور ا كر كدي حزن ول اعرف أردلر 
ا هُوَ اعم وَ لا- حَمْسَه إلا هُوَ سادِسهُمْ وَ لا أذنى مِنْ ذلنكك وَ لا كر إِلَا هُوَ مَعَهُم أَيْنَ ما كانُوا نا آخر آيه كه ترجمه آن 
كذشت يهوديها كفتند كه يس جه جيز دو صاحبت را منع كرد كه جنان باشند كه تو را قرار دهند در جايت كه تو اهل و 
سزاوار آنى يس قسم بآن كسى كه توريه را بر موسى فرو فرستاده كه توئى خليفه از روى راستى و درستى و ما صفت تو را در 
كتابهاى خود مى يابيم و آن را در كنشتهاى خود ميخوانيم و بدرستى كه تو باين امر احق و بآن اولى و سزاوارترى از كسى كه 
تورا بر آن غالب شده على (ع) فرمود كه مقدم داشتند و بتأخير انداختند و حساب ايشان بر خداى عز و جل است و در موقف 


حساب باز داشته ميشوند واز ايشان سؤال خواهد شد. 
ص: "١8‏ 
-١‏ الظاهر أنهما على صيغه المعلوم» أى قدّما أنفسهما فى هذا الامر و لم يكن من شأنهما و أخّرانى عنه وهو من شأنى» و 


يحتمل كونهما على صيغه المجهولء اى قدما فى هذا الامر الذى ليس من شأنهما و اخرا عن فوائد الإسلام و الإيمان فى الآخره 
و حرما عنها. 


١2 حديث‎ 


م 


شححاق الفارمةة أثو العم ين كَالَ حَدَنا بو سَعِيدٍ أَحْمَدُ بْنُ اه ل 1 و ضر 


8- حدثنا محمد بْن إِبْرَاهِيمَ بن يدى 


3 
اس 


أَخْمَدُ بْنّ مُحَمَدٍ بْن عَبِدِ اللَِّ الصّفْدِىٌ بِمَروَ قَالَ حَدََا مُحَمَدُ : بْقُوبٍ بْنِ كم اش كر و أَحُوة معاد يدوت قال غود 
محمد بن دانٍ لحي قال ح دنا عد الله بن داصم قَالَ حدقا عو الخ من بْنُ قيس عَنْ أب بى هاشم الوٌمانيُ عَنْ زَادَاد 0 
َلْمَانَ الَْاِييَ رَحمَهُ الل فى حَدِيثٍ طول بَذْكرُ فيه دوم الجائليتالْمَِيئة - مع ما َِ النصَارَى بعد وَفَاهِ اَن ص و شوالة أن 
بكر عَنْ مَسَا تل لع بُجبهُ عَنْهَا ثم أوكة إلى أمير التؤيوة علق بن ارم الم | سَأَلَه 
وى ع عِنْ وَجْهِ الرّبٌ تارك و تَعالَى شَدَعَا عَلِّع بِنَارٍ وَ طب فَأَض رمه قلا ا شْتَعَلَتْ قَالَ عَلِيٌ ع أَيْنَ وَجْهُ مذ الثَارِمَالَ 
انض راك صرت ون جيم خدروكا روسن ووعوامرم عط نوقة انقوف يها وَ حَالِقَهَا لَا يُشْبَهُهَا- 05 لله الْمشْرق وَ 


العقرث كأبتما تولوا فك وه الل ايفن على وها خاي 


املع 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه 
ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو الحسين محمد بن ابراهيم بن اسحق فارسى كفت كه حديث كرد ما را ابو سعيد احمد بن محمد نسوى 
كلرك ديك رماوا انر اصير الت بن ممق وذ فيك الله سيق رض ا صووق هر حرو كيت كه سديك كروفك هار اميد 
بن يعقوب بن حكم عسكرى و برادرش معاذ بن يعقوب كفتند كه حديث كرد ما را محمد بن سنان حنظلى كفت كه حديث 
كردجما راعيد الله بخ عاصى كفت كد حديث كره ماازا عبد البحمن بن قيس آل انو .هاشم زمائى ال زآدان از سلمان فارسسى د 
حديث طويلى كه در آن ورود جاثليق در مدينه با صد كس از نصارى را ذكر ميكند بعد از وفات ييغمبر (ص) و سؤال كردند 
جاثليق ابو بكر را از مسائلى جند كه او را از آنها جواب نداد و بعد از آن بسوى امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) ارشاد شد 
و حضرت رااز آنها سؤال كرد و او را جواب فرمود ودر آنجه او را سؤال نمود اين بود كه بآن حضرت عرض كرد كه مرا 
خبر ده از وجه و روى يرورد كار تبارك و تعالى على (ع) آتشى و هيزمى را طلبيد و آن را افروخت و جون افروخته شد على 
ل ل لي ل ل ل ل 
اين آتش تدبير شده ايست مصنوع و رويش شناخته نميشود و آفريننداش بآن نمى ماند وَلِلِّ الْمَْرِقُ وَ الْمَغْربٌ فَأَبَنَما ؟ وَلُوا كم 4 
ل ري ا ا ا 


يرورد كار ما ينهان نباشد و اين حديث طول دارد و ما موضع حاجت رااز آن فرا كرفتيم. 


ص: وضن 


١7 حديث‎ 


قا عن علق بن كود لس لام ” 
يك أبعينة أنك وى اتالاوك أ كريث لبيك ور قار اللَّهُ حل جَكَاله ليه أنَا جَلِيسٌ ‏ عق د كوت فغال فرك 00 


20 


أكون ف خالٍ أجلكك أن نْ أَذْكْرَك فِيهًا فَمَالَ يا مُوسَى اذ كُوْنى عَلَى كل حبال. 
ترجمه: 


حلذيث كرما ابو عبد الله حسين بق متحمد اشتاتى زازق عدل:در بلخ كفك كه حديث كرد ما را على بن مهرويه قزويتى از 
داود بن سليمان مغرا از حضرت على بن موسى الرضا (ع) از يدرش از يدرانش از على عليهم السلام كه فرمود رسول خدا 
(ص) فرمود كه موسى بن عمران جون با يرورد كارش مناجات كرد كفت كه اى يرورد كار من آيا تواز من دورى تا من تو را 
نداء كنم يا در نزديكى كه با تو راز كويم خداى جل جلاله وحى فرمود كه من همنشين كسى هستم كه مرا ياد كند موسى 
عرض كرد كه اى يرورد كار من من در حالى باشم كه تو را از اين بزركتر ميشمارم كه در آن حال تو را ياد كنم فرمود كه اى 


موسى مرا بر هر حالى ياد كن. 


١/8 حديث‎ 


00 


- دنا عَِيُ بْنُ أَحْمَدَ بْن محمد بن عِمْرَانَ الما نان وه الله قال كلكا وف ا أن ع الله لكوك قال عد عل 1 
ِ شمَاعِيلَ الْمِرْمَكيٌ عَنْ عَلِىٌّ بن الْعبّاسِ عَن الْحَسَرٍ ْنِ رَاشِِدِ عَنْ يَعْقَوبَ بْنِ جَعْفر العف رى عَنْ أبى إِبْرَاهِيمَ مُوسَّى بْن جغفرع 
َال دك َه َم يمو أن ل يورك و تَعالى يرل إلى الشماء الدُّثيا ققَالَ إن اله تارك وَ تَعَالَى لا يَْرلَ وَ لا يَسْتَاحُ إلى 


أنْ يَنِْلَ نما مَنْطَوهُ فى الْقُوبِ وَ الْبَعْدِ سَوَ 6 لَمْ يَبعُدْ مِنْهُ قَرِيبٌ وَ لَمْ يَفْرْبْ مِنْهُ بَعِيدٌ5(1) 
ص: 718 
-١‏ هذا بعيد عن النبيَ المرسل الا أن يؤوّل. 


"- لم يبعد و لم يقرب على صيغه المجهول من باب التفعيل؛ أو التقدير لم يبعد منه قريب من غيره و لم يقرب منه بعيد من 


غيرف 


لام 


وَلَمْ بَحَيَج ِل يحفَاحٌ إِلَهوَ هو ذو الطؤلٍ امم َوْلَ الْوَاصِِينَ إِنّهُ تارك وَ تَعَالَى يِل فَإِنمَا ب شول 
ذَّلَكَ من بنش إلى تفص أَ َو كل متو مُخقاج إلى من 3-0 بحر كه يتَحوَكك به(١)‏ قَطَنَّ باللّهِ الطنُونَ فَهَلَك فَاحْدَّرُوا فى 
فقادة أنه ار وال ااي 


ده 


نَْتِ النَّاعِتِينَ وَ تَوَهُم الْمُتَوَهّمِينَ - و َكَل عَلَى الْعزيز الّجيم. الى يراك حِينَ َقُومٌوَ تبك فى السَاجِدِينَ. 
ترجمه: 


شاديث كرد ها و] طلى من اليل رن نتعيلة يوعد ان ولاق ارقن كن سوق كرو نار معدي أن عيك ا لله فزق 
كفت كه حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى از على بن عباس از حسن بن راشد از يعقوب بن جعفر جعفرى از ابو 
ابراهيم حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام كه كفت در نزد او كروهى مذكور شدند كه كمان ميكردند يا مذكور شد كه 
كروهى كمان ميكنند كه خداى تباركك و تعالى بسوى آسمان دنيا فرود مى آيد فرمود كه خداى تباركك و تعالى فرود نميآ يد 
و احتياج باين ندارد كه فرود يد جز اين نيست كه منظر و نظركاهش از نزديكك و دور برابر است نزديكى از او دور نباشد و 
هيج دورى باو نزديكك نباشد و احتياج ندارد بلكه باو احتياج باشد واو است خداوند افزونى و نيست خدائى مككر او كه 
عزيزيست حكيم كه آنجه كويد و كند درست باشد اما قول وصف كنند كان كه خداى تباركك و تعالى فرود مى آيد جز اين 
نيست كه اين را كسى ميككويد كه او را بسوى نقصان يا زياده نسبت ميدهد و هر متحركى محتاج است بكسى كه او را حركت 
ذهد يا بان حركت كند يون كمائياق بديرا هنذا 'كمان كردهو غلة كم شده يش د وضيفاتش حدر كنيد از انكة بر حدق 
باتكك "كد" اواو |انقضان يان زراق يا جر كس رازوال با ورشاسفو يا لفق تداق كين جه عن عابر ور كو البية ان.وفنت 
آنا كدووا وضصت يكصه و زهت نينا كار افيه اريددو العري آتينا عوويات ازاترف مبسافة وار كل كل 
الْعري التحم الى يراك عق تقو و تق كد العلبتزيق بعت بو توكل تماابر خداوتد خاب مهريائى كه توبزا مى بيك د 
سكا نى كدر سيقي وض يقد .يدق قر رالخ هقان قنار كرارقد كان ياد صيلتت علا برقا 


ص: حيس 


و بدا اماد عن الْحَسَنِ بن وَاثِ د عَنْ يَعْقُوبَ بْن جْفَر عَنْ أبى رايم ع أنه ال أو هام َيه عنْ مكايه وك 
أهذة فكاق بكرة فيو ١‏ اخذة أن بعد كدف شين وين قروو لصون لع دَهُ بلفْظٍ سَّقّ قم وَ لَكنْ كما قَالَ تارك و 


تَعَالَى- كنْ فيكونٌ بِمَيَْيْتهِ مِنْ غَثرِ تَرَدْدٍ فى نفس قَوْدٌ ص مَد لَمْ يخ خ إلى شرك بكرن لوي تلكو يَنْنَح لَه أتوّات علمه 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از حسن بن راشد از يعقوب بن جعفر از حضرت كاظم (ع) مرويست كه فرمود نميكويم كه خدا ايستاده است 
كه او را از مكانش زائل كنم و او را بمكانى حد و اندازه نميكنم كه در آن باشد و او را باين حد و اندازه نميكنم كه در 
جيزى از اركان و جوارح حركت ميكند و او را حد نميكنم بلفظى كه از شكاف دهان باشد و ليكن جنانست كه خداى تباركك 
و تعالى فرموده كه باش يس ميباشد بخواست او بدون ترددى در نفس تنهائيست صمد كه بشريكى احتياج كه در ملكش از 


زان باقك و درهاض خلمكن ال براش تميكشابد: 


5 
م 
7 
3 
1 
5 ين( 
0 


2 بن مالم عن أبى عر عن أب عي لل الَاوِقع قال إِنَّ الله 1 
تَعَالَى لَا يُوصَفٌ بِرَّمَانٍ وَّلَا مَكانٍ وَلَا ركه وَ لَا الْتِقَالٍ وَ لاشكرن يل قو حالن فاق و المكاف: ة لخر كه :ف الشكرة تقال الل 


-١‏ عطف على «يكون» أى و لم يحتج الى شريكك يفتح له أبواب علمه. 


ترجمه: 


حديف كرميارا محطديه العم ستاق رركت و كدي كحديف كيدايا را محيد دن ان هيد الله ادع كرقن ال هريس د 
عمران نخعى از عمويش حسين يزيد نوفلى از على بن سالم از ابو بصير از حضرت صادق (ع) كه فرمود كه خداى تباركك و 
تعالى نه بزمان وصف مى شود و نه بمكان ونه بحركت و نه بانتقال و نه بسكون بلكه او آفريننده زمان و مكان وحركت و 


سكوة اشك ويرتو اش اذ اند ستسكاواة فى كويد زرقرف برك 
حديث 7١١‏ 


و 
6م مره 3 


3 3 
ا 


: 8 


6352000 ا 1 0١‏ 
ادي عن عد اقوس و مُوَ ابن حي عن أبى إشححاق التبيعئ عن الحارث الغ عَنْ عَلِىٌ بْنِ أ الع هاوق 
ًا هو برل مويه طَهوَه يَقُو َ لَاوَ اذى اختَجت يحالس قَضَّرَبَ عَلِيٌ ع طَهْرَهُ : 2 قَالَ مَن الى اختجت تَحِبَ بالسّد َال اللاها أمظ 


المَؤْمِنِينَ + قال اخداك ك تَكلنك أَمْك إن الله عزو جل ليس يتنه وَيبنَ خَلْقِهِ جاب أنه مت نا وَل ما كا فلك ا 


إن 
.4 دس اس 
و 

عه صم سس 


نْ تغلم أن الله معكه عيث كك : قال أطعمٌ الْمَسَاكِينَ قَالَ لَا إِنّمَا حَلَفْتٌ بغَثر ر ربكك. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن اسحق عزائمى كفت كه حديث كرد ما را ابو سعيد احمد بن محمد بن رميح نسوى 
كفت كه خبر داد ما را عبد العزيز بن اسحق كفت كه حديث كرد مرا جعفر بن محمد حسنى كفت كه حديث كرد مارا 
اسحق سبيعى از حرث اعور از على بن ابى طالب (ع) كه داخل بازار شد و ديد كه مردى يشت خود را باو كردانيده ميكويد 
كه بحق آن كسى كه بآسمان هفتكانه در يرده رفته على (ع) بر يشتش زد و فرمود كيست آنكه هفت آسمان را حجاب قرار 
داده كفت خدايا امير المؤمنين حضرت فرمود كه خطاء كردى مادرت بمركت نشنيد بدرستى كه خداى عز و جل در ميانه او 
و خلقش حجابى نيست زيرا كه او با ايشانست در هر جا كه باشند عرض كرد كه يا امير المؤمنين كفاره آنجه كفتم جه جيز 
است فرمود آنست كه بدانى كه خدا با تواست در هر جا كه باشى عرض كرد كه بيجار كان را طعام دهم فرمود نه جز اين 


٠‏ هو 52 كح - ها 
نيست كه بغير يرورد كارت قسم خوردى. 


ص: حمر 


7١١ حديث‎ 


- 


مَئِحِيٌ قَالَ أَحْبَنًا عَمدٌ الَزيز بْنُّ إشححاق 
ا ل ل 00 خْبرَنى مُتِيفٌ(1) مَوْلَى جَعْفَرِ بْن مُحَمَدٍ 
قال عد تق مقدى جنده : تعقد عن أيه عن جوع قل: كل العمئ بن علق ني أى طلب ع تصلى فهو بن يدنه وجل 5ه 


بَغض جُلْسَائِهِ فلَما انْضَِرَفٌ مِنْ ص لَاتِه قَالَ لَهُ لم نه نْهَنْتَ هيت الوَجُلَ قَالَ يا ابن رَسُولٍ الله حَطَرَ فِيما يتك و بَئِنَ الْمخْرَاب فَقَالَ ويك 


إنَّ الله عر وَ جل أَقْرَبُ إل من أَنْ يَحظر فِمَا تنى و بَيِنَهُ أحدٌ. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو الحسن محمد بن ابراهيم بن اسحق فارسى كفت كه حديث كرد مرا ابو سعيد رميحى كفت كه خبر داد ما 
را عبد العزيز بن اسحق كفت كه حديث كرد مرا محمد بن عيسى بن هرون واسطى كفت كه حديث كرد مارا محمد بن 
زكرياء مكى كفت كه خبر داد مرا سيف مولاى حضرت جعفر بن محمد كفت كه حديث كرد مرا آقاى من جعفر بن محمد 
از يدرش از جدش عليهم السلام كه فرمود حضرت حسين بن على بن ابى طالب عليهما السلام نماز ميكرد كه مردى در ييش 
رويش كذشت بعضى از همنشينان آن حضرت او را نهى كردند جون حضرت از نماز فارغ شد بآن نهى كننده فرمود كه جرا 
آن مرد را نهى كردى عرض كرد يا ابن رسول الله در ميان تو و محراب مانع شد حضرت فرمود واى بر تو بدرستى كه خخداى 
عز و جل بمن از آن نزديكتر است كه كسى در ميانه من و او مانع شود. 


ص: فض 


-١‏ كذاء و لم أجده وفى نسخه(ط) و(ن) «سيف). 


8- باب أسماء الله تعالى و الفرق بين معانيها و بين معانى أسماء المخلوقين 
«باب بيست و نهم» در بيان نامهاى خداى تبارك و تعالى و فرق ميانه معانى آنها و معانى نامهاى آفريدكان 


١ حديث‎ 


١‏ - ع َتنا محمد بن َي مَاجيلوَئِهِ وَحِمه الله قال دا م ل ا ل 
عَن الْمَنْح بْنِ ب يد لجان عَنْ أبى الْححسنٍع قالَ مجه يَُولَ هوَاللَيفُ الْحيرُ ايع لبي واد الحدُ امد الى َم 
يَلِدْ وَ لَمْ يُولَدُ. وَ لغ يكن لَه كُقُوا أذ نيدي الَْهْاءِ و مُجَمعٌ الأجْمام وَ مُصَوْر الور لَوْ كَانَ ما بَُونُونَ آ: يُغْرَفٍ الْحَالِقٌ مِنَّ 
الممخارق 13 لقنن برى العذقا لكثة المنميق قوق يخ دن عقمة و شورة و ألنافتوهنة [ذ كان [انذية فى 1و كا ننه هو كبا 


تلك أغل خعل الله تداك لكنكك فلك الاك الضق كو فلك لا قنية فو قشعا و الله واكك 3 الانشان واكك لمق فد تشانهتك 


035 


- 


الْوَخدَائِيهُ قا َال با تخ أت تبتك الل نما ادبي فى الْمعابى كما فى الأثرها كاه ذه دوعن لاله على العش كن و ذلك أن 


هه 5 8 2 ع خا وو او تارود لل حي ا د افوا و 2 5 عو : 
جْرَاءٌ مجز داه لفيث بدوار كانه غَيد تمه و لعمة عن كيو و عترية خين زوق قفخن كو بكر وامروافة غيد 


باضه و ك ذلك سَابر اَل انان وَاحَدٌ فى الاشم ‏ اولخد فى الع :3 الله غل علالة كو وائةك فى الى ١1‏ ولحت غيدة ا 


- 


اختلافٌ فيه وَلَا تَقَاوْتَ وَ لَا زياد وَلَانقْصَانَ فم الْإْمانٌ الْمَخْلُوقٌ الْمضتُو الْمُوَلّتُ مِنْ أَجْرَّاءِ مُخْلِقَهِ وَ حَوَاهِرَ شَنّى 00 


-١‏ هنا خبر محذوف بقرينه ما قبله هو «ففيه اختتلاف و تفاوت و زياده و نقصان)» و فى الباب الثانى فى الحديث الثامن عشر «فأما 
الإنسان المخلوق المصنوع المؤلّف فمن أجزاء مختلفه- الخ و؟؟؟: و كون المؤلّف حبرا و الجار متعلقا به بعيدء اذ لا-وجه 


ع مي همه بو 


انحل قلت عات داك فَرَجْتَ عَنّى فَوَجَ الله لكك - - فَمَؤاك اللّطِيفٌ الَْبِيرٌ قَسَرْهُ لى كما فَسَوْتَ 
أ حِبٌ أنْ ترح ذَلِكك لِى فَقَالَ ا فح نما نا لي لأْحَقٍ 
للَطِيِفٍ وَ لِعِلْمِهِ باش ءِ اللَطِيضٍ أوَ لا نا ترى وَكَقَكَ الهو تك إِلَى أَئَر ص عه فى اللواتٍ اللْطِيفٍ وَ غير اللِّيٍ وَ فِى الْحَلقٍ 
الِْيٍ من البوانٍ الصَغَارٍ ِنَ اأبكوض و الْجزجس و ما ُو أ حر مهما هابا د كِيئة اليو ل ل كاد يتان ود ره 
الذّكر من الأنتى و الْحَددَتُ الْمَلوة من الْقَدِيم ؛ لما َأَبَنَاصدِكَرَ ذلك فِى لْطَفِهِ وَ هيداه للسَمَادٍ وَ الْهَوَبِ مِنّ الْمَوْتِ 00 
بض يعة وا فى لبج ابتار و مافى لاو ارو الْعناوٍ و اذا وَ مم بتغضهًا َنْ فض مَنطفّها و ماهم به 
له ااه ها م ليس ألوايها مغرو تع طخ و بياض مع مشو و ما كا ويا دكين يه َتام حَلْقِهَا وَلَا َه عونا وَل 
َلْمِسْهُ أَيْدِينا عَلِمنا أنَّاقَ ها الح ليف لَفَ فى حَتي ما مَرميا با اج و ونا دادولا ]لهو أن 1 : 


أاوا 
ظم - 
0 5 


م 
3 

0 

3 


5 


- 
31 أ 
لم 3 2< 


ءِ صَتم(1) وَ الله لْكَلِقُ اللَِيفُ الْجَلِيلٌ حَلَقَ وَ صَنَعْ لَا مِنْ شَئْ (. 


ير 
- 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن على ماجيلويه «ره) كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از مختار بن محمد بن 
مختار همدانى از فتح بن يزيد جرجانى از حضرت ابو الحسن يعنى امام موسى كاظم (ع) يا امام رضا يا امام على نقى عليهما 
السلام كه ميفرمود او است لطيف و آكاه و شنوا و بينا و يكتا و يككانه و يناه محتاجان تا قول آن حضرت كه خداى آفريد كار و 
صاحب لطف بزركوار جيزى را از جيزى نيافريده و نساخته كه در باب دويم كذشت با ما قبل و ما بعد آن و جون محض 
تكرار بود لهذا بحواله اكتفاء كردم. 


ص: عم 


-١‏ قوله: «و ان صانع- الخ» يقرأ بكسر الهمزه على الاستينافء او بفتحها عطفا على أن خالق- الخ. 
1- هذا بعض الحديث المذكور فى الباب الثانى بسند آخر عن الفتح و هناكك تعليقات. 


حديث ” 


-١‏ ع دنا عَلِيٌ بْنُ أخترت بن مُححمَدٍ بْن عِمْرَانَ الدّقّاقُ رَحِمَهُ اللَّهَ قال حَدََنا مُحَمَدُ بن يَعْقُوب الْكلَييقُ قَالَ دنا عَلِيٌ بن مُحَمَّدِ 
عَنْ محمد بن عِيدى عَن اله ين بْنٍ حَالِدٍ عَنْ أبى الْحَسَن الرّضّاع أَنَهَُالَ: الغ عَلَّمَك الله الْخبرَ أنَّ الله تارك و تَعَالَى قَدِيمٌ 
لدم صهَة لت الْعَاِلَ حَلَى أنه اَن > قبل وان + مع فى َبِمُو ته فق ان لنَا برا ْمُه مع مجه الصفَه لها م ء 
َقْلَ الله ولاشين+* يد سك يق بس عر غ2 ذلك الةالو كان مف كيد * 2 فى 


با يز أن بون حَالقًَ أ له هلم يوذ مَعَهُ فَكيِفٌ يَكونٌ خَالِقاً ِمَنْ لَمْ يَرَلْ عه وَ لَو كان قَبِلهُ شَّى ‏ كان الول لِك الشَّ ‏ 
نَا هذا وَ كان الْأَوَلُ و أن يَكونَ خَالِقَا للأُوّنِ الكَانِىي() 


4١ 


ص: مض 


-١‏ أى فقد بان لنا باقرار عامه العقلاء أنه لا شى ء قبل الله و لا شى ء مع اللّه فى بقائه لانه قديم و القدم يستلزم ذلككء أما انه لا 
شىء قبله فظاهرء و أمّرا انه لا شىء معه فى بقائه فلان غيره حادث لادله التوحيد كما يأتى الإشاره إليه فى كلامه عليه السّمِ لام 
عن قريبء و الحادث متأخر عن القديم لا معه. و قوله: «مع معجزه الصفه) أى مع أن صفه القدم أعجزت العقلا-ء عن دركك 
حقيقتها و حقيقه موصوفهاء بل هم انما يحكمون بعقولهم على ما ذكرء و قوله: «أنه لا شىء إلخ) ينازع فيه «بان» بالفاعليه» و 
الإقرار بالمفعوليه» و فى نسخه(و) و(ب) و(د) ليس لفظه «مع» و على هذا فمعجزه الصفه مفعول للإقرار و انه لا شى ء فاعل لبان 
بلا تنازع» و الباء فى «باقرار العامّه» على كلا الحالين للإلصاق. 

-١‏ أى هذا الذى ظهر أنّه الأول لا القديم الذى كلامنا فيه أولى بأن يكون خالقا للاول الذى صار ثانيا متأخرا على فرض أن 


يكون قبله شىء. 


نُمٌ وَصَفَ نَفْسَهُ تَمَارَك و تَعَالَى بِأَسْمَاءِ دَعَا الَْلقَ إذْ > 30 م وَ بده وَ ابََاهُمْ إلى أن يَدعُوةه بها فب فشقى لفشة ميعاً تصيرا قادراً 
ما ارا بايا يفا حيرب يز حكيماً عليماً وما أذ ل ا 
تاوكتخرة فى أشعائه الع كن اق ا ل و او 
لكر لامامائئت ول لهي إن اله مراك و عات الدع لكلا تاكاه ون اطمويعي اجات لط زو لقاو ركد ها يتين 
ا عَلَى ذلك قَولٌ اناس الْجَاِرٌعْدهُمْ العو موَ الى حاطب الله ب الْحلقَ و كلعهة ينا 
0 ن فكرة عل م فى قط بيع ما ضَ يوا وَكَذ َال بلجل كبَ و حار وَ دو كر و عَلفَمة و أَدَ وَ كل ذَلكك عَلَى 
اف و حلايو 50 ل تق الى على ختايها الى انث بييث علها بن نما هس أت و حلب تفع لِك ويك اله 
َ نما نُرمى الله بالَْالِم بر ْم حَادثٍ عَلِم به الْشْا و استَعانَ به عَلَى حفْظِ ما يفيل من أخره وَ اليه فبما يلق من حَلقِ و 
بعَينهِ مَا مَضَّى مما أَقْنَى مِنْ حَلْقَهِ مِمًا لو لع بَحْضُرهُ ذَلِك الْعِلمُ وَ يُعنْهُ كان جَاهِلًا ضَعِيف0؟) 


ص: متفرا 


-١‏ أى ألزم عباده أسماء من أسمائه ليدغوه بها على اختلاف الحقائق التى اطلق تلكك الأسماء عليها كما يظهر من الامثله و أن 
كانت من حيث اللفظ و المفهوم واحده. 

ذاأى كل مي يواعد هن هذه الأسناء على خلاف الشكى الأضلى يضيب اللحقيقه و حمست بخالاته و أوضافة» توف البجار 
باب معانى الأسماء: «و كل ذلكك على خلافه لانه لم تقع- الخ). 

*- قوله: «و الرويه» عطف على حفظه. و قوله: و بعينه أى كيف يكون تعالى عالما بالعلم الحادث الذى يحدث بحدوث المعلوم 
و يزول بزواله و الحال انه يكون بعينه أى بحضرته العلميه ما مضى- الخ و قوله: «مما لو لم يحضره ذلكك العلم- الخ» بيان للعلم 
الحادث بأنّه بحضر و يغيب و عند غيبته يصير العالم جاهلا تعالى الله عن ذلكك, و قوله؛ «و يعنه» بالجزم عطف على مدخول لم 
و النسخ من قوله: «و الرؤيه» إلى هنا مختلفه كثيرا لم نتعرض لها لطول الكلام فيها. 


كما أنَا رَأَيْنَا عُلْمَاءَ اللي نما موا بالملم هلم حاوت إِذْ كاثوا مله جهلة و ب َاقَهُم الم بالسْياءِ َصَاُوا إَِى الحهْلٍ 410 و 
نما سمي الله عَالِما أنه َا يَجَهلٌ طَيناً َقَّدُ جَمَعَ الْحَاِقَ وَالْمخلُوقَ اشم الهم (1) و احتََفَ الْمَغتى عَلَى تا رَأَيْتَ وَ سم ينا 
مد الو مورطه سك الود د أله يخَى عه 
:تبه دو كل الب نابو سا رآ جا دهوش المت داع أي على 

مَعْنَى الِْضَابٍ وَ قِيَام عَلَى سَاقٍ فى كرد كما قَامَتِ مَتَ الْأَفْيَاةُ1© وَ لكن أخير بر أنه ام يحبر أَنّهُ حاؤظ كَقَؤلِك الوَجَلَ الْقَائم بأمرنا 
بكر ل لي ا اه و ووه 
كن ذلك على الا فى شاور 


ص: وغضر 


-١‏ فى الكافى باب معانى الأسماء و فى نسخه(و) «فعادوا الى الجهل). 

"- فى الكافى و فى نسخه(ب) «اسم العالم). 

*- أى فى مشقه فان القيام على الساق شاق على الحيوان بالنسبه الى القعود و الاضطجاع. و يأتى الكبد بمعنى الهواء. 
ع- و هذا المعنى أريد فى الآبه: دأ لا بعل مَنْ خَلقّ و33 اللطيث لْحبيرًا 


و الِامتِمَاع مِنْ أ نْ مُدْرَك كمَؤك لَطفّ عَنَّى دا الْأَمرُ وَلَطفَ قُلَانَ فى م ذْهَبهِ وَقَوْلِهِ يخرد كه 


الطب و عاد متمق تقذ ركه الوم هك دا لَطفَ الله تارك و تَعالَى عن أن 2 كيف أنانقة ضف والطانة با 


( 

م 
0 
0 
0 
11 
1 


و 
2 
و 


2 و 


الصّعَرُ وَ الِْلَهُ َقَدُ جَمَعَنَا الاسم وَ اخْتَلَفَ الْمَغْنَى - و أَمَا الهم ل 0 رةه 
ياغيرار باْأضَاء يفده اجرب والاغترار ما هماما لم لد من كان عد كان اجا و اله يل حير عا يق و 
الْحَمِيرٌ مِنّ النّاس الْمّسِمَخْيرٌ عَنْ بهلي الْمُتعَلْموَقَدَ معنا ناشم وَ امف الْمَغْنَى و نا الطلافة فلي ع أ ل أنه عَلا الَشْيَاءَ 
كوب فَوْقَهَا و فحُودٍعَلهَا وَتَسسّم وها وَلكنْ َلك لِفَِِه وَ لع لي وَ لِقْرَتهِ نه عَلَتِهَا كقَْلٍ الوّجُلٍ طَهَوْتٌ عَلَى أَعْدَائَى و 
هن الله على ححضه ب يخ عن الج وَ الع هكد هو الل على الْغدَءٍ (1 و وم آحَرُأَنُ الطَاِرٌ لِمَنْ راد لا فى 
عليه قنخ 802 و أنه مديد لكل ما يَرا َك طَاهِر أَظْهَر وَ أَوْضَّحٌ مِنَ الله تعالَى وَ إِنَك لَا ؛ نَم مه ُحَهُ حَينما تَوجَهْتٌ وَ فيكك مِنْ 
ار نا يفيك و الا ين بار به و المفلوم تومو ققد ججمعنا الاسم وَل يمنا المفتى 3 أن ابلق كلد على فى 
ليطن للأَمْيَاءِ أن يَعُورَ فا وَ كن ذَلك به عَلَى اشرتبطانه لََِشياءِعِلْماً و حفظا و تَدْبيا كموْلٍ الا طن بغنى بوه و 
تبنت يتارم ورور لان يلا عقي قارف الوه اندر ناد جهها لع وإخلت المفر وَ أما الْقَاِرٌ نه ليس عَلَى 

مَعْنَى عِلَاج وَ نَضبٍ و اختال و مُدَارَِ و مَكرٍ كترا بَفْهَرُ اا عض هُعْ تغضاً َالْمَقهُورُ منْهُمْ لمع 4 تكوة ذاهرا و الناهة نشو 3 مدهووا و 
كن ذلك من الل توك و تعالى علَى أن جميع ما حَلق لبس به الل قاع وَِلّهُ اماع لما أَرَاد به لم يوج مِنهُ طق عَهنٍ 


غَيرَ أنه سااله او درط لسن سيم لان ءِ وَ إن 
كال مها فقَد َه يُكتَفَى للاغتبار يما أَلَْينَا إتيك وَ الله عَوْئنَاوَ عَوْنُك فى إِرْشَا دنا وَ تَوْفِيقنًا. 
ص: 778 


اسافى الكاقن و البحار و فى شبخد(ب) وذه) بفيكذا ظهور الله غلى الأشياء). 
د أى لأايسن على الله فاك شى م لظهوره عليح كل شن د فيو الظاهر على الأشياء لمن أرادة: 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يعقوب كلينى «ره) 
كفت كه حديث كرد ما را على بن محمد از محمد بن عيسى از حسين بن خالد از أبو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه فرمود 
خدا خير و خوبى را بتو تعليم فرمايد بدان كه خداى تبارك و تعالى قديم است و قديم بودن صفت او است كه عاقل را دلالت 
ميكند بر اينكه جيزى يبش از او نبوده و در وجود ازلى كه دارد هيج جيز با او نبوده يس ظاهر شد از براى ما باقرار و اعتراف 
عامه مردمان يا همه آفريد كان بزبان حال يا مقال بواسطه صفتى كه ايشان را عاجز نموده كه بآن متصف شوند كه جيزى يبش 
از خدا نبوده و جيزى درماندن دائمى با او نخواهد بود و باطل شد كفته كسى كه كمان كرده كه بيش از او يا با او هميشه 
جيزى بوده و بيانش اين است كه اكر هميشه جيزى در ماندن با او ميبود جائز نبود كه خداى خالق آن جيز باشد زيرا كه 
هميشه با او بوده يس جككونه مى شود كه خالق جيزى باشد كه هميشه با او بوده و اكر جيزى بيش از او ميبود آن جيز اول بود 
نه اين كه تو او را خدا ميدانى و آن اول اولى و احق بود باينكه خالق باشد از براى دويم كه تو او را اول فرض كردى بعد از 
آن خداى تباركك و تعالى خويش را وصف نمود بنامى جند بجهت دعاء و خواندن آن جناب خلائق را بسوى اينكه او را باين 
نامها بخوانند زيرا كه ايشان را آفريد و بايشان فرمود كه در بندكى او مشغول باشند و ايشان را امتحان فرمود و مبتلى كردانيد 
جه اكر نامى نداشت خواندن و بندكى ممكن نبود و خود را ناميد بسميع و بصير و قادر و قائم و ناطق و ظاهر و باطن و لطف و 
خبير و قوى و عزيز و حكيم وعليم و آنجه باين نامها شباهت داشته باشد يس جون غاليان كه از حد دركذشته اند يا دشمنان و 
تكذيب كنندكان ما از نامهاى خدا اين را ديدند و حال آنكه از ما شنيده بودند كه از جانب خدا حديث ميكرديم كه جيزى 
مانند او نيست و هيج خلقى در حال وصفت با او موافقت ندارد بر ما اعتراض كردند و كفتند كه جون شما كمان ميكنيد كه 
خدا را مثل و شبيهى نيست ما را خبر دهيد كه جككونه با او مشاركت نموده ايد در نامهاى نيكك يا نيكوتر آن جناب و بهمه اين 
نامها ناميده شده ايد در اين يس دليل است بر اينكه شما مثل اوئيد در همه حالاتش يا در بعضى از آنها نه بعضى ديكر زيرا 
كه نامهاى ياكيزه اش شما را جمع كرده و شما باين صفات متصف شده ايد و در آن با خدا شريكيد بايشان كفتيم كه خداى 
تباركك و تعالى جند نامى از نامهاى خود را بر سبيل الزام ببندكانش شناسانيده و تعليم فرموده با اختلاف معانى اين نامها كه بر 
او و ايشان اطلاق مى شود واين اختلااف جنانست كه يكك نام دو معنى مختلف را جمع ميكند و دليل براين كفته مردمان 
است كه در نزد ايشان جائز و شائع است و اين طريقه همانست كه خدا خلق خود را بآن خطاب فرموده و با ايشان با آنجه 
ميفهمند تكلم نموده تا آنكه حجتى باشد بر ايشان در باب ضائع كردن آنجه را كه ضائع كردند و كاهست كه مردى را كلب 
وحمار و ثور و سكره وعلقمه واسد ميككويند جه اين اعلا-م در ميانه عرب شائع بوده وهست وهر يكك از اينها بر خلاف 
معنى آن و خلاف اوصاف آنست جه اين نامها واقع نشده اند بر معانى خويش كه بر آنها بنا شده اند و واضع لغت عرب اين 
الفاظ را از براى آنها وضع نموده و استعمال فرموده زيرا كه كلب در اصل لغت بمعنى سكست و حمار بمعنى خر و ثور بمعنى 
كاو يا كاو نر و سكره بمعنى يارجه شكر و علقمه بمعنى يارجه جيز تلخ يا درخت حنظل يا درخت تلخ و اسد بمعنى شير است 
و آدمى شير و سكك نيست وهمجنين سائر آنجه مذكور كرديد يس اين را بفهم خدا تورا رحمت كند و جز اين نيست كه 
خدا بعلم يعنى عالم ناميده مى شود بجهت غير علمى كه حادث باشد و عارض او كرديده باشد كه بواسطه آن جيزها را دانسته 
باشد و بسبب آن بر حفظ و نكاهدارى آنجه از امرش كه باو رو آورد و بر نظر و تفكر در خلق كردن خلائقى كه آفريده ودر 
فاسد كردن آنجه فانى كرديده از خلائقى كه دركذشته اند از آنجه اكر آن علم را نزد او حاضر نباشد و از او غائب و ينهان 


باشد جاهل و ضعيف باشد استعانت و يارى جسته باشد جنان كه ما اكر علماى خلق را ببينيم كه بعلم يعنى عالم ناميده شده اند 
ميدانيم كه بجهت علمى است كه حادث شده زيرا كه در باب آن جاهل بودند و بعلم حادثى عالم شده اند و بسا است كه علم 
بجيزها از ايشان مفارقت مينمايد و باز جاهل ميشوند و خدا عالم ناميده شده زيرا كه همه جيز را ميداند و بجيزى جاهل نيست 
يس اسم علم يعنى نام عالم خالق و مخلوق را جمع نموده و در آن اشتراكك دارند و معنى مختلف است بوضعى كه ديدى. 
يرورد كارا ما سميع ناميده شده نه باعتبار سوراخ كوشى كه در او باشد و بواسطه آن آواز را بشنود و بآن نتواند ديد جنان كه 
سوراخ كوشى كه ما بآن ميشنويم نمى توانيم كه بآن ببينيم و ليكن خدا با اين نام خبر داده است باينكه هيج آوازى بر او 
يوشيده و ينهان نيست نه بطورى كه ما را سميع مى نامند جه ما در شنيدن محتاج باين عضويم و ما را بدون آن شنيدن ميسر 


نميشود يس نامى شنوائى ما و خدا را جمع نموده ودر آن شركت لفظى داريم و معنى مختلف است. 


ص: اضر 


همجنين جشم و ديدن بآن كه خدا را بصير و بينا مينامند نه باعتبار سوراخ جشمى است كه داشته باشد و بآن ديده باشد جنان 
كه ما بسوراخ جشمى كه داريم مى بينيم و بآن در غير ديدن منتفع نميشويم و ليكن خدا بينا است كه شخصى را كه باز 
نكريسته مى شود بر نميدارد يس اين اسم ما و خدا را جمع نموده و معنى مختلف است آن جناب قائم است نه باين معنى كه 
راست ايستاده باشد و بر ساق يا بر يا باشد يا سختى و رنج وانواع مشقت جنان كه جيزها جنين بريا شده اند و ليكن اين لفظ 
قائم خبر ميدهد كه خدا حفظكننده و مطلع است بر احوال خلق جنان كه مردى ميكويد كه قائم بامر ما و آنكه متوجه اصلاح 
امور ما است فلانى است و خدا است كه نككهبانست بر هر نفسى از آنجه ميكند از نيكى و بدى وقائم در كلام مردم بمعنى 
باقى نيز باشد جه آن جناب را زوالى نيست و قائم نيز خبر ميدهد از كفايت جنان كه بمردى ميككوئى كه بامر يسران فلانى قائم 
باش يعنى مهمات ايشان را كفايت كن و قائم از ما كروه خلائق بر ساق يا ايستاده باشد يس اين اسم ما را جمع نموده و معنى 
مارا جمع نكرده و در آن با خدا اشتراكى نداريم. 


اما لطيف در باب خدا بمعنى كمى و لاغرى و كوجكى نيست جنان كه در خلائق است و ليكن معنى لطف آن جناب آنست 
كه علم و قدرت و حكم او در همه جيز نفوذ كرده و در كوجكك و بزركك آن جارى و روانست و ممتنع است كه او را ادراكك 
نمايند جون قول تو لطف عنى هذا الامر يعنى بامر فلانى بى نبردم و لطف فلان فى مذهبه و قوله يعنى كسى بمذهب و اعتقاد 
و طريقه فلا-نى بى نتواند برد و همين قول تو را خبر ميدهد كه عقل در آن بجهت دورى ازفهم جشم فرو خوابانيده و آن را 
نمى بيند و بآنجه مطلوب است نميرسد و نهايت عمق و لطافت بهمرسانيده كه وهم و خيال درك آن نميتواند نمود يس 
همجنين خداى تباركك و تعالى لطافت دارد از آنكه او را بحد و اندازه دركك نمايند يا او را بوصفى تعريف كنند و لطافتى كه 
ما داريم كوجكى و كمى است يس اين اسم ما را جمع نموده و معنى مختلف است. 


ص: كرون 


اما خبير در باب خدا بمعنى آنست كه جيزى از او يوشيده نباشد و ازاو فوت نشود نه بجهت تجربه و اعتبار كه بانديشه و فكر 
در بى آن كه رفته باشد زيرا كه در نزد تجربه و اعتبار دو علم است يكى تجربى كه ضرورى و بديهى است و ديكرى اعتبارى 
كه بفكر احتياج دارد و اكر جنان كه تجربه و اعتبار نميبودند جيزى را نميدانست زيرا كه هر كه جنين باشد جاهل خواهد بود 
و خداى تبارك و تعالى هميشه بآنجه آفريده خيبر و آكاه بوده و ميباشد و خيبر از مردمان آنست كه بعد از جهل خبير و آ كاه 
شده باشد و متعلم است كه از تعليم و تجربه و امتحان جيزى مى آموزد و اين اسم ما را جمع نموده و معنى مختلف است و اما 
ظاهر در باب خدا نه از اين راهست كه بر بالاى جيزها بر آمده باشد بآن كه در بالاى آن سوار شده باشد يا بر آن نشسته باشد 
يا با على مرتبه آن بالا رفته باشد و ليكن ظهورش بجهت قهر و غلبه او بر همه جيز است و قدرتى كه بر آنها دارد جه همكّى 
مقهور قدرت اويند جنان كه مردى ميكويد كه ظهرت على اعدائى يعنى بر دشمنانم غالب شدم و اظهرنى الله على خصمى 
يعنى خدا مرا بر دشمنم غالب كردانيد و لهذا حضرت در بيان معنى اين دو عبارت فرموده كه اين قائل خبر ميدهد از فيروزى و 
غلبه خويش يس همجنين است ظهور خدا بر دشمنان و ظهور خدا را وجهى ديكر است و آن اينست كه خدا ظاهر و آشكار 
است براى آنكه او را اراده نمايد و جيزى بر او يوشيده و ينهان نيست و تدبير ميفرمايد هر جه را كه آفريده يس كدام ظاهرى 
از خداى تباركك و تعالى ظاهرتر و روشن تراست زيرا كه تو در هر جا كه رو آورى غير از صنعت او جيزى را مشاهده ننمائى 
واز آثار قدرتش آنقدر در تو هست كه تو را بس باشد و احتياج بغير آن نداشته باشى و ظاهر از ما آنست كه بخود 1 شكارا 
باشد و آنكه او را بحدش بشناسند يس اين اسم ما را جمع كرده و معنى ما را جمع نكرده اما باطن در باب خدا نه بمعنى زير 
جيزى ينهان شدنست بطورى كه در آن فرو رفته باشد و ليكن اين وصف نسبت بآن جناب باين معنى است كه علم و حفظ و 
تدبيرش در باطن همه جيز سرايت فرموده جنان كه قائل ميكويد كه ابطنته يعنى بآن آكاهى بهم رسانيدم و راز يوشيده او را 


دانستم و باطن نسبت بما آنست كه در جيزى ناييدا شده و در يرده رفته باشد و اين اسم ما را جمع كرده و معنى مختلف است. 


77"١ ص:‎ 


اما قاهر در باب خدا نه باين معنى است كه بجاره و حيله و زحمت و آميزش و خلطت و مكر بر كسى غالب شود جنان كه 
بعضى از بند كان بر بعضى باين اسباب و آلت غالب ميشوند و مغلوب از ايشان غالب مى شود و غالب مغلوب ميكردد و ليكن 
اين وصف نسبت بخداى تبارك و تعالى باين معنى است كه فاعل و خالق همه جيز است و تمام آنجه آفريده جامه خوارى و 
فروتنى از براى او بر خود يوشيده همه مقهور و مغلوب قدرت اويند و نميتوانند كه امتناع كنند و قبول ننمايند آنجه را كه 
نسبت بايشان اراده فرموده و يكك حِشْم بر همزدن از او بيرون نميرود آن سلطنتى كه دارد بوضعى كه بهر جه ميكويد كه باش 
ميباشد و قاهر نسبت بما بآن معنى است كه ذكر كردم و وصف نمودم يس اسم را جمع نموديم و معنى مختلف است و همه 
نامهاى خدا جنين است و هر جند كه ما تمام آنها را جمع نموديم و نام نبرده باشيم زيرا كه كاهست كه اعتبار اكتفاء ميكند 


بجيزى كه ما بسوى تو افكنديم و تو را تعليم نموديم و خدايا ياور تو و ياور ما است در ارشاد و توفيق ما و تو. 
حديث " 


"- حَدَّئَنَا علي بن أَحْمَدَ بن مُحَمَدِ بْن عِمْرَانَ الدَّقَاقَ رَحِمَهُ اللهُ قَالَ حَدَّثنَا مُحَمَدُ بْنُ يَعْقَوبَ قَالَ حَدَّنَنَا عَلِن بْنُ مُحَمَّدٍ عَنْ صَالِْح 
بن أبى حَحمَادٍ تحن الححس ين بن يزيد عن الححسّن بن عَلِيٌ بن أبى حتمرّة عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن عُمَرَ عَنْ أبى عَمِدٍ الله ع قَال: إِنَّ الله تباركك 
وَ تَعَالى خَلقٌ اشما بِالحُرُوفٍ وَ هُوَ عَزَّ وَ جل بالحَرُوفٍ غَيْرُ مَنْعُوتِ(1١)‏ 


ص: زفرض 


-١‏ فى بعض النسخ «خلق أسماء» بصيغه الجمع و هو من خطأ الناسخ لمنافاته مع الذيل حيث قال: «فجعله كلمه تامّه- الخ) و 
ليس هذه الفقره «و هو عرّ و جل بالحروف» فى الكافى و البحار» و موجوده فى نسخ التوحيد التى عندىء و قال المجلسيئ رحمه 
الله. انها موجوده فى أكثر النسخء و الظاهر أنّها من مختلفات بعض الناسخين لتوهمه أن هذه الأوصاف تمتنع على الاسم 
الملفوظ» و غفل أن الأوصاف المذكوره بعد قوله: فجعله كلمه تامّه أيضا تمتنع عليه مع أنها للاسم قطعاء فالمراد بهذا الاسم 
ليس ما هو اللفظ و لا المفهوم» بل هو حقيقه بابداع الحق تعالى منشأ لظهور أسمائه و آثار صفاته فى الأشياء و من أراد الشرح 
لهذا الحديث فعليه بالبحار و شروح الكافى و تفسير الميزان ذيل الآيه المائه و الثمانين فى سوره الأعرافء و فى الكافى باب 


حدوث الأسماء و فى نسخه(ج) و حاشيه نسخه(ب) و(د) «بالحروف غير متصوت)». 


كباللتظا غَيْرُ مُنْطَقٍ وَ ببالشّخص غَيرَ تعقو ووائنيه عه توشوف- وبتاللون غنه و قط ببوغ مَنْفِيٌ عَنْهُ القْطاوُ بعد علد الوه 
توب عبسل َل لوخم يو و مغر قبع عل “انشع ادع عه أَرَاءِ معاً ئيس مِنْهَا واد قَبِلَ الآحَرٍكَأطْهَرَ نا 
ه أَسْمَاءٍ بِقَافَه الْحَْقٍ لهالا وَ فتك واحدا ينها 5 الا شم لمكتو امون بهد سماد لا الى هرت َالطَاِو هو 
الله كك وتلى وسو شبعقة لكل اهم من كم أ ركان( فَذَّلِك اثنا عَغَّرَ وكا ؟ نم حَلَقَ ِكل رُكن مِنْهَا تََائينَ اشماً 
فلاف مَنْسُوبا إِلَِهَا () فَ هُوَ الرَخْمنٌ الرّحِيمُ . .. الُميتك الْقَدَّوسٌ ... الْخالِقٌ الْباريٌ الْمَصَوٌرُ ...- الْحَيٌ الَْيُومُ لا تَأَحدُهُ ممه ولا 
نَوْمٌ- .. الْعليمُ الْكَبِيرٌ ... السَمِيعٌ الْبِصّيرٌ- .. الْحَكِيمٌ ... الْعَريرٌ د الْجََارٌ المتَكديد - .. الْعلِيٌ الْعَظِيمٌ الْمَقَمَدِرُ الْقَادِرُ السَلامُ الْمَوْمِنُ 
ميدي الوارئ ( المت لويخ الرَفخ اليل الكريم م اراق المُخيى الْمَمِيتٌ الَْاعِتُ الْوَارِتُ فته شاه وَ ميا كان من 
اْأَسْمَاءِ ولد يقي 1 8 تَلَانَمائَهِ وَ سِتّينَ اشماً فَهىَ نْسْبَة لْهَذْهِ الأَسْمَاءِ التََائَه وَهَذْهِ الْأَسْمَاءٌ الكَلَاحَهُ أَذكانٌ وَ حَجَت الام لاعن 


8 


كت 


3 


الْمكتُون الْمَخْرُون ما الثلَائه وَ ذلك قَولَه عر وغل - - قل ادْعُوا الله أو ادعُوا الوَحَمنَ أَبّا ما تَدْعُوا قله الَأسْماءٌ الْتمشنى 
(8). 


ص : ”7307 


-١‏ فى نسخه(ب) و(ج) و(د) و(و) «فأظهر منها ثلاثه أشياء- الخ». 

1- فى البحار باب المغايره بين الاسم و المعنى و فى نسخه(ب) و(و) «فالظاهر هو الله و تبارك؛ و سبحانء لكل اسم من هذه- 
الخ). 

*- أى فتصاعد ذلكك الاسم فى العدد الى ثلاثمائه و ستين اسما منسوبا إليها نسبه الأصل الى الفروع كما هى منسوبه إليه نسبه 
الفروع الى الأصل على ما ذكر فى آخر الحديث. 

ع- كذا. 


ه الإسراءة 11 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب كفت كه حديث 
كرد ما را على بن محمد از صالح بن ابى حماد از حسين بن يزيد از حسين بن على بن ابى حمزه از ابراهيم از حضرت صادق 
(ع) كه فرمود خداى تباركك و تعالى نامها را بحروف آفريد و آن جناب عز و جل بحرفها منعوت نبود و دون آنكه بلفظى 
تلفظ كند يا جسدى داشته باشد كامل در مرتبه جسميت كه سياهى آن از دور نمايان باشد و موصوف نبود بتشبيه كه كسى او 
را بجيزى تشبيه كند و برنكى رنكك نشده بود و كوشه و كنارها ازاو برده شده و اندازه ها ازاو دور شده بود و حس و شعور 
هر صاحب توهمى از او يوشيده و ينهانى بود كه يوشيده نبود جه كنه ذات و حقيقتش از خلق ينهان و آثارش هويدا و ظاهر 
است يا آنكه در كمال ينهانى نهايت ظهور دارد و ميتواند كه همه اينها بيان احوال آن نام مخلوق باشد بنا بر آنجه در بعضى از 
نسخ كافى است از افراد نام نه بنا بر آنجه در بعضى از نسخها است جون تمام نسخ توحيد از ذكر نامها بجاى نام و مؤيد اول 
است آنجه بعد ازاين مذكور است كه يس آن نام را كلمه تمام و سخن كاملى كردانيد كه مشتمل بود بر جهار جزء كه هر 
يك از آن اجزاء نامى است با هم كه يكى از آنها بيش از ديكرى نبود يس سه نام از آن نامها را ظاهر كردانيد بجهت احتياج 
خلائق بسوى آنها و يكك نام از آن نامها را محجوب و مستور ساخت و آن نامى است يوشيده از نظر جميع خلائق كه در خزانه 
علم خدا است كه غير از او كسى آن را نميداند واين نامهاى سه كانه كه ظاهر شدند آنجه در ميانه آنها كمال ظهور دارد 
لفظ الله است تبارك و تعالى و حق سبحانه از براى هر نامى از اين نامها جهار ركن را رام و مسخر كردانيد يس آنجه مذ كور 
شده دوازده ركن مى شود كه از ضرب سه در جهار ويا جهار در سه بهم ميرسد بعد از آن از براى هر ركنى از اين ركنهاى 
دوازده كانه سى نام را آفريد كه هر يكك از آنها دلالت ميكند بر فعلى از افعال او كه بآن ركنها منسوبند و مجموع سيصد و 
شصت نام مى شود و آن رحمان است و رحيم و ملكك و قدوس و خالق و بارى و مصور و حى و قيوم ولا تأخذه سنه ولا نوم 
و عليم و خبير و سميع و بصير و حكيم و عزيز و جبار و متكبر و على و عظيم و مقتدر و قادر و سلام و مؤمن و مهيمن و بارى و 
منشى و بديع و رفيع و جليل و كريم و رازق و محيى و مميت و باعث و وارث يس اين نامها و آنجه از نامهاى نيكو يا نيكوتر 
آن جناب باشد غير از اينها تا آنكه سيصد و شصت نام تمام شود همه باين نامهاى سه كانه منسوبند و اين نامهاى سه كانه 
اركانند و آن يكك نام مكنون و مخزون بواسطه اين نامهاى سه كانه و ظهور و كفايت اينها محجوب و مستور شده و اين معنى 


فرموده خداى تعالى است. 


صسص: 7776 


كد قل الأغُوا الله أو اذغوا اشيرق أثاما تذغوا قله الأشماة الخشض كه تريدمه آن كنشة: 


لم و 


و ل ل ل ل 
أ بى عُْمَانَ عن اين م سَِنَانٍ قَالَ: لت أبا الْسَنٍ الرضَاع عَلْ كان الل ارقا َه قبل أن يَْلقَ الَْقَ (1)- كَالَ تع كل 
هيمها قَالَ ميا كان اله مختاجا إَى َلك أنه لغ يكن يلهاو طب منها و َفْعه و نفس هو مره ادهو ليس 


يَشْدَاجُ أَنْ يم مي نَفْسَهُ و لكن اَارَلِنَفْسِهِ أَس رح لَه ذغوة يقالن َال لمع باش جه لم , يعرف كول #االتعاد نيه الملك 


الْعَظِيع أنه على الْأْياءِ كلها فَمَغتَاُ الله وَ اشم سمه الْعَلِيٌ الْعَظِيمُ كو ول أشفات لاله علك علا كل شن 


4. 


بر جمه: 


يدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از حسين بن عبد اللّهِ از محمد بن عبد الله و موسى بن عمرو حسن بن 
على بن ابى عثمان از ابن سنان كه كفت از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) سؤال كردم كه آيا خدا بيش از آنكه خلق را 
بيافريند بخود عارف بود و خود را مى شناخت فرمود بلى عرض كردم كه نفس خود را ميديد و بآن سخنى را مى شنوانيد 
يعنى جنان كه يكى از ما نفس خود را مى بيند و كاهى با آن صحبت ميدارد و او را وعده ميدهد كه فردا جنين ميكنم و آن را 
فرمان ميدهد كه جنين كن آن جناب نيز جنين بود حضرت فرمود كه باين محتاج نبود زيرا كه از نفس خود سؤال نمينمود واز 
آن طلب نمى فرمود آن جناب نفس خويش و نفسش آن جناب بود و قدرتش نافذ بود و محتاج باين نبود كه نفس خود را 
بنامى بنامد و ليكن از براى خودش نامى جند را از براى غير خويش بركزيد كه غيرش او را بآن نامها بخواند زيرا كه هر كاه 
بنامش خوانده نشود شناخته نخواهد شد يس اول جيزى كه از براى خودش بركزيد على عظيم بود يعنى برتر از حد وهم و 
ذو كتير اق انذيقه ته نزي | كه آقاسحتات افيه بع رين اسكو بر عمهايرترق دازد ب فيضي الله و ذلك قدي انكو 


نامش على عظيم و آن اول نامهاى او است زيرا كه آن جناب بر هر جيزى برترى كرفته. 
ص: 7760 
-١‏ هذا نظير ما فى الحديث الحادى عشر من الباب الحادى عشرء ثم كأنّ السائل توهم ان للّه تعالى نفسا كما للإنسان» فازال 


عليه السّلام وهمه بأنْه تعالى ليبس كذ لكك بل هو نفسه و نفسه هو لا تجزئه و لا اختلاف جهات فيه فلا يراها و لا يسمعها رؤيه و 


سمعا يوجبان صحه السؤال و الطلب كما هو شأن الرؤيه و السمع بين شيثين. 


حديث 0 


عن 


ه- و بِهَذَا الْإِسْنَادٍِ عَنْ مُحَمدٍ بْن سِنَانِ قَا قَالَ: سأ َنهُ عن الام مَا هُوَ قَالَ صِفَةٌ لِمَؤْضُوفٍ. 


ترجمه: 


بهمين اسناد از محمد بن سنان رواد بيت است كه كفت از آن حضرت سؤال كرد م از اسم خدا كه آن جيست فرمود صفتى است 


از براى موصوف يعنى نشانه از براى مسمى. 


حديث م 


اعَلِيُ بن أخمر ب بْن محمد بْنِ عِمْرَانَ الدَّقَاقُ رَحِمَهُ الله قال 12 نا ل ا م 


اسك سي ل عد الى عن أبى عد الّوع قَالَ: انر 


أ 


الله عَم الله وَكُلٌ في ن ءِ وَقَعْ عَلَيه 3 ئ ء فَهُوَ مَْلُوقٌ مرا حََا لله ماما هالص 0 


00 لوو 1 مَوْصُوفٍ مَض نُوحٌ وَ صَانِعٌ 520020 بحكَ مس مّى لم يَتَكوّنْ 


ع- عهلل: 


- 


َتُعْرَفَ كن هُ صْنْع غير وَ له باه إِلَى عاب ا كات غَيرَ لا يَِلل1) من قَهم هذا ال كم ندا قو القدية الخال فاوضفة 3 


صَدّقُوه وَ تََهُمُوهُ بإذْنِ الله مَْ رَعَمَ اله عرف اللَّهَ حاب أَوْ بِصُورَهٍ أ بمثَالٍ قَهُوَ مُشْرِكك لِأَنَّ الْحِجَابَ وَ الِْكَالَ وَ الصُورَة عَيرهُ 
وَإِنَّمَا هُوَ وَاحدَدٌ مُوَحَدٌّ د كي يود من وعم أله ع برو ذا َف الل من َه بال وحن لع يغرقة ب يس خرف نما 


بقرت غيرة لش ف الكاق والتخترق فى #قاللة غان الأخعاء لاي قم ه كام والله يم كي بأحرمائه وهو عيذ أ قعانة: 
الْأُسْمَاءٌ غَيْدهُ.(؟). 


ص: عفرا 


-١‏ فى الكافى رلا يزل)». 
؟- مضى هذا الحديث مع زياده فى الباب الحادى عشر بتفاوت فى السند. 


ترجمه: 


حديك كزه ها واضلى مق العسا د معدماة وك غير ان ذقا لكوم كف #ولجديف كرو مايرا تمد ين ان فيك اللذاة محسلين 
اسماعيل از بعضى از اصحابش از بكر بن صالح از على بن حسين بن محمد از خالد بن يزيد از عبد العلى از حضرت صادق 
(ع) كه فرمود اسم خدا غير خدا است تا قول حضرت و نامهاى خداى غير او است كه در باب يازدهم بسند ديكر مذكور شد و 


٠١ حديث‎ 


5 


-١‏ ع ّنا علِيُ بْنّ أخم ك بْن مُححَمَدِ بن عِمرَانَ الدّقَاقُ رَحِمَهُ الله َالَ حدََّنا مُحمَدُ بن أَبى عَبِدِ اللَِّ الكوفِئ قَالَ حَدَئنَى 
غ١‏ 


0 ع 


بشر عن بى كراشم الْجَغمَرِىٌ قَال : كنْتُ عنْدَ أبى جَعْفَر النَنِى ع فَمَأَلَهُ رَجْلَ فَقَالَ أخبونى عَنٍ الوبٌ تََارَك وَ تعال 1 أ َاءٌ و 


- َه 


ات فى تابه سما وَصِفَاهُ ى مو َالَأ جرع إن لها لكام وين إن حلت َقُولٌ جى هو أن هو عد وخر 


على الله عَْ ذلك و إِنْ كنت تَقُول ل َرَلَ هَرَدِهِ الصَّفَاتٌ وَ الْأْشِِمَاءٌ فَِنَّ لم َرَلَ حمل مَغْتئينٍ فَنْ قلت لَمْ َل عِنْدَهُ فى عليه 
مه لحري ب ومسا ع عجر بر حي ا 


هوَ الله الْقَدِيمُ لذي عير وأا بالقنات موقت ا ا ا 0 


ص: وخرخرا 


-١‏ أى هى ما به يذكر تعالى. 
دإى جد لولات عته الأسباء والصقات و جتاهييا كأنقيها مكارقاهه و الذى نتصد يوانو ضرحة إل نيا هر الله مالي الذىن 
لا يليق به- الخ؛ و فى الكافى باب معانى الأسماء: «و الأسماء و الصفات مخلوقات و المعانى» و المعنى بها- الخ). 


وَإِنَمَا بَخْتَلِفَ و وعاكلت المتضر ع قلا متال الله قو ليت 115ل كر د ليل و أله الم فى ذا نما يوى الواجد مجر و 
اله واي لا متي و لا كوم بلقل و لمرو + ل مُتجَرّي و مُتوَهٌم بالْقِلّهِوَ الكثْرَه ه َهُوَ مَْلُوقٌ َال على حَالِق لَه فقؤ لك إِنَّ 
ل تبث لديز د »تيك لكي افج جع اهز با وعدي فلك تيع للقت بيه امف و 
جَعَلْتَ الْجهْلَ سِوَاه فَإِذَا أَفنَى الله اليا أَكنَى الصّوَرَ وَ الْهيجَاءَ وَ لَا بَنقَطِعْ )١(‏ وآ ا يَرَالُ مَنْ لَمْ يَرَلْ عَالِما- قَالَ الإجل كيفَ سُمْى 
وكا عي قال زان على علوم كذ يُذرَك بالأشماع وَل تصِفْهُ بالشئع الْمَقُولٍ فى الوَأْسِ و كَذَلِك سَمياه : عبرا 1لا سني 
عََيِِ ما يُدرَكك بالِْصَارٍ مِنْ لون وَ فص و عَثِرِ ذَلِك و لَمْ نَصِفْهُ نر لظ الْعئن وَ كذَّلِكك سَمَياهُ يفا لله بالسّئ ءِ اللِيتٍ 
ِل الوص و أَخقر من ذلك و مؤضع لمن مهاو الْعفّل10) و الهو و لفاو الدب علَى تَسيها و وَ إفهَام بَعْضِهًا عَنْ بَغض و 
تَفْلِعَا امام وَ الَّرَاتِ إِلَى أَوْا وغانى الجواقٍ واالمشاووؤ الأذوفه و القنار تقيض أن خالتها يليت بكا كيت و إلا الكبينة 
0 و كذّيك سُمى رَبنا فيا بو البطش المغزوضٍ من الْملوقٍ و لو كان قُونه كه البطش المغزوض بن الَْلقِ 
لوَقَعَ التَْبِيهُ وَل تمل الرََادَةوَ ما تمل الزيَاَ احتمل الْنفْصَانَ وَ ما كان تاقِصاً كان عَِرَ قَدِيم وَ ما كان عَيِرَ دِيم كا كان عَاجِزاً 

م أَنْ 


فَرَبِنَا تارك و تَعَالَى لا شية لَه وَلَا دن وَلَا يَدَّ وَ لَا كبق و ذا تهائة وَل أفْطارَ مُحوَمٌ عَلَى الْعَلُوبٍ أن تُمَثلهُ وَعَلَى أذ 
تَحُدَّهُ وَ عَلَى الضََائرٍ أن تكَيفَه جل عَنْ أذ حَلْقهِ وَ سِمَاتٍ بَرِيتِهِ و تَعَالَى عَنْ ذلك عُلَوَا كبيراً. 


ص: كرض 
-١‏ فى الكافى و البحار: «و التقطبع» مكان «لا ينقطع» أى تقطيع الحروف كما فى صدر الروايه. 


”- فى الكافى: «موضع النشوء منهاا. و فى البحار: «موضع المشى منها». و ليس المراد بالعقل ما فى الإنسان بل مطلق الشعور فى 
امورها للقطع بان الحيوان فاقد له. 


ترجمه: 


نطل وك كود ار على بك تبك يق لقان رود غينا ان فاق رقم كليق عو كاي كوو ناا عتمت وا عل للد كوف 
كفت كه حديث كرد مرا محمد بن بشير از ابو هاشم جعفرى كه كفت در نزد حضرت امام محمد تقى (ع) بودم كه مردى از 
آن حضرت سؤال نمود و عرض كرد كه مرا خبر ده از يرورد كار عالم تباركك و تعالى كه او را نامها و صفاتى جند است در 
كتابش كه قرآنست كه آيا آن نامها و صفاتش خود آن جناب است حضرت ابو جعفر (ع) فرمود كه اين سخن دو وجه دارد 
اأكر ميكوثى كه ابنها اؤنتد باين معتى كه خد| ضائحن عدةاو كثرت است خدا ازاين نرتر استث و اكر ميكوئى كة ابن :ضفات و 
نامها هميشة بودة اند ايخ لفظ هميشه دو معتن ر|ااحتمال ذاره نس اكر يكوى كعميشة انتها دن نزرد خذا در علمشن يؤده انلو 
آن جناب سزاوار اينها بوده آرى و اكر ميكوئى كه هميشه تصوير و تعداد حروف اينها و تقطيع حروف اينها بوده معاذ اللّهِ بناه 
ميبريم بخدا از آنكه با او جيزى غير از او باشد بلكه خداى تعالى بود و هيج آفريده نبود بعد از آن نامها و صفات را آفريد تا 
دست آويزى باشد در ميانه او و آفريد كانش كه باينها بسويش تضرع و زارى نمايند و او را عبادت كنند و اينها يا دو ياد كار 
اويند كه مردم او را فراموش نكنند و خدا بود و يادى نبود و آنكه بذكر مذكور است خدائى است قديم كه هميشه بوده و نامها 
و صفات مخلوقات المعانيند كه معانى لغوى و مفهومات عرفى آنها كه بنفوس و عقول بريايند آفريدكانند و مقصود از اينها 
خدائى است كه اختلاءف و ايتلاءف لائق بشأن او نيست و جز اين نيست كه متجزى و صاحب اجزاء كه ياره ياره باشد جمع و 
براكنده مى شود يس نميتوان كفت كه خدا جيزيست بهم آميخته ونه آنكه خدا بسيار است و نه اندكك و ليكن فى حد ذاته 
قديم است زيرا كه آنجه غير از يكى باشد صاحب اجزاء است و خدا يكيست و يككانه كه جزئى ندارد و او را بكمى و بسيارى 
تو هم نميتوان كرد و هر جه جزء داشته باشد يا بكمى و بسيارى تو هم شود مخلوق است كه دلالت دارد بر اينكه او را خالقى 
هست يس قول تو كه خدا توانا است خبر داده كه جيزى او را عاجز نميكند يس بهمين كلمه عجز را از او دور نموده و عجز را 
غير از او قرار داده و همجنين قول تو كه ميكوئى كه نخدا دانا است بهمين كلمه جهل رااز او نفى كرده و جهل را غير او قرار 
داده جون خدا جيزها را نيست و نابود كرداند صورتهاى لفظى و معنوى و حروف هجاء و تقطيع آن را نيست و نابود كند و 
كسى كه هميشه عالم بوده منقطع و زائل نميشود آن مرد عرض كرد كه ما جككونه يروردكار خود را سميع و شنوا ناميديم 
فرمود زيرا كه آنجه بككوشها دريافته مى شود براو ينهان نباشد واو را وصف نكرديم بككوشى كه در سر تعقل شود و همجنين 
اورا بصير و بينا ناميديم زيرا كه آنجه بجشمها دريافته مى شود از رنكك و شخص و غير آن براو ينهان نباشد واو را وصف 
نكرديم بنظر و نككريستن ملااحظه جشم و همجنين او را لطيف ناميديم بجهت علمش بجيز كوجكك و ريزه جون يشه بسيار 
خورد و آنجه از آن خورد تراست و موضع نشو و نما يا شق و شكافتن و عقل و خواهش مجامعت نر با ماده و مهربان شدن بر 
فرزند خويش و فهمانيدن بعضى از آنها از بعضى و نقل كردن آنها خوردنى و آشاميدنى را بسوى فرزندان خويش در كوهها 
و بيابانها و رودخانه ها و صحراهاى خشك بى آب و علف يس دانستيم كه خالق اينها لطيف است كه علم باين امور لطيفه 
ذاوة او خخالق اب امور لطيفة اسك ندون جوق و حكوكى وجرابن نست كه كيفيت و جكوكى_ از برائ سخلوق اسنث كه 
بجون و جكونه متصف ميكردد و همجنين يرورد كار ما قوى و توانا ناميده شده نه بقوت نفس كه از مخلوق معروف است 
يعنى زور و سخت كرفتن و حمله بردن واكر قوتش قوت بطش و سخت كيرى بود كه از خلق معروف است هر آينه تشبيه او 
بخلق واقع ميشد و احتمال زيادتى داشت و آنجه احتمال زيادتى داشته باشد احتمال نقصان دارد و آنجه ناقص و ناتمام باشد 


قديم نباشد و آنجه قديم نباشد عاجز و درمانده خواهد بود يس يرورد كار ما تباركك و تعالى شبيه و ضد و همتا ندارد و او را 


جون و نهايت و قطرها نيست حرام است بر دلها كه او را ممثل و مصور سازند و بر وهمها و خيالها كه او را اندازه نمايند و بر 
انديشهاى خاطر كه هويت و ماهيت او را تصور كنند و بزركوارتر از اينست كه هويات و صفات آفريد كان يا آلت ديدن و 
كن كاذو اقاست 3 واو ناهد و هو ]ناه انق كد ملادياي شانباي اكات كد اكات از عاك ]قن داشةه 
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باشد و برترى دارد از اين برترى بغايت بزركك. 


ص: 79 


حديث 8/ 


أ ماف بو د سمس 


- ع دنا أخم.دُ بْنَ الْحَسَنٍ الْقَطَانَ قَالَ ح دَّتَنا َحْمَدُ بْنُ تخبى بن رَكَربًا القَطَانُقَالَ حَدَّتَا بكر بْنُ عبد اللِّ بن حبيب قَالَ دنا 
نَمِيمُ بْنُ بهَدُولٍ عَنْ أبيه عَنْ أبى الْحَسَن الْعَوْدِىٌ عَنْ سُرلَئِمَانَ بْن مِهْرَاتَ تمن الصَّادِقٍ ععْمَرِ بْن مُحَمَدِ عَنْ أيه مُحَمَدٍ بْن عَلِّ عَنْ 
أب على بن الححترين عَنْ أبيه تين بن علي عَنْ أبيه عَلِيَ بن أبى طَالِبٍ ع قَالَ َال وسو ل اللو ص إِنَّ ِل تَارَك و تعالَى يتشعة 
وَ تسعِينَ اشماً ماه نا وَاحِداً مَنْ أَخْصَاهَا دَحَلَ الْجَنّهَ وَ حي الله اه الواح الَحَدٌ الصّمَدُ الول لاخر التي الْمِصِيدٌ الْقَدِيُ الْقَاهدِ 
الْعَليٌ الْأَعلَى الّاتى الْدِدِيمٌ الْبَارىٌ اْأَكْرَمُ الظَاهِرٌ الَْاطِنٌ الح الحكيم الْعَلِيمٌ الْحَلِيم الحفيظ الْحَقّ الْححيديبٌ الْحَمِيدٌ الْحَفِيُ الوب 
الرَّحْمرِنٌ الرّحِيمُ الذَارِيٌ الوَرَّاقٌَ الرَقِيتٌ الرَمُوفُ الرَائِى- الصّلامٌ الْمرَؤْمِنُ الْمَمَعِمَنٌ الْعَريرُ الْجَيَارُ المتَكديد الف لتقو الشهيد 
الصّادِقٌ الصَّانِعَ الطَاهِرٌ الََّْدْلٌ الْعَفُوٌ الْمفُورُ الْعيُ الْوَاتثٌ الْقَاطِرَ الْمَودُ الْفنَاحُ الْمَالِقُ الْمَدِيمُ الْملكك الْقََّوسُ الْقَوىٌ الْقَرِبٌ الْمَيُوم 
الْمَاِض الْبِاسِط قَاضِدِى الْحَاجاتٍ الْمَجِيدٌ الْمَوْلَى الْمَنَانُ الْمُحيط الْمُبِينُ الْمَقِيت الْمَصَوّرْ لكريم الْكبيرٌ الكافى كاشِث الصو الْوثر 
الور الَْهّابٌ النّاصِدَرٌ الْوَاسِعَ الْوَدُودٌ الََْادِى الْوَفِيُ الْوَكيلٌ الْوَارِتٌ اليد لاعت التَوَابُ الْجلِيلٌ الْجَوَادٌ احير الْحالِقّ حير انا ريد 
الدَّيَانُ الشكرة الْعَظِيمُ الأطيث الشَّافى(1). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن حسن قطان كفت كه حديث كرد ما را احمد بن يحيى بن زكرياء قطان كفت كه حديث كرد مارا 
بكر بن عبد الله بن حبيب كفت كه حديث كرد ما را تميم بن بهلول از يدرش از أبو الحسن عبدى از سليمان بن مهران از 
حضرت صادق جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن حسين از يدرش حسين بن على از يدرش على بن 
ابى طالب عليهم السلام كه فرمود رسول خمدا (ص) فرمود كه خداى تبارك و تعالى را نود و نه نام باشد كه عبارت است از 
صد نام مكر يكى هر كه آنها را احصاء كند داخل بهشت شود و آنها الله است و 


ص: كرون 


-١‏ المذكور فى البحار و نسخ التوحيد «مائه كامله) و الظاهر أن الرائى زائد كما أتى فى نسخه بدلا عن الرءوفء أو أن لفظ 
الجلاله خارج عن العدد أتى بعنوان المسمى الجارى عليه الأسماء. 


واحد و احد و صمد و اول و آخر و سميع و بصير و قدير و قاهر و على و اعلى و باقى و بديع و بارى و اكرم و ظاهر و باطن 
وحى و حكيم و عليم و حليم و حفيظ و حق و حسبى و حميد و حفى ورب و رحمان و رحيم وذارى و رازق و رقيب و رؤفف 
ورائى و سلام و مؤمن و مهمين و عزيز و جبار و متكبر و سيد و سبوح و شهيد و صادق و صانع و طاهر و عدل و عفو و غفورو 
فنى و غياث و فاطر و فرد و فتاح و فالق و قديم و ملكك و قدوس و قوى و قريب و قيوم و قابض و باسط و قاضى الحاجات و 
مجيد و مولى منان و محيط و مبين و مقيت و مصور و كريم و كبير و كافى و كاشف الضر وتر و نور وهاب و ناصر و واسع و 
ودود و هادى و وفى و وكيل ووارث و بر و باعث ونواب و جليل و جواد وخبير و خالق و خير الناصرين و ديان و شكورو 
عظيم و لطيف و شافى. 
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4- ع دَّثنَا مك بْنُ زّادٍ بن جَعْمّر الْهَمَِدَانِقُ رَضدَىَ اللَهُ عَنْهُ قَالَ ح دَّتَنَا عَلِنٌ بْنُ إبْراهِيم بن هَاشِم عَنْ أبيه عَنْ أبى الصَّلْتِ عَبِدٍ 


اتام بن صَالِيح الْهَرَوىٌ عَنْ عَلِيٌ بن مُوسى الوص ا عَنْ أبيه عَنْ آتّائِهِ عَنْ علِيٌع قمالَ قَالَ رَسُولُ الل ص لِلِّ عر و َل عه و 
تسكن انتما : مَنْ دَعَا الله بها اسْتججات لَهُ وَ مَنْ أخضَاهَا دَخَلَ الجن 


قال محمد بن على بن الحسين مؤلف هذا الكتاب معنى 
قول النبى ص إن لله تباركك و تعالى تسعه و تسعين اسما من أحصاها دخل الجنه. 
إحصاؤها هو الإحاطه بها و الوقوق على معانيها و ليس معنى الإحصاء عدها و بالله التوفيق. 


اللّهَ الإبله الله و الإله هو المستحق للعباده و لا يحق العباده إلا له و تقول لم يزل إلها بمعنى أنه يحق له العباده و لهذا لما ضل 
المشركون فقدروا أن العباده تجب للأصنام سموها آلهه(١)‏ و أصله الإلاهه و هى العباده و يقال أصله الأله يقال أله الرجل يأله 
إليه أى فزع إليه من أمر نزل به و ألهه أى أجاره و مثاله من الكلا.م الإمام فاجتمعت همزتان فى كلمه كثر استعمالهم لها(؟) و 
استثقلوها فحذفوا الأصليه لأنهم وجدوا فيما بقى دلاله عليها فاجتمعت لامان أولاهما ساكنه فأدغموها فى الأخرى فصارت لاما 
مثقله فى قولك الله. 


الراكن الأحهد الأحد عحاه أنه واجد فى أذاته لسن يلاي أنعاضن ولا اجزارو لذ أعظاء و للا يجوز عليه الأعداد. و الاخدلاق لأن 
اختلاف الأشياء من آيات وحدانيته مما دل به على نفسه و يقال لم يزل الله واحدا و معنى ثان أنه واحد لا نظير له فلا يشاركه فى 
معنى الوحدانيه غيره لأن كل من كان له نظراء و أشباه لم يكن واحدا فى الحقيقه و يقال فلان واحد الناس أى لا نظير له فيما 
يوصف به و الله واحد لا من عدد لأنه عز و جل لا يعد فى الأجناس و لكنه واحد ليس له نظير. 


ص: ع 


-١‏ فى نسخه(د) و(و) «فقد رأوا أن العباده- الخ». 
؟- أى فاجتمعت همزتان بعد أن ادخلوا الالف و اللام على لفظ اله. 


و قال بعض الحكماء فى الواحد و الأحد إنما قيل الواحد لأنه متوحد و الأول لا ثانى معه ثم ابتدع الخلق كلهم محتاجا بعضهم 
إلى بعض و الواحد من العدد فى الحساب ليس قبله شىء بل هو قبل كل عدد و الواحد كيف ما أدرته أو جزأته لم يزد عليه 
شىء و لم ينقص منه شىء تقول واحد فى واحد واحد فلم يزد عليه شى ء و لم يتغير اللفظ عن الواحد فدل على أنه لا شىء 
قبله و إذا دل على أنه لا شى ء قبله دل على أنه محدث الشىء و إذا كان هو محدث الشىء دل أنه مفنى الشى ء و إذا كان هو 
مفنى الشىء دل أنه لا شىء بعده فإذا لم يكن قبله شى ء و لا بعده شى ء فهو المتوحد بالأزل فلذلكك قيل واحد أحد و فى 
الأحل خصويية لست فى الواحد تقول لبس فى الذار واحد يجوز أن واخدامن الدوات أو الطير أو الوحضن أو الأنسى لذ يكوة 
ممتنع من الدخول فى الضرب و العدد و القسمه و فى شىء من الحساب و هو متفرد بالأحديه و الواحد منقاد للعدد و القسمه و 
واحد فى اثنين أو ثلاثه فما فوقها فهذا الضرب و تقول واحد بين اثنين أو ثلاثه لكل واحد من الاثنين نصف و من الثلاثه ثلث 
فهذه القسمه و الأحد ممتنع فى هذه كلها لا يقال أحد و اثنان ولا أحد فى أحد و لا واحد فى أحد و لا يقال أحد بين اثنين و 
الأحد و الواحد و غيرهما من هذه الألفاظ كلها مشتقه من الوحده.(١)‏ 


ص: 7817 


-١‏ كانت النسخ هاهنا مختلطه مغلوطه فصححناها على الصحه. 


الصَّمِدُ الصمد معناه السيد و من ذهب إلى هذا المعنى جاز له أن يقول لم يزل صمدا و يقال للسيد المطاع فى قومه الذى لا 


يقضون أمرا دونه صمد و قد قال الشاعر- 


علوته بحسام ثم قلت له خذها حذيف فأنت السيد الصمد 


و للصمد معنى ثان وهو أنه المصمود إليه فى الحوائج يقال صمدت صمد هذا الأمر أى قصدت قصده و من ذهب إلى هذا 
المعنى لم يجز له أن يقول لم يزل صمدا لأنه قد وصفه عز و جل بصفه من صفات فعله و هو مصيب أيضا و الصَّمَدٌ الذى ليس 
بجسم ولا جوف له وقد أخرجت فى معنى الصمد فى تفسير قل هُوَ اللهُ أحدٌ فى هذا الكتاب معان أخرى لم أحب إعادتها فى 
هذا الباب. 


الأول وَ الْآخَدٌ الأول و الآخر معناهما أنه الأول بغير ابتداء و الآخر بغير انتهاء. 


السَمِيمٌ | معناه أنه إذا وجدا كان له سامعا و معنى ثان أنه الدعاء أى مجس الدعاء و أما السامع فإنه بتعد 
م 5 إذاو 2 و معنى سميع ى مجيب 3 مع قإنه يتعدى 


إلى مسموع و يوجب وجوده ولا يجوز فيه بهذا المعنى لم يزل و البارئ عز اسمه سميع لذاته. 


الْمَصديرٌُ البصير معناه إذا كانت المبصرات كان لها مبصرا و لذلكك جاز أن يقال لم يزل بصيرا و لم يجز أن يقال لم يزل مبصرا 
لأنه يتعدى إلى ميضر و يوجب وجوده و البصاره فى اللقه مضدر البضير و يضر بضاره. و الله عر وجل بصير لذاته و ليس وصضفتا 
له تباركك و تعالى بأنه سميع بصير وصفا بأنه عالم بل معناه ما قدمناه من كونه مدركا(١)‏ 


ضوعم 


تك كالدرحهية اللداراد الكفاره الى كو نه خنالن غالبا بالجرقات:. 


وهذه الصفه صفه كل حى لا آفه به. 


الْمَدِيرٌ الْقاهِرٌ القدير و القاهر معناهما أن الأشياء لا تطيق الامتناع منه و مما يريد الإنفاذ فيها و قد قيل إن القادر من يصح منه 
الفعل إذا لم يكن فى حكم الممنوع(1١)‏ و القهر الغلبه و القدره مصدر قولكك قدر قدره أى ملكك فهو قدير قادر مقتدر و قدرته 
على ما لم يوجد و اقتداره على إيجاده هو قهره و ملكه له و قد قال عز ذكره مالِكك يَوْم الدَّينِ (0) و يوم الدين لم يوجد بعد و 
يشال العو سل قاد لوروا ناه كلع لاارطى الداع وفيا ريط تناح اقيها و الى وول متعدر) علتها و بتكن 
موجوده كما يقال مالك يَوْم الذَّينِ و يوم الدين لم يوجد بعد. 


العلك الأغلى العلن معاد الفاهر قالنه الثلى قو العلى بن العلكه و النماكى أى ذو القتدية والقيرى الاققدار يقال ها البلكه علواءو 
يقال لكل شى ء قد علا علا يعلو علوا و على يعلى علاء و المعلاه مكتسب الشرف و هى من المعالى و علو كل شى ء أعلاه برفع 
العين و خفضها و فلا-ن من عليه الناس و هو اسم و معنى الارتفاع و الصعود و الهبوط عن الله تبارك و تعالى منفى و معنى ثان 
أنه علا تعالى عن الأشباه و الأنداد و عما خاضت فيه وساوس الجهال و ترامت إليه فكر الضلال فهو على متعال عما يقول 
الظالمون علوا كبيرا و أما الأعلى فمعناه العلى و القاهر و يؤيد ذلكك قوله عز و جل لموسىع لا تََْ نك أَنْتَ الأغلى () 


ص: فرفر 


-١‏ أى لم يكن الفعل ممتنعا أو لم يكن القادر ممنوعاء و هذا القيد على كلا التقديرين زائد مستدركك لان منع القادر عن فعله 
انما هو فى مقام الوقوع لا الصحه و الإمكان و الفعل الممتنع لا يتصف بالصحه و الإمكان. 
؟"'- الفاتحه: ؟©. 


ا”دطه: 0 


أى القاهر و قوله عز و جل فى تحريض المؤمنين على القتال- و لا تَهِنُوا وَ لا تَحْرّنُوا وَ أَنْنمُ الأغلؤنَ إِنْ كنتّم مُؤْمِنِينَ(1) و قوله عز 
و جل إنَّ فِدْعَوْنَ تلا فى الأرْض(1) أى غلبهم و استولى عليهم و قال الشاعر فى هذا المعنى- 


فلما علونا و استوينا عليهم تر كناهم صرعى لنسر و كاسر 


وس ان أنه معال'عن الأشنناد.و الألداد أى ميزه كما قال تعالى عا تاذ كرق قر اناق الباق حعناة الكائن بغر تساف لا 
فناء و البقاء ضد الفناء بقى الشى ء بقاء و يقال ما بقيت منهم باقيه و لا وقتهم من الله واقيه و الدائم فى صفاته هو الباقى أيضا 
الذى لا يبيد و لا يفنى. 


البديع البديع معناه مبدع البدائع و محدث الأشياء على غير مثال و احتذاء و هو فعيل بمعنى مفعل كقوله عز و جل عَذَابٌ أَلِيمٌ 
(15 و المعنى مؤلم و يقول العرب ضرب وجيع و المعنى موجع و قال الشاعر فى هذا المعنى- 


أمن ريحانه الداعى السميع يؤرقنى و أصحابى هجوع. 


فالمعنى الداعى المسمع و البدع الشى ء الذى يكون أولا فى كل أمر و منه قوله عز و جل- قل ما كنْتٌ بذعاً من الوْسّلِ (ه) أى 
لست بأول مرسل و البدعه اسم ما ابتدع من الدين و غيره و قد قال الشاعر فى هذا المعنى- 


و كفاكك لم تخلقا للندى و لم يكك بخلهما بدعه فكف عن الخير مقبوضه 


عر عم 


.١1"94 آل عمران:‎ -١ 

؟- القصص: ©. 

'- يونس: 18 و النحل. ١‏ و ” و المؤمنون. 47) و القصص. 28 و الروم: 8٠‏ و الزمر: /ا*. 
؟- فى سبعين موضعا من الكتاب. 

ه- الأحقاف: 4. 


كما حط عن مائه سبعه و أخرى ثلاثه آلافها و تسع مائيها لها شرعه 


.)١(‏ و يقال لقد جئت بأمر بديع أى مبتدع عجيب الْبارٌ البارئ معناه أنه بارئ البرايا أى خالق الخلائق برأهم يبرؤهم أى خلقهم 
يخلقهم و البريه الخليقه و أكثر العرب على ترك همزها و هى فعيله بمعنى مفعوله و قال بعضهم بل هى مأخوذه من بريت العود 
و منهم من يزعم أنه من البرى و هو التراب أى خلقهم من التراب و قالوا لذلكك لا يهمز. 


الّأكرَمٌ الأكرم معناه الكريم و قد يجىء أفعل فى معنى الفعيل مثل قوله عز و جل وَ هُوَ أَهْوَنٌ عَلَهِ(0) أى هين عليه و مثل قوله 
عزو جل لأ تقيلاها إلا الأشقى وقوله و ديعيها الأتق زمه بعس بالأشقى و الأتفى الفقى و التقفى و قد قال الشاعر فى هذا 
المعنى- 


إن الذض سمكن السماءيتى لتابينا ذعائمه اغز و أطول 


الطاوة الظاه مناه أنه الظاهر باياقة الى أطهرسا فى كواسن درت و آثار حكيعه وانتات جه الى غبت الخلق حميعا عن 
إبداع أصغرها و إنشاء أيسرها و أحقرها عندهم كما قال الله عز و جل- إِنَّ الّذِينَ تَدْعُونَ مِنْ دُونٍ اللِّ آَنْ يَحْلقُوا ذباباً وَ لو 
اجْتَمَعُوا لَهُ (5) فليس شى ء من خلقه إلا و هو شاهد له على وحدانيته من جميع جهاته و أعرض تبارك و تعالى عن وصف ذاته 
العا 


ص: ففرا 


أت هذه الآيات شرحيا الححاسه وحيه اللفشل الخان بات عدهة أسياء الل تفال 
"- الروم: ١‏ 
1 شا 


؟- الحجّ: اا 


ه- أى ليس الظاهر وصفا لذاته تعالى» بل هو وصف لفعله» فتأمل فى قوله تعالى: دمو الْأَوَلُ و الخد و الظاهد و الْباطةٌ». 


ظاهِرينَ )١(‏ أى غالبين لهم. 


الْباطِنٌ الباطن معناه أنه قد بطن عن الأوهام فهو باطن بلا إحاطه لا يحيط به محيط لأنه قدم الفكر فخبت عنه(1) و سبق المعلوم 
فلم يحط به( و فات الأوهام فلم تكتنهه و حارت عنه الأبصار فلم تدركه فهو باطن كل باطن و محتجب كل محتجب بطن 
بالذات و ظهر و علا بالآيات فهو الباطن بلا حجاب و الظاهر بلا اقتراب و معنى ثان أنه باطن كل شىء أى خبير بصير ب ما 
يسَرُونَ وَ ما يُعْلَنُونَ و بكل ما ذرأ و برأ و بطانه الرجل وليجته من القوم الذين يداخلهم و يداخلونه فى دخيله أمره و المعنى أنه 


عالم بسرائرهم لا أنه عز و جل يبطن فى شىء يواريه. 
الْحَيّ الحى معناه أنه الفعال المدبر و هو حى لنفسه لا يجوز عليه الموت و الفناء و ليس يحتاج إلى حياه بها يحيا. 


الْحَكيعُ الحكيم معناه أنه عالم و الحكمه فى اللغه العلم و مئه قوله عز و جل يُؤْتَى الْحِكمَة مَنْ يَشَاءٌ (5) و معنى ثان أنه محكم و 
ما أحاطت بحنكه. 


الْعَلِيمٌ معناه أنه عليم بنفسه عالم بالسرائر مطلع على الضمائر لا يخفى عليه خافيه و لا يَعْرّبُ عَنْهُ منّقَالُ ذَرَّهِ علم الأشياء قبل 
حدوثها و بعد ما أحدثها سرها و علانيتها ظاهرها و باطنها و فى علمه عز و جل بالأشياء على خلاف علم الخلق دليل على أنه 
تبارك و تعالى بخلافهم فى جميع معانيهم و الله عالم لذاته و العالم من يصح منه الفعل المحكم المتقن فلا يقال إنه يعلم الأشياء 
بعلم كما لا يثبت معه قديم غيره بل يقال إنه ذات عالمه و هكذا يقال فى جميع صفات ذاته. 


ص: مع 


.١18 الصف:‎ -١ 

-١‏ فى نسخه(ط) «فجنب عنه) و فى نسخه(ج) «فحنث عنه). 

"'- فى البحار: «و سبق العلوم فلم تحط بها» و فى نسخه(ب) و(د) «و سبق العلوم فلم يحط به). 
© البقره: 589. 


الْحَلِيمٌ الحليم معناه أنه حليم عمن عصاه لا يعجل عليهم بعقوبته. 


الحفيظ الحفيظ الحافظ و هو فعيل بمعنى الفاعل و معناه أنه يحفظ الأشياء و يصرف عنها البلاء و لا يوصف بالحفظ على معنى 
العلم لأنا نوصف بحفظ القرآن و العلوم على المجاز و المراد بذلكك أنا إذا علمناه لم يذهب عنا كما إذا حفظنا الشىء لم 


الحق الحق معناه المحق و يوصف به توسعا لأنه مصدر(؟) و هو كقولهم غياث المستغيثين و معنى ثان يراد به أن عباده الله هى 
الحق و عباده غيره هى الباطل و يؤيد ذلكك قوله عز و جل- ذلك بأنَّ اللَّهَ هُوَ الْحَقّ وَ أَنَّ ما يَدُعُونَ مِنْ دُونِهِ هُوَ الْباطِلٌ (*) أى 
يبطل و يذهب و لا يملكك لأحد ثوابا ولا عقابا. 


الحسيب الحسيب معناه أنه المحصى لكل شى ء العالم به لا يخفى عليه شىء و معنى ثان أنه المحاسب لعباده يحاسبهم 


ص: وعم 


-١‏ تأمل فى كلامه هذا. 

"- لا يبعد أن يكون الحق صفه مشبهه أيضا كالصعبء و على كل يستعمل مطلقا بمعنى الثابت و ان كانت خصوصيات موارده 
مختلفه؛ و التوسع على وجوه: الاستعمال المجازى» حذف حرف التعديه. حذف الكلمه. الحمل المجازى» تقديم معمول خاصٌ 
فى مورد لا يقدم غيره فيه» و يأتى فى كلام المصئّف بعض هذه فلا تغفل. 

9 الحج: 91. 


ع النبأ: ع”. 


أى كافيا. 
الْحَمِيدٌ الحميد معناه المحمود و هو فعيل فى معنى المفعول و الحمد نقيض الذم و يقال حمدت فلانا إذا رضيت فعله و نشرته 
فى التاس: 


الحفى الحفى معناه العالم و منه قوله عز و جل يس مَلُونَك > أنّك حَفِيٌ عَنْها(1) أى يسألونكك عن الساعه كأنكك عالم بوقت 
مجيئها(؟) و معنى ثان أنه اللطيف و الحفايه مصدر الحفى اللطيف المحتفى بكك ببرك و بلطفكك (*0. 


الرب الرب معناه المالكك و كل من ملكك شيئا فهو ربه و منه قوله عز و جل ارْجِمْ إلى رَبك (©) أى إلى سيدكك و مليككك و 
قال قائل يوم حنين لأن يربنى رجل من قريش أحب إلى من أن يربنى رجل من هوازن يريد يملكنى و يصير لى ربا و مالكا ولا 
يقال لمخلوق الرب بالأ-لف و اللام لأن الألف و اللام دالتان على العموم و إنما يقال للمخلوق رب كذا فيعرف بالإضافه لأنه لا 
يملكك غيره فينسب إلى ما يملكه و الربانيون نسبوا إلى التأله و العباده للرب فى معنى الربوبيه له و الربيون الذين صبروا مع الأنبياء 
6 

الرّحْمن الرحمن معناه الواسع الرحمه على عباده يعمهم بالرزق و الإنعام عليهم و يقال هو اسم من أسماء الله تباركك و تعالى فى 
الكتب لا سمى له فيه و يقال للرجل رحيم القاب و لا يقال الرحمن لأن الرحمن يقدر على كشف البلوى ولا يقدر الرحيم من 
خلقه على ذلكك و قد جوز قوم أن يقال للرجل رحمان و أرادوا به الغايه فى الرحمه و هذا خطأ و الرحمن هو لجميع العالم و 


الرحيم بالمؤمنين خاصه. 
ص: 76٠١‏ 


.1817/ الأعراف:‎ -١ 


-١‏ فى تفسير على بن إبراهيم: «كأنّك حفى عنها؛ أى كأنّك جاهل بهاء و يؤيده نزول الآيه و تعديه الحفايه بمن فراجع. 
'- فى نسخه(و)(ب) «يبركك و يلطفكك). و فى نسخه(ج) «بتبركك و تلطف). 


ع يبوسف: 66 


الرّحِيم الرحيم معناه أنه رحيم بالمؤمنين يخصهم برحمته فى عاقبه أمرهم كما قال الله عز و جل و كان بَِالْمُؤْمِنِينَ رَحِيماًو 
الرصم و الرتعي 'اتكاة بمعطتان دن اوها وو ساق و كلدي ومس الرعنية | السددى[ ارك انيع كيبا قال اللوشبو 
جل لرسوله ص- و ما أَرْسَلْناكٌ إِلَا رَحْمَه لِلْعالّمِينَ(1) يعنى نعمه عليهم و يقال للقرآن مدي وَ رَحْمَهُ و للغيث رحمه يعنى نعمه 
و ليس معنى الرحمه الرقه لأن الرقه عن الله عز و جل منفيه و إنما سمى رقيق القلب من الناس رحيما لكثره ما توجد الرحمه منه 


و يقال ما أقرب رحم فلان إذا كان ذا مرحمه و بر و المرحمه الرحمه و يقال رحمته مرحمه و رحمه. 


الذارئ الذارئ معناه الخالق يقال ذرأ الله الخلق و برأهم أى خلقهم و قد قيل إن الذريه منه اشتق اسمها كأنهم ذهبوا إلى أنها 
خلق الله عز و جل خلقها من الرجل و أكثر العرب على تركك همزها و إنما تركوا الهمزه فى هذا المذهب لكثره ترددها فى 
أفواههم كما تركوا همزه البريه و همزه برى و أشباه ذلكك و منهم من يزعهم أنها من ذروت أو ذريت معا يريد أنه قد كثرهم و 
بهم فى الأرض بثا كما قال الله تعالى وَيَثَّ مِنْهُما رجالا كثيراً وَ نِساءً(؟) الرازق الرازق معناه أنه عز و جل يرزق عباده برهم و 
فاجرهم رزقا بفتح الراء روايه من العرب و لو أرادوا المصدر لقالوا رزقا بكسر الراء و يقال ارتزق الجند رزقه واحده أى أخذوه 


مره واحده. 
الَّقِيبَ الرقيب معناه الحافظ و هو فعيل بمعنى فاعل و رقيب القوم حارسهم. 


ص: الهو 


,117/ الأنبياءة‎ -١ 
3 ]ات النساءة‎ 


الرءوف الرءوف معناه الرحيم و الرأفه الرحمه. 


الراثى الراقى ل را اا معي ا اس ا حر اعرد اا 
يجوز ذلكك فى معنى الإيصار. 


السَّلامٌ السلام معناه المسلم و هو توسع لأن السلام مصدر و المراد به أن السلامه تنال من ة قبله و السلام و السلامه مثل الرضاع و 
الرضاعه و اللذاذ و اللذاذه و معنى ثان أنه يوصف بهذه الصفه لسلامته مما يلحق الخلق من العيب و النقص و الزوال و الانتقال و 
الفناء و الموت و قوله عز و جل لَهُمْ دارٌ السّلام عِنْدَ رَبْهمْ(1) فالسلام هو الله عزو جل و داره الجنه و يجوز أن يكون سماها 
نبلاما لق الضائر البها بعلم وواسس كبا كوو في الداجا مو عرقي روز ويه وراموكك ورم ااه لكك فين وار اناده من 
الآفات و العاهات و قوله عز و جل فَسلامٌ م لك مِنْ أطرحاب الْيمِين(1؟) يقول فسلامه لكك منهم أى يخبرك عنهم سلامه و 
السلامه فى اللغه الصواب و السداد أيضا و منه قوله عز و جل- وَ إذا خاطَبَهُمٌ الْجاهِلونَ قالُوا سَلاماً () أى سدادا و صوابا و يقال 
سمى الصواب من القول سلاما لأنه يسلم من العيب و الإثم الْمُؤْمِنُ المؤمن معناه المصدق و الإيمان التصديق فى اللغه يدلكك 
على ذلكك قوله عز و جل حكايه عن إخوه يوسف ع وَ ما أَنْتَ بِمؤْمن نا وَ لَو كنا صادِقِينَ (5) فالعبد مؤمن مصدق بتوحيد الله و 


بآياته و الله مؤمن مصدق لما وعده و محققه و معنى ثان أنه محقق حقق وحدانيته بآياته عند خلقه و عرفهم حقيقته (0) 


ص: إذنان 


- الأنعام: 1717. 
"- الواقعه: .4١‏ 
*- الفرقان: “2. 
5- يوسل:7١.‏ 
ه- أى حقيقه خلقه. ولا يبعد أن يكون فى الأصل حقيته تعالى. 


لما أبدى من علاماته و أبان من بيناته و عجائب تدبيره و لطائف تقديره و معنى ثالث أنه آمنهم من الظلم و الجور- 


قال الصَّادِق ع سمي البَارِى عَرَّ وَ جل مُؤْمِنا ِأنهُ يُؤْمِنُ مِنْ عَذَابهِ مَنْ أطاعَهُ و سمى العبد مؤمنا لأنه يؤمن على الله عز و جل فيجيز 
الله أمانه .)١(‏ 


وَقَالَّع الْمُؤْمِنُمَنْ أمِنَ جَارهُ بَوَائِقَه. 
وَقَالَّع الْمَؤْمِنُ الى بَأتَمِنهُ الْمَسلِمُونَ عَلَى أَمْوَالِهمْ وَ أَنْفْسِهمْ. 


الْمَهَئِمِنُ المهيمن معناه الشاهد و هو كقوله عز و جل و مُهَدِمناً عَلتِهِ (7) أى شاهدا عليه و معنى ثان أنه اسم مبنى من الأمين و 
الأ-مين اسم من أسماء الله عز و جل ثم بنى كما بنى المبيطر من البيطر و البيطار و كأن الأصل فيه مؤيمن فقلبت الهمزه هاء كما 
قلبت همزه أرقت و أيهات فقيل هرقت و هيهات و أمين اسم من أسماء الله عز و جل و من طول الأ-لف أراد يا أمين فأخرجه 
مخرج قولهم أزيد على معنى يا زيد و يقال المهيمن اسم من أسماء الله عز و جل فى الكتب السابقه. 


الْعَزِيرُ العزيز معناه أنه لا يعجزه شىء و لا يمتنع عليه شى ء أراده فهو قاهر للأشياء غالب غير مغلوب و قد يقال فى المثل من عز 
بز أى من غلب سلب و قوله عز و جل حكايه عن الخصمين- و عَزَّنِى فى الخطاب120) أى غلبنى فى مجاوبه الكلام50) و معنى 
ثان أنه الملكك و يقال للملكك عزيز كما قال إخوه يوسف ليوسف ع يا أيّهَا الْعَزِيرُ (ه) 


ص: إرذكرا 


أساقن السيكدط )وان ) افتحير الله أمانس فى عه رد وزو «فبخر الله أمانمم: 
-"١‏ المائده: /6. 

ماعو نا 

؟- فى نسخه(ط) و(ن) «فى محاوره الكلام). 


.//١ يبوسف:‎ - 


و المراد به يا أيها الملك. )١(‏ الْجَبَارُ الجبار معناه القاهر الذى لا ينال و له التجبر و الجبروت أى التعظم و العظمه و يقال للنخله 


التى لقال جاه و الجر أن هر إنسانا على ها ركرهه قير اكثر ل بعرت عن أثر كذابن كذاو 


قَالَ الصّادِق ع لا جَبِرَ وَ لَا تَفُوِيض بل أَمْرٌ بَئِنَ أَهرَيْنِ. 
عنى بذلكك أن الله تبارك و تعالى لم يجبر عباده على المعاصى و لم يفوض إليهم أمر الدين حتى يقولوا فيه بآرائهم و مقايسهم 
(5) فإنه عزو جل قد حد و وظف و شرع وفرض و سن و أكمل لهم الدين فلا تفويض مع التحديد و التوظيف و الشرع و 


الْمَتكبْرُ المتكبر مأخوذ من الكبرياء و هو اسم للتكبر و التعظم السيد السيد معناه الملكك و يقال لملك القوم و عظيمهم سيدهم و 
قد سادهم يسودهم و قيل لقيس بن عاصم بم سدت قومكك قال ببذل الندى و كف الأذى و نصر المولى و 


قَالَ الي ص عَلِيٌ سيد الْعَرَبِ فَقَالَتْ عَائَْهُ يا رَسُولَ الله أ لَسْتٌ سَريدَ الَْرَبِ فَقَالَ أنَا ميد وُلْدِ آدَمَ وَ عَلٌِ سد الْعَرَبِ فَمَالَتْ يا 
رَسُولَ الله وَمَا الَيّدٌ قَالَ مَن افْتَرضَتٌ طَاعَتّهُ كما افْتَرضَتٌ طاعتى. 


وقد أخرجت هذا الحديث مسندا فى كتاب معانى الأخبار فعلى معنى هذا الحديث السيد هو الملكك الواجب الطاعه. 


«السبوح)70) هو اسم مبنى على فعول و ليس فى كلام العرب فعول إلا سبوح و قدوس و معناهما واحد و سبحان الله تنزيها له عن 
كل مالا ينبغى أن يوصف به و نصبه لأنه فى موضع فعل على معنى تسبيحا لله يريد سبحت تسبيحا لله و يجوز أن يكون نصبا 
على الظرف و معناه نسبح لله و سبحوا لله0؟). 


ص: ذخان 


-١‏ قال المصبحح فى كلامه هذا نظر. 

؟- فى البحار و فى نسخه(ب) و(د) «بآرائهم و مقاييسهم). 

97- فى أكثر النسخ: «اسبوح) بدون الالف و اللام, و لم أفهم وجها لحذفهما عنه بالخصوص. 

“د الوان للسة أى نسبح لله مع تسبيح الذين سنهكرا الله فحدت ماعذا المصدر و اسم الجلاله فصار تسبيح الله ثمم أبدل عنه 
مجان الله 


الشهيد الشهيد معناه الشاهد بكل مكان صانعا و مدبرا على أن المكان مكان لصنعه و تدبيره لا على أن المكان مكان له لأنه عز 
وجل كان ولا مكان. 


الصادق الصادق معناه أنه صادق فى وعده و لا يبخس ثواب من يفى بعهده. 


الصانع الصانع معناه أنه صانع كل مصنوع أى خالق كل مخلوق و مبدع جميع البدائع و كل ذلكك دال على أنه لا يشبهه شىء 
من خلقه لأنا لم نجد فيما شاهدنا فعلا يشبه فاعله لأنهم أجسام و أفعالهم غير أجسام و الله تعالى عن أن يشبه أفعاله و أفعاله لحم 
و عظم و شعر و دم و عصب و عروق و أعضاء و جوارح و أجزاء و نور و ظلمه و أرض و سماء و حجر و شجر وغير ذلكك من 
صنوف الخلق و كل ذلكك فعله و صنعه عز و جل و جميع ذلكك دليل على وحدانيته شاهد على انفراده و على أنه بخلاف خلقه 
و أنه لا شريكك له. 


وقال بعض الحكماء فى هذا المعنى و هو يصف النرجس - عيون فى جفون فى فنون بدت فأجاد صنعتها المليكك 
بأبصار التغنج طامحات كأن حداقها ذهب سبيكك 


على غصن الزمرد مخبرات بأن الله ليس له شريكك 


الطاهر الطاهر معناه أنه متنزه عن الأشباه و الأنداد و الأضداد و الأمثال و الحدود و الزوال و الانتقال و معانى الخلق من الطول و 
العرض و الأقطار و الثقل و الخفه و الرقه و الغلظه و الدخول و الخروج و الملازقه و المباينه و الرائحه و الطعم و اللون و المجسه 
و الخشونه و اللين و الحراره و البروده و الحركه و السكون و الاجتماع و الافتراق و التمكن فى مكان دون مكان لأن جميع ذلكك 
محدث مخلوق و عاجز ضعيف من جميع الجهات دليل على محدث أحدثه و صانع صنعه قادر قوى طاهر من معانيها لا يشبه 
شيئا منها(١)‏ 


ص: حفر 


-١‏ كذا. 


لأنها دلت من جميع جهاتها على صانع صنعها و محدث أحدثها و أوجبت على جميع ما غاب عنها من أشباهها و أمثالها أن 
يكون داله على صانع صنعها تعالى الله عن ذلكك علوا كبيرا. 


العدل العدل معناه الحكم بالعدل و الحق و سمى به توسعا لأنه مصدر و المراد به العادل و العدل من الناس المرضى قوله و فعله 
وحكمه. 


و منه قوله عز و جل- عَفًا اللهُ عَنْك لِعَ أَؤْنْتَ لَهّةْ(١)‏ أى محا الله عنكك إذنك لهم. 


الْعَفُورُ الغفور اسم مشتق من المغفره و هو الغافر الغفار و أصله فى اللغه التغطيه و الستر تقول غفرت الشىء إذا غطيته و يقال 
هذا أغفر من هذا أى أستر و غقر الصوف و الخز ما غلا فوق الثوب منهما كالزثبر سمى غقرا لأنه ستر الثوب.و يقال لجنه الرأس 
خف لأنها شك الراس بو الققوئ الساى العبلاة ى حوده. 


الْعَنْكُ الغنى معناه أنه الغنى بنفسه عن غيره و عن الاستعانه بالآلات و الأدوات و غيرها و الأشياء كلها سوى الله عز و جل متشابهه 
فى الضعف و الحاجه لا يقوم بعضها إلا ببعض و لا يستغنى بعضها عن بعض. 


الغيات القياتث معناه المعية .يه قرعا لأنه عدر 
الفاطر الفاطر معناه الخالق فطر الخلق أى خلقهم و ابتدأ صنعه الأشياء و ابتدعها فهو فاطرها أى خالقها و مبدعها. 
الفرد الفرد معناه أنه المتفرد بالريوبيه و الأمر دون خلقه و معنى ثان أنه موجود وحده لا موجود معه. 


ص: م 


اد التوية لع 


الْمَنّاحُ الفتاح معناه أنه الحاكم و منه قوله عز و جل و أَنْتَ حَيِرٌ الْاتحِينَ(1) و قوله عز و جل و هُوَ اْمَنَاحُ الْعَلِيمُ(1) الفالق الفالق 
اسم مشتق من الفلق و معناه فى أصل اللغه الشق يقال سمعت هذا من فلق فيه و فلقت الفستقه فانفلقت و خلق الله تباركك و تعالى 
كل شى ء فانفلق عن جميع ما خلق فلق الأرحام فانفلقت عن الحيوان و فلق الحب و النوى فانفلقا عن النبات و فلق الأعرض 
فانفلقت عن كل ما أخرج منها و هو كقوله عز و جل- و الْأّرْضِ ذاتٍ الصّدْع (4 صدعها فانصدعت و فلق الظلام فانفلق عن 
الأسباغ وقاق السماء فانقلقع هق القطر و فاق البشر للموسى ع قانقلق فكانة كل .وق هته كالطوو الفكلب القدوم القدي سخناء أنه 
لتقم افيد كتهااو كل متقهم لعى + وى نيما [5 برل فى الوضيك: و الكنه سيحائه قدي لتفقية لذ أو والأتهايه وساقر 
الأشياء لها أول و نهايه و لم يكن لها هذا الاسم فى بدئها فهى قديمه من وجه و محدثه من وجه و قد قيل إن القديم معناه أنه 
الموجود لم يزل و إذا قيل لغيره عز و جل أنه قديم كان على المجاز لأن غيره محدث ليس بقديم. 


املك الملكك هو مالكك الملكك قد ملكك كل شىء و الملكوث ملكك الله عز و جل- زيدث فيه التاء كما زيدث فى رهبوت و 
رحموت تقول العرب رهبوت خير من رحموت أى لأن ترهب خير من أن ترحم. 
الْقَدَُوسٌ القدوس معناه الطاهر و التقديس التطهير و التنزيه و قوله عز و جل حكايه عن الملائكه- و نَحْنُ تيح بخريك وَ 


نَقَدسٌ لكك(ع) 


ص: وزكر 


.14 الأعراف:‎ -١ 
.12 ا؟اسبا:‎ 
.١؟ الطارق:‎ -* 


ع البقره: غرة 


أى ننسبك إلى الطهاره و نسبحكك و نقدس لكك بمعنى واحد(١)‏ و حظيره القدس موضع الطهاره من الأدناس التى تكون فى 
الدنيا و الأوصاب و الأوجاع و أشباه ذلكك و قد قيل إن القدوس من أسماء الله عز و جل فى الكتب. 


الفرى القرى معناة كرو وهو القرض اذ تعاناةب لذ العاف 


الريية القروي بعتا |لمينيت و زيول لكك توا عو وج لك ل قري أعيك فقو النذع رذ كما وقكلار مط غات أله خالم 
بوسارس الفلرى الطاب برهو وتنا ى الاتسنافه و رويد بهذا السك وله عر ارين 31د 2ل نيان ير تله بجا و قوط :به 
نَفْمَهُ وَ نَخنٌ أَكرَبُ إِلَِهِ مِنْ حبل الْوَرِيدٍ 10 فهو قريب بغير مماسه بائن من خلقه بغير طريق و لا مسافه بل هو على المفارقه لهم 
فى المخالطه و المخالفه لهم فى المشابهه و كذلك التقرب إليه ليس من جهه الطرق و المسايف إنما هو من جهه الطاعه و 
حسن العباده فالله تباركك و تعالى قريب دان دنوه من غير سفل لأنه ليس باقتطاع المسايف يدنو و لا باجتياز الهواء يعلو كيف و 
قد كان قبل السفل و العلو و قبل أن يوصف بالعلو و الدنو. 


الْقَيُومُ القيوم و القيام هما فيعول و فيعال من قمت بالشىء إذا وليته بنفسكك و توليت حفظه و إصلاحه و تقديره و نظيره قولهم ما 
فيها من ديور و لا ديار. 

القابض القابض اسم مشتق من القبض و للقبض معان منها الملكك يقال فلان فى قبضى و هذه الضيعه فى قبضى و منه قوله عز و 
جل- وَ الْأَرْض جمِيعاً قَِضَئّهُ يَْمَ الْقَيامه(؟) 


ص: /60 


في نسخه(ب) و(د). «و نستحكك و نسح لكك بمعنى واحد). 
"- البقره: 182. 
#دق: 126. 


الي + بغر 


و هذا كقول الله عز و جل- وَلَهُ الْمُلك يَوْمَ يُنْمَّحّ فى الضُورِ(١)‏ و قوله عز و جل و الَْمْرُ يَوْمَيذِ للّهِ (0 و قوله عز و جل مالك 
يَوْم الدّين (5) و منها إفناء الشى ء و من ذلكك قولهم للميت قبضه الله إليه و منه قوله عز و جل- ثم جَعَلنًا السّمْس عَلَِهِ دياه ثم 
بِضْنَاة ينا نضا سير 080 فالشمس لا تقبض بالبراجم و الله تباركك و تعالى قايضها و مطلقها و من هذا قوله عز و جل- 3 الله 
بَفِْضٌ و بَبِضط و إِلَيهِ بُوْجَعُونَ (0) فهو باسط على عباده فضله و قابض ما يشاء من عائدته و أياديه و القبض قبض البراجم أيضا 
وهو عن الله تعالى ذكره منفى و لو كان القبض و البسط الذى ذكره الله عز و جل من قبل البراجم لما جاز أن يكون فى وقت 
واحد قابضا و باسطا لاستحاله ذلكك و الله تعالى ذكره فى كل ساعه يقبض الأنفس و يبسط الرزق و يفعل ما يريد. 


الباسط الباسط معناه المنعم المفضل قد بسط على عباده فضله و إحسانه و أسبغ عليهم نعمه. 


قاضى الحاجات القاضى اسم مشتق من القضاء و معنى القضاء من الله عز و جل على ثلاثه أوجه فوجه منها هو الحكم و الإلزام 
يقال قضى القاضى على فلان بكذا أى حكم عليه به و ألزمه إياه و منه قوله عز و جل وَ قَضى رَبك ألا تَعْبَدُوا إلا إِيّاهُ (2) و وجه 
منها هو الخبر و منه قوله عز و جل- و قَضَيْنا إلى بَنى إشرائيل فِى الكتاب (/21 


ص: 0 


0/7“ الأنعام:‎ -١ 
.19 الانفطار:‎ -" 
.6 الفاتحه:‎ 
ع- الفرقان: ع6.‎ 
.558 ه- البقره:‎ 
قب لأس امه ع‎ 


-١/‏ الإسراء: ع 


أى أخبرناهم بذلكك على لسان النبى ص و وجه منها هو الإتمام و منه قوله عز و جل فَقَصاهُنَ سبع سَماواتٍ فِى يَوْمَيِن (1) و منه 
قول الناس قضى فلان حاجتى يريد أنه أتم حاجتى على ما سألته. 


لْمَجِيدٌ المجيد معناه الكريم العزيز و منه قوله عز و جل- بل هُوَ قَرْآنٌَ مَحِيدٌ(1) أى كريم عزيز و المجد فى اللغه نيل الشرف و 
مجد الرجل و أمجد لغتان و أمجده كرم فعاله و معنى ثان أنه مجيد ممجد مجده خلقه أى عظموه. 


الْمَوْلى المولى معناه الناصر ينصر المؤمنين و يتولى نصرهم على عدوهم و يتولى ثوابهم و كرامتهم و ولى الطفل هو الذى يتولى 
إصلاح شأنه- وَ الله وَلِيّ الْمُؤْمِنِينَ و هو مولاهم و ناصرهم و المولى فى وجه آخر هو الأولى- 


وَ مِنْهُ قؤل النِىّ ص مَنْ كنْتُ مَوْلَاه فعَلِيٌ مَوْلاه. 
قال أ لست أولى بكم منكم بأنفسكه(2) قالوا بلى يا رسول الله قال من كنت مولاه أى من كنت أولى به منه بنفسه- فعلى مولاه. 


أى أولى به منه بنفسه. 


المنان المنان معناه المعطى المنعم و منه قوله عز و جل فَاهتنْ أو أمسك بَِثِرٍ جساب (5) و قوله عز و جل و لا َْدٌنْ تَستَكيرٌ (ه) 
طبظ نحط بها كمي وهام قاليريها كلياتو كل مب اند شين كله أو راع علده أ شيا ققد حاط يناو .عن 
التؤنم لأ الإحاطه افق التسنيفه إبداطه للحي الكثر بلقي المعو مع سغريقة كإساقله البمع يمااقها و نجاط السور اسن و 
لهذا المضى من التحافطك نعافظا و سد اذ يل | ذا سكرة الصيا علق الفازف كناد عل ندرا كت لدعو وعا وخلوا 


ص: لوالا 


.١17؟ فصّلت:‎ -١ 
.؟١ البروج:‎ -" 

*- فى نسخه(ج) «أ لست أولى منكم بأنفسكم)» و فى البحار و فى نسخه(ط) و(ن) «أ لست أولى بكم من أنفسكم). 
5- ص: 7 

- المذ رع 


_- يبونس: فة 


فسماه إحاطه لهم لأ-ن القوم إذا أحاطوا بعدوهم لم يقدر العدو على التخلص منهم. الْمّبِينٌ المبين معناه الظاهر البين حكمته 
المظهر لها بما أبان من بيناته و آثار قدرته و يقال بان الشى ء و أبان و استبان بمعنى واحد. 


المقيت المقيت معناه الحافظ الرقيب و يقال بل هو القدير. 


الْمُصَوّرٌ المصور هو اسم مشتق من التصوير يصور الصور فِى الْأَرْحام كثِفٌ يَسْاءٌ فهو مصور كل صوره و خالق كل مصور فى 
رحم و مدرك ببصر و ممثل فى نفس و ليس الله تبارك و تعالى بالصور و الجوارح يوصف و لا بالحدود و الأبعاض يعرف و 
لاا فى سعه الهواء بالأوهام يطلب و لكن بالآيات يعرف و بالعلامات و الدلالات يحقق و بها يوقن و بالقدره و العظمه و الجلال و 


الكبرياء يوضف لأنه ليس له فى خخلقه شبيه و لا فى بريته عديل. 


الكريم الكريم معناه العزيز يقال فلان أكرم على من فلان أى أعز منه و منه قوله عزو جل إِنْهُ لعوَآن كرِيم1) و كذلك قوله عز 
وجل- ذق إِنّك أنْتّ الْعَزِيرُ الكرية(1) و معنى ثان أنه الجواد المفضل يقال رجل كريم أى جواد و قوم كرام أى أجواد و 
كريم و كرم مثل أديم و أدم. 


الكبير الكبير السيد يقال لسيد القوم كبيرهم و الكبرياء اسم التكبر و التعظم. 
الكافى الكافى اسم مشتق من الكفايه و كل من توكل عليه كفاه و لا يلجئه إلى غيره. 


كاشف الضر الكاشف معناه المفرج- يُجيبٌ الْمْضْ طَرٌ إذا #غافاة كفت القوعى الكمت ف الليه رفوك سوا هما برايو 


الوتر الوتر الفرد و كل شىء كان فردا قيل وتر. 


ص: مان 


-١‏ الواقعه: /ال. 


؟- الدخان: 9ع. 


النور النور معناه المنير و منه قوله عز و جل- الله تُورٌ الصّماواتٍ وَ الْأَرْض )١(‏ أى منير لهم و آمرهم و هاديهم فهم يهتدون به فى 
مصالحهم كما يهتدون فى النور و الضياء(؟) و هذا توسع إذ النور الضياء و الله عز و جل متعال عن ذلكك علوا كبيرا لأن الأنوار 
محدثه و محدثها قديم لا يشبهه شىء و على سبيل التوسع قيل إن القرآن نور لأن الناس يهتدون به فى دينهم كما يهتدون 
بالضياء فى مسالكهم و لهذا المعنى كان النبى ص منيرا. 


الْوَهّابُ الوهاب معروف و هو من الهبه يهب لعباده ما يشاء و يمن عليهم بما يشاء و منه قوله عز و جل- يَهَبٌ لِمَنْ يَشاءً إناثاً وَ 
تا قر تساك 1د حو ولف القاضر اأقاض مو النصي يندس والحدى التصرة كبرق المغزقه 


الواسع الواسع الغنى و السعه الغنى يقال فلان يعطى من سعه أى من غنى و الوسع جده الرجل و قدره ذات يده و يقال أنفق على 
قدر وسعكك. 


الْوَدُودٌ الودود فعول بمعنى مفعول كما يقال هيوب بمعنى مهيب يراد به أنه مودود و محبوب و يقال بل فعول بمعنى فاعل 
كقولك غفور بمعنى غافر أى يود عباده الصالحين و يحبهم و الود و الوداد مصدر الموده و فلان ودكك و وديدك أى حبكك و 
حسركك. 


الهادى الهادى معناه أنه عز و جل يهديهم للحق و الهدى من الله عز و جل على ثلاثه أوجه فوجه هو الدلاله قد دلهم جميعا على 
الدين و الثانى هو الإيمان و الإيمان هدى من الله عز و جل كما أنه نعمه من الله عز و جل و الثالث هو النجاه و قد بين الله عز و 
جل أنه سيهدى المؤمنين بعد وفاتهم فقال وَ الَذِينَ قتلوا فى سَبيل الله فلن يُضِل أغْمالَهُمْ سَيَهْدِيهِمْ وَيَضْلِحٌ بِالَهُمْ () 


صسص: 107 


-١‏ النور: إغرة 
-١‏ فى نسخه(ج) «كما يهتدون بالنور- الخ). 
مت الفررف: و 


ع محمّد(ص): 6 


ولا يكون الهدى بعد الموت و القتل إلا الثواب و النجاه و كذلكك قوله عز و جل- إِنَّ الَِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحاتِ يَهْدِيهمْ 
رَيهُْ بإيمانهغ )١(‏ و هو ضد الضلال الذى هو عقوبه الكافر و قال الله عز و جل وَّ يُضِل اللَهُ الظَالِمينَ (؟) أى يهلكهم و يعاقبهم و 
هو كقوله عز و جل أضَل أغْمالَهُهْ(؟) أى أهلك أعمالهم و أحبطها بكفرهم. 


الوفى الوفى معناه أنه يفى بعهدهم و يوفى بعهده يقال رجل وفى و موف و قد وفيت بعهدك و أوفيت لغتان. 


الْوكيل الوكيل معناه المتولى أى القائم بحفظنا و هذا هو معنى الوكيل على المال منا و معنى ثان أنه المعتمد و الملجأ و التوكل 
الاعتماد عليه و الالتجاء إليه. 


الوارث الوارث معناه أن كل من ملكه الله شيئا يموت و يبقى ما كان فى ملكه و لا يملكه إلا الله تباركك و تعالى. 
لد البر معناه الصادق يقال صدق فلان و بر و يقال برت يمين فلان إذا صدقت و أبرها الله أى أمضاها على الصدق. 
الباعث الباعث معناه أنه يَتِعَتُ مَنْ فى الَْبُور و يحييهم و ينشرهم للجزاء و البقاء. 


لَوَابُ التواب معناه أنه يَقْمَلَ النَوْبَهَ و يعفو عن الحوبه إذا تاب منها العبد يقال تاب العبد إلى الله عز و جل فهو تائب إليه0؟) و 
تاب الله عليه أى قبل توبته فهو تواب عليه و التوب التوبه و يقال اتأب فلان من كذا مهموزا إذا استحيا منه و يقال ما طعامكك 


ص: ا 


.4 يونس:‎ -١ 

"- إبراهيم عليه السلام: 71. 

.١ محمٌد(ص):‎ -'9 

ع- فى البحار وفى نسخه(ب) و(د) فهو «تائب تواب إليه). 

ه- التاء فى المواضع الثلاثه مبدله من الواو» فيطلب فى اللغه فى ماده(و أب). 


الجليل الجليل معناه السيد يقال لسيد القوم جليلهم و عظيمهم و جل جلال الله فهو الجليل ذو الْجَلالٍ وَ الإكرام و يقال جل فلان 


الجواد الجواد معناه المحسن المنعم الكثير الإنعام و الإحسان يقال جاد السخى من الناس يجود جودا و رجل جواد و قوم أجواد 
وجوه أئ أسخياء و لا يقال لله عز و جل سخى لأن أصل السخاوه راجع إلى اللين يقال أرقن سكاريه وقرطا تخاو إذا 
كان لينا. 


و سمى السخى سخيا للينه عند الحوائج إليه. 
الْحبِيرُ الخبير معناه العالم و الخبر و الخبير فى اللغه واحد و الخبر علمكك بالشى ء يقال لى به خبر أى علم. 


الْخالِقٌ الخالق معناه الخلاق خلق الخلائق خلقا و خليقه و الخليقه الخلق و الجمع الخلائق و الخلق فى اللغه تقديركك الشى ء يقال 
فى المثل إنى إذا خلقت فريت لا كمن يخلق و لا يفرى و فى قول أثمتناع إن أفعال العباد مخلوقه خلق تقدير لا خلق تكوين و 
خلق عيسى ع مِنّ الطين كَهَيِئهِ الطثر هو خلق تقدير أيضا و مكون الطير و خالقه فى الحقيقه هو الله عز و جل. 


حَيِمْ النَّاصِرِينَ خير الناصرين و خير الراحمين معناه أن فاعل الخير إذا كثر ذلكك منه سمى خيرا توسعا. 


الديان الديان هو الذى يدين العباد و يجزيهم بأعمالهم و الدين الجزاء و لا يجمع لأنه مصدر يقال دان يدين دينا و يقال فى 


المثل كما تدين تدان أى كما تجزى تجزى قال الشاعر- 
كما يدين الفتى يوما يدان به من يزرع الثوم لا يقلعه ريحانا 


ص: اعم 


-١‏ فى نسخه(ب) و(و) «اى اعظمته). 


الشّكورٌ الشكور و الشاكر معناهما أنه يشكر للعبد عمله و هذا توسع لأن الشكر فى اللغه عرفان الإحسان و هو المحسن إلى عباده 
المنعم عليهم لكنه سبحانه لما كان مجازيا للمطيعين على طاعاتهم جعل مجازاته شكرا لهم على المجاز كما سميت مكافأه 
المنعم شكرا. 


الْعَظِيمٌ العظيم معناه السيد و سيد القوم عظيمهم و جليلهم و معنى ثان أنه يوصف بالعظمه لغلبته على الأشياء و قدرته عليها و 
لذلك كان الواصف بذلك معظما و معنى ثالث أنه عظيم لأن ما سواه كله له ذليل خاضع فهو عظيم السلطان عظيم الشأن و 
معنى رابع أنه المجيد يقال عظم فلا-ن فى المجد عظامه و العظامه مصدر الأمر العظيم و العظمه من التجبر و ليس معنى العظيم 
ضخم طويل عريض ثقيل لأن هذه المعانى معانى الخلق و آيات الصنع و الحدث و هى عن الله تبارك و تعالى منفيه- 


وَكَدْ رُوىَ فى الحبر أَنّهُ سْمَىَ العَظِيعَ لِأنهُ حَالِقَ الخَلقٍ الَظيم وَ رَبّ العَؤْش الْعَظِيم وَ خَالِقَهُ / 


اللَطِيتُ اللطيف معناه أنه لطيف بعباده فهو لطيف بهم بار بهم منعم عليهم و اللطف البر و التكرمه يقال فلان لطيف بالناس بار 
بهم يبرهم و يلطفهم إلطافا و معنى ثان أنه لطيف فى تدبيره و فعله يقال فلان لطيف العمل 


وَقَدْ رُوىَ فِى الْحَبر أنَّ مَعْنَى اللطيضٍ هُوَ أَنَّهُ الْحَالِقٌُ للْحَلق اللطيضٍ كما أَنَّهَ سْمَى الْعَظِيع لِأنّهُ الْحَالِقُ للْحَلقٍ الْعَظِيم .. 


الشافى الشافى معناه معروف و هو من الشفاء كما قال الله عز و جل حكايه عن إبراهيم ع و إذا مَرضتٌ فَهُوَ يَشْفِين(١)‏ فجمله هذه 
الأبداء الحلض قيعة و البتفوق اينما 


و أما تبارك(1) 


ص: عم 


6 الشعراء:‎ -١ 
؟- المذكور فى صدر الحديث.‎ 


فهو من البركه و هو عز و جل ذو بركه و هو فاعل البركه و خالقها و جاعلها فى خلقه و تبارك و تعالى عن الولد و الصاحبه و 
العريكة وعينا بقل اللالدوة علا كتير وقد اقل :ان معت قول الغو وجب يناك ليق آل النذقان على ديو لكوم 
ِلَعلّمِينَ نَِيراً ١(‏ إنما عنى به أن الله الذى يدوم بقاؤه و تبقى نعمه و يصير ذكره بركه على عباده و استدامه لنعم الله عندهم هو 
الى ترّلَ الْفُوقانٌ عَلى عَتٍ ده ليكو لِلْعالَمِينَ نذِيراً و الفرقان هو القرآن و إنما سماه فرقانا لأن الله عز و جل فرق به بين الحق و 
الباطل و عبده الذى أنزل عليه ذلك هو محمد ص و سمه عبدا لثلا يتخذ ربا معبودا و هذا رد على من يغلو فيه و بين عز و جل 
1لا العلية لكك املد ويه البالحين و تقرف يمن سساضتى لدو ايعان وو السو نايرد الذي 10 كم القتهاراك ل 
الْأَوْض وَلَمْ يَكَدَلْ وَلّداً كما قالت النصارى إذ أضافوا إليه الولد كذبا عليه و خروجا من توحيده- و لَمْ يكنْ لَه ريك فى 
الفلك و كلق كل قن قَنَدّوَة تقديرا ؛ يعنى أنه خلق الأشياء كلها على مقدار يعرفه و أنه لم يخلق شيئا من ذلكك على سبيل سهو 
ولاغفله ولا على تنحيب2؟7) 


ص: م 


.١ الفرقان:‎ -١ 

؟- نحب فلان فى عمله جد و نحب العمل فلانا أجهده؛ و نحب فلان أمرا نذره و أوجبه على نفسه. و فى نسخه(ب) و(د) و(و) 
«و لا على تنحيت» بالتاء المثناه فى آخره. و هو إنضاء العمل العامل بسبب كثرته أو مشقته و على هذه النسخه يقرأ الفعل الآتى 
مجهولا كما يقرأ مجهولا على المعنى الثانى. 


و لا على مجازفه بل على المقدار الذى يعلم أنه صواب من تدبيره و أنه استصلاح لعباده فى أمر دينهم و أنه عدل منه على خلقه 
لأنه لو لم يخلق ذلكك على مقدار يعرفه على سبيل ما وصفناه لوجد فى ذلكك التفاوت و الظلم و الخروج عن الحكمه و صواب 
التدبير إلى العبث و الظلم و الفساد كما يوجد مثل ذلكك فى فعل خلقه الذين ينحبون فى أفعالهم و يفعلون من ذلكك ما لا 
يعرفون مقداره و لم يعن بذلك أنه خلق لذلكك تقديرا يعرف به مقدار ما يفعله ثم فعل أفعاله بعد ذلكك لأن ذلكك إنما يوجد 
من فعل من لا يعلم مقدار ما يفعله إلا بهذا التقدير و هذا التدبير و الله سبحانه لم يزل عالما بكل شىء و إنما عنى بقوله فَقَذَّرَه 
تَعُدِيراً أى فعل ذلكك على مقدار يعرفه على ما بيناه و على أن يقدر أفعاله لعباده بأن يعرفهم مقدارها و وقت كونها و مكانها 
الذى يحدث فيه ليعرفوا ذلكك و هذا التقدير من الله عز و جل كتاب و خبر كتبه الله لملائكته و أخبرهم به ليعرفوه فلما كان 
كلامه لم يوجد إلا على مقدار يعرفه لثلا يخرج عن حد الصدق إلى الكذب و عن حد الصواب إلى الخطأ و عن حد البيان إلى 
التلبيس كان ذلك دلاله على أن الله قد قدره على ما هو به و أحكمه و أحدثه فلهذا صار محكما لا خلل فيه و لا تفاوت و لا 
فساد 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «ره»؛ كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از ابو 
الصلت عبد السلام بن صالح هروى از حضرت على بن موسى الرضا از يدرانش از على عليهم السلام كه فرمود رسول خدا 
(ضو)افوفوة كه طنداق ع وجل ار اتوك وانداتاميية مر كد ا كياردعا كتنه ةا زا يخوانة هذا او را جاب دهدو دغايين ا 
مات اكه 6 جاتنا ا عدا ادا مره 


ص: /ام 


«مترجم كويد كه مؤلف كفته كه محمد بن على بن حسين مؤلف اين كتاب ميكويد كه معنى قول ييغمبر (ص) كه خداى 
تبارك و تعالى را نود و نه نام است هر كه آنها را احصاء كند داخل بهشت شود آنست كه مذكور مى شود يعنى قول مؤلف 
كه احضناق اوبهمآن احناظه بآنها واطلاع بر معانى انها است ومع احضاء شمردق آنهاانيست و تالله التوفيق يهن عند كه 
بمعنى شمردن نيز آمده باشد و در منتخب ينج معنى از برايش ذكر كرده واز جمله آنها شمردن و توانستن و دانستن است و 
در شرح عده ميكويد كه احصاء احاطه علم است باستقضاى عدد و احصاء نيز توانستن و معرفت است و جون مؤلف اين نامها 
را شرح و بيان نموده انسب آنست كه ترجمه آنها را ذكر كنيم تا در خلال عبارتش احتياج بترجمه نباشد و ترجمه نامها بطريق 
اجمال اينست كه اله يعنى خدا كه بر وجوب وجود و جامعيت صفات كمال مستحق يرستش است و واحد واحد هر دو بمعنى 
يكيست يا اول بمعنى يكى و دويم بمعنى يكانه باشد و صمد يناه نيازمندان نيز نخواهد بود و سميع شنواست بذات خويش كه 
همه جيز را مى شنود و بصير بينا است و اول نخستين است و آخر يسين كه ييش از او جيزى و كسى نبوده و بعد از او نيز 
نخواهد بود و سمعى شنوا است بذات خويش كه همه جيز را مى شنود و بصير بينا است و بذات خويش كه هر جيزى را مى 
بيند حتى نشانه ياى مورجه بر سنكك خارا در شب تار و آنجه از آن ينهان تر باشد و قدير جون قادر و مقتدر بمعنى توانا الست 
ودر اقتدار شدتى است كه در قدرت نيست و قدير دلالت بر ثبوت دارد كه قادر دلالت بر آن ندارد و جيزى از نفوذ قدرت 
آن جناب در آن سرباز ميزند و طاقت امتناع ندارد و قاهر قه ركننده و شكننده كامها است جون قهار مكر آنكه دويم دلالت بر 
مبالغه دارد كه اول ندارد و على بلند مرتبه و اعلى بمعنى برتر است و باقى بمعنى باز يس ماده از جيزى باشد و هميشه و بديع 
بمعنى مبدع است و مبدع از سر نو يديد آورنده باشد كه بى ماده و مدت جيزى را بيدا كند و بارى با همزه آفريننده است بى 
بيالح ووز 1ل مناه عد تمن مدقي و اد تاق دارو رادا و ككف ا قرولاو من ابريي و اكيم تمعن 
بزركوارتر و بخشنده تراست و ظاهر بمعنى بيدا و باطن نهان و داننده نهان است وحى زنده است بحياه ابدى كه ه ركز نميرد و 
فناء و نيستى بر او روا نيست و حكيم راست كفتار و درست كردار است كه شائبه عيب و نقصى در آنجه مى كند و ميكويد 
نباشد و عليم داناى نهان و آشكار است و جيزى نيست كه نداند خواه جزئى باشد و خواه كلى و حليم بردبار است و حفيظ 
جون حافظ بمعنى نككاه دارنده است و حق درست و راست و سزاوار ملكك و يادشاهى است و حسيب بمعنى ضابط و شمارئده 
است و حميد ستوده و حفى يعنى مهربان و دانا ورب بمعنى خداوند است و يرورد كار آفريننده و بصلاح آورنده و يارو 
رحمان بسيار بخشاينده است بر خلق دنيا از مؤمن و كافر و نيكوكار و بدكار و رحيم نيك بخشاينده بر مؤمنان است كه در 
عاقبت ايشان را برحمت خويش تخصيص ميدهد و زارى بمعنى آفريندده است و رزاق روزى دهنده است كه همه آفريدكان 
را روزى ميدهد اكر جه آن روزى خورنده در شكم سنكك خارا باشد و آنجا كه عيانست جه حاجت ببيانست و رقيب بمعنى 
نكاه دارنده و ياسبانست و رؤف بغايت مهربانست ورائى يعنى بيننده و سلام يعنى مسلم و مبرى از همه ناشايست و نابايست و 
مؤمن تصديق كننده انبياء و رسولان خويش است يا آنكه بندكانش را از ظلم ايمن داشته كه بر كسى ستم نميكند يا تصديق 
مؤمنان ميكند در توحيد يا همه راست كويان در آنجه راست كويند و مهيمن امين است يا شاهد و كواه بر خلائق يا مصدق يا 
مأمون الجنايه كه خلق از ظلمش ايمن باشند يا رقيب و نككهبان يا قاضى و حاكم يا مهربان يا رهنما و از ابن كيسان منقول است 
كه تاويل اين نام را غير از خدا كسى نميداند و عزيز ارجمند است يا غالب در حكم كه هيج كس بوجهى جاره او نتواند كرد 
و بمعنى بى همتا نيز آمده و جبار بزركوار و كامكار و شكننده كامها است و آنكه شكسته را درست كند و بعضى كفته اند 
كه جبر كند بند كانش را اككر خواهد و كسى او را عاجز نميتواند كرد و بعضى كفته اند كه معنى جبار آنست كه دستها بآن 
نرسد و عرب ميكويد كه نخله جباره يعنى درخت خرماى بلندى كه دستها بان نرسد و متكبر بزركوار است و متعالى از همه 


قبائح و اصل كبرياء امتناع از انقياد است و سيد بمعنى مهتر و آقا و بزركست و سبوح يعنى ياكك از هر بدى و شهيد دانا بهر جه 
بنده كند و صادق راستككو است و صانع كرد كار و طاهر ياكك و عدل جون عادل داد دهنده و عفو دركذرنده و يوشنده كناه و 
غفور آمرزنده وغنى بى نياز وغياث فريادرس بندكان و فاطر نو آفريننده و فرد يككانه و فتاح داور است و فالق يعنى شكافنده 
دانه و صبح و غير آن و قديم هميشه و ديرينه و ملكك يادشاهست و خداوند ملكك و همه ممالك ملكوت او است و همه جيز 
در تحت تصرف و فرمان اويند و قدوس ياكست از هر عيبى و وصفى كه لاثق نباشد باو و منزه است از همه قبائح و بعضى 
كفته اند كه قدوس بمعنى مباركست و بعضى كفته اند كه بمعنى ممجد است و اشتقاق آن از قدس است و آن طهارت و 
باكى و ياكي زكيست و قوى يعنى توانا و قريب يعنى نزديكك بعلم نه بمكان و قيوم ياينده است بر وجه دوام ويا قائم بحفظ و 
اصلاح امر مخلوقات و قابض يعنى فراكيرنده و باسط يعنى كستراننده و فراخ كننده روزى جنان كه قابض تنكك كننده آنست 
و قاضى الحاجات يعنى رواكننده حاجتها كه حاجتهاى خلق را برميآ ورد و مجيد يعنى بزركوار و مولى يعنى آزادكننده و 
سزاوار هر خوبى و دوست و يار و صاحب اختيار و منان بغايت انعام كننده و منت نهنده و محيط يعنى دور كيرنده و مبين يعنى 
هويدا يا آشكاركننده و مقيت توانا و كواه و نكتهبان و روزى دهنده است و مصور نككّاه دارنده صورتها است كه بهر وضع كه 
خواسته باشد مينككارد و بعضى كفته اند كه معنى آن مميز ميان صورتها است باختلاف تأليف و تركيب و كريم نيكوكار و 
بخشنده و بزركوار و كرانمايه و كناه بخش است و كبير يعنى بزركوار و كافى بسنده كار و كاشف الضر بر طرف كننده 
ناخوشى و برنده بد حالى و زيان و وتر بفتح واو و كسر آن بمعنى طاق است و نور يعنى روشنى و مراد از آن روشنى بخش و 
رهنما است و وهاب يعنى بسيار دهنده و بخشنده و ناصر يعنى يارى دهند و واسع يعنى فراغ عطاء و احاطه كننده و دريابنده 
جيزها بدانش و ودود يعنى دوست مطيعان و هادى راه راست نماينده كه اين كس را بمطلوب ميتواند رسانيد و وفى يعنى 
وفاء كننده بآنجه وعده دهد و وكيل يعنى كار ران و كسى كه كارى باو كذاشته شده باشد و وارث ميراث برنده جه هر جه بهر 
كه داده بعد از مردن بخود آن جناب بر ميكردد و اصل وارث بمعنى باقى است و از اينجا است كه وارث را وارث ميكويند 
جون كه بعد از ميت مانده و بر بفتح باء و تشديد راء يعنى نيك وكار و باعث يعنى برانكيزنده مردكان جه همه آنها را كه در 
قبرهايند بيرون مى آورد و در قيامت ايشان را محشور مينمايد يا مراد فرستنده رسولانست يا هر دو و تواب يعنى بسيار توبه 
يذيرنده و جليل بزركك و بزركوار و صاحب جلال است و جلال ضد جمال است و صفات حق تعالى بر دو نوع است يكى 
جمال و ديكرى جلالل يس آنجه در آن رفق باشد و لطف آن را جمال كويند و آنجه در آن قهر و غلبه باشد آن را جلالى 
كويند و نيز صفات باطن را جلال نامند و صفات ظاهر را جمال و جواد يعنى صاحب جود و بخشش و خبير 1 كاهست باسرار 
بند كان و دانا بتدابير و مصالح و افعال ايشان و خالق آفريد كار است و در وجود آورنده معدومات مقدر بتقدير حكمت و خير 
الناصرين يعنى بهتر از همه يارى دهند كان و ديان جزاء دهنده و مالكك باشد و شكور يعنى سياسكزار و مراد مزد و ثواب 
دهنده بر سياس است و عظيم يعنى بزركك و لطيف يعنى باريكك بين و نيكوكار و يارى كننده و بغايت نازكك و بمعنى باريكك 


و خورد نيز ميباشد و شافى يعنى صحت دهنده وو به كنلنده. 


ص: ليان 


مؤلف بعد از تعداد نامهاى حضرت ذو الجلال بر سبيل اجمال شروع در شرح و بيان آنها نموده و ميككويد كه الله اللّهِ و آله 
هما منتحق غبادت اننة كه بتد كن وا سواوارى ذازد وعبادت :درست وى تباشد مكز ازا تزاف او و ميكورقى كه عدا بيوسته 
آله بوده باين معنى كه عبادت از برايش حق و درست بوده واز براى همين جون مشركان كمراه شدند و تقدير كردند يا جنان 
ديدند كه عبادت از براى بتان واجب است آنها را آلهه بر وزن قافله ناميدند كه جمع اله است و اصل آن يعنى لفظ الله 
الالاهت بوده و آن عبادت است و كفته مى شود كه اصل آن الالله بوده و بمعنى مألوه كه معبود است كفته مى شود كه اله 
الرجل يأله اليه يعنى اين مرد بسوى او فزع كرد و يناه برد از امرى كه بر او فرود آمده بود و الهه يعنى آن مرد او را يناه داد و 
مثال آن از كلام عرب امام است كه بمعنى مؤتم به است يعنى مقتدى كه باو اقتداء شده باشد يس دو همزه در آن جمع شد 
دن فحن كلنة كة النتعمال كردن شان ندرا شبار:وة وباي هت انيرا كران شفردتد :و همزة :اضلى :رآ ات داعتند زبرااكه 
ايشان در آنجه باقى مانده بود دلالتى بر آن يافتند بعد از آن دو لام جمع شد كه اول آنها ساكن بود يس آن را در لام ديكر 
ادغام كردند و در قول تو كه ميكوئى الله لام مشددى شد. 


«مترجم كويد» كه بنا بر آنكه اصلش الالله بوده همزه مكسوره كه بعد از الف و لام تعريف است افتاده و بنا بر آنكه الإلاهه 
بوده تاء در آخر كه در وقف بهاء مى شود نيز افتاده و سخن در اين لفظ جلاله بحسب اصل و معنى و اشتقاق و لغت بسيار 
ات كه اين رساله كنجايش همه آن را ندارد از آن جمله قاضى ميبدئ در شرح ديوان أمير مؤمنان (ع) كفته كه اصل الله 
الاله بوده همزه را انداخته اند و حرف تعريف را عوض ساخته اند و در لام اصلى ادغام كرده اند و مشتق است از اله يأله الاهه 
و الوهيه اى عبد وابن عباس «رضى» خوانده و يذكرك و الاهتكك اى عبادتكك و بعضى كه كفته اند از اله يأله الها اذا تحير جه 
ارباب كشف و اصحاب تفكر در معرفت او غريق بحر تحيرند يا از اله اذا فزع جه آن حضرت يناه اهل فزع و ملجا صاحب جزع 
است يااز ألهت بالمكان اذا اقمت به قال الشاعره الهتا بدار ما تبين رسومها. جه حق ثابت و دائم و باقى قائم است يا از اله 
الفصيل اذا ولع بامه جه سائر اهل ملكك و عقائد حريصند در تضرع باو در شدائد يا ازوله اذا تحصير و تخبط عقله جه اهل 
خبرت در شأن او حيرت دارند و اصل او ولاه بوده جون كسره بر واو ثقيل بود قبل كردند بهمزه جنان كه در اشاح و وشاح يا 
ازوله نمق شندت محيك جه 01 خضيرت مظلوت مواق و:منافق و مرغوت:صنديق و ونديق :الست فته كنعت اللدرو الذيق 
آمنُوا أَمَدٌ ما لله يا از لاه يليه ليها و لاها اذا احتجب او ارتفع جه محجوب است از اغيار و لا تدركه الابصار و او را رفعت ذات 
دائم و علو صفات لازم و بعضى كفته اند سريانى معرب است و در اصل لاها بود الف اخير افتاد دو حرف تعريف آمد واحد 
واحد احد معنيش آنست كه آن جناب فى حد ذاته واحد است كه صاحب ابعاض و اجزاء و اعضاء نيست و اعداد و شمارها و 
اختلا.ف بر او روا نباشد زيرا كه اختلا.ف جيزها از آيات و علامات وحدانيت او است از آنجه بواسطه آن بر خويش دلالت 
كرده و كفته مى شود كه خدا هميشه واحد بوده و معنى دويم آنكه آن جناب واحديست كه او را نظير و مانندى نيست و 
غيرش در معنى وحدانيت بااو شركت نميكند زيرا كه هر كس كه او را نظير و همتايان باشد فى الحقيقه واحد نباشد و كفته 
مى شود كه فلا-نى واحد و يككانه مردم است يعنى او را نظيرى نيست در آنجه بآن وصف مى شود واخدا است نه ازعدد و 
شماره زيرا دو خداى عز و جل در اجناس شمرهده نميشود و ليكن خدا واحديست كه او را نظيرى نيست و بعضى از حكماء در 
واحد واحد كفته كه جز اين نيست كه كفته شده كه واحد زيرا كه او متوحد است و اول كه دومى با او نيست بعد از آن همه 
خلائق را اختراع فرموده در حالى كه بيكديكر محتاج اند و واحد از جمله عدد است در حساب كه بيش از آن جيزى نيست 


بلكه آن ييش از هر عدديست و واحد بهر وضع كه آن را اراده نمائى يا ياره ياره كنى جيزى در آن زياد نشود و از آن جيزى 


كم نكردد ميكوئى كه يكك در يكك يكيست يس جيزى بر آن نيفزود و لفظ از واحد متغير نشد يس دلالت كرد بر اينكه خدا 
جيزق بنشن !از اوانست :وهر كاه دلالت كنك بر اننكه جيزى :ريشن ان'او نيدت :ذلالت ميكنةنر امكةةاو مندث أ موحد يعتى 
يديد آورنده هر جيز است وهر كاه او مفنى شيئى باشد كه هر جيزى را نابود كند دلالت ميكند بر اينكه جيزى بعد از او نيست 
و جون يبش از او جيزى نباشد و بعد ازاو جيزى نباشد او است كه در ازل يككانه بوده و هميشه متوحد است و از براى همين 
كفته شد كه او واحد واحد و در احد خصوصيتى است كه در واحد نيست ميكوئى كه واحدى در اين خانه نيست و روا باشد 
كه واحدى از جنبند كان يا مرغان يا وحشيان يا انسان در اين خانه نباشد يس واحد بعضى از مردمان و غير مردمان باشد و 
جون بككوئى كه احدى در اين خانه نيست مخصوص بآدميانست نه سائر آنها واحد ممنوع است از دخول در ضرب و عدد و 
تشبية وادر حيزي از حسات و اونا خدية متفرد و تتهنا است و وامل منقناة انتت اراق عداة تمت وغيرااين دو امورو 
ذاخل :دز حساب ائنت ميكوثى كد:واخند و اثنان:و ثلثة يعنى بيكف كة وو سه بسن ابنكه عد و قسيمت است:ؤواحل علث عدة 
الباق أن :از علاذ نيرون است وعناد نيست و ميكوى :كه واخداى دز اتتيق يا ثلثهو مافؤق ان بع يكنا كه صبرت شوة در 
دو يا سه و آنجه زبر و بالاتراز آنست واز قسمت ميككوئى كه واحدى در ميانه دو يا سه هر يكك از دو را يكى و نصفى واز 
سه را ثلثى واين قسمت است واحد در همه اينها ممتنع است كفته نميشود كه احد و اثنان و نه احدى در احد و نه واحدى در 
احد و كفته نميشود كه احدى در ميانه دو واحد و واحد و غير اينها از اين الفاظ همه از وحدت بمعنى تنهائى مشتق اند واز 


آن بيرون مناه اتلك 


ص: الجمارا 


مد محمد معن سبك وفهتر اسك واه كد سوق أن مع رقكهئ مذهيقن 'امسكناو وا وواناشة كه يكوية دا حميشة 
صمد بوده و سيدى را كه در ميان قومش مطاع باشد و جنان باشد كه يكك امر را بدون او بجا نياورند صمد ميكويند و شاعر 
كفته است كه علوته بحسام ثم قلت له. خذها حذيف فانت السيد الصمد يعنى بلند نمودم او را شمشيرى جان ستان يس كفتم 
باو كه بككير اين ضربت رااى حذيفه كه توئى بزركى كه مطاعى و اين شعر از شداد بن معويه است كه در باب حذيفه بن بدر 
كفته و شداد اين رااز روى استهزاء و ريشخند بحذيفه كفت جنان كه فرشتكان بفرموده خدا از روى ريشخند بكناهكار 
ميكويدد كه ذُقْ إنّك أَنْتَ الْعَِيرُ الْكريمٌ بعد از آنكه بقهر و عنف او را كرفته و در ميان جهنم كشيده و آب جوش بر سرش 
ريخته اند كه بدنش بآن كداخته شود و ترجمه آيه ايدست كه بجش و اين عذاب را بكش بدرستى كه توئى عزيز كرانمايه و 
بزركوار و صمد را معنى دويمى باشد و آن اينست كه صمد مصمود اليه و مقصود است و در حوائج كه تمام خلق در اندك و 
بسيار بسوى اين معنى رفته او را جائز نباشد كه بككويد خدا هميشه كفته و صمد كسى است كه جسم نيست و اندرون ندارد و 
ولك مكرن كتروو على مواد فر قطي شرؤه كل قر الله |3 د بح كاي جه مستوه كور عدر عا لكريم كلد اده انها 


را دراين باب درست ندانستم. 


سميع معنيش آنكه هر كاه مسموعى كه قابل شنيدن باشد يافت شود آن را شنونده باشد و معنى دويم آنكه شنونده دعاء و 
مستجاب كننده آنست و اما سامع كه بمعنى شنونده است بسوى مسموعى متعدى مى شود و موجب وجود آنست و باين معنى 


لم يزل كه بمعنى هميشكى باشد در او روا نباشد و خداى عز و جل بخودى خود سميع است. 


ص: 08 


بصير بصير معنيش اينست كه هر كاه مبصرات باشند كه آنها را توان ديد خدا آنها را بيننده باشد و از براى همين جائز است 
كة كفتهَ شود ' كه حهد] يوستة بين و يبدا وده و لجائر تيبييت: كه كفته شود كه نيوستته مير نشد «يودة زرا كه آن سوئ 
مبصرى متعدى مى شود و موجب وجود آنست و بصارت بفتح و كسر باء در لغت مصدر بصير است بمعنى بينا شدن و دانا 
شدن كفته مى شود كه بصر بصاره يعنى بينا شد بيناشدنى و ضم صاد بصر و كسران هر دو جائز است كه بر وزن كرم و فرح 
باشد و خداى عز و جل بخودى خود بصير است و وصف ما كه آن جناب تباركك و تعالى را باين وصف ميكنيم كه سميع و 
بصير است وصف كردن ما نيست باينكه آن جناب عالم است يعنى مراد ما از سميع و بصير عالم نيست جنان كه بعضى كمان 
كرده اند كه اين دو صفت بعلم برميكردد بلكه معنيش آن جيزيست كه ما آن را بيش داشتيم از مدركك بودنش واين صفت 
صفت هر زنده ايست كه آفت و ناخوشى با او نباشد قدير و قاهر قدير و قاهر معنى اين دو نام آنست كه جيزها امتناع از او را 
طاقت ندارند و از جمله آنجه اين را تأييد ميكند اتفاق در آنها است و ظاهر اينست كه اين كلام تصحيف و غلط باشد بقرينه 
آنجه بعد از اين مى آيد و بعضى كفته اند كه قادر كسى است كه فعل از او صحيح باشد و ميتواند كه كارى را بكند هر كاه 
در حكم ممنوع نباشد و قهر غلبه است و قدرت مصدر قول تواست كه قدر قدره يعنى مالكك شد فهو قدير و قادر و مقتدر 
يعنى يس او كه فاعل فعل است هر يكك از قدير و قادر و مقتدر بر او اطلاق مى شود با تفاوتى كه در ترجمه نامها مذكور شد 
وقدرتش بر آنجه يافت نشده و اقتدارش بر ايجاد آن همان قهر و مالكك بودن او است آنها را و خداى عز ذكره فرمود كه 
مالكك يَوْم الدّين يعنى خداوند روز جزاء و روز جزاء هنوز موجود نشده و كفته مى شود كه خداى عز و جل قاهريست كه 
مقديوه و مخض شيك كااجارها اضاع ناز ان ]هقافرو العاف ] ندرا دق ]نهآ ا(ادوكار سافة بدارقد و ورس يو انها 
مقتدر بوده و حال آنكه موجود نبوده اند جنان كه كفته مى شود كه مالك يَوْم الذَّينِ و روز دين كه روز قيامت است موجود 


نشده. 


ص: اام 


«مترجم كويد» كه اين تفسير بنا بر آنست كه يوم الدين كه مضاف اليه مالكك است مفعول به يعنى مالكك امور در روز جزاء 
جنان كه مفسر آن كفته اند و عجب از ايشان كه هيج يكك وجه اول را ذكر نكرده اند با آنكه آن در تفسير امام (ع) در اول 
مذكور است و لفظ آيه در اين معنى كمال ظهور دارد. 


على على معنيش قاهر است يس خداى على خداوند على و علاء و تعالى يعنى صاحب قدرت و مظهر قهر و اقتدار است كفته 
مى شود كه علا الملك علوا يعنى بزركوار وغالب شد يادشاه و بر بالاى زير دستان بر آمد و در باب هر جيزى كه بلند شده 
باشد كفته مى شود كه علا يعلو علوا او علا يعلى علا-يه و معلا-ه بفتح ميم جاى كسب شرف است ودر كتب لغت آن را 
بكسب شرف و بزركوارى تفسير كرده اند و آن از معالى است و علو هر جيزى برفع عين و خفض آن يعنى ضم و كسر و بفتح 
آن نيز اعلا و برتر آنست و فلانى از عليه مردمانست و آن اسم است و در صحاح جوهرى مذكور است كه كفته مى شود كه 
فلانى از عليه مردمانست و آن جمع رجل على است يعنى مرد بزركوار بلند مرتبه مانند صبى و صبيه يعنى كودكك و كودكان و 
عليه بالا خانه است و در قاموس مذكور است كه عليه مردمان و على ايشان بكسر هر دو معظم ايشان است و معنى ارتفاع و بلند 
شدن واز جابر آمدن و ببالا رفتن و فرود آمدن از خداى تبارك و تعالى منفى و دور شله و معنى دويم آنكه آن جناب برترى 
دارد يعنى متعالى است از امثال و همتايان و آنجه وسوسه هاى جاهلان در آن فرورفته و فكرهاى كمراهان بسوى آن انداخته 
شده يس آن جناب على و بزركواريست متعالى از آنجه ستمكاران ميكويند برترى بزركك و اما اعلى يس معنيش على و قاهر 
است و قول خخداى عز و جل بموسى (ح) كه لا تَحَقْ إِنّك أَنْتّ الغلى آن را تأكيد ميكند و ترجمه آيه اينست كه مترس از 
آنجه تو را در وهم انداخته كه كار و بار ساحران درهم خواهد شكست و امر تواز غايت وضوح بر خاص و عام يوشيده 
نخواهد كشت بدرستى كه توئى برتر از ايشان يعنى غالب بر ايشان و البته غلبه تو را خواهد بود و همه ايشان مغلوب تو خواهند 
شد وتصببعتين قول خداى عز وال در تحريصض و ترغيت مؤهتان بر كاز زاو كه ولا كهتوا ولا تَحرَنوا وَ أثنم الأغلؤت إن كت 
مُؤْمِنِينَ يعنى و سستى مكنيد و ضعف مورزيد در كارزار و اندوهناك مباشيد از جراحاتى كه بشما رسيده و حال آنكه شما 
غالب و منصور خواهيد شد بر ايشان و يا شما برترانيد بحسب مرتبه و شما بر حقيد و ايشان بر باطل و كشتكان شما در صدر 
بهشتند و ازايشان در قعر دوزخ اكر هستيد كروي د كان و ايمان آورده باشيد بوعده حق كه فرموده وو إِنَّ جنْدَنا لَهُمُ الْعاليُونَ 
بعنى و بدرستى كه لشكر ما كه مؤمنانند ايشانند كه غالبند و قول خداى عز و جل إِنَّ فِعَْنَ تعَلا فى الَرْضِ يعنى بدرستى كه 
فرعون برترى جست و تكبر كرد در زمين مصر يعنى غلبه كرد ايشان را و برايشان مستولى شد و شاعر در اين معنى كفته كه 
فلما علونا و استونيا عليهم. تركناهم صرعى لنسر و كاسر. يعنى يس جون غالب شديم و مستولى كرديديم بر ايشان كردانيديم 
ايشان را افتاد كان از براى كركس و عقاب و معنى دويم آنكه آن جناب از امثال و همتايان متعالى يعنى منزه است و دورى 


دارد جنان كه فرموده كه تعالى عا يُشْركونَ يعنى برترى دارد از آنجه شركك مى آورند. 


ص: فض 


«باقى» باقى معنيش باشنده و موجود بدون حدوث و فناء است و بقاء ضد فناء است و فناء كه نيستى باشد بقاء بمعنى هستى 


است ميكوئى بقى الشى ء بقاء يعنى اين جيز باقى ماند ماندنى و كفته مى شود كه 
ما بقيت منهم باقيه و لا وقتهم من الله واقيه 


يعنى هيج نفس باقى مانده از ايشان باقى نماند و هيج نككاه دارنده ايشان را از خدا نككاه نداشت و دائم در صفات خدا نيز همان 
باقى است كه هلاكك نميشود و فناء ندارد. 


«بديع» بديع يعنى مبدع بدائع يعنى مخترع تازها و يديد آورنده جيزها است و نه بروجه مثال و ييروى كردن و آن فعيل بمعنى 
مفعل بر وزن محسن است جون قول خداى عز و جل عذاب اليم و معنى آن مؤلم است يعنى عذابى درد آورنده و بعضى 
دردناكك كفته اند و عرب ميكويد كه ضرب و جميع و معنى آن موجع است يعنى زدنى درد آورند و شاعر در اين معنى كفته 
كه 


أ من ريحانه الداعى السميع يؤرقنى و أصحابى هجوع 


و معنى آن داعى مسمع است يعنى خواننده شنواننده و ترجمه شعرا نيست كه آيا كسى كه ريحانش خواننده شنواننده است 
بيخواب و بيدار ميكند مرا و حال آنكه اصحاب و ياران من خفتكانند و بدع بكسر باء و سكون دال جيزيست كه اول باشد در 
هر امرى يعنى تازه و نو واز آنست قول خداى عز و جل ما كنْتٌ ببدّعاً مِنَّ الرّسْل يعنى بكو كه نيستم تازه و يبداشده از 


بيغمبران يعنى من اول كسى نيستم كه ببيغمبرى مبعوث شده باشم جه بيش از من بيغمبران بوده اند يس من اقتداء بايشان 
نموده ام و آنجه ايشان امتان خود را بآن دعوت ميكرده اند من نيز شما را بآن ميخوانم و هر معجزه كه بآن مأمور ميشوم بشما 
مينمايم و بر غير مأمور قدرت ندارم يس جرا منكر ييغمبرى منيد و بدعت نام آن جيزيست كه اختراع شده و از نو ييدا شده 
باشد خواه از دين و خواه از غير آن و شاعر در اين معنى كفته است كه كفاكك لم تخلفنا للندى و لم يكك تجلهما بدعه. فكف 


عن الخير مقبوضه. كما حط من مائه سبعه. و اخرى ثلثه آلافها. و تسع مائيها لها شرعه. 


ص: إزشخرا 


يعنى كفهاى دست تو آفريده نشده اند از براى بخشش و نيست بجهل آنها جيز تازه يس يكك كف از خوبى كرفته شده جنان 
كه فرو ريخت از صد هفت او كف ديكر سه تا هزار آن و نهصد آنست در حالى كه روشى است از براى آن و كفته مى شود 
كه امر بديعى را آوردى يعنى كار مخترع عجيبى كردى. بارى بارى معنيش آنست كه خدا بارى برايا يعنى خالق خلائق و 
آفريد كار آفريد كانست كفته مى شود كه برأهم يبرؤهم يعنى خلقهم يخلفهم و بر به خليفته و مخلوقات است و بيشتر عرب بر 
تركك همزه آنند و آن فعليه بمعنى مفعوله است از برء و همزه آن از باب تخفيف بياء قلب شده و بعضى كفته اند كه بلكه آن 
مأخوذ است از بيت العود يعنى جوب را تراشيدم و از جمله ايشان كسى است كه كمان دارد كه آن مشتق از براء بفتح باء باشد 
وآن خاكست يعنى ايشان رااز خاكك آفريده و كفته اند كه از براى همين همزه داده نميشود و اين سخن مردود است بقرائت 
نافع و ابن ذكوان كه هر دو در سوره لم يكن هر دو لفظ البريه را بهمزه خوانده اند و ديكران بياء ميخواندد و ظاهر اينست كه 
مشتق سند شر كو قرائظ كن "زاشد كرجه غير ان از انجه مد كروشدتيد التسال :دار 


اكرم اكرم معنيش كريم تر و كاهى افعل بمعنى فعيل مى آيد مثل قوى خداى عز و جل و هُوَ أَهْوٌَ عَلَيهِ يعنى و آن كه مراد باز 
آوردن و زنده كردانيدن باشد در بار دويم اهون براو است يعنى سهل و آسان است بر او و بعضى كفته اند كه بمعنى آسانتر 
است اما مراد در آنجه واجب است در نزد منكران اعاده و باندازه در مى آيد و قياس مى شود بر اصول ايشان و معقول ايشان 
آن را اقتضاء ميكند زيرا كه هر كه از ما صنعت جيزى را اعاده كند و دوباره بسازد بر او اسهل و آسانتر باشد از انشاء و ايجاد 
آن واز براى كاركر عذر ميخواهند هر كاه در بعضى از آنجه آن را انشاء ميكند تخطئه شود كه اول كار اوست و هركز 
نكرده و امثال اين و ممكن است كه اهون افعل صفتى باشد بمعنى هين و آسان نه افعل تفضيل كه در ترك تفضيل بآن 
استشهاد نشود و مثل قول خداى عز و جل لا يَضِْ لاها إلا الَشْقَى يعنى در نيايد در آن آتش بطريق دوام و لزوم مكر اشقى و 
ونا معضات 2 ا فى يك رون بهنل داور عو طوي 1 1017 كل انق و مود ف اموي افو او 
تقى است يعنى بد بخت و يرهيزكار نه بدبخت تر و يرهيزكارتر زيرا كه هر بدبختى در آن داخل مى شود وهر يرهيزكارى از 
آن دور كردانيده مى شود و بدبخت ترين بدبختان بدر آمدن در آتش اختصاص ندارد جنان كه يرهي زكارترين يرهيزكاران 
بنجات و رهائى اختصاص ندارد و بعضى كفته اند كه مراد و شخص مخصوصند و شاعر در اين معنى كفته است كه. ان الذى 
سمكك السماء بنى لنا. بيتا دعائمه اعزوا طول. يعنى بدرستى كه آنكه بلند كردانيده آسمان را بنا كذاشته از براى ما خانه را كه 
ستونهايش عزيزتر يا عزيز و درازتر يا دراز است «ظاهر» ظاهر معنيش آنكه خدا ظاهر است بآيات و علامات خويش كه آنها را 
آشكار فرموده از شواهد قدرت و آثار حكمت و بينات حجتش كه همه خلق از يديد آوردن خوردتر آنها وايجاد آسانتر و 
كوجكتر آنها در نزد ايشان در مانده اند جنان كه خداى عز و جل فرموده كه إِنَّ الَّذِينَ تَدعُونَ مِنْ دُونٍ اللّهِ أَنْ يَحَلقُوا ذُباباً و 
لو اجتَمَعُوا لَه يعنى بدرستى كه آنان را كه ميخوانيد و مى يرستيد غير از خحدا هركز نيافرينند مككسى را با وجود خوردى كه 
دارد و اكر جه اجتماع كنند و اتفاق نمايند از براى آفريدن آن يس جيزى از خلق خدا نيست مكر آنكه آن شاهد از براى او 
است بر وحدانيتش از همه جهاتى كه دارد و خداى تبارك و تعالى از وصف ذاتش اعراض فرموده يس او بآياتش ظاهر و 
بذاتش محتجب است و معنى دويم آنكه خدا ظاهر است يعنى غالب و قادر است بر آنجه ميخواهد و از اينست قول خداى عز 
و جل فَأَضْرِبحُوا ظاهِرِينَ يعنى بس قوت داديم آن را كه ايمان آورده بودند بعيسى و برسالت و عبوديت او تصديق كرده بودند 
بر دشمنان ايشان كه بيسر بودن او از براى خدا و بالوهيتش قائل بودند يس كشتند آن مؤمنان ظاهران يعنى غالبان بر ايشان در 
مجاهده و محاربه يا بتصديق محمد (ص) باينكه عيسى كلمه الله و روح الله است. 


ص: عرم 


ناطق باطن معشيكن آنسست كه دا از حبالها ناطق ويتهان شدده يسن اواناطق اشت.ين الخاطه كه جيزئ دور او را كرفة باشك جه 
هيج محيطى باو احاطه نميكند زيرا كه او فكرها و انديشها را ييش شده يس آنها از او دور شده اند و معلوم را سبقت كرفته 
يس باو احاطه نكرده و خيالها را در ككذشته يس بكنه او نرسيده اند و ديدها از او حيران و خيره شده اند يس او را در نيافته اند 
يس او باطن هر باطنى است و محتجب هر محتجبى كه بالذات باطن و بآيات ظاهر شده يس او باطن است بدون حجاب و 
ظاهر است بى نزديكى و اقتراب و معنى دويم آنكه خدا باطن هر جيزيست يعنى 1 كاهيست بينا بآنجه ينهان ميكنند و آنجه 
آشكار مينمايد و بهر جه آفريده و بطانه مرد كه اصل آن بمعنى آستر جامه باشد دوست و صاحب سر او است از قومى كه 
ايشان را در دخله كار خويش كه بهم آميخته و يريشان و نهان باشد داخل ميكند و ايشان او را در آن داخل ميكنند و معنى آن 


اين است كه خدا دانا است بنهايتهاى ايشان نه آنكه آن جناب عز و جل باطن و نهان مى شود در جيزى كه او را بيوشاند. 


«حى) حى معنيش آنست كه خدا فعالى است مدير كه كارها از او سر ميزند و تدبير آنها ميفرمايد و او زنده است بخودى خود 
كه مردن و نيستى براو روا نباشد و بحياتى كه بآن زنده باشد احتياج ندارد «حكيم» حكيم معنيش آنست كه خدا عالم است و 
حكدت دوالك علم الماك وار اسك قوق خنداى عرو جل ذو الإحكمه فق بقن يطل اتيلاحتد عند اتتكمك را ير كد 
ميخواهد از كسانى كه طالب ارشادند و حكمت علمى است كه بآن ميان القاى رحمانى و وسوسه شيطانى تميز توان كرد و غير 
از اين نيز كفته اند و معنى دويم آن كه خدا محكم و استوار كار است و افعالش محكم و متقن و استوار است از فساد و تباهى 
وقد حكمه و احكمته دو لغت است وهر دو باين معنى است كه آن را استوار و منع از فساد كردم و حكمه لجام بفتح حاء و 
كاف و آن جيزيست كه احاطه ميكند بكام حيوان يعنى حلقه آهنين كه در دهنه لجام كنند باين نام ناميده شده زيرا كه آن 
حيوان رااز روان شدن سخت منع ميكند «عليم) عليم معنيش آنست كه خدا بخودى خود دانا است و نهانيها را ميداند و بر 
انديشها كه در خاطر كذرد اطلاع دارد و هيج نهانى بر او ينهان نباشد و همسنكك ذره از او دور نشود جه جيزها را دانسته ييش 
از حدوث آنها و بعد از آنكه آنها را احداث فرموده و نهان و آشكار و ظاهر و باطن آنها را دانسته و در علم آن جناب عزو 
جل بجيزها بر خلاف علم خلق دليل است بر اينكه او تباركك و تعالى بر خلاف ايشانست در همه معانى ايشان و خدا دانا است 
بخودى خود و دانا كسى است كه كار محكم و متقن يعنى استوار از او درست باشد يس كفته نميشود كه آن جناب جيزها را 
بعلم و دانش ميداند جنان كه قديمى غير از او با او ثابت نميشود بلكه كفته مى شود كه او ذاتى است دانا و همجنين در همه 
صفات ذاتش كفته مى شود. 


ص: هاور 


«حليم» حليم معنيش اينست كه خدا بردبار است از كسانى كه او را نافرمانى كرده اند و بعقوبت و باز خواست خويش بر ايشان 
2 جا و شتاب نميكند. 


«حفيظ» حفيظ حافظ است و آن فعيل بمعنى فاعل است و معنيش آنكه خدا جيزها را حفظ ميكند و بلاء وزحمت رااز آنها 
ميكرداند و بحفظ وصف نميثود بنا بر معنى علم زيرا كه ما بحافظ وصف ميشويم بحفظ قرآن و علوم بر وجه مجاز و مراد از 
آن اينست كه ماهر كاه آن را دانستيم از ما نميرود و فراموش نميكنيم جنان كه هر كاه جيزى را حفظ كرديم فراموش 


كي 


«حق)» حق معنيش محق است يعنى بر حق و خدا بآن وصف مى شود از روى توسع زيرا كه آن مصدر است واين جون قول 
ايشان غياث المستغيثين است كه بعد ازاين مى آيد و معنى دويم آنكه بآن اراده مى شود كه عبادت خدا حق است و عبادت 
غير او باطل و قول خحداى عز و جل ذَلِكك بأنَّ اللَّهَ هُوَ الْحَق وَ أنَّ ما رَدُعُونَ مِنْ دُونِهِ هُوَ الْباطِل اين را تأييد ميكند و ترجمه آيه 
آنكه اين سعت علم و شمول قدرت و عجائب صنع بسبب آنست كه خدا اوواست حق يعنى ثابت در ذات خود و واجب در 
جميع جهات الوهيت خود و بسبب آنكه آنجه شما ميخوانيد اى مشركان يا آنجه مشركان ميخوانند و مييرستند غير از خدا 
باطل و ناحق است و مؤلف كفته كه يعنى باطل و بيهوده و نابود مى شود و ميرود واز براى كسى ثواب و عقابى را مالكك 


نميشود. 


«حسيب» حسيب معنيش اينست كه خدا هر جيزى را احصاء كننده ايست كه بآن دانا است و جيزى بر او ينهان نباشد و معنى 
دويم آنكه خدا محاسب است از براى بندكانش كه ايشان را باعمال ايشان محاسبه ميكند و ايشان را بر آنها جزاء ميدهد و آن 
فعيل است بر معنى مفاعل بضم ميم مثل جليس و مجالس يعنى همنشين و معنى سيم آنكه او كافى است و الل حسبى و 
حسبكك يعنى خدا ما را بس و كفايت ميكند و احسبنى هذا الشىء يعنى اين جيز مرا بس بود و احسبته يعنى باو دادم تا آنكه 
كفامرا سنن اسك وان ا يدك فول ةا ف رعو وها كرات 3 ركه ماه مكنا ١‏ يدض عدر اس اداه نه تنه اذى رفير كار عدوا 


دادنى از يرورد كار تو بخششى حساب يعنى كافى و وافى يا بر حسب اعمال ايشان. 


ص: م 


حمدت فلانا يعنى فلانى را حمد كردم هر كاه فعلش را بيسندى و آن را در ميان مردم منتشر سازى. 


حقى شق محيش الم انلك وال اشع قول خداى ع ؤ جل تتستلوتى كانك خفق عنها بح النؤال كط ثرا سات كه 
قيامت است كه كويا تو دانائى بوقت آمدن آن و معنى دويم آنكه او لطيف است و حفايت بكسر حاء جون حفاوت بفتح و 
كسر آن مصدر حفى است يعنى مهريانى كردن و بمبالغه يرسش حال كسى كردن و لطيف كسى است كه بغايت مهربانست 
بنيكى و تلطف كردن با تو و در آن مبالغه دارد و بنا بر بعضى از نسخ توحيد معنى آنست كه با تو نيكى و لطف ميكند. 


«رب» رب مالك است وهر كه جيزى را مالكك شود رب آنست واز اينست قول خداى عز و جل كه از يوسف حكايت ميكند 
كه بساقى كفت كه ارْجِعْ إلى رَبك يعنى بركرد بسوى رب خود يعنى بسوى آقا و مالكت و كوينده كه مراد از آن صفوان بن 
اميه است در روز غزوه حنين كه موضعى است در ميان مكه و طائف در وقتى كه ابو سفيان بن حرب در نزد جولان و كشتنى 
كه از مسلمانان واقع شد كفت بخدا قسم كه هوازن غالب شدند به ابو سفيان كفت كه خاكت بدهان لان يربينى رجل من 
قريش احب الى من ان يربينى رجل من هوازن و جنين اراده داشت كه هر آينه اكر مردى از قريش مرا مالكك شود و رب و 
مالك من كردد دوست تر است در نزد من از آنكه مردى از هوازن مالكك من شود واز براى هيج آفريده رب با الف ولام 
نميكويند زيرا كه الف ولام دلالت برعموم دارند و جزاين نيست كه از براى آفريده ميككويند كه رب فلان جيز يس باضافه 
شناخته مى شود زيرا كه او غير آن را مالكك نيست يس نسبت داده مى شود بسوى جيزى كه آن را مالكك باشد و ربانيون 
نسبت داده شده اند بسوى تاله يعنى تعبد و عبادت از براى رب در معنى ربوبيت از براى او و ربيون آنانند كه با ييغمبران عليهم 
السلام صبر كردند. 


ص: ذاذر 


«مترجم كويد كه در شرح عده لغت مذكور است كه ربيون علماءاند و مفردش ربى بر وزن جنبى است و بعضى كفته اند كه 
علم عالى و بلند باشد و قول خداى تعالى كوتُوا رَيَائيينَ ربانيون ارباب علم اند كه ميدانند و عمل ميكنند بآنجه ميدانند و اصل 


آن ازرب است يعنى يروريدن زيرا كه ايشان علم را مييرورند و بعضى از اهل علم كفته كه ربانيون دانايان بحلال و حرام اند. 


رحمان رحمان معنيش خدائى است كه رحمتش بر بندكانش واسع است و ايشان را بروزى و انعام بر ايشان نعيم ميدهد و كفته 
مى شود كه آن نامى است از نامهاى خداى تباركك و تعالى كه در كتابها ذكر شده واو را در آن همنامى نيست و مرد را 
دلرحيم ميكويند و دلرحمن نميكويند زيرا كه رحمان قدرت بر كشف بلوى و بردن زحمت دارد و رحيم از خلقش بر آن 
قدرت ندارد و كروهى تجويز كرده اند كه مرد را رحمان بككويند واز آن غابت و نهايت در رحمت را اراده نموده اند و اين 


«رحيم) رحيم معنيش اين كه خدا رحيم است بمؤمنان كه ايشان را در عاقبت امرشان برحمت خود مخصوص ميسازد جنان كه 
خداى عز و جل فرموده كه وَّ كان بِالْمُؤْمِنِينَ رَحِيماً يعنى و بود خدا بمؤمنان مهربان و هست و خواهد بود و رحمان و رحيم دو 
اسمند كه مشتق اند از رحمت و بروزن ندمان و نديم اند كه بمعنى هم صحبت اند و معنى رحمت نعمت است و راحم منعم 
جتان كه خداى تعالى برسولش (ص) فرموده كه وما أَرْس ناك ِل رَحْمَهَ للَعالّمِينَ يعنى و نفرستاديم تو را مكر رحمت و 
بخشايشى از براى عالميان يعنى نعمت بر ايشان و معنى رحمت رقت و دلنرمى نيست زيرا كه رقت از خدا منفى است و جز اين 
نيست كه رقيق القلب از مردمان كه دلرحيم باشد برحيم ناميده شده بجهت بسيارى يافت شدن رحمت از او و كفته مى شود 
كه جه نزديكست رحم فلا-نى هر كاه صاحب مرحمت و نيكى باشد و مرحمت بمعنى رحمت است و كفته مى شود كه او را 


رحم كردم بمرحمتى و رحمتى بيك معنى. 


ص: ذا 


«ذارى» ذارى معنيش خالق است كفته مى شود كه ذر اللّهِ الخلق و برهم يعنى خحدا ايشان را آفريده و بعضى كفته اند كه ذريه 
بمعنى فرزندان و فرزندان ايشان نامش مشتق از آنست كويا كه ايشان بسوى اين رفته اند كه اينها خلق خداى عز و جل اند كه 
ايشان رااز مرد آفريده و ببيشتر عرب بر ترك همزه آنند جه در اصل ذروءه يا ذريئه بر وزن فعوله يا فعليه بضم فاء بوده و جز 
اين نيست كه همزه را در اين مذهب تركك كرده اند باينكه آن را بياء قلب نموده اند بجهت بسيارى تردد آن در دهانهاى 
ايشان جنان كه همزه بريه و برى بمعنى بيزار و امثال آن را تركك كرده اند و از جمله ايشان كسى است كه كمان ميكند كه 
ذريه مشفق از ذروت يا ذريت با هم است و اراده دارد كه خدا ايشان را بسيار كرده و در زمين يراكنده نموده يراكنده نمودنى 
بغايت جنان كه خداى عز و جل فرموده كه وَ بَثَّ مِنْهُما رجانًا كثيراً وَ نساءً يعنى و يراكنده كرد و ظاهر كردانيد از آدم و حواء 


بطريق توالد و تناسل مردان بسيار و زنان فراوان را. 


«مترجم كويد» كه ذرو بفتح ذال و سكون راء جون ذرء بهمزه بمعنى افشاندنست و اما ذرى بياء در لغت نديدم ودر آن قول 
ثالثى است كه آن مشتق از ذر بمعنى تفريق است زيرا كه خدايشان را در زمين متفرق كرده و بنا براين معنى مى شود كه از 
ذرو بمعنى يرانيدن باشد يا مشتق است از ذر بمعنى مورجه سرخ زيرا كه خدا خلق رااز صلب آدم بيرون آورد در حالى كه 
مانند مورجكان بودند در هنكامى كه ايشان را بر نفسهاى خويش كواه كردانيد و آن را عالم ذر ميككويند و بنا براين دو وجه 


وزن آن فعليه است يا فعوله بضم است اككر اصلش ذروره باشد و راء سيم جون و او بياء و ضمه راء بكسره قلب شد باشد. 


ص: اخذرا 


«رازق» رازق معنيش اينست كه خداى عز و جل بندكانش را روزى ميدهد خواه نيكوكار ايشان باشد و خواه نابكار ايشان 
رزق و روزى دادنى و مؤلف كفته كه رزف بفتح راء روايت عرب است و اككر مصدر را اراده كرده بودند رزق بكسر راء 
ميكفتند و آن خطاء است زيرا كه رزق باول مكسور روزى است وهر جه از آن نفعى توان كرفت و وهر جند كه بمعنى 
روزى دادن و بخشيدن نيز مى باشد و اما رزق بفتح راء بمعنى روزى دادن و بخشيدنست و بس كفته مى شود كه ارتزق الجند 
رزقه واحده يعنى لشكر روزى را يكك مرتبه كرفتند و در قاموس ميكويد كه رزق و بفتح راء مصدر حقيقى است و يكك مرتبه 


ا اه 
«رؤف» رؤف معنيش رحيم است و رأفت رحمت سث. 


رائى رائى معنيش عالم و رؤيت علم است اككر رؤيت بصرى و ديدن بجشم نباشد و معنى دويم آنكه آن بمعنى بيننده است و 


معنى رؤيت ديدن و در معنى عالم روا باشد كه بككوئى كه خدا هميشه رائى بوده واين در معنى ديدن جائز نيست. 


«سلام) سلام معنيش مسلم و سلامتى دهنده است و آن توسع است زيرا كه سلام مصدر است و مراد از آن اينست كه سلامتى 
از جانب او يافته مى شود و سلام و سلامت بفتح سين در هر دو مثل رضاع و رضاعت و لذاذ و لذات است در وزن و دراينكه 
هر دو مصدرند بيك معنى و اول بمعنى شير خوردن و دويم بمعنى خوشمزه يافتن باشد و معنى دويم آنكه خدا باين صفت 
وصف مى شود بسلامتيش از آنجه بخلق ملحق مى شود از عيب و نقص و زوال و انتقال و فناء و مركك يس مصدر بمعنى اسم 
مفعول است كه مسلم باشد و قول خداى عز و جل لَهُمْ دارٌ السّلام عِنْدَ رَبّهِمْ يعنى از براى يند يذيرانست خانه سلام در نزد 
زور كارا كاه يتن وو موده و جعمان زاكر دراي مره كة سه سه وكام حماة جذاى عرو مدل ركاف اق يقتت 
است و اضافه آن بسوى خدا بجهت تعظيم آنست جنان كه در دنيا خانه كعبه معظمه و سائر مسجدها را خانه خدا ميكويند و 
جائز است كه خدا بهشت را سلام ناميده باشد زيرا كه رونده بسوى آن و كسى كه بجانب آن مى شود در آن سالم ميماند از 
هر جه در دنيا باشد از بيمارى و رنجورى و مردن و ييرى و امثال اينها يس آن خانه سلامتى است از آفات و عاهات كه هيج 
ناخوشى و آفتى در آن نيست و من ميككويم كه و نيز ممككن است كه مراد خانه تحيت باشد كه آن سلام است جه تحيت خدا 
و فرشتكان بر اهل آن يا تحيت بهشتيان بر يكك ديكر سلام است و قول خداى عز و جل قَسَلامٌ َك مِنْ أَضْحاب الْيمِين يعنى و 
اما اكر باشد آن مرد از اصحاب دست راست يس سلام از براى تو است از اصحاب دست راست ميفرمايد كه يس سلامتى از 
براى تو است از ايشان يعنى تو را از جانب ايشان بسلامتى خبر ميدهيم و سلام در لغت سداد و صواب نيز ميباشد و ازاين است 
قول خداى عز و جل و إذا خاطَبَهُمْ الْجاهِلُونَ قالُوا سَلاماً يعنى و جون خطاب كنند بندكان خداوند رحمان را جاهلان و نادانان 
و سخنى بى ادبانه بايشان كويند در جواب كويند سلام يعنى قولى سلامت و سخنى كه بدان سالم مانند از ضرر ايشان و يا 
مراد از سلام تركست در وداع يعنى ما شما را بشما كذاشتيم و در معرض خطاب شما در نمى آثيم يا مراد سلام عليكم است 
يعنى جون جاهلان را ببينيد بر ايشان سلام كنيد تا از شر ايشان ايمن كرديد و مؤلف در بيان سلام كفته يعنى سداد و صواب و 
سداد بكسر سين راست شدن و حق شدن و بفتح آن راستى و صواب ضد خطأ است يعنى حق و راست و درستى و كفته مى 
شود كه صواب از كفتار بسلام ناميده شده زيرا كه آن از عيب و كناه سالم باشد. 


ص: 1 


«مؤمن» مؤمن معنيش مصدق است و ايمان در لغت تصديق است و قول خداى عز و جل حكايت از برادران يوسف (ع) و ما 
لكا فزن لنانو لو اسان قد توبرا واف ذلات يكب ترجه الدابض اين كةو البق تو باونو دا زناه ادر اعنم تكن 
را كه ميكوئيم كه كركك يوسف را خورد تصديق و باور نميكنى و اكر جه هستيم راستكويان و بنده مؤمن تصديق كننده است 
بتوحيد خدا وبآيات وعلاماتش و خدا مؤمن و مصدق است آنجه را كه وعده داده و تحقيق كننده آنست كه آن را ثابت 
خواهد خواهد فرمود و معنى دوم آنكه خدا محقق است كه وحدانيت خود را در نزد آفريد كانش تحقيق كرده و حقيقت خود 
را بايشان شناسانيده بجهت آنجه از علامات و آياتى جند از بينات و كواهان و عجائب تدبير و لطائف تقديرش آشكار فرموده 
و معنى سيم آنكه خدا ايشان راز ظلم و جوار ايمن ساخته و حضرت صادق (ع) فرمود كه جناب بارى عز و جل مؤمن ناميده 
شده زيرا كه او كسى را كه فرمان برادرش باشد و او را اطاعت كند از عذاب خويش ايمنى دهد و بنده خدا مؤمن ناميده شده 
زيرا كه او بر خدا ايمن باشد و خدا امان و زنهار او را اجازه ميكند و ممضى ميدارد و آن حضرت (ع) فرمود كه مؤمن كسى 
است كه همسايه اش را از بديهاى خود ايمن سازد و نيز آن حضرت (ع) فرمود كه مؤمن كسى است كه مسلمانان او را بر 


مالها و جانهاى خود ايمن دارند. 


١مهيمن»‏ مهيمن معنيش شاهد است و اين جون قول خداى عز و جل و مُهَئِمناً عَلَيِهِ يعنى و نيز اين قرآن كه ما بسوى تو فرو 
فرستاديم نكهبانى است بر كتب كه محافظت آنها ميكند از تغيير جه هر جه در آنها تغيير ميدهند از وى راست مى شود و 
مؤلف كفته يعنى شاهد بر آنست يعنى كواهيست بر آنجه بيش از اين بوده از كتاب بصحت و حقيقت آن و معنى دويم آنكه 
مهيمن از آن نامى است مبنى آن امين و امين نامى است از نامهاى خداى عز و جل بعد از آن مهيمن از آن بنا شده بزيادتى 
ميم و ياء جنان كه مبيط بروز مسيطر از بى طرف بروزن حيدر و بيطار بناء شده و هر سه كسى است كه يزشكى جاروا يعنى 
طبابت و درمان خداى عز و جل بعد از آن بنا شده بزيادتى ميم و ياء جنان كه مبيطر بروزن مسيطر آنها كند واصل در آن 
مؤيمن بوده و همزه بهاء قلب شده جنان كه همزه رقت و ايهات بهاء قلب شده وهر وقت و هيهات كفته شده و اراقه و هراقه 
هر دو بمعنى ريختن آب و امثال آنست و هيهات وايهات اسم فعل بمعنى ماضى اند بمعنى بعد يعنى دور شد و امين نامى 
است از نامهاى خداى عز و جل و كسى كه الف را طول داده و آمين بر وزن ياسين كفته يا آمين را اراده كرده يعنى اى امين 
و مراد اين است كه همزه مفتوح را كه حرفى است از حروف نداء بر سرش بيرون آورده و بعد از اجتماع دو همزه مفتوح دويم 
را ساكن كرده و بجنس حركت ما قبلش كه فتحه است يعنى الف قلب كرده جه الف از جنس فتحه است يس آمين را مخرج 
قول ايشان از يد بر معنى يا زيد يعنى اى زيد اخراج كرده و كفته مى شود كه مهيمن از نامهاى خداى عز و جل است در 
كتابهاى آسمانى. 


ص: ينل 


«عزيزا عزيز معنيش آنست كه جيزى خود را عاجز نميكند و جيزى كه خدا را آن را خواسته باشد بر او امتناع ندارد و سرباز 
نميتواند زد يس او قهركننده جيزها است و غالبى كه مغلوب نيست و كاهى در مثل كفته مى شود كه من عزيز يعنى هر كه 
غالب شد ربود وقول خداى عز و جل بطريق حكايت از دو خصم كه با هم كفتكو داشتند كه وَ عَزَّنِى فى الخطاب يعنى 
برادرم غلبه كرد بر من و غالب شد در جواب دادن سخن و نككذاشت كه سخن بككويم و معنى دويم آنكه عزيز يادشاهست و 
بادشاه را عزيز ميكويند جنان كه برادران يوسف بيوسف (ع) كفتند كه يا أَيها الْعَِيرٌ يعنى اى عزيز مراد از آن اى يادشاه باشد. 


«جبار» جبار معنيش قاهريست كه باو نتوان رسيد و او را بجبر و جبروت يعنى تعظيم و عظمت است و درخت خرمائى كه بآن 
نتوان رسيد بجهت درازى و بلندى جباره ميككويند و جبر آنست كه انسانى را جبر كنى بر آنجه آن را ناخوش دارد و نخواهد 
از رويى قهر و غلبه ميككوئى كه او را بر فلا-ءن كار جبر كردم يعنى آن را نميخواست و من بزور اورا بر آن داشتم وحضرت 
صادق (ع) فرمود كه لا جبر و لا تفويض بل امر بين الامرين يعنى نه صرف جبر است و نه محض تفويض بلكه امر سيمى است 
ميانه اين دو امر كه بشكستن سورت هر يكك مزاجى يافته غير از مزاج هر يكك نظير سكنجبين نسبت بسركه و انكبين نه آنكه 
قدرى از آنست و قدرى از اين و مؤلف كفته كه حضرت باين قول قصد فرموده كه خداى تباركك و تعالى بندكانش را بر 
كناهان جبر نكرده و كار دين را بايشان تفويض نفرموده كه بايشان واكذاشته باشد تا آنكه در آن برأيها و قياسهاى خود سخن 
كويند زيرا كه خداى عز و جل حد و وظيفه قرار داده و شريعت و فرض و سنتى كذاشته ودين رااز براى ايشان كامل 


كردانيده يس با وجود تحديد و توظيف و شرع و فرض و سنت و كامل ساختن دين تفويضى نيست. 


ص: زثثنن 


«متكبر) متكبر مأخوذ از كبرياء است و آن اسم است از براى تكبر و تعظيم. 


«سيد) سيد معنيش يادشاهست و يادشاه قوم و بزركك ايشان را سيد ميكويند ودر تعريف آن ميكويند كه سادسهم يسودهم 
يعنى بزركك ايشان شد و بر ايشان بزركى دارد و بقيس بن عاص كفتند كه بجه جيز سيد قوم خود شدى كفت ببخشيدن عطاء 
و بازداشتن رنج و آزار و يارى دادن مولى كه همسايه و خويش و امثال ايشان را يارى دادم يا خدا مرا با وجود آن دو كار 
يارى داد و اول اظهر است و بيغمبر (ص) فرمود كه من سيد عرب است يس عايشه كفت كه يا رسول الله آيا تو سيد عرب 
تان فزمون كذامن :سيد فرؤكدان دهم و عل سيد عرن عاييقه كقة ايا وسول الله سيد جيسكا و معتى و زا ال آن جد يشلك 
قزمود كسدى كة اطاغتقن .اعت اشن جتان كه اطاعت من واجت شندء و مؤلق: سكويد كةامق ابن حديث زا نطوو مبعتك دن 


كتاب معانى- الاخبار اخراج كرده ام يس بنا بر معنى اين حديث سيد همان يادشاهى است كه فرمان برداريش واجب استث. 


نيست مكر سبوح و قدوس و معنى اين دو يكيست و سبحان الله يعنى تنزيه كردن و او را دور داشتن از هر جه نسزد كه بآن 
وصف شود و نصب سبحان الله بجهت اين است كه در موضع فعل است بر معنى تسبيحا لله در حالى كه اين را اراده دارى كه 
سبحت تسبيحا لله و جائز است كه منصوب باشد بر ظرف يعنى حال و معنيش اينست كه تسبح لله و سبحو لله يعنى خدا را 


ص: إركث/ين 


«شهيد) شهيد معنيش شاهد و حاضر است در هر مكانى در حالى كه صانع و مدبر است بنا بر آنكه مكان مكان تصنع و تدبير 


او است نه براين وجه كه مكان مكان از براى او است زيرا كه خداى عز و جل بود و هيج مكانى نبود. 


«صادق» صادق معنيش آنست كه خدا صادقى است كه در وعده اش غدر و بيوفائى نميكند و ثواب كسى را كه بعهدو 
ييمانش وفاء ميكند كم نخواهد كرد. 


«صانع» صانع معنيش آنست كه خدا صانع هر مصنوع يعنى خالق هر مخلوق و يديد آورنده همه بدائع و تازها است و هر يكك 
از اينها با همه اينها دلالت بر اين دارد كه خدا بجيزى از خلقش نميماند زيرا كه مادر آنجه مشاهده كرده ايم كارى را نيافتيم 
كه بفاعل و كننده اش شباهت داشته باشد زيرا كه ايشان اجسام اند و كارهاى ايشان اجسام نيست و خدا از آن برتر است كه 
بكارهاى خود شباهت داشته باشد و كارهاى او كوشت است و استخوان و مو و خون و بى و ركها و اعضاء و جوارح و اجزاء 
و روشنى و تاريكى و زمين و آسمان و سنكك و درخت و غير اينها از اصناف خلق و همه اينها كار و كاركرى آن جناب عز و 
جل است و همه اينها دليل اند بر وحدانيت او و شاهداند بر انفرادش و بر آنكه او بخلاف خلق خويش است و بر اينكه او را 


شريكى نه و بعضى از حكماء يعنى ابو نواس در اين معنى شعرى كفته و او نركس را وصف ميكند كه 
عيون فى جفون فى فنون بدت فاجاد صنعتها المليكك 


ص: ع 


بابصار البغنج طامحات كان حداقها ذهب سبيك 
على غض الزمرد مجزات بان اللّه ليس له شريكك 


يعنى جشمهاى جندى در يلكها كه در شاخها ظاهر و هويدا شده اند و يادشاه عالم صنعت و ساخت آنها را نيكو كرده كه 
بديدهاى تغنج و كرشمه كردن ببالا نكرانند كويا كه سياهيهاى جشمهاى آنها زريست كذاحته بر شاخ زمرد و خبر دهند كانند 


باينكه خدا نيست از برايش شريكى. 


(طاهن) ظاهن معنيفى الست كه دا مهاست ال اشعاة وهمتايات: و"استذاد:و امال و اتذازهائ زوال و اتتقال و معتبهاى خلق اذ 
درازى و يهنا و اطراف و كرانى و سبكى و تنككى و شبرى و داخل شدن و برون رفتن و بهم جسبيدن واز يكك ديككر جدا شدن 
و بو ومزه ورنكك و سودن و درشتى و نرمى و كرمى و سردى وحركت و سكون واجتماع وافتراق وجا كرفتن در جايى نه 
جاى ديكر زيرا كه همه اينها محدث و موجود است كه كسى اينها را احداث كرده و مخلوق و عاجز و ضعيف است از همه 
جهات و دليل بر موجد و محدثى كه آن را احداث كرده و صانعى كه آن را ساخته و قادر قوى كه ياكست از معنيهاى آنها و 
بجيزى از آنها نميماند زيرا كه آنها از همه جهاتى كه دارند دلالت ميكنند بر صانعى كه آنها را ساخته و محدثى كه آنها را 
احداث كرده و بر همه آنجه از آنها ينهان باشد از اشتباه و امثال آنها واجب كردانيده اند كه رهنما باشند بر صانعى كه آنها را 


ساحته:و خخدا يركر اث از اين يرترئى يزر كم 


ص: كين 


«عدل» عدل معنيش حكم بعدل و حق است و خدا باين نام ناميده شده از روى توسع و مجاز زيرا كه عدل مصدر است و مراد 
از آن اسم فاعل است يعنى عادل و عدل از مردمان كسى است كه كفتار و كردار و حكمش يسنديده است. 


«عفوا عفو نامى است مشتق از عفو و بر وزن فعول است و عفو محو و ياكك نمودن و ناييدا كردن نشانه است كفته مى شود كه 
عفا الشى ء هر كاه آن جيز ناييدا شود و برود و كهنه كردد و كفته مى شود كه عفوته انا هر كاه تو آن را محو و ناييدا كنى و 
مراد ابن ينست كه عفو لازم و متعدى هر دو آمده و ترجمه فقره اول آنكه آن جيز كهنه شد و ترجمه فقره دويم آنكه من آنها را 


كهنه كردم و از اين است قول خداى عز و جل عَفَا اللهُ عَنْكك يعنى محو كرد خدا را از تو دستورى دادنت ايشان را. 


«غفور» غفور نامى است مشتق از مغفرت و آن جناب غافر و غفار است و اصل آن در لغت تغطيه و يوشيدن است ميكوئى كه 
غفرت الشى ء هر كاه آن را بيوشانى و كفته مى شود كه هذا اغفر من هذا يعنى اين يوشنده تر از اين است و غفر يشم و خز 
بفتح عين و سكون وفاء آن جيزيست كه در بالاى جامه از يشم خز بر بر آمده باشد جون زثبر و زثبر بكسر اول و سيم ريشه و 
تار جامه است كه از جامه بيرون آمده باشد و آن را غفر بفتح غين و سكون فاء مينامند زيرا كه آن جامه را يوشيده و سير يعنى 
خود را مغفر بكسر ميم ميكويند زيرا كه آن سر را مييوشد و غفور آنست كه بنده اش را برحمت خود يوشاننده است «غنى) 
غنى معنيش آنست كه خدا بخودى خود از غير واز غير واز استعانت بآلاءت وادوات و غير اينها غنا و بى نيازى دارد و همه 
جيزها غير از خداى عز و جل در ضعف و و حاجت بيكديكر شباهت دارند و بعضى از آنها بريا نميشود و مكر ببعضى ديكر و 


بعضى از آنها از بعضى بى نيازى نميتواند جست. 


ص: كنا 


«غياث» غياث بكسر غين معنيشر مغيث است و خدا باين نام ناميده شده از روى توسع زيرا كه آن مصدر است و بعضى از اهل 
لغت كفته كه غياث باول مفتوح فرياد و فرياد رسنده جنان كه كويند يا غياث المستغيثين و اين غلط است. 


«فاطر) فاطر معنيش خالق است كفته مى شود كه فطر الخلق يعنى خلقهم باين معنى كه ايشان را آفريده و ساختن جيزها را آغاز 


«فرد) فرد معنيش آنست كه خدا متفرد و تنها است بربوبيت و يرورد كارى و امر و فرمان نه آفري د كانش و معنى دويم آنكه او 


موجوديست تنها كه هيج موجودى با او نيست. 


«فتاح)» فتاح معنيش آنست كه خدا حاكم است واز اينست قول خداى عز و جل و أَنْتَ حَيِرُ الفاتحينَ يعنى و تو بهترين حكم 
كنند كانى و قول خداى عز و جل و هُوَ الََّْاحُ الْعَلِيمُ يعنى و او است حكم كننده در همه امور كه دانا است بكيفيت حكم بر 
وجه حكمت. 


«فالق» فالق نامى است مشتق از فلق و معنيش در اصل لغت شق يعنى شكافتن و شكاف است كفته مى شود كه سمعت هذا من 
فلق فيه يعنى اين رااز شكاف دهانش شنيدم و فلقت الفشقه فانفلقت يعنى يسته را شكافتم يس آن قبول شكافتن نمود و خلق 
الله تباركك و تعالى كل شى ء فانفلق عن جميع ما خلق يعنى خحداى تباركك و تعالى هر جيزى را آفريد يس آن از همه آنجه 
آفريد شكافته شد زهد آنها را شكافت يس آنها از حيوان شكافته شدند كه حيوان از آنها بيرون آمد و دانه و استخوان خرما را 
شكافت يس آنها از كياه شكافته شدند كه كياه از آنها بيرون آمد و زمين را شكافت يس آن شكافته شد از هر جه از آن 
بيرون آورد و اين جون قول خمداى عز و جل است كه. وَالْأَرْضِ ذاتٍ الصّدْعَ يعنى و سوكند بزمين كه خداوند شكافتن است 
يقن انس قريةا | ان شاكاف روس اند جديا وان نت شود و ركنن شرا شكافك من سا5 
تاريكى را شكافت يس آن از عمود صبح شكافته شد و آسمان را شكافت يس أن از باران شكافته شد و دريا را از براى 
موسى (ع) شكافت فَاْمََقَ فَكان كل فق كَالطُودٍ الْعظِيم يعنى يس دريا شكافته شد و دوازده را يديد آمد. 


ص: #ذكثكر 


يس بود هر ياره كه از هم جدا شده بود جون كوه بزركك يعنى مانند كوه بلند بر آمده و قرار كرفته. 


«قديم) قديم معنيش آنست كه خدا همه جيزها را ييش كيرنده است و هر صاحب تقدمى كه جيزى را ييشى كرفته قديم ناميده 
مى شود هر كاه در وصف آن مبالغه شود و ليكن خداى سبحانه قديم است بخودى خود بدون اول و يايانى و باقى جيزها اول 
ويايانى دارند و در آغاز آنها اين نام از براى آنها نبوده و آنها از راهى قديم واز راهى محدثند كه خدا آنها را احداث 
فرموده و بعضى كفته اند كه معنيش آنست كه خدا موجوديست كه هميشه بوده وهر كاه غير آن جناب عز و جل را كويند 


«ملك» ملك مالكك ملكك و خداوند يادشاهيست كه هر جيزى را مالكك شده و ملكوت بمعنى ملكك و يادشاهى خداى عز و 
جل است و تاء در آن زياد شده جنان كه در رهبوت و رحموت زياده شده و عرب ميكويد كه رهبوت خير من رحموت يعنى 
هر آينه اكر ترسيده شوى بهتر است از آنكه رحم كرده شوى و اين مثل است و زمخشرى در مستقصى الامثال اين را ذكر 
كرده و كفته كه مرا رحمت و رهبت است و در قاموس اين را در ماده رهب و رحم هر دو ذكر كرده و در ماده رحم كفته كه 
و رهبوت خير لكك من رحموت و كفته كه استعمال نميشود مكر بطور ازدواج يعنى اكر ترسيده شوى بهتر است از آنكه رحم 
كرده شوى و در ماده رهب ميككويد و رهبوتى و رهبوت محركتين خير من رحموت اى لان ترهب خير من ان ترحم حاصل 
آنكه اكر جنان باشى كه مردم از تو بترسند بهتر است از آنكه جنان باشى كه مردم بر تو رحم كنند واين خلاف طريقه سنت 
كبيط در سكلدية وارد دلوا عه عبيل الله مقفول باع وتعتتة الله قثا باكر يفف عد داف ناد “#داثو و كشنقه باشيد نه 


آنكه بنده خدائى باشى كه ديكرى را كشته باشى. 


ص: 11 


«قدوس» قدوس معنيش طاهر و ياكست و تقديس تطهير و تنزيه است و قول خداى عز و جل بر وجه حكايت از فرشتكان و 
نَخنُ تبح بحندك و تُقَدّسُ لكك يعنى نسبت ميدهيم ترا بسوى طهارت و باكى از ج ركهائى كه در دنيا ميباشد و رنجوريها و 
دردها و امثال اينها و معنى آيه اينست كه فرشتكان از روى تعجب و علم بمصلحت حكمت در آفريدن خدا آدم را نه بر وجه 
اعراض كفتند كه آيا قرار ميدهى در زمين كسى را كه فساد و تباهى كند در آن و خونها را بريزد وحال آنكه ما تسبييح و 
تنزيه ميكنيم ترا تسبيح و تنزيهى مقترن و بحمد و ثناى تو يعنى تو را بياكى ياد ميكنيم و بستايش تو قيام و اقدام مينمائيم و 
يباكي زكى تو را ميخوانيم و صفتهاى نقص و عيب را از تو دور ميدانيم و تو را بعظمت و بزركى ياد مينمائيم و بعضى كفته اند 
كه قدوس از جمله نامهاى خداى عز و جل است در كتابها و نسبحك و تُقَدّسٌُ لَك بيك معنى است و حظيره القدس موضع 


طهارت و جاى ياكى و باكيزكيست يعنى بهشت. 
قوى قوى معنيش معروفست و او است كه قوت دارد بى رنج جيزى را كشيدن و بدون استعانت و يارى خواستن. 


شيب معيئن جيب أننت وقول خدائ عزو جل فإثى ريك أجيت 5غروة الداع إذا عاو اين زا تأريلةو تقويك سكت 
توحده آل شيك كر جر نه رشع ورا قد كاف بن ار سفت م3 1 مكلكو ١.‏ ااحقارة دو وفك كو ادق سس بارس 4ه 
من نزديكم كه اجابت ميكنم خواندن خواننده را هر كاه بخواند مرا و معنى دويم آنكه آن جناب دانا است بوسوسهاى دلها كه 
در ميانه او و آنها نه حجاب و يرده ايست و نه مسافت و و دورى و قول خداى عز و جل و لَقَدْ خَلَقَْا الإنْسانَ وَ نَغلُمُ ما تُوَسْوسٌ 
لدتو تكن ارت لومز غدل الووسو ادن معن (ا سويت وجا تسكدد و رسي انااميرك عدهر ابه تروف عدا 
آفريديم آدمى راو ميدانيم آنجه را كه وسوسه ميكند بآن نفس او و مراد از وسوسه حديث نفس است كه آدمى در دل با 
خود ميكويد يعنى ميدانيم آنجه را كه نزد نفس او حاضر است از مكنونات ضمائر و سرائر قلوب و ما نزديكتريم بسوى او از 
ركفا كرةلتسن اجات تديكسة) :يدوق موون ومداشة: و عدا اسك ]إن خلفكن يدون راةتؤ مسنافت بلكة اؤ.نا وجوه هداتئى 
و مفارقت از ايشان در عين آميزش و مخالطت است و با وجود محالفت با ايشان در عين مشابهت و همجنين تقرب و نزديكك 
شدن بآن جناب از جهت راهها و مسافتها نيست جز اين نيست كه آن از راه طاعت و حسن عبادت است يس خداى تباركك و 
تعالى قريبى است نزديكك كه نزديكش از جايى بجائى رفتن نيست زيرا كه او جنان نيست كه بقطع كردن مسافتها نزديكك شود 
ونه بكذشتن هواء بلند كردد و برآيد و حكونه جنين باشد و حال آنكه بيش از تنقل و علو بوده و بيش از آنكه بعلو و دنو 


وصف شود. 


ص: اين 


«قيوم) قيوم و قيام اين دو لفظ فيعول و فيعال اند از قمت بالشى ء بلكه از قمت على الشى ء هر كاه بخودى خود متوجه آن 
شوى و متوجه حفظ واصلاح آن باشى يعنى بكار آن جيز قيام كردم و بريا شدم و تقدير و نظير آن قول ايشانست كه ما فيها 


من ديور ولا ديار يعنى در اين خانه مثلا هيج كردنده نيست كه بكردد. 


«قابض» قابض نامى است مشتق از قبض و قبض را جند معنى است از جمله آنها ملك است كفته مى شود فلانى در قبض من و 
اين مزرعه در قبض منست و از اين است قول خداى عز و جل وَ الْأَوْض بجميعاً قََِ مه يوم الْقِيامَهِ واين جون قول خحداى عز و 
جل عفدف 2 31 ملك ووم تنقن :فى اللكدوز يض ل اريزا اسيك ملك وزيا سام ل سا رعو وسد هن رواز قله تاه مه 
دو موري قؤل خنذا و الأعد توقعن لله ين وحكه و فرساة اذ أن وو لز يزاى كسد"اشت وقول ختيلاى عن وبل الك وم 
الو و ال كمه ١‏ ابااسانوه مراسيى مجو بق ونان انمسق وله لشاف امريد ناف للك امناو ا اواو كلك سن 
خود برد وازاينست قول خداى عز و جل ثم جَعَلَمَا السَّمْسَ عَلَيِهِ ليلا نَم قيض ناه إلينا قبضاً يَبديراً يعنى آيا نمى بينى و نظر 
نميكنى اى بيننده بسوى برورد كار خود و بصنع او كه از محض قدرت جككونه سايه را كشيده و كسترانيده از ظهور صبح تا بر 
آمدن آفتاب و اككر خدا خواستى هر آينه آن سايه را ثابت و آرام يافته كردانيدى يس كردانيم آفتاب را بر سايه و شناختن آن 
رهنما جه سايه جز يآفتاب شناخته نشود يس فرا كرفتيم آن را بسوى خود فرا كرفتنى اندكك و بتدريج يس آفتاب ببندهاى 
الكشتان كرفته نميشود و خمدا فراكيرنده و رهاكننده آنها است و از اينست قول خخداى عز و جل و الله يَِض و يَبِصْطْ يعنى 
خدا فرامى كيرد و ميككستراند يس از فضل خود را بر بندكانش كستراننده و آنجه را كه ميخواهد از صله و نعمتهايش 
فراكيرنده است و قبض نيز قبض بند انكشتانست و آن از خداى تعالى ذكره منفى و دور شده اسث و اكر قبض و بسطى كه 
خداى عز و جل ذكر كرده از جانب بند انككشتان ميبود هر آينه روا نبود كه در يكزمان قابض و باسط هر دو باشد بجهت محال 


و ممتنع بودن اين امر و خداى تعالى ذكره در هر ساعت و زمانى جانها را ميكيرد و روزى را مى كستراند و آنجه خواهد 


ص: لجنا 


«باسط» باسط معنيش منعمى است مفضل كه فضل و احسانش را بر بند كانش كسترده و نعمتهاى خود را بر ايشان تمام 
كردانيده. 


«قاضى» قاضى نامى است مشتق از قضاء و قضاء از خداى عز و جل بر سه وجه است يس وجهى از آنها همان حكم و الزام 
است كفته مى شود كه قضى القاضى على فلان هكذا يعنى قاضى و حاكم بر فلانى بآن حكم كرد و او را بآن الزام نمود واز 
اين است قول خداى عز و جل وَ قَضِى رَبُكك أن تَعْئدٌوا 0 إِنّاهُ يعنى و حكم فرمود يرورد كار تو باينكه نيرستيد يعنى واجب 
كرد كه بر تو و امتانت كه يرستش ننمائيد مككر او را و وجهى از آنها خبر است و از اينست قول خداى عز و جل و قَضّ ينا إلى 
بَنِى إِشْرائِيل فِى الْكتاب يعنى اعلام كرديم فرزندان يعقوب را و يبغام فرستاديم بسوى ايشان در توريه يعنى ايشان را باين خبر 
داديم بر زبان ييغمبر (ص) و وجهى از آنها اتمام است و از اينست قول خداى عز و جل فَقَصاهُنَ سبع سَماواتٍ فِى يَوْمَئِن يعنى 
يس تمام ساخت خدا آسمانها را در حالتى كه هفت آسمان بودند در دو روز واز اينست قول مردم كه قضى فلان حاجتى و 
كسى كه اين را ميكويد اراده دارد كه او حاجتم را تمام كردانيد بر آنجه از او خواستم. 


«مجيد) مجيد معنيش كريم و عزيز است واز اينست قول خداى عز و جل بَلَّ مُْوَ قُرْآنَّ مجيدٌ يعنى بلكه آنجه تكذيب آن 
كردند قرآن مجيد است يعنى كريم و عزيز و شريف و بزركوار و مجد در لغت يافتن شرف و بزركواريست و مجد الرجل بر 
وزن نصر و كرم وامجد دو لغت است يكى ثلائى مجرد و ديكرى ثلاثى مزيد فيه و معنى هر دواينست كه اين مرد بزركوار 
شد و امجده جون كردار او را خوب دانست يا او را تعظيم نمود و بر او ثناء كفت و معنى دويم آنكه خدا مجيد است فعيل 
بمعنى مفعول باشد نه فاعل جون وجه اول يعنى ممجد بروزن محمد كه خلقش او را تمجيد كرده اند يعنى او را بزركك داشته 


انك. 


لس 


«مولى» مولى معنيش ناصر و ياور است كه مؤمنان را يارى ميدهد و متوجه نصرت ايشان بر دشمن ايشان مى شود و ثواب و 
كرامتها و نوازشهاى ايشان را توجه ميفرمايد و ولى طفل همانست كه اصلاح شأن و درست كردن كار او را متوجه باشد و خدا 
ولى مؤمنان واو مولاى ايشان و ياور ايشانست و مولى در وجه ديكّر همان اولى و سزاوارتر است و از اينست قول ييغمبر (ص) 
كه 


واين بعد از سخن بود كه از او ييشى كرفته بود و آن اينست كه فرمود الست اولى بكم بانفسكم يعنى آيا من سزاوارتر نيستم 
شنا ان شما ينفسهاي كتما كفتيد بلى نا رسؤؤل الله تو آولى أو احقى فرموة كه 


فمن كنت مولاه 

يعنى كسى كه من باو اولى باشم از او بخودش 
فعلى مولاه 

يعنى على اولا است باو از او بخودش. 


«منان» منان معنيش عطاكننده صاحب انعام است و از اينست قول خداى عز و جل فَامْنْنْ أَؤْ أشيك بِغَيِر جساب يعنى يس عطاء 
كن بهر كه خواهى يا منع بخشش نما و بازدار آن رااز هر كه خواهى يعنى تصرف تو در اين عطاى ما بسته بخواست تو باشد 


سليمان (ع) است و قول خداى عز و جل و لا تَمِنْنْ تَسْتَكثِرُ يعنى و نبخش در حالى كه جوياى بيشتر از آن باشى. 


«محيط» محيط معنيش احاطه كننده بجيزها است كه عالم» بهمه آنها است و هر كه جيزى را فرا كيرد بتمامه يا علمش باقصاى 
آن برسد بآن احاطه كرده واين بر وجه توسع و مجاز است زيرا كه احاطه در حقيقت احاطه كردن جسم بزركيست بجسم 
كوجكك از اطراق و جوانب آن جون احاطه خانه بآنجه در آنست و احاطه حصار بشهرها واز براى همين معنى ديوار حائط 
ناميده شده و معنى دويم احتمال دارد كه نصب بر ظرف يعنى منصوب بر حال باشد و معنيش مستوليا مقتدرا يعنى صاحب 
النتياقه: و خلله: و افحد ودر #وإنالي قعوم قرلا تياف ار نوكل واحتوا انهه ا وطن ييه ننس ونين كردن عد اايكان ابل سد 
بايشان و فرا كرفته شد دور ايشان از همه اطراف كه طريق خلاصى و راه نجات نداشته باشند يس خدا اين را احاطه از براى 


ايشان ناميده زيرا كه قوم هر كاه بدشمن خويش احاطه كنند و دور ايشان را بككيرند دشمن بر خلاصى از ايشان قدرت ندارند. 


ص: لحان 


«مبين» مبين معنيش ظاهريست كه حكمتش آشكار و آن را آشكاركننده است بآنجه از بينات و آثار قدرتش اظهار فرموده و 
فته :فى شود كدإتاق القتن يض انان" و اتمضان يك مع واعفق همه اف كد ابن جز اشكار شد و همه سفن اشكاز. 


كردن نيز ميباشند زيرا كه اينها لازم و متعدى هر دو آمده اند. 


«مقيت» مقيت معنيش حافظ و رقيب است و كفته مى شود كه آن بمعنى قدير است يعنى توانا «مصور» مصور نامى است مشتق 
از تصوير يعنى نككاشتن جه صورتها را مينكارد در رحمها بهر وضع كه ميخواهد يس او مصور هر صورت و خالق هر مصورى 
است كه در رحم تصوير شده و بجشم دريافته ودر نفس متمثل مى شود و خداى تباركك و تعالى جنان نيست كه بصورتها و 
جوارح وصف شود ونه آنكه بحدود وابعاض شناخته شود و نه آنكه در كشادى هواء بوهمها و خيالها طلب شود و ليكن 
بآيات شناخته مى شود و بعلامات و دلالات تحقيق مى شود و بآنها بى كمان دانسته مى شود و بقدرت و عظمت و جلال و 


كبرياء وصف مى شود زيرا كه او را در خلقش شبيهى نيست و نه در خاكيان و آفريدكانش عديلى كه با او برابرى كند. 


«كريم) كريم معنيش عزيز است كفته مى شود كه فلانى كريم تر است از فلانى يعنى از او عزيزتر است و از اينست قول خداى 
عز و جل إِنَه لعَوْآنٌ كرِيمٌ يعنى بدرستى كه آنجه حضرت رسول (ص) بر شما ميخواند هر آينه قرآنى است بزركوار و همجنين 
قول خداى عز و جل ذُقْ نك أَنْتَ الْعَزِيرُ الْكرِيمٌ و معنى دويم آنكه او جواديست صاحب افضال كفته مى شود كه مرد كريم 
يعنى جواد و بخشنده و قوم كرام بكسر كاف يعنى بخشند كان و كريم و كرم بفتح كاف وراء مثل اديم و أدم است واديم 
يوست خوشبوى باشد كه هنكام طلوع سهيل آن را رنكك و بوى حاصل آيد و آن دو نوع است اديم يمنى واديم طائفى و 
بمعنى روى زمين و ظاهر هر جيزى نيز آمده و أدم بفتح اول و دويم جمع آنست و در قاموس مذكور است كه رجل كرم 


ص: 7937 


«كاشف» كاشف معنيش مفرج و برنده اند و هست كه ناجار را اجابت ميكند جون او را بخواند و بدى را كشف ميكند و 


«وترا وتر فرد و يككانه است و هر جيزى كه فرد باشد آن را وتر ميكويند. 


«نور» نور معنيش منير و نور بخش است واز اين است قول خداى عز و جل الله نور السموات و الارض يعنى نور بخش از براى 
ايشان يعنى اهل اينها و فرمان دهنده و راهنماى ايشانست يس ايشان در مصالح خويش باو راه راست مييابند جنان كه در نور و 
روشنى راه راست مييابند يس اين توسع و مجاز است و نور روشنى است و خداى عز و جل از اين برتر است برترى بزركك زيرا 
كه نورها حادث شده اند و احداث كننده آنها قديمى است كه جيزى باو نميماند و بر وجه توسع و مجاز كفته شده كه قرآن 
نور است زيرا كه مردم در دين و كيش خويش بآن راه است مييابند جنان كه در رفتن كاهها و راههاى خويش بروشنى راه 


اوهات) وهاب معروف: انت: و آن "ان هيه :انيت كه انه ميخو اهند تبدد كانكن كشك ون انشان منت ميكذاود انحة متحؤاهد 
وازاينست قول خداى عز و جل يَهَبٌ لِمَنْ يَساءٌ إناثاً وَيَهَبُ لِمَنْ يَساءًُ الذّكورٌ يعنى ميبخشد هر كه را ميخواهد دختران و 


ميبخشد هر كه را ميخواهد يسران. 


ص: عاوم 


«واسع» واسع غنى است و سعه غنى است كفته مى شود كه فلانى عطاء ميكند از سعه يعنى از غنى و وسع توانككرى مرد است و 


توانائى آنجه در دست او است و كفته مى شود كه بر اندازه وسع خويش انفاق و خرج كن. 


«ودود» ودود فعول بمعنى مفعول است يعنى دوست داشته شده جنان كه هيوب بمعنى مهيب كفته مى شود و هيوب و مهيب 
كسى است كه از وى ترسئد و بآن اراده مى شود كه خدا ودوديست محبوب كه خلق او را دوست ميدارند و كفته مى شود كه 
بلكه ودود بمعنى فاعل است جون قول تو غفور بمعنى غافر يعنى بندكان شايسته اش را دوست ميدارد و بايشان محبت دارد و 
ود و وداد بهر سه حركت در هر دو مصدر مودت است بمعنى دوست داشتن و فلا-نى ود تو و ديد تواست يعنى حب توو 
حبيب تواست و ود بهر سه حركت و وديد جون حب بكسر حاء و حبيب بمعنى محبوست يعنى كسى كه او را دوست 


ميدارى. 


«هادى)» هادى معنيش آنست كه خداى عز و جل ايشان را بحق هدايت ميكند و هدى از خداى عز و جل بر سه وجه است يس 
وجهى همان دلالت و رهنمائى است كه همه ايشان را بر دين دلالت و رهنمائى كرده و دويم ايمانست و ايمان هدايت است از 
خداى عز و جل جنان كه آن نعمتى است از خداى عز و جل و سيم نجات است و خداى عز و جل بيان فرموده كه زود باشد 
كه مؤمنان را بعد از وفات ايشان هدايت كند و فرموده كه و الَّذِينَ قَُلُوا فى سَبيل اللََِّنْ يُضِلَ أعْمالَهُمْ سَيَفْدٍيهم وَ بَطد لح 
بالْهُمْ يعنى و آنان كه كشته شدند در راه خمدا يس هركز ضائع و باطل نكرداند خدا كارهاى ايشان را بلكه جزاى جهاد را بر 
وجه اتم و اكمل بايشان خواهد رسانيد باين وجه كه زود باشد كه هدايت كند ايشان را و بصلاح آورد حال ايشان را و هدايت 
بعد از مردن و كشته شدن نميباشد مككر ثواب و نجات و اين بنا بر قرائت حفص و ابو عمر و است كه قتلوا بضم قاف و كسر تاء 
بدون الف بعد از قاف خوانده اند كه فعل مجهول از قتل باشد نه بنا بر قرائت باقى قراء كه قاتلوا بفتح قاف و الفى بعد از آن و 
فتح تاء خوائده اند كه فعل معلوم از مقاتله باشد يعنى كارزار كردن و همجنين قول خمداى عز و جل إِنّ الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا 
الصَّالِحاتٍ يَوْدِيِهِمْ رَبّهُْ بإيمانهم يعنى بدرستى كه آنان كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته كردند هدايت ميكند ايشان را 
برورة كاور(ساة شعي ندا ادقاندى ١ن‏ اتح تلان بدت كد عفري كاقل التق كما ال شو ندل طوف كه في أل 
الظَالِمِينَ يعنى و ضلالت ميدهد خدا ستمكاران را يعنى ايشان را هلاكك و نابود ميسازد و عقوبت ميكند ايشان را واين جون 
قول خداى عز و جل است كه أَضَلّ عْمالَهمْ يعنى تابوه كرد خدا كارهاى ايشان را و آنها را بسبب كفر ايشان باطل كردانيد و 


فرو ريزانيد. 


ص: هحار 


«وفى) وفى معنيش آنست كه خدا بعهد ايشان وفاء ميكند و بعهد خويش ايفاء مينمايد و تمام ميفرمايد كفته مى شود كه مرد 


وفى و موفى يعنى كسى كه عهد خود را بجا مى آورد وقد وفيت بعهدكك و اوفيت دو لغت است. 


«وكيل» وكيل معنيش متولى است يعنى كسى كه قائم بحفظ ما است و بآن قيام دارد و اين معنى وكيل بر مال از ما است و 


معنى دويم آنكه خدا معتمد و يناهست و توكل اعتماد بر او است و يناه آوردن بسوى او. 


«وارث» وارث معنيش آنست كه هر كه خدا او را مالكك جيزى كرداند ميميرد و آنجه در ملكش بوده ميماند و كسى غير از 
خداى تعالى آن را مالكك نميباشد. 


«بر» بر معنيش صادق است كفته مى شود كه صدق فلان و بر يعنى فلانى راست كفت و كفته مى شود كه برت يمين فلان هر 


كاف سو كدش واسكتاهة وارزها اللدك سك كهدا | كران مدن و واس انضتاء فرمرر 


لأباعنك) باعنك معني اتيك كه سد برماتكيزداه ركد راون قيزها اسث و ابشاة را ؤئده سكرةائد و انرا تعراء ويقك ابشان 


را محشور ميسازد. 


«تواب» تواب معنيش آنست كه خدا توبه را قبول ميكند واز كناه در ميككذرد هر كاه بنده از آن توبه و با ز ككشت كند كفته مى 
قود كتاكانت الس الى اللدحيل ته سباق يدا وان كك تحرة فهو قات و وات النه بع رمن ١ن‏ ند از كرد توه ابنت 
قوع أن ساب و تان نو قزا قفن هوهر او هادف انك رثانت الله عله تن عد حوطه ارقي[ رده فيو ترات ضلية يع 
يس آن جناب تواب بر او است كه توبه او را قبول فرموده واو را تائب نميكويند و توب بمعنى توبه است و كفته مى شود كه 
أتاب فلان من كذا در حالى كه مهموز باشد هر كاه فلانى از آن شرم كند و كفته مى شود كه طعام توبه نيست يعنى از آن 


ص: انا 


«جليل» جليل معنيش سيد است جه سيد قوم را جليل و عظيم ايشان ميكويند و جل جلال الله يعنى بز ركوارى خدا بز ركوارى 
دارد فهو الجليل ذَو الْجَلالٍ وَ الإكرام يعنى يس آن جناب بزركوارى است خداوند جلال و اكرام يعنى جامع جميع صفاتى كه 
فطان كاك أواشك وعرق ست اده تق كه توجنا نفس طركدى كتوياك او جاعه ويه ادل تفن بجلال لقره ابتك 
بصفات قهريه و اكرام عبادت از اوصاف لطيفه است يس ذُو الْجَلالٍ وَ الإكرام جامع جميع صفات حق سبحانه باشد و كفته مى 


شود كه جل فلان فى عينى يعنى فلانى در جشم بزركك آمد و اجللته يعنى او را بزركك داشتم و بزركك قدر ساختم. 


«جواد) جواد معنيش محسنى است منعم كه انعام و احسانش بسيار است كفته مى شود كه جاد السخى من الناس يجود جود او 
رجل جواد و قوم اجواد وجود بضم جيم يعنى سخاوت داران كفته نميشود كه خدا سختى است زيرا كه اصل سخاوت راجع 
بسوى نرمى است و كفته مى شود كه زمين سخاوى و كاغذ سخاوى هر كاه نرم باشد و سخى بسخى ناميده شده بجهت نرمى 
او در نزد حوائج حاجتمندان بسوى او «مترجم كويد» كه در شرح عده سخى را مأخوذ از سخاوى دانسته و آن را بسعه بيابان 
تفسير كرده و در قاموس ميكويد كه سخى جواد است تا آنكه ميكويد كه سخاويه نرم يا واسع زمين است و بعضى علت منع 
اطلاق سخى را بر خدا مقيد بودن جود مفهوم از آن را بصفت نقض كفته اند جه سخى جواديست كه از شانش بخل باشد. 


«خبيرا خبير معنيش عالم است و خبير بر وزن قفل و كتف در لغت يكيست و خبر هم وزن قفل علم تو است بجيزى و ميكوئى 


كه لى به خبر يعنى مرا بآن علم و دانشى است. 


ص: ا 


«خالق» خالق معنيش خلاق است جه آن جناب خلق بسيارى را آفريده و مى آفريند خلق الخلائق خلقا و خلقه بفتح هر دوو 
خليقه بمعنى خلق است و جمع هر دو خلائق است و ابن شميل كفته كه خلق آدميانند و خليقه جاريايان و جنبد كان و خلق در 
لغت اندازه كردن تو است كه جيزى را اندازه كنى و در مثل كفته مى شود كه انى اذا خلقت فريت لا كمن يخلق و لا يفرى 
يعنى بدرستى كه جون اندازه كنم ميبرم نه جون كسى كه اندازه ميكند و نميبرد و مراد اينست كه هر جه كفتم ميكنم و هر 
بنائى كه كذاشتم بعمل مى آورم و در كارها عزم دارم و در قول امامان ما عليهم السلام واقع شده كه كارهاى بندكان مخلوق 
است بخلق تقدير و اندازه كردن نه خلق تكوين و هستى دادن و خلق كردن عيسى (ع) از كل جيزى را جون هيئات و صورت 


مرغ نيز خلق تقدير است و هستى دهنده مرغ و خالق آن در حقيقت همان خداى عز و جل است. 


خَيْرٌ الناصةرِينَ خير الناصرين و خير الراحمين معنيش آنست كه فاعل خير كه خوبى مى كند جون اين امر از او بسيار شود از 


روى توسع و مجاز خير ناميده مى شود. 


«ديان» ديان همانست كه بندكان را دين و ايشان را جزاء ميدهد بكارهاى ايشان و دين بمعنى جزاء است و جمع نميشود زيرا 
كه آن مصدر است يعنى ياداش دادن كفته مى شود كه دان يدين دينا يعنى جزاء داد جزاء دادنى و در قاموس مصدر را بفتح 
كفته و كفته كه كسره داده مى شود و در مثل كفته مى شود كه كما تدين تدان يعنى كما تجزى تجزى جنان كه جزاء ميدهى 
جزاء داده ميشوى و مراد اينست كه جنان كه ميكنى جزاء داده مى شوى و ذكر كردن كلمه اول بلفظ دويم باعتبار مزاوجت 
است و شاعر كفته كه: 


ص: ارا 


كما يدين الفتى يوم يدان به من يزرع الثوم لا يقلعه ريحانا. 


يعنى جنان كه جوان مرد جزاء ميدهد و ميكند روزى جزاء داده مى شود بآن هر كه سير ميكارد نميكند آن را در حالتى كه 


ريحان باشد و ريحان كياه خوشبو است و جه خوش كفته آنكه كفته كه: 
كندم از كندم برويد جو ز جو از مكافات عمل غافل مشو 


١«شكورا‏ شكور و شاكر معنى اين دو نام آنست كه خدا از براى بنده عملش را شكر ميكند و اين توسع و مجاز است زيرا كه 
شكر در لغت شناختن احسان و او است كه با بندكانش محسن و نيك وكار و بر ايشان منعم است و ليكن خداى سبحانه و تعالى 
جون فرمانبرداران را بر فرمان بردارى ايشان جزاء دهنده بود جزاء دادن خود را شكر از براى ايشان قرار داد بر وجه مجاز جنان 
كه مكافات منعم شكر ناميده شده. 


١عظيم)‏ عظيم معنيش سيد است و سيد قوم عظيم و جليل ايشانست و معنى دويم آنكه خدا بعظمت وصف مى شود بجهت غلبه 
او بر جيزها و قدرتش بر آنها واز براى همين وصف كننده باين تعظيم كننده باشد و معنى سيم آنكه خدا عظيم است زيرا كه 
همه آنجه غير از او باشد از برايش خوار و فروتنى نماينده است يس او است كه سلطانش بزركك و شانس عظيم است و معنى 
و معنى جهارم آنكه خدا مجيد است كفته مى شود كه عظم فلا-ن فى المجد عظامه يعنى فلانى در مجد بزركك شد بزركك 
شدنى و عظامت بفتح عين مصدر امر عظيم و كار بزركست و عظمت از تجبر است و معنى عظيم ستبر و دراز و يهن و كران 
نيست زيرا كه اين معنيها معانى خلق و نشانهاى صنع و حدوث است واينها از خداى تباركك و تعالى منفى است و در خبر 
روايت شده كه خدا عظيم ناميده شده زيرا كه او خالق خلق عظيم و يرورد كار عرش عظيم و خالق آنست. 


ص: ووم 


«لطيف» لطيف معنيش آنست كه خدا ببندكانش لطف دارد د يس او بايشان لطف دارد و با ايشان نيك وكار و منعم بر ايشانست و 
لط يكى وانواخيق ات كفته مئ شو كد قلانق لظيت:است بمرةمان يعنى نيك و كان نا اشانيتت كه بااشان بكى مكبد و 
يلطفهم الطافا بمعنى ببرهم برا باشد و ليكن الطف با باء استعمال مى شود كه بر سر مفعول دويم باشد جون الطفه بكذا و معنى 
دويم آنكه خدا در تدبير و كار خود لطيف است و كفته مى شود كه فلا-نى لطيف العمل است يعنى كارش ياكيزه و در خبر 
روايت شده كه معنى لطيف همان خالق از براى ما خلق لطيف است جنان كه خدا عظيم ناميده شده زيرا كه او خالق خلق 


عظيم أشيتة. 


«شافى» شافى معنيش معروف است و آن از شفاء است جنان كه خداى عز و جل بطور حكايت از ابراهيم (ع) فرمود كه وَ إذا 
مَرِضْتٌ فَهُوَ يَشْفِين يعنى و جون بيمار شوم يس او شفاء مى دهد مرا يس همه اين نامهاى خوب يا خوب تر نود و نه نام است. 

و اما تباركك يس آن را از بركت است بمعنى افزون شدن و آن جناب عز و جل صاحب بركت است و اوست كه فاعل بركت 
وخالق آن وقرار دهنده آنست در خلق خويش و متبارك و متعالى است از فرزند و زن و شريكك واز آنجه ستمكاران 
ميكويند برترى بزركك و بعضى فته اند كه معنى قول خمداى عز و جل تَبارَك الَّذِى تَزّلَالُْوْقانَ على عَدِدِهِ ليكوة للْعالّمِينَ 
نَذِيراً اين است كه جز اين نيست كه باين قصد فرموده كه خدائى كه بقاء و ماندنش دوام دارد و نعمتهايش ميماند و ذكرش بر 
كد كانقن ركث و اسقدانة انراق تمديتاق. هذا دو زد انان 'نن شود همان كسىاست كةفرقان زا ين قكاه جود قرو 
فرستاده تا آنكه آن بنده از براى عالمها بيم كننده و ترساننده باشد و فرقان همان قرآن است و جز اين نيست كه آن را فرقان 
ناميده زيرا كه خداى عز و جل بآن در ميان حق و باطل جدا كرده و بنده اش كه اين فرقان بر او فرود آمده همان محمد (ص) 
است و او را بنده ناميده تا آنكه بروردكار يرستش شده فرا كرفته نشود واين لفظ رد بر كسى است كه در باب آن حضرت 
غلو ميكند وو از حد در ميككذرد و خداى عز و جل بيان فرموده كه اين فرقان بر او فرود آمده تا آنكه عالمها را بآن بيم كند واز 
واف اكد شحاف ونان ان ا لوماك د مط سان كرد وات بار ل و وي الع 4 ل كد 
التماواتٍ و الأَوْض و لَمْ يِذ وَلَدا , فى كدان كدان يراق اسيك بادشافى انها و رمدي وافرا تكرفيه قر ندرا حجان 
كه نصارى كفتند در كان كه از روى دروغ كفتن بر او و بيرون رفتن از توحيدش فرزند را بسوى او اضافه نمودند و نسبت 
دادند وَ لَمْ يكن لَهُ شرِيكك فِى الْمَلَِ وَ حَلَقَ كَل لَئ ء َفقَدَرَة تفديرا بعتن وانبوده أواوا شريكى دزيادشاهن و افزبنه: هر 
جيزى رايس اندازه كرده آن را اندازه كردنى يعنى آنكه خدا همه جيز را آفريده بر اندازه كه آن رامى شناسد و ميداند و 
آنكه آن جناب جيزى از اين را بر سبيل سهو و غفلت و بر وجه كوشش و سحتى و بر وضع كزاف نيافريده بلكه باندازه ميداند 
كه آن صواب است از تدبير خويش و آنكه آن صلاح جوئيست از براى بندكانش در كار دين ايشان و آنكه آن عدلى است 
ازاو بر آفريدكانش زيرا كه اواكر آن را نيافريده بود و بر اندازه كه آن را مى شناخت و ميدانست بر سبيل آنجه ما وصف 
كرديم هر آينه همان تفاوت و ظلم و بيرون رفتن از حكمت و صواب تدبير بسوى عبث و بسوى ظلم و فساد يافت ميشد جنان 
كه مثل اين يافت مى شود در كردار آفريدكانش كه در كارهاى خويش بخت و و طالع دارند واز آن ميكنند آنجه را كه 
اندازه اش را نميشناسند و باين قصد نفرموده است كه از براى آن اندازه را آفريده و بآن اندازه آنجه را كه ميكند شناخته و 
كارهاى خود را بعد از آن كرده زيرا كه اين يافت نميشود مكر از كار كسى كه اندازه آنجه ميكند نميداند مكر باين تقدير و 


تكن وحشوداج متليائد وشهه ريد تفيوس انا روه فهو بو اميق كه رفول كو رون نجدرة تمد | اشير افيد لودو كد 


يعنى اين را بفعل آورده بر اندازه كه آن را مى شناسد و ميداند بنا بر آنجه ما بيان كرديم و بر اندازه كردن كارهايش از براى 
بندكانش باينكه اندازه آنها و وقت بودن آنها و جاى بودن آنها را كه در آن حادث ميشوند بايشان بشناساند تا آنكه آن را 
بشناسند و اين اندازه كردن از خداى عز و جل نوشته و خبر نوشتهاى او است كه فرشتكان خود را خبر داده و ايشان را بآن خبر 
ذاد نا انكه ان را يشتاستد و تون تحن عند معان يوه كه يافث مسد مكز بن اندازة كه ان رام شتاقت و ميدانسيت :نا 
آنكه بيرون نرود از حد راستى بسوى دروغ واز حد صواب بسوى خطا و از حد بيان بسوى آشفتكى همين دلالتى بود براينكه 
خدا آن را اندازه فرموده بر آنجه آن با آنست كه و آن را استوار فرموده و احداث نموده واز براى همين استوارى كرديده كه 


خللى در آن نيست و نه تفاوت و فسادى دارد. 


ص: لين 


«مترجم كويد» كه شمردن تباركك كه فعل است از جمله نامهاى خدا جون شمردن لا تَأحذَّه َه وَ لا نَوْمٌّ باشد كه جمله فعليه 
اسث ان آنها يعنق فرا تكيره عدا زا يكن ونه خراب كه مزاة ال آن ينابر قولى غفلت از امون تزذيكك.و دور ابنث و سبيش 
آنست كه مراد از نام در اينجا هر جيزيست كه دلالت بر ذات يا صفات آن جناب كند خواه اسم باشد و خواه فعل و خواه مفرد 


باشد و خواه جمله. 
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نا مُحَمَدٌ بن هَمَام عَنْ عَلِيٌ بن الْحْس يِن(1) قَالَ ح دَّيَّى جَعْفَرُ بْنُّ بَخْيى الْحْرَاعِيٌ عَنْ أبيه قَالَ: 
دلت م أبى عَدِدِ اللّوع عَلَى بَغض مَوَالِيه يَُودُة َرَت الرّخلَ يُكيرُ مِنْ قَوْلٍ آه فَقلْتٌ لَهُ ا أخى اذكز رَبك و اسربَغِثْ به فَقَالَ 


بو عَمدٍ اللّوع إِنَّ آه اشمٌ مِنْ أَسْمَاء الله عر وَ جل (01 
ص: 50١‏ 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «على بن الحسن). 

-١‏ آه يقال وجعا أو أسفا أو حسره أو ندامه على عمل أو ترخما على أحد أو حزنا على حادثه؛ و قد اشتق منه الفعل و الوصف» 
منه قوله تعالى: (إنَّ باهي لَأَوَهُ حَلِيمٌ) و أما كونه اسما له تعالى فإما هو من غير المشهور من أسمائه كرمضان الذى ورد فى 
الحديث أنه من أسمائه و كآمين كذلكك. و إما هو اسم له تعالى بالعبرانيه أو السريانيه نظير «ياه» المذكور فى الزبور الموجود 
اليوم» و «يهواه» المذكور فيه أيضاء و «آهيا شراحيا» المذكور فى دعاء الحرز للباقر عليه السّلام فى كتاب الدعاء من البحار, و إِمّا 


لا ذاكك و لا ذاككء بل المؤمن اذ يقوله متوجها إليه تعالى سائلا منه فهو بمنزله اسم من أسمائه» و قيل: فيه أربع عشره لغه. 


- سر 


قَالَ آه فَقَدِ اسْتَعَاتٌ بِاللّهِ تََارَك وَ تَعَالَى. 


بر جمه: 


حديث كردند ما را جندين نفر كفتند كه حديث كرد ما را محمد بن همام از على بن حسن كه كفت حديث كرد مرا جعفر 
بن يحيى خزاعى از يدرش كه كفت با حضرت صادق (ع) بر بعضى از مواليانش داخل شدم كه او را عيادت كنيم يس آن مرد 
راديدم كه از قول آه بسيار ميكرد و مكرر آه ميككفت من باو كفتم كه اى برادر من يرورد كارت را ياد كن و باو استغاثه نما 
حضرت صادق (ع) فرموده كه آه نامى است از نامهاى خحداى عز و جل يس كسى كه آه بككويد بخداى تبارك و تعالى 


استغاثه نموده. 


١١ حديث‎ 
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لم قال دهاز ب معكد عن توعوى ف خف عن الج عن أبى غزقرة أذ وول ال قال إن ِلِّ تارك 0 
عه وَ يِسْعِينَ اشماً انه إِنَّا َاحِدا إِنّهُ وَيْو يحب الْوَيْرَ دعق أعضاها كل الجن 


فلننا أنعيوواحة مق لهل العته قال اإة أزلها يفصي أله إل[ الله وحقء لاشريك 0ل الملكه و 4 العدد بيده الغرو 
هُوَ على كل شي ءِ قَدِيرٌ- .. لا إل إلا الله ... لَه الأَشِماء الث نى- .. الله اْواحدٌ ... الصَمَدُ ... الَْولَ ... الْآخرُ ... الطَاهِرٌ ... الْباطِنُ 
...- الْخالِقٌ الْبارِئٌ الْمَصَوٌرُ ... المتك الْمَدَّوسٌ السَلامٌ الْمؤْمِنُ الْمَهَيِمِنَ الْعَِيرٌ الْجَبَارُ الْمَتَكيْرُ ...- الرَحَمنٌ الرَحِيمُ- .. اللطِيفْ 
الَْبِيرُ ... السّمِيتٌ الْمَصيرٌ- .. الْعَلٌِ الْعَظِيمُ البارئ المتعالى الجليل الجميل الْحَيٌ الْقَيُومٌ ... الْقَادِرٌ ... الْقَاهِرُ- .. الْحَكيمُ القريب 
النعت النك.. الوقلشصي الوذوة الشكور الناخيد الع الوك الرشية العنو بن الكريم الحليم- النَوَابُ الرب الْمَجِيدٌ .. 
الْحَمِيدٌ الوفى الشهيد الْمُبِينٌ البرهان الرءوف المبدئ المعيد الباعث الوارث الْقَوُِ الشديد الضار النافع الوافى الحافظ الرافع 
القابض الباسط المعز المذل الرازق ذُو الْقوِّ الْمَتِينٌ القائم الْوَكيلٌ العادل الجامع المعطى المجتبى المحيى المميت الكافى الهادى 
الأبد الصادق النور القديم الحق الفرد الوتر الواسع المحصى المقتدر المقدم المؤخر المنتقم البديع(؟) 


ص: 507 


-١‏ قال الذهبى فى الميزان: موسى بن بن عامر المرى أبو عامر الدمشقى صاحب الوليد بن مسلم صدوق صحيح الكتب. تكلم فيه 
بغير حجه و لا ينكر له تفرده عن الوليد فانه اكثر عنه- الخ. 

اد عضن مافن هذا الحديك من الأسماء يغاير بعض ما فى الحديث التاسع» و قد شرح هذه الأسماء المحدث الفيض فى كتاب 
علم اليقين و السبزوارى فى شرح الأسماء و الكفعميئ فى المصباح و ابن فهد الحلى فى العده. 


ترجمه: 


نوك كه زا انو اليم هل دن عند دكن العده فته الى اسواري كدض كستمديك كوه نا امك رن العم ب عقر 
بردعى كفت كه خبر داد ما را ابو اسحق ابراهيم بن عبد الرحمن قرشى در دمشق و من مى شنيدم كفت كه حديث كرد ما را 
ابو عامر موسى بن عامر مردى كفت كه حديث كرد ما را وليد بن مسلم كفت كه حديث كرد ما را زهير بن محمد از موسى 
بن عقبه از اعرج از ابو هريره كه رسول خدا (ص) فرمود كه خحداى تبارك و تعالى را نود ونه نامست صد نام مككر يكى زيرا 
كه او طاق است كه طاق را دوست ميدارد هر كه آنها را احصاء كند داخل بهشت مى شود و بما رسيده كه يكى از اهل علم 
نه بلكه جندين نفر كفته اند كه اول آنها ابتداء مى شود 


بلا له الك الله وسله لا تويك له النلكة وله التحيت ميد انكر وحمو حكن كل شق قدي لاله الةاالله له الاتدماء الحتين 


بعتن ننس كدان مكن دا :د جبالى كلاتدهااانت تست ربكن اراق او واو .زابيةه بادشافى وااو راب سفاش دست 


اونيكة نوس :و أو حوديهد ترص انا ررك تومن دان دك مهدا اويا اسك تامياف: تمكو بذكو وروتنية ١‏ نهنا الله سكاو 


واحد و صمد و اول و آخر و ظاهر و باطن و خالق و بارى و مصور و ملكك و قدوس و سلام و مؤمن و مهيمن و عزيز و جبارو 
متكبر و رحمان و رحيم و لطيف و خبير و سميع و بصير و على و عظيم و بار و متعالى و جليل و جميل وحى و قيوم و قادرو 
قاهر و حكيم و قريب و مجيب و غنى و وهاب و ودود و شكور و ماجد واحد و ولى و رشيد وغفور و كريم وحليم و تواب و 
رب و مجيد و حميد و وفى و شهيد و مبين و برهان و رؤف و مبدى و معيد و باعث و وارث و قوى و شديد و ضار و نافع و 
وافى و حافظ و رافع و قابض و باسط و معز و مذل و و رازق و ذو القوه المتين و قائم و وكيل و عادل و جامع و معطى و مجتبى 
و محيى و مميت و كافى و هادى و ابد و صادق و نور و قديم وحق وفرد و وتر و واسع و محصى و مقتدر و مؤخر و منتقم و 


بديع 


ص: ارين 


«مترجم كويد كه دراين حديث غير از نام اول سى و سه نام ديككر مذكور است كه در حديث سابق مشروح شد مذكور نبود 


اما مرادف نه نام از اين سى و سه نام كه عبارت است از 

بار و حافظ و عادل و قادر و مقتدر و قائم و ماجد و وافى و ولى 
در آن مذكور بود و ترجمه شد يعنى 

بر و حفيظ و عدل و قدير و قيوم و مجيد و وفى و مولى 


وبعضى ازاينها در اين حديث نيز مذكور است و شادى كه وجه تعدد همان دلالت بر حدوث و ثبوت باشد كه مفاد اصل 
صيغه فاعل و صفت مشبهه است جون مبالغه وعدم آن بر حدوث مفاد مصدر و صيغه مبالغه و غير انس و ترجمه بيست و 
جهارم نام ديكر كه عبارت است از 


ابد و مؤخر و مبدى و برهان و مجتبى و جامع و جميل و مجيب و محصى و محيى مذل و رشيد و رافع و شديد و ضار و معزو 
معطى و متعالى و معيد و مقدم و ذو القوه المتين و مميت و نافع و منتقم 


در اينجا مذكور مى شود يس ميكوئيم كه ابد بفتح همزه و باء يعنى دائم و هميشه و قديم ازلى و مؤخر يعنى وايس اندازه و 
وايس برنده جه آن جناب آن جه خواهد بتأخير مى اندازد و مى شود كه بمعنى متأخر باشد بمعنى آخر جه بعد از او جيزى 
نيست واو آخر هر جيزى است و مبدئ بر وزن محسن يعنى آشكاركننده و جه جيزى را او آشكار نموده و مينمايد واز كتم 
عدم بعرصه وجود آورده و مى آورد و برهان بر وزن قرآن بحجت و تحجب استوار روشن تفسير شده و ظاهر آنست كه بمعنى 
يان جحت وبروقة ساخية انناف وعراف ان اندر التساامي عمست و.روشن ساركده ادست ومح يلق بر كرسده دا 
بسوى خود كشنده جنان كه فرموده كه الله يشت إِلَيِِ مَنْ يَشِاءُ يعنى خدا ميكشد بسوى خود و جمع ميكند هر كه را خواهد از 
آن كسانى كه مطيع و منقاد اويند يا برميكزيند براى خود بجهت رسالت آن را كه اراده ميفرمايد جنان كه فرموده كه الله 
يَض طَفِى مِنّ الْمَلائِكَه رُسنًا وَ مِنَ النّاس يعنى خدا برميك زيند از فرشتكان فرستاد كان را كه واسطه باشند ميان او و ييغمبران 
برسانيدن وحى جون جبرئيل و غير او و برمى كزيند فرستاده كان را از آدميان كه ييغمبرانند تا خلق را باو دعوت كنند و جامع 
فراهم آورنده باشد جه آن جناب همه كمالات را فراهم آورده و همه مردمان را در روز قيامت فراهم خواهد آورد و بالفعل در 
كار فراهم آوردنست و جميل يعنى نيكو و صاحب جمال و جمال ضد جلال است كه در حديث سابق مذكور شد و مجيب 


يعنى اجايت كننده و جواب دهنده جه آن جناب خواندن خواننده را اجابت ميفرمايد جنان كه فرموده كه أجِيبٌ دَعْوَّهَ الذّاع إذا 
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عاد و تحمفى يندا رندة واطيعة كلد اللح سان كاترهوده كدرو خم كل حي عدوا يكين ولتدر عق حيري الواصيعط 
آن نموده از روى شماره و عدد قطره هاى باران و ريكهاى بيابان و بركهاى درختان و امثال آن براو يوشيده و ينهان نيست و 
محيى زنده كتنده است كه همه مرد كان را زنده ميكرداند و مذل خوار و بى مقدار كردانده جه هر كه را خواهد خوار و بى 
مقدار كرداندن بجهت كفر و عناد لجان لوده و 1 لله ورد راه راست يافته است و در اينجا بمعنى مرشد است 
كه فعيل بمعنى مفعل باشد جون اليم بمعنى مؤلم يعنى ارشاد كننده و راه راست نماينده و رافع بردارنده و بلند كرداننده است 


متاح قلات :وشكتقى عا عنذات و كالشن :ور تهايت شدت وغات سحئ اث وضاز كزنك وسائتده است كه بهن كه 
خواهد كزند ميرساند بجهاتى كه خود ميداند و معز يعنى عزيز و ارجمند سازنده جه هر كه را خواهد عزيز و ارجمند كرداند و 
حرفي اساة او مد معاياك كد موده ودر قر قارو ط محسه ألمت ود تسق ابت كار ارا كايند كان تاتزاة 
نشده باشد و متعالى بر آمده و بلند است و كيست كه زير دست او نباشد و جيست كه زبر او باشد و معيد يعنى بر كرداننده جه 
آن جناب در آخرت همه خلائق را بر ميكرداند از براى حساب و جزاء و مقدم در بيش اندازه است جه آن جناب آنجه خواهد 
تبن مناتدارّة و مق شواة ك# انعد متقدم باقن شعت اول ومتارق به يبان او جيزى "نندت وذو الْقُوَه المين: بعتن خداوكل 
تؤاثائق استواربعة كد دوماقد كئ ير كرد شرايوده توانائيسن لكر ةديس تددر فرعن كزرى ناشد ونه وومتاش قصورى و 
هفيك مي رأنندة لنت" كه ثمام زائذ كار ميميراند يتأن كه فرموده يو أله هو أماك' و أخيا ونافع سود دهتدة و تفع خكنتده:است 
كه به هر كه خواهد نفع ميرساند بجهاتى كه خود ميداند و در اينجا سود كننده درست نيست و منتقم كينه كشنده و و عقاب 
كننده است جه بهر وضع كه خواهد از هر كه خواهد انتقام مى كشد بآنجه كرده باشد. 


ص: ع.ع 


١١ حديث‎ 


2 - 


ات ع1 اتعفة :( السمو تن اعه داخم الولين ومهن! َه قَالَ ع َتنا مُححمَدُ بْنُ الْحَمَن الصَّفَارُ عَنْ مُحَمَدِ بْن عِيتدى بْن 
عُبدِدِ عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ عَلِىٌ بْنِ نام غ غير وَاند د عن أبن عَقْدِ الله ع قَالَ: َنْ عبد الله الهم فقَدْ كفَرَوَ مَنْعَبَدَ 
الاشم وَ ل يَيدٍ الْمَختى كَقَدَ كَفَرَوَ مَنْ عبدَ الام و الْمَغْتى كَقَد فَقَد أَش شوك و مَنْ عبد الْمَغتَى بإبماع الأسماء عل صِفَاتِ الى وَصَفَ 
بها نَفْسَه1) فَحَقّدَ عَلَهِه قَِهُوَ نطق به لِسَائةُ فى مر رازه وَ َيِه وليك أَض حاب أُمِير الْمَؤْمِنِينَ ع وَ فى حَدِيثٍ آخَرَ أُوليِك هُمْ 


الْمَوْمِنُونٌ عقا 
ترجمه: 


ختلديث كروما ريده سين ين اعنجل ين وليك (ارخيى) كفت كه حديك كردعا رمحن بن حي صقان اذ محمد ب 
عيسى بن عبيد از حسن بن محبوب از على بن ريأب از جندين نفر از حضرت صادق (ع) كه فرمود هر كه خدا را عبادت كند 
بتوهم و كمان بى آنكه يقين بوجود آن جناب داشته باشد بحقيقت كه كافر شده و كسى كه اسم خدا را عبادت كند بواسطه 
حروف يا مفهوم وصفى و معنى آن اسم را عبادت نكند كه از آن به اين اسم تعبير مى شود كافر شده و آنكه اسم و معنى هر 
دو را عبادت كند شرك آورده و آنكه معنى را عبادت كند بواقع ساختن اسمها بر او كه اسمهاى آن- جناب را بر او واقع 
سازد با آن صفاتى كه خخدا خويش را يآنها وصف فرموده و دل خود را بر آن محكم كرداند كه بآن اعتقاد كند و زبانش بآن 
كوا شؤه:دن نيان كان يا نهاتيهاو اشكار حويين اين كروة اضحات افين المؤمتين اندو در ديك دركر خرن انيت كارع 
كروه ايشانند مؤمنان از روى حق و راستى بايمان درست و راست و خالص از شكك و ريب و كاملان در ايمانند. 


ص: ممء 


-١‏ فى نسخه(ط) «باتباع الأسماء بصفاته التى- الخ». 


١7١ حديث‎ 


١‏ ع دََنَا محمد بْنّ محمد بن عِصَ ام الْكلْييٌ وَ عله بن أَخمردَ بْن مُحمَدِ بْنِ عِمْرَانَ الدّقَاقُ و مهنا الله قال 2 1ه تعفد و3 
وت الك عن تلن ان اهم عن أي عن لأضر ني مول عن ا ني السك أن أل اعد لو عن أنتا ال ع 
ل ق مِنْ إِلَهِ وَ إِلَهُ يعض عي أرما 3 الاء سم غَيْرَ لْمُتَمَى فَمَنْ عد الاسم دُونَّ الْمَعنَى كَفَدْ كَفرَوَ لم يذ 
ٍَ َنْ عبد الاشم وَ الْمَغَى ققد أَض نر وعة مذ أن و داك انع أن و متها ل 
الله ل بتعا ويتغوة ا قل 3 الدع و ال عى لكا حل ابه وه لكل لع جل مَعْنَّى 
دَدَلُ عَلَيِهِ بوَدِهِ الْأَدْمَاءِ و كلَهَا عه غيئة يجفا الغ افع 1 كر 630 وال اقم للم موب و لواش لوس واوا 
ِْمُخْرِقٍ أ فَهِمْتٌ يا هِنَامُ َهماً نَدْقَمٌ به وَ تنا افو أَحْدَاءًا و اْمَلّْحِدِينَ فى الل وَ الْمُْركينَ ‏ مع اللَّهِ عَرَّ وجل غَِرَه(1) قُلْت نََمْ قَمَا 
َك الله به وَ يتك با هِشَامٌ قَالَ حِشَامٌ َ لله ما قََنى أَحدٌ فى الؤحِدٍ مذ حتّى فقت مَقَايى هذا 


لمم سام 


0 00 


ع 


ترجمه: 
ص: ...8 


-١‏ الخبز اسم للمأكول و لا شىء من أحكام المأكول لاسمه. فهما متغايران ذاتاء و كذلك اللّه تعالى و أسماؤه. 
-١‏ فى الكافى باب معانى الأسماء و اشتقاقها تحت رقم ؟ هكذا «أ فهمت يا هشام فهما تدفع به و تناضل به أعداءنا و المتخذين 
مع الله عرّ و جل غيره- الخ». 


حديث كردند ما را محمد بن محمد بن عصام كلينى «ره) و على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق كفتند كه حديث كرد ما 
را محمد بن يعقوب ككلينى از على بن ابراهيم از يدرش از نضر بن سويد از هشام بن حكم كه حضرت صادق (ع) رااز 
اسنتهاق دا و الشتقاق آلها سوال تمود مواد ك الله مقن الشة: ازالهبو:الهامالوه و معبودئ را افتضاء و بخو اهن ميكيد و اننم 
غير مسمى است جه اسم همان مركب از حروف است جون زيد كه مركب است از زاى و ياء و دال و مسمى آن شخص معين 
مشخص است كه اين اسم بر او دلاءلت ميكند يس هر كه اسم خدا را عبادت كند نه معى را كافر شده و جيزى را عبادت 
نكرده و كسى كه اسم و معنى را هر دو عبادت كند شركك آورده و دو جيز را عبادت كرده و هر كه معنى را عبادت كند نه 
اسم اين عبادت توحيد است اى هشام آيا آنجه كفتم فهميدى هشام ميكويد كه عرض كردم كه مرا زياد كن و بيش از اين 
بمن بفرما فرمود كه خداى عز و جل را نود ونه اسم است يس اكر اسم همان مسمى باشد هر آينه هر اسمى از آنها خدائى 
خواهد بود و ليكن خداى عز و جل معينى است كه بواسطه اين اسمها بر او دلالت مى شود و همه اين اسمها غير اويند اى 
هشام نان اسم است از براى آنجه خورده مى شود و آب اسم است از براى آنجه خورده مى شود و آب اسم است از براى 
آنجه بوشيده مى شود و آتش اسم است از براى آن سوزاننده معروف اى هشام آيا فهميدى جنان فهميدى كه بآن دفع كنى و 
مخاصمه نمائى با دشمنان ما و كسانى كه در باب خدا الحاد ميكنند و از حق ميل مى نمايند و آنان كه با خداى عز و جل غير 
او را شريك ميسازند عرض كردم آرى فرمود كه اى هشام خدا تو را بآن نفع بخشد و تورا ثابت ويا بر جاى دارد هشام 
كفت بخدا قسم كه بعد از آنكه از اين مقام و مجلس برخاستم كسى در باب توحيد خدا بر من غالب نشد. 


ص: /5017 


حديث ١6‏ 
١‏ - حَدََنا أبُو الْحسَن عَلِيُ بْنُ عَبدِ الل : ن َحمد لماي قَالَ دنا مك بن أَمد بن محدوَيهِ اردع قَالَ أ حبرا إسشمَاعِيل 
نّ محمد بن لقصل بن مححد بن امهب التَقي َالَ > 1َئى جدى كَالَ دكا ابن أبى أَوْس كالَ حَّكِى أَخمة بن محمد بن 
داو بن قَِّسٍ الصّتْعَانيُ قَالَ ع َئنِى أفلح بن كثيرٍ عن ان جُرَيْج عَنْ عَمرِو بْنِ شوب عَنْ أبيهِ عَنْ جد عَنِ الى ص أَنَّ جَبرَئِيلٌ 
رَلَ عليه بكَدًا الدّعَاءِ مِنَ السَمَاءِ وَ بَرَلَ عليه ضَاحِكاً متدرا قَقَانَ الملا عَلَيِك با مُحَمَدُ قَالَ وَ ليك المَلَمُ يا جَِرئِيلٌ ققَالَ إنّ 
لَه بَعتَ لَك بهَدِيهِ ََالَ وما َلك الْهدِبهُ با جبَئِيلٌ َقَالَ كلمت مِنْ كتُوز اقرش أكرمكك الله يها َلَ وما هن با جيل قال 
قل اق اهو العمل 3 لاح مر دلروو ا وت ار ورم فى رقب لصاو يا اوت فالس ا 
بيط اين بالوَْمه- يَا صَاحِب كل تَجوَى و يا مه كل شَكوَى ا مقي ثرا تِ1) ا كيم واكح مواد اكه 
بالنْعم قبل اس يَحَمَاقِها يا وَبَنَا ويا سينا ويا مانا و يا غَايَهَ رَعْبََنَا أُسألْكك يا اللَهُ أَنْ لا صمو تَلْقَى بالا فَقَالَ رَسُولَ اللّه ص با 
عقوي ها نوات عردو الكهات قال غقهات تّ مَبِهَاتَ الْمَطْْ الْعِلَمُ لو اجْتَمح مََائكهُ تيع سياوَاتٍ و تربع أَرَخِِينَ عَلَى أن يد موا 
نوات ذَلِكك إِلَى يوم الْقِيام ما وَصَفُوا مِنْ أَلْضٍ مجزءِ مجزءاً ادا ذا قال لد يا من أَْهرَالتجِيلَ و سَئَرَ الْقَييحَ ره الله يرحَمته 
فى الدَّثيا وَ جمَلهُ فى الْآخِرَهِوَ سم اله َل ألْنَ سثْر فى الدَنْهاوَالآخرَِ و إِذَاقَلَ ا مَنْ لم يوَاحدْ بلْجَرِيرَِ وَ ل يفيك الشثر ل 
بحايتجة الله ؤم القيامه و لم كك سئرة ؤم يفتك التو شتوو إِذَا قال يا عَظِيم العفو عَفوَ اله له ذنرية 2 لو كانت غلك يذل ريد 
الْبَخْر وَ إِذَا قَالَ يا حَسَنَّ الاوز تَجاوَرَ الله عَنْهُ حنّى السَرقَة وَ شّوْبَ الْحَمرِ وَ أَهَاوِيلَ الدُئَْاوَغَيرَ ذلك مِنَ الكبائر وَ إِذَا قَالَ با 
بع الْمَغْفرَهِ تح الله عر وَ جل لَهُ م معِينَ بَاباً مِنَ الوَحْمَه فَهُوَ يَخُوضٌ فى رَحْمَهِ الل عزَّ و جَلَّ حنَّى بَخْرْج مِنَ الذَّنيَا و وَ إِذَا قَالَ يا 
اب ل م لمر ل م 


- 


تل . ين © ميته 


ار لا وار الت ا مر 
استِحْمَاقِهَا أغطة لهب الجر بعد عن شك تغقادة وإ َال ًا وا يك و ها 


ص: 5:0 


-١‏ ليس فى أكثر النسخ «يا مقيل العثرات» و ليس فى نسخه بيان ثوابه. 


-١‏ الظاهر زياده (و با مولانا» هنا لذكره من بعك. 


َالَ الله تارك وَ تَعَالَى اشْهَدُوا مَلَاِكتى أَنّى عَفَوْتٌ لَهُ وَ أَعْطَيُةُ مِنَ الْأخْر بِعَدَدٍ مَنْ حَلَْنهُ فى الْجنَِّ و الَّار وَ السَمَاوَاتِ اله ! 
الرَخِْينَ الع وَ الشّمْس و الَْمَرِوَ هوم و قط لطر وَ أنوَاع التي وَ اْجالٍ وَ الْمصى و التّرى و غَيِرِ ديك وَ الْْشٍ و 


لكوتي وَإِذَا قَالَ يا نا مَل َم لمان و إِذَا َالََّا عا وبا أغطة الله ؤم الام رخبت َماَق وَإِذَا 
قَالَ أشألك يا اللَهُ أنْ لا تُسَوّهَ حَلْقَى بالنَارِ قَالَ الْجَبَارُ جَلَّ كاله رتغت عتِدى مِنَ النّارِ اشْهَدُوا مَلَائِكتى أَنّى قَذ أََْقتهُ مِنَ الثَار 


َوَاته وَأَهْلهوَ وُلدَهُ وَ جيرا وََ فَغتُهُ فى أَلْفٍِ رَجُلٍ مك ف جب لَهُمُ النّارُ وَ آجَوْنَهُ مِنَ النَار َه فَعَلميه” 


را مُحَمَدُ الْمتقِينَ وَ لا تعلمهُنٌ الْمنَافِقِينَفَإنَّهَا دعو مُسمَجابَةٌ لِقَائلِيهِنٌ إنْ شَاء الله وَ هُوَ دعَاءُ أل الِِْتِ الْمَعْمُورٍ عَوْلَه إِذَا كانوا 


قال مصنف هذا الكتاب الدليل على أن الله تعالى عز و جل عالم حى قادر لنفسه لا بعلم و قدره و حياه هو غيره أنه لو كان عالما 
بعلم لم يخل علمه من أحد أمرين إما أن يكون قديما أو حادثا فإن كان حادثا فهو جل ثناؤه قبل حدوث العلم غير عالم و هذا 
من صفات النقص و كل منقوص محدث بما قدمنا و إن كان قديما وجب أن يكون غير الله عز و جل قديما و هذا كفر بالإجماع 
فكذلك القول فى القادر و قدرته و الحى و حياته و الدليل على أنه تعالى لم يزل قادرا عالما حيا أنه قد ثبت ثبت أنه عالم قادر حى 
لنفسه و صح بالدليل أنه عز و جل قديم و إذا كان كذلكك كان عالما لم يزل إذ نفسه التى لها علم لم تزل و هذا يدل على أنه 


قادر حى لم يزل 


ص: اين 


ترجمه: 


ديك كرد ها وى السيق على مد عيها اللدوم إتحيل ابر ارق كقيق #ولجذية كرو ها راسك ين اسسلعيه سعاو ردغي 
كفت كه خبر داد ما را اسماعيل بن محمد بن فضل بن محمد بن مسيب بيهقى كفت كه حديث كرد مرا جدم كفت كه 
حديث كرد مرا افلح بن كثير از ابن جريح از عمر و بن شعيب از يدرش از جدش از ييغمبر (ص) كه جبرئيل با اين دعاء از 


داقر اوحقووة اعد وين اوكروة اند حادان وختدان و عوض كرى كه 
السلام عليك يا محمد 

حضرت فرمود 

و عليكك السلام يا جبرئيل 


جبرئيل عرض كرد كه خداى عز و جل هديه را بسوى تو فرستاده حضرت فرمود كه اى جبرئيل آن هديه جيست جبرئيل عرض 
كرد كه سخنانى جند است از كنجهاى عرش كه خدا تو را بآنها كرامى داشته و نواخته حضرت فرمود كه اى جبرئيل آن 


يا من اظهر الجميل و ستر القبيح يا من لم يؤاخذ بالجريره و لم يهتكك الستر يا عظيم العفو يا حسن التجاوز يا واسع المغفره يا 
باسط اليدين بالرحمه يا صاحب كل نجوى و يا منتهى كل شكوى يا كريم الصفح يا عظيم المن يا مبتدثا بالنعم قبل استحقاقها 


يا ربنا ويا سيدنا ويا مولانا و يا غايه رغبتنا أسألكك يا الله ان لا تشوه خلقنى بالنار 


يعنى اى آنكه نيكو را آشكار كرده و زشت را يوشيده اى آنان كه بككناه مؤاخحذه و باز خواست نفرموده و يرده را ندريده اى 
بزركك عفو اى خوش دركذشتن اى كشاد آمرزش اى كشاده و كسترده دستها به مهربانى اى صاحب هر راز واى يايان هر 
كله اى خوب فرو كذاشتن اى بزركك عطاءاى آغازكننده بنعمتها ييش از سزاوارى آنها اى يرورد كار ما واى يزركك ما واى 
آقاى ما واى يايان خواهش ما سؤال ميكنم تو رااى خدا آنكه زشت نكنى خلقت مرا بآتش دوزخ يس رسول خدا (ص) 
فرمود كه اى جبرئيل ثواب اين سخنان جيست عرض كرد كه هيهات هيهات اين مطلب دور است علم و دانش بريده شده و 
بآن نرسيده اكر فرشتككان هفت آسمان و هفت زمين بر اين اجتماع كنند كه ثواب آن را وصف كنند تا روز قيامت از هزار 


صم ركجزه زا وضت تكد ين اجون سداد كويد كه 


ص: ٠ع‏ 


-١‏ ذكر هذا الكلام فى الباب الحادى عشر كان أنسب. 


يا من اظهر الجميل و ستر القبيح 


ذا دز ذتا او واترسقت حود بؤشانتدى ذو اخرت اوءزا فكو كرةانتد ورور دنا و آخرت هزار برده برناو«يؤشاتك وجو 


بكويد كه 

يا من لم يؤاخذ بالجريره و لم يهتكك الستر 

خدا او را در روز قيامت حساب نكند و يرده اش را ندرد در روزى كه يرده ها دريده مى شود و جون بكنُويد كه 
يا عظيم العفو 

دا كتاهان او وا از نراقن بامرز ذو اكر هه كتاعقن حون كك :درن باشدو حون كريد كد 

يا حسن التجاوز 

خدا ازاو دركذرد حتى دزدى و شراب خوردن و ترسهاى دنيا وغير اين از كناهان كبيره و جون بكويد كه 

يا واسع المغفره 


خداى عز و جل از برايش هفتاد دراز رحمت بكشايد يس او در رحمت خداى عز و جل فرو ميرود تا از دنيا بيرون رود وهر 
كاه كه بككويد 


يا باسط اليدين بالرحمه 
يا صاحب كل نجوى و منتهى كل شكوى 


خداى عز و جل ازاجر ثواب هر مصيبت زده وهر بى آفتى وهر بيمارى وهر كزند رسيده وهر بيجاره وهر فقيرى وهر 
صاحب مصيبتى تا روز قيامت باو عطاء فرمايد و جون بككويد كه 


عع لصم 
خلا او وا شوازه وار كيان و حون كز يك كه 


يا عظيم المن 


خدا در روز قيامت آرزوى او و آرزوى خلائق را باو عطاء كند و جون بكويد كه 


يا مبتدثا بالنعم قبل استحقاقها 
خداى تعالى از اجر بشماره هر كه نعمتهاى او را شكر كرده باو عطاء كند و جون بكويد كه 


ص: ١١؟‏ 


يا ربنا ويا سيدنا و يا مولانا 


خداى تباركك و تعالى ميفرمايد كه اى فرشتكان من شاهد باشيد كه من او را آمرزيدم و باو از اجر عطاء كردم بشماره هر كه و 
هر جه آن را آفريده ام از كسانى كه در بهشتند ودر آتش دوزخ و آسمانهاى هفتكانه و زمين هفتكانه و آفتاب و ماه و 
ستا ركان و قطره هاى بارانها و انواع خلائق و كوهها و سنككريزه و خاكك و غير آن و عرش و كرسى و جون بككويد كه يا مولانا 
دول أو رار ابعا مج كلد و حون كريد كدي فاو عع هد جهن زوق نامتك تار سين اوحوول خف اع طايه ايو زا ا 
عطاء كند و جون بككويد كه 


أسألكك يا الله ان لا تشوه خلقى بالنار 


خداوند جبار جل جلاله بفرمايد كه بنده من خواهش آزادى از تش دوزخ رااز من نمود اى فرشتكان من شاهد باشيد كه من 
او راز آتش دوزخ آزاد كردم و يدر و مادر و برادران و خواهران و كسان و فرزندان و همسايكانش را نيز آزاد كردم واو را 
شفيع كردانيدم در حق هزار مرد از كسانى كه آتش دوزخ از براى ايشان واجب شده بود واو رااز اتش يناه دادم يس يا 
محمد اين سخنان را بيرهي زكاران بياموزان و اينها را بمنافقان مياموزان زيرا كه اينها دعائيست كه از براى كوينده اينها مستجاب 
أميكا | اقاة اللمرو ادم فد اها تيت النسون تددر كلؤاكنى اخهر كا مدقا وراد كسان قراف كسد ودود ان 


بكردند. 


«مترجم كويد كه مؤلف بعد از ذكر اين حديث كفته كه مصنف اين كتاب ميككويد كه دليل بر اينكه خداى عز و جل عالم و 
قادر وحى است بخودى خود نه بعلم و قدرت و حيات كه هر يكك غير او باشد آنست كه اكر عالم باشد بواسطه علمى علمش 
از يكى از دو امر خالى نباشد يا آنست كه اين از صفات نقص است وهر منقوصى كه نقص باو رسيده محدث است كه 
ديكرى او را احداث كرده بآنجه ما آن را مقدم داشتيم واكر قديم باشد واجب شود كه جيزى غير از خداى عز و جل قديم 
باشد و اين بالاجماع كفر است و همجنين است قول در قادر و قدرتش و در حى و حياتش و دليل بر اينكه آن جناب عز و جل 
هميشه عالم و قادر وحى بوده آنست كه ثابت شد كه خدا عالم و قادر وحى است بخودى خود و بدليلها بصحت يبوسته كه 
خداى عز و جل قديم است و هر كاه امر جنين باشد هميشه عالم خواهد بود زيرا كه ذاتش كه علم از براى آنست هميشه بوده 


و خود همين امر دلالت ميكند بر اينكه آن جناب هميشه قادر وحى بوده 


ص: "داع 


-٠‏ باب القرآن ما هو 
«باب سى ام» در بيان اينكه قرآن جه جيز است 
حديث ١‏ 


ض 
22 أ 


بي 


خكردُ بْنُّ زِدَادٍ بْنِ جَعْمَر لْهَمَدَانِكَ رَعْدَيَ الله عَنَهُ قَالَ ح دكا ء 
مَعْمدِ عَن الْحْسَِيِْن بْن حَالِدِ قَالَ قَلْتٌ لضا علِيٌ بْنِ مُوموى ع يا ابن و شول الله أَخبوى عَن القوآن أ خالقٌ أؤ مخلوق قتال لبس 
بحَالِقٍ وَ لا مَخْلُوقٍ و لَكنّهُ كلام الله عَرَّ وَ جَلّ. 


2-١ 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش ابراهيم بن 
هاشم از على بن معبد از حسين بن خالد كه كفت بحضرت امام رضا (ع) عرض كردم كه يا ابن رسول الله مرا خبر ده از قرآن 
كه آيا خالق است مخلوق يعنى آفريننده يا آفريده شده است فرمود كه نه خالق است و نه مخلوق و ليكن قرآن كلام خداى عز 
وجل اسه 


حديث ١‏ 
0 فو بن محمد بْنِ منرُورٍ وَخِدَى الله عَنّهُقَالَ ح دنا محمد بن عَدِدِ ال بن يعفر الْحميرىٌ عَنْ بيه عَنْ باهي بن 
عَن الرّيّانِ بْنِ الصَّلْتِ قَالَ: قلت لِلرّضَاع ما تَقُولٌ فى الْْآنٍ كقَالَ تَمُ الل تجَاورٌوة و لا توا الهدَى فى عير كَضنُوا. ا 

ترجمه: 


حية كرو ماروا دان دمتعي وق عسوو روي و كارض كا سيك كرد ماو سكين به عي اللدحد سهان ميرك ال بر 
از ابراهيم بن هاشم از ريان بن صلت كه كفت بحضرت امام رضا (ع) عرض كردم كه در باب قرآن جه ميفرمائى فرمود كلام 


خذا ابسكو از ادر تكدويد وواةةواسهه وا درغي ان محوفد كه كمراه سيقويد 


ص: لع 


00 2 


م بن أَخك.] الْمُوَدٌبُ رَهِدَى الله عَنْهُ َالَ حَدَكنَامُحَمدُ بْنّ أبى عَبِدِ الل لكوي خال عل كا سهد 3 

ماعل ازكئ كَالَ الِب سايم عن به قال َأَلْتُ الصَّادِقَ جَعْمَر بن مُححمّدع فَقلتُ لَه يا بن وَسُولٍ الله ما 5 
الْقآنٍ فلَ مو كلام لوو كول الله وَ كتَابٌ اللَِّ وَوَحْي الل وَ ْله وَ هُوَ الْكتَابُ الْعَِيرُ الى لا بأتِيهالْباطِلٌ مِنْ ين ب دَيْهِ وَ لا 
مِنْ حَلفِهِ تتزيل + ون حكم حميل. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را حسين , بن ابراهيم بن احمد مؤدب «رضى؛ كفت كه حديث كرد ما را محمد بن ابى عبد الله كوفى كفت كه 
حديث كرد مارا محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد ما را على بن سالم از يدرش كه كفت حضرت صادق 
جعفر بن محمد عليهما السلام را سؤال نمودم و يآن حضرت عرض كردم كه يا ابن رسول الله در باب قرآن جه ميفرمائى فرمود 
كه آن كلام خدا و قول خدا و كتاب خدا و وحى خدا و تنزيل او است كه آن را فرو فرستاده و آنست كتاب عزيزى كه باطل 
آن را نميا يد از يبيش رويش و نه از يشت سرش يعنى از هيج جهت باطلى بسوى آن راه نيابد فرو فرستاده شده ايست از نزد 


راست كفتار درست كردار ستوده. 
حديث © 


5 حِدََّنَا أبى رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّتنا مِهدُ بْنُ عَبِدِ اللّهِ قَالَ حَدَّئَنا مُحَمَدُ بْنّ عبرى بْن عُبَيِدٍ الْيِفِْينِيٌ قَالَ كنب عَلِيٌ بْنُ مُحمَدِ بْن 


علِىٌ بْن مُوسى الرّضَاع إلى بتغض شيعه يغْدَادَ بهم الل امن ن الرَحِيم» * عَصَمَنا اللّهُوَ ياك مِنَ الْفِثَِْ فَِنْ يَفْعَلَ فَمَد طم يها 


ص: لس 


-١‏ الضمير راجع الى العصمه» و فى نسخه(ط) «فقد تعظم بها نعمه). 


وَإِنْ لا يَفَْلُ فَهِىَ الْهَلْكهُ نحن تَرَى أنَّ الْجِدَالَ فى الْقَوْآنِ بدْعَةٌ اشْتَرَك فِبها السَائِل وَ الْمُجِيبُ فَينََاطَى السَائَلُ مَا لَيِسَ لَه وَ 
ككل لقعت ا انم كلد لنوق لانن إن اللمهر وك وقاايواة تارق وَ الْمَوَآنُّ كلَامٌ الله لَا تَجِعَلٌ لَهُ اشرما مِنْ عِنْك 


فتكونَ مِنَ الصالِينَ جَعَلَا الله وَ إيّاك مِنَ الَذِينَ يَحْشَوْنَ رَبَهُمْ بالعَتِب وَ هُمْ مِنّ السَّاعَهِ مُسْفِقَونَ. 
ترجمه: 


تيك كزة مار اندوع ررم كف كه غنيك كرد ها زااسعه رق عه الله كنك ك ددر كرد ارا محنه بن عشس رد عمد 
بقطينى كفت كه حضرت على بن محمد بن على بن موسى الرضا عليهم السلام بسوى بعضى از شيعيانش نوشت در بغداد كه 
بشم اللَّ الّخمن الوّحِيم خدا ما و تو را از فتنه و آزمايش نكاه دارد يس اكر جنين كند و نكاه دارد آن جه نعمت بز ركيست يا 
اعتباى زد را )انيرو كك كد انتيده و كر كك سداق تعر لكك وتابودييت ما يسان ينيم 6 اغطا ب دارين مدال و 
مسفة در قران ملعت اعت كداسائل وامحنا دز أن شركت كاونة يس شائل كوخ الحة :وا كلا براض اوالشت رمحت 
تكلف ميكند آنجه را كه بر او نيست و كسى و جيزى خالق نيست مككر خداى عز و جل و آنجه غير او باشد مخلوق است و 
قرآن كلام خدا است واز برايش از نزد خود نامى قرار مده كه از جمله كمراهان باشى بككرداند خدا ما و تو رااز آنان كه از 


يرورد كار خود مى ترسند در نهانى و ايشان از قيامت ترسانند. 


ص: خض 


حديث 0 


ا الْحَسَ ين بْنّ إبْرَاهِيم بن أختر بن هِسَام الْمَوَدَبُ رَضدَىَ الله عله غنة قان 2 1ك نشقد قن أن عدف اللو الكرفك قال حدقا 
ا ا لل :3 أعفة الخد ىك لقان بن قر التمخقري قال قلت لأبى الححسن مُوعى 
بن تفرع يرا ابن رَسُولٍ الل ميا تقول فى الْقُْآنِ ققد ات فيه فيه مَنْ قِبَلنا فَقَالَ قَوْمٌ إِنَهُ مخلوق و قَالَ قَوْمٌ إِنَهُ غَيِرُ مَخْلوقٍ فَقَالَع 


أمَا إنَى لا أَقُولُ فى ذَلِكك مَا يَقُولُونَ وَ لكتّى أَقُولُ إِنّهُ كلام اللّهِ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن ابراهيم بن احمد بن هشام مؤدب ارقن كنت #وصديط #ردما راسسيفية ان عق الله كرف 
كفت كه حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد ما را عبد الله بن احمد كفت كه حديث كرد مرا 
سليمان بن جعفر جعفرى كفت كه به ابو الحسن حضرت موسى بن جعفر (ع) عرض كردم كه يا ابن رسول اللَّ در باب قرآن 
جه ميفرمائى جه كسانى كه در نزد ما هستند يا ييش از ما بوده اند در آن اختلاف كرده اند يس كروهى كفتند كه آن مخلوق 
است و كروهى ديكر كفتند كه آن مخلوق نيست حضرت (ع) فرمود آكاه باش كه من در آن آنجه ايشان ميكويند نميكويم و 
ليكن ميكويم كه آن كلام خدا است. 


عكر كاغزق وخ أخه نان فعلن تن عنواة الكذاق زيعة الل كال يصذ كا قضمة ون أبى عفد الله الكويع قال خذ كا علد وذ 
إِسْمَاعِيلَ الْبَرْمَكيٌ قَالَ حَدَّتَنَا جَعْمَرُ بْنُ مُكيِمَانَ الْجَعفَرىٌ قَالَ دنا أبى عَنْ عَنِدِ الله : بن الْمَضْلٍ الْهَاشتِمِيَ عَنْ سعد الْحََافٍ عَنِ 
الَأَصْ طب بْن ين تُبَاتَه قال: ماو َي اَّل بن أبى َالبٍع على الحوارج وَوعَطَهعوَ كرو حدر لقتال قال ُْ ما 
تقَمُونَ م منّى ألا إِنّى أُوّلْ ‏ مَنْ آمَنَّ باللّهِ وَ وَسُوله(1) 


ص: لا 


- «الا؛ حرف تنبيه و ما قبله استفهام توبيخ» أو حرف استثناء. 


َقَالوا أَنْتَ كذّلِك وَ لَكنّك حكفتٌ فى دين الله أبَا مُوسَى الْأَشْعَرَىٌ فَمَالَّع وَ الله مَا حكفتٌ مخلوقاً وَ إِنّمَا حكفتٌ الْقَرْآنَ وَ لَوْ 
أنا أنى عَلِئِتُ عَلَى أمْرى وَ حُولِفتٌ فى رَأْى لَمَا رَِدَيتٌ أنْ نَضَعَ الْحَوْبُ أؤزارها بَتنى وَبَئْنَ أَهْلٍ حب الله عنَّى أغلى كلم الله 
وَ أَنْصْرَ دِيْنَ الله- وَ لَوْ كرة الكافرُونَ وَ الْجَاهِلونَ. 


قال مصنف هذا الكتاب قد جاء فى الكتاب أن القرآن كلام الله و وحى الله وقول الله و كتاب الله ولم يجئ فيه أنه مخلوق و 
إنما امتنعنا من إطلاق المخلوق عليه(1) لأ-ن المخلوق فى اللغه قد يكون مكذوبا و يقال كلاسم مخلوق أى مكذوب قال الله 
تارك وعدالو وس لما كدو وق ذوق الله [15اا و كتلوق إفكا 83 أ كذباو قال تعالى سكايه من شكرى الوحت ماسيقنا 
بهذا فى الْمِلَّهِ الْآخرَهِ إِنْ هذا إلا اتِلاقٌ (*) أى افتعال و كذب فمن زعم أن القرآن مخلوق بمعنى أنه مكذوب فقد كفر و من 
قال إنه غير مخلوق بمعنى أنه غير مكذوب فقد صدق و قال الحق و الصواب و من زعم أنه غير مخلوق بمعنى أنه غير محدث و 
غير منزل و غير محفوظ فقد أخطأ و قال غير الحق و الصواب و قد أجمع أهل الإسلام على أن القرآن كلام الله عز و جل على 
الحقيقه دون المجاز و أن من قال غير ذلكك فقد قال مُتْكراً مِنّ الَْوْلِ وَ رُوراً و وجدنا القرآن مفصلا و موصلا و بعضه غير بعض 
و بعضه قبل بعض كالناسخ الذى يتأخر عن المنسوخ فلو لم يكن ما هذه صفته حادثا بطلت الدلاله على حدوث المحدثات و 
تعذر إثبات محدثها بتناهيها و تفرقها و اجتماعها. 


ص: /ااع 


١-دفى‏ نسخه(و) (و انما مئعنا- الخ). 
-١‏ العنكبوت: .١7‏ 


7د ص: /. 


و شىء آخر و هو أن العقول قد شهدت و الأمه قد اجتمعت على أن الله عز و جل صادق فى إخباره و قد علم أن الكذب هو أن 
يخبر بكون ما لم يكن و قد أخبر الله عز و جل عن فرعون و قوله- أَنا رَبُكُمْ الأغلى(1) و عن نوح أنه نادى ابنه و هو فِى مَعْزلٍ يا 
َك اذكث معنا ولا تكن تخ الكافري 3ه فإن كان هنذا القول واهذا الخبر قديما فهو قبل فرعون و قبل قوله ما أخبر.عثه و.هذا 
هو الكذب و إن لم يوجد إلا بعد أن قال فرعون ذلك فهو حادث لأنه كان بعد أن لم يكن. 


و أمر آخر و هو أن الله عزو جل قال- وَ لَيِنْ شتا لَنذْعَبَنّ الى أَوْحَينا إليك (02 و قوله ما نَنْسَحْ مِنْ آيَه أؤ ننسها نَأتِ بحر مِنْها 
أَوْ مثْلها (5) و ما له مثل أو جاز أن يعدم بعد وجوده فحادث لا محاله 


ترجمه: 


ديك كرفا على ون احسك وم سراق دقان ررقي كرف سوك كرودها را سبد ون ان عكلة بكرو كن كد 
حديث كرة ما راامحمد بن اسماغيل برمكنئ كفت كه حديث كرد ها را جعفر بن سليمان جعفرى كفث كه حديث كرد هارا 
ابو عبد اللّه بن فضل هاشمى از سعد خفاف از اصبغ بن نباته كه كفت جون امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) بر سر خوارج 
ايستاد و ايشان را يند داد و متذكر ساخت و ايشان را از جنكك ترسانيد بايشان فرمود كه شما از من هيج جيز را ناخوش نداريد 
وعيب نمى توانيد كرد مككر آنكه من اول كسى هستم كه بخدا و برسولش ايمان آورده ام كفتند كه تو جنينى و ليكن تو ابو 
موسى اشعرى را در دين خدا حكم كردى كه حكم كند حضرت (ع) فرمود بخدا سوكند كه من مخلوقى را حكم نكردم و 
جزاين نيست كه قرآن را حكم كردم واكر نه اين بود كه من بر كار خويش مغلوب شدم ودر رأى خود مخالفت شدم هر 
آينه راضى نميشدم كه جنكك اسلحه خود را بككذارد و آتش قتالى كه در ميان من و اهل جنكك با خدا است فرو نشيند تا سخن 


خدا را بلند كردانم ودين خدا را يارى دهم و هر جند كه كافران و جاهلان ناخوش داشته باشند. 


ص: لمن 


.55 النازعات:‎ -١ 
.537 هود:‎ -" 
.88 الؤسراء:‎ 7 


؟- البقره: .٠١8‏ 


«مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه در باب كتاب خدا وارد شده كه قرآن كلام خدا و وحى خدا 
وقول خدا و كتاب خدا است و در باب آن وارد نشده كه آن مخلوق است و جز اين نيست كه ما از اطلاق نام مخلوق بر آن 
منع شده ايم زيرا كه مخلوق در لغت كاهى مكذوب ميباشد يعنى دروغ كفته شده و كفته مى شود كه كلا-م مخلوق يعنى 
مكذوب خداى تبارك و تعالى فرموده كه إِنّما تَعبدُونَ مِنْ دُونٍِ اللَِّ أؤثانا وَتَخُلْقُونَ إفْكاً يعنى جز اين نيست كه مى يرستيد از 
غير خدا بتانى جند را و بر مى بافيد افكك را د موكرئ بكر درن كن وااواجات لوو شكايك كرا توحيد 
فرموده كه ما سَرِمِعْنا بهذا فِى الْمِلّهِ الَآخَْهِ إِنْ هذا إِلَا احتِلاقٌ يعنى نشنيده ايم اينكه محمد ميكويد از وحدانيت خدا و نبودن 
شريكان او در كيش باز يسين يعنى ملت عيسى كه آخرين ملتها است جه ترسايان بسه خدا قائلند نه بتوحيد نيست اين توحيد 
كةااو كويد مكز اختلئق يعتى برنافتن و:دروعى از نزة وى يسن هر كه كمان كند كه قرآن مخلوق ابت ناين معتى كه آن 
ا ا ار لخر ا و ل ل 0 
خطا كرده و غير حق و صواب كفته و اهل اسلام بر اين اجماع كرده اند كه قرآن كلام خداى عز و جل است بر وجه حقيقت 
نه مجاز و بر اينكه هر كس غير از اين بكويد بحقيقت كه انكارشده از سخن يعنى كفتار ناشناخته و نادانسته و دروغ و باطل و 
منحرف از حق كفته و ما قرآن را مفصل و موصل يافتيم كه بعضى از آن ببعضى بيوند و بعضى از آن از بعضى جدا است و 
بعضى از آن غير از بعضى ديككر و بعضى از آن بيش از بعضى است جون ناسخى كه از منسوخ متاخر باشد يس اكر آنجه 
اينكك صفت آنست حادث نباشد دلالت بر حدوث محدثات باطل شود و اثبات محدث و يديد آورنده آنها بتناهى و تفرق و 
اجتماع آنها متعذر و محال باشد و جيز ديكر و آن اينست كه عقول شهادت داده اند و امت اجماع كرده اند كه خداى عز و 
عل وو واوا عاق المت وساوع ابيظت كه راي [نيت سجر دمعاديوة 3 ١‏ بق وده باختارو خداورعر واتعلازافرعونو 
فولكن تخي و داده كه آنا رلك الأغلي بعتى وق ووو كازيتما وشوكن: 


ص: عضن 


همه امور شما كه بزركتر و برترم از همه شما و از خدايان ديكر كه بهر كه ميخواهم ضرر ميتوانم رسانيد و هيج كس ضرر 
بمن نتواند رسانيد يس هيج خداى از من برتر نباشد و از نوح خبر داده كه آن حضرت يسرش را آواز داد و او بر كرانه از 
كشتى دور ايستاده بود كه يا بىَ اركب معنا و لا تَكنْ مع الْكافِرِينَ يعنى الى يسركك من سوار شود در كشتى با ما و مباش از 
ناكرويد كان تا غرق نشوى يس اكر اين قول و اين خبر قديم باشد بيش از فرعون و بيش از كفتنش آنجه را كه از او خبر داده 
خواهد بود واينكه دروغ است و اكر يافت نشده باشد مكر بعد از آنكه فرعون اين را كفته باشد يس آن حادث است زيرا كه 
آن موجود ده بعد از آنكه تبوده و امر.ديكر وآ ابن انست كه خداى عو و جل فرموده كه و لتق تدثنا لتَذْعيَنٌ بالذى أؤعينا 
لِك يعنى و هر آينه اكر خواهيم هر آينه ببريم آن جيزى را كه وحى كرده ايم بسوى تو و قول آن جناب ما تنخ مِنْ آيَه و 
ها َأتِ بر مِنْها أَْ مثْلها يعنى هر جه منسوخ ميكنيم از آيتى آيات قرآن بر وفق مصلحت خلقان و مقتضاى زمان يا فراموش 
ميكردانيم آن را و از دلهاى ميبريم مى آوريم بهتر از آن آيه منسوخ را در نفع بندكان يا مثل و مانند آن و آنجه مثل دارد يا 
جائز است كه بعد از وجودش معدوم شود لا محاله حادث است 


٠7 حديث‎ 


1- وَ نَضْ يق ذلكك ما أخْرَجَهُ شَّيِحْنَا محمد بْنُ الْحَسَنٍ بْنِ 


الْحَسَن الصَّفَار )١(‏ 
ص: 5١‏ 


-١‏ «حدّثنا» عطف على أخرجه و الضمير المستتر فيه يرجع الى «شيخنا». 


عَن الْعبّاس بْن مَعْرُوفٍ قَالَ حَدََّنِى عَبِدُ الوَحْمَن بن أبى نَرَانَ عَنْ سماد بْنِ عُثْمَانَ عَنْ عَِدِ اجيم الْقَصِرِ قَالَ: كت عَلَى يَدَْ 


عَبِدٍ الْمَلِكِ : بن أَعينَ إِلَى أبى عَبِدِ اللّوع جَعِلْتٌ فِدَاكَ اْتَلفَ النّاسٌ فى أَشْ شْهاءَ قَدْ ككتبتٌ بها ليك فَإِنْ رَأَئْتَ جَعَلَنَِ الله داك 


ا َه 
.2 


ل ل ا ا ال فدَاك أ ما 


- 
ع 


النِغل أ 7 ع فا عالقا بو واد وي له دك و تع عل بوص لشو أ بشي تن رَاقت 
اي يا 0 َيْرُ مَخُلوَهِ وَ عن الِْيمَانِ ما هُوَ 
فكتبع على يَدَىَ عو المربكك : أن لت عن امغرقه تي جى فاع جك الل أن لمغرقة ئ طدنع الل زو حل فى 


الْقلَبِ بي الفقية مهم الله فى القَْبٍ مَخلوق(1) وَ لَيِسَ لِلْعِجَادٍ فيهمًا مَنْ صيْع و لم فيهتر! الِاحتار مِنَ اكت اب 


أو ع 


بد هَوَتِهِمُ الْإِيمَانَ الْتَارُوا الْمَغرفَهَ فك انُوا بذّلكك مُؤْمِنِينَ تَارفينَ وَ بِثَّهْوَتهِمُ م الف اَاُو عار بسذّلكك كافِرينَ 0 


- 


3 


لاحو 6 نالاة ذلك الب ري انر لاحر وار ضاي لاتيم ل -- وماق ويضك الله 
عَن الْقَآنِوَالَافٍ اناس بكم َِنَ القن كلام الله يوحت م غَيِرُ مَحُلُوقٍ و ءَ م ل 0 

علا كبيراً كان الله عر وَ عن وَ لا شَئْ 2غ الله فقوت و لا مشهول 12315 وكل ناك لو لاقرية و11 مُتَح كك و 

57١ ص:‎ 

-١‏ الكلام فى المعرفه و الجحود يأتى فى الباب الثالث و الستين. 

-١‏ قوله: «و لا متحركك» أى فاعل الحركه. أو المعنى و لا ظاهر بفعله» و قوله «و لا فاعل» لا ينافى قول الرضا عليه الس لام فى 


ادك الاق هم الانه القاق #روالة نمي التغالق و لةامتغارق»:اذ الدراة اكه كيال التاعله باعسان 5اتعو يهنا وج المفهول 
باعتبار فعله. 


- 0 


جل و عر ينا حي رده الضَفَاتٍ مخ لَه علد حذُوثْ الفِغلٍ + نه جل و عر ينا وَ القن كلم الله عير مَخْلُوقٍ فيه حب مَنْ كان 
فلكم و ايكون بسح 1 أَثْلَ بن ند ال على مد رسو الل ص 88 و الت رحمكك الله عن الانيطاعه لفل 0:2 
َنَ الله عَرَّ وَ جَلَّ حَلَقَ الْعَوِدَ وَ جَعَلَ لَه 00" هِى الُْوَه الى يَكُونٌ الْعَِدُ بهَا متحوٌكاً م مطيعاًلْفِْلٍ وَل ادك إلا 
هُوَ يريد الل وَ حي مِدَغَة مُضَافَة إِلَى الشَهوه الى جى حَلُْ لله عرو جل مركب فى الْإنْمانٍ6) فَإِذَا َو حرّكتٍ الشَّهْوَهُ فى الْإِنْمَانِ 
اشتهى الى . ء عاد َنْ كم قبل لمان ميد فَإذَا أَادَ الِْغلَوَ َل كانَ مع الاشطاعه و اكه فين ثم يل لعب من تطيع 

توك قدا كان الْإِنَْاكُ َاكا َه مد للف ةلال وهم النوة وَ لصح الَانٍ هما تَونُ حرَكات الْإنَْانٍ وغل 
ار شور ادير بل مان فَوْصِفَ بالشكونٍ ذا اتهى الْإاق و ” تَحوَكث شَهْوَتهُ الى وُكبث فيه اشْتَهَى الْفِغْلَ 

عر كت بالق اميه ذهو انرتفهل اله الى ينها بذ كل الفغل فكرك الففل من عذة يا ترك وعدي فقيل فال 3 
متحر 0 را اانا لي 
ِل مَْ قبلَك فَتَعَالَى الله الى ليس كمثله شن ء و هُوَ المع لبي ير تعَاى الله ما هه الوا ون المَبهُونَ الل تارك و 
الى بحل مفو على ارول قشع وك الله أن دحت هَبَ الصَّحِيِحَ ف فى التّوْحِيدٍ مَا تَرَلَ به الْقَوَآنُ مِنْ صِدَفَاتٍ الله 


عر وَعَلّ قائْق عن الله البطلات و القنية كلا تقى و ذا كنبية: و هو الله كاي الموجوة تعالى الله عتا بض ف الوا رق و ذا تعد 
القوَآنَ قَنَضِلَ بَعْدَ الْيانِ(ه) 


- 


ص: لمع 


في نسخه(ب) «و خبر من يكون بعدكم) و فى نسخه(و) و(د) «و خبر من كان بعد كم). 

"- فى نسخه(د) «و نزل من عند واحد نزل من عند الله على محمد- الخ» و فى نسخه(و) «أنزل من عند واحد لمن غنة الله 
على محمد- الخ و فى نسخها(ب) «نزل من عند واحد على محمد- الخ) و فى حاشيتها «نزل من عند الله على محمد- الخ». 
-٠“‏ الكلام فى الاستطاعه يأتى فى الباب الخامس و الخمسين. 

1- مر كبه خبر بعد خبر لهى. 

ه- فى نسخه(ط) و(ن) «فيضلكك بعد البيان). 


وَ سَأَنْتَ رَحمَك اللَهُ عن الْإِيمَانِ فَالْإِيمَانٌ هُوَ إقْرَارٌ باللَسَانِ )١(‏ وَ عَقْدُ عَفْدٌ بقلب وَ لكان فَالْإِيمَانٌ بَْضّهُ مِنْ بتغض () وَ قد 
يكُونُ الوك نبا كل أكون مؤمنا ولا يكُون مؤينا حمٌى يَكُونَ منرجما سكم كَل الإيمان و مو برك الإيعان كذ أى 
الْعئْدٌ بكبيره ِنْ كبائر اْمَاصِى أ ص ير ِنْ صَعَائِِ لماص التى نَهى الله عرو جل عَنَّْا كان ارجا ِنَ الْإِيمَانِ و سَاقط عله 
اشم الْإيمَانٍ وَ نابا عَلَيِهِ اشم الْإش) ام 0 من َب و اسغْمَر عا إلى الْإيمانٍ وَل بُخرجة إلى الف وَ الود و الاش يشكال و ذا 
قَالَ لِلْحَلَانِ هذا حرامٌ وَ لام هذا لال و دَانَ َلك فَعنْدَعَا يون حَارِجأً من الْيمَانٍ و الإشلام إلى الْكفْرٍ و كان يِه وَجلٍ 
دَحَلَ الْحرَع ثم دَحَلَ الْكغبة كَأَحدَت فى الْكغيه دا ترج عن الْكغبه و نِ الْرَم فَضْرِيَتُ عُْقَهُ و صَارَ إِلَى النّارِا؟).. 


ص: ع 


-١‏ فى نسخه(د) و(ب) و(ج) «هو الإقرار باللسان). 

؟- أى فالإقرار و العمل ناشئان من عقد القلبء و الأقوال فى الايمان وحده مختلفه و فى التجريد عرفه بالعقد و الإقرار و كذا 
اختلفوا فى أن الإسلام والإيمان مختلفان أم متفقان. 
*- لا الخروج من الايمان الى الكفر فيحكم عليه باحكامه؛ بل الخروج فى الحال أو عن كماله مع بقاء أصله كما نبه عليه بقوله: 
«و لم يخرجه الى الكفر- الخ» و سمى هذا فى الحديث بكفر التركك فان له أقساما خمسه فى كتاب الله و الظاهر ان قوله: «التى 
نهى الله عزّ و جل عنها» قيد لصغائر المعاصى فقط فتأمل. 
*- فى نسخه(د) «و ضربت عنقه- الخ)» و فى نسخه(ج) «فأحدث فى الكعبه حدثا فاذا خرج عن الكعبه و عن الحرم ضربت عنقه 
وصار الى النار). 


قال مصنف هذا الكتاب كأن المراد من هذا الحديث ما كان فيه من ذكر القرآن و معنى ما فيه أنه غير مخلوق أى غير مكذوب 


ولا يعنى به أنه غير محدث لأنه قال محدث غير مخلوق و غير أزلى مع الله تعالى ذكره 
ترجمه: 
و تصديق اين آن جيز است كه استاد ما محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» آن را در جامع خويش اخراج نموده 


و حديث كرد مارابآن محمد بن حسن صفار از عباس بن معروف كه كفت حديث كرد مرا عبد الرحمن بن ابى نجران از 
حماد بن عثمان از عبد الرحيم قصير كه كفت عريضه اى بخدمت امام جعفر صادق (ع) نوشتم و بدست عبد الملكك بن اعين 
دادم كه بآن حضرت برساند باين مضمون كه فداى تو كردم مردم در جيزى جند اختلاف كرده اند و من آنها را بخدمتت 
نوشته ام از برايم شرح و بيان فرمائى شرح فرما كه بسيار محتاجم فداى تو كردم مردم در عراق در باب معرفت و جحود كه 
شناخت و انكار است اختلاف كرده اند يس مرا خبر ده فداى تو كردم كه آيا اين دو امر مخلوقند كه خدا اينها را آفريده يا نه 
و در قرآن اختلاف كرده اند يس كروهى ينداشته اند كه قرآن كلام خدا است كه مخلوق نيست و ديكران كفته اند كه كلام 
خدا است كه مخلوق است و مرا خبر ده از استطاعت و توانائى كه آيا ييش از فعل يا بافعل است جه اصحاب مادر آن 
اختلاف كرده اند و در آن روايت نموده اند واز خداى تباركك و تعالى كه آيا توصف مى شود بصورت و شكل و بجوان نو 
خطى كه خطش تازه دميده باشد يس اككر صلاح بدانى خدا مرا فداى تو كرداند كه مذهب درست از توحيد را بمن بنويسى» 
بنويس كه بسيار بجا است و از حركات كه آيا آنها مخلوق است يا غير مخلوق و از ايمان كه آن جه جيز است يس حضرت 
(ع) بمن نوشت و بدست عبد الملكك بن اعين داد كه بمن برساند باين عبارت كه سؤال كردى از معرفت كه آن جيست يس 
بدان خدا تورا رحمت كند كه معرفت از صنع و كاركرى خداى عز و جل باشد در دل كه مخلوق است و جحود نيز صنع خدا 
انث كة دواذل مخلوق اسسة ود كان راد رامن دواثمرا ضتعى ست وااقان واكو ابم ها اعساراسةة انا كسات سن 
بشهوت ايشان كه ايمان را خواهش داشتند معرفت را اختيار كردند و باين واسطه مؤمن عارف شدند و بشهوت ايشان كه كفر 
را خواهش داشتند جهود را اختيار كردند و باين واسطه كافر جاحد كمراه شدند و اين بتوفيق خدا است كه ايشان را توفيق 
داده و خذلان و واكذاشتن كسى است كه مدا او را واكذاشته يس خدا باختيار و اكتساب ايشان را عقاب ميفرمايد و ثواب 
ميدهد و سؤال كردى خدا تورا رحمت كند از قرآن و اختلاف مردمان يبش از شما يس بدرستى كه قرآن كلام خدا است 
كه محدث است و مخلوق نيست و با خداى تعالى ذكره ازلى نبوده كه هميشه با خدا بوده باشد و خداازاين برترى دارد 
برترى بزركك و خداى عز و جل بود وهيج جيز غير از خدا نبود نه معروف و نه مجهول و خداى عز و جل بود و هيج متكلمى 
نبود ونه مريدى و نه متحركى و نه فاعلى و يرورد كار ما ازاين جليل تر و عزيزتر است يس همه اين صفات محدث است غير 
از حدوث فعل از او يا در نزد آن و يرورد كار ما جليل تر و عزيزتر است و قرآن كلام خدا است كه مخلوق نيست ودر آنست 
خبر كسى كه بيش از شما بوده و خبر كسى كه بعد از شما خواهد بود واز نزد خدا بر محمد كه رسول خدا است فرو فرستاده 
شده و سؤال كردى خدا تو را رحمت كند از استطاعت و توانائى از براى فعل يس بدرستى كه خداى عز و جل بنده را آفريد 
وآلت صحت رااز برايش قرار داده و آن قوه ايست كه بنده بآن متحركك و مستطيع از براى فعل ميباشد و هيج متحركى نيست 
مكر آنكه او فعل را اراده دارد و آن را ميخواهد و آن صفتى است مضاف بسوى شهوتى كه آن آفريده خداى عز و جل است 


كز انسان هاسنت وهر أوا يرقا تدده شده يسن هر كام شدهوات درالسان بعيكن فد عون امن كند و بعد ان آن 


اراده نمايد وازاين جهت انسان را مريد كفته اند يس هر كاه فعل را اراده كند و بجا آورده با استطاعت و حركت باشد و از 
اين جهت بنده را مستطيع و متحركك كفته اند يس هر كاه انسان ساكن باشد و فعل را اراده نداشته باشد و آلت با او باشد و 
آن قوت و صحتى است كه حركات انسان و فعلش بآنها ميباشد سكونش بجهت علت سكون شهوت باشد و كفته مى شود كه 
ساكن و بسكون وصف شود يس هر كاه انسان شهوت بهمرساند و شهوتش كه در او مركب شده بحركت آيد فعل را 
خواهش و كند بقوه كه دراو مركب شده حركت كند و آلتى كه فعل را بآن بجا مى آورد بكار دارد و فعل از او بوجود آيد 
در نزد آنجه حركت كرده و آن را كسب نموده يس كفته مى شود كه فاعل و متحركك و مكتسب و مستطيع آيا نمى بينى كه 
همه اين ها صفاتى است كه انسان بآنها وصف مى شود. و سؤال كردى خدا تورا رحمت كند از توحيد و آنجه كسانى كه در 
نزة: تواتك با بيش ار ثز .بوه اند سوى .اف نرقته اند.يصس برثر است خدائق كه هانتد:از وى نندت و'او"است شعوائ ينا وخيدا 
برتر است از آنجه وصف كنند كانى كه خداى تباركك و تعالى را بخلقش تشبيه ميكنند آن را وصف مى نمايند و بر خداى عز 
و جل افتراء مى بندند يس بدان خدا تو را رحمت كند كه مذهب صحيح در توحيد آن جيزى است كه قرآن بر آن نازل شده 
از صفات خداى عز و جل يس بطلان و تشبيه رااز خدا دور كن كه نفى و تشبيهى نيست او است خداى ثابت موجود و خدا 
برتر است از آنجه وصف كنندكان آن را وصف ميكنند و از قرآن در مككذر كه بعد از بيان تو را كمراه ميكند و سؤال كردى 
خدا تو را رحمت كند از ايمان يس ايمان اقرار بزبان و عقد بدل و عمل به اركانست و ايمان بعضى از آن از بعضى است و 
كاهست كه بنده مسلمان ميباشد بيش از آنكه مؤمن باشد و مؤمن نميباشد تا آنكه مسلمانان باشد يس اسلام بيش از ايمان 
است و آن با ايمان شركت دارد يس هر كاه بنده كبيره را از كناهان كبيره بعمل آورد كه خداى عز و جل از آنها نهى فرموده 
خارج از ايمان باشد و نام ايمان از او ساقط و نام اسلام بر او ثابت باشد يس اكر توبه نمود و آمرزش طلبيد بسوى ايمان 
بركردد و او را بيرون نبرد بسوى كفر و انكار و حلالل شمردن وهر كاه از براى حلال بككُويد كه اينكك حرام است و از براى 
حرام كه اينكك حلالل است و باين ديندارى و اعتقاد كند يس در نزد آن بيرون باشد از ايمان و اسلام بسوى كفر و بمنزله 
مردى باشد كه در حرم داخل شود و بعد از آن داخل خانه كعبه شود و در خانه كعبه حدثى را يديد آورد از خانه كعبه واز 
حرم بيرون شود و كردنش را بزنند و بسوى آتش دوزخ باز كردد «مترجم كويد» كه مؤلف اين كتاب ميككويد كه مراد ماااز 
اين حديث آن جيزى بود كه در آن موجود است از ذكر قرآن و معنى آنجه در آنست كه قرآن غير مخلوق است يعنى غير 
مكذوب است و بآن قصد نميكند كه آن محدث نيست زيرا كه آن حضرت فرموده كه و محدثى است غير مخلوق و غير ازلى 


باخداى تعالى :د كره: 


ص: عع 


"ا - باب معنى بشم اللَهِ الرّحْمِنِ الرَّحِيم- 
«باب سى و يكم» در ذكر معنى ( بشم الله الرّحْمِنِ الرّحِيم) 


١ حديث‎ 


- - 
54 أ أ 


ل قَالَ ا 


د ار وت د 00000 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن اسحق طالقانى «رضى» كفت كه خبر داد ما را احمد بن محمد بن سعيد مولاى بنى 
هاشم از على بن حسن بن على بن فضال از يدرش كه كفت از حضرت على بن موسى الرضا (ع) سؤال كردم از بسم الله 
فرمود كه معنى قول قائل بسم الله يعنى نشان ميكنم بر نفس خود سمه رااز سمات خداى عز و جل و آن عبادت است راوى 
ميكويد كه بآن حضرت عرض كردم كه كه سمه جيست فرمود علامت و نشان. 


حديث ١‏ 
1# أبى رَحِمَهُ الله قَالَ ع دَّتَنَا سدَعْدٌ بْنّ عَددِ الله عَنْ أخم خترة بْنِ محمد عَنِ الْقَاسِم بن يختتى عَنْ ده الْحَسَنٍ بْنِ رَاشِدٍ عَنْ 
عَتِدٍ الله بن سِتَنَانَ قَالَ: ََلْتٌ أبَا عبِدِ اللّوع عَنْ يشم الل الوَحَمنٍ ن الوّجيم-* فَقَالَ الَْاءُ , َهَاءٌ الله شيخ كاذ لواو المي ففة الله 


وَرَوَى بَعضّهُمْ ملك اللِّ وَاللهُ إِلَهُ كل شَّئْ ء ءِ الوحْمن كيم تون ارجف الاق عاق 


-١‏ أى سمه الله التى يسم بها العبد نفسه فى كل أمر هى العباده حقيقه لا مجرد القول و العقل؛ و تلكك السمه علامه بينه و بين 
ره يعرف بها الحق عن الباطل. 


ترجمه:يدرم دره) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد اللّهِ از احمد بن محمد از قاسم بن يحيى از جدش حسن بن راشد از 
عبد اللّه بن سنان كه ككفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از معنى بشم اللَِّ لمن الرّحِيم فرمود كه باء آن بهاء و روشنى 
اقاى حون خا ادكو ديع نكاد كرو رق هذا وعيم وعد د كوا عر مطاى يدا يفف لشاف ررايت 
كرده ادف وسيم ملك ومالكيقيا بانساس خا اسفرو اللواله ومعود مر ينث وبرضياة ونا مه اسة سمه 


آفريد كان خويش يعنى در دنيا و رحيم و مهربان است بمؤمنان بخصوص يعنى در آخرت. 


حديث " 
*- عد َتنا مُحمَدٌ دن الحتدن بن أ* شتت بن الْوَلِِدٍ رَحمَه الله قَالَ ع دَتَنا مُحَمَدُ : ْنُ الْحَسَنِ الصّفَارٌ عَن الْعيّاس بْنِ مَغْرُوفٍ عَنْ 
ا ل عب الع أنه يِل عَنْ يشم ال لحن اجيم - قال الها َه ال وَ الي مرك الل 


المي تلك انلو فال ثلث لله قَالَ ال يت آله لل على لق ين لهم يقاو الم لز اللّهِ حَلْقَهُ وَلَابَنَا قلت قَالْهَاءٌ قَالَ هَوَانٌ 


لِمَنْ خَالَفَ مُحَمّدا وَ ا قلت الوَحْمَنٌ َ قَالَ بتجميع الْعَالم قلْتٌ الوّجِيمٌ قَالَ بِالْمؤْمِينَ ححاصّة. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از عباس بن معروف 
از صفوان بن يحيى از آنكه او را حديث كرده از حضرت صادق (ع) كه آن حضرت سؤال شد از معنى بشم الل امن 
الحم فرمود كه باء بهاء خدا است و سين سناء خدا و ميم ملكك خدا راوى ميكويد كه عرض كردم كه الله يعنى جه فرمود كه 
الف آلا-ء و نعمتهاى خدا است بر خلقش از نعيم بولا-يت ما و لام الزام خدا است خلق خود را كه ولايت ما را بر ايشان لازم 
كردانيده عرض كردم كه هاء جه معنى دارد فرمود كه هوان و خوارى از براى كسى است كه با محمد و آل محمد صلوات الله 
عليهم اجمعين مخالفت كرده عرض كردم كه رحمان فرمود كه بخشاينده است بهمه عالم عرض كردم كه رحيم فرمود كه 


مهربانست بمؤمنان بخصوص 


ص: ”ع 


عدخ 1ق أبى رحَمة الله قال خدة سَ حل ب عبد الل عَنْ سمه بن الْحطَابٍ عَنٍ الْقَاسِم بن يخ عَنْ جد الْحَسَنٍ بْن رَاشِدٍعَنْ 
أبى الْحَسَن مُوسَى بن يشْفّرع قَالَ: سَألتهُ عَنْ مَعْتّى الله قَالَ استؤلى عَلَى مَا دَق وَ جل (1). 


حسن بن راشد از ابو الحسن حضرت موسى بن جعفر (ع) كه كفت سؤال كردم او را از معنى الله فرمود يعنى مستولى شده بر 


آنجه دقيق و جليل باشد يعنى بر همه جيز غلبه دارد. 


حديث 0 

12-8 ا معد محمد بن القَاسِم الْجَوْجَانىٌ الْمَفَسَرْ رَحِمَهُ اللهُ قَالَ ع دَّتََا أبُو يَعْقَوبَ يُوسَْفٌ بْنّ مُحمّدِ بْن زيَادٍ وَ ُو الحَسَنٍ عَلِىٌ بْنُ 
محمد بْنِ سيار وَ كانًا مِنّ الشَّعَهِ الْإمَاوئِهِ عَنْ أَبَوَبْهِمَا0) عن | لحن إن على ون تيع فى قل الل عر 000 
التخمن وامبراق را او واه لمح لسار ج و الشَّادٍ كل مُق عند القطاعالَجَاءِ مِنْ كل هن 0 


الأبَابٍ مِنْ تجميع ميا سواه يَقُولٌ بشم الله أ أ عِينٌ عَلَى أمُورى كلها يالل اذى لا ةد 

ل ا ل 0 
را عَدِدَ الل كَل كت م فِيئه قط قَالَ نَم قَالَ قَهَلْ كير بك عَدِثٌ لَا م هِيئة تُنْجبكك و لَا يسجاعة تَفِْيك قَالَ ؟ َعم قَالَ فَهَلُ تَعَلقَ 
لبك هُتَالِك أَنَّ شَّيناً مِنَ الأشْيَاءِقَادِرٌ عَلَى أَنْ يَحَلْصضَّك مِنْ وَرْطَتِك فَفَالَ َعَم قَالَ الصَّادِقُ ع فَذَلِك الل هُوَ الله الْقَاوِرُ عَلَى 


ه عد مه 


الْإِنْجَاءِ حَدِتٌ لَا مُنْجى وَ عَلَى الْإِغَائّهِ حَدِتٌ لَا م مُِيتَ نَم قَالَ الضَّادِقع و لَوْبّمَا اص ا كن اروم ررمي 


جيم - بمقجطة الله بمكزوو كيه هُ عَلَى شكر الل تََارَك وَ تَعَالَى 3 الثّاة عَلَيه و يَنْكق عَنْه وَصد عه :5 قير لد ركه قل ندم 
الله الآخمن نِ الوّحيم- - قَالَ وَهَامَ وجل إِلَى عَلِيٌ بن امس ينع فَقَالَ أخيزنى عَنْ مَغْتى بشم الل امن الوحِيم- فَقالَ عَلِيُ بن 

الْحَسِيِنِ ع ع دَّئَنِى أبى عَنْ أَخِبه الْحَسَن عَنْ أببه مير الْمؤْينِينَ ع أن وجلا قَام إِليهِمعَالَ برا أمير الْمَؤْمِنِيَ خرن عَنْ بشم الله 
الرخمن اليم - ما مناه فقَلَ إنَّ َلك الله أَعظَمْ اشم من أَسماءٍ اللِّ َو حل وَ هُوَ الِاشمُ اذى( 


ص: اع 


١‏ - على هذا التفسير مشتق من الاله بمعنى من له ملكك التأثير و التصرف و غيره مألوه كما مر بيانه فى الحديث الثانى من الباب 
الثانى. 
- ان أبويهما لم يرويا عن الامام عليه السّ.لام بل هماء و عليه فالظرف متعلق بكاناء أى كانا شيئين عن تربيه أبويهما لا أنهما 
تشيعا استبصارا فان الابوين أيضا كانا من الشيعه, و هذا دفع لخدشه أوردت على تفسير الإمام عليه الس لام» و للتفصيل راجع 
الذريعه. 


'- فى نسخه(ط) و(ن) «فهو الاسم الذى- الخ). 


لايق أذ قت فى إن عبن الله و لع يتقع به مخلرق فقال الل قهز تفي تفي قَوْلِهِ «اللّهُا قَالَ هُوَ الَذِى يَدَألَهُ لي عندَ الْحَوَاٍ دج و 
ادل موت ند اطع الجا بن جببيع من هو ذولةوَ مق لجاب من حل نبوا و َلك أن كل ترس فى هذه 
الا وَمتَعظُم فيهَا و إِنْ عط ناو و طُفْئهُ و كبوث عاج من دُوه لي نه سبختاجوت عايج لا يقر عَلهَا دا الْمْتَاظِم و 
ديك ددا لْمتعاظم تختاج حواوجج لا بق عليه مقي إلى اللو سند ضَ وُورته و َه حتى إذا َفَى كه هُ عَادَ إِلَى 5 شد كه أ مَا 
تسمخ الله عر وخ 5 - ل يكم إن أتلكع عذاب الل أ أكتكم الشاعة أَخَيرَ الله دعوت إن ثم صادقين. َل يه كدهُود 
فيِكشِتُ ما تَدْعُونَ إِلَهِ إِنْ شاء وَ تَنَْوْنَ ما تُفْ رِكُونَ(1) فَقَالَ الله عر وَ حل لعوَاده أَيهَا الْفقَرَُ إِلَى رَحْمَيَى إِنَى قد ألْرَكُمُ 
الاج لي فى عل حال و دل لوده فى حُلَ فت لق افوا فى حُلَ أغر تأ دوت فيه و تجوت تعامة بو َع إلى إذ 
ردت أَنْ أغطيكع لم بذ دن غَرى عَلَى نمكم و إِنْ أََذتُ أنْ أمتعكم لم يشر عَرى على إغط يكم كنا أحق تال ارك 
من تضرع لَه فقُوُوا عِْدَ فاح كل أَر صخي أو عَظِيم - - بشم ال لحن الوحيم- أ أَستعِينٌ عَلَى هدَا الم بال الى لَا يق 

الْعجَادهُ لِغَِرِ اْمَِيثِ ذا اميت الْممجيب إذَا دعي الوَْمَنٍ الى بم بنط الررْقٍ عَلينَا اجيم بن فى دايا وَ يان و آخرينا 


حَقْفٌ عَلَينَا الدّينَ وَ جعَلَهُ سَهْنَا حَفِيفا وَ هُوَ يَوْحَمَا ب بتمَِْنَا مِنْ أَْدَائه(؟) 


ص: مرا 


"- فى نسخه(ب) و(د) «بتمييزنا من أعاديه). 


0 0 تَعَاطَاةُ فَقَا كا الى ارهن نٍ الرَحِيم -وَ هُوَ مُخْلِصٌ لِلَِّ (1) بقل بِعَليهِ لَه َم نفك مِنْ 
لَه عنْدَ 


تت 
5 
19 
ع 
0 
11 
ع 
ا" 
3 
م 
0 


207 "9 - و ماعئد الله خيد و أنقى القو يق 


حديث كرد ما را محمد بن قاسم جرجانى مفسر «ره» كفت كه حديث كردند ما را ابو يعقوب يوسف بن محمد بن زياد وابو 
الحسن حضرت على بن محمد بن سيار و هر دو از شيعه امامى مذهب بودند از يدران خويش از ابو الحسن حضرت على بن 
محمد عليهما السلام در قول خسداى عز و جل بشم الل الرّحْمنٍ الرّحِيمٍ فرمود كه الله همان كسى است كه هر مخلوقى در نزد 
بعد كله اميا دعر كتحر او مكورا نه بار خدن النيات رح اسح مراك از جاشاء رايد عا عر ا و رفيا تر اد 
يناه ميبرد ميكويد يا ميكوئى بسم الله يعنى يارى ميجويم بر همه كارهاى خويش بخدائى كه عبادت و يرستش درست نباشد 
مكر از برائ. او آنكه فرباة رسنده اث هر كاه فرياةرسى :ان اوخواسته شود وجواب دهده هر كاه غخوانده شوةوابق آن 
جيزيست كه مردى بحضرت صادق (ع) عرض كرد كه يا ابن رسول الله مرا بر خدا دلامت و رهنمائى كن كه او جيست جه 
صاحبان جدال بر من بسيار شده اند و مرا حيران و سركردان نموده اند حضرت بآن مرد فرمود كه اى بنده خدا هركز بر كشتى 
سوارشده عرض كرد آرى فرمود كه آيا كشتى شكسته كه تو در آن باشى در جايى كه نه كشتى باشد كه تو را برهاند ونه 
شنائى كه تو را بى نياز كرداند عرض كرد آرى فرمود كه آيا در آنجا و در آن زمان دلت باين در آويخته و جنكك در زده كه 
جيزى از جيزها قادر است بر اينكه تو رااز ورطه و محل هلاكتت برهاند عرض كرد آرى حضرت صادق (ع) فرمود كه اين 
ا ل ا ل ل ال ل ل ل ل ل ل 
بعد از آن حضرت صادق (ع) فرمود و هر آينه بسا است كه بعضى از شيعيان ما در ابتداى كار خويش بشم الل الرَحَمنٍ ن الرّحِيم 
ترك كرديس عاق عر وجل أو را بدك ود و شوقن نى نانفا انه ارو زر شك صداى غار كد وتاي وات بر 
او آكاهى دهد و عيب و تقصيرش را از او بكاهاند و باطل و نابود كرداند در نزد تركش كفتن بشم الل الرّحَمنٍ ار 
عرد اعرد سرف صقرت على زع العمين علدا الاجم رصابيت وعرض كرد كل عز امسر وه تمرتسي يم اللو ليع 

للضم جسترعاى بن الحسين علييها الأنادم لوعو 5 سلريك كرااهر ياروم اززيرا ترك عضرت اقام كم اج ١‏ الرردوتن امير 
المؤمئين عليهم السلام كه مردى بسوى او برخاست و عرض كرد كه يا امير المؤعنين مرا خبر ده از بشم الل امن ن الوّحِيم كه 
م أن يدك و رسو قن قزل تون للد بور و تان انك 1 انوا تناد كور جد بو 1ف لاقي ررك تعد الوسلاى كه ير كد ا 
ناميده شود و هيج مخلوقى بآن ناميده نشده آن مرد عرض كرد كه يس تفسير و بيان قول آن جناب الله جيست فرمود كه آنكه 
هر مخلوقى كن نز ةا بريده شدة اميد از هر كه غيز از او ايك و ياره بازه شدة اسبات اذ هر كه سواى اوياشل در تر حاجتها و 
سختيها بسوى او يناه ميبرد و بيانش آنست كه هر سردارى در اين دنيا و بزركوارى در آن وهر جند كه بى نيازى و طغيانش 
بزركك باشد و حاجتهاى كسى كه غير او يا يست تر از او است بسوى او بسيار باشد يس بدرستى كه ايشان بزودى محتاج 
شوند بحاجاتى جند كه اين بزركى نما بر آنها قدرت ندارد و همجنين اين بزركك نما محتاج مى شود بحاجتى جند كه بر آنها 
قدرت ندارد يس در نزد ضرورت و ناجارى وفاقه و يريشانيش بسوى خدا منقطع مى شود تا وقتى كه مقصودش كفايت شود 
بسوى شركك بركردد آيا نشنيده اى كه خداى عز و جل ميفرمايد كه قل أ رَأَبَكمْ إِنْ أتاكع عَذابُ اللّهِ أو أَتثكمٌ الشاعة أ غير 
اللَِّ تَدْعُونَ إِنْ كنم صادقِينَ بَلْ إِيَاهُ َدْعُونَ فَيِكشُِ ما تَدْعُونَ إِلَيِهِ إنْ شاء وَ َنْمَوْنَ ما تَشْرِكُونَ يعنى بكو اى محمد با كفار بر 


وجه محاجه و الزام كه جه مى بينيد اكر بيابد شما را عذاب خدا يا بيايد شما را روز قيامت يعنى هول و عذاب آخرت آيا غير 
عدا سيفوائحة تا عاك ا شما ب ةار قر كز سعنة :رز امسكزناة كن كان عن انائية ررك سسا فيك فدهن افونا ف هات ا 
بخوانيد بلكه او را ميخوانيد و بس و تضرع جز بدركاه او نبريد يس ميبرد و دفع ميكند از شما در دنيا آنجه او را بسوى دفع آن 
ميخوانيد اكر خواهيد و حكمتش مقتضى كشف و دفع آن باشد و فراموش ميكنيد آنجه را كه شريكك ساخته ايد باو يعنى 
خدايان خود را ميككذاريد و در دفع عذاب متوجه او ميشويد يس خداى جل جلاله ببندكانش فرمود كه اى كسانى كه بسوى 
رحمت من فقير و محتاجيد بدرستى كه من حاجت بسوى خود را الزام كرده ام بر شما در هر حالى و همجنين خوارى بندكى 
را در هر وقتى يس بسوى من فزع كنيد در هر كارى كه در آن شروع ميكنيد و تمام و بلوغ غايت و يايان آن را اميد داريد 
يس بدرستى كه من اكر خواهم كه بشما عطاء كنم غير من بر منع شما قدرت ندارد و اكر خواهم كه شما را منع كنم غير من 
برعطاء كردن بشما قدرت تدازد.بس من سزاوارتر كسى. هسكم كه از او ستؤال شده و اولى كسى كه بسوى او تضرع و زارئ 
شده يس در نزد ابتداى هر كار كوجكك يا بزركى بكوئيد كه بشم اللِّ رمن الرّحِيم يعنى يارى ميجويم بر اين كار بخدائى 
كرس رتوبك تافكة انحا قو إن ا كه ره لله امقر 11 ناكا ادي رايع لوا ل 11 
خوانده شود رحمان و بخشاينده كه رحم ميكند بككستردن رزق بر ما و رحيم يعنى مهربان در دينهاى ما و دنيا و آخرت ما كه 
دين را بر ما سبكك كردانيده و آن را آسان و سبكك قرار داده و او ما را رحم ميكند بجدا شدن ما از دشمنانش بعد از آن فرمود 
كه رسول خمدا (ص) فرمود كه هر كه امرى كه او را فرا كرفته او را اندوهناكك سازد و بشم الله الرّخمن الوّحِيم بكويد واو 
صاحب اخلا-ص از براى خدا باشد و بدل خويش بسويش رو آورد از يكى از سد جنا ناهد يار ووشدة 
بحاجاتش در دنيا ويا آنكه آماده مى شود از برايش در نزد برورد كارش و ذخيره مى شود در يبش آن جناب و آنجه نزد خدا 


ص: ارون 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) «و هو يخلص لله و يقبل- الخ). 


9" باب تفسير حروف المعجم 
«باب سى و دويم>» در تفسير حروف معجم 
اشاره 


يعنى اعجام و آن مصدر است جون مدخل بمعنى ادخال يعنى از شانس آنست كه اعجام مى شود جنان كه در قاموس كفته و 
اعجام حرف را نقطه دادن و سخن را عجمى كردنست و بعضى كفته اند كه معجم اسم مفعول است و صفت از براى محذوف 
يعنى حروف خطى كه اعجام بر آن واقع شده و اطلاق حروف معجم بر همه از باب تغليب است جنان كه يدر و مادررا 
والدين و ابوين ميكويند و حال آنكه يدر والد است و مادر والده و يكى اب و ديككرى ام است و ملا سعد تفتازانى تجويز 
كرده كه معنى اعجام از اله و برطرف كردن عجمه باشد بنقطه دادن و دمامينى كفته كه اين سخن تمام نميشود مكر هر كاه 
قرار دادن همزه از براى سلب و ربودن مقيس يا در اين كلمه مسموع باشد و بهر طريق كه باشد مراد از آن حروف بيست و نه 


كانه است كه يانزده و حروف از آن نقطه دار و باقى بى نقطه است. 
حديث ١‏ 


-١‏ حَدَتنا محمد بْنُ بَكرَانَ انما رَحِمَهُ اللّهُ بالكوفَهِ قَالَ حَدّتَنَا أخمَدُ بْنُّ مُحمَدٍ الْهَمدَانُ قَالَ حَدَّتَنَا عَلِيُ بن الْحَسَن بْنِ عَلِىٌّ بن 
فَضَالٍ عَنْ أبيه عَنْ أبى الْحَسَن عَلِيٌ بن مُوسَى الرّضَاع قَالَ: إِنَّ أَوَلَ مَا حَلَقَ اللَهُ عَزَّ وَ جل لَِعَرَفَ به حَلَقَهُ الْكتابَة روف الْمُعْجَم 
4 


١ 


1١ 


ص: رضنا 


-١‏ الاعجام إزاله الإبهام عن الحرف بنقطه مخصوصه و المراد بالمعجم الكتاب باعتبار أنه مؤلف من الحروف المعجمه و قد 
اختص المعجمه بالحروف المنقوطه. و هذا أمر حادث اذ فى أول الا-مر وضع لكل حرف نقطه فى الكتابه» فالسين مثلا كانت 
منقوطه بثلاث نقط فى التحت و الشين بها فى الفوق» فرأوا أن عدم النقطه فى بعض الحروف المتشابهه الكتابه يكفى فى الامتياز 
فحذفوهاء فخص المنقوطه باسم المعجمه و غيرها باسم المهمله» و يقال لهذه الحروف حروف التهجى و الهجاء أيضاء كما فى 
الحديث الثانى. 


وَإِنَ لرَحُلَ إذَا ضرت عَلّى رَأْسِهِ بصا َعم أنه نا فح يبغض الكلام فَالححكم فيه أن يُعرضٌ عَلَيِ خزوف الْمغجم ” َم يُخطى 
ادي قَدْرِ ما َم يدخ مِنّْهَاوَ لد ح دَنَِى أبى عَنْ أببه عَنْ جد عَنْ أمير اْمُْمنِينَ ع فى | بت ث أله قال لف آله الله 
الَْاءُ بَهْجَهُ جه اللو الواقى و بَدِيعٌ التساواتٍ و الَْوْض و اله : َمَامٌ الأئر بقَائْمِ آل مُحَمّدٍ ص وَ اله تولك الفزميق على اعفالية 
الصَّالِحَهِ ج ح خ قالْجِيمُ جَمَالُ اللّهِوَ جَكَالَ اللّهِ وَ الْحَاءُ حلم اللّهِ حي ححٌّ حلِيمٌ عن الْديينَ وَ الَْاهُ حْمُولٌ ذْكرِ أَهْلٍ الْمَعَاصِى 
عِنْدَ الل عرو بل د ذ قَالدَالَ ِن اذى ازَضَاه لاد و الذَالُ مِْ ذى الالو الإكرَامٍ رذ فَالَاُ ين الوءُوفٍ الوَحِيم و الزَاقُ 
ََاِلَ يَوْمِالْقَيامهِ س ش قَالسينُ سما اللو سَوْمَدِييُهُ وَ السّينُ شَاءَ اللَهُ ما شَاءَ وَ أَرَادَ ما أَرَادَ - وَ ما تَساؤُنَ إلا أن يَشاءً الله ص ضص 
َالصَادٌ مِنْ ص ادق الْوَعْدِ فى حترلي النّاس عَلَى الصّرَاطٍ وَ فس الطاني ع1 الموضاة و الضاة قر متكالت دا وان 
مُحَمّدٍ ط ظ قَالطَاءُ طُوبَى لِلْمؤْمِنِينَ وَ نحشن مرآب وَ الطَاءُ ُ الْمَؤْمنِينَ بالل حَيراًوَ طَنُ الك افِرِينَ به سُوءاً(1 ع غ قَالْعَيِنُ مِنَ 
لالم وَ لين مِنَ الَِْيَ الى لا يَيجُورُ عَلَيِه الْحَاجهُ عَلَى الْإِطْلَاقٍ فٍِ ق َالْمَاءُ فاق الب وَ النُوى وَ قَوْجٌ مِنْ أَفْوَاجٍ انار وَ القَافُ 
ُآنَ علَى الل بجشغة و قزآئه- كك ل فَالكافٌ مِنَ الكافى و النَمْ َو الكافِينَ فى افْرَائِهعْ عَلَى الل اْكذِبَ ع ن فَالْمِيمٌ لك الله 
بو التوين الوسر ور اوور لبو لاعن تارم ين زوق ١‏ جوزت زور عجوي تررك ل ربد 
امار كَقُولُ جَلَّ َال - اَمَك شري كل تنس ينا كتيك للك اليوم إن اللتشرع الحينات 800 


دن 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) و(ج) «و ظَنٌ الكافرين به شرا». 


اك المويدة 3 


َ لون َال الل ِلمُؤْمنِينَ و كاله لِكافِينَ وه فَلوَاُوَيْلَ لِمَْ عَصَى الله مِنْ عَذَابٍ يَوْم عَظِيم و الّهَاُ كال عل اللداقة عضاة ا 
َم أئٍِ لا إِلَه اله و جى كلمة اتماص ترا مِنْ عَوِيِ َال مخصاً لوحت بت لَه الْجَنّهُ ى رد اللّهِ قوق حَلْقَهِ بَاسطَهٌ الوَرْق- 
بات و اما لا بار ار 1ق لازي رد تار كت و الي 1 ذا زا عو اقزر ىن اوها شوق العرنيام 
قَالَ- - قل لَيِنِ اجْتَمَعتِ 3 تمت الْإِنْسٌ و الْجِنُ على أَنْ ينوا بمثْلٍ هذًا الْهرَآنٍ لا َنُونَ بِمثْلهِ وَ َو كان بَعْضُهُعْ لبغض طَهِيراً 0؟). 


4. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را مفحمك بن بكران ثقاش :نوها ذر كوفه كفت كه حلايث كرد ما زا احهد بن محمد همداق كفت كه بحديث 
كرد ما را على بن حسن بن على بن فضال از يدرش از حضرت ابو الحسن على بن موسى الرضا (ع) كه فرمود بدرستى كه اول 
جيزى كه خداى عز و جل آفريد تا بواسطه آن نوشتن را بخلق خود بشناساند يا خلقش بآن نوشتن را بشناسند حروف معجم 
بود و بدرستى كه مرد جون كسى عصائى بر سرش زند يس جنان يندارد كه نميتواند بعضى از كلام و سخن را ظاهر كند 
حكم در آن آنست كه حروف معجم براو عرض شود بعد از آن بقدر آنجه نميتواند كه ظاهر كند از آنها باو ديه داده شود و 
هر آينه حديث كرد مرا يدرم از يدرش از جدش از امير المؤمنين عليهم السلام در شرح بات ث كه آن حضرت فرمود الف 
آلا و نعمتهاى خدا است و باء بهجت و نيكوئى خدا و تاء تمام امر است بقائم آل محمد (ص) و ثاء ثواب مؤمنان است بر 
اعمال شايسته ايشان ج ح خ يس جيم جمال خدا و جلال خحدا است و حاء حلم و بردبارى خدا است از كناه كاران و خاء 
حمول وين ثامى ذكر اعل كتاعائست نزة حداف عز وجل 5.ذ : يس دال دين خدا و ذال از ذو الجلاللى است يعنى خداوند 
بزركوارى رزيس راء ازرؤف و رحيم است يعنى مهربان و زاى زلزله هاى قيامت است س ش يس سين سناء و رفعت خدا 
اك لين يحت" ان اله ذاقنا ] الن يعء خداد اخ لينف اقعد كو كدق :ار لمق سود[ ليع اإزافه لوموه 3 هانكا1 1 ا ديكا 
الله يعنى و نميخواهيد شما بنا بر قرائت كوفيين و نافع يا نميخواهند ايشان بنا بر قرائت ديكران مكر آنكه خدا خواسته باشد ص 
ض يس صاد از صادق الوعد است يعنى آنكه وعده اش راست است در حمل كردن مردم بر صراط و حبس كردن ظالمان نزد 
كمينكاه و ضاد يعنى ضال و كمراه شد آنكه با محمد و آل محمد (ص) مخالفت كرد ط ظ يس طاء طوبى از براى مؤمنانست 
يعنى درخت طوبى و آن درختى است كه خداى عز و جل آن را نشانيده و از روح خود در آن دميده تا آخر آنجه در حديث 
آخر باب بعد ازاين باب مى آيد يا معنى آنست كه خوشا حال مؤمنان و خوشى از براى ايشانست و خوبى باز كشتن كاه و 
ظاء ظن و كمان مؤمنان بخدا خوبست و ظن كافران بآن جناب بد ع غ يس عين از عالم است يعنى دانا و غين از غنى است 
يعنى بى نياز ف ق يس فاء فوج و كروهى است از كروههاى آتش يا بوئى از بويهاى آن وقاف قرآنست كه بر خدا است 
فراهم آوردن آن و خواندن آن كك ل يس كاف از كافى است يعنى بسند و كفايت كننده و لام لغو و بيهوده و سخن كافران 
است در بهم بافتن ايشان دروغ را بر خدا م ن يس ميم ملكك و يادشاهى خدا است در روز قيامت روزى كه هيج مالكى غير از 
او نيست و خداى عزو جل ميفرمايد كه لِمَنِ الْمَلك لْهَْمَ يعنى از براى كيست يادشاهى و فرمان بردارى در اين روز يس 
ازواع انباء و رسولآن وحجدهاق آ جناب كويا ميشوتد وكوك لله الوايكي القهار يعتى ال بزاى خبداتيسيت يكتا وحن ينا 
ذو كاز كإاري و ترما واس كد كدج ولا زان ومدفياند ويا افا ليدع ينو سيرج اجاواأتارطائية 01م 
تقر كل لل سا كوية مَتْ لا ظَلْمَ الْيوْمَ إنَّ الله سرِيعُ الْحساب يعنى امروز ياداش و سزا داده مى شود هر كسى بآنجه كسب 


كرده هيج ستمى نيست در اين روز بدرستى كه خدا. 


ص: ع 


-١‏ ليس فى أكثر النسخ الباقى و بديع السماوات و الأرض فى تفسير الباء وحى حق حليم فى تفسير الحاءء و الذى ارتضاه لعباده 
-"١‏ الؤسراء: /8. 


شتابان شما راست يعنى مشغول او بحساب شخصى او رااز حساب ديكرى باز ندارد بلكه در يكزمان حساب همه كرده هر 
يك را بآ نجه استحقاق دارد برساند و نون نوال و بخشش خدا است از براى مؤمنان و نكال و عقوبت او است با كافران وه يس 
وافويل وغذات: الست ازيراي كسى كه دا را اثافرهائق كرقه واهاء يغتى هوة وخخوارى بيعرساتيده كسى كةاو يرا معضيت 
نموده لاى لاسم الف يعنى لا إله إَِا الله وآن كلمه اخلااص است كه هيج بنده نيست كه آن را كفته باشد در حالى كه با 
اخلاءص باشد مككر آنكه بهشت ازاز برايش واجب شده و ياء يد يعنى دست خدا كه مراد از آن قدرت است در بالاى 
خلا-ئقش بروزى دادن كشوده ياكك و منزه است آن جناب و برتر از آنجه شكر مى آورند بعد از آن حضرت (مع) فرمود بد 
درستى كه خداى تباركك و تعالى اين قرآن را فرو فرستاد باين حروفى كه همه عرب آنها رااز يكك ديكر فرا ميكيرند يس 

فرمود كه قُلْ لَيِنِ اجْتَمَعتٍ الْإِنْسٌ وَ الجن عَلى أَنْ بَأنُوا بمِمْل هذًا الْقَْآنِ لا بأُونَ بِمثْلِهِ وَ َوْ كان بَعْضجُمْ فض طَهِيراً يعنى بكو 
ححا جار بج لمعيو دع ار ب ا د ا م ا م ا ا ا 


بر آن نداشته باشند و اكر جه باشد بعضى از ايشان بعضى را هم يشت قوى و يارى كننده. 


حديث ١‏ 
ا ل يو الْمَِْئٌ التحاكم قَالَ حدّتَا أبُو مرو محم بن جْ جَعْمَر الْمَفرِىٌ الْجوْجَانِقُ يٌّ قَالَ حَدَّئَنَا أبُو 
0 ل 0 ناي اليفك كال عذكا أب دعاق لذ تزيد : ن التحصن بن علي 


ع 
- 
0 


ل أبى عايب ع قله جاه يودي إلى لين صص 3 جلدة بير لين 
عَلِنُ بْنُ أبى طالب ع قَقَالَ لَهُ مَا الْقَائِدَهُ فى حَرُوفٍ الْهجاءِ(1) 


صصص : 51707 


-١‏ الهجاء تقطيع الكلمه بحروفهاء و حروف الهجاء أى حروف تقطع الكلمه بها و تفصل إليهاء و لعل اليهودى أرافنيها خودت 
المقطعه فى مفتتح السورء أو أراد فائده غير تركب الكلام منها. 


فَقَمالَ رَسُول الله ص لِعَلِىّ ع أجَبْهُ وَ قَالَ اللَهُمَ وَفْقَهٌ وس دَّدْهُ فَقَالَ عَلِنٌ بْنّ أبى طَالِب ع ما مِنْ وف إِلَا وَ رلك و ادال 


جور لان الا الأاصد نه 1ه عاضر ااا لتر انا ارا فزق جا كاد وَ أمًا النَّاكُ قَائَوَابُ يَقْيلَ التَوْبه 
عَنْ عبادو وَ أمَا الام الات الكايً مُ- يكبت الله الّذِينَ آمَتُوا بالْقَوْلٍ النَابتِ فِى الْحَياءٍ الدَّنيا ا أن كا الجن فل كاز 3 
0 العاف و كه م لو اا د تر سي السرم 


! مّا الراك قَرَهُوفٌ بِعِمَادِهِ وَ وَ أمًا لز فَريِنُ المعبودين و أما المي الدويع الْبِصديدُ وَ ما الشِينٌ قَالشَاكبُ لِعِبَادِه 
ؤُمِنِينَ وَ أمّا | ل و أما الطاك كالطاهد اأقطقه 000 
ىح يده ا ل م لل لله 0 


0 و ا ُو كود الشماواتٍ من تُور َوه و َم لوا بد كتج مد ل بنذ انه قر أنه لم ان اق 


أَمَا اللَامُ أَلِفٌ قُنَا إِلَه إِنَّ اله وده لا سَرِيكك لَه وَأمَا اليا فيد لل باط عَلَى حَلْقِفقالَ وَسُولٌ الل ص هَدًا هو الموْلَ اذى رضي 


الله عَرْ و جل لِنَفْسِهِ م ِنْ جميع حَلَقهِ كلم الهُودِىٌ. 


0 


١-المراد‏ بها الهمزه اذ 3 تسمى بالالف أيضاء و بينهما فرق من جهات ذكر فى محله؛ و قد تعدا اثنتين فالحروف تسعه و عشرون» 
وقد تعدا واحده فهى ثمانيه و عشرون كما فى الباب الخامس و الستين. 
7 إبراهيم عليه السّلام: /. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن عبد الرحمن مقرى حاكم كفت كه حديث كرد ما را ابو عمرو محمد بن جعفر مقرى 
جرجانى كفت كه حديث كرد ما را ابو بكر محمد بن حسن موصلى در بغداد كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عاصم 
طريقى كفت كه حديث كرد ما را ابو زيد عياش بن يزيد بن حسن بن على كحال مولاى زيد بن على كفت كه خبر داد مرا 
بدرم يزيد بن حسن كفت كه حديث كرد مرا حضرت موسى بن جعفر از يدرش جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از 
يدرش على بن الحسين از يدرش حسين بن على عليهم السلام كه فرمود يكى از يهودان بخدمت ييغمبر (ص) آمد و امير 
المؤمنين على بن ابى طالب (ع) در نزد آن حضرت بود بآن حضرت عرض كرد كه فائده در حروف هجاء جيست رسول خدا 
(ص) بعلى فرمود كه او را جواب بازده و فرمود بار خدايا توفيق ده او را واو را تسديد فرما و تسديد راست كردانيدن و توفيق 
دادنست براى راستى و صواب يس على بن ابى طالب (ع) فرمود كه هيج حرفى نيست مكر آنكه آن نامى از نامهاى خداى عز 
و جل است بعد از آن فرمود كه اما الف اللَهُ لا إله نا مُوَ الْحيٌ الْمَيُومُ است يعنى خداى سزاوار يرستش هيج خدائى نيست در 
وجود بحقيقت مكر او كه استحقاق عبادت از برايش ثابت است زنده بحيات ابدى كه ياينده است بر وجه دوام و بقاء در ذات 
ياقائم بحفظ و سر مخلوقات و اما باء باقى است بعد از فناء نيستى خلق خويش و اما تاء تواب است كه توبه را از بندكانش 
قبول ميفرمايد و اما ثاء ثابتى است كائنى كه باشنده و موجود است بِكَنِتٌ الله الَّذِينَ آمَنُوا بِالْقَلٍ الَّابتِ فى الْحياه الدَّيْا تا آخر 
آيه كه ترجمه اش اينست كه ثابت ميدارد خدا آنان را كه ايمان آوردند و استحكام ميدهد بكفتار راست و محكم و بحجت 
قاطعه كه نزد ايشان ثابت شده و در دلهاى ايشان ثابت كشته در زندكانى دنيا تا در زمان ابتلاء و مصائب شكيبائى ورزند واز 
جاده مستقيم توحيد نلغزند و يا ثبات دهد مؤمنان را در دنيا يعنى نزديكك مردن تاختم حيوه ايشان بر كلمه توحيد باشد و ثابت 
دارد ايشان را در آن سراى يعنى در قبر كه منزل اول آخرت است تا جواب منكر و نكير بطريق حق و صواب باز دهند يا در 
موقف حساب و فرو كذارد خدا ستمكاران يعنى كافران و معاندان را و نظر لطف و توفيق از ايشان باز كيرد يس در دنيا بكلمه 
توحيد راه نيابند و در وقت سؤال در قبر و حساب از جواب فرو مانند و ميكند خدا آنجه را كه ميخواهد از هدايت مؤمن 
مخلص و تخليه كافر معاند و اما جيم جل ثناؤه و تقدست اسماؤه يعنى ستايش بزركوار و نامهايش ياكك و ياكيزه است و اما 
حاء حقى است كه حى حليم است يعنى خداى بر حق و زنده بردبار و اما خاء خبير و آكاهست بآنجه بندكان ميكنند و اما دال 
ديان و جزاء دهنده روز جزا است و اما ذال ذُو الْجَلالٍ وَ الْإكرام است كه معنى آن در اسماء حسنى كذشت واما راء رؤف و 
ذو المح واكواك انا عدر مهدو راش سودي البق اع م عكار الوم من ار ا ينا وما شان 
شاكر است كه بند كان مؤمن خود را شكر ميكند يعنى جزاى شكر ميدهد و اما صاد صادق است در وعده و وعيد خويش و اما 
ضاد ضار نافع است يعنى زيان رساننده نفع بخشنده و اما طاء طاهر مطهر است يعنى ياكك ياكك كردانيده شده يا ياكك كننده و 
اما ظاء ظاهر و هويدا است كه آيات خود را مظهر و آشكاركننده است و اما عين عالم و دانا است ببند كان خويش و اما غين 
غراك المسفوة واقرزافوون لاه هواها نيت اذاعمه افريد كانشي بو آنا قاءفالن الكتيو الارى كاده قاسو اعد ران ريا 
است و اما قاف قادر و توانا است بر همه آفريد كانش و اما كاف كافى و بسنديست كه كسى او را همتا نبوده و نخواهد بود و 
نزاد و زاده نشده و اما لام لطيف و صاحب لطف و نرميست ببند كانش و اما ميم مالكك الملكك و خداوند مملكت و يادشاهى 
السك و انتوق نوو و :ووفتي امطماتها أل نوز عرق ال امكو انا واو واعد وريكييت: كد بكاتهنو تناه نامدا فس 251 زادة 
نشده و اما هاء هادى و رهنما است از براى خلقش و اما لام الف لا إِله إَِا الله وحده لا شريكك له است كه ترجمه آن كذدشت 


واماياء يد و دست خدا است كه بر خلق خود كشوده يس رسول خدا (ص) فرمود كه اينكك همان قولى است كه خداى عزو 


جل از براى خود يسنديده از همه آفريد كانش بعد از آن يهودى مسلمان شد 


ص: غارفا 


21- باب تفسير حروف الجمل 

«باب سى و سيم» در تفسير و بيان حروف 

اشاره 

جمل و جمل بضم جيم و فتح ميم است و تشديد و تخفيف ميم آن هر دو جائز باشد و مراد از آن حروف ابجد است 
حديث ١‏ 

اقل ذا امعد رن بام بنش ححاقَ رَضِيَ الله عَنّهُ لحتنا عمد بن محمد الْهمَدَانِيُ مَؤْلى يَنى هَاشِم قال حَدَّئًا جعفرٌ بن 


عمد اللِّ بن جعْفَرِ بن عَدِدِ اللَِّ بن جَعْمّرِ بن مُححمَدٍ بْن عَلِيّ بن طاالت لب ع قا فال قن دكن كي و عياش الْقَطانٌ عَنْ أَبى الْحِارُودٍ 


0 - 


أب 


اد بن الْمنِْرِ عَنْ أبى جَعَْرٍ محمد بْنِ عَلِيٌ اباقع قَالَ: لماو لد عبس ى ابن مزع كان ابن يوم كانه اب سَهْرَْنِ ما كانَ ابن 
سعد أَشْهْر أَتَدّتْ وَالِدَئهُ بده وَجَاءَتْ به إلى الْكتاب بتكاو اندي 1 ني اودب قَقّالَ له الْمََدبُ كل بشم الل الرحَمنٍ 
لويم فَقَالَ عيترى ع بشم الل الوَحَمنٍ الع فَمَالَ لَهُ الْمَوَدْبُ قل 
اده يض ربة كَقَالَ يا موَدبُ لا كدري إن كنت كذرى و إلا الى - َتّى أَقَسَرَ لَك قَالَ َسَرهُ لى فَقَالَ عيصى ع الَلْفْ آلَ2 الله 
5 الماك بوحة اللو اَي مَل اللِّ و الدَالُ دِين اللَِ ور الْهَاُ 20 جَهَنَم وَالْوَاوُ وَئْلَ لِأَهلٍ النّارِوَالزَّاكُ زَفيرُ جَهَنّم حَطَى حُطتٍ 
الَخَطَاءَ ا عَنٍ الْمََفِِْينَ كلمن كلام ال لا مدل لماه شم صَاعٌ بصَاع و الْترَاء بِالْجَرَاءِ قَرَسَّتْ قَرَشَهُمْ فَحَشَرَهُمْ فَقَالَ 
مودت بُ أَبْنَا الْمَأهُ حَذِى بيد اك فَمَد عُلّم وَلَا حاجة لَهُ فى الْمَوَدّبِ. 


لت عيترى ع رَأسهققَلَ هل تَذْرى ما نجع خ قا 


وين 


-١‏ ليس المراد أنه نشأ فى كل يوم كنش ء غيره فى شهرين فى كل شى ء حتّى يكون فى سبعه أشهر على صوره رجل ذى 
ع و ا ا ا 
كالطفل المميز القابل لان يجاء به الى الكتّاب. و الكتّاب بضم الكاف و تشديد التاء مفرد بمعنى المكتب جمعه الكتاتيب. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن اسحق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد همدانى مولاى بنى هاشم 
كفت كه حديث كرد ما را جعفر بن عبد الله بن جعفر بن محمد بن على بن ابى طالب (ع) كفت كه حديث كرد ما را كثير بن 
عياش قطان از ابو الجارود زياد بن منذر از ابو جعفر حضرت محمد بن على باقر (ع) كه فرمود جون حضرت عيسى بن مريم 
(ع) متولد شد يسر يكك روزه كه بود كويا بجه دو ماهه بود يعنى در روزى بقدر دو ماه ترقى ميكرد و بزركك ميشد و جون 
سرهقت ماهة شد عنادرقق:دستقن :زا كرفت )و .اودوا كاك سكت غاته ووه و دز بيش روق شكس :ذاو نايد مكب دار 
بعيسى كفت كه بكو. 


بشم الل امن الرّحِيم عيسى (ع) كفت بشم اللِّ الرّحُمن الرّحِيم مكتب دار بآن حضرت عرض كرد كه بكو ابجد عيسى (ع) 
بور يدور برد قن كه دار قم 2ه | القوان د سير سلس 5 بكو كن انمي 6 1 
حضرت زند فرمود كه اى معلم مرا مزن اكر ميدانى فبها واكر نه از من بيرس تا از برايت شرح و بيان كنم كفت كه از برايم 
بيان كن عيسى (ع) فرمود كه الف آلاء و نعمتهاى خدا است و باء بجهت خدا و بجهت بفتح باء و سكون هاء خوبى و خرمى و 
آراستكى و زيبائيست و جيم جمال خدا و دال دين خدا است هوز هاء هول و ترس دوزخ است و واو ويل وعذاب است از 
براى اهل تش و زارى زفير و نعره دوزخ است حطى يعنى حطت الخطايا عن المستغفرين يعنى فرو ريخته شد كناهان از آنان 
كه آمرزش ميطلبند كلم كلام خدا است كه هيج بدل كننده از براى كلمات و سخنان او نيست سعفص يعنى صاعى در برابر 
صاعى و جزاء مقابل جزاء است قرشت يعنى ايشان را قرش و جمع نمود و ايشان را محشور ساخت يس آن مكتب دار كفت 


كه اى زن دست يسرت را بككير كه آنجه بايد بداند دانسته و او را حاجتى بمعلم نيست و معلم نميخواهد. 


ص: خرفرا 


«مترجم كويد» كه شايد مراد اين باشد كه صاد در سعفص اشاره بسوى صاع است و اعتبار مساوات و قرينه آنست كه سعف 
بتحريكك سين و عين جمع سعفه است و آن شاخه درخت خرما است و اكثرى كه اغلب است در شاخهاى درخت خرما تساوى 
و برابريست و عدم تفاوتى كه محسوس باشد و قول آن حضرت (ع) كه فرموده جزاء بجزاء است از براى بيانست نه تأسيس و 
بناى تازه كذاشتن, 


١ حديث‎ 


؟- عد كن ييه 0 بن أختمك بن الَْلِيدِ َضِى اللّهُعَنهُ َل حدّئنا كك : ْنُ الْحَسَن الصّفًا قَالَ حَدَّتَنَا مُحَمَدٌ بن الْحَسَِيِنِ 


ان أى الطاب و أحمة ب اصن بن على بن طالٍ عن على بن بان امن بن زو( ال د مع ب تاي عن 
اح را اا ري نار تار دوكر للدم من يدير أن خ فََالَ وَسُولُ الله ص تَعلّموا يديز 
ا ويل لالم جهل تفيةيز دقفل فا وقول اللوها كيد أن 
تراد بيس الْمَاءٌ فَبَهْحجَةُ | ا م 
وَأَمَا وذ كوْيَْ ل الاو آَم ل 
ا 0 عن الم دفر فى يروما ل به بن مع المادكو إلى مطل الو أن لطا ف 
طُوبى لَه و ححشيُ تآب و هى شح وها الل عزو حل وَ فح فيهَا مِنْ رُوحه و إن أَعْصَاَهَالتَى مِنْ وَاءِ شور الْتنِّ تت 


الى و الحم مدني علَى أفْوَاحِهم و أما اليا كيد الله قَوْق خلقه- سببحاتة و تعالى عما حون و أن لمن كاف حم للهلا 


وَ أمّا 


- 


مدل لِكلِمات الله -وَ لَنْ تَحَدَ مِنْ دُونهِ مُلَنَح دا وَ وَأَعَا الل م َإِلْمَامُ أل الْجَنّهِ بت فِى الزَّيَارَهِ وَ النَحِبّهِ وَ السَلَام وَ تَلَاومُ أَهْلٍ الَار 
فيما ييه وَ أَمًاالْمِيمُ فَمَلك الل لذ لَا يَرُولُ وَ دَوَامُ الل الى فى وأا لون ف ن و اقم وما تطروت كالم بن ثور 
وَ كاب مِنْ نُورِ فى لوح مَخفوظ - يَشْهَدُهُ الْمَُوَبُو نَ- و كفى باللّهِ هيدا وَ ما ًا فص فَالصَادُ صَاعٌ باع و فص بِقَص يَغنى 
اوور وو اكد ب لدان رن ربل لاني قل لماو نا م كُرََتْ بَغنى نى قََطَهمْ الله مَحطَوَهُمْ و ََوَهُْ إِلَى يوم الام ف 
قَضِى بين بِالْحَق وَ هُمْ لا بُظْلَمُونَ (0. 

ص: 57 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ج) «عن الحسين بن يزيد». 
؟- فى البحار فى اواخر الجزء الثانى من الطبعه الحديثه و فى نسخه(و) و(ج) و(د) حرف من أسمائه. 

*- عدم ذكر ثخذ و ضظغ لما ذكره ابن النديم فى أول الفهرست فراجع؛ و للمجلسيّ رحمه الله حل اشكال عن الابجد فى 
ابكار في الناص:الثالة عقر من الكرء العاشر قن الطبعة الحدكه. 


ترجمه: 


تحددية كزد ما راامحمسد ني حسن بن احمد بن وليد «رضئ) كنت كه عحديت كرد ماازا معمن بن بحسن :ضفار كفت كه 
حديث كردند ما را محمد بن حسين بن ابى الخطاب و احمد بن حسن بن على بن فضال از على بن اسباط از حسن بن زيد كه 
كفت حديث كرد مرا محمد بن سالم از اصبغ بن نباته كه كفت امير المؤمنين (ع) فرمود كه عثمان بن عفان رسول خدا (ص) 
رااز تفسير و بيان ابجد سؤال نمود رسول خدا (ص) فرمود كه تفسير ابجد را بياموزيد كه همه اعجوبه ها در آنست و اى بر 
عانم كد سن 0 1ن ها جو عوط قن كل رسو الك بور لان شك ار دنا للق اللدو كبك كك لمكي 
حرفى از نامهاى آن جناب و اما باء بجهت و نيكوئى خدا است و اما جيم جنت و بهشت خدا و جلال خدا و جمال اواست و 
اما دال دين خدا است و اما هوز يس هاء هاويه و دوزخ است يس واى بر كسى كه در آتش دوزخ فرو رود و اما واو ويل و 
واى بر اهل آتش دوزخ واما زاى زاويه وسه كنجى است در آتش دوزخ يس يناه ميبريم بخدا از آنجه در آن زاويه است 
يعنى زاويه هاى جهنم و اما حطى يس حاء حطوط و فروريختن كناهانست از آنها كه استتغفار ميكنند در شب قدر و آنجه 
جبرئيل با فرشتكان با آن فرود آمده اند تا طلوع صبح و اما طاء طوبى از براى ايشانست و خوبى بازكشتنكاه و طوبى درختى 
است كه خداى عز و جل آن را نشانيده و از روح خود در آن دميده و بدرستى كه شاخهاى آن از يشت ديوار و حصار بهشت 
ديده مى شود و آن درخت زيور و جامها ميروياند در حالى كه آويزان و سخت نزديكست بر در دهانهاى ايشان و اما ياء يد و 
حبك هذا اسع ين دروف | نات بالا افون كالقن داو عالقا بتر كوة معد باكنا وشةانبث العامة 
برتراز آنجه شرك مى آورند و شريك او مى سازند و اما كلمن يس كاف كلام خدا است و كلمات خدا را هيج تبديلى 
نيست و هركز غير از آن جناب تعالى يناهى را نمى يابى كه بآن ميل كنى و ملتجى شوى و اما لام يس المام و فرود آمدن اهل 
بهشت است در ميان خويش در زيارت و تحيت و سلام و تلاوم يعنى بهم ملامت كردن اهل دوزخ در آنجه در ميان ايشانست 
و اما ميم يس ملكك و يادشاهى خدا است كه زوال ندارد و دوام خدا كه فانى نميشود و اما نون ن وَ الْقَلْم وَ ما يَسْطَرُونَ است و 
رخص او نو قور فيه برترة ال 5 رزيل وس اع اع تور روكا سم انكر امار امه كلبة كربا عطاق 
ماهيست يا آن ماهى كه زمين بر يشت آنست كه آن را يهموت يا برموت يا ملهوت كويند يا لوحى از نور يا طلا يا نهرى در 
بهشت يا نون جزو الرحمن است يا دوات و غير ازاين كفته اند و عالم ربانى مفسر كاشانى در تفسير خود ميكويد كه اصح 
اقوال آنست كه نون اسم دوات است و معنى آن است كه سوكند بدوات و قلم و آنجه مينويسند يعنى حافظان بقلم زبان و 
مداد دهان بر بندكان از كفتار و كردار ايشان كويند كه مراد همه نويسند كانند از آدميان و جنيان و فرشتكان و ليكن محمود 
بن عمر زمخشرى در كشاف معنى دوات را جون سائر معانى كه ذكر كرده بغايت انكار دارد و ميككويد كه مراد از نون همين 
حرف است از حروف معجم تتمه حديث و قلم قلمى است از نور و نوشته از نور در لوح محفوظ كه فرشتكان كه مقربان كاه 
كبرياءاند كواهى ميدهند بر آنجه در آنست در روز قيامت و خدا كافى است كه شاهد باشد و اما سعفص صاد صاعى در برابر 
صاعى است و فص و سر سينه در مقابل فص يعنى جزاء در عوض جزاء و بقدر آنست و جنان كه ميكنى جزاء داده ميشوى 
بدرستى كه خدا ستمى را بر بندكان اراده ندارد و اما قرشت يعنى ايشان را قرش و جمع فرمايد و فراهم آورد يس ايشان را 


محشور سازد و بر انككيزد تا روز قيامت بعد از آن در ميان ايشان حكم ميفرمايد و ايشان ستم كرده نخواهند شد. 


ص : ونع 


"- باب تفسير حروف الأذان و الإقامه 
«باب سى و جهارم» در تفسير و بيان حر وف اذان واقامه. 
اشاره 


و حروف جمع حرف است و مراد از آن در اينجا فصل است يعنى فصول اذان و اقامه و اذان بفتح همزه در لغت بمعنى اعلام و 
آكاهانيدنست و در اصطلاح بانكك نماز كفتن و بكسر همزه بانكك نماز است و اقامه در لغت يعنى ايستادنست و بر يا كردن و 
راسث كردن و مداومت تمودق وحق جيرئ كذاردن و شرغا اقامه تماز اث بو اقامه ثماز كفتن و دو هن دودر ارنجا معتى غير 
مصدرى مراد است و اول اذكار مخصوصه ايست كه موضوع است از براى اعلا.م بدخول اوقات نماز و دويم اذكار معهوده 
ايست در نزد برخاستن بسوى نماز و بنا بر مشهور معمول اول هجده فصل است و دويم هفده فصل زيرا كه اينها در فصول 
اشتراكك دارند و در اول اول جهار تكبير است و در اول دويم دو تكبير و در آخر دويم يكك تهليل است و در آخراول دو 
تهليل و دويم دو قد قامت الصلاه دارد كه اول ندارد و ذكر نكردن حى على خير العمل در اين حديث بجهت تقيه است جنان 


كه مذكور خواهد شد و در عدد فصول هر يكك جند قول ديككر هست كه اين مقام موضع ذكر آنها نيست 


م 0 لْمَفْرِىٌ قَالَ حَدَّتنا أبُو عَمْرو مُحَمَدُ بْنُ جَعْمر الْمَْرِىٌ الْجَوْجَانِيُ قَالَ 
ىآ 9 


بو ريد عياش بْن يزيد بْنِ 


عن أ تكد بن لك عن أيه علق بن الغسد؛ 08 ان للحن ان لا الى اله اد 
الْمَوَّدْنُ الْمَمَارَةَ فَقَالَ الله أكبد الله ل بز كى وز المؤمنين عل بن أبى َاِبٍ ع و بكيا كاه ما رع ادن كَل أَذرُوقَ ما 
يَقُولُ الْمُوَذْنُ كنا اللَّهُوَ وَسُولَهُ و وَحِدَمْهُ ألم فَقَالَ لَوْ تَعلْمُونَ ما يَقُولُ لَص حِكتُحْ قَلِلًا و لبكيم كثبرا قلِقَولِهِ اللّهُ أكبر مََانٍ كثيرة 
ل ا ل 


5 هر هو و 


َإدَا قَالَ الْمَوَدُ الل كير هنول الى له للق وَ الأ و ناجيه كان الَْقَ ونه كان كل طن ء لفق وله جع 
الْخلْقُ وَ هُوَ الْأَوّلُ قَبِلَ كل 5 شَيْ ءِ لَمْ م وي ١‏ يُدْرَكُ و الْبايلنٌ دُونَ كل شَئْ 
ءِ فيو الماقى كل شو دول وَ الْمَغْتى الَانى الله كبر أي الْعَلِيمٌ اليد عَلِمَ م ا كان ايكون قبل أن يكوق ف 
كك ل أو أ ليطي لش فيز ى ايك قوق كه ته الْمَغَمَدِرُ عَلَى حَلْقِهِ الْقَوىٌ لَدَاتِهِ قَدْرَتُهُ قَائِمة 0 
الأْيَاءٍ كلَهًا- إذا قضى أمرا َنم يَقُو َل كن فون و لاع الله كبر َلَى مغتى لم و كمه يخم كانه غلم و تضفخ كا أنه 
اه ىبيل بار كرا وح فسا وذو لوج لاحو فى فى اله أن أي جاه زيل د 


0 و عه 


3 
كر 07 عو الله يز في ذى كتفيد كان مدو ارو به 
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ا ل ل 


وَل وَ أَقِوٌ يلت انى بما فى قَلبِى مِنَ الِْلْم أنه لا لَه إنَا اله و أَشْهَدُ أنه َا ملحا مِنَ الل ا ليه وَ لا مَنْجى مِنْ طَرٌ كل ذى طَّرٌ وَ 
فته كل ذى فته إِنَا بالل وَ فى الْمَدَو الكَانِيه أَشْهَدٌ أَنْ ا إِلَّه إن الله مَعئَاٌ أَشْهَدٌ أَنَْا هَادِىَ إلا الله وَلَا دَِيلَ لى إن اللّهُ وَ أشْهدُ الله 
أل أههة أذ لا إله إل الله و أمهة شكاة الشفاوات وشكاة الأَوَعْديقَ و افيه وخ الملافكه و الئاس أحسيق و عا فون من 
الجالو الأخخان و الذواك و المغرس :و كل قطب وباس الى نهد أن لاشالك | لااللة و اؤارق و امعرة و اغا كاف 
وَلَا قَابضَ وَ لَا بَاسِط وَ لا مُعْطِى وَ لا مان وَ لا دَافَِ وَ لَا ناصح وَ لا كافى و لَا شَافِ وَ لا مُهَدَمَ وَلَا مُوَحَرَ أ الله لَهُ الْكَلْقٌ وَ الم 
يدو الكود 2ه ادك الله وَث العالمية و أعا قولة أَضْهَدٌ أن مهدا يتول الله بثول أضية الله أل أَمْهَدُ أذ كاله إتاعوه 
عا ا ري ا 7 الدّين كله وَ لو 
كزة العظ ر كرة و أنهة فق فى الشهاؤاف و الأؤضى وق اقيق و الفرمليق و الملادكواو الا اتوي آل أذهذ أذ عفدا ص 
لا ؛ تدا رسَولٌ اللَّه قو أَضْهدُ أ لا حاحجة لعي إنَى َع إلى ال لاجد 


-١‏ قوله: مفتقره بالنصب حال من حاجه باعتبار ذيهاء أو بالرفع خبر لمبدد! محذوف اى كل نفسء و ليس فى النسخ المخطوطه 
عندى «مفتقره إليه سبحانه و انه). 


وَ أنه لعي عَنْ عادو وَ الْحَلَائِقٍ أمعِينَ و أنه أَرْسَلَ مُححمّداً إلى النّاس بي ديراو نَذِيراً- وَ داعياً إِلَى اللِّ ِإذْنِهِ و يتراجاً مُنيرافَمَْ 
أتكرة زعت عة وله يَؤوخ يه أذ قله للع وغل از عه غاندا فكلدا اايننى غتها أبدا و آم قولة ع على القلاء أن عقوا 
إلى ير أَعْمَالِكمْ و دعْوَِ بم - و ساروا إلى مَْفَِ من ربكم و إِطَفَءِ ناكم الى أوْصَذُْموهَا علَى هوركم وَ كاك رثَابم 
ّى َعتتْمُوهَا بويك ليكفر اللُّ عكم مريكابكم و بغر كم دلو وَ يُِدَلَ سام رمات إن تك كرِيمٌ ذو القَضْلٍ 
م و ا لم الا حي عَلَى الصّلَاءِ أ قُومُوا إِلَى 
قاعاء ركو عَوْض حَاج انَكُمْ عَلَى م وَ تَوَسَنُوا َي بكظاِه وَ َف فُعُوا به وَ أكْيرُوا الذَّكرَ وَ اوت وَ لكوع و الود و 
لقح وخ بالق رع يسدر ل لشو لايح قل ال 1 0ل ار لك يمي 
وَنجَاٍ لا لاك مَعَهَا و بعلا إلى ححا لا مَوْتَ مَعَهَا وَ إِلَى نَعِيم لا نَقَادَ لَه وَإِلَى ملك لَا زَوَالَ عَنْهُ وَإِلَى سُرُورِ لَا حَزْنَ مَعَهُ وَ إلى 
الى رشت هو إلى ارو طلم مَعَه(١)‏ وَ إِلَى سَعَهِ لا م ضِيقَ مَعَهَا و إلى بَهْجَهِ لَا انْقطاع لَهَا وَ إِلَى عِنّى ل فَاقَه مَعَهُ وَ إلى صِحَحه 
مهم مها و إِلَى عر ذل مه وَ إلى موا ضَعسَ متها و إِنَى تحرام ا لها ِنْ ححرامه و عَصَُوا إلى شزور الدّئْيا و الى و تجا 
جره و الأولى و فى اله لَه حي عَلَى الفاح فإِنّهُيقُولٌ سرابقُوا إِلَى ترا دعَوْتكع إلَهِ وَ إِلَى جَزِيلٍ الْكرَامَ َه وَ عَظِيم اله و 

كك اليه َ قلطمو تيم الود فى جوارٍ محمد ص فى عفد صِذْقٍ عند ميك مَقْدِرٍ و آَم َو اله كبر ونه فول الله 
ألى و أجل ين أن بق أحد ين حل ما ده بن كته لوي أ ا وَ أطَاعَه وَ أطَاعَ وُلَه أَمْرهِ وَ عَرَقَهُ وَ عَيَدَهُ وَاشْتَعَلَ بهو 
بذكره و أعبهُ و أئِس به وَ الْتِأَنَ لَه وَوَئِقَ بهو حَاقهُ وَوَجاه و اشْكَقَ إل وَوَافقَهُ فى محكمه و قَضَائهِ وَ رَخِدَى به وَ فى ْم 
لني الله كبر َه يَقُولُ الله أكبز و أغلى و أغل عق أن يفك أعدة 3 عب كرام أؤيائه و عقوي لأغ و مب َوهو واو 
نغمته لِمَنْ أَجَابَةُ وَ أَجَاتٍ رَسُولَهُ وَ مت ع ذَابهِ وَ نَكالِهِ وَ هوَانِهِ من ألكرة وقد و آنا قؤلة ١‏ اله إلا الله مفاة اله الشكة البالكة 
ادل :لالض ذخ وزاك دق ل عق عاق زرط زم 


5 


أَى 


قَضَاءِ واج و وك لتتى و و وَالوصُولٍ 0 الله عزّ ص وَإِلَى كرَامتِهِ وَ عَفْرَان وَ عَفُوهِ وَ 3 
ص: 68١‏ 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «و الى نور لا ظلمه له). 


قال مصنف هذا الكتاب إنما تركك الراوى لهذا الحديث ذكر حى على خير العمل للتقيه 
ترجمه: 


حديث كرد مارا احمد بن محمد بن عبد الرحمن مروزى حاكم مقرى كفت كه حديث كرد ما را ابو عمر محمد بن جعفر 
فقرق حرجاق كقت :كه هدنت كرد ما زا ابؤ بكر محمد بن حسن موضلى دن بغداد كفت كه حديث كر هارا مسد ين 
عاصم طريقى كفت كه حديث كرد ما را ابو زيد عياش بن يزيد بن حسن بن على كحال مولاى زيد بن على كفت كه خبر داد 
مرا يدرم يزيد بن حسن كفت كه حديث كرد مرا حضرت موسى بن جعفر از يدرش جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على 
از يدرش على بن الحسين از يدرش حسين بن على بن ابى طالب عليهم السلام كه فرمود در مسجد نشسته بوديم در وقتى كه 
مؤذن بر مناره بالا رفت و كفت 


اللّهِ اكبر اللّه 


اكبر امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) كريست و ما بكريه آن حضرت كريستيم جون مؤذن فارغ شد حضرت فرمود آيا 
ميدانيد كه مؤذن جه ميكويد عرض كرديم كه خدا و رسول او و وصى رسولش داناتر و بهتر ميدانند فرمود اكر بدانيد كه جه 
ميكويد هر آينه كم بخنديد و بسيار بككريد. 


بس قول او را كه ميككويد الله اكبر معنيهاى بسيار است از جمله آنها آنكه قول مؤذن الله اكبر بر قدم و ازليت و ابديت و علم و 
قوت و قدرت و حلم و كرم وجود و عطاء و كبرياء آن جناب واقع مى شود يس هر كاه مؤذن بكويد كه الله اكبر ميكويد كه 
خدائى كه او را آفرينش و فرمانست و بمشيت و خواست او خلق موجود شده اند و ازاو هر جيزى از براى خلق بوده و خلق 
سوق او .زميكردنك واو اسث اول يكن :از هراجيرى كه همشه وده واواست اخ بعل از هر جيزق كه هسشه خواهد يوداؤ 
ظاهر است در بلايى هر جيزى كه دريافته نميشود و باطن است در نزد هر جيزى كه محدود واندازه نميشود يس اواست وهر 
جيزى كه غير او باشد فانى است و معنى دويم الله اكبر يعنى داناى آكاه دانسته آنجه را كه بوده و آنجه خواهد بود و بيش از 
أنكه وود بد ورمع سيم اله كبر قاا بر عر جترى كه اتبا يوا كه اند ميتو اندب فالخب 'قوكى كة بهت قدرتش بر 
خلقش اقتدار دارد و بخودى خود قوت دارد و قدرتش بر همه جيزها قيام دارد هر كاه امرى را حكم كند جز اين نيست كه 
بآ نكوي كدابائل ينس مبباشد و معتى بجهارع :الله اكتو بر معي لهو كرعااو :اسح كلم م روزؤه كه كوي عبد انداؤ اغراض 
ميفرمايد كه كويا نمى بيند و مى يوشد كه كُويا نافرمانى نميشود و تعجيل و شتاب نميكند بعقوبت و سزا دادن از روى كرم و 
اغراض و خلم ووجه ديكر دن معتى اللّه اكبر يعتى جودق كه عطايشن بزرك وسبار وكردارش حوب واخوش است و وجه 
تكو للك كوه وق نك كفيك ]و انلق كوي امون مكو ين كوا أو ااخررزر كتر افق كدووي كقد كان فل مدن 
را كه او بآن موصوف است دريابند و جز اين نيست كه وصف كنند كان او را بر اندازه فهم خويش وصف ميكنند نه بر اندازه 
قلي ذافن وناب انان الك وفك عفد كانهف وان انهل بورق زر كن ووه شك اللدا كك كزينا كه 
مؤذن ميكويد كه خدا برتر و بزركوارتر است و او است كه از بندكانش بى نياز است و با او حاجتى بسوى اعمال خلقش 


ل نيست واماقول مؤذن 


ص: ؟عع 


اشهد ان لا اله الا اللّه 


يعنى شهادت ميدهم كه نيست خدائى مككر خدا اعلام است باينكه شهادت روا نباشد مككر بمعرفت و شناختى از دل كُويا كه او 
ميكويد كه ميدانم كه هيج معبودى نيست مككر خداى عز و جل و ميدانم كه هر معبودى باطل است غير از خداى عز و جل و 
بزبانم اقرار و اعتراف ميكنم آنجه را در دل منست از علم باينكه هيج خدائى نيست مككر خدا و شهادت ميدهم كه يناهى از 


خدا نيست مككر بسوى او و رهيدنكاهى نيست از بدى هر صاحب بدى و فتنه هر صاحب فتنه مككر بخدا و قول او در مرتبه دويم 
اشهد ان لا اله الا الله 


معنيش آنست كه شهادت ميدهم كه هدايت كننده نيست مككر خدا و دليلى نيست مككر خدا و خدا را شاهد مى كيرم باينكه 
من شهادت ميدهم كه خدائى نيست مككر خدا و نيز ساكنان آسمانها را شاهد ميكيرم با ساكنان زمينها و آنجه در اينها است از 
فرشتكان و همه مردمان و آنجه در اينها است از كوهها و درختها وجنبنده ها و وحشها وهر ترو خشكى باينكه من شهادت 
ميدهم كه هيج آفريننده نيست مككر خداوند روزى دهنده و نه معبودى و نه ضرر رسائئده و نه نفع بخشنده و نه فراكيرنده و نه 
كستراننده و نه بخشنده و نه منع كننده و نه دفع نماينده و نه خير خواهى و نه كفايت كننده و نه شفاء دهنده و نه ييش دارنده 
انه يس اتازنده: مكر دا كه ارا است افريدن و ذزمان وبدست:اواستث همه خين و خوى وير خير و بركت: اث خدائىئ 
كة يزرؤرة كار غالميانست: 


ص : 68 


اشهد ان محمدا رسول الله 


كه باين معنى است كه شهادت ميدهم كه محمد فرستاده خداست ميكويد كه شاهد ميكردانم خدا را كه من شهادت ميدهم 
باين كه خدائى نيست مككر آن جناب و اينكه محمد بنده و رسول و بيغمبر و بركزيده و همراز او است كه او را بسوى كافه 
مردمان و عمه ايشان فرستاده بهندابت و راه واست و كيقن درست نا انكه :او رااغالت كرداتك'ير همه دينها ا كر جه مش ركان 
ناخوش داشته باشند و شاهد ميككردانم هر كه را كه در آسمانها و زمين است از ييغمبران و رسولان و فرشتكان و همه مردمان 


كه من شهادت ميدهم باينكه محمد سيد و بزركك اولين و آخرين است و قول او در مرتبه دويم 
اشهد ان محمد رسول الله 


ميكويد كه شهادت ميدهم كه كسى را حاجتى بسوى كسى نيست مككر بسوى خدا يكانه قهار كه از بندكانش و همه خلائق 
بى نياز است و باينكه آن جناب محمد را بسوى مردم فرستاده كه مزده دهنده و ترساننده و خواننده بسوى خدا برخصت او و 
جراغى روشنى بخش باشد يس هر كه او را انكار كند واز روى دانش قبول نكند و باو ايمان نياورد خداى عز و جل او را 
داخل آتش دوزخ كرداند در حالى كه در آن جاويد و مخلد باشد و هركز از آن جدا نشود. 


و اما قول مؤذن 
حى على الصلاه 


بفتح ياء يعنى بياور و آورد جنان كه در قاموس كفته و حضرت فرمود يعنى بيائيد بسوى بهترين اعمال خويش و دعوت 
برورد كار خويش و بشتابيد بسوى آمرزشى از يرورد كار خويش و فرو نشانيدن آتش خويش كه آن را بدستهاى خويش 
افروخته ايد و رها كردن كردنهاى خويش كه آنها را بككناهان خويش كرو كرده ايد تا خدا بديهاى شما را از شما بيوشاند و 
كناهان شما را از براى شما بيامرزد و بديهاى شما را بخوبيها بدل كند زيرا كه او يادشاهى است صاحب كرم و خداوند فضل 
بزركك و ما كروههاى مسلمانان را بدخول در خدمتش و تقديم بسوى حضورش رخصت داده و قول او در مرتبه دوم حى على 
الصلاه يعنى برخيزيد بسوى مناجات يرورد كار خويش و عرض كردن حاجات خويش بر يرورد كار خويش و بكلامش بسوى 
او دست آويزو نزديكى جوئيد و بآن در خواست كننده خواهيد و ذكر و قنوت و ركوع و سجود و خضوع و خشوع و فروتنى 


را بسيار كنيد و حاجتهاى خود را بسوى او برداريد جه ما را در آن رخصت داده و اما قول موذن 


ص: ع8 


حى على الفلاح 


يعنى بيائيد بر سر رستكارى و حضرت فرمود ميكويد كه رو بياوريد بسوى بقائى كه فنائى با آن نيست و نجاتى كه هلاكى با 
آن نيست و بيائيد بسوى زندكى كه مردن و مركى با آن نيست و بسوى نعيمى كه تمام شدن ندارد و بسوى يادشاهى كه 
زوالن از ان تست و سوق ثادنى كد« اندوهى: بان نسع و شرق كناد كى كه تنكى با نايبت وسوى تهحق كديريدة 
شدن ندارد و بسوى بى نيازى كه يريشانى با آن نيست و بسوى تندرستى كه بيمارى با آن نيست و بسوى عزتى كه ذلتى با آن 
نيست و بسوى قوتى كه ضعفى با آن نيست و بسوى كرامتى كه كه ايهاى از آن از كرامتى كه كسى قدر آن را نميداند و 


بشتابيد بسوى شادى دنيا و عقبى و رهائى آخرت و اولى و قول او در مرتبه دوم كه 
حى على الفلاح 


ميكويد كه يبيشى كيريد بسوى آنجه شما را بسوى آن خوانده ام و بسوى نوازش بسيار و عطاى بزركك و نعمت بلند و 
رستكارى عظيم و نعيم هميشه در همسايكى محمد فى مَفْعَدٍ صِدْقٍ عِنْدَ ملك مقتدر يعنى در مجلس حق و مكان يسنديده در 


نزد يادشاه صاحب اقتدار كه توانائى دارد بر همه جيز. 
واما موذن 
الله اكبر 


ميكويد كه خدا از آن برتر و بزركوارتر است كه يكى از آفريدكانش بداند آنجه را كه در نزد او است از كرامت و نوازش از 
براى بنده كه او را اجابت و اطاعت كرهده و واليان امر او را فرمان برده واو را شناخته و يرستش نموده و بآن جناب و بيادش 
اشتغال داشته و در آن بوده و او را دوست داشته و باو انس كرفته و بسويش آرميده و باو وثوق و اعتماد داشته و از او ترسيده 


و او را اميد داشته و باو مشتاق شده و در حكم و قضايش با او موافقت نموده و باو خوشنود شده و قول او در مرتبه دويم 


ص: معع 


اللّه اكبر الله اكبر 


ميككويد كه خدا از آن بزركتر و برتر و بزركوارتر است كه كسى مبلغ و مقدار كرامتش را از براى دوستانش و عقوبتش را از 
براى دشمنانش و مبلغ عفو و غفران و نعمتش را از براى كسى كه او را اجابت كرده و رسولش را اجابت كرده و مبلغ عذاب و 


نكال و هوانش رااز براى كسى كه او را انكار نموده و دانسته او را قبول ننموده بداند. 
واما قول موذن 
لا اله الا الله 


مغنيقل آنست لخدا رااحجة رسا استا و نراايشاث برسول دو وشالت وبعتان:وةغوت واو از انيور كوارتزاستث كدديكئ از 
غالمياة "تبان اسك وى او اعت طتاييده قري حسات كد كان و معت قداقامت الصبلاه دن قامه'ثماز يعت وفك زياريت :و 
مناجات و بر آمدن حاجات و دريافتن آرزوها و رسيدن بخداى عز و جل و بكرامت و غفران و عفو و رضوانش نزديكك شد و 
هنكام آن رسيد «مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميككويد كه راوى اين حديث ذكر حى على خير العمل را 
كه باين معنى است كه بيائيد بر سر بهترين كارها تركك نكرده مككر بجهت تقيه و نككاهدارى جان خود جه سنيان در اقامه و 
اذان اين را نميكويند و عمر شدد الله عليه العذاب فى سقر بجاى اين فقره الصلاه خير من النوم را در اذان صبح زياد كرده يعنى 


ص: وعع 


فى حبر آحَرَ أنَّ الصّادِقَ ع سُيْلَ عَنْ مَعْنَى حي عَلَى حَبرِ الْعَمَلٍ قَقَالَ حَيُْ العمل الْوَلَايَهُ وَ فى حبر آحَرَ حير الَْمَلٍ 


و مؤلف ميككويد كه در خبر ديككر روايت شده است كه حضرت صادق (ع) از معنى حى على خير العمل سؤال شد فرمود كه 
بهترين عمل ولايت است و در خبر ديكر جنين است كه بهترين عمل نيكى با فاطمه و فرزندان آن حضرت عليهم السلام است 
ه"- باب تفسير الهدى و الضلاله و التوفيق و الخذلان من الله تعالى 

«باب سى و ينجم» در تفسير و بيان هدى و ضلالت توفيق و خذلان از خداى تبارك و تعالى 

اشاره 


و هدى بضم هاء راه راست است و ضلالت كمراهى و توفيق سزاوار كردانيدن اسباب و خذلان فرو كذاشتن يارى. 


1ك غلك ون قوق اللي الو فزاع 2 اعد د القداك وَعَِيٌ بن أختر بن محمد بْنِ عِمرَانَ داق وَحِمَهُمْ الله ُو 
بو اعباس أخترة بْنُ يخبى بن رَكربًا الْقَطانََالَ َتنا بكو بن عبد لين عييب َال دكا يم + بُهلُولٍ عَنْ أبيه عَنْ 
جَعْفَرِ بْن س ليمَانَ الْمُصرِىٌ عَنْ عَبدِ الل بن الْمَضْل الْهَاشِمِيٌ قَالَ: سَأَلْتٌ أََا عبِدِ اللَِّ َغفَرَ بْنَ مُححمدٍ ع عَنْ قَولِ الل عَزَّ و جل - مَنْ 
يَدِاللَهُ َهُوَالْمَْعدِ وَ من يُضِْلُ قن تج لَه َي مَُِد(؟) 


1 
0 


ص: فرفر 


-١‏ أقول: و يحتمل أن أمير المؤمنين عليه السّ.لام لم يفسرها لانه عليه السّ.لام فسر ما قال المؤذن و المؤذن من العامّه لم يكن 
يقولهاء و اما الشهاده بالولايه فشاعت بين الشيعه باذن و ترغيب من الصادق عليه السّلام على ما فى حديث مذكور فى محله. 


؟- الكهف: .١7‏ 


قَقَالَ إِنَّ الله تارك وَتعالن تقل الطالمية ؤم الام عن كار كرَاميهِ و بَفيِى هل الإيمانٍ وَالْعَمَلِ الصاح إِلَى جه كما قال 
عر ولو قل الله ااشالية وعتكل الللها تعافقةة قار ود إنَّالّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحَاتِ يَفْدِيهم رَبمُْ 
بإيسانهغ : نرى بن تخبتهم الْأنْهارٌ فى جناتٍ النَي(1) قال فقت قَْلَهُ عرو حل و ما تؤفيقى إِنَا بالل( و فول عرو حل- إِنْ 
ين ركم الله اغالب لَك و إن يَْدَلْكمْ فم ذا الى يشم ركم مِنْ تغيه ل 0١‏ 


ا 


ل ل ل 0 زه لد ذأ دشل فى بن قات ى الله كال الله 


2 
0 
ا 
35 
كم 
2 
1 
0 
6 
3 
0 
1 
2 
5 
كييك 
5 
ل 
0 
1 
0 
1 1 
5 
ا 
5 
0 


ص: معع 


57 إبراهيم عليه السَّلام:‎ -١ 

3- يونس: 3. 

''- هود: /8/. 

ع- آل عمران: .١12٠‏ 

ه- التوفيق هو تهيئه الأسباب نحو الفعل؛ و الأسباب بعضها بيد العبد و بعضها ليس كذ لكك و ما بيد العبد ينتهى أيضا إليه تعالى 
منعا و اعطاءء فلذلكك: «ما توفيقى الا باللّه) و التوفيق للطاعه هو اجتماع أسباب الفعل كلهاء و التوفيق لتركك المعصيه هو فقدان 
بعض الأسباب. فان كان بيد العبد فهو الانقياد فيهما و الا فهو اللطف من اللّه تعالى» و عدم التوفيق و الخذلان فى الطاعه و تركك 
المعصيه على عكس ذلكك 


ترجمه: 


نيك 6 قن لاوا ملكو كلت اممو 3 افيتعونت كين السودن بسنا بن 0ق على ونا اعبات رو موعن و عو ا لي 1 
ديك كرد ماكر ولحاي امسن معي 04 كا قطان كني كه ديت نما راك كوي غية اللدرون توي كك ك1 
خديت كردزهآ | قصيم بن هلوك اذا بارش عفر بن سليمان بصدرق العيك الله بن فضل هاقنمئ كه كفت ابو:عبد الله حضرت 
جعفر بن محمد عليهما السلام را سؤال كردم از قول خداى عز و جل مَنْ يَهْدِ الله كهُوَ الْمَْتَد وَ مَنْ يُضِْلَ فَلَنْ تَجدّ لَه وَلِيَا مُوْشِدا 
كه ترجمه اش اينست كه هر كه خمدا او را راه نمايد بتوفيق و لطف يس او راه يافته است بفلا-ح وارشاد و هر كه خمدا او را 
كمراه كرداند و بجهت فرط عناد او را فرو كذارد و لطف و توفيق را از او بردارد و وى را در وادى خذلان بككذارد يس هركر 
نيابى از برايش دوستى را راه راست نماينده كه او را بر آن دلالت كند واز ضلالت بهدايت رساند و حضرت (ع) فرمود كه 
خ ال قار كهجو عمال تدروو د قرافت كيك رز فكوا ال كانه كرافف حوري كب داكن اميت كور اه كرد اقد دو اهل اسان عمل 
شاكه را شوق رهضت خزيا و تقذايت فزن ائ يسنان 14ح تننان عزن وجل فرموف قرفل الله الطالنين وابفكل الله اننا 
و ترجمه آن ككدشت و خداى عز و جل فرموده كه إِنَّ الّذِينَ آمنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحاتٍ يَهْدِيهمْ رَبّهُمْ بإيمانهخ تَجْرى مِنْ تَحْتِهِمُ 
الها قن مات اللوعة و تخ مدر اين اندو انحا عسي كذككا و ترجه #مدايسة كورولن عن وه ارازين سناكن 
واتمرهاى ] انا اجر يوان انث قو رويها واي كا هيت وادا زرو كان <١‏ بالا رفيا كران اس رارع مكوياد هن 
عرض كردم كه قول خداى عز و جل كه از شعيب حكايت ميفرمايد وَ ما تَوْفِيقَى إلا باللِّ يعنى و نيست توفيق من در اصلاح 
امور يا رسيدن بسر منزل ثواب و صلاح مككر بخدا يعنى بهدايت و معاونت او جه معنى دارد و همجنين قول آن جناب عز و جل 
إنْ ينْضُْكمٌ الله قلا غالِتٍ لَكمْ و إِنْ يَحذَلْكمْ فَمَنئْ ذَا الى ينْصَرْكمْ مِنْ بَعْدِهِ كه ترجمه اش اينست كه اكر يارى دهد خدا شما 
را جنان كه در جنكك بدر واقع شد يس هيج غلبه نيست شما را كه كسى بر شما غالب شود و اكر فرو كذارد شما را جنان كه 
در جنكك احد اتفاق افتاد يس كيست آنكه يارى دهد شما را بعد از فرو كذاشتن او و حضرت فرمود كه هر كاه بنده آنجه را 
كه خداى عز و جل او را بآن امر فرموده از طاعت بجا آورد كردارش با امر خداى عز و جل موافق باشد و بنده بآن موفق 
ناميده شود و جون بنده اراده كند كه در جيزى از معصيتهاى خدا داخل شود و خداى تبارك و تعالى در ميانه او و آن 
معصيت حائل و مانع شود و بنده آن معصيت را تركك كند تركش كه آن را واكذاشته و نكرده بتوفيق خداى تعالى ذكره باشد 
و در هر زمان كه در ميان او و آن معصيت رها كند و ميان او و آن حائل و مانع نشود تا آنكه آن را مرتكب شود بحقيقت كه 


او را واكذاشته و يارى نككرده و توفيق نداده. 


نا 


١ حديث‎ 


رمع 


- - حَدَّئَنَا مُححمدُ بْنّ الْحَمَن بْن أَحْمَدَ بْن الْوَلِيدِ رَضْدَى ى الله عَْهُ قَالَ ححدََّنَا الس ؟ هن بْنُ الّْحَسَن بْن أَبَانِ عَن الحم : ين بْنِ سم عِيدٍ عَنْ 
مُحَمَدِ بن أبى عُمَئر عَنْ أبى عَمِدٍ الل لْقَوَاءِ عَنْ محمد بْن مُشلِم و مححكهد بن مَؤوانَ عن أَبى عد الل ع كَلَ: مَا لم وَسُولٌ اللو ص 
أن جَبِرَئِيل مِنْ قبل الله عَزَّ وَ جل إلا بِالتوْفِيقٍ. 


ترجمه: 


غدوك كرداما را فحيل دن خسن تل امك ع وليه ره “كنت كه عديك كرد هارا شي دن حي ين اباق ال حسية ف سعيد 


(ص) ندانست كه جبرئيل از جانب خداى عز و جل است مكر بتوفيق 


- 
م 0 3 - إن ل كي 


#عيدك اع 1ن الحقن النطات مَانَ ع دكا امن بن غك الشكريٌ قَالَ ع دكا 4 ُو عَدِدِ الله مُحَمَدُ بْنُ زَّكريًا الْبِصدرِىٌ قَالَ 
ع د تنا جَعْفرُ رْنْ مُحَمَد مئد بن خماة عن أيه حئ اير بن بزبة الى عن أبى قار مهد بن علي باقر ال: تأ عن تلى ا 
ل : وه إِنَا بال قَمَالَ مَغْنَاهُ ل حَوْلَ لَنا عَنْ مَخضيه الله إَِا ا كفق اللو ذا نزه لناعلى - طَاعَهِ ال نا بتَْيقٍ الله عر وَ جَلَ. 


ايك كروها راحب ون عبن قطان كنك كدححديث كرد مار حيدة ون على نكر كرك كهاحديث كرد مار انو عيد 
الله محمد بن زكرياء بصرى كفت كه حديث كرد ما را جعفر بن محمد بن عماره از يدرش از جابر بن يزيد جعفر از ابو جعفر 


حضرت محمد بن على باقر (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال كردم از معنى 


ص: ل شك 


لاحول ع لاقي الله 


كة ترجهة اش ابنستة كد فيستك كرديقاتى و نه تواثاقى مك بدا فرعود كه مغنيش انست كدانست كرؤيلاتى ازبرائ غااز 


نافرمانى خدا مكّر بيارى خدا و نه توانائى از براى ما بر فرمان بردارى خدا مكر بتوفيق خداى عز و جل. 


حديث © 


رمع 


عدك وكتاغ: د الواودن فى تعن محمد بْن عُتِدُوس الْعطَارٌ رَضْدَى الله عَنْهُ بِتِسَابُورَ مرمة امن وَ سيت ين و كَلَائمائّهِ قَالَ ححَدَئَنا لين بن 
تعفد بن ته عن داكي لما يسار رىّ قَالَ: سَأَنْتٌ أبَا الْحسَن عَلِيَ بْنّ مُوسى الوّضّاع بنَعِسَابُورَا) عَنْ قَوْلٍ الل عَرَّ و 
1 - فم يُرِدِاللّهُ أن يَهدِية يوخ صَدرَه | ا لم12 قَالَ تين رد الله أن يديه بإيتوانه فى ادن إلى جه ودار كرامته فى 
الْآخِرهِ يَشْرَحْ صَدْرَ 4 دِيم لل وَالَقِّ به وَ الشكون إِلَى ما وَعَدَهُ من تابه حنّى يَطمَينٌ لَه - و من يُرذ أَنْ مُضِلهُ َنْ جل و دا 
كَرَامَيِِ فى الْآخِرَه لِكُفْرهِ به وَ عِطِْيَانِهِ لَهُ نفى الدّْها- يَجعَلُ ص دْرَهُ ضَ يْقَاً حرجا حَنَّى يفك فى كُفْرِءِ و يَضْ طَرب من اغْتقَادِِ َه 
خى بعر عآنها بطلقد فى القساء ذلك فل الله انجس على الديق لاجؤوئوة ١ن‏ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را عبد الواحد بن محمد بن عبدوس عطار «رضى' در نيشابور در سال سيصد و ينجاه و دويم كفت كه حديث 
قول خحداى عز وجل كن برد الله أن يويية برخ شدخز هُلِلِْسْلام كه ترجمه اش اينست كه يس هر كه خدا خواهد او را راه 


راست نمايد ميكشايد سينه او را از براى قبول اسلام و حضرت فرمود كه هر كه خدا خواهد كه او را هدايت نمايد بايمانش در 


دكبنا سوى يقت بر تسافة كراسفى دن اعرك مركقاين سينه او رااز براى تسليم و انقياد از براى خدا و وثوق و اعتماد باوو 


سكورن و رام توي عه اووا وعليه رموه ا لابن تا بسوى آن آرميده شود وَ مَنْ يرد أنْ يْضدَلَهُ يعنى و هر كه خدا خواهد 
كه او را كمراه كند و فرو ككذارد و حضرت فرمود كه كمراه كند او رااز بهشت و خانه كرامتش در آخرت بجهت كفرش بآ 

جناب و تافر ماليشن ازبررا لتقف عدو هنا خوسا سن فكرزائن سيف اوبرا سك سبار شك باجو شه ب درعت كه 
جيزى در آن نتواند رفت جه دل كافر و منافق جيزى از خوبى بآن نميرسد و حضرت فرمود تا آن كه در كفرش شكك ميكند و 
القن ل علق افش لطر هن لودو عبار فق سان ىك زد كد كانم نقكة ف افونا كلك يه اله الي فلن الرية 
لا يُؤْمِنُونَ يعنى كويا بالا ميرود در آسمان يعنى از قبول حق ميكريزد و ميخواهد كه بآسمان بالا رود و قبول آن نكند واين از 
غايت تباعد در كريختن است هم جنان كه دلتنكك ميكرداند كافر و منافق را بر وجه تخذيل و تخليه قرار ميدهد خدا و مسلط 


فيكرداتد عذاب يا لعنث :وا ير آثان كة تمق كروتك وبر وجة عناد و انكار توحددرا تصديق ثمئ كتند 
ص: 50١‏ 


-١‏ ليس فى البحار و لا فى النسخ الخطيه عندى لفظه بنيسابور. 
١‏ الأنعام: 7 . 


”- الهدايه على ست مراحل: هدايه التكوين» هدايه العقل؛ هدايه الدعوه هدايه التشريع» هدايه اللطئف. هدايه الجزاء» و لكل من 
هذه آيات فى الكتاب» و تحقّق كل منها مشروط بما قبلهاء و للتفصيل محل آخر. 


ع" باب الرد على الثنويه و الزنادقه 
«باب سى و ششم» در رد بر ثنويه و زنادقه 
اشاره 


و ثنويه فرقه از مردمانند كه بدو خدا قائلند و مى شود كه مراد از آن حكماى فلاسفه باشند نه ثنويه مشهور جه مذهب ايشان 
آنست كه هر حادثى مسبوق است بماده و مده و وجه ناميدن ايشان بثنويه براى آنست كه ايشان بمؤثريت عقول قائلند و آنها 
را صاحب اثر ميدانند و امير المؤمنين (ع) در خطبه مشهوره خويش در بيان ثنويه ميفرمايد كه و آنها آنانند كه كمان كرده اند 
كه دا جيزئ وا احداث تميقرمايد مكر از اصضل ومادة و تدبير تميكند مكر باتدازه ضورت و برابر كردق با آن وايخ هذهب 
حكما است و زنادقه جمع زنديق است و آن بر وزن كبريت معرب زن ديقست و مراد از آن كسى است كه بخدا قائل نيست يا 


آنها كه بدو خدا قائلند و نور و ظلمت را هر دو خدا ميدانند و ينا بر اخير عطف أن بر ثنويه عطف تفسيرى باشد. 


ادع كقاغك ف أخد ع ا لاولساس ل ال م 
الْبَرْمَكيٌ قَالَ ع دنا الْحس ين بْنُ الْحَسَن قَالَ ح دَّتَنِى إِبْرَاهِيمُ بْنّ هَاشِم اله ننم الك قال كا العبام تن هرو الْققم عَنْ هِشَام بن 
الحكم فى > .ديث لح أل عند الو كاه 00 عَتِدٍ | للع له كا يشو ولك إنْهُمَا اثنان ون أن بك 1 
قدعين قركين أذ يكرا نين أيكزة | هما ولحو ضّجيفا إن كنا وين فلم لذت كل واب مهما 1 
ارا تور لكك ان ادق جز اتوصييك 235 زايد تادر اكير اا هر فى لقاش ف إن قلت ال 
فاق لغ يكل ون | ايكيا متهم مُتفمَين مِنْ كل جهَه أز * مُفْترِقَِنَ مِنْ كل جِهَه الما ات صو حمر بقار 
وَ الَّارِوَ السَّمْس امِل كه الخو الذي و لاف اخ على نام ان 


ادف نسخه(ب) و(د) «دل على صحه الامر و التدبير و اثتللاف الامر و ان المدبر واحد). 


ثم رمك إن ادعَيتَ اين لا مد من فُرْجدِ يها حتّى ييكونا اتن َصَارَتٍ الوه لا هما قَديماً مهما فلمك تنه إن 
َعَيِتٌ نه مَك مَا قلا فى الائنين حَتّى يَكُونَ يتنهم فوْجنَانِ يِكونَ حمسا كم يكََاَى فى الْعَدَدٍ إِلَى ما لَا نِهَايَةَ فى الْكثْرَو(1) 


ص: +ع 


-١‏ إلى هنا أشار عليه السّ.لام الى ثلاثه ادله لتوحيد الصانع: الأول ان الشقوق فى الصانعين من حيث القَوّه التامه ثلاثه: اثنان منها 
ظاهرا البطلا-ن لم يتعرض الا لأحدهما لشدّه وضوح بطلان الآخرء و الشق الثالث أن يكون لكل منهما قوه تامّه فيلزم أن يقوى 
كل منهما على دفع الآخر و الا لم تكن قوته تامّه فحينئذ يكون كل منهما دافعا و مدفوعا و هو محال. الثانى أن الشقوق من حيث 
الاختراق و الاتفاق أيضا ثلا.ثه: الأول الاتفاق من كل جهه و هذا يرفع الا-ثنيتيه لانها لا تتصور من دون الامتياز و الامتيازء لا 
يتصور الا بالا-فتراق من جهه أو جهات. الثانى الافتراق من كل جهه فلو كان الامر كذلكك لزم الفساد فى التدبير و انتفاء النظام 
فى الخلق و لكن الخلق منتظم و التدبير صحيح. و الى بطلا-ن هذا التالى أشار عليه الس لام بقوله: فلما رأينا الخلق منتظما الخ 
الثالث الافتراق من بعض الجهات. و لم يذكره عليه السّ.لام لان حكمه حكم الشق الثانى. الثالث كون الصانع اثين يستلزم أن 
يكون لأحدهما لا أقل من شى ء يحصل لهما الامتياز به اذ عدم الامتياز يرفع الاثنينيه» و الامتياز بتمام الذات معقول الا أنه لا 
يتصور الا بالا-شتراكك فى أصل الوجود فيعود فى المفروضء و حكم الثلا-ثه فى الامتياز حكم الا-ثنين فيكون الثلاثه خمسه؛ و 
هكذا الى ما لا نهايه له» فكان صانع العالم أشياء غير متناهيه. 


لوس شؤال ادي أذ ال نما اليل عليه لا مط يح اتشاباظ ننه أ 


ضما اج فى دن :لىإ ع وغوه بق لوا وأ عم وذ شن :لاص واه و 
يدرك بِالْحَوَاسٌ نٌّ الْخمْس لا تذْركة الْأَوْهَامُ وَ لَا تَنْقَضْهُ الدَهُورُ رُوَلَا بُكَيْدَهُ الزَّمَان قَالَ الصَائْل قَتَقُولَ إِنَهُ َه سحِيعٌ بص يرٌ قَالَ هُوَ سَحِيعٌ 
سودي ع ري ا رو ع0 ى قَوْلى إنه يَسحَعٌ بنَفْسِهِ وَ يئصةر بِنَفسِهِ أنه شئ ‏ وَ 


ل ا ِذْ كلت اتقتوا ا وَ إِفْهَاماً َك إِذْ كَنْتَ سَائِن وَ أَقُولُ يَسَعمٌ بكلهِ لا أن | ه 

. بَْضٌ و لَكِتّى أَرَدْتٌ إِفْهَاماً سك وَ امير ءَ عَنْ فى وَ لَبسَ مَوْجعى فى َلك إِنَا إِلَى أنه التَميع الْبِصد ير الْعَالِمُ الِْيرْ با 
5007 وا اف الع 1ه قال القائل كماموت -كَالَ أو عد اللو ع هُوَ الوب وَ هُوَ الْمعْبُودُ وَ ُوَ الله وَ لدم قَوْلِى الله 
اف ري ور ل لو را لور واوا تبي باكر وار 


الْمَعنَى الَّذِى يُسَمَى به الله وَ الوَحْمَنٌ وَ الرَحِيمٌ وَ الْعَزِيرٌ وَأَشْبَاهُ ذلك مِنْ أَسْمَائِهِ (5 


ص: مع 


-١‏ مضت هذه الفقره مع ذيل فى الحديث الثانى من الباب السابع. 

احامفنت هذه الفقره فى الحذريك العاشر هع الاب الحادى خثر. 

“- فى الكافى و فى نسخه(ج) «و لكن ارجع الى معنى- الخ). 

- قوله: «و هو المعنى الذى- الخ» من باب القلب» والأصل وهوالمعنى الذى يسمى بالله- الخ», وفى نسخه(ج) «و هو المعنى 
الذى سمى به اللّه- الخ» و فى نسخه(ب) «و هو المعنى الذى يسمى الله و الرحمن- الخ» أى يجعل هذه الأسماء أسماء له و فى 
نسخه(و) «و هو المعنى الذى يسمى به» هو الله و الرحمن و الرحيم- الخ و فى الكافى باب اطلاءق القول بأنه شى م «و هو 
المعنى سمى به الله و الرحمن و الرحيم- الخ) و هذا أيضا من باب القلب. 


و الاي 


وَ ُو امبو حل وَ عر َال اتازل كَإنا َم تن مؤهوما إلا موقا ال بو عب اللوع لو كان ديك كما تقول لكان التوؤحيدٌ عن 
ل لي لم كار 433 
0 بات صَانِع الْأْبَاءِ يارج من نَ الْجِهَيِنِ العذقق متهن (؟) إِحْدَاهُمَا النَفْ إِذْ كان النَفْ هُوَ الْإَطالَ وَ الْعَدَمَ وَ الْجِهَهُ اتانيه 
افيه إذْ كان اليه من دم اموق لا لمذكيب و الأليضٍ قم يكن بدن إنات الضايع لود امون و الاططوا 
نَم إليه نبت أنه مض مُوعُونَ و أن ص اهم يرهم وَ ليس مله ذْ كان ملع شَبيهاً بهم فى طَاهِرٍالتّركيب و اللِيفٍ وَ فيا 
َرى عَلنهِْ مِنْ دو نهم بد أن لم يكوئوا و نهم مِنْ صر إلى كبر و سَوَادٍ إلى يياض و فو إلى ضَعْفٍ و أَخْوَالٍ مَؤمجوقو ل 
سر ود وو سدس اميل وان د وَلكنْ أنه إذْ ل 


يكن يَِنَ الْإِنمَاتِ و النَفْى مَنْرِلَةُ قَالَ السَائِلُ قَلَهُ إثْيََ وَمَائِئٌِقَالَ نعم لَا َيْتٌ الشَّى 2 إلا انيه وَمَائِه- (9) 


اخ 


ص: 6 


-١‏ أى لو لم نتوهمه تعالى بعنوان من العناوين الصادقه على ذاته لما كلفنا بتوحيده و معرفته لأن الذات غير معقوله لنا لان ما 
يعقل بذاته محدود و مخلوق فبقى تعقلنا له بالعناوين كالشى ء و الموجود و الصانع و الرب و الرحمن و الرحيم و أشباه ذلكك 
كما صرّح به الآمام عليه السّ.لام فى الحديث السادس من الباب السابع فنتوجه إليه بها و هى غيره؛ و فى البحار باب احتجاج 
الصادق عليه السّ.لام و فى نسخه(ج) و(و) و لكنا نقول: «كل موهوم بالحواس مدرككء فما تحده الحواس و تمثله فهو مخلوق» و 
فى البحار باب اثبات الصانع: «و لكنا نقول: كل موهوم بالحواس مدرك بها تحده الحواس ممثلاء فهو مخلوق» و فى نسخه(ن) 
«و لكنا نقول: كل موهوم بالحواس مدرك بها تحده الحواس و تمثله» فهو مخلوق» و فى نسخه(ط) «و لكنا نقول: كل موهوم 
بالحواس مدركء فما تجده بالحواس و تمثله فهو مخلوق». 

؟- فى البحار باب احتجاج الصادق عليه السّ.لام و فى نسخه(ن) «و لا بد من اثبات صانع للأشياء خارج- الخ» و فى البحار باب 
اثبات الصانع: «و لا بدّ من اثبات صانع الأشياء خارجا- الخ». 

*- الماهيه بالمعنى الأعمم» و هى فيه تعالى عين انيته على ما ذكر فى محله. 


وه 00 - 


قال السّائل فله كفي فَالَ لَا أن الكيفية جههُ الصّفَهِ وَ حاط( وَ لَكنْ لَا بد مِنَ الْحُوُوج مِنْ جهَد التَطِيلٍ وَ التَشْبيه أن مَنْ تَفاهُ 
ألكرة وَ رَقَعَ رب ويةو أقة عن شيهب ذختن اد وي ال بف اتوي و لكل اندي 
مات ذَاتٍ با كيفه لَا يَستَحِفُها عَيدهُ و لَا يا رك فِيهَا و لا حاط بها اميا غَْهُ(؟) قَالَ السَائِلٌ قيعانى الْأَشْياءَبنَفْسِهِ (29 


-١‏ أى جهه توجب إمكان توصيف المكيف و الإحاطه به ادراكا. 

1- الضمائر المؤنئه راجعه الى الذات» و فى الكافى باب أنّه شى ء «و لكن لا بد من اثبات أن له كيفيه لا يستحقها غيره- الخ» 
فالضمائر راجعه الى كيفيه» و قد أثبت له تعالى كيفيه فى روايات و نفيت عنه فى أخرى. فالمثبته هى الوجوب الذاتى الذى هو 
عين وجوده و ذاته و صفاتهء و المنفيه ما به إمكان ادراكه و توصيفه كما فى غيره. 

''- هو من المعاناه» و الثلا-ثى منه العنى , بمعنى التعب و النصب و اللغوب و تحمل المشقه و هى مباشره العمل بالالاءت بحيث 
يتحمل الفاعل المشقه و التعب من جه الفعل فكرا أو فعلا و هذا منفى عنه تعالى, بل ارادته ناذه نما مر إذا أراة َي أن 
1 ل 2 مكو مدو زه الأرف شمن وق هوزا ابا تكرة وجها هللات و حاتعة الى لين ذامن الأسبات هكذا ف 
لكان اسار يات الاحتجاج؛ و كثير من النسخ, و فى بعض النسخ الخطيه «يعاين» فى الموضعينء و هو من المعاينه» و هى 
شهود شىء لشى ء, و هذا من خطأ الناسخ لانه غير منفى عنه تعالى لانه شاهد كل شىء بنفسه لا ببصر غيرها بدلائل العقل و 
النقل كما مر فى كلامه عليه الم لام هناء مع تنافر الجواب و التعليل له جداء و عجبا من فاضل شرح هذا الحديث فى آخر الجزء 
الأول من الكافى المطبوع حديثا فأخذ هذه اللفظه من المعاينه و أتى بما لا ارتباط له بكلام الامام عليه السّد.لام مع أن ما فى 
الكافى يعانى الأشياء. 


32 


َالَ أبُو عَبِد اللو ع هُوَ أجل مِن أَنْ يُعاني الْأشْيءَ بمَُاشَرَهِ وَ مُعَالّجهِ لِأنَّ ذَلِك صِفَهُ الْمَخْلُوقٍ الى لَا يَجى : الأَشْياء لَه نا بالْمَاشَرَه 
لماحو مو الى نود الاو اَي فعالُ لِمَا ا قال اتائل قله رضى و سرحخط قَالَ بو عد الع ' َعَم وَ لَّعِسَ ذلك 
على الروك 3 فل المخلوقيق و ذلك أن الزض) واالشقط وغال وتكل عل فتقلةرة غال ل ريه 
الي اتوي وار بإرك وتاي لتر اليم امخض ب إلى تت ع ءِ مما حََقَ و حَلَقَهُ جميعاً مُحْنَاجُونَ لَه وَ نما حَلَقَ 
لضا مِنْ غَثرِ اه و لا سَبَبٍ التراعاًوَ انتدَاعاً(١)‏ قَالَ الصَائِلَ كو فَقَولَهُ اه + من عَلَى الْعَوْش | او للالاك انوع اللرع يديك 


وَصَفَ نَفْسَهُ وَ كذّلِك هُوَ مُسْتَوْلٍ عَلَى اعرش بَائنّ ِنْ خَلْقهِ م خَثر أَنْ يَكُونَ الْعَْشٌ حاينًا لَه وَنَا أَنْ يَكونَ الْعَوشٌ خاويا لَه وَّنَ 


أن العو تختار له كنا نعُولَ هو ايت از و مشي كك الكوش و تَقُولَ ِنْ ذلك ما َال حَوَي كزية الشماوات 3 الآزد 
عمد اميه 0 أذ يكو ايه 


ِّ 
- 3 ا ون 3 َه و 5 3 و 

5 3 5 5 5 5 
ف ا 


قال ل ويد 3 تك يد اه قن 1 0 أَمَرَ ات 3 أنديم | 7 القفاء كو 


1 


-١‏ مضت هذه الفقره فى الحديث الثالث من الباب السادس و العشرين مع زياده. 

؟'-طه: 0. 

*- البقره: 500. 

ع- فى نسخه(ج) و(ط)» و هذا مجمع عليه- الخ و بعد هذه الفقره زياده مذكوره فى نسخه(ن) و فى البحار باب احتجاج 
الصادق عليه الس لام عن بعض النسخ بعد تمام الحديةونو هن قال السائل:فتقولة انه ول الى البسهاء الدثنا قال أبوعية الله 
عليه السّمِ لام: نقول: ذلكك لان الروايات قد صحت به و الاخبار» قال السائل: فاذا نزل أ ليس قد حال عن العرش؟ و حثوله عن 
العرش صفه حدثتء قال أبو عبد اللّه عليه السَّلام: ليس ذلكك منه على ما يوجد من المخلوق الذى ينتقل باختلاف الحال عليه و 
الملا-له و السأمه و ناقل ينقله و يحوله من حال الى حال» بل هو تبارك و تعالى لا يحدث عليه الحال و لا يجرى عليه الحدوث 
قلا وكون لزوله كتزول المخلوق الى مق تح عن مكا الى مكاة خلا مه المكان الأول و لكنه يتزل الى السماء الدتنا كير 
معاناه و حركه فيكون كما هو فى السماء السابعه على العرش كذلكك هو فى السماء الدنياء انما يكشف عن عظمته و يرى أولياءه 
نفسه حيث شاء و يكشف ما شاء من قدرته؛ و منظره فى القرب و البعد سواء». أقول: حديث نزوله تعالى مروىٌ مأول ككثير من 
آيات الكتاب» و قد مر فى الحديث السابع من الباب الثامن و العشرين أن النازل ملكك. 


ل 


قال السَابَلٌ قَمِنْ أ: نبت نيبا و ونا قَالَ أب عد الع إِنَا ما أثبتنا أن لَنَا حَالقاً صَانعا ماعنا وَعَنْ سجميع ما حَلَقَ وَ كان 
ديك الصَّانٌِ حكيماً لم جز أن يناده حَلقهُ ديات مع 3 بمأيثوة و ترم ول اجتؤوة وك اتقم ‏ يار؛01 
بت أن لهُ هرا فى حَلقِهِ و ادو( وَدُلُونَُْ علَى مص ال وَ مَنَافعهمْ و ترا به بَشَاوهُمْ وَ فى تّركه قَناوْهمْ بت الْآمِرُونَ و 
النَاهُونَ عَن الْحكيم الْعَلِيمِ فى خَلقِهِ و بت جله ذلك أله مرين و هم لأنواه وص فو من حَلْقِو شكو موي باهم 
منثيونِينَ بهو غََِ مطَارِكينَ لِنّاسِ فى أَخوَالِهم ‏ عَلَى مم اكه لَهُْ فى الْحَلْيٍ وَ التّوكيب مُوَيدِينَ من مد اللِّ اكيم الَْلِيم 
بالْحكُمَه و الدَّكَائِلٍ وَ الاين وَ الشَّوَاد من إختاء الْمَؤتى و برا كم و اص قا نحلو رض الل من به يكونٌ مه عَم 
0 عَلَى صِدْقٍ مَقَالٍ الرَسُولٍ وَ وُجُوب عَدَالّته(0. 


ص: 6 


-١‏ قوله: «لم يجز أن يشاهده- الخ» جواب «لما الا أنه جواب باعتبار الجمله الأولى؛ و قوله: «و كان ذلك الصانع حكيما؛ جمله 
حاليه» فما يثبت به وجوب ارسال الرسل كونه تعالى متعاليا عن الخلق لا يجوز لهم مشاهدته و مكالمته و مباشرته» و كونه 
حكيما لا يجوز أن يتركهم سدىء فثبت أن له سفراء- الخ» و فى الكافى باب الاضطرار الى الحجه «انا لما أثبتنا أن لنا خالقا 
صانعا متعاليا عنا و عن جميع ما خلق و كان ذلكك الصانع حكيما متعاليا لم يجز أن يشاهده خلقه و لا يلامسوه فيباشرهم و 
يباشروه و يحاجهم و يحاجوه ثبت أن له سفراء فى خلقه يعبرون عنه الى خلقه و عباده» و كذا فى البحار باب احتجاج الصادق 
عليه السّلام فى خبر آخر عن كتاب الاحتجاج. 

"- فى نسخه(ط) و حاشيه نسخه(ب) «ان له سفراء فى خلقه و عبادا يدلونهم- الخ. 

“- المراد بالحجه وصى الرسول القائم مقامه بعده ليكون بعلمه دالا على صدق مقال الرسول و أنّه عادل بالدعوه الحقه لا ظالم 
بالدعوه الباطله» و هذا الحجه بعلمه معجزه باقيه من الرسول كالكتابء فلذلكك قال(ص:: «انّى تاركك فيكم - الخ»», و يمكن أن 
يقرأ بفتحتين أى يكون معه علامه هى خصوصيات الامام عليه السّ.لام من العلم و سائر أوصافه و أفعاله و المواريث» و للمصنف 
رحمه الله بعد تمام الخبر كلام مذكور فى نسخه(ن) و فى البحار باب الاحتجاج نقلا عن بعض النسخ؛ و هو: «قال مصنف هذا 
الكتاب: قوله عليه السّ.لام: انه على العرش ليس بمعنى التمكن فيه لكنه بمعنى التعالى عليه بالقدرهء يقال: فلا-ن على خير و 
استقامه و على عمل كذا و كذاء و ليس ذلك بمعنى التمكن فيه و الاستواء عليه» و لكن ذلكك بمعنى التمكن منه و القدره عليه 
و قوله عليه السّلام فى النزول ليس بمعنى الانتقال و قطع المسافات, و لكنه على معنى انزال الامر منه الى السماء الدنيا لان العرش 
فو اليكاة الدع ينين بأغبال العاد مق منددره الستعيي لماو قل يل اللهعد وجل البماء اللاقافن العلة الأعيى م الليل يي 
فى ليالى الجمعه مسافه الاعمال فى ارتفاعها أقرب منها فى سائر الأوقات الى العرش. و قوله عليه السّدلام: يرى أولياءه نفسهء فانه 
يعنى باظهار بدائع فطرته» فقد جرت العاده بأن يقال للسلطان إذا أظهر قوه و قدره و خيلا و رجلا: قد أظهر نفسه» و ذلكك على 
مستعار الكلام و مجاز اللفظ). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «رضى» كفت كه حديث كرد ما را ابو القاسم علوى كفت كه 
حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد مارا حسين بن حسن كفت كه حديث كرد مرا ابراهيم بن 
هاشم قمى كفت كه حديث كرد ما را عباس بن عمر و فقيمى از هشام بن حكم در حديث زنديقى كه بخدمت حضرت صادق 
(ع) آمد واز جمله قول آن حضرت (ع) كه باو فرمود اين بود كه آنجه تو ميككوئى كه خدايان دواند خالى از اين نباشد كه يا 
هر دو قديم باشند و قوت داشته باشند بر هر فعلى كه اراده آن كنند و خواهند كه در آن تنها باشند كه هر يكك از ايشان 
ديكرى را مدخليت ندهد يا هر دو ضعيف باشند كه هيج يكك از ايشان بتنهائى قدرت بر آن نداشته باشد و اراده آن نداشته 
باشد وهر يكك قوت و قدرت بر بعضى از كارها داشته باشد يا يكى از اين دو قوى و ديكرى ضعيف باشد يس اكر هر دو 
قوى باشند جرا هر يكك از اين دو خدا صاحب خود را كه آن ديكر است دفع نميكند و بتدبير عالم متفرد و تنها نميشود جه 
خواهش غلبه و استعلاء در هر صاحب قوتى مركوز است و بقدر قوت و قدرت خويش آن را بعمل مى آورد واين امر نفى هر 
دو را لازم دارد زيرا كه ممكن است كه اراده هر يكك بنفى ديكرى تعلق كيرد واكر كمان كنى كه يكى از ايشان قوى و 
ديكرى ضعيف است ثابت شود كه خدا يكيست جنان كه ما ميكوئيم بجهت عجز و درماندكَى كه ظاهر و آشكار است در 
دويم جه آن محتاجست بقوى زيرا كه قوى وجودش از آن اقوى است و ضعيف وجود متصور نميشود مككر بجواز خالى بودن 
ماهيست از وجود يس اكر بككوئى كه ايشان دو خدايند خالى از اين نباشد كه يا هر دو از هر جهت و هر وجه با هم اتفاق 
داشته باشند يعنى در حقيقت كه ما به الامتياز و آنجه موجب جدائى ايشان از يكك ديكر مى شود در ميانه ايشان نباشد و اين 
مستلزم نفى تعدد است جنان كه بيايد يا هر دو از هر جهتى با هم افتراق و اختلاف داشته باشند و ما جون خلق را منتظم ديديم 
وديدم كه انتظارم و ترتيب نيكى دارند و جرخ را ديديم كه روانست و ميككردد و اختلاف شب و روز و آفتاب و ماه راديديم 
صحت امر و تدبير عالم و ايتلاف و تناسب امر بر اين دلالت كرد كه مدبر عالم يكيست بعد از آن بر تو لازم آيد اككر دو خدا 
را ادعاء كنى كه سه خدا باشند جه جاره نيست از فرجه كه در ميان ايشان باشد تا آنكه دو تا باشند و فرجه بمعنى رخنه و 
شكاف است و مراد از آن در اينجا جيزى باشد كه موجب امتياز هر يكك از ايشان از ديككرى شود و ايشان رااز هم جدا كند 
جه از فاصله ميان دو جسم بفرجه و شكاف و رخنه تعبير مى كنند و در اين اشعاريست باينكه مخاطب فهم درستى نداشته و تا 
جيزى محسوس او نميشده آن را نمى فهميده و حضرت فرمود كه يس اين فرجه در ميانه ايشان سيم مى شود كه قديم است با 
اين دو خدا و او نيز بايد كه خدا باشد يس بر تو لازم مى آيد كه بسه خدا قائل شوى با آنكه دو خدا را ادعاء دارى واكر سه 
خدا را ادعاء كنى آنجه در دو خدا كفتيم بر تو لازم آيد وآن صورت نبندد تا آنكه در ميانه ايشان دو فرجه باشد و بواسطه 


دو فرجه سه خدا را كه ادعاء ميكنى ينج خدا مى شود يس كلام متناهى مى شود در عدد و شماره. 
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بسوى آنجه آن را در بسيارى نهايتى نباشد هشام كفت كه از جمله سؤال آن زنديق اين بود كه عرض كرد يس دليل بر خدا 
جيست حضرت صادق (ع) فرمود كه وجود كارهاى غريبه كه در غايت استحكام و متانت است دلالت ميكند بر اينكه صانعى 
اينها را ساخته آيا نمى بينى كه تو هر كاه نظر كنى بسوى عمارت بلند افراشته يا كج كارى كرده كه آن را ساخته اند ميدانى 
كه آن را بناكننده ايست كه آن را ساخته وهر جند كه تو آن بانى را نديده باشى و او را مشاهده نكرده باشى كه آن را 
ميسازد زنديق عرض كرد كه يس او جيست فرمود كه آن جناب جيزيست بخلاف جيزها كه بهيج يكك از آنها نميماند و من 
بكفتار خويش كه ميكويم جيزيست بسوى ثابت كردن معنى و مقصود از لفظ برمى كردم و بركشت قول من باين است و 
آنكه خدا جيزيست كه موصوف است بحقيقت جيز بودن و باين اعتبار جيز بر او اطلاق مى شود و او را جيز ميكويند غير از 
آنكه نه جسم است ونه صورت و محسوس نميشود و سوده نميككردد وجستجوى از او نميتوان كرد و بحواس ينجكانه كه 
سمع و بفروشم و ذوق و لمس است او را در نتوان يافت و همه او خيالها او را در نيابند و روزكارها او را ناقص نكند و زمان او 
را تغيير ندهد كه بير و شل و كر و كور و بيمار نشود و همجنين ساير ناخوشيها كه بر معمرين وارد مى شود در او راه نيابد 
سائل عرض كرد كه يس ميككوئى كه خدا شنوا و بينا است فرمود كه آن جناب شنوا و بينا است و ليكن شنوا است بى جارحه و 
كوشى كه داشته باشد و بينا است بى آنكه آلت و جشمى داشته باشد بلكه بنفس خود مى شوند و بنفس خود مى بيند و اينكه 
ميكويم كه بنفس خود ميشوند و بنفس خود مى بيند مقصودم اين نيست كه خدا جيزيست و نفس جيزى ديكر و ليكن 
خواستم كه از خود تعبير كنم و سخن بككويم زيرا كه مسئول بودم واز من سؤال شده بود و بايست كه از آن جواب كويم و 
خواستم كه تورا بفهمانهم زيرا كه سائلى و جواب ميخواهى و ميكويم كه همه خدا مى شنود نه باين معنى كه همه از او 
بعضى دارد و ليكن فهمانيدن تو را اراده كردم و خواستم كه از خود تعبير كنم و بازكشت من در اين تعبير و جواب نيست مكر 
سوى آنكه خداى شنواى بيناى داناى 1 كاهست بى آنكه ذات مقدس اختلافى بهمرساند ونه آنكه معنى مختلف شود حاصل 
معنى آنكه غير خدا شنواى بككوش است و بيناى بجشم و آلت ديدن و شنيدنش غير يكك ديكر است و بآنجه مى شنود نمى 
بيند و به آنجه ميبيند نميشنود و بدون اينها نمى شنود و نمى بيند و خدا را آلت ديدن و شنيدن نيست بلكه ذات مقدس هم 
شنوا باشد و هم بينا سائل عرض كرد كه يس خدا جيست حضرت صادق (ع) فرمود كه آن جناب رب و يرورد كاريست كه 
مى برورد و او است معبودى كه خلائق او را مى يرستند و او الله است كه جامع جميع صفات كمال است و اينكه ميكويم كه 
الله مرادة ابت كردن آين خرؤق كة"الف. و لامو لامو .هاء باش تنيت" و ليكن باز ميكردم بشوى معنيى كه آن حاف جبرى 
كه خالق جيزها و صانع آنها است كه اين حروف بر او واقع شده واو همان معنى است كه بلفظ الله و رحمان و رحيم وعزيزو 
امثال اينها از نامهاى آن جناب ناميده مى شود و آن معنى همان معبوديست جل وعز كه بندكان او را يرستش ميكنند سائل 
عرض كرد كه يس بدرستى كه ما موهومى را نيافتيم مكر آنكه آن را مخلوق يافتيم حضرت صادق (ع) فرمود كه اكر اين امر 
جنان باشد كه تو ميكويى هر آينه توحيد خدا از ما برداشته خواهد بود زيرا كه ما مكلف نيستيم باينكه غير موهوم را اعتقاد 
كنيم و ليكن ميكوئيم كه هر موهومى كه در وهم و خيال در آيد بواسطه حواس بآنها دريافته مى شود يس آنجه حواس آن را 
تحديد و تعيين كند و بحقيقتش احاطه نمايد و آن را ممثل و مصور كرداند بصورت و كالبدى كه دارد آن مخلوق است و مى 
شود كه معنى اين باشد كه آنجه حواس آن را بيابد و ممثل كرداند آن راجه در بعضى از نسخ توحيد جنين است كه يس 
آنجه ما آن را بحواس بيابيم و آن را ممثل و مصور كردانيم مخلوق است و جاره نيست از اثبات صانع جيزها كه بيرون است از 
اين دو جهت مذموم يكى از آنها نفى است زيرا كه نفى آن در وهم يا رفتنش از آن همان عين ابطال و موجب باطل ساختن و 


نيستى حقيقت باشد جه هر جه معدوم باشد يا عدم و نيستى آن را عارض شود ممكن است نه واجب و جهت دوم كه حصول 


صورت باشد متضمن تشبيه است و آن بر خدا روا نيست زيرا كه تشبيه كه ممائلت است در هيئات و صفت صفت مخلوق 
است كه تركيب و تاليفش هويدا و ظاهر است يااز اجزاء ويا ازذات و صفت ولالزم نيست كه آنجه بوهم دركك شود 
حقيقتش در وهم در آيد يس جاره نبود وايا جون جاره نبود از اثبات صانع بجهت وجود آنها كه مصوع اند و ثبوت اضطرار و 
احتياج از ايشان بسوى او ثابت شد كه ايشان در ظاهر تركيب و تأليف بايشان شباهت دارد و همجنين در آنجه كه بر ايشان 
جارى مى شود از حدوث ايشان بعد از آنكه نبوده اند و منتقل شدن ايشان از كوجكى بسوى بزركى و از سياهى بسفيدى و از 
قوت بسوى ضعف و احوالى جند كه موجودند و مارا احتياجى بتفسير و بيان آنها نيست و بجهت ثبات و وجود آنها سائل 
عرض كرد كه يس او را تحديد كردى زيرا كه وجود و هستى او را اثبات نمودى حضرت صادق (ع) فرمود كه او را تحديد 
نكردم و حدى از برايش نككفتم و ليكن او را اثبات نمودم زيرا كه در ميانه نفى و اثبات منزله و واسطه نيست كه كسى بآن 
قائل شود و مراد اينست كه جون نفى و نيستى بر طرف شد بثبوت ثابت كرديد و وجود از صفاتى نيست كه تحديدى با آن 
باشد سائل عرض كرد كه يس او را انيت و مائيت يعنى وجود انتزاعى و حقيقتى است كه با وجود از آن انتزاع مى شود فرمود 
بلى جيزى ثابت و موجود نميباشد مككر با نيت و مائيت سائل عرض كرد كه يس او را كيفيت و جكونكى است فرمود نه زيرا 
كه كيفيت جهت صفت و احاطه است و لكن جاره نيست از بيرون رفتن از جهت تعطيل و تشبيه بآن معنى كه مذكور شد زيرا 
كه هر كه او را نفى كند بطريقى كه ذكر شد او را انكار كرده و ربوبيت و يرورد كاريش را برداشته و آن جناب را بيكار قرار 
داده يا باطل كردانيده و هر كه او را بغيرش تشبيه كند او را ثابت كرده بصفت آفريد كان كه مصنوعى جندند كه ربوبيت را 
سراؤان كاشكدهو ليك حجار تست ازاثات ذاق يدون كفت كه غير اق انرا استحقاق نداره و ذن اننا اق.شركت تميشوواو 
احاطه بآن ممكن نباشد و غير از او كسى آن را نميداند جه آن كيفيتى است خلاف آنجه ما ميدانيم سائل عرض كرد كه يس 
رنج و زحمت جيزها را بخودى خود ميكشد حضرت صادق (ع) فرمود كه آن جناب از آن بزركوارتر است كه رنج و زحمت 
آفريدن جيزها را بكشد بمتوجه شدن و جاره و درمان نمودن زيرا كه اين تعب و مشقت صفت مخلوق است كه جيزها بسوى 
أؤاثما كدو حصول انها ان ترائش حت الميشوه مكر متوعه شد و واو كد ناو لاف عالق اراقواو قسن ووايشت كه 
آنجه را اراده كند موجود مى شود و هر جه را خواسته باشد ميكند سائل عرض كرد كه يس او را خوشنودى و خشمى هست 
حضرت صادق (ع) فرمود آرى و ليكن آن بروشى نيست كه در آفريدكان يافت مى شود و بيانش آنست كه خوشنودى و 
خشم حالتى است كه بر صاحب اين دو صفت داخل مى شود و او رااز حالتى بحالت ديكر نقل ميكند واين صفت آفريد كان 
درمانده محتاج است و آن جناب تباركك و تعالى كه عزيز و رحيم است حاجتى ندارد بجيزى از آنجه آفريده و همه 
آفريدكانش باو محتاجند سائل عرض كرد كه يس قول خحدا كه ميفرمايد الرّحْمنٌ عَلَى الْعَرْشُ اشتّوى كه ظاهر ترجمه اش 
اينست كه خداوند رحمان بر عرش و تخت استواء دارد جه معنى دارد حضرت صادق (ع) فرمود كه باين خود را وصف 
فرموده و همجنين آن جناب مستولى و غالب بر عرش و از خلق خود جدا است بى آنكه عرش او را حامل و بردارنده باشد و نه 
آنكه عرش او را در بر داشته باشيد يا او را فرا كرفته باشد و نه آنكه عرش كذارنده عرش است و از اين آنجه فرموده ميكوئيم 
كه آن داب حامل عرشو نكاه دا رده عرق :اث وااذاابق تافر موده كرت كه وين كوركة القماواك و الأدض بيتى 
فرا رسيده است كرسى او كه مراد از آن علم است همه آسمانها و زمين رايس ثابت نمديم از عرش و كرسى آنجه را كه 
ثابت نمانده و نفى كرديم كه عرش يا كرسى او را در برداشته باشد يا آنكه آن جناب عز و جل بمكان يا جيزى از آنجه 
آفريده محتاج باشد بلكه آفريد كانش باو محتاج اند سائل عرض كرد كه يس جه فرق است در ميان آنكه شما دستهاى خود 


را بسوى آسمان برداريد و آنكه آنها را بجانب زمين يست كنيد حضرت صادق (ع) فرمود كه اين دو امر در علم و احاطه و 


قدرتش برابر است و ليكن خداى عز و جل دوستان و بند كانش را امر فرموده ببرداشتن دستهاى خويش بسوى آسمان بجانب 
عرش زيرا كه آن را معدن روزى كردانيده يس ما آنجه قرآن آن را ثابت نموده ثابت نموديم و همجنين اخبار و روايات از 
رسول (ص) در هنككامى كه فرموده كه دستهاى خود را بسوى خداى عز و جل برداريد و بلند كنيد و اينكك همه فرقهاى امت 
بر آن اجماع دارند سائل عرض كرد كه يس از كجا و بجه دليل ييغمبران و رسولان را اثبات كردى حضرت صادق (ع) فرمود 
كه ما جون ثابت كرديم كه ما را آفريننده ايست كه ما را ساخته و برترى دارد از ما وو از صفات ما واز همه آنجه آفريده و اين 
صانع حكيمى بود كه جائز نبود كه خلقش او را مشاهده نمايند و نه آنكه او را لمس كنند كه دست يا غير آن از اعضاى خود 
را باو بمالند ونه آنكه با يكك ديكر مباشرت كنند كه روبرو شوند و با هم مكالمه و محاجه و كفتكو كنند ثابت شد كه آن 
جناب را ايلجيان هستند در ميان خلائق و بندكانش كه ايشان را دلالت ميكنند بر مصالح و منافع ايشان و آنجه بقاى ايشان بآن 
ودر تركش فناء و نيستى ايشانست يس از جانب خداوند عليم حكيم جماعتى ثابت شدند كه در ميانه خلقش مردم را امر و 
نهى ميفرمايند يس در نزد اين ثابت شد كه او را معبرانى جند هستند كه از جانب او تعبير ميكنند و آنجه ميفرمايد بمردم 
ميرساندة و انشات يقشيزان ىبر كريد كان اوفد از كلقن كه سكينان وا تأذاين:دهيد كان عردنانتن يطكمت وا معويك شده 
اند و با وجودى كه در آفرينش و تركيب و صورت با عامه مردمان شركت دارند در جيزى از احوال ايشان از اخلاق و صفات 
با ايشان مشاركت ندارند و از نزد خداوند عليم حكيم مؤيدند بحكمت كه ايشان را بحكمت و دلائل و معجزات و براهين و 
شواهد كه بر حقيقت ايشان شهادت دهد يارى نموده و تقويت فرموده از زنده كردن مردكان و به نمودن كور مادر زاد و ييبس 


سن زميق خدا خاكق تباشه از حجنن كدابا ا وتغلفى :باشد كه ور راسى. كفتان :وسول و وجوت عدالتفق دلالت كد 


ص: نا 


حديث ” 


-١‏ ع دنا مُححمَدُ بن الْحَسَنٍ بن أختدة بْنٍ الود رَحِمَهُ اللهُقَالَ ح دَنَن مُحمَدُ بن الْحَمَنٍ الصَعَارُ عَنْ أخمة بْنِ مُحَمّدِ بْنِ عيتدى 


2 


تعن ان ا سار عن وتام بن الحكم قَالَ: قُْتُ إتأبى عَدِد اللو ع مرا الدَّلِيلٌ عَلَى أَنَّ الله وَاحَدَ د قَالَ انصَالُ الذيير روَ تَمَامُ 
الصُنْع كما قَالَ عر ا َو كان فبهما آلِهَة إن الله قَسدار1). 


بر جمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از احمد بن 
محمد بن عيسى از محمد بن ابى عمير از هشام بن حكم كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه جيست دليل بر اينكه 
خدا يكيست فرمود كه اتصال تدبير عالم كه ييوند دارد و تمام صنع كه نقص و فطورى ندارد و جنان كه خداى عز و جل 
فرمود كه لَوْ كانّ فيهما آلَِهٌ نا اله َمَسَدَنا 


حديث "7 


- 


*- عد َتنا محمد بْنُ عَلِّ مَاجِيلَوَيْهِ رَضدَىَ ال عل عن عَم محمد بن أبى الام َال حدئِى أبو سر عينة محمد بن علي اصرف 
عَنْ محمد بْنِ عد الل اْحَاسَ اي وم الوضاع قَالَ: دَحَلَ رَْلَ بن لاد علَى الرّضَاع و عِنْدهُ جاع فََالَ له أبُو الْحسَنٍيع 
بها الإجل أ رَأَبِتُ إن كات الْقَوْلُ َؤلكع و لد هو ما كقولوة أ لكا و إياكم رع 0 


ص: امع 


- الأنبياء: 257 و بيانه عليه السّلام فى الحديث إشاره الى بطلان التالى فى الآيه. 

-١‏ فى الكافى باب حدوث العالم و فى البحار باب اثبات الصانع و فى نسخه(و) كما هنا بنصب شرعاء و فى سائر النسخ: «ألسنا و 
إيَاكم شرع سواء» بالرفع و فى كليهما شى ء بحسب القواعد الا أن كثيرا منها على الاغلب» و يمكن التوجيه هنا بان تكون الواو 
للمعيه لا للعطف, و شرع بفتحتين يؤتى للواحد و غيره و للمذكور و غيره بمعنى سواء فذكره بعده تأكيد. 


م 0 35 س9 


كاي افاشلكاة هنا ا كات أ َفْرَرنَا سكت فَفَالَ أَبُو الْحَسَنع و إِنْ يكن الْقَولَ ْنَا وَ مُوَ كما تقول أ لست قَذ ملكت و 


نَجَوْنَا قَقَالَ رَجمك الله فَأْوْجِدْنِى كَيِفٌ هُوَ وَ أ: بن هُوَ10) قَالَ وَبَلَك إِنَّ الى ذَهَبِتٌ إِلَِهِ علط هُوَ أَيِنَ الأقق ف كان وومةه 
7 1 


عم 


كيت الكت ذ كات و كا كنف 3 1 عرف بِكَتفُوهِه وَ ذا بأنوعه و لا بذك بحاسه وَ لَا قا بد ن ءِ قَالَ الوَّجلَ قَإذ نه لَا شَْ ‏ 
إذَْْ َك ياه مِنَالْححوَاسٌ- كَل أب اْحسنٍع وَبلَكك لما حجرت حواشكك عَنْ إذراكه ألكزت وبويقة و وَ نحن إِذَا عجرت 


َو وه 


كا خلنات اْأَشْمَاءٍ (؟) قال لجل قَأَخْبرْنَى مَتَى كان فَقَالَ أَبُو الْحَمَنِ ع اوم لز 
تأخبرك تى كَانَ قَالَ الإنجل هما لديل عليه قَالَ أبو اسن ع إِنّى لما تقلوث إلى جم يدى لم ُدكتى فيه زبادة و كا نُفْصَانٌ فى 
الْعْض و الطولٍ وَ دَفع الْمَكارِه عَنْهُ و جر الْمنْفعهِ ل ل ا 


2 


عَوَاسُنا عَنْ إذْرَاكه يقن َه 


2 
- 
و أ 


وَإْمَءِ الشحاب و تَط ريض الواح و مجر الشّْسٍ و الْقَمروَ الوم و خَر دك من الْآَاتٍ العجيهاتٍ الْمَْقَاتٍ ع أن لهذا 
كقدرا دشا - قَالَ الوَّجَلُ قَلِ اختججت تج ختَجب فَمَالَ أَبُو الْحسَن ع إِنَّ اتاب عَن الْحَلقٍ لِكثْرَِ دُنُوبهغ 000 


ع 81 


-١‏ قوله: «أوجدنى» من الايجاد بمعنى الافاده» كما فى خبر أبى الأسود الدثلى أن الحرف ما أوجد معنى فى غيره أى أفاد. 
فى شيخد(ى) «أبتنا الدرينا خلاق الأشيات: 

*- فى البحار باب اثيبات الصانع وفى نسخه(ب) و(د) «ان الحجاب على الخلق- الخ) و فى نسخه(و) و(ج) «ان الحجاب عن 
الخلق- الخ». 


َأَنَا ا َك فى عله حَاة فى آنل ليل و لها لدم أ مذركة حائة البصر كَل لق نوين حل لين درك حاعة 
الأيِصًا لاو وين مره ل قو حرق ان در ب دٌ أو بيط به وَهْمْ أؤ يَضْبِطَهُ عَفُلَ قَالَ قححدٌ هُ لى قَالَ لا حدَّ لَه لَه قَالَ وَلِمَ 
اانا كفك دود بتار 1 0 وَ إِذا امل التحَدِيدَ امل الريَادَة و إِذَا امل اراد احَكَمَل النْقْصَاتٌ فَوْ3 ح غيْرُ مَحْدُودٍ وَ 


3 و مُتَجَرَئْ وَلَا وهم قَلَ الل فاخن عَنْ فلك إن ليفٌ ميغ بير عَلِيمٌ حكيم أ بكُونُ السَميع ! 
بالأذن و الْبص ير إِنَا ملعن وَ اللطيف لا بعل الْوِدَيْن وَ الْحكيمٌ | إلا بالصَْعَه - فَقَالَ أَبُو الْحَمَنٍ ع إِنَّ اللّطِيصَ من عَلَى عددٌ انّحَاذ 


0-6 وت 
ها 
52 
8 
0 
أوا 


2-0 
جح 5م وى 4 


العنعة | و1141 انة الوا ها هد جد حَيا يطْفٌ فى اما ِيقَالُ ما أطت كان َك لا َال لِْحَاقِ اليل لَيِيتٌ إذْ حَلنَ حلْقا 
لييفا و ًا وَ رك فى الوا أ وَاحاً وَ خَلقَ كل جنس مُتبايا عَنْ جِنْسِهِ فى الضّورَ ل يُشِْهُ بَغضْهُ تغضاً فَكلّ لَه للف مِنّ 
الَْالِقٍ اللطيضٍ الْكبير فى تَذكيب صُورَيِهِ ” ل ا ا 0 
حَالِقَنَا لَِيفٌ لَا كُلْظفٍ حَلْقِهِ فى صَنْعَتهغْ وَ قلا نه سَمِيٌ لا يَحَْى عليه أَصْوَاتٌ حَلْقهِ ما بينَ اوش إِلَى الثَرَى من 


ها فى بَرهَاوَ برها وَل تشب عل انها قاد َلك إِلّهُ ريع لابن وَ فلا بدي لا صر أن يَى : 


فى الليله اللاو علي اليه السَوداء و برق :ديت التمْل فى الليله الدكدرو توق مصاوع از تافكى) 13 


: 1١ 
٠. 
5-7 
سا‎ 
١ءماسل‎ 
كا‎ 
١ 


ص: سرع 


وفيه كلام غير هذا 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «رضى» از عمويش محمد بن ابى القاسم كه كفت حديث كرد مرا ابو سمينه محمد 
وو عن سبير ف الالشديه ير عبد امقر نات كاد متغيرت:آناءاوض] لا كه كنك تردق ونه يقاوم مصدرت امامتردا 
(ع) داخل شد ودر نزد آن حضرت جماعتى بودند امام رضا (ع) بآن مرد فرمود كه مرا خبر ده كه اكر كفتار درست كفتار 
شما باشد و آن جنان نيست كه شما ميكوئيد آيا ما و شما جون يكك ديكر و با هم برابر نيستيم و آنجه نماز كرده ايم و روزه 
داشته ايم و زكاه داده ايم و اقرار نموده ايم بما ضرر نرساند آن مرد سكوت كرد و هيج نككفت يس حضرت امام رضا (ع) 
فرمود كه اككر قول درست قول ما باشد و حال آنكه قول ما است و جنان كه ما ميكوئيم آيا شما جنان نيستيد كه هلاكك شده 
باشيد و ما نجات يافته باشيم آن مرد كفت خدا تو را رحمت كند مرا بجواب خود بى نياز ساز كه ديكر احتياج بسؤال نداشته 
باشم و بفرما كه خدا جون و جككونه است و آن جناب در كجا است حضرت فرمود كه واى بر تو بدرستى كه آنجه تو بسوى 
آن رفته وآن را مذهب خود ساخته غلط واشتتباه است خدا حقيقت كو و كجارا موجود فرموده وآن جناب بود و كوو 
كجائى نبود يعنى مكان را كه كور و كجا سؤال از آنست بوجود آورده بى آنكه مكانى باشد كه بكو و كجا از آن سؤال شود 
واو حقيقت حال را كه جككونه و جون سؤال از آنست بعرصه وجود آن سؤال شود و آنكه جيزى را خلق ميكند خود متصف 
بآن نميشود زيرا كه اتصاف بيرون رفتن است از قابليت بسوى فعليت و قابلى كه خالى باشد از وصف بيش از اتصاف آن را 
ندارد و كسى كه جيزى را ندارد آن را اعطاء نميتواند كرد و خدا كه خالق است بخود جيزى نميدهد كه بآن كامل كردد و 
لهذا ميفرمايد كه آن جناب بجككونه بودن و در كجا بودن شناخته نميشود جه معلوم شد كه جون و كجا مخلوق او است واو بر 
آنها مقدم است و بهيج حاسه كه جيزها را دريابد او را نتوان شناخت و او را بجيزى قياس نميتوان نمود آن مرد عرض كرد كه 
يس در اين هنكام خدا هيج نيست هر كاه بهيج حاسه از حواس درك نشود حضرت امام رضا (ع) فرمود كه واى بر تو جون 
حواست از دريافتنش عاجز شدند يرورد كاريش را انكار كردى و ما حواسى كه داريم جون از دريافتنش عاجز شدند يقين 
كرديم كه آن جناب برورد كار ما و بخلاءف جيزها است آن مرد عرض كرد كه يس مرا خبر ده كه در جه زمان بوده و كى 
موجود شده حضرت امام رضا (ع) فرمود كه مرا خبر ده كه در جه زمان نبوده تا تورا خبر دهم كه كى بوده آن مرد عرض 
كرد كه يس دليل بر او جيست حضرت امام رضا (ع) فرمود كه من جون نظر كردم بسوى بدن خود و مرا زيادتى و نقصانى در 
يهنا درازى آن و دفع كردن ناخوشيها از آن و كشيدن منفعت بسوى آن ممكن نبود دانستم كه اين بنا را بناكذارنده هست 
يس بوى اقرار و اعتراف نمودم با آنجه ميبينم از كردش جرخ بقدرت او و يديد آوردن ابرها و كردانيدن بادها و روان شدن 
آفتاب و ماه و ستاركان و غير اينها از آيتهاى عجيبه محكمات دانستم كه هر يكك از اينها را تقدي ركننده ايست كه اين تقديرات 
نموده و يديد آورنده ايست كه اينها را يديد آورده آن مرد عرض كرد كه يس جرا محتجب شله و در يرده رفته كه كسى او 
را نمى بيند حضرت امام رضا (ع) فرمود كه حجاب و يرده بر خلق بجهت بسيارى كناهان ايشان است و اما آن جناب هيج 
ينهان و ينهان شده در ساعتهاى شب و روز براو يوشيده و ينهان نباشد آن مرد عرض كرد كه يس حرا حاسه ديده او را در 
نمييابد فرمود بجهت فرق ميانه او و خلقش كه حاسه ديدها از ايشان و از غير ايشان ايشان را در مى يابد بعد از آن خدا از اين 
بزركوارتر است كه ديده او را دريابد يا خيالى باو احاطه نمايد يا عقلى او را ضبط كند آن مرد عرض كرد كه يس او رااز 


برايم حد و اندازه كن فرمود كه او را حدى نيست عرض كرد جرا فرمود زيرا كه هر محدودى نهايت يذير و ببايان رسنده 
است تا حدى وهر كاه تحديد را احتمالى داشته باشد احتمال زيادتى خواهد داشت وهر كاه احتمال زيادتى داشته باشد 
احتمال نقصان نيز دارد يس آن جناب محدود نيست و افزون نميشود و نقصان نمييذيرد و ياره ياره نميكردد و بخيال در نميا يد 
آن مرد عرض كرد كه يس مرا خبر ده از قول شما كه خدا لطيف و سميع و بصير وعليم وحكيم است آيا شنوا ميباشد مكر 
بككوش و بينا مككر بجشم و لطيف مككر بكار دستها و حكيم مكر بصنعت و كاركرى يعنى ممككن نيست كه اين اوصاف بدون 
اين آلات و جيزها دست بهم دهد و موجود شود حضرت امام رضا (ع) فرمود كه لطيف از ما آفريد كان بر اندازه فرا كرفتن 
صنعت و كار كريست آيا مردى از ما را نديده اى كه جيزى را فرا ميكيرد كه در فرا كرفتنش لطف بكار ميبرد يس كفت مى 
شود كه فلا-نى جه لطيف است يس جككونه خالق جليل را لطيف نميكويند زيرا كه خلق لطيف و جليلى را خلق كرده ودر 
حيوانات ارواح و جانهاى آنها را تركيب نموده و هر جنسى را متباين و جدا از جنس خويش در صورت آفريده كه بعضى از 
آن با بعضى شباهت ندارد يس هر يكك را لطفى است از خالق لطيف خبير در تركيب صورتش بعد از آن نظر كرديم بدرختان 
وار برداشتى انهافيوه هاى خوتترية ودرا كه ما كول است از انها ق ان را محوزتد و غيرما كول كه آنثزا ميتؤان خورد 
يس در نزد اين كفتيم كه خالق ما لطيف است نه جون لطف خلاائقش در صنعت ايشان و كفتيم كه او شنوائى است كه 
وازهاق خلفين دوساين عرش تايحت الثرق ازذره تارزر كتو ان آن كفهز يابان اث ودر باق ايت بر او .يوشتيدة و ينهان 
نيست و ديديم كه نعمتهاى آنها براو مشتبه و آشفته نميشود يس در نزد اين كفتيم كه او شنوا است اما نه بكوش و كفتيم كه 
او بينا است ليكن نه بديده زيرا كه او اثر ياى مورجه سياه را در شب تار بر سنكك سياه مى بيند و جنبيدن مورجه را در شب 
تاريكك مى بيند و مضرتها و منفعتها و اثر مجامعت آنها و جوجه ها و نسل آنها را مى بيد يس در نزد اين كفتيم كه او بينا 
است نه جون بينائى خلقش راوى ميكويد كه يس آن مرد از جاى خود نرفت تا آنكه اسلام آورد و دراو كلامى است غير از 


اين 


ص: عنوع 


وهاه 


عدخ زثاعلة بن اعد د نن تعد تن غنواة الذقاق وغهة الله قال حذكا ابو القَاسِع هر ين الْقَاسِم العلوئ قال عد ثنا مُحَيَدَ 


0 
لاس اس 32 2 5 
0 4 دم 


إش عافيل كال هك ألو قاف كاز بل عن الل قال علقي عموى 3 عر قال عذكى صني ان بون قال : كان ابن أبى 
الْعَوْجَاءِ مِنْ تَلَامِدَهِ الْحَسَن الْبَضرِىٌ فَانْحَرَفَ عَن التَوْحيدٍ ة قبل له ترك عذقت شاك و كلك يها كا أخل له و اعقئةثة 
قَقَاَ إِنَّ ص احبى كان مُحَلَطا كان يقُولٌ طَؤرا بِالْقَدَرِ و طَؤرا لبر و ما َعْلمهُ تقد مكب دام عليه ّدم مكة تمر 
عَلَّى مَنْ يَبَجٌ وَ كان يَكرهُ العلماة قماء كه | سي و اه ا 0 
فى جب اعد مِن نُطَرَائهِ ََالَ با أبَا عد اللِّ إن الْمَجَالِسَ بِالْمَانَاتٍ وَ دمن كاق به شكال أن + نش مُل(0) أ قَعَأَنُ ى فى اكلام 
ل تو اك قل لامر اذوه عرزل دلوف لوب وم 
ونون حؤلة زول لبر ذا قر إن من كر فى كددًاوَتَدَرَ عم أن د فغِلٌ أ 3 يم وَ لا ذى تَظرِ (1 فَقَلَ فنك 
وات عدا الام رهاق هو بوك أَمْهُوَيَامهكقَالَ بو عبد الع إن من أَصَلَ الله ل 3 حَمَ الْحَقَّ فلَمْ يَسْتَعْذِبةُ وَصَارَ 
الشَّيِطَانٌ وَلهُ يُوردٌةٌ مَتَاهَلَ الْهلكه : آنا يْضْ دِرُه و كَذًا بعت اسمَعْبدَ اللّهُ به حَلَْهُ ليحر طَاعَتَهُْ فى إِمْانهِ فَحنَّهُْ عَلَى تَعْظيمه و 
ار ل و رع ا 
روح َالشورِكمَالَ ان أبى المؤجاء وجوت ب اَي ال أت على عاب - كَقلَ أو عد الو 0 
من هُوَ مع حلت ماهد وَ له أفبُ مِنْ حل الْوَرِيدٍ يدعم كلَامَُمْ وى أَسْحَاصَهُمْ و بعلم أسرارَمُمْفََالَ ا أبى الْعَؤجاءِ فهو 
فى كل مَكانٍ أ لَِسَ إِذا كانَ فى السَّمَاءِ كئِفَ يَكونٌُ فى الْأَْض و إِذا كانَ فى الْأَرْضِ كَيِفٌ يَكونٌ فى السَمَاءِ فَقَالَ أَبُو عَدِدِ الله 
ع إِنمَاوَ صمت الْمَخْلُوقَ الى إِذا انَقَّلَ عَنْ مَك انٍ و ا شْتَكَلَ به مَك ان وَ حَلما مِْهُ مَكانٌ قلا َدْرِى فِى الْمَكانٍ الى صَارَ إِلَيهِ مَا 
دَتّ فى امك ان الى كان فيه فَأَما الله لْعَظِيمٌ التَّأنِ اْمتكك الدَّيّانُ قدا يَحْلُو مه مَكانٌ و لَا يَشْكَغِلُ به مَكَانٌ وَ لَا يون إِلَى 


2 


1 ١ 


2 


مَكان َقُوَبَ مِنْهُ إلَى مَكانٍ و الّذى بَعنَهُ بالآياتٍ الْمَحْكمَهِ و الْبْرَاِين الْوَاضِحَهِ وَ أب دَهُ بنَضْرهٍ وَ اخْتَارَهُ لتيليغ رِسَالَتِهِ صَدَّفْنا كَوْلَهُ أن 


رََهُ بَعفَهُ وَ كُلْمَهُ ققَامَ عَنْه نه ابن أبى الْعَوْحَاءِ وَ قَالَ لض حايه من الْقَانى فى بخر كردا وَ فى روَابَه محمد بن الْحَمَن بن أخمك بن 
الْوَلِيدِ رَحِمَه الله مَْ أْقَانِى فى بخر هذا اكع أن تفشو نشوا لى خدرة التشترن على ع1 


ص: مع؟ 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) الم تركت مذهب صاحبكك- الخ). 

؟- السعال حركه للهواء تحدث فى قصبه الريه تدفع الاخلاط المؤذيه عنهاء و الخبيث تجوّز به عن الضيق الحادث فى الصدر من 
الشبه الاعتقاديه» و فى نسخه(ط) «و لا بد لمن كان به سؤال أن يسأل». 

“- فى نسخه(ب) و(د) «استنه غير حكيم- الخ). 

*- الخمره بالفتح بمعنى الخمر و بالضم ألمها و صداعها و يأتى بمعان اخرىء و مراد اللعين أنى سألتكم أن تأتونى الى من 
أجاد له و ألعب به و أستهزئ به و أضحكك عليه لا الى من يحرقنى ببلاغه بيانه و برهانه. 


2 3 


قالوا مَا كنْتَ فى مَجلِسِهِ إلا حَةٍ حقيراً ة قَالَ إِنّهُ ابن مَنْ حَلّقَ رُءُوس مَنْ تَرَوْنَّ(١).‏ 
ترجمه: 


حديث كرد مارا على , عدون تحببدا رج صبر ان كقانر او كت كم طديك كرودها والبر اكالم سمرهاين ن قاسم علوى 
كترق كه ويك كرد قا رامسيد ين سبال كرك كه خد يك كروها ر) ابو سلماة ذاود ين عند الله كفت كد سحلي كرد 
فر| مرو بخ محمد كفت كه هديك كرد مرا عسى بن يونس كفت كد ابن أى العونجاء ال جمله شاكردان سق بصضرى يوةو 
ال توحيبد رو كردان شل يس باو كفده كه مدذس صاحب غوو زا واكذاشى و درحيزى داخل شدئ كداضل و حفيقتيى 
ندارد كفت بدرستى كه صاحب من در دين تخليط و فساد مى نمود و كارش آشفته و تباه بود يكك بار بقدر و يكك مرتبه بجبر 
قائل بود و نميدانم او را كه مذهبى را اعتقاد داشته باشد كه بر آن بماند بعد از آن ابن ابى العوجاء وارد مكه شد بجهت 
سركشى و انكار بر كسى كه حج ميكند و علماء ناخوش ميداشتند كه ابن ابى العوجاء از ايشان جيزى بيرسيد و با ايشان 
همنشينى كند بجهت خبائثت زبان وفساد آنجه در دل داشت يس بنزد حضرت صادق (ع) آمد ودر خدمتش نشست با 
باع آل أنكال زهو كفت كه ابااعيد اللهديدوبس #ه نميا يا اناعها أبيك كاين اندر آنا تكرت عرد كسائن 
كه در آنها حاضرند بكسى نككويند و جاره نيست از براى كسى كه با او سرفه باشد از آنكه بسرفد تا در ميان سخن كفتن مخل 
و مانعى بهم نرسد و بعد از اينها مرا رخصت ميدهى در سخن كفتن حضرت فرمود كه بآنجه خواهى تكلم كن ابن ابى العوجاء 
كفت كداثا حتد ابن خرمق را لكد كوت ميكنيد ينبو بابق تك يناه مبيريك و آد ين خانه را كه بآجر و كلوخ بلند شده مى يرستيد و 
در كرداكرد آن جون هروله و لوكك لوك رفتن شتر هر كاه برمد هروله مينمائيد بدرستى كه هر كه در اين انديشه نمايد يا 
تقدير واندازه كند مى داند كه اين كاريست كه كسى آن را بنياد كرده كه نه حكمت داشته و نه فكر و انديشه يس جواب 
بكو زيرا كه تو سراين كار و كوهان آنى و يدرت اصل و نظام آنست حضرت صادق (ع) فرمود بدرستى كه هر كه خدا او را 
كمراه كرده و دلش را كور كردانيده حق را بد عاقبت و كران شمرده و آن را شيرين و خوش حساب نكرده و شيطان اختيار 
ذاو و مالكك او شنذه كه اؤاوا وازى ١‏ شكوازهائ فلذكث مسازذ واو ا ناز تميكردائق و انكف خائه انيت كه عرزا خلق خودرا 
بآن يرستش خواسته تا آنكه فرمان بردارى ايشان را در باب آمدن آن آزمايش و امتحان فرمايد يس ايشان را بر تعظيم و 
زيارت آن ترغيب و تحريص نموده و آن را جاى بيغمبران و قبله از براى نمازكزارند كان از برايش كردانيده يس آن شعبه 
است | ختوشتورقق او وبواهى كلدسوئ امروشقن ورسائك ابن كانه متضوب اننك بوقعي كه كمالس برابن استى بلبدئ و 
يستى ندارد و موضع اجتماع عظمت و جلال است خدا آن را دو هزار سال بيش از يهن كردن زمين آفريده و سزاوارتر كسى 
كه فرمان بردارى شود در آنجه فرموده و مردم باز ايستند از آنجه نهى و زجر نموده خدا است كه موجود جانها و صورتها 
اسك انم انى العرجاء عر طن كرد كه :]باعي اللدتعموارا باد فتودى وست ال كردي د قاف #مقاينل| اسك حفين كف صادق 
(ع) فرمود كه واى بر تو جككونه غائب باشد كسى كه با خلق خود در همه جا حاضر است و بايشان نزديكتر است از ركك 
كردن و سكن الشاة را كشوي شحصقياي ابشاة رام :ينه ونرازهائ ابشان زا من كنوه وح ابى كه مخلوق اتشت: كه 
حون ال مكان عق شود مكان دوكر جاة التغال بسرساتل ومكاتى ذيكر از آن غالي كرده وبدرهكانى كدسوت أن 
منتقل شده اند كه در مكانى كه بيش از اين در آن بوده جه حادث شده و جه روى داده اما خداى عظيم الشأن كه يادشاه جزاء 


سح ا رك مدر ا و ا 


و كسى كه خدا او را با آيات محكم و برهانهاى روشن مبعوث كردانيده و بنصرتش او را تقويت داده و از براى رسانيدن 
بيغامهايش بركزيده كفتار او را باور داشتيم باينكه يرورد كارش او را مبعوث كردانيده و با او سخن كفته يس ابن ابى العوجاء 
از بيش آن حضرت بر خواست و رفت و باصحاب خود كفت كه كى مرا در درياى اين مرد افكند و در روايت محمد بن 
حسن بن وليد «ره)» جنين است كه كى مرا در درياى اين مرد افكند من از شما خواستم كه آتش ياره رااز برايم طلب كنيد 
يس شما مرا بر بالاى آتش ياره افكنديد كفتند كه در مجلسش نبودى مكر حقير و كوجكك كفت بدرستى كه او يسر كسى 
است كه سرهاى كسانى را كه مى بيند تراشيده «مترجم كويد) كه ظاهر اينست كه از اين حديث جيزى افتاده باشد جنان كه از 


كافى مفهوم و معلوم مى شود 
ص: 6888 
-١‏ أى امرهم بحلق الرءوس فى الح فأطاعوه خضوعا لله فانه كان من عاده السلطان اذا أراد تخضيع أحد أن يأمر بحلق رأسه. و 


اليوم معمول فى بعض البلاد» و هذا الحديث مذكور فى الاحتجاج و أمالى الصدوق و علل الشرائع» و ليس فيها قوله: «و الُذى 
بعئه بالآيات الى آخر الحديث» و كأنّه جواب عن سؤال لم يذكر. 


ه- ع دَّتَنا أخمرد بْنُ الْحَسَن الْقَطَانَ قَالَ ح دَتَنَا أختدُ بْنُ يَخْيِى عَنْ بكر بن عَدِدِ الل بن حبيب قَالَ حَدَّئنَى أَحْمَدُ بْنُ يَغْقُوبَ بْن 
مَطر(1) قَالَ حَدّتَنَا مُحمَدُ بن الْحَسَن بْن عَبِدِ العريز أدب اند يابو قال وَجَدْتٌ فى كاب أبى بط دكا طَْحه بز 
عَنْ عبد لل بن عُِيٍ(1) عَنْ أبى 5 تغمرٍ اردان أنَّ وجلا أنَى أمير الْمؤْمِنِنَعَلِيَ بنَ أبى طَالِبٍع فَقَالَ ا أمير لْمؤْمِنَِ إنّى قد 
مَكُكْتُ ى كتداب اللِّالمنلٍ قَالَ لع كلتك أُمْك و بن د كك ب كتاب الل ْمل قال نَى وج ذتُ الكتاب يكذّبُ 
بِعْضُهُ بغضاً فَكيِفٌ لا أشّكك فيه فَفَالَ عَلِيُ بْنُ أبى طَالِب ع إِنَّ كتَابَ اللَِّ لَبَصَدّقُ بَعْضّهُ بتَغضاً وَ لا يكذَّبُ بَغْضْه بَغضاً وَ لكتّك لَمْ 
مسو د مس يد ل ا 
لقا يَوِْهِمْ هذا (52) و قَالَ أِضاً نَسُوا الله َِييهُعْ (6) وَ قَالَ وَ ما كانّ رَبك نَبِيًا (ه) َه َي بغي ليقع ونه نخد أله ابص 
ل ل ا 0 
مق أَذن لك لين و قأل ضَوابا 0ل وَقَالَ و اسْقتطفُوَا ققالواد والله وكا ما كا شف رجي قله 


إ 


ص: /اع 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ج) «أحمد بن يعقوب عن مطرا. 
؟- فى نسخه(و) و(ج) ١عن‏ عبد الله بن عبيد). 

.2١ الأعراف:‎ * 

6ت القرريةة 7ات. 

6- مريم: 815 

ع النباً: 54. 


- الأنعام: “037 قوله: و استنطقوا اى بقوله تعالى فى الآيه: نم لول الذية أشركواك اله 


وَفَالَ يوم اْقيامهِ يكف بض كم فض و ١‏ ال اي ١‏ مويه 
به رود د ال ا نهد كليو رين كانوا كرفر ةوه َ 1 
انغ ككلفوة و نه خرن انهه لادككلدوة لَامَنْ أ اسار بار ل 
ا الل اه ون ل أ لين و يق ل فك ها عع ل ات 
ل ها نار (ه) و يَقُول لا ُذركة لأبْصاوٌوَ مو 


يدرك الْأَبْصارَ وَ هُوَ اللِيثُ اليد (2) ييه كر للق وو انقب قد قُول يَوْمَئِذٍ ل تلمع الع إل 


ذِنَ لَهُ الرَحْمنٌ وَ قال صَواباً وَ مره بُخْيِرُ أنَّ 


3 
- 
ين 
1 


لع 
2 


أن لَه الحم و وَضِِى له قو . يَعْلَمٌ ما بَيْنَ أيْدِيهِمْ وَ ما مَهُمْ ولا يُحِيِطونَ به عِلْماً ل4) وَ مَنْ أذوكة الأنقاة فقة أخاط به 
الْعِلَمُ [عِلماً غلما] فال كلك 1 | أمد المؤمنية 3 كيِق 3 أشكك يننا تذرة قال هات أنف] وبعكه ما تش ككة فد قال 3 أحد الله 
تراز ك2 أكالى بتر ل سوسا كان قهري أن يكلعة الله لاوقا أؤاية ؤراء حاب أذ فوسل زرلا قوسم ,اذه ما وهاء تاي ذال 


وَ كلّمَ اللّهُ ممُوسى تكلِيماً )1١0(‏ 


ص: م/م 


.10 العنكبوت:‎ - ١ 
.25 ص:‎ -" 

بك ا 

؟- يس: 20. 

ه- القيامه: 77. 
ع- الأنعام: .٠١"‏ 
/ا- النجم: 1 
مدطه: 313٠١‏ 

.2١ الشورى:‎ -9 
.1258 :ءاسنلا-٠‎ 


- 


0 


وَكَالَ و ثاداهما رَيَعُ 00 وَ قَالَ يا أيُّهَا الي كل لأزُواجكك و بتناكك (1) و قَالَ يا يما الول بَلغ ما أَنْرَلَ إليك مِنْ رَبك () 
|ظ: م م ل لله بتر 5 هَل 


0 


2 


تلم آ َهُ سَوِيًا (5) و قد يُسدحَى الْإنْسَانُ مجيعاً بص يرا و ملكا و وبا فم 5 َي بِأنَّ لَهُ ساي كَبِيرَ مُشْتر كد كه و هده 27 يَقُولُ هَلْ تَغْلم لَه 
ا ا ا و تعالى 
شرل - وَ ما بَعّْْبُ عَنْ رَبُكك مِنْ مِنُقَالٍ ذَرِّ فى الََدْض و لا فى الصّماء(8) وَ يَقُولُ وَ لا يَظُرُ إِلَِهمْ يَوْمَ الْقِيامَهِ و لا كيه (2) 3 
فول ع عن هع تؤظدف. لمخه فون 80 وي ب لهم عن مخجث عنهع لهاو ألى ذلك با أي الؤمنيَ و حت ]1 
شك فبما َشمَعٌ قَالََاتٍ أنضاً حك ما شَ كت فيه َالَو جد الله عرو جل بَقُولَ- أ متم من ف الصماء أن يَخيِفَ بكم 
وض فإذا ىتمو رُ(4) وَقَالَ الخمنٌ عَلَى الْعَوْشُ اشْتوى )1١(‏ وَ قال - وَ هُوَ الله فى السّماواتٍ وَ فِى الْأَدْضِ بعلم 0 
جَهْرَكُمْ (10) وَ قَالَ َ الاجر وَ الْباطِنٌ (215 


- الأعراف: 77. 
؟- الأحزاب: 4ه. 
*- المائده: /ات. 
- . مريم: 88. 

.5١ يونس:‎ -0 

ع- آل عمران: /الا. 

/ا- المطففين: .١10‏ 

8- نظره تعالى اليهم متفاة النواما من كر لدو ماتيا ته كم 
9- الملكك: .١128‏ 

٠-طه:‏ ه. 

" الأنعام:‎ ١ 
.” :كيدحلا-١١‎ 


َشِحَعٌ غات اننا ل وي - وَ جاءَ رَبك وَ الْمَلَكك قن كال د كذ 
ٍ ِ ْ أن هم لله فى ظَُلٍ مِنَ امام وَ الملابكة (ه و قَالَ هل 
1 شوق الى مشت ب سل اده يأتى بض آيات رَبك لا يلقع فسا إيمائها َم تكن 
منت من قبل أ كت مث فى إيسانها ب رأ2) فَمَة فول ؤم َأنى ربك و مزه يفول ؤم أتى بتخض آباتٍ وَبُكك- عقا الكد ما 
أمية القزمنية كنا كدوم نع فال ات ويك ما كحت فيه قال وَأحِد الله جلّ َال يَقُول- بل هُمْ يلقاءِ رَبهمْ 


0 / أيْنَ ما مم 1 وَ قَالَ وَ نَحْنُ أَفْرَبُ إِلَيِهِ مِنْ عل الْوَرِدٍ 5 فَأنّى ذَلِكك ها أ هه الفزمية 3 كيت ذا اشكه يها 


2 
0 


- َو 


كافدٌونَ(/) وَ ذَكرَ الْمُؤْمِنِينَ فَقَالَ 0 عون َنّهُمْ مُلاقُوا بهم وَ أنه إِلَيهِ راجعُونَ (4) وَ كَالَ تَحِينَهُمْ يَوْمَ رم 
قرف كان ا دجوا لقا َيه كَلْيِعْمَلْ عَمَنَا صالِحاً )١١(‏ فَمَرَة يُخْيرُ أنه 


بَلقَهُ و موه أنهُ لا ذركة الْبْصارٌوَ هُوَ مذْرِكٌ الْنْصا دز ون وجوت به ذال ذل ب أب لنيز و سيق 1 


- 


الك فيا تَدْحَعٌ كال قات ونا كت ا ند قَال وَ أَجَدٌ الله از كك و عالى يفول 
مُواقعُوها )١7(‏ 


أ 


وَرَأى الْمُجْرِمُونَ الثَارَ َطنُوا أنه 


67١ صض:‎ 


-١‏ الحديك: ؟. 

؟" دق: 8 1. 

*- . الفجر: 77. 
ع . الأنعام: 4. 
ه-. البقره: .5٠١‏ 
ع- الأنعام: 184. 
/ا- السجده: ٠١‏ 
8 البقره: 62. 

ود الأحران: ع8 
٠‏ العنكبوت: ه. 
١١-الكهف: ١٠١٠١‏ 
١١‏ الكهف: ”ن. 


وَ قَالَ يَوْمَيِذِ يفم الله دِيتهمُ لح وَ يَعلَمُونَ أن الله ُو الْحقَ الْمَينُ 10) وَ قَالَ و ع سا ل 
وَ مره يُخيرٌ : أن يمون و ان تك فى كك ار المُؤمنيَ و كي ل كك فِيما تترعع قَالَ ات ما شَكُكتَ فيه قا 
جد الله تََاَى يول - و نَضَعُ الْمَوازِينَ القشط لِيؤم الْقِيامَهِ فَلا طلم نفس طَيناً © و قَالَ فلا نِم لَهُمْ , د قت و رق 
وليك يَدخُلُونَ اله يذقُونَ فبها ب ساب (8) و قَالَوَالوَُْ يَومَيذٍ الح - ؛ فمن َقْ موازِيئة ولك هُم الْمَفْلحُوت. و مَنْ 
ةوك لغ ع إن بف اقل لكأم سند ين ندند 
كال قات و كن قا تفككك قله - قَالَ وَ أج د الله ؛ تال شولد فل 8 واكم ملك الْعِوْتٍ الَذِى كل بكم ثم 


مجعو (/9) وَ قال الله + كرون الا نف رق فيا فز 3 وق سلا وَمُع لا َُرَطونَ لكا و كالَ الذي 0ه 


10 وَقَالَ الَِينَ هم المملايكة ظالمى أَنْسِهمْ 11 تأنَى ذلك با أمير الْمُؤْمنِينَ و كت ا أشّك فِيما تَْعٌ وَقَد ملكت إن 


- 


لع ب 


لم ترحفتى 3 تشرَخ لى ص ذرى فيتا عت ى أَنْ يَجْرىَ ذَلنك عَلَى رَدَبْك فَِنْ كان الوَتُ تبَارَكَ وَ تَعَالَى قا وَ الْكتَابُ عقاو 
لو : اتذشكت رعووت ]نالك ادل با نا علو اس وق د نَجَوْتٌ فَقَالَ عَلِنّ ع قَدَّوسٌ رَبْنَا قَدّوسٌ تَبَارَك وَ 
كال غلرا كيزا نذ َد أله هو الدَانِم اذى يرول وَل شك فيه ولس كمه شن ن 2 وَ هُوَ السَمِيعٌ الْنِص ير فو أن الات عن و 
لسر حَقٌّ وَ أن النَوَابَ وَ الْعمَّاب ع فَإِنْ رُزِقْتٌ زياد ده إيعانٍ أو حُرمتَهُ فَإِنَّ دك + بتِدِ اللَّهِ إنْ شَاءَ رَرَقَك وَ إِنْ شَاءَ حرّمكك 
لحك وَ لَكنْ مَأْعَلْمَكَ ما شَّككْتَ فيه وَ لا قُوَه ا الله قا ذ أَاد اله بك حيرا لمك بعلْمِهِ و مَك وَ إنْ َكُنْ ضَرَاً كت و 
لكت ما َل تهو لله ع نما يغِى تشوا الله فى دار الدّثا لم يَْمَلُوا باعي نيتيم فى الآخره أئ لم يل لَه فى واه 

شَيدا فض ارُوا مَنْدئينَ من الْحَِرِ و ك ذلك تَفْيتيز قَؤلهِ عر وَ جل - قال تاف كماتشرالذة ادوع حنايقى باشطيا أ 
يِهُمْ كتّا يثِيبُ أَْلِاءة الّذِينَ كَانُوا فى دَارِ انها مُطبعِينَ ذَاكرِينَ حِينَ آمَنُوا به وَ برْسْلِهِ وَ ل اقُوهُ لعب و أما وله وَ ما كان 
رَبك تدا قن ينا تارك و تَكَالَى عُلَوَاً كبيرا لس بِالّذى يَنْدى و لا يَعْفْلُ بَلْ و ؤي للم و هذ يول اب فى باب 
الث يان قَد سافان قلا يكن أن شنطم ملس لور وي 
الله عَنْك وَ عَلَلتَ عَنّى عُفدَهُ ؛ فعَطّمَ الله أخرَك فَقَالَ ع و ل 
و ل ل ل بع ع بعسا وق | 
ذلكك لعَقّ كنا خاصُمْ أَهرل النَارِوَكَولَهُ لا تَخْتَص موا لَدَىّ وَ قَدْ قَدّمْتٌ يكم بِالْوَعِيدٍ و كَوْلهُ - الْيومَ نَحْتِمٌ عَلى أَفْواهِهمْ و ؛ 
كارو وتنهة اوشلهع يما كاثرا بكبدير ل لك و مزل و ذاه ةلواط الك الوذ كن رازه تر 
أَْفَ سه يم الله َو جل الْحَلاقَ َو فى مان َتفْرقُونَ و يكلم بَعضْهمْ بغضاً و يَستغف بَضُهُمْ لبغض أُولبِكَ الَّذِينَ كانَ 


0 


مهم الطَاعَهٌ فى دار الدَّنَْا لِلدوَ سَاءِ وَ الأمباع150) 


الها 


ع 
5 


ص: لاع 


-النور: 50. 

- الأحزاب: .٠١‏ 
الأنبياء: /ا. 

.١٠١8 الكهف:‎ .- 
6٠ المؤمن:‎ .- 


ع- الأعراف: 4. 

/ا- السجده: .١١‏ 

8-الزمر: ”ع. 

.*١ الأنعام:‎ -4 

379 :لحنلا-٠‎ 

.58 النحل:‎ ١ 

7- الرؤساء من أهل الحق. و الاتباع مصدر عطف على الطاعه. 


وَيَلَنُ أفل الْمَعَادى الَذِينَ وَدَتْ مِنْهُم لفضَاء وَ تَعاوُوا على الظلم وَالْعُدوَانٍ فى كار ليا امن تكيرِينَ 3 لمشتف عفيق وكزة 
بَْضُهُمْ يبغض و يَلعَنَ بَْضْهمْ بَغضاًد١)‏ وَ الف فى عَدِمٍ لآب الْرَء بقُولُ تثرأ بف هم من بتغض و نظي فى سُورَه إبْرَاهِيمَ كَل 
الّيِطَانِ- إنْى كَفَتُ يما أَشْرَكتمونٍ من قبل (1) و قل اجيم َيل لَحْمَنٍ عفنا بكم (00 يَنى ” نامكم كم يَختِعُوَ فى 
مَؤْطِن آحَرَ يَدِكُونَ فيه قَلوْأنَّ َك الأَصْوَاتَ ت يَدَتْ أل الدَّثيا أدهت جميع الْحَق عَنْ معَاييتهم و لَص دعت قبع إن مامَاء 
لله لا يََالُونَ يون الدّءَ كم يَجتَمعُونَ فى مؤطن آخَرَ َيدِمنْطقُونَ فيد فيَقُولُونَ وَاللّو ونا ما كنا مُفْ كين فيخم اللّهُ تارك و 
الى عَلَى وهم و تليق الي و الل و الْجَُوة َْهَدُ يكل تغيد يه كانث منهقع ثم يزقع عن ألياتتهم التق يفون 
جود هِغ- ِم شَهِدثمْ عَلينا الوا أَنْطفَا اله اذى أنْطقَ كل شَئ ن +050 ثم يعون فى مؤطن آحَرَ ف دمنْطفُونَ فَيفُِ بط هُمْ من 
تغض هَدَلِك قَوْلَهُ عر وَ ج1َ- -يؤع يفك العو ؛ من أَخبه و أمه و أب و صاجبته و نبه(ه) َِسنْطفُونَ فّ لا كلمو إِذَ من أن له 
الحم وَقَالٌ صَوابا فَيتُو مُ الؤّسُلُ ص فَيَشْهَدُونَ فى كَردًا الْمَوْطِنِ ذلك قَوله - فَكيِفَ إذا جتنا مِنْ كل َم ب هيد وَ جنا بك 


عَلى هؤّْلاءِ شَهيداً (ع) 


ص: اع 


-١‏ قوله: ١و‏ يلعن أهل المعاصى» عطف على يجمع؛ و فاعله ضمير راجع إلى الله عزرّ و جل و أهل المعاصى مفعوله؛ و الموصول 
صفه لاهل المعاصىء المستكبرين و المستضعفين صفتان بعد صفه؛ و يكفر و يلعن حالان للمفعول. 

"- إبراهيم عليه الشلام: 57. 

*- الممتحنه: ؟. 

؟- فصّلت: ١؟.‏ 

0- عبس: 377. 

ع الفاءة 1 


محمد ص و هُوَ الْمَقَامُ الْمخمُودٌ فى عَلَى الله تبارك وال عدا با راح 


- 


بوه نكرل ووقارن 

ْلَه ث م بنى علَى الْمَانكه كلهم ا يََِى ملكك ذا أثى عليه محمد ص كم بنِْى عَلَى الؤْسْل بها لم ين عليه أح 1 قَبله ثم بننى 
عَلَى كل مُؤْمِن و مُؤْمته كيدا بالشد وين والنودن ف بالشانون 3 م ام 
جاده بترا إل رني ور لاااري دار اوور امرك بن لني رك كار د لا نَصيبٌ 
8 توتو سار ودع ددم جف جاب شيل إن سَانِ يما 


1 


ع 
7 
ع 
ان 


5 


60 00 ل عبار و عله و ل 11 اله 
خرى. مرا ري رلا اوور اتن الئاق ل 7ه اوقا وري 1 اوم يال اد 
لا يُحِيِطونٌ به عِلْما كما قَولَهُ وجو يَوْمَتَذِ ناضدرٌَ. إلى رَبّها ناظرَة للك فى تزضع نتهى فد اذيك لله عر وَ جَلٌ بَعدَ مَا يَفْوعٌ 


وم مره 


مِنَ الحسَاب إلى نَهَرِ يُسَمَى الْحَيوَانَ فيِغْتَسِلُونَ فيه وَ يَفْرَبُونَ مِنْهُ فتَنْضرٌ وُجُوَههُمْ إِشْرَاقا0؟) 


ص: فنا 


- الإسراء: 8/. 
-١‏ من الاداله بمعنى نزع الدوله من أحد و تحويله إلى آخرء يقال: أدال الله زيدا من عمرو أى نزع الدوله من عمرو و حولها الى 
زيدء أو بمعنى ردّ الكره للمغلوب على الغالبء يقال: أدال اللله بنى فلا-ن من عدوهم أى ردٌ الكره لهم على عدوهم, وفى 
شيع )"او ذال بعصي لعفل 
- فى نسخه(ب) و(د) «و يشربون من آخر فتبيض وجوههم- الخ). 


ل 


لكي لوقي ررقي رزو و حول الحاو فين يذ الام زوه إلىاتلو كت عام و وه نخارة اله 
فَذَّلِك قَوْلَهُ عَرَّوَ َل مِنْ تشليم اْمَلَائِكهِ عَلِع - ا ا ََنُوا بدّحُولٍ الْجَنّهِ وَ النَطر 
إلى ا وَحَدَهُمْ به ديك فول إلى وب اكد 3 ]نيفد غنى لطر ِل ال إِلَى واي تارك و تَعالَى و أمَا قله -لا تذركه 
لأإنصاز و مو ,درك الأإنصار هتما َال لامر الأنصائ يغهى ا تحط به الْأَوْهَام- -َوَ هُوَبَذّرك الأنصار يقي حيط بها وَ هُوَ 
اللي اير وَ ذلك ترذح امتدّح به ربا نَْسَهُ تارك و تَعَالَى وَتَقّدّسَ عُلَوََ كبياوَكَذ سَأَلَ موسرىع و بجرى عَلَى لِسَانِه مِنْ 
حَتْردٍ الله عر وَ جل - رَبّ أرنى أَنْظر ليك (؟) فك انث مَسألتهُ تلك أمراً عَظيماً وَ سَأَلَ أمراً جيديماً فٌوقتِ فّ قالَ الله تارك و 
تَعَالَى د - لنْ ترانى فى الدّثياحتّى تَمّوت فى فى الآرَه 900 و لكنْ إن َرَت تَرَانِى فى الدَّئْيَا- فَ انطو ِلَى الْجمِل قَإِنِ اسْتَفرٌ 
تكناتة كَفوَف ثرائى قأنتى الله شيضاتة رفش انهف ته جل ربا لجل قتَقَطع الْجبَلْ قَصَارَ رَمِيماً- عو 2 اوس تهنا يفك مدا 
فكانٌ عُقُويُهُ الْمَوْتَ() 


- 
تَ أنْ 


ص: عع 


د و3 

ا الأعراق: 16 

-٠‏ برؤيه ثوابه أو رؤيه عظمته و سلطانه أو رؤيه القلب لان الإجماع و الآيات و الاخبار و أدله العقل على أنه تعالى لا يرى رؤيه 
العين لا فى الدنيا و لا فى الآخره و لا فى النوم ولا فى اليقظه و لا فى غير ذلكك. 

؟- هذا بظاهره يعارض دلائلنا على أن الأنبياء لا يعاقبون لانهم عليهم السلام معصومون فنرفع اليد عنه. الا أن يراد بالعقوبه معناها 
اللغوى أى ما يقع عقيب شى ء» فقد وقع صعقه موسى بعد تجلى الرب» كما كان يغشى على نبينا صلى الله عليه و آله حين 
تجلى الرب تعالى له على ما أشير إليه فى الحديث الخامس عشر من الباب الثامن» و ليس فى نسخه١(و)‏ و(ج) و(د) «يعنى ميتا 
فكان عقوبته الموت». 


م أَحْيَاهُ الله وَ بَعَنَهُ وَ تاب عَلَيِهِ فَقَالَ سبحائكك ثقة بت إلِيك و نا اول زميق يفت اذل ؤم أعز يكت وهم أله أن بزاكة و 


و 
ع 


وُذ و1 ْله أخوى. جد دوه الكهى بخنى متئداً ص كان عند ذه المتتهى عد حَيِتٌ لَا يَعَجَاوَرُها خَلْقّ مِنْ حَلْق الله 011 
ْله فى آخر الْآيه- - ما زاغ الْبَصَمٌ وَ ما طغى. لقند واى بق آياث وله الكترى وَأى رزيل ع فى صورَيه مين هَل امه و م 
خرّى ى 3100 ذلك أنحَلقَ جوزل عَطيم مهو الزوحائين الي لاء يذرك عَلْمَهُمْ وَمَِفَتهمْ إن الله ت الْعَالَمِييَ 850 و 

2 يذ لا تنْقُ عه إِنَا من أَذنَ له رمن وَ وَخِتَى لَه َولا. يَعلّمُ ما : ين أبديهغ وما حَلْمَهمِ وَ لا يُحِيِطونَ به عِلْما لَا يبُحِيط 
الخَلائق با لل عَرََّوَ جَلَّ عِلْما إذْ هُوَ تارك وَ تَعَالَى جَعَلَ عَلَى أَبْصَارٍ الْقُُوبٍ الِْطَاءَ كلا َه ينال بالكيٍ وَلَا قلت يُْبتهُ بِالْحوِدُودِ- 


هلا تصدفة إلا كنا وض تنمد لفن كملله قي وَ هُوَ السّمِيعٌ الْمِصِيوُ- الَو وَ الْآخِرُ وَ الظَّاهِرٌ وَ الْباطِنٌ- الْخالقٌ الْباريٌ الْمُصَوّرُ 


م 


حَلَقَ الْأَضْيَاء قلس من الْأَشْهَاءِ طَئ : مِثْلهُ تارك و تَعَالَى - فَقَالَ مرجت عَنَى فوج الله فك و عََلت عَنَى عفد فَأَعَْمْ الله 
أخِرك وا أَمير المُؤْمِِيَ كَقَاَع و ما قَوله- وَ ما كان لبدَّر أَنْ يُكَلْمَهُ الله أ وَحْياً أو مِنْ وَراءِ ججاب أَؤ يُوْسِلَ رَسُولًا وج 


- 


أاوا 


6. 
بها ونح 


ذو مجه و قل كاله سي تكيما وو دافا و وَقَوْلَهُ يا آدمٌ اش كن أَنْتٌ وَ رَؤجَك الْجَنَّه كما قَوْلَهُ ما كان 


در أن يُكلَمَهُ اله نا وَخياً أو مِنْ وَراءِ ججاب قَِنَهُمَا يَْغِى لمشَرٍ أنْ يكلْمَهُ الله ا ويا وَ لهس بكائن إلا مِنْ وَراءِ حجاب أَؤْ 
سل سول بوي ياذنه ما نبشاء ذلك كال الله تارك وَ تَعَالَى حُلوَاً كبيراً قد كان الوّسُولٌ يُوحى إِلَيِه مِنْ ْ وُسْلٍ السَمَاءِ ميل 
ُسَلٌ الَمَاءِ وُسْلَ الأْض و قد كات الكلم بين رس أَهْل الَْْض و بيه من غير أن يِل الام هم 5 ٍ أَهْل الشَمَاءِ وَ قد قَالَ 
رَسُولٌ الل ص ما جترَِيلٌ هَل وَأَئْتَ وَبَك(؟) 


ص: هرا 


ىنعي١ فى نسخه(ج) و(ط) و(ن) ١يعنى محبرردا صلى الله عليه و آله حيث لا يتجاوزها- الخ) و فى حاشيه نسخه(ب) و(د)‎ -١ 
محمّدا صلّى الله عليه و آله حين يرى ربّه كان عند سدره المنتهى حيث لا يجاوزها- الخ).‎ 

"- فى نسخه(ط) «رأى حين يرى ربّه عند سدره المنتهى جبرئيل عليه السشّلام فى صورته- الخ). 

"- فى نسخه(ب) و(د) «و ذلكك أن خلق جبرئيل عظيم من الروحانيين- الخ). 

؟- ليس سؤالا عن جهلء بل هو مقدّمه لسؤاله عن كيفيه أخذ الوحى نظير قول الحواريين لعيسى: «هل يستطيع ربكك- الخ» بل 
السؤال الثانى أيضا ليس عن جهل. 


َقَالَ جمرَئِيل إِنَّ وَبّى آ اقرف مقان وقول اللماعين فون نك ع تح الخ فَمَالَ آحَذَُّ مِنْ إشرَافِيلَ َالَو مِنْ َينَ يَأحُذُّ إشرَافيل 


لاا تيون تلك اولوق الا رافق تال قي 1١‏ 0 بن ذه َلك الملكك َال يَْدَفْ فى قب ذه هذا وحن و هو كلملل عر 


ا و ع سر الل ا د 
بتْلَى و بَْا هو تلام الل َاحتٍَ بكرا وص حت لكك ٠‏ مِنْ كلام الل َنَّمغتّى كلام الل يس بنخو وَاحَبٍ كن مِنّه مايل بهِ و 


القراء ل الأْض وج عل و ل لكوع على ذه قل ل برت ب أمز مين قر وأ قا 


و 


هل تَعْلَمُ لَهُ سيا فِنَ َوه َل تلم أح دا انرحة الله َرَ لَك و معالى فياك أن له تقو نوف رارك على كنقهة عن 


إِنَّهُ ب تَنّزيل يُشْبهُ كلام الِْمّر و هُوَ كلام اللّهِ وَ وله لا يُمْبهُ كلام الْبِمَرِ كما لهس شَئ 2 مِنْ حَلَقِهِ يُمْهَهُ كذَلِك لا مَشْبهُ 


لي ان ل بز الا تر ول د ل دود لاو م ل مار اكرام لاس لا در 
فُعَالَهُْ فَلما ” َب كلام الله كلام الْبكَرِ فد . وَ نَضِلَ َال فجت عَنّى فوج الله َذكك و لت عَنَى عفد عط اللهُ أخرك يا 


اث 1 


امن فلع و نا ؤ-وماغب عن ود مئ مال زوف الأزض و لافى الا حي وا يع عن دي * 


و كول مَنْ حَلَقَ الْأَشَْاَ َ لا يَعْلَمُ مَا حَلْقَ 00 قَوْلَه لا ينظو ليه : م الْقيامَه يَخبْأَنَّهَلَا يُصِيبهُمْ بحر و 
قَدْ تَقُولٌ الْعَرَبُ وَ اللَّهِ مرا يَنْظَرٌ إِلَينَا لان وَ إِنّمَا بَعنُونَ ّلك أنه لَا, بصت يبنا ِنهُ حير فَذَلِك النَظَرُ هَاهْنَا مِنَ الله تَعالَى إِلَى حَلقِهِ 


يص 0 


-ه 


َنَظدَهُ لبهم رَحْمَه مِنْهُ لَهُمْ وَ هَ أيَا 6 - كلا إِنَّهُمْ عَنْ رََهِمْ يَومَيزٍ 3 ل .م قر فرثرة العام توك يه لنياف انيه كن اراب زلف 
مَْوبونَ قَالَ قرَخْتَ عَنّى فوج الله عَم نك و عل عَنّى عُشْده معطم اللّهُ أجرك فَقَالَّع و أمَا قله أ متم مَنْ فى الما أن 


1 


ييف بكم الْأَرْضٌ قإذا وى تور وَ قَوله و مُوَ الله فى التدماوات و فى الْأَوْض وَ كَوْلَهُ الإتحمنٌ كل لعش اشكرف 52119 
اد اللا ا ل سه ول ل 
يَججرى مِنَ الْمَحُلوقِينَ- و هَُ اللطيفْ الْحَبيرُ و أجل و أكبرٌ أن بِْلَ به ئ 2 ما ِل ِو هو عَلَى الْعَْضٍ ان نشتوى علمه شاهد 
لكر شو لكي فلن كر شن حل العف ركز 1 ِو ل ا ل 


سدئ 
2 
ضَ فا وَ 


َِ عر شالع 1 اها نو للك وععاء رلك و املك 1 قَوْلَهُ وَ لَقَدُ جتتمونا رادى كما حَلْْاكم أوَلَ مره وَ كوه ل 
ون نَ إِنّ أَنْ أيهم الله فى طُللٍ بِنَ العام وَ الملائكة وَ قَوله- هَلْ يَنْظَرُونَ إلا أَنْ ذ هم الملابكة أذ بأتى وك أذ ياتى بغ 
اتح رامسم شرن رب شن ءِ مِنْ كتاب اللَّهِ وله 
عَلَى غَيرِ تله وَ لا مده كَلَاءَ الِْدَرِ وَ سَأفُكٌ بطرفٍ ِنْهُ تتَكتَفِى إِنْ ضَاءَ اللّهُ مِنْ ذَلِحك قَوْلُ إبْرَاهِيم ع إِنّى ذاهِبٌ إلى رَبَّى 
ص : 517/8 


-١‏ لم يرد به أنه من صفات ذاته لا-ن أخبارنا تنفى ذلكك كالحديث الأول من الباب الحادى عشرء بل المراد أن كلامه ليس 


ككلامنا بالحركه و التردد فى النفس و التقطيع بالمخارج. 
-١‏ الصافات: 48. 


عبد -ه -ه بح مد إو ا 2 3 3 


دعاب إلى رَبِْ ههه اده و اجتهاداًوَ به إلَى الله جل و عَرّ ألا تَرَى أن تأيه َيل و قَالَ و ْنَا اليد فيه بس 
مَدِيد10) يَغنى لاع و غير ذلك و قَوْلُ ل يَنْظُوُونَ | أن مأ َأهُمْ الملابكة بُخْيرْ مُحمّداً ص (2 عَنٍ الْمشْرِكينَ وَالْمَُافِقِينَ 
الَّذِينَ َم يَشتَجيوا لِلِّ و للَسُولٍ فَقَالَ هلْ يَنْظرُوتَ ذا أن تأَِهُمْ الملايكة حدِتٌ لَمْ يَستَجيوا لِلَِّ وَ لِرَسُولِهِ- أؤ يَأتى رَبك أو يَأ 
بغش آبات بك تنى ذلك الدب يهم فى كل لديا كماعَذْب لون الأؤلى فهدًا بر َخد ب الي ص خلهغ ل ان 
َم بَأتى بَعضٌ آيات رَبْكك لا ين فْساً إيمائها لَْ تكن آمَنث من قبل أو كه بَتْ فى إيمانها حيرا بغنَى مِنْ قَبلٍ أَنْ يَجى > كَردِهٍ 
الأية زو عدوا يمو الهس بن تغربقاو ايت أوأو لواب و الججى و أوأو اه أ عله أ كفس البطا 
َو ما يُوعَدُونَ و قال فى آبْهِ أخرى -كأنام اللاون عفث لوم يَشْتَيديوا (") يَغنى أذ مل عََيه عَذَبا و كدك إنيالة بياَهُْ قال 
| وردنا لى الله تائف مِنَ الواح (6) فَإث انه يانه و ِنَ لْقَوَاِدِ إرْسَالَ الْذَابٍ عَليِهمْ وَ كذَلْكك مَا وَصَفَ مِنْ أَر 
ال لي ا ل ا 
فى الدّئْيا لا بَيبُ (ه) وَل بَألٌ مع اين مَاتتصٍ بم وص مت لَك من َلك با َال فى صَدْرك مما وَصَفَ الله عزو جل فى 

كتَابه وأا جل كَلَامَُ كلام الِّْرِ هوَ أعطَمْ َ أجل وَ أَكرمٌ وَ أَعَرٌ تََارَكٌ و تَعَالَى مِنْ أَنْ يصدَمَهُ الوا قُونَ نا ما وَصَفَّ به 


نَفْسَهُ فى فَوْلِهِ عَزَّ و جل - لبس كمئْله شن : وَ هُوَ الشمِيع الْبِصِيز-(2) 


ص: ذا 


الخد يد 

1- أى يخبر اللّه بقوله هذا محمدا صلَى الله عليه و آله عن المشركين- الخ. 
اس 

*- النحل: 72. 

ه- فى نسخه(و) و(ج) و(د) و(ب) «لا يلعب)». 


1١ الشورى:‎ -# 


لاائر كي ا لوو | للز و ار لمتكم وكات كي 11 سال ع ونا ورد ناهد يكرد و كلززوا انز اله 
الْمَؤْمنِنَ اين بَطلُونَ أنَهُْ مُلاُوا بع وَفَْلهُ كبجع - إلى يم يَلقوْنَُ بم لقو له ماو وَعََدُوةُ(١)‏ وَ قَولَهُ فَمَنْ كان يَدجُوا لِقَاءَ 
اكليف ل عملا ماما فأعا وه ل ل 0 


لين بَظُونَ أنه ثلادقوا رثهة يفي يوقو أنه + بعَقُونَ و بُخطَرُونَ وَ بحاس بُونَوَ يُعْرَّوْنَ باللََابٍ وَ الْعِقَابٍ فَالطَنٌّ هَاهْنا الْيِِينُ 
50" - فَمَنْ كان يَزجوا لقا وَبّْهِ َل عَمََا صالحاوَ ْله مَنْ كان يجوا لقاء الل نَأل اللّهِ ات يَنى منْ 


كان يُؤِْنُ نه مَعُوتٌ هن وعد الله لآتِ مِنَ النََابِ وَ الْعِقَاب َاللقَاءُ هَاهُنَا ليس بِالوَؤْيه به وَ اللَقَاء رك 
كاب الله من لدائة نا يَعَنّى بغنى ذلك البَغتَ و كلك قَوْلَه- تنه يوم يَلقوَهُ ملام يغنى 


5 


يفون قال توت على ذا أميد اللؤريق قوع اللاغلك 3ق علاك على خندة نالع و أنا 
َه مُواقُوها ؟ ا 
كذَلِك قَولة- يَؤْمد مَينِ يُوَفيهمُ اللهُ دِينهمُ الْحَقَّ وَيَعلَمُونَ أَنَّ الَو الْحَقٌّ الْمَِين- - و ما قله للْمنَافِقِينَ و تَطُونَ بالل الظنُونا قدا 
اَن َي كك و لدم طن بين وَ الطَن طَنَانِطَّ كك وَ طن بين فكوا كات مِنْ أَر مُعَادٍ منَ اَن فهَُ طن يَقِينِ وَ ما كان مِنْ 
أثر اليا فهو طن كك فَافهَ را كَعوتُ لكك قَالَ فوخت عَنّى را أمير الْمَؤْمِنينَ فوج الله لكك - فَقَالَع و أما عه تارك و 
على ًئآاءاقىةههههآ-70207 ا ا ا001ار 


ص: ذا 


- التوبه: ل/الا. 
"- قوله: «و فى غير هذا الحديث» إلى هنا من كلام المصّف. 


فَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص قَالَ كَمالَ الله عر وَ ل لَقَّدُ عم و قا 00 وَيتَحابٌ الى 01 إِنَ وجوههُمْ يو 
الْقوَامَهِ مِنْ نُورٍ عَلَى مَنَابِرَ مِنْ ثُور عَلَيِهِمْ يابٌ حُضرٌ قِبلّ مَنْ هُمْ 1ك اقول الل قال توه لنقرا با مادو الشهداءة 1 كنيع كارا 
عذال ال3234خلوة الكةر بن حساق لهأل ا1ل4 2512ل أن يقفلا ياه شعييتو اناكو فق الل عواركة ونث 
ال بك ا حر ادي اممسمو ا م 
ات وَاكع علمك المونف الذي و كل بك © لى رد او 1 اوه الل فى الْأْقّس جين مؤتها و قَوْلَُ وق ينا وَهُمْ لا 
2ق الى عات لد عر لقو ا تفَهمْ الملابيكة طبن يَفوُونَ ملام عَلكمْ هن الله تَاوَكك و 
ليه د الأئور كبس جَدَّاء وَيُوَكَلْ وق حَلْقِهِ من يق اء اما جاه أكا ملك الْمَوْتٍ فَإنّ الله ؛ و م افاي خلقهز 
يوكلّ رُسِلَهُ مِنّ الْملَائِكهِ خَاصَّةُ + ار الح ل ال ا 
ارك و تتالى ني لأنوو حبق قاذ و لبس كل اليل طيغ صَاحِبُ الْهلم أن سر لكل الئاس لِأَن مهم هُمُ الْقَوىَ 

وَأْن من قابطاق عملة ونه ما كا بطاق عهلة نان بد ا ل -- 
د الله هُوَ المخيى الْمَمِيتٌ و أنه يكَوَهَى اْأنْفّس عَلَّى يَدَىْ مَنْ يَقَاءٌ مِنْ خَلْقَهِ ٠‏ مِنْ مَلَائِكته وَ يرهم فَا قال متخت عن فخ الله عذك 
ا أَمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ وَ تف الله الْمُسلِمِينَ بكك(؟) 


وحص 


ص: 4ع 


-١‏ الترديد من الراوىء أو كلمه أو للتخيير لوقوع الكلاءم فخ سول اله سن اللسلوق لد قن مره حقت كر افق مره 
حفت مودتى. 
؟- فى نسخه(ب) و(د) «و أمتع الله المسلمين بك). 


فََالَ علِيٌ ع لِلرّجَلٍ إِنْ كنت قَذْ شَّرَح اللَهُ صَدْرَكٌ با قَذ نينت لك فَأَنْتَ وَ الى فلَقَ الْحبَه وَ برأ النسَمَة مِنَ الْمَؤْمِنِينَ حمَا فَقَالَ 
لجل يا أمرَ الْمُْمِنِينَ كيف لِى أَنْ أغلم بأنّى مِنَ الْمُؤْمِِينَ عقا قَالَّع لا يَعْلَم ذلك إِلَا من أَغلمة الله علَى لِسَانِ نيه ص و شَهدَ 
َه رَسُولٌ اللَِّ ص بِالْتنّ أَوْ ضَرَح الله صَدْرَهُ غلم مما فى الْكتّب الى أَنَْْهَا الل عر وَجَلٌ على رُسْهِ وَ أَنَْائِهِ قَالَ يا مير الْمُؤْمِِينَ 
وَ مَنْ يق ذلك قَالَ مَنْ شَرَح اللَّهُ صَدْرَه وَ وفَْه لَه حك بِالْعمَلٍ لِلَِّ فى بر أث رك و عَلَانِيتِك قَلَا شَئ ‏ يَعْدِلٌ الْعَمَلَ. 

قال مصنف هذا الكتاب الدليل على أن الصانع واحد لا أكثر من ذلكك أنهما لو كانا اثنين لم يخل الأمر فيهما من أن يكون كل 
واحد منهما قادرا على منع صاحبه مما يريد أو غير قادر فإن كان كذلكك فقد جاز عليهما المنع و من جاز عليه ذلكك فمحدث 


كما أن المصنوع محدث و إن لم يكونا قادرين لزمهما العجز و النقص و هما من دلالات الحدث فصح أن القديم واحد. 


و دليل آخر و هو أن كل واحد منهما لا يخلو من أن يكون قادرا على أن يكتم الآخر شيئا فإن كان كذلكك فالذى جاز الكتمان 
عليه حادث و إن لم يكن قادرا فهو عاجز و العاجز حادث لما بيناه و هذا الكلام يحتج به فى إبطال قديمين صفه كل واحد 
منهما صفه القديم الذى أثبتناه فأما ما ذهب إليه مانى و ابن ديصان من خرافاتهما فى الامتزاج و دانت به المجوس من حماقاتها 
فى أهرمن ففاسد بما يفسد به قدم الأجسام و لدخولهما فى تلكك الجمله اقتصرت على هذا الكلام فيهما و لم أفرد كلا منهما بما 
يسأل عنه منه 


5/٠١ ص:‎ 


ترجمه: 


نل يك 5ن 6 نالسيد كين عير لازن رقي يحوي روداو اسع د قو ا نل لا سمي د كيت 
حديث كرد مرا احمد بن يعقوب بن مضر يا مطر ككفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن بن عبد العزيز احدب جند 
تيشابوزى كفت كه در كتاب بدرم يافتم كه بخط خود توشته بود كه حديث كرد ماءرا طلحه بن يزيد از عبد الله بن عبيد از ابو 
معمر سعدانى كه مردى بخدمت امير المؤمنين على بن ابى طالب صلوات الله عليه آمد و عرض كرد كه يا امير المؤمنين من در 
كتاب منزل خدا شكك كرده ام على (ع) بآن مرد فرمود كه مادرت بمركت نشيند و حككونه در كتاب منزل خدا شكك كرده اى 
كفت از براى آنكه من كتاب خدا را جنان يافتم كه بعضى از آن بعضى را تكذيب ميكند يس حككونه در آن شكك نكنم على 
بن ابى طالب (ع) فرمود كه كتاب خدا بعضى از آن بعضى را تصديق ميكند و بعضى از آن بعضى را تكذيب نميكند و تو را 
جنان كمان ميكنم كه عقلى بتو روزى نشده كه بآن منتفع شوى يس آنجه را كه در آن شكك كرده از كتاب خداى عز و جل 
بياور و بكو تا ببينم آن مرد بحضرت عرض كرد كه من خدا را يافتم كه ميكويد فَالْيَومَ تنْساهُمْ كما نَسُوا لِقاءَ يَوْمِهِمْ هذا و نيز 
كفته كه نَسُوا الله يديه و كفته است كه وَ ما كان رَبك نيديا يس يك بار خبر ميدهد كه فراموش ميكند و بار ديكر خبر 
ميدهد كه فراموش نميكند يس يا امير المؤمنين اين جككونه باشد امير المؤمنين فرمود آنجه را كه در آن شكك كرده نيز بياور 
عرض كرد كه و خدا را ميبابم كه ميكويد يَوْمَ يَقُومُ الوح وَ الْملائكة صَمًَا لا يتَكَلُمُونَ إلا مَنْ أَذِنَ لَهُ امن وَ قال صَواباً يعنى 
روزى كه روح و فرشتكان همه ميايستند در حالى كه صف زدكانند كه هيج سخن نكويند مكر كسى كه خداوند مهربان او را 
كفيك دادو تفل وتسوات كرية ا كاهو كتن نيك كدو ان لضان طلب لطيو كنت شود يعن كوفي كه اللو ونا 
ما كنا مُشْرِكِينَ يعنى س وكند بخدا كه برورد كار ما است كه ما مشركك نبوديم يعنى مشركان بدروغ اين سوكند يا ميكنند با 
آنكه ميدانند كه نفع بايشان ندهد اما از غايت دهشت و حيرت باين كويا شوند و ظاهر كلام در اين آيه خلاف قرآن بود لهذا 
غير قرآن را بترجمه و قرآن را بلفظ آن اداء نموديم و كفته است كه يَوْمَ الْقِيامَهِ يَكفْرُ بض كم يبخض و يَلَْنُ بعك بتغضاً 
دودو انامس كاف ملقو لز مقت اده درك انان مقي فك دن بالطلا لكر نا بشن اها ا 


1 
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3 


اراذلند بعضى ديكر را كه سر كرد كانند و كفته است كه إِنَّ ذلك لَحقّ تَخاصُمٌ أهْل الثّارِ يعنى بدرستى كه اينكه مذكور شد 
از احوال دوزخيان و سخنان ايشان هر آينه راست و درستى است جدال و نزاع اهل دوزخ كه با يكك ديكر كفتكو ميكنند و 
كفته است كه لا تَحْتَصِمُوا لَدَىّ وَ قَدْ قَدَّمْتٌ لِك بالْوَعِيدٍ يعنى منازعه و كفتكو ميكنيد بيش من و حال آنكه بتحقيق كه ييش 


داشته ام بسوى شما وعيد خود را يعنى يبش از اين در دنيا در كتب خود بر زبانهاى رسولان خود بشما اعلام كرده بودم آنجه 


4 


را كه موجب اند از شما از اين روز بود يس مخاصمه شما در اين روز مستلزم الزام حجت بر من نخواهد بود وعذر شما در 
ابن :بات مسموع تدرو كفقه اننت كه اليو تيع على أفواههع و تكلمنا اندهع و كَدهَد أرجلهة بما كانوا يكرجوت يعتى امروز 
مهر ميككذاريم بر دهانهاى ايشان و سخن ميكند با ما دستهاى ايشان و كواهى ميدهد يايهاى ايشان بآنجه بودند كه كسب 
ميكردند و مراد اينست كه اعضاى ايشان را كه در دنيا از شأن آنها نطق نبود كويا كردانيم تا كواهى دهند بر ايشان و بر 
زبانهاى ايشان كه در دنيا بآن سخن ميكردند مهر كذاريم تا دروغ از آنها صادر نشود يس يكك مرتبه خبر ميدهد كه ايشان 
سخن نميكويند و يكك مرتبه خبر ميدهد كه إِلَا مَنْ أَذِنَ لَهُ الرَحَمنٌ وَ قال صَواباً و يكك بار خبر ميدهد كه خلق نطق نميكنند و 
از كفتار ايشان ميكويد كه و الل رَبّنا ما كنا مُضْرِكينَ و بار ديكر خبر ميدهد كه ايشان با هم مخاصمه و كفتكو ميكنند بس يا 


امير المؤمنين اين جكّونه مى شود و جِكونه شكك نكنم در آنجه مى شنوى حضرت فرمود كه واى بر تو آنجه را كه در آن 


اج اوقا اي و الف ا يا رَهٌ إلى رَبّها ناظِرَةٌ و ميكويد كه لا تَذْرِكهُ 


و 
ع 


الأنضان و هو يذرك الأنضاو وهو اللطبث الكرز ومكريد كدو وَ لَقَك د د يه 
تَنْقَعٌ الشَّفاعَهُ إَِا مَنْ أَذْنَ لَه الرخمنٌ وَ رَضِدىَ لَه قلا يَغْلَمُ ما بَئِنَ ين أنديهة و تَلَقَهُمْ وَ لا يُحِيِطُونَ به عِلْماً يعنى در آن روز در 
خواشة سود تذهد مكر كفى زا كه تعذاوند يخعشاشده اؤرا دستورق ذاده تاشداو ستديده باشل :و اقوال ايشان بيش از تلق 
ايشان و بعد از آن و در زمان حيوه يا ممات ايشان تا آخر آنجه كذشت و كسى كه ديدها او را دريابد بحقيقت كه علم باو 
احاطه كرده يس يا امير المؤمنين اين جكونه مى شود و جككونه در آنجه مى شنوى شكك نكنم حضرت فرمود كه واى بر تو 
آنجه را كه در آن شكك كرده بياور كفت و خمداى تباركك و تعالى را مى يابم كه ميككويد كه وَ ما كان لِبَكَر أن يُكُلْمَهُ الله إن 
كا أَوَوَن ووو جات أذ ويل رشو لا وي راذزه ها يقاة تعقو تينع" و تقايد آذ :را كه دابا اوستيدن كويد فكر 
وك 114 كلذ ابح على كد وسرت ار دلوا ووس رد كوب لشي انوك وا كلو و9 اك 1 
مرستاكة يدق ولحق كنك بدستووى خويش اتبعه و] كة خؤاهذبز كلك اتيك كه و كله الله فويس تكلا بعلى وخا سنن 
كفت با موسى سخن كفتنى و كفته است كه و ناد بهما ربهما يعنى و نداء و آواز كرد آدم و حواء را يرورد كار ايشان و كفته 
لفن كديا أنه للق ذل ا زواتعك و بابك يعت اق يعسي ركو براك و عاك و كفنه بيت كه يا انها اقول تلن ينا ال 
لَك مِنْ رَبك يعنى اى فرستاده برسان آنجه را كه فرو فرستاده شده بسوى تو از بروردكارت يس يا امير المؤمنين اين جكونه 
مى شود و جككونه در آنجه مى شنوى شكك نكنم حضرت فرمود كه واى بر تو آنجه را كه در آن شكك كرده بياور كفت كه 
خداى جل ثناؤه را مى يابم كه ميكويد هَل تَعْلَمُ لَهُ سِمِيًّا يعنى ميدانى از براى خخدا هم نامى را و كاهست كه آدمى سميع و 
بصير و ملكك و رب ناميده مى شود يعنى شنوا و بينا و يادشاه و يرورد كار يس يكك بار خبر ميدهد كه او را نامهاى بسيار است 
كه اث شتراكك دارد و يكك بار ميكويد هَل تَعْلَمُ لَهُ سما يبس اين يا امير المؤمنين جكونه مى شود و جكونه شكك نكنم و در آنجه 
ون لحري اعتترت الرمواة كنه وأم بر قرا تدارا كه وو تبك كردم تداوو كدخ كبر كدق تارك سوه راجا 
ميكوبد وَ ما يَعْزْبُ عَنْ رَبك مِنْ مِتْقَالٍ ذَرّهِ فى الْأَرْضِ وَ لا فِى السَماءِ و ميكويد كه و لا ير لهم تيؤم القيامه و لا يركيهة 


- 


يعنى و خدا در روز قيامت بسوى ايشان نظر نميكند و ايشان را ياكيزه ه نميسازد و ميكويد كه كلا إِنُّمْ عَنْ رَبَهسمْ وَوْمَئِذٍ 
امك ردن تدكوره ندل" مكديد ومو فل أقاة كبر ان ستعريي اشندا شي | ين يا امير المؤمنين جكونه باشد و جكونه شكك نكنم 
ل باهي شاوى تعترت فرنؤه كااوايب ولو اعدارا كدو و اميشك كرح يار كتخا و خداي عوه كديرا مى يابم كه 

ميكويد أ مث م فقي القماق أذايتريت ,ك1 الأول اذا فى تقزر يق" 1 انين حدم ازاءازا كبس 14د[ اتانيه كا فرو 
بوه شما واانزميق سين نا كاه ان رمي موسكتة إفيطر اك" 3اشته اسل نا قكما وا بزين افكيد و كفته است كه الرَخْمنٌ نُّ عَلَى الْعَوْش 
الع ا ا ع ا ل ا 
ا ل 
كه در آن شكك كرده بياور كفت و خداى جل ثناؤه را ين باخ ك سكيد واتجاء رلك 7 للك هذه ناو كلقا ري جو 
قَدْ جِتّمُونا قرادى كما عَلَفاكَمْ أُوَّلَ مَرٌهِ يعنى و هر آينه بحقيقت كه آمديد مارا يعنى بحساب و جزاى مادر حالتى كه 
ل ل ل ل ل رادراول بار در 


رحم مادر سر و با برهنه منفرد از همه جبز و كفته است كه لْ يرون إن أن يم الله فى طُلٍ مِنَ امام و العلاكة و كفته 
انك كد وغ 2 أ عض ينات زنك لد مقع لذبن إلمانها له تكن اتنت مِنْ قعل أو كتريث فى إيمانها حَثراً يعنى آيا انتظار 


ميبوتك:و مواد ابنست كه انتظار تمييرتنا مك انكه باتك :ايشا رافرشتكان و مقصوة. ابن ات كه ابشان حون كسا باشيد كه 
منتظر ملائكه موت يا ملائكه عذاب باشند يا بيايد يروردكار تو يا بيايد بعضى از نشانهاى يروردكار تو روزى كه بيايد بعضى 
از نشانهاى يرورد كار تو سود ندهد هيج نفسى را ايمان آن كه جنان نبوده باشد كه ايمان آورده باشد ييش از اين و امروز 
ايمان آورده باشد يا نبوده باشد كه كسب كرده باشد در ايمانش نيكى را كه عمل يسنديده است حاصل آنكه ايمان كافر و 
توبه فاسق در آن روز قبول نباشد يس يكك بار ميكويد كه يأتى ربكك و بار ديكر ميكويد كه , و قسن اناك الك بي 
اين يا امير المؤمنين جكونه مى شود و جكونه شكك نكنم در آنجه مى شنوى حضرت فرمود كه واى بر تو آنجه را كه در آن 
شكك كرده بياور كفت و خداى جل جلاله را قوت كعك روا م قار راي كا رزو ريسو ريلد امواعات يزور كار 
ل ل ل ل 
ذاركدا كد انثاة خلافاك كبتد كان بروزه كار شوش الهو اكد اسان سوع اوياز كردق كاننذ تنه ؤم َلقَنَُ تلام يعنى 

درود دادن خحدا اهل ايمان را روزى كه او را ملاقات ميكنند سلام است و كفته است كه مَنْ كان يَرِيجوا لِقاء الله إن أَجَلَ الل 
لآتِ يعنى هر كه جنان باشد كه لقاى خدا را اميد داشته باشد يس بدرستى كه مدتى كه خدا مقرر فرموده هر آينه آينده است 
و كفته است كه فَمَنْ كان يَوْجُوا لِقَاءَ رَبّهِ فَلْيِغْمَّلَ عَمَلّا صالحاً يعنى يس هر كه جنان باشد كه لقاى يرورد كار خود را اميد 
داشته باشد يس بايد كه بكند كارى را كه شايسته و يسنديده خدا باشد يس يكك بار خبر ميدهد كه ايشان او را ملاقات 
ميكنند و بلقاى او ميرسند و بار ديكر ميكويد كه لا تُدْرَكة الْأبْصارٌ وَ حُوَ يدرك الْأَبْصارَ و بار ديكر ميكويد كه وَ لا يحون به 
عِلْماً يس اين يا امير المؤمنين جكونه مى شود و جكونه شكك نكنم در آنجه ميشنوى حضرت فرمود كه واى بر تو آنجه را كه 
در آن شكك كرده بياور كفت و خداى تباركك و تعالى را مييابم كه ميكويد أ الْمُجْرِمُونَ النَارَ مَطنُوا أي مُواقعُوها 
يعنى و كناهكاران آتش دوزخ را ببينند يس ظن بهمرسانند كه ايشان افتاد كان و در آيند كان در آنند و كفته است كه يَوْمَئِذٍ 
توفبوت الله ونه الْحن وَتتَتلموة: أن اللذهو الع الْصينُ يعت دن 1ن نروق خذا معام بدهد اسان راتحا ايشان كه سراوارنى ندر 
خور ايشان باشد و بدانند كه خدا او است ثابت بذات خود و بيدا بالوهيت و ظاهر بقدرت بر عقوبت و مثوبت بر وجهى كه 
فيج كن :دوا امعناك شرك إن لري كو تيه اه والطاون الور لحر يحى وطلو مفرويف يان انها سلف و انوا 
كمانها را يس يكك بار خبر ميدهد كه ظن و كمان دارند و يكك بار خبر ميدهد كه ايشان علم دارند و ميدانند و ظن شكك 
هر لارره املعو وا 1 0 
كدر واكم ك اوور ا خا توانوا كزين مى يابم كه ميكويد قل , يعوقاكُمْ ملك الْمَوْتٍ الّذِى وُكُلَّ بكم ثم 

ل ل ا 
يرورد كار خويش بلق 6قاقله ميتوية اكه ابوت للك و حينَ مَؤْتها يعنى خدا قبض ميكند و مى ميراند جانها 
را در هنكام مردن آنها و كفته است كه تَوَقَته رسكنا وَ هُمْ لا يُفَرَطونَ يعنى مى ميرانشد او را فرستاد كان ما و ايشان تفريط و 
كوتاهى نميكنند و كفته است كه الَّذِينَ تَوَفَاهُمْ الملائكة ظالمى أَنْمُيتَهِمْ يعنى آنان كه ميميرانند ايشان را فرشتكان در حالتى 
كه آن كسان ستمكارانند بر نفسهاى خويش يس اين يا امير المؤمنين جكونه مى شود و جككونه شكك نكنم در آنجه مى شنوى 
و بحقيقت كه هلاءك شده ام اكر مرا رحم نكنى و سينه ام را از برايم نككشائى در آنجه اميدى هست كه آن بر دستهاى تو 
جارى شود يس اكر يروردكار عالم تبارك و تعالى حق باشد و كتاب خدا حق و رسولان حق باشند بحقيقت كه من هلاكك 
شده ام و زيان كرده ام واكر رسولان باطل باشند بر من باكى نيست و نجات يافته ام على (ع) فرمود كه ياكث و ياكيزه است 
بروردكار ما ياكك و ياكيزه است و تباركك و متعالى است علوى بزركك شهادت ميدهيم كه او است دائمى كه بر طرف نميشود 


و هميشه خواهد بود و در او شكك نميكنيم و جيزى مثل او نيست و او است شنواى بينا و كتاب مدا حق است و رسولان حق 
اند و ثواب و عقاب حق است يس اكر زيادتى ايمان بتو روزى شود يا از آن محروم شوى بدرستى كه آن بدست خدا است 
اكر خواهد تو را روزى كند و اككر خواهد تو را از آن محروم كند ليكن بزودى آنجه را كه در آن شكك كرده بتو اعلام كنم و 
بياموزانم و لا-قُوٌة إِنَا بالل يس اككر خحدا بتو خير و خوبى را اراده كند تو را بعلمش اعلام فرمايد و ثابت بدارد و اكر آن بد 
ل ل 
دتبافرافوشن كزذتد و بطاعتن عمل تكردثلا يسن غندا ايشان را دن آخرت فراموش كرد يعتى ازبتراى:ابشان در توابقن خيرى :زا 
قرار نداد يس منسى و فراموش كرده شدند و همجنين است تفسير قول خداى عز و جل قَالْيَوْمَ تَنْسِاهُمْ كما نَسُوا لِقاءَ يَوْمِهِمْ هذا 
واز نسيان و فراموشى اين را قصد ميكند كه ايشان را ثواب ندهد جنان كه دوستان خود را كه در دار دنيا مطيع و ذاكر بودند 
در هنكامى كه باو و رسولانش ايمان آوردند و در ينهانى از او ترسيدند و اما قول آن جناب وها كان ريك نَسِدَيًا بدرستى كه 
ترورد كان ها تا ركف و تعاق علوا كيرا كسى نيست: كد فراموش كت وى غير تميباشد بلكة'او امنث تكاهذارد اثاو كاهست 
كوعرت ورياك سيان يكويق كلاقد سينا فلانق قلا مذ كرتا وتركمة اشن" اننستث كه قلاق هاءرا فراموكى كردد و ماراباد 
نميكند يعنى از براى ما بخوبى فرمان نميدهد و ايشان را بآن ياد نميكند يس آيا آنجه را كه خداى عز و جل ذكر كرده 
فهميدى عرض كرد آرى اندوه را از من بردى خدا اندوه را از تو ببرد و كرهى رااز من كشودى خدا مزد ترا بزركك كرداند 
حضرت فرمود و اما قول آن جناب يوم يقُوُ ارو و الملايكة صما ل يمون إِنامَنْ أذ لَه رمن وَ قال صَوابً و قول آن 
جناب و الله ّنا ما كنا مُفْرِكينَ و قول آن جناب بِكَفُرٌ بض كمْ يبغض وي ب كم بغضاً و قول آن جناب إِنَّ ذلك لحو 
تام أل الا يوم القيمه و قول آن جناب لا تش موا َي وَقَ َدَتُ ُ إليكمْ بِالَْعِيدٍ و قول آن جناب الْيوم نحم تلى 
أُواههع و تُكلْمنا أنديهغ و كَنْهَدُ أدج إنما كاثو] يكيثوةابآن وضع ابنت كلاذ كورءمى.شوة بس ندرستى كه اين .دز علد 
موطن است از موطنهاى آن روز كه مقدارش ينجاه هزار سال باشد خداى عز و جل در آن روز خلائق را در موطنها جمع كند 
كه متقرق باشند ؤ با بكة.دركز سكن كؤيتذ و ازيراق همد ركر 'التتعقار كسد وامن كروة آثاند كهدر ذاق نيا طاعت أذ انشان 
وده بعتن بسر كود كال ويروالا وااهل معاصى كدادشنى از ايفان ظاهر ذه وزيككة ديكررا ريطمو عدوان در ندا زيديا يارقن 
كرده اند خواه كردن كشان و خواه ضعيفان بَكَمْرٌ بَعْضْكمْ يبغض وبلتل وتم كه ينها واكتز ذر انق 1ه رانك ادرو سنت 
ا ل ل ل ل 
حكايت فرموده كه إِنَّى كَقَوتٌ يما أَشْرَكتُمُونِ مِنْ قبل يعنى بدرستى كه من كافر و بيزار شدم بآنجه شريكك ساختيد مرا بيش از 
اين و قول ابراهيم خليل خداوند رحمان كفرنا بكم يعنى بيزارى جستيم از شما بعد از آن در موطن ديكر اجتماع ميكنند ودر 
آنجا ميكريند كه اكر آن آوازها از براى اهل دنيا ظاهر و هويدا شود همه خلائق را از معايش و اسباب زندكى خويش 
فراموشى دهد و دلهاى ايشان شكافته شود مكر آنجه خدا خواهد يس بيوسته خون بكريند و بعد از آن در موطن ديكر اجتماع 
درن أن يشام در واه هون ماسو كرد ين كريند ك0 للبتر ناما كا كدر قر تداز اوكداف بار كار 
تعالى مهر بر دهنهاى ايشان ميكذارد و از دستها و يايها و يوستها خواهش سخن كفتن ميفرمايد و آنها را كويا ميكرداند و آنها 
شهادت ميدهند بهر كناهى كه از ايشان بوجود آمده بعد از آن مهر را از دهانهاى ايشان بردارد و ايشان بيوستهاى خويش 
كريتك كمهرا بر ما شهادت داديد قالَوا أَنْطَفَنا الله الى أَنْطَقَ كل شَي ع ء يعنى بوستها در جواب كويند كه خدائى كه هر 
جبزى:ز] كينا كزدانبذه مانا كونا كزداد حعد ا ادر فوطق دبكر جما :ميحد ازايكانطلب نعلى تي شود يسن 3 


بكك ديكر ميكريزند و اين معنى قول خداى عز و جل است كه يَوْمَ بَِرٌ الْمَوُِ مِنْ أخيه و أَمّه وأنة و اضاحتع بدا بع زوز 


كه مرد از برادر و مادر و يدر و زن و يسران خود ميكريزد يس طلب نطق از ايشان مى شود و ايشان سخن نميكويند إلا مَنْ أَذِنَ 
له الرّحمنٌ وَقَالَ صَواباً بس رسولان خحدا صلوات الله عليهم بر ميخيزند و در اين موطن شهادت ميدهند و اين معنى قول خدا 
اعت كه فكوت إذا يكنا ون كال مد بشاهيد وأبدندا بك علق هلخد قهيدا يعن بسن جكولة :ياشد برف © اجاوريم ار 
كروهى از امتهاى كذشته كواهى را و آن ييغمبران ايشان است و بياوريم تو را براين كروه كواه تا كواهى دهى بر ايشان بعد 
از آن اجتماع ميكنند در موطن ديكر كه در آن مقام محمد (ص) باشد و آن مقام محمود و جاى يسنديده است يس بر خداى 
تباركك و تعالى ثناء كويد بآنجه كسى ييش از او بر آن جناب ثناء نككفته باشد بعد از آن بر همه فرشتكان ثناء كويد يس فرشته 
نماند مكر آنكه محمد (ص) بر او ثناء كويد بعد از آن بر رسولان ثناء كويد بآنجه هيج كس مثل آن حضرت بر ايشان ثناء 
نكفته باشد بعد از آن بر هر مردم مؤمن و زن مؤمنه ثناء كويد و بصديقان و شهيدان آغاز كند بعد از آن بصالحان يس اهل 
السعاه ان اك زف اواو مه رسلا كن كسد ا سح ول تعدا هذ وجل اف كقافني أن كسك ركه نايا ود 
يعنى شايد كه بر انككيزد تو را يروردكار تو در مقام يسنديده و ستوده ستايش كنندكان و آن مقام شفاعت است يس خوشا 
بحال كسى كه او را در اين مقام حظى و بهره باشد و واى بر كسى كه او را در اين مقام حظى و نصيبى نباشد بعد از آن در 
موطن ديككر اجتماع ميكنند و بعضى از ايشان از بعضى يارى داده مى شود و انتقام از برايش ميكشند و همه اينها بيش از 
حساب است و جون در حساب شروع كند هر انسانى بآنجه در ييش او است مشغول كردد و ما بركت آن روز را از خدا سؤال 
ميكنيم آن مرد عرض كرد كه اندوه را از من بردى يا امير المؤمنين و كروهى را از من كشودى يس خدا مزد تو را بزركك 
كرداند حضرت (ع) فرمود و اما قول خخداى عز و جل وجوه يَوْمَئذٍ ناضرَة إإلى ره ائرة و قول آن جناب لا تُذرِكه الْبصارٌ و 
هو يرك الصاو و قول آن جناب و لقد اء ْله أخرى ند ذه الْمتهى و قول آن جناب بَؤمَيذ لاقع الماع إن من 0 
لَهُ الخمنٌ وَ رَضِيَ آ لَهُ قَولَا يعْلَمُ ما : ِنَ أَيْدِيِهمْ وَ ما حَلْمَهُمْ وَ لا يُحِيطونَ بِهِ عِلْماً بآن وجهى است كه مذكور مى شود اما قول آن 
جناب وجوه يَوْمَدِندٍ ناضدرَةٌ إلى رَبّها ناظِرَةٌ يس بدرستى كه اين امر در موضع است كه دوستان خداى عز و جل در آن منتهى 
ميشوند بعد از آنكه از حساب فارغ شده باشند بسوى نهرى كه حيوان ناميده مى شود , يس در آن نهر غسل ميكنند و از آن مى 
ل و ا ب 
مراد از آنها كثافات و عيوبى است كه لازم بشريت است از ايشان ميرود و برطرف مى شود بعد از آن بدخول در بهشت امر 
ميشوند يس از اد اطلام يسرمو إروو كا رخرد م كردن كه وكرقه وار وات ملاعفوان ا داذاعل بود جره و 
ابن تفسيرقول خنداى عزو جل ابت ور سلام كردن فرشعكان بر ايشان سام عَلَيِكمَ طِعُمْ ا نوها خالتدين يعتى خازتان 
بهشتكه رضوان و ييروان اويند با شان كويند كه سلامتى و ايمنى و تحيت و رحمت از جانب خدا بر شما باد ياكك و ياكيزه 
شديد يس در آثئيد در حالتى كه جاويد باشيد يس در نزد اين يقين بدخول بهشت و نظر بسوى آنجه يرورد كار ايشان ايشان را 
وعده فرموده بهمرسانند و اين معنى قول آن جناب است كه إلى رَيّها ناظِرَةٌ و جز اين نيست كه بنظر بسوى خويش نظر بسوى 
ثواب خود تباركك و تعالى را قصد دارد و اما قول آن جناب لا تذْرِكة الْأَبَصارٌ وَ هُوَ يدرك الْأَنِصارٌ يس آن جنانست كه 
فرموده لا تذْرِكه الَْصارٌ و خيالها باو احاطه نميكند وَ هُوَ يدرك الَْبْصارَ يعنى او بآنها احاطه ميكند وَ هُوَ اللَطِيفُ الْحبيرٌ اين 
مدح و ستايشى است كه برورد كار ما نفس خود را تبارك و تعالى و تقدس عُلوًا كبيراً بآآن ستوده و موسى (ع) سؤال كرد و از 
عدا واف عر وجل ابة ولا زسانين جار شد كوت أرق نو ليك واد بن :مسنألت:او امن غظيمئ: بود. و كان يزو كى را 
خواهش نمود و باين جهت از او بازخواست شد يس خداى تباركك و تعالى فرمود كه لَنْ ترانى يعنى مرا در دنيا نبينى تا بميرى 


يس در آخرت مرا خواهى ديد بآن معنى كه مذكور شد و ليكن اككر خواهى كه در دنيا مرا ببينى بسوى اين كوه نظر كن فَإِن 


اث تق مكانة مسؤت: ترائق امن داق كل كتاؤ مضي از اكاك ودرا اشكان سوه ويرو زه كانه ازجرائ أن كوه حل 
فرمود يس آن كوه ياره ياره شد و جون جيز يوسيده ورزيده كرديد وَ حََرّ مُوسى صَعِقاً بعد از آن خدا او را زنده كردانيد و بر 
الكيخت بس موسى كفت كه شر بحالك تُنِتٌ إلَوك و أَنَا أوَلَ الْمُؤْمنِينَ يعنى منم اول مؤمنى كه از ايشان بتو ايمان آورده كه 
ورك واشتر اهل كوو اقا فرنه اعفان 11712130 ا حزق علد انرا فقون نمق مل" ين الور ل قر 
آفريدكان خداى تعالى از آن در نمى كذرد وقول آن جناب در آخر آيه ما زاغ الْبْصَمٌ وَ ما طغى لَقَدْ رَأى مِنْ آياتٍ رَبَه 
لكر وى سو[ 1311081 سروس عه اوعد و مر ناميلا ]دن و جاو كه ترق رك وز واس ات اهن حرفا ءا 
بزركست جه او از جمله روحانيانست كه خلق و صفت ايشان را كسى در نيابد مككر خدا كه يرورد كار عالميانست و قول آن 
جناب يَوْمَيفٍ لا تَنقعُ الشّفاعَه إِنَا مَْ أَؤنَّ لَهُ الآخمنٌ وَ رَهِدَىَ لَه كوا بعلم ما بين أُنْدِيهم وَ ما خَلْفَُْ و لا بُحِِطونٌ يه عِلْماً يعنى 
خلائق از روى علم و دانش بخداى عز و جل احاطه نميكنند زيرا كه آن جناب تباركك و تعالى بر ديدهاى دلها يرده و يوشش 
قرار داده يس هيج فهمى بكيف و جِكونكى او را نيابد و هيج دلى او را بحدود و اندازها ثابت نكرداند يس او را وصف مكن 
مكر جنان كه او خود را وصف كرهده لَئِسَ كمِثْلِهِ ف ءٌ وَ هُوَ السّمِيعٌ الْمَيرُ اول است و آخر و ظاهر و باطن و خالق و بارى و 
مصوريست كه جيزها را آفريده يس جيزى از جيزها مانند او تباركك و تعالى نيست آن مرد كفت كه اندوه رااز من بردى خدا 
فاو اناير و كرف بار لعن كود عن لضا رد لوررا رركن كرو اله ودر جوع مرك زط 1 
جناب و ما كان لَِشَر أَنْ يكلَمَهُ الله إن وَخياً أ مِنْ وَراءِ ججاب أَوْ يُْسِلَ رَسُولَا يوحي بِإِذْنهِ ما يَشَاءُ و قول آن جناب و كَل الله 
ريو كينها رثوك آنه عسات ادي ولك أن جنافبيا از 2ن اك توق الكه امسميين اليه 1 
مذكور مى شود و ظاهر آنست كه آيه آخر از سؤال آن مرد افتاده باشد جه آن در سؤال مذكور نيست و ترجمه اش اينست كه 
كفتيم اى آدم ساكن شو تو با زنت حواء در بهشت و حضرت ميفرمايد كه اما قول آن جناب و ما كان قر أَنْ يُكَلْمَهُ الله إن 
تكن اذهف وران جات ين سير انا راقلا قله يسرمو را سهد نبا ميدن كويد نك يكن ل اف شين تس كر اوت زرده 
ار شروت ع دزف اراوس كلل تواست م ركو قار كوو سال ا لاون 
و رسول جنين بود كه از فرستاد كان آسمان بسويش وحى ميشد يس فرستاد كان آسمان بفرستاد كان زمين ميرسانيدند و كاه 
بود كه كلام در ميانه فرستاد كان اهل زمين و خدا بود بى آنكه كلام را با فرستاد كان اهل آسمان بفرستد و رسول خدا (ص) 
فرمود كه اى جبريل آيا يرورد كار خود را ديده جبرئيل عرض كرد كه يرورد كار من ديده نميشود رسول خدا (ص) فرمود كه 
وحى رااز كجا فرا ميكيرى عرض كرد كه آن را از اسرافيل فرا ميكيريم فرمود كه اسرافيل آن را از كجا فرا ميكيرد عرض 
كردم كه آن را فرا ميككيرد از فرشته كه زبر او است از روحانيان فرمود كه آن فرشته از كجا فرا ميكيرد عرض كرد كه در دلش 
افكنده مى شود افكنده شدنى يس اين وحى است و آن كلام خداى عز و جل است و كلام خدا بيكك نحو نيست از جمله آنها 
جيزيست كه خدا بآن با فرستاد كان سخن كفته واز آن جمله آن جيزيست كه خدا آن رادر دلهاى ايشان انداخته واز آن 
جمله خواب ديدنى است كه آن را برسولا-ن نموده واز آن جمله وحى و تنزيلى است كه تلاوت كرده و خوانده مى شود و 
آن كلام خدا است يس بآنجه از برايت وصف كردم از كلام خدا اكتفاء كن زيرا كه معنى كلام خدا بيك نحو نيست جه از 
آن جمله آن جيزيست كه فرستاد كان آسمان بفرستاد كان زمين ميرسانند آن مرد عرض كرد كه اندوه رااز من بردى خدا 
اندوه رااز تو ببرد و كرهى را از من كشودى يس خدا مزد تو را بزركك كرداند يا امير المؤمنين و حضرت فرمود اما قول آن 
جنا كه قل تغله له يها تأويلشن ابنست كه آنا مج كس زا عيدائق كه :نامقن الله باشل بز الله اركف بوراتعالن بجع او جهله 
آثار سطوت اله و-غيرت لخديث آلننت كه هي يك از اهل شرك ليق .مود ختوزة إزا الله نام ذكردم يلكه آله كفنة و سحضرت 


(ع) فرمود كه يس ببرهيز از آنكه قرآن را براى خود تفسير كنى تا آنكه آن را بفهمى وازعلماء فراكيرى زيرا كه بسا تنزيلى 
است كه بسخن آدميان ميماند و آن كلام خدا است و تاويلش بسخن آدميان نميماند و جنان كه جيزى از خلق خدا جنان 
نيست كه باو بماند همجنين كار آن جناب تباركك و تعالى بجيزى از كردارهاى آدميان نميماند و جيزى از كلامش بسخن 
آدميان نمى ماند جه كلام خداى تبارك و تعالى صفت او است و سخن آدميان كردارهاى ايشان است يس كلام خدا را 
بسخن آدميان تشبيه مكن كه هلاكك و كمراه ميشوى آن مرد عرض كرد كه اندوه را از من بردى خدا اندوه را از تو ببرد و 
كروهى رااز من كشودى يس خدا مزد تو را بزركك كرداند يا امير المؤمنين حضرت فرمود و اما قول آن جناب و ما يَعْرْبُ عَنْ 
رَبك مِنْ مِنْقَالٍ ذَرَّهِ فى الْأَدْض وَ لا فى السّماءء همجنين است يرورد كار ما كه جيزى از او دور و ينهان نباشد و جكونه كسى 
كة جِيْزها را فريده جنان باشدا كه آنجه را كه آفرينذه تداتد وَهْوَ الْكَلَاقُ اللي يعنى و او است آفري دكار ذانا و اما قول آن 
جناب و لا يَنْظٌ إِلَِهمْ يَوْمَ الِْيامَهِ خبر ميدهد كه خير و خوبى بايشان نميرساند و كاهست كه عرب ميكويند كه و اللّهِ لا ينظر 
الينا فلان يعنى بخدا سو كند كه فلانى بسوى ما نظر نميكند و جز اين نيست كه بآن اين را قصد دارند كه از جانب او خوبى بما 
نميرسد يس اين نظر در اينجا از خداى تباركك و تعالى است بسوى خلقش جه نظرش بسوى ايشان رحمت از براى ايشانست 
آن مرد عرض كرد كه اندوه را از من بردى خدا اندوه را از تو يبرد يا امير المؤمنين و كروهى رااز من كشودى يس خدا مزد 
تو را بزركك كرداند حضرت فرمود و اما قول آن جناب كنا نه ِ عَنْ رَبهِمْ يومف لَمَْيجوبُونَ جز اين نيست كه اين را قصد 
ذازظ كه رؤز امت إرقناة از “قوايحريوره كار ويس جحو اندو قزل آذ نايا امف مذ ل التواء اذ عرف كه 
دض فَإذا ى تَمُورُ وقول آن جناب و هُوَاللّهُنفى التّماوات و فى الَْدْض و قول آن جناب الرَحْمنٌ على الْعَوْشٍ اثرتوى و قول 
اككانيا رفوك الها مشورركول اا شن أَفْرَبُ إِلَِهِ مِنْ حثل الْوَرِيدٍ خداى تبارك و تعالى همجنين است در 
حالى كه ياكك و ياكيزه است كه از او جارى شود آنجه از آفريد كان جارى مى شود واو است لطيف آككاه وازان بزركوارتر 
و بز ركتر است كه جيزى از آنجه بر خلقش فرود مى آيد بر او فرود آيد و هر رازى را حاضر است و او است كه بر هر جيزى 
كل اموه حي عاو دعسا عدوي لىا إاورو كا اجات برعي حا ريد اكد زر ران ود لحيل رار 
بزركك و اما قول آن جناب و حأء ريك و املك صَذا ضَدًا وقول 7و جاتو لنذ مقف وكا فرادى: كما كلقا كو أول كرو وقول 
آن جناب كيل يَنْظُونَ إن أ أيهم الله فى ظُلٍ مِنَ العُسام وَ الْمَلائكهُ و قول آن جناب هَل يَنْطَرُونَ إَا أن تأتِهُمْ الملائكة أ 
ان نك از ف شف اك نكم من بقارس كوا ره حو رمس كاف كتحي مغر ول زمرك ول و سدق لدت 
جون آمدن خلائق و اتورا اعلا-م كردم كه بسا جيزى هست از كتاب خدا كه تاويلش بر غير تنزيل آنست و بسخن آدميان 
نميماند و بزودى تو را بياره از آن خبر دهم و تو اكتفاء كنى ان شاء الله واز اينست قول ابراهيم (ع) إِنّى ذاهِبٌ إلى رَبّى 
سَيَودِين يعنى بدرستى كه من رونده ام بسوى يرورد كار خود بزودى مرا راه راست خواهد نمود يس رفتن آن حضرت بسوى 
يرورد كارش توجه او است بسوى آن جناب از روى عبادت و اجتهاد و قربه الى الله عز و جل آيا نمى بينى كه تاويلش غير از 
كول تلمك وكزيوة كو 31 العيرة فو انق شيل يني دروا( سعادي ااه رار سيالق كه دوث انا لوك ممص الست 
يعنى سلاح و آلت كار زار و غير آن قول آن جناب هَل يَنْظَوُونَ ِنَ أن هم الْمَلائْكهُ محمد (ص) را خبر ميدهد از مشركان 
ويكافتان هد وكرسول اونا امسمافلة تكردة للد فون فرنتودة نفل تظروة الات 

وقول اوجرا كاي كرققة انق نكم قد بن تقس اناكة كور ان عات ور ود نا اتسد ةا ات 
قرنهاى اول را عذاب كرده يس اينكك خبريست كه بيغمبر (ص) را بآن خبر ميدهد از ايشان بعد از آن فرموده كه يَوْمَ عأ 


تعض آبات ربك لاد يلقع لفسا إيمائها لم ككن آفنك مِنْ قَدِلُ أو كُتَدمث فى إيمانها حَيراً يعنى بيش از آنكه اين آيه و نشانه 


تَأتِهُمُ الْمَلائِكهُ از آنجا كه ايشان خدا و 


بيايد و اين آيه طلوع آفتابست از مغرب آن و جز اين نيست كه خداوندان عقلهاى خالص و خردهاى مانع از ناشايست و 
صاحبان عقول بازدارنده اكتفاء ميكنند باينكه بدانند كه جون يرده برداشته شود آنجه را كه وعده داده ميشوند ببيند و در آيه 
ذ كر تزطؤةم كه أتاقع الله مرق كيك له عرفو بعتن سل بام انقا ةراعد انز نينا كهاتنى رعداا عدر تصوبر آل لميستردند 
و خضرت فرهوة كنيع ع انرا ابزابكنان لسكا و عمحيق اندتن بتاهاف اانا زا عن و صل موده كه قات الله شائفة 

مق القو افك بعتي بدا ثنامت مهدا اهاي ايقان را ارحانتب تندوتها كد تاها تر أنه بان رجه كد عر فق فزلرل ندندو 
عحقدرت فزمود ك سن ندق هذا تاها انقاة 1ل سدوتها فسعادن عدات شك وعمجية نجه ان جنات كار كف اسكمةو 
تعالى علوا كبيرا از امر آخرت وصف فرموده و امورش در آن روز كه مقدارش ينجاه هزار سال باشد جنان جارى مى شود كه 
در دنيا جارى مى شود بازى نميكند و با غروب كنند كان كه ينهان ميشوند غروب نميكند و ينهان نميشود يس اكتفا كن بآنجه 
دراين باب از برايت وصف كردم از آنجه در سينه ات جولان زده از آنجه خداى عز و جل در كتاب خويش وصف فرموده و 
كلام او را جون سخن آدميان قرار مده جه آن جناب از اين بزركتر و بزركوارتر و كريم تر و عزيزتر و متبارك و متعالى است 
ا اتكد وضات كه كان او زا :وض كند مكر انهه حو كود راءا 3 وفيت فوسرده وقول يتن كدلوين: كله في عو 
هُوَ السَّمِيعٌ الْبِصدِيِرٌ آن مرد عرض كرد كه يا امير المؤمنين اندوه را از من بردى خدا اندوه رااز تو ببرد و كرهى را از من 
كشودى حضرت فرمود و اما قول آن جناب بَلَ هُّمْ يلقاءِ رَبّهُمْ كافِرُونَ و ذكر كردنش مؤمنانى را كه ظن دارند كه يرورد كار 
خود را ملاقات ميكتند وقول آن جناب در باره غير ايشان إلى يَْم بَلْقَوْنَهُ يما أَخْلَُوا الله ما وَعَدُوهُ كه ترجمه اش اينست كه 
يس از بى در آورد بخل و منع زكاه ايشان را تقاقن متمكن در دلهاى ايثثاة كه واشيخ :باشند و زائل نككردد تا روزى كه ببينند او 
را بآنجه خلف كردند با خخدا آنجه را وعده داده بودند او را و قول آن جناب كه فَمَنْ كانّ يَوجُوا لِقاء رَيهِ فَليِعْمَلُ عَمَّا صالحاً 
بآن معنى است كه ذكر مى شود اما قول آن جناب بَلَ هُمْ يلقاء رَبّهُمْ كافرُونَ يعنى بعث و بر انككيختن از قبرها و خداى عز و 
جل آن را لقاء وديدن خود ناميده و همجنين ذكر مؤمنانى كه ظن دارند كه يرورد كار خود را ملاقات ميكنند يعنى يقين 
دارند كه ايشان مبعوث و محشور ميشوند و بثواب و عقاب جزاء داده خواهند شد و ظن در اينجا بمعنى يقين است و همجنين 
قول آن جناب قَمَنْ كان يَدجُوا لقاء رَبهِ غم عَمَلما صالحاً و قول آن جناب مَنْ كان يَوِيجُوا لقا اللِّ َِنَّ أَجَلَ اللّهِ ات يعنى 
كسى كه ايمان داشته باشد باينكه مبعوث است كه خدا او را زنده خواهد كرد يس بدرستى كه وعده خدا آينده است از ثواب 
وعقاب يس لقاء در اينجا ديدن نيست و لقاء همان بعث است يس همه آنجه را كه در كتاب خدا است از لقاى او بفهم جه 
آن جناب بآن بعث را قصد دارد و همجنين قول آن جناب تَحِيَتهُمْ يَوْمَ يَلقَونَهُ لام قصد ميفرمايد كه ايمان از دلهاى ايشان 
زائل نميشود در روزى كه مبعوث مى شوند آن مرد عرض كرد كه يا امير المؤمنين اندوه را از دل من بردى خدا اندوه را از تو 
ببرد و كرهى را از من كشودى حضرت فرمود واما قول آن جناب و رَأَى الْمَجْرِمُونَ الَارَ َنُوا أنه مُواقِعُوها يعنى يقين 
كردند كه ايشان در آن داخل شوندكاندد و اما قول آن جناب بر سبيل حكايت كه إِنّى طَتنْتٌ أنّى لاق جسابهة وقول آن 
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طبارت وى ونه الح واظتترة د الله قو لعن ارين و قرن دياب وج بطافقاد اللو بال الظيُونَا بآن 
ملاقات كننده و بيننده ام حساب خود را يعنى در دنيا بيقين دانستم كه مرا حساب خواهند كرد و بعضى كفته اند كه جون ظن 
الج قات معام علم وا ريق انوك راي جيك بها و راحو الى ارا لظ فر كود و عارك اع المتونا ياد كا رسن با رتيتي ك1 قو 
آن جناب إِنّى ظَتْت أنّى مُلادق جسايبة ميفرمايد كه ظن دا شتم كه مبعوث ميكردم و محاسبه ميشوم بقولش كه فرموده مُّلاقٍِ 
ينا نه كول لون نه سافان و تبون 87 للد لمشو كنا اونا وق فرج علو انك امدق وش ل ممق و ا وو 1 قن 


است يكى ظن شكك و ديكرى ظن يقين يس آنجه از امر معاد و قيامت باشد از ظن همان يقين است و آنجه از امر دنيا باشد 
آن ظن ظن شكك است يس آنجه را كه از برايت تفسير كردم بفهم آن مرد عرض كرد كه يا امير المؤمنين اندوه را از من 
بردى خدا اندوه را از تو ببرد حضرت فرمود و اما قول آن جناب و تَضَّحُ الْمَوازِينَ الْقِسْط لِيَوْم الْقِيامَهِ قلا تُظَلّمُ نَفْسٌ سينا يس 
فس روف مدانك زنك قاين درورره قدت ن كرقه مترلة و سوا فر كلدو قال تعلق وابعز عه لع ل 
ايشان رااز بعضى به ترازوها و در غير اين حديث ترازوها ييغمبران و اوصياى ايشانند عليهم السلام و اين آيه نيز در سؤال نبود 
و ترجمه اش اينست كه و وضع كنيم ترازوهاى عدل و راستى را در روز قيامت يا از براى آن يا اهل آن يس ستم كرده نشود 
كسى جيزى را و قول آن جناب عز و جل قلا نُقِيمُ لَهُمْ يَوْمَ الْقِيامَهِ وَرْناً كه ترجمه اش اينست كه يس بيا نخواهيم كرد از براى 
ايشان در روز قيامت ترازوئى را كه عملها را بآن سنجند جه همه آنها نابود شده و فروريخته بجهت كفر صاحبان آنها و 
حضرت (ع) ميفرمايد كه اين قول و آيه خاصه و مخصوص جماعتى است و اما قول آن جناب ولك يَدْحُلُونَ الْجنّه يُرَقُونَ 
فيها بِعْئِرٍ جساب يس بدرستى كه رسول خدا (ص) فرمود كه خداى عز و جل فرموده كه نوازش من يا فرمود دوستى من 
واجب شد از براى كسى كه از من ترسد و با دوستان من دوستى كند و آن اينست كه ايشان را تاجى از نور بر سر كذارم در 
حالى كه بر منبرهاى از نور باشند و جامهاى سبز برايشان باشد كسى عرض كرد كه يا رسول اللّهِ إيشان كيانند فرمود كروهيند 
كه نه بيغمبرانند و نه شهيدان و ليكن ايشان با دوستان خداى تعالى دوستى كرده اند و بيحساب داخل بهشت شوند واز خدا 
سؤال ميكنيم كه برحمت خويش مارااز جمله ايشان كرداند و اين آيه نيز در سؤال نبود و ترجمه اش اينست كه يس آن 
كروه كه بزيور صلاح آراسته باشند در آيند در بهشت يا در آن در آورده شوند در حالتى كه روزى داده شوند در آن از 
افك حو هيد تكمار اجا كد ذه كر داريو اها قال ات عنات كه قن نعلت فوا كه قق: عدت فوا نه كومس فاضت كه 
يس هر كه ترازوهايش كران باشد و هر كه ترازوهايش سبكك باشد و حضرت فرمود جز اين نيست كه حساب را قصد دارد و 
خوبيها و بديها سنجيده مى شود و خوبيها كرانى ترازو بديها سبكى ترازو است و اين آيه نيز در سؤال نبود و نظم آن در قرآن 
جنين نيست بلكه موضع كلام از آن در اينجا ذكر شده و اما قول آن جناب ف[ يعَوَقاكُمْ ملك الْمَؤْتٍ الّذِى وُكُلَ بكم و قول آن 
جناب اللهُ ينوك الْأَنْفُسَ حِينَ متها و قول آن جناب تَوَقَنهُ رسكنا وَ هُمْ لا بُمَرَطُونَ و قول آن جناب إِنَّ الّذِينَ تَوََاهُمُ الْملائْكة 
الي الفيقية راقو [درعفات الديق كرذافة الملففكة مون ون لز عاق فلك ,آنا تتسيل ابع كنم ررس شور 
آيه آخر در سؤال نبود و ترجمه اش اينست كه آنان كه فرشتكان ايشان را بميرانند و قبض روحهاى ايشان كنند در حالتى كه 
باكك و ياكيزه اند از شوائب شرك و عصيان و يا مسرور باشند بقبض روح خود تا نفوس ايشان بالكله متوجه حضرت قدس 
شود فرشتكان بر وجه تعظيم بايشان كويند كه سلام خدا بر شما باد يا سلامتى از هر آفات و بليات بر شما است و حضرت 
فرمود يس بدرستى كه خداى تبارك و تعالى كارها را تدبير كند بهر وضعى كه خواهد و ميككمارد از خلق خويش هر كه را 
خواهد بآنجه خواهد اما ملكك الموت يس بدرستى كه خداى عز و جل او را ميكمارد بر خاصه و مخصوصان كسانى كه 
ميخواهد از خلق خويش و فرستادكان خود را از فرشتكان بخصوص ميكمارد بر كسى كه ميخواهد از خلق خويش و 
فرشتكانى كه خداى عز ذكره ايشان را ناميده ايشان را بر جماعت خاصى از كسانى كه ميخواهد از خلق خويش تباركك و 
تعالى كماشته و امور را بهر وضع كه خواهد تدبير ميكند و هر عملى جنان نيست كه صاحب علم بتواند كه آن را از براى همه 
مردمان تفسير و بيان كند زيرا كه بعضى از ايشان قوى و بعضى از ايشان ضعيف اند و بجهت آنكه بعضى از آن جيزيست كه 
لاقت حمل ان :ناشكد و ميتوان ترداشت و عضي انان سريت كه يلقن در حت طافية يست مكر اتكهجعدا مل آنا 


خدا زنده كننده ايست ميراننده و بدانى كه او تنها را ميميراند بر دستهاى هر كه خواهد از خلق خويش از فرشتكانش و غير 
يشان آن مرد عرض كرد كه يا امير المؤمنين اندوه راز من بردى خدا مسلمانان را بتو بهره مند كرداند على (ع) بآن مرد 
فرمود كه اككر جنان باشى كه خدا سينه ات را كشاده باشد بآنجه از برايت بيان كردم تو از جمله مؤمنانى از روى حق و راستى 
بحق آن خدائى كه دانه را شكافته و بندكان را آفريده آن مرد عرض كرد كه يا امير المؤمنين حكونه مرا اين امر ميسر شود كه 
بدانم كه من از جمله مؤمنانم از روى حق و راستى حضرت فرمود كه اين را نداند مككر كسى كه خدا او را اعلام كرده باشد بر 
زناق يخمرق (صن ) و وسول هد (ضن) ازانزايقن ميقت تحيادت 'ذاده انكل را دا ينه اتن را كقادة ناهد انراق الكه 
بداند آنجه را كه در كتابهائى است كه خداى عز و جل آنها را بر رسولان و بيغمبرانش فرو فرستاده آن مرد عرض كرد كه يا 
اهيز المؤسين كسث كد اين را"طاقت داشعة باشد فرمود كبىئ كه تعدا منينه اثن وا كاذه واو را از براق آن توفيق داذه باشد 
يس بر تو باد كه عمل كنى از براى خدا و بآن جنكك در زن در نهان كار خويش و آشكارت كه جيزى نيست كه با عمل برابر 
باشد مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب «ره) ميككويد كه دليل بر اينكه صانع يكيست نه بيشتر از آن اينست كه 
ايشان اكر دو باشند امر در ايشان خالى از اين نباشد كه يا هر يكك از ايشان قادر باشد بر منع صاحبش از آنجه ميخواهد يا قادر 
نباشد يس اكر همجنين باشند منع بر ايشان روا باشد و هر كه اين امر بر او روا باشد محدث است كه ديكرى او را احداث 
كرده جنان كه مصنوع است و اككر هر دو قادر نباشند عجز و نقص بر ايشان لازم آيد واين دو امر از دلالتهاى حدوثند يس 
شخوع قدد كراقانن يكوط ا وندللى دكز واه حك كه ويك ال القاو سن زان نناشة 6 قاد باه ير ايكه بن 
از كرف افوشة سن بحتسي ناشد انك كتضان وااو عاذ نجه سادت اسيعةو] كوقادي ناهد اجر است و ساعد 
حادث است به آنجه ما آن را بيان كرديم و در باطل كردن دو قديم كه صفت هر يكك از آنها صفت قديمى است كه ما آن را 
اثبات كرديم باين كلام استدلال مى شود و اما آنجه مانى و يسر ديصان بسوى آن رفته اند از سخنان يريشان خويش در باب 
امتزاج و مجوس از حماقتهاى خويش در باب اهرمن كه شيطانست بآن ديندارى و اعتقاد كرده اند فاسد است بآ نجه قدم اجسام 
بآن فاسد مى شود و بجهت دخول ايشان در اين جمله بر كلام در اين دو اختصار كردم و هر يكك از اينها را تنها نساختم بآنجه 
از آن سؤال مى شود و من ميكويم كه سيد مرتضى رازى عليه الرحمه و الرضوان در كتاب تبصره العوام بعد از ذكر مقالات 
فلاسفه و برادران ايشان از اصحاب نجوم و طبائع و غير ايشان و بطلان آن مقالات مجوس و كيش ايشان را ذكر كرده ميكويد 
كه بدان كه مذهب مجوس آنست كه عالم را دو صانع است يزدان و اهرمن يزدان خدا را كويند و اهرمن شيطان را و كويند 
كه جون بارى تعالى عالم را بيافريد انديشه بد كرد و كفت مبادا كه مرا ضدى باشد كه عدو من باشد شيطان از فكر وى يديد 
آمد و بعضى ديككر كويند كه يزدان تنها بود او را وحشتى يديد آمد فكر بد كرد اهرمن از آن يبدا شد و اهرمن بيرون عالم 
بود از سوراخى نظر كرد يزدان را ديد و بر جاه و منزلت او حسد بر دو شر و فساد در وى يديد آمد يزدان ملائكه را بيافريد تا 
لشكر وى باشند و خود با لشكر اهرمن جنكك كرد و جنكك ميان ايشان دراز كشيد و جون يزدان نتوانست منع اهرمن كرد با 
يكك ديكر صلح كردند و شمشيرها بيش قمر بنهادند و بعضى كويند كه بيش ملائكه بنهادند بشرط آنكه مدتى معين اهرمن 
در عالم باشد و قبل از انقضاء مدت هر كدام عهد بشكنند او را بشمشير خود بكشند و جون مدت بآخر رسد اهرمن از عالم 
بيرون شود و جون بيرون شود عالم خير محض بود و شر و فساد باقى نماند و بعضى از ايشان كويند كه يزدان و اهرمن هر دو 
جسم اند و بعضى كويند كه اهرمن جسم نيست و ليكن يزدان جسم است و كويند كه يزدان مطبوع است بر خير و شر نتواند 
كرد و اهرمن مطبوع است و بر شر و خير نتواند كرد و هر جه خير است از يزدان حاصل مى شود و هر جه شر است از اهرمن و 
كويند كه بيماريها آفريدن و موذيات مانند مار و كردم و جيزى كه آن قبيح است از اهرمن حاصل شود و اين باطل است زيرا 


كه فكر و شكك نزد ايشان همه قبيح است و از يزدان حاصل شد و بعد از ذكر زردشت وابتداء آفرينش خلق نو و شاربه وقرب 
مذهب مجوس بمذهب فلاسفه و ذكر مزدك محبوس ميكويد و قومى ديكر از مجوس كه ايشان را مانويه كويند كويند كه 
عالم را دو صانع است نور و ظلمت و هر دو زنده اند و قومى از ديصانيه اند و كويند كه نور زنده است و ظلمت مرده و نيز 
كويند كه نور وظلمت وهر دو قديم اند و مزاج عالم ازاين دو باشد واز يكك ديككر دور باشند و نور بالطبع در جهت بالا 
باشد و ظلمت در جهت زير آنككاه در ميان ايشان امتزاج حاصل شد باتفاق و كويند در عالم هيج نيست جز نور و ظلمت و 
قومى از ايشان كويند امتزاج ميان نور و ظلمت نه بقصد بود و نور خير كند و شر نتواند كرد و ظلمت بعكس آن و منفعت و 
لذت و راحت را خير كويند و مضرت و الم و بيمارى را شر و جمله مانويه نبوت عيسى را مقرند و موسى و هرون را منكر و 
بعد از آن بطلان اين را بيان كرده هر كه خواهد بآن كتاب رجوع كند 


ص: ا 


حديث م 


نهل اع 


- حَدَّتنًا عَبِدُ الْوَاحدٍ بْنُ محمد بْنِ عُنِدُوس الَتسَابُورِئٌ الْعَطَارُ رَضْدَىَ الله عَنْهُ ِِسَابُورَ سَنَه ان وَ سحَمْسِينَ و فَلَائَائهِ قَالَ حَدَتنا 
عل بن محمد بن قتتبة الَِابُورىٌ قَالَ مرغت الْمَضْلَ بن ادا ول سَألَ وجل من الوب أبا لحن علي بن ُوسى الوضاع و 


أنَا حاضةٌ فَقَالَ له إنَى أَقولَ إن ضايع الَْالَم انان ما اليل عَلَى هوا قَقَالَ ولك إِنّهُ انان ليل عَلَى أنه وَاحدَدٌ لتك لَمْ 


- 


تَدّع الثَانِيَ إِنَا بَعْدَ ناتك الْوَاحِدَ فَالوَاحِدٌ مُجْمَعُ علوي كفي وحن قرت يتك 


بر جمه: 


حديث كرد ما را عبد الواحد بن محمد بن عبدوس نيشابورى عطار «رضى» در نيشابور در سال سيصد و ينجاه و دويم كفت 
كه حديث كرد ما را على بن محمد بن قتيبه نيشابورى كفت كه از فضل بن شاذان شنيدم كه ميككفت مردى از فرقه ثنويه از ابو 
الحسن حضرت على بن موسى الرضا (ع) سؤال نمود و من حاضر بودم و كفت كه من ميككويم كه صانع عالم دو تا است يس 
دليل بر آنكه صانع يكيست جيست حضرت (ع) فرمود كه قول تو كه صانع دو تا است دليل براينست كه صانع يكيست زيرا 
كه تو دويم را ادعا نكردى مكر بعد از آنكه يكى را اثبات كردى يس يكى مجمع عليه است كه ما و تو بر آن اجماع داريم و 
بيشتر از يكى مختلف فيه است كه در آن اختلاف شده 


ص: الع 


الموراده عليه القوادم على مدعي العد و انا فى بالرعاق عليه ولا برهان له. فالواحد مقطوع. و الزائد لا يصار إليه حتّى 
درفو عليه قال اتلد قال : ١وَ‏ مَنْ يَدْحٌ مع الل إلهاً آحَرَ لا بُدهانَ لَه به فَإِنّما جسابهُ ء عِنْدَ رَبّهِ إِنَّهُ لا يُفْلِحَ الكافرُونَ» 


2 


باب الرد على الذين قالوا إنَّ الله ثالثٌ ثَلانَهِ وما مِنْ إله إلا إلهُ واجدٌ 


«باب سى و هفتم» در رد بر نسطوريه از فرق نصارى 
اشاره 


يعنى الَّذِينَ قانُوا إنَّ اله ثالث ثَلانّهِ وَ ما مِنْ له :إلا إِله واد يعتى آثاق كه كقستد مه دا بك ازاسه خدا انث جه ايشا قاكليد 


إله ! 


دك مسسم بك عدجا ار وم 1 ا ا ل 
آنكه هيج خدائى نيست مكر خداى يكانه. 


١ حديث‎ 


6 سه 


اك أنى نوضدمة الله قال عر كك ختّد بن فريس و كد بن بختى المطار عن مد بن أخت.1 عن اجيم بن اشم عن مقد 
بن ححمّادٍ عَن الْحَسَن بْن إِبْرَاهِيمَ عَنْ يُونْسَ بْن عَدِدِ الوّحْمن خو ود بن الْحكم عَنْ ج ائليق مِنْ جَقَالِقَهِ لنَصَارَى بُعَالَ لَه بريه 
قَدْ كت جَائْلِيقَ النَصْرَائيِهِ سَبِعِينَ سَنَها1) وَ كان يَطَلْبُ الِْسِلَامَ وَيَطْلْبُ عن بع عليه هن بغرأ وي المع يلاي 
َلَائِ و آبَاهِ َالَو عُرِفَ بدَلكك عّى اشْتَهرَ فى النّصَارَى و الْمَثِرلِِينَ و الْيهُود وَ الْمَجوس - حَنَّى افَْخَرَتْ بِهِ النَصَارَى و قَالَتْ لَوْ 


َم يكن فى دين النصْرَايِِ إِنَا يرنه أَخِرَنا وََكانَ طَلِيا ِلْحَقَوَ الْإسلام مع ذَلِكك(5) 


5 
ع و 
ا 


ص: الع 


-١‏ الجاثليق صاحب مرتبه من المراتب الدينيه النصرانيه» و بعدها مراتب أسماؤها: مطران» اسقف» قسيسء شماس.ء و قبل 
الجاثليق مرتبه اسم صاحبها بطريق» و الكلمات سريانيه» و قوله: جاثليق النصرانيه بالنصب حال من فاعل مكث أى مكث بريهه 
معن مهال زه حراس عله المر في اللفير انين 

"- فى نسخه(ج) و(ط) «و كان طالبا للحوق الإسلام مع ذلكك). 


وكاقن هن إن اة لله طال مَكنهَا مَعَهُ وّ كان يدر إِليِها مشعال رار ضَعْفَ حُْتِهًا قال فَعُرفْتُ ذلك منْهُ هرت ابئهة 


1 رَ طَهْراً ليطن و أَقْبِلَ يَسأَلُ فِرَقَ الْمَعلِمِينَ وَ الْمُْتَلِفِي فى الْإِسْلام مَنْ أغلد" أقبل يعال غك اسه مه الْمُسْلِم 8 كلغانية 


وَعُلَمَائِهة وَأ ل الحكى بتع وما رع نل وق لبذ بن قوم جا و كل لد ان تع أة على الع 961 
عنذكغ بقص لعن قوهدقك له النيقة و زيمت للإمقاء تخ لسكب فقان بوكس وخ عدن اعفن قال ل فاه بها أنا على 
دُكانى عَلَى بَابٍ الكزخ ججالِس و جنِْى قَوم بفْرَءوتَ علي الْقْآنَ ذا لابج لصارى مما ماين بين إلى جم عق ٠‏ 
ل َ لبانس و الح ائلِيقُ اكير فيهم بريه بّى ترلُوا حل د كانى (1) و يدل ليرئَِّة كزيد ين يَجْلسٌُ عَلَيِه 

مَتِ الْأَسَاقِقَهُ و الوَهَابئَهُ عَلَى عِصآءّ هع وَ عَلَى ديهم برَانثر هم فَقَالَ بُرَئَهُ ما بق مِنَ الْمسلِمِينَ أحد + من يذْكوُ بايلم بالكلام 
َو قد انه فى انطواي كما ِْدَهُْ شَّئ اجام لوه مر 1 إن كنت ترد 


3 
- 


َى آمَاتٍ كآيَاتٍ الميتيح قلس أن بالْميح ولا ممه مله وَل ايه داك روح ص حِيصَة (0 مزتفعة آيائُ طَاهِرَ و مان قانع 


3 


قَالَ بُرئِهَهُ كَأَعْجَنى الْكلّامُ 3الفقف قال هك هِشامٌ إن رَدتَ الي اج فَهامَاقَلَ بره نعم كَإنَى شالك ما نندجة تيك ددا مَِ 
الميتيح نشب نشة الأبَدَانِ قَالَ هِمَامٌ ابْنُ عَم جَدٌَهِ لِأمّهِ ِأنّهُ مِنْ وُلّدِ إِسْحَاقَ وَ مُحَمَدٌ مِنْ وُلْدِ إسْمَاعِيلَ قَالَ بُرَبْهَهُ وَ كيف تَنْسبْهُ إِلَى أبيه 
لهذا 

ص: 5/8 


حاف نسخه(و) و(د) «حتى بركوا حول دكانى). 
- أى خاليه منزهه من الرذائل النفسيه و الكدورات الماديه. 
#دأى كلك تشسيه الى إشحاق فسوال عات ار كت قفن إلى الله اللى عو أبره عدا نوا حداله و الغاتن أظلير: 


- و هو 


رَدْتٌ تَمبَهُ ْنَا خوك قَالَ بوبه أرِيدٌ نَعَيَهُ عِنْدََا وَ طَتَنْتٌ أنه إِذا َيه 

1 القع لاك كال هه 
ب قَالَ هِشَامٌ إِنَّ الَأن أ أخكمٌ من الاب 
للق لق الأبٍ قال بريه )5 ا 0 : لا جَمِيعاً كما خُلًِا إذَا اشْتَرَكا قَالَ 
له كف :1 ِو هُمَا شئ * اح نا يران اشم كَالَ َم إِنّمَايعَانٍ بالاشم كال برَيهَهُ جَهلَ هَذَا الْكلَامٌ قَالَ هِشَامُ 
رت ذلك قال بر نان مل ينأب قل مقا ان مز بن ب قال مننية ع اجات تا جعيله فاك كان 
ونا إن كاز ها رفية لاد عاونا لا وَ عَلَينا فَقَد عَلَيك لأ 
َالَ فلم استشَهَدْتَ م نهُع لِتَفيِك قَالَ بربِهَه 
قَدِيمَانٍ كَِتدَم الأب وَ الا شََ قل ونه 1و لك لضع تدك قال ققة عفلك الات انا الاك أن إن كاة الاق أخدك :فونه 


َال َِامٌ إن أوَدْتَ تبه علدَكم أخبز يتك و عِنْدَ 
ا 0 6 لمكم تم ايل 00 | الث 


- 
- َّ 


0 ماقي تال ها انول كا 
١‏ الت اسْمٌ وا 1 لائْنَ اشم يَفَدِرٌ به لدي كَل هِشَامٌ الاسْمَان 


نا 


إن 


الأشماة دون الأت فيد لَثت وإ كاق الات أغدق عزوو اخ قرة الاق كيو الأخووالادة أكو ليق 8 1 


ص: م6 


-١‏ هذا مذهب جمهور المسيحيين الا آريوس كبير فرقه منهم فانه يقول: ان المسيح كلمه اللّه و ابنه على طريق الاتخاذ و هو 
حادث مخلوق قبل خلق العالم. 

-١‏ أى يقدر القديم الذى هو الأب بسببه على الخلق, أو من التقدير اى يقدر الخلق بسببه» و فى نسخه(ج) «و الابن اسم يقدره 
القديم»» و فى نسخه(و) «و الاسم ابن بقدره القديم». 

*- فى البحار باب احتجاج الكاظم عليه السّد.لام و فى النسخ الخطيه عندى: «و ان كان الأب أحدث هذه الأسماء فهو الابن و 


الأبن أف و ليس هاغنا ابن): 


قَالَ برَيِهَهُ إنَّ الِابْنَ ا.: سْمٌ للروح حِينَ نرت إِلَى الْأْدْضٍ قَالَ هِشَامٌ ف فَحِينَ لم تَنزِلَ إِلَى الْأْض فَاسِْمَهَا ما هُوَ قَالَ بُرَئهَهُ فاش مها ابن 
تولك أو لو تن سروه 0 وَاحَدَةٌوَ اشريمها انان قال بَُئِهَهُ جب كلها وَاحِدَةٌ رُوحٌ وَاحَدَه قال قد 
رَضِبتَ أن نشل بَغْضَها انو بَغضَهَا أبا قال 4 َهُ لا نّ اشم البٍ و اشم ايبن وَاحدّقَالَ جام الاب أب الب و الْأبُ بو الائن 3 
الاب وَاحدَدٌَ قَالَتِ الْأَسَاقِمَهُ يلسَانها لِيرَئِهَه ويك ل حأ و كيذ كب وف ع قم كل »ابتك ب 


- 


الام أ فى فلك عَرَارَة لهاو فإناها ملك عَنٍ النَضِ رَاِيِهِ مَسأَلَهٌ وَاححَدَةٌ ؟ يت عَلَِهَا يلك هذًَا قعص بحُ وَ ليس لك مِمّهُ غَيِرى 


َالَتِ الْسَاقفَهُ لا رذ هذه المسآلة للها د كَ قَالَ يُرَيِهَه قله أ كم َال بهم أكريَكك انيعم ما ند الأب َال تع 


- - 


ل َك الأب مغلم كل ما ند ايبن كال تع قَالَ أ فرأبتك خب عن لان أ بَفْدِدُ على حفلٍ كل ما يَفِْرُ علي الب قَالَ نَم 

َال أ كَرَأَبََك ير عن الب أ يَشَدِرٌ على كل ما يضر عل لابن قال نم قال َم كيت يَكون واج نهم ان نّ صَاحِبهِ وَ هُمَا 
كفارقاة و كيت بطل كل ولعو تيتا صاحة ان نمه َس مِنْهُمَا طلم قال َِامٌ + ِنَ الْحقَّ بَْهُمَا أَنْ يَكُونَ الائْنُ أب الأب وَ 
الأَبُ ابن لان بث عَلَيَا انهه وَافْرقَ النصَارَى و هم ينون أَنْ لا يَكُونُوا وأا جمَاماً ولا أَصْحَاَهُ َال ُرجع برئهة مفتماً مؤتما 
عتّى ص ار إِلَى مله الت افْرأئه الى حدم ترا لى أرَاك مُفْت مغْتتر) محكى لها الكنام الى كات به وَبِِنَ حنَامِ- فَقَاتْ 
انيه ونشكه | ريد أن تون عَلَى عق َو عَلَى بَاطِل فَفَالَ بُرَئَِه بَلْ عَلَى الْحقَّ فَقَالتْ لَهُ نما وَجَدْتَ الْحنَّ ِل إِليِوَ ياك وَ 
الجا ةن اجاج َك و التّكك ؤم وخ فى الَاِقَالَقصوْب قوْلّهَاوَعرْم على العدُوَعلَى جام كال دا له ولد 2 


عد 
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عد منْ أضهححابه فََالَ ا حَِامُ أ لكك مَنْ تدر عَنْ وَأَيه و مجع إلى قَْلهِ وين بطَاعته قال ِشَامْ تم ها بيه قَالَ وَ مَا صَهَتهُ 
َال هِمَّامٌ فى تبه أَوْ فى دينه قَالَ فيهمًا جميعاً صِفَّهِ تبه وَ صِمَّه ينه قَالَ عِنَامٌ أما المت َه الْأنَْاب(1) 


ذه هه 


ص: ء 


-١‏ هكذا فى النسخ و القاعده تقتضى الفاء على مدخول «أما). 


رَأْسٌ الْعَرَب وَ ص فْوَهُ رَيْش وَ فَاضةل يَنِى كراشم كل مَنْ نَارَعَهُ فى نَمَِبِهِ وَحَِدَهُ أفضَل مِنْهُ لِأنَّ قرَيْشاً أفضّل الْعَرَب و بَنِى هَاشتم 
أَفضَل قَرَيْش وَ أفضًا ون غاهم كاشهة زفق واميدقع و ذلك وله القيد انق مِنْ ولد غَيرِهِ وَ هَذَا مِنْ وُلْدِ السَيّد قَالَ 


ايت 342ل وناغ ترليعة أذ ونه بتزواؤ طهارق 04 يله ملز و طكاري لودع تنضوع 8 بنوى ررحو فا ربكل تمع 
قلَا يَجْمْنُ وَ مَا اْتُودٍع م بن ال فلا يَجهَلٌ حافط لدي قَائمَ بم فض عله بن ثرو ْنا و جاع لم الا يَحلَمْ عِنْدَ الْغَضَبٍ وَ 
مود لام اس اي و ا هو ل 


0 ا ريا اام اا ل 0 
وَض نه َإِنْ يض دُقٍ الْوَصْفٌ نَؤْمِنْ بالشّخْص قَالَ حِشَام إِنْ تؤْمِنْ تَرْشْد وَ إِنْ تتَبع الح ا توَنثِ ثم قَالَ حسام با ُرئْهَُ ما مِنْ حي 
أقامها الله على ول خلقه إن أقاقها على وسمل شاقه وَ آخر حَلْقِهِ قلَا ِل احج وَ لَا تَذْعَبُ الْهِكلُ وَ لا مَذْهَبٌ اشن كَالَ بوبه 
ا أَشْبَه هَذًا باحق وَ أهْربَهُ مِنّ الصَّدْقٍ وَ هَذِهِ صِلَّهُ الْحَكمَاءِ ء يُقِيمُونَ مِنَ اله ما يَنْقُونَ به الشْبِهَة قَالَ هِشَامٌ تَعَمْ نا تكلا حّى أَمَنا 


الْمديئة و المأ مهاو هما مدان أبا د الوح كلا موسى بن شفع حكى ' الل 
ع يا برَيْهَه ِهَهُ كِفٌ عِلْمَك بكتابك فَا لَ أنَا به بهِ عَالِمٌ قَالَ كيفَ 4 متك يله قَالَ ما أَوكة َقَنى بعلمى فيه(؟) 


ص: /ال/ع 


-١‏ قوله: «وَ لا يُشِكّلُ)* على صيغه المعلوم أو المجهولء و فى النسخ الخطبه: «و لا يسأله شططا فى عدوه؛ أى لا يسأله أحد او 
الولى» وفى البحار: «ولا يسألك- الخ وفى ذيل البحار: «ولا نسأله- الخ و فيه أيضا: «و لا يسلك شطط فى عدوه و الأخير 


م 
-أى فوع تأويله» وفى البحار وفى نسخه (ج) «بعلمى به). 


َال فَابَدَْ وسى بْنٌ ممع بقرَاءِ الْإِنْجيل قَالَ ويه هُ وَ الْمَسِيحُ لَقَدْ كان يَقْوَأ كدًا وَمَا قرَْهَذه الْقِرَاءَ إلا الْميِيحٌ ثُمَ قَالَ ُوَئِهَه 
ياك كنت أَطلْبُ مُنْذُ حَعْسِينَ سَنَهُ أو ميلك قَالَ قَآمَنَ و حَسن يمان و آمَتِ الأو حَسَي إِيمائا قال فدحَلَ ام 1 
لْمَدِأَه علَى أبى عد اللّوع و حكى جِطَّامٌ الجكاية وَالْكلَمَ اذى جَرَى بين مودىع و برق - فَقَانَ أَبُو عدي الله ع دري 52 
دن بغض ‏ الله ديع عَلِيم(1) كال بن مولت تداك أى لكم التؤراة و الْْجِيلٌ و كب 1 عب انوا قال جى عدن واه ين 
عِنْدِهِمْ نَفْرَؤُهَا كما قَرَءُوهَا وَ نَقُولَّهَا كما قَاُوهَا إنَّ الله َا يَجْعَلٌ حب ف فى أده نال 2 عَنْ شَّئْ ءٍ فَيقُولٌ ل 
سار ا مب بو كلنة ونون لسن ووو قال هذا 


حَوَارِىٌ مِنْ حَوَارِيّى الْميح يَعْرِفُ حَقَّ الل عله َالَ كك من أَكْثرُ أضْحابه أَنْ يكونُوا مله 
ترجمه: 


بدرم «ره) كفت كه حديث كردند ما را احمد بن ادريس و محمد بن يحيى عطار از محمد بن احمد از ابراهيم بن هاشم از 
محمد بن حماد از حسن بن ابراهيم از يونس بن عبد الرحمن از هشام بن حكم از جاثليقهاى نصارى كه او را بريهه ميكفتند و 
او هفتاد سال مكث نمود و جاثليق نصرانيت بود و اسلام را طلب مينمود و كسى را ميجست كه بر آن استدلال كند و حجت 
آورد از كسانى كه كتابهاى آن را بخواند و حضرت مسيح را بصفات و دلائل و آياتش بشناسد راوى ميكويد كه بريهه باين 
امر معروف و مشهور شد بمرتبه كه در ميان نصارا و مسلمانان و يهود و مجوس شهرت يافت تا آنكه نصارى باو نازيدند و 
كفتند كه اككر در دين نصرانيت كسى نبود مككر بريهه ما را بى نياز مينمود و با وجود اين طالب از براى يبوستن بدين اسلام يا 
جوياى از براى حق و دين اسلام بود و با او زنى بود كه اورا خدمت مينمود كه درنككش بريهه طولى كشيده بود و بريهه 
ضعف نصرانيت و ضعف حجت آن را بسوى آن زن راز ميكفت و در خفاء اين مطلب را باو بروز ميداد راوى ميكّويد كه يس 
آن زن اين مطلب را ازاو شناخت و بريهه اين امر را يشت و شكم زد و نهايت دقت و جستجو و كاوش نمود و احتمال دارد 
كه معنى كلام اين باشد كه اين امر را در يشت شكم زد يعنى در دل نككاه نداشت و بروز داد و شروع كرد كه از بيشوايان 
مسلمانان واز صلحاء و علماء ايشان و اهل عقل و خردمندان از ايشان سؤال مينمود و فرقه فرقه را جستجوى بسيار ميكرد واز 
بى هر يكك ميرفت يا ده بده ميككشت ودر نزد آن كروه هيج نمى يافت و كفت كه اكر بيشوايان شما بر حق بودند هر آينه در 
نزد شما بعضى از حق مى بود يس كروه شيعه را از برايش وصف كردند و هشام بن حكم نيزاز برايش وصف شد يونس بن 
عبد الرحمن كفت كه هشام بن حكم بمن كفت كه در بين آنكه من بر بالاى دكان خويش كه بر در كرخ يعنى محله بغداد 
بود نشسته بودم ودر نزد من كروهى بودند كه قرآن بر من ميخواندند ناكاه كروهى از نصارى را ديدم كه با او مى آيند ما 
بين قسيسها تا غير ايشان كه بعضى قسيس و امام نصارى بودند و بعضى غير قسيس قريب بصد مرد كه جامه سياه و برنسها را 
بوشيده بودند و برنس بضم باء و نون و سكون راء كلاه دراز روى يوش باشد كه فرنكيان بر سر كذارند و جاثليق بز ركتر در 
ميان ايشان بريهه بود تا آنكه در كرداكرد دكان من ايستادند و از براى بريهه كرسى قرار داده شد كه بر آن بنشيند و اسقفها و 
راهبان ايستادند و بر عصاهاى خويش تكيه دادند و بر نسلهاى ايشان بر سرهاى ايشان بود يس بريهه كفت كه در ميان 
مسلمانان كسى باقى نماند از كسانى كه بعلم كلام ياد ميشوند مكر آنكه بنصرانيت با او مباحثه و كفتككو كردم و در نزد ايشان 
هيج نبود و حال آمده ام كه با تودر دين اسلام مباحثه كنم راوى ميكويد كه هشام بن حكم خنديد و كفت اى بريهه اكر از 


روحى است ياكك و ياكيزه لاغر ميان برآمده كه آياتش ظاهر و هويدا و علاماتش قائم و بريا است بريهه كفت كه اين كلام و 
وصف مرا خوش آمد هشام كفت كه اكر محاجه يعنى بر يكك ديككر حجت آوردن را اراده دارى اينجا بيا بريهه كفت آرى 
من از تو سؤال ميكنم كه نسبت و نؤاد اين ييغمبر شما از حضرت مسيح به نسبت ابدان جه نسبت است و جه خويشى دارند 
هشام كفت كه يسر عموى جد اوست زيرا كه او از فرزندان اسحق است و محمد از فرزندان اسماعيل بريهه كفت كه جكونه 
اورا بخدا نسبت ميدهى و بآن جناب جه نسبت دارد هشام كفت كه اككر نسبت او را در نزد شما ميخواهى شما را خبر دهم و 
اكر نسبتش را در نزد ما ميخواهى ترا خبر دهم بريهه كفت كه نسبتش را در نزد ما ميخواهم و كفت كه كمان كردم كه هشام 
هر كاه آن حضرت را به نسبت ما نسبت دهد براو غالب شوم كفتم يس آن حضرت را نسبت ده به نسبتى كه ما را بآن نسبت 
ميدهيم هشام كفت آرى شما ميكوئيد كه آن حضرت قديمى است از قديم يس كدام ازا ين دو قديم يدر است و كدام يكك 
ازايشان يسر بريهه كفت كه آنكه بسوى زمين فرود آمده يسر است و يسر فرستاده يدر است هشام كفت كه يدر ازيسر 
استوارتر است زيرا كه خلق آفريده يدرند بريهه كفت كه خلق هم آفريده يدرند و هم آفريده يسر هشام كفت كه جه ايشان را 
منع كرد از آنكه هر دو فرود آيند جنان كه هر دو آفريده اند هر كاه شريكك باشند بريهه كفت كه جكونه شريكك باشند و 
حال آنكه اين دو يكك جيزند جز اين نيست كه بنام از , يك ديكر جدا ميشوند هشام كفت جز اين نيست كه بنام با يكك ديكر 
اجتماع ميكنند بريهه كفت كه اين كلام مجهول است كه كسى معنى آن را نميداند هشام كفت كه اين كلام معروف است 
كه همه كس آن را مى شناسند و ميدانند بريهه كفت كه يسر بيدر بيوسته هشام كفت كه يسر از يدر جدا است بريهه كفت 
كه اينكك خلااف آن جيزيست كه مردم آن را تعقل ميكنند و ميفهمند هشام كفت كه اكر آنجه مردم آن را تعقل ميكنند 
شاهد از براى ما و شاهد بر ما باشد من بر تو غالب شدم زيرا كه يدر بود و يسر نبود يس اى بريهه تو همجنين ميكوئى كفت نه 
من همجنين نميكويم هشام كفت يس جرا كواه ميكردانى كروهى را كه كواهى ايشان رااز براى خودت نمى يذيرى بريهه 
كفت كه يدر نامى است و يسر نامى بقدرتش كه قديم است هشام كفت كه اين دو نام قديم اند جون قدم يدر و يسر بريهه 
كفت نه و ليكن نامها حادث اند هشام كفت يس يدر را يسر و يسر را يدر كردانيدى اككر يدر جنان باشد كه اين نامها را 
داك كرد فاشك له جز مدي نتن تلو اسك ا كر سير تعتااياقه كدان اتامهانرا اعحنااك كزده ناهد من يدو مدر ستو 
بسر يدر و در اينجا يسرى نيست بريهه كفت كه يسر نام از براى روح است در هنككامى كه بسوى زمين فرود آمد هشام كفت 
يس در آن هنكام كه بسوى زمين فرود نيامده بود نامش جه بود بريهه كفت كه نامش يسر بود خواه فرود آمده بود و خواه 
فرود نيامده بود هشام كفت يس بيش از فرود مدن اين روح نام همه آن يكى بود يا نامش دو بود بريهه كفت كه همه آن 
يكى و يكروح بود هشام كفت كه راضى شدى كه بعضى از آن را يسر و بعضى از آن را يدر قرار دهى بريهه كفت نه زيرا 
كه نام يدر و نام بسر يكى است هشام كفت يس يسر يدر يدر و يدر يسر يسر است يس يدر و يسر يكى است اسقفها بزبان 
خود ببريهه كفتدد كه هركز مثل اين بتو نككذشت و بكسى بر نخوردى كه مانند اين مرد باشد برميخيزيم يس بريهه سركردان 
شد و رفت كه برخيزد هشام باو در آويخت و كفت جه تو را از دين اسلام منع ميكند آيا در دلت درديست كه از غايت خشم 
بهمرسيده باشد يس آن را بكو و اكر نه تو را از نصرانيت يكك مسأله مى يبرسم كه امشب بر سر آن شب بروز آورى كه خواب 
نكنى و شب همه در فكر آن باشى يس صبح كنى و تو را همت و مقصودى غير از من نباشد كه تمام اوقات خود را صرف 
ابن كن كذهرايك لو لا 
كه اى ابا الحكم آن مسأله را بكو هشام كة حي سي ا ا را 


كفت يس يدر ميداند آنجه را كه يسر آن را ميداند بريهه كفت آرى هشام كف كفت مرا خبر ده از يسر كه آيا قدرت دارد بر همه 


آنجه يدر بر آن قدرت دارد بريهه كفت آرى هشام كفت مرا خبر ده از يدر كه آيا قدرت دارد بر همه آنجه يسر بر آن قدرت 
دارد بريهه كفت آرى هشام كفت يس جكونه يكى از اين دو يسر صاحب خود كه آن ديكر است باشد و حال آنكه اين دو 
برابرند و جككونه هر يكك از ايشان بر صاحب خود ستم ميكند بريهه كفت كه ازايشان ستمى نيست هشام كفت كه از جمله 
حق در ميان ايشان آنست كه يسر يدر يدر و يدر يسر يسر باشد اى بريهه بر سر اين مسأله شب بروز آور و تمام شب در آن 
فكر كن و نصارى متفرق شدند و ايشان آرزو ميكردند كه هشام و اصحاب او را نديده باشند راوى ميكويد كه يس بريهه 
غمكية و اننذوهنا كشب ركشت تاتمتزل غنوه شد ون كداو راخدمت مبكره كفك مرا جه مى شود كا تؤيرا انتدوفتاكة و 
غمكين مى بينم بريهه سخنانى را كه در ميان او و هشام واقع شده بود از برايش حكايت نمود آن زن كفت كه واى بر تو آيا 
ميخواهى كه بر حق باشى يا بر باطل بريهه كفت بلكه ميخواهم كه بر حق باشم آن زن كفت كه در هر جا و هر زمان كه حق 
را يافتى بسوى آن ميل كن و بيرهيز از ستيزه كردن زيرا كه ستيزه شكك است و شكك شوم و نامباركك واهل آن در آتش 
دوزخ اند راوى ميكويد كه يس بريهه كفتار آن زن را صواب شمرد و بر صبح كردن بر هشام عزم كرد و دل بر آن بست كه 
صبح زود بنزد هشام رود راوى ميكويد كه يس صبح زود بجانب هشام رفت و كسى از يارانش با او نبود و كفت كه اى هشام 
آيا تورا كسى هست كه از رأى او صادر شوى و سير معنى باز كردى جنان كه تشنه از آبشخوار سيراب باز ميكردد و بدون 
راى او كار نكنى و بقولش رجوع كنى و بطاعتش اعتقاد و دين دارى نمائى هشام كفت آرى اى بريهه بريهه كفت كه صفتش 
جيست هشام كفت كه در نسبش يا در دينش بريهه كفت كه در هر دو هم نسبش را وصف كن و هم دينش را وصف كن 
هشام كفت اما نسب بهترين نسبها است جه سر عرب و بركزيده قريش و فاضل بنى هاشم است هر كه با او منازعه كند در 
نسبش او رااز خود فاضلتر يابد زيرا كه قريش فاضاترين عربند و بنى هاشم از همه قريش فاضاترند و فاضاترين بنى هاشم 
خاص و دين و سيد ايشان است و همجنين فرزند سيد از فرزند غير سيد فاضاتر است و اينكك از فرزند سيد است بريهه كفت 
كه دينش را وصف كردن كه شريعتهاى او را وصف كنم يا صفت بدن و طهارتش را بريهه كفت كه بدن و طهارتش را 
وصف كن هشام كفت معصوم است كه كناه نميكند و سخاوت دارد كه بخل نميورزد و دليريست كه بيدل نميشود و نميترسد 
و آنجه ازعلم باو سبرده شده جاهل نباشد كه نداند دين را حافظ است و بآنجه بر او فرض و واجب شده قائم و بريا واز 
عترت و فرزندان بيغمبران و جامع علم همه ييغمبرانست در نزد غضب حلم ميكند و در نزد ظلم انصاف ميدهد و در نزد رضا 
يارى مينمايد واز دوست و دشمن داد مى ستاند واز دوستش جوز و دروغى را در باب دشمنش نميخواهد و افاده دوستش را 
منع نميفرمايد و افاده بكسر همزه جهار معنى دارد اول جيزى دادن دويم جيزى ستاندن سيم جيزى بكسى رسانيدن جهارم 
جيزى كرفتن از كسى و بكتاب خدا عمل ميكند و بجيزهاى عجيب كه مردم از آن تعجب كنند حديث ميكويد و خبر ميدهد 
وازاهل طهارتها است كه كفتار بيشوايان بر كزيد كان را حكايت ميفرمايد و حجتى از برايش شكسته و باطل نشده و هيج 
مسأله را جاهل نبوده كه نداند در باب هر سنت و طريقه فتوى ميدهد وهر تارى را روشن مى سازد بريهه كفت كه حضرت 
مسيح را وصف كردى در صفاتش و او را اثبات نمودى بحجتها و نشانيها يا معجزاتش مكر آنكه اين شخص از شخص آن 
حضرت جدا است واين وصف بوصفش قائم و برياست يس اكر اين وصف راست باشد ما باين شخص ايمان مى آوريم 
هشام كفت كه اكر ايمان آوردى راه راست يابى و اككر حق را ييروى كنى كسى تو را ملامت و سرزنش نتواند كرد بعد از آن 
كفت كه اى بريهه هيج حجتى نيست كه خدا آن را بر اول خلقش اقامه و بر يا داشته باشد مكر آنكه آن را بر وسط و آخر 
خلقش اقامه فرموده يس حجتها باطل نميشود و ملتها ضايع نميكردد و سنتها نميرود و نابود نخواهد شد بريهه كفت كه اينكك 
جه بسيار بحق شباهت دارد و همين جه براستى نزديكست واين صفت صفت حكيمان است كه از حجت اقامه كنند آنجه را 


كه بآن شبهه را نيست و نابود سازند هشام كفت آرى يس كوج كردند تا بمدينه آمدند و آن زن همراه ايشان بود و هشام و 
بريهه حضرت صادق (ع) را ميخواستند يس حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام را ملاقات نمودند يس هشام اين حكايت 
رااز براى حضرت نقل و حكايت كرد و جون فارغ شد حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام فرمود كه اى بريهه دانش تو 
بكتاب خدا كه انجيل است جككونه باشد آيا آن را ميدانى بريهه عرض كرد كه من بآن دانايم حضرت فرمود كه وثوق و 
اعتمادت بتاويل و تفسير آن حِككونه است عرض كرد كه بسيار وثوق بخود دارم بعلم خويش بآن هشام مى كويد كه يس 
حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام بخواندن انجيل آغاز فرمود بريهه كفت بحق حضرت مسيح كه مسيح اين را جنين 
ميخواند و اين قرائت را كسى نخواند مكر حضرت مسيح بعد از آن بريهه كفت كه مدت ينجاه سالست كه تو يا مثل تو را 
طلب ميكردم هشام ميكويد كه يس بريهه ايمان آورده و ايمانش خوش بود كه مؤمن خوبى شد و آن زن نيزايمان آورد و 
ايمانش خوب بود راوى ميكويد كه يس هشام و بريهه وآن زن بر حضرت صادق (م) داخل شدند وهشام اين حكايت و 
سخنى را كه در ميان حضرت امام موسى (ع) و بريهه جارى شده بود حكايت نمود حضرت صادق (ع) فرمود كه ذُريهُ بَعضُها 
مِنْ بتغض و اللهُ ممِيعٌ عَلِيمٌ يعنى ايشان فرزندانى جندند كه بعضى از ايشان از بعضى ديكر زاده شده اند يعنى اولاد يسنديده از 
ماران بركريةة وحن شنوا است با قوال مردمان دانا است باعمال ايشان بريهه عرض كرد كه فداى تو كردم از كجا شما را 
توريه و انجيل و كتابهاى ييغمبران و علم بآنها دست بهم داده حضرت فرمود كه اينها در نزد ما است بطريقه ميراث از نزد 
ايشان و اينها را ميخوانيم جنان كه ايشان اينها را خوانده اند و اينها را ميكوئيم و تفسير ميكنيم جنان كه ايشان اينها را كفته اند 
بدرستى كه خدا در زمين خود حجتى را قرار نميدهد كه از جيزى سؤال شود يس بككويد كه نميدانم بعد از آن بريهه دست از 
حضرت صادق (ع) بر نداشت تا آن حضرت از دنيا رحلت فرمود يس ملازم حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام شد و در 
خدمتش ميبود تا در زمان آن حضرت فوت شد و حضرت او را بدست خود غسل داد وبدست خود او را كفن يوشانيد و 
بدست خود او را در لحد خوابانيد و فرمود كه اينكك يكك حوارى از حواريان و خاصى از خاصان حضرت مسيح است كه آن 
حضرت را يارى مينمود و بدل تصديق او كرده بود و حق خدا را بر خود مى شناخت راوى ميككويد يس بيشتر اصحاب آن 
حضرت آرزو كردند كه جون بريهه باشند «مترجم كويد» جاثليق عالم و عابد و حاكم ترسايانست و نيز قاضى و حكيم ايشان 
ودر قاموس مذكوراست كه جاثليق بفتح ثاء سه نقطه رئيس نصارى است كه در بلاد اسلام در شهر بغداد باشد و در زير 
دست بطريق انطاكيه ميباشد بعد از آن مطران زير دست او است بعد از آن اسقف است كه در شهرى ميباشد بعد از آن بعد از 
آن قسيس است بعد از آن شماس و كفته كه بطريق بر وزن كبريت قائد و لشكر كشتى است از لشك ركشان روم كه ده هزار 
نفر در تحت او باشند بعد از آن طرخانست كه ينج هزار نفر در تحت اويند بعد از آن قومس است كه دويست نفر در تحت 
اويند و اسقف بضم يكم و سيم با تشديد فاء مهتر و يبشواى ترسايانست در دين جنان كه در بعضى از لغات معتبره و مسطور 
اليكو دوا مويك الففيراكي لد كوو نفدو بوك او اسيل عو8 1ت داتعسدان :ترسايان كد عوشن" اوارراهتد ودر اموس 
ميكويد و اسقف رئيس نصارى است در دين يا يادشاهى كه فروتنى بر خود بندد در رفتارش يا عالم يا اسقف بالاتر از قسيس 
سيت ثرا غطران امكو كفن كو فقس حو قمسسسن رسن تصتارئ است و سيعانس ال عله ؤوساء تضارئ اسك كدعباة سر 
خود را مى تراشد و لازم كنشت ميباشد و بريهه بر وزن غفيله تصغير ابراهيم است و در بعضى از نسخ كافى بريه بدون هاء 


است و آن بر وزن حسين يا قريه است و اول اظهر مينمايد 


ص: لم 


اع 


4 باب ذكر عظمه الله جل جلاله 
«باب سى و هشتم» در ذكر عظمت و بزركى خداى عز و جل 
اشاره 


8 باب ذكر عظمه الله جل جلاله (01 


حديث ١‏ 
-١‏ أبى رَحِمِهُ الله قَالَ ع دَتَنا سرد بْنُ عَدِدِ الله قَالَ ع َتنا إِْرَاِيمْ بق هاشم 3 غَيرَُ عَنْ حَلَمفٍ بْن حَحمَادٍ عن الح ين بن زَئْدٍ 
الْهَاشِمِيَ (1) عَنْ أبى عَدٍدِ اللوع قَالَ: حَاءَتْ رَيِنَبُ الْعَطا َه الحو إَِى نسراء وَسُولٍ الله ص و بَنَاتِِ و كانت َع مهن الع 


فَدَخْل 5 قر رص وروي يتات تال لو يها نات بوبنا فَََالَتْ يبونكك بريجكك أَطْيبٌ يَارَ سُولَ اللِّكَالَ إِذَا بغت 
فأخيةبى و لا تَعُنّى إن أَْقَى وَ أَبْقَى لِلْمَالٍ فََالَتْ مَا جدْتٌ بذّى ءٍ مِنْ يتِعى و إِنّمَا جتشّك أشألك ء عع 2 ل 
لله شاع رتك عن يعض ذلك قَالَ ؛ قَالَ إِنَّ هَذِه الَرْضٌ بِمَنْ فيها وَ مَنْ عَلَبهَاعِنْدَ الى تَحْنَهَا كَحَلقَهِ فى فَلَاءٍ 01 وَ هَانَانٍ وَ 
من فهما و من علهِما ند الى مضه كلق فى كَل َي و لاَُ > عَنَّى الْتَهَى إِلَى السَّابَِهِ ثم تلا هَذِهِ الْآيَه- خَلَقَ سَبِع سّ.ماواتٍ و 
ِنّ الْأَرْض مِثْلهُنَ (9) 


ص: 6 


-١‏ فى الاخبار المذكوره فى هذا الباب استعارات و كنايات و إشارات الى حقائق بعيده عن ادراكنا بألفاظ موضوعه للمعانى 
المحسوسه لناء و لكل منها شرح لا مجال له هاهنا. 

"- فى نسخه(و) و(د) «عن الحسن بن زيد الهاشمى» و رواه الكلينى فى روضه الكافى عن الحسين بن زيد الهاشمى وهو 
الحسين بن زيد بن على بن الحسين عليهما السّلام. 

#القيى- بكسر الأول و غينه واو القفر.هن الأرض: 

ع- الطلاق: ؟17١.‏ 


السَّبع وَ مَنْ فبهنّ وَ مَنْ عَلَهنَ علَى طَهْرِ الدّيك كَحَلقَِ فى قلا تن وَ الدّيكك لَهُ جنَاحانٍ جاح بِالْمَشْرِقٍ وَ جاح بِالْمَْربٍ و 
رجلا فى الُحُوم وَ المَبع و الدّبكك بِمَنْ فيه وَ من عليهِعَلَى الصَخْره كَحَلْقَهِ فى كُلَاِ تي وَ المي وَ الدّيكك و الصَّحْرَهُ بِمَنْ فيا وَ 
مَنْعَلهَاعَلَى طَهر الحو صل فى اي و اسع و الدّيكك وَ الصَّحْرَهُ َ الْححوثُ عِنْدَ البخر الْمُظلِمٍ كحَلمَِ فى قََهِ قَّ و الع 
وَالدُيك وَ الصّخْرَة وَ اهوت و الْبخز اَم عند الْوَاءِ كَل ى كلا بي و الع و الدّيكك والقحرف و الخوة اله 

مَل وَ الها عند الرَى كَحَلَْهِ فى لهت ثم تا ره اليه - لَه ما فى التشماواتٍ و ما فى اْرْضٍ و ما يماو ما تحت الترى 
0 والذيك و الطخية و الشرث و البفه اله ظلِمُ وَ الّْهَوَاءُ وَ التّرَى بِمَنْ فيه وَ مَنْ عَلَيهِ عِنْدَ السَماءِ 
كلتق تنو وك 11و الفقراة الذنا و مق نياو عن عَلَيهَا حلت الى قؤقها كسلتد :فى كلاد فق هذا وهاكان القهاءان عند 
اانه كله فى فلا تي و هذه اَلَو مَنْ فبهنَ و مَنْ عَلَِنَ عند الرَابِعِ كلق فى فلا تن حنّى انه إِلَى الَايعه و هذ المع 
د من فننٌ و من عَلتن لد البخر الصو عَن أل الأ كَل فى كلاو و انع و البخر الْمكقُوفٌ جذ1 جوال اعرد 
كَحَلْقَهِ فى فَلَاهِ قِىّ ثم تَلَا هَذِهِ | و وَيتزّل عن الشماء من بال فيها من بر5() 


ص: لجنا 


١-طه:‏ 6 
- أى انقطع حديث رسول الله صلّى الله عليه و آله لزينب العطاره إلى هناء و التتميم من الصادق عليه السّلام. أو انقطع خبر ما 
دون السماء ثم أخذ فى خبر السماء. 


كا دينا 


ع ده 


وَهردذوا السَرْعُ وَالبْخرُ الْمكمُوفٌ وَجِدَالَ اأء جرد عِنْدَ جب النُور كَحَلْقَهِ فى قَلَاءِ قِنّ وَ جى ب بِعُونَ الحدجكات لقث نوثما 
000 34 ع و البخز الْمُفوُ و حال لبو داليمب جلة الوا الى تحار فيه الَُوب تعلق فى ا ِو الع و 


- 


ا 0 اه ا" 7 ا 


ا 


لعش عله فى اق َه اهلو اليه - لوحم على اقش ب 0 


ترجمه: 


بذوء موقن كفك كلاسديت كردما واسعد يع عيذ الله كوخ كد حدرية كردند مار ابراهيه رق عانم وخبر او أن لك بن 
حماد از حسن بن زيد هاشمى از حضرت صادق (ع) كه فرمود زينب عطر فروش لوج بسوى زنان و دختران رسول خدا (ص) 
آمد و كارش اين بود كه عطر بايشان ميفروخت يس رسول خدا (ص) داخل شد و زينب در نزد ايشان بود حضرت باو فرمود 
كه جون تو بتزد ما بيائى خانهاى ما خوشبو شود زينب عرض كرد كه خانهاى نو يا رسول الله ببوى تو خوشبوتر است حضرت 
فرمود كه جون بفروشى نيكى كن و خيانت مكن زيرا كه آن برهي زكاريش بيشتر و مال را باقى كذارنده ترراست زينب عرض 
كرد كه در باب جيزى از فروختنم نيامده ام و جز اين نيست كه بخدمتت آمده ام كه تو را از عظمت خدا سؤال كنم حضرت 
فزووه كل خلال الله بزودى ونا اقيض كه ونهرحه يورو آنيت هر #دطفه'زيق ك# دوزي الف جو طلتة اميت كد 
در بيابان جولى افتاده باشد و اين دو طبقه زمين و هر كه در اينها و هر كه بر روى اينها است در نزد طبقه سيم كه در زير اينها 
است جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و طبقه سيم تا آنكه بطبقه هفتم منتهى شد بعد از آن اين آيه را خواند كه حَلَقَ 
سبع سرماواتٍ و مِنَ الَْوْض مِتْلهُنّ يعنى خدا همان است كه آفريد هفت آسمان را و از زمين مانند آنها را و هفت طبقه زمين و 
هر كه در آنها وهر كه بر روى آنها است بر يشت خروس جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و آن خروس يكك بالش 
در مشرق و بال ديكرش در مغرب است و يايهايش در تخوم يعنى حد فاصل زمين و هفت طبقه زمين و خروس با هر كه در 
آن وهر كه بر روى آن است بر روى سنكك جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و هفت طبقه زمين و خروس و سنكك با 
هر كه در آن وهر كه بر روى آنست بر يشت ماهى جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و هفت طبقه زمين و خروس و 
سنكك و ماهى در نزد درياى تاريك جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و هفت طبقه زمين و خروس و سنتكك طبقه و 
درياى تاريكك در نزد هواء جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و هفت طبقه زمين و خروس و ستكك و ماهى و درياى 
تاريكك و هواء در نزد ثرى كه خاك نمناكست جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد يس اين آيه را خواند كه لَهُ ما فى 
ناوا وساف ل قري دسا نجي اجا شك الارس يضق ان راناسف ادهو اسعانياى دوو انق و الع دو ييا 
آسمانها و زمين و آنجه در زير ثرى است و حضرت (ص) فرمود كه بعد از آن خبر منقطع و بريده شده يعنى آنجه در زير ثرى 
است كسى غير از خدا آن را نميداند و هفت طبقه زمين و خروس و سنكك و ماهى و درياى تاريكك و هواء و ثرى با هر كه در 
آن وهر كه برروى آنست در نزد آسمان اول جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و آنجه مذكور شد و آسمان دنيا با 
هر كه در آن وهر كه بر روى آنست در نزد آسمان كه زير آنست جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و آنجه ذكر شد 


واد ين دو آسمان در نزد آسمان سيم جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و اين آسمان سيم وهر كه بر روى آنست در 


نزد آسمان جهارم جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد تا آنكه بآسمان هفتم منتهى شد و اين هفت آسمان وهر كه بر 
روى آنها است در نزد درياى مكفوف كه آن را از اهل زمين و باز داشته اند كه بر ايشان فرود نميآ يد جه باران از آب 
آسمانست حون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و هفت آسمان و درياى مكفوف در نزد كوههاى تكركك جون حلقه 
ايست كه در بيابان جولى باشد يس اين آيه را خواند كه وَ يرل مِنَ السّماءِ مِنْ جبالٍ فِيها مِنْ بَرَدٍ يعنى و خدا فرو ميفرستد از 
آسمان از كوهى جند كه در آنست از تككركك و اين هفت آسمان و درياى مكفوف و كوههاى تككركك در نزد حجابهاى نور 
حون فاته مروت كدادق مانا سر ل ناسة و ان حهات ودار كاف إنيك كه كوو نوا فيلها :را متيركاى كور سك روائه اباك 
مذكور شد و هفت آسمان و درياى مكفوف و كوههاى تكركك و هواء و حجابها در نزد هوائى كه دلها در آن حيران مى شود 
جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد و هفت آسمان و درياى مكفوف و كوههاى تككركك و هواء و حجابها نسبت 
بكرسى ودر آن جون حلقه ايست كه در بيابان جولى باشد يس اين آيه را خواند كه وَسِعَ كورخة الساراف و الوص :ولا 
يؤْدَهُ حِفْظَهُما وَ هُوَ الْعَلِيُ الْعَظِيمٌ و ترجمه اول آيه مذكور شد و ترجمه تتمه اينست كه در رنج نيفكند او را و براو كران نيايد 
نكاهداشتن آسمانها و زمين و او است بلند مرتبه بزركوار و آنجه مذكور شد وهفت آسمان و درياى مكفوف و كوههاى 
تك ركك و هواء و حجابها و كرسى در نزد عرش جون حلقه ايست كه بيابان جولى باشد يس اين آيه را خواند كه الرَّحْمنٌ عَلَى 
الْعَوْش اسْتّوى و فرشتكان عرش را بر نميدارند مكر بككفتن لا اله الا الله و لا حول و لا قوه الا بالله 


ص: 1و 


.!00 البقره:‎ -١ 
؟"-طه: ه.‎ 


-١‏ أبى رَحِمَهُ اللهُ قَالَ حَدَّتَنَا سَعْدٌ : بن عَِدٍ لل َل حدَننَا محمد بن جيسَى عن الْحمَنٍ بن مخبوب عَنْ عَمْرِو بن هر عَنْ حابر بن 
لت أي عر عزعز وج نأ نيعا ,لكان الأول بل هه فى هن ون ان عدبد لين قال بجاو اويل 


ل أنَى كردا الْحَلقَ وَ َدَا العَالَم وَ سكن أل الْتِّ اتن وَ أل الثَارِ ارده الله حالما عر هذا حالم 
عر لَه وَ لا إذاث بعد دوئه وَ يَوحَدُوئة وَ خَلَقَّ لَهُعْ أرصاً حيو هدو الأرض كشبله وَمغَا غيم ع ذو الققاء 
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ترَى أن ال نما َل هذًا لالم الْوَاحدَ و َى أن الله َع يلق برا حبرم ب و اللِّ دَق الله أ أل عَالم 
أَلْفٍِ آذم أَنْتَ فى آخِر يلك الْعَوَالِِ وَ أولّيك الْآدَميِينَ. 
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ترجمه: 


بذزء وزه) كفت كه حندينث كز دما راسعد بن عبد الله كفت كه ديت كره .ما زا محمد بن عسى اسن بن محوت از 
عمرو بن شمر از جابر بن يزيد كه كفت حضرت باقر (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل أ فَعَيينا بالْحَلقٍ الأول بل هُمْ فى 
لبس مِنْ حَلقِ جَدِيدٍ يعنى آيا يس ما بتنكك آمديم و مانده شديم بآفرينش اول بلكه ايشان در اشتباه و آشفتكى از آفريدن تازه 
اند و حضرت فرمود كه اى جابر تأويل اين آيه آنست كه خداى عز و جل جون اين خلق واد ين عالم را نيست و نابود كرداند و 
اهل بهشت را در بهشت و اهل دوزخ را در دوزخ ساكن كند عالمى را غير از اين عالم تازه خلق كند و خلقى را تازه بيافريند 
بى نرها و ماده ها كه او را بيرستند و توحيد او كنند و زمين را غير از اين زمين از براى ايشان بيافريند كه ايشان را بردارد و 
أسفاتى واغير أزاين اسنان علق كيد كه بر ابشان مناية افكتد شاك كه قو جنات مى بيس كه خهدا غالدن مكراايرخ ن يكك عالم 
را نيافريده و جنان مى بينى كه خدا آدميانى را غير از شما نيافريده بلى بخدا سوكند كه خدا هزار هزار عالم و هزار هزار آدم 


را آفريده و تو در آخر اين عالمها واين آدمهائى. 


ص: "مقع 


حديث "7 


ما وو د دم 


مد بن لحن الْقَانُ الَ حدَّئًَا أخمد ب يَخيى بن رَكَريًا قَالَ دنا بكر بن عد عَِدِ ال بن حبيب عَنْ تيم بْن بُلُولٍ 
عَنْ نَضْر بْنِ مُرَاجِم نر عَنْ عفرو بن فلا01 َنْ أبى مخ لوط بن تختى عَنْ أبى كلضور عن ديد بن وهب قال شيل 
أي الْمؤْمِنِيَ عَِيٌ ُّْ أبى طَداِب ع عَنْ َه لل تَلَى حل عَطَمَه َم تيبا فحي1 الله أت ل مَل إِنَ ِل تارك و 


ا ار را ا ريم كر ري لزني زراك رات ركز اليك رمز ار ا 
بص هوه قرا وَصَ هُوةُ لَب مرا بَيِنَ مَقَاصِلِهِ وَ حشر نكيب صُورَتِهِ وَ كتِصٌ يُوصَفُ مِنْ مَلَانِكيه مَنْ سَ بِعمِائَهِ عام مَا بين منْكيئه وَ 


# على 


هود 


و 


محمد كو بتع عن ث لأ جنا ين أجتعجه كو جم بَدنه و بنع كن الشتاؤات إلى يه و يتمع عن دئة على ير 
قرَارِ فى جو الْهَوَاءِ الأسْمَلٍ وَ ا الَْوَضُوتٌَ إلى كبتيه و ِنَع من و ألتّى فى تف إتوايه بع امياد ينها و من من لو ألٍ 
الى ذل عيجرت تكر اللأروريج. انك الله أ حْسَنٌ الْخالِقِينَ وَ سيْلَ ع عَن الْحَجب فَقَالَ وَل اْخيجب لظ 
كل حججاب مير حَفيسائَهِ عَم بن كلّ حجان مها مره حَفيائهِ عام و لجاب الَالتْ 10 سبعون ججابا بن كل حاتف 


ل ال ا سسا ل سد كل تلك يتمع هوه للقي ينه 
ظلمَةٌ وَ مِنْهَا نورٌ وَ مِنْهَا ب اذ قعنها كان ينها م عات وعنها يوق ينها مطز متها عد وها ذو وها ور وعنها عل و 


. 


6 و عو © م و 


الكبرياء ثم سُرَادِق الْعَظمَهِ ثّ شَدَادقٌ الْقَدْسِ سْرَادِق الْجَبَرُوتِ ثُمّ سرَادِقَ لْمَحْ- م النُورُ ال ُ 2 شدادق الوعداقه هد 
يديره بعِينَ ألفَ عام فى سَبِعِينَ أَلْفَ عام ثم الْحتجاب الأعلَى و الْقَضَى كاه ع و سكت قَقَالَ لَه عمو ا َا بَِيتٌ ليؤْم لا أَرَاك فيه 


ا أَا الْحَسَن. 


مِنْهَا عَجَاحٌ وَ مِنْهَا مَاءٌ وَ مِنْهَا لكوي فق تق علط كل بضات به ند معي لَفَ عَام ثم سرِرَادِقَاتٌ الْجَثَالٍ وَ جى 
سَبِعُونَ شواذقا ف 5ل سَرَادِقٍ سَ يعون الت لك 0 بِنَ كل سَررَادِق وَ سوَادِق لير راي عَام ثم ش مادق لِْرّ ثم سِوَادقَ 
2 


مزه جوع 


-١‏ كذا فى النسخ و يحتمل كونه تصحيف «عمرو بن سعيد) و هو المدائنى. 
"- هكذا فى النسخ الا فى نسخه(و) ففيه: «و الحجاب الثانى- الخ). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن حسن قطان كفت كه حديث كرد ما را احمد بن يحيى بن زكرياء كفت كه حديث كرد ما را بكر 
بن عبد الله بن تيب آل تعيم بق هلول آر سس تن مراك مقر اعمر ين ميد اران محيت لوط ينح أل ابويميضورار 
زيد بن وهب كه كفت امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) از قدرت خدا جلت عظمته سؤال شد يس آن حضرت برخاست و 
خطبه خواند و خدا را ستود و براو ثناء نمود بعد از آن فرمود كه خداى تباركك و تعالى را فرشتكانى هستند كه اكر يكك فرشته 
ازايشان بسوى زمين فرود آيد زمين وسعت و كنجايش او نداشته باشد بجهت بز ركى خلقت و بسيارى بالهايش و از جمله 
ايشان كسى است كه اكر جن و انس تكليف شوند كه او را وصف كنند او را وصف نتوانند كرد بجهت دورى ما بين مفاصل 
و بندها و خوبى تركيب صورتش و حككونه وصف شود از فرشتكانش كسى كه ما بين دوشها و نرمه كوشهايش هفتصد ساله 
را هست و از جمله ايشان كسى است كه افق آسمان را ببالى از بالهايش مى بندد و ير ميكند قطع نظر از بزركى بدنش و از 
جمله ايشان كسى است كه آسمانها تابندكاه و كمر او است واز جمله ايشان كسى است كه يايش بر جيزى قرار و آرام ندارد 
بلكه در هواى يائين تر ايستاده و زمينها تا زانوهاى او است واز جمله ايشان كسى است كه اكر همه آبها در كودى انكشت 
ابهامش افكنده و ريخته شود وسعت و كنجايش آنها داشته باشد واز جمله ايشان كسى است كه اكر كشتيها در اشكهاى 
جشمهايش انداخته شود رودهائ بسيار روان كردد كَتبارَك الله وت الْعالَمِينَ و آن حضرت (ع) از حتجابها سؤال شد فرمود كه 
اول حجابها هفت حجاب است كه كندكى هر حجابى يانصد ساله راه باشد و ميان هر دو حجاب از آنها كه از حجابى تا 
حجابى يانصد ساله راهست و حجاب سيم هفتاد حجاب است و ميان هر دو حجاب بقدر بانصد ساله راه و طولش يانصد ساله 
را هست و حاجيان هر حجابى از آنها هفتاد هزار فرشته اند كه دربانى آن ميكنند وقوت هر فرشته از ايشان قوت ثقلين است 
كه با قوت جن و انس برابرى ميكند از جمله آن حجابها حجاب ظلمت و تاريكى است واز جمله آنها حجاب نور و روشنى و 
بعضى از آنها حجاب آتش و بعضى از آنها حجاب دود و بعضى از آنها حجاب ابر و بعضى از آنها حجاب برق و بعضى از 
آنها حجاب باران و بعضى از آنها حجاب رعد و بعضى از آنها حجاب ضوء و روشنى و بعضى از آنها حجاب ريكك و بعضى 
از آنها حجاب كوه و بعضى از آنها حجاب غبار و بنا بر بعضى از نسخ توحيد و بعضى از آنها حجاب كوه غبار و بعضى از 
آنها حجاب آب و بعضى از آنها حجاب جويها و اينها حجابهاى مختلف است كه كندكى هر حجابى هفتاد هزار ساله را 
هستث بعد از أن سرا يرده هاى جلال استث.و آنها هفتاد سرايرذه اسث كه در هر سرايرده هفتاد هزار فرشته است و در ميان هر 
سزايودة واسوازردة ورك باتصنة ساله:راهست عدار ان سراايرده عرزت اسك تعد از ان سزايرده كبرياء بعك ال اث سسرايرده 
عظمت بعد از آن سرايرده قدس بعد از آن سرايرده جبروت بعد از آن سرايرده فخر بعد از آن نور سفيد بعد از آن سرايرده 
وحدانيت و آن هفتاد هزار ساله راه در هفتاد هزار ساله را هست بعد از آن حجاب اعلى است كه از همه برتر و بالاتر باشد و 
كلام آن حضرت (ع) تمام شد و خاموش كرديد يس عمر يآن حضرت كفت كه يا ابا الحسن نمانم از براى روزى كه تو را در 
آن نبينم. 


ص: عاوع 


خترك بن عَبدِ الباقى أَبُو عُمَرِ بأدَلَه1) قا ع دنا أبُو الْحَمَنِ ختردٌ بن محمد بن الْبرَءِ َال ع َتنا عدم الْمَنِْم بن إذ بس قل 
ا أبى عَنْ وَهْبٍ عَنٍ ابن عباس عَن لبن ص دارا علطتي لحير اأروتن الشرهه الغلي وا 
عِْدَ الْْضٍ شان نقتت الْعَشٍ و لكك مِن عَلَائِكه الله عَرَّوَ جل حَلْقَُ لله تارك و تَعَالَى وَ رجلا فى تحُوم الْرْضِ الصَابِعَ 
الى مقدى مط جداً يها مد لَِِينَ حتّى حََج نه إلى أي العاء َم مقدى فيا مط دا حتى التهى كز إلى العوش و هو 
يَقُولُ ش باتك رَبّى وَ إِنَّ إذَلِك الدّيك جَتَاحيْنِ إِذَا نََّرَهُمَا جاوَرًا الْمَفْرِقَ وَ الْمَغْبَ فَإِذَا كان ف قر ان دن رَ جَنَاحَيْه وَ 
خدق بها و صرح بالنشي قُولٌُ بان الل املك الْقدُوسٍ سُتبجان الكبير الْمْتعَالٍ اقوس - - لا إله إِنا هو الح الَْيُوم قدا فل 
لكك سربحث ديكة الَدْضٍ كُلّهَا و حَفَقت بها وَأََذَتْ فِى الصُراخ فَإِذَ سكن َلك الذّكك فى الَماءِ سكت الذيَكة نى 
لا سم ا ا ل - بان الل الْعَظِيم 


ص: 6 


-١‏ أذنه بالالف و الذال و النون المفتوحات آخرها الهاء. او بكسر الذال» قال السكونى: بحذاء توز جبل شرقيّ يقال له الغمر ثم 
يمضى الماضى فيقع فى جبل شرقيّ أيضا يقال له أذنه» و قال نصر: أذنه خيال من أخيله حمى فيد بينه و بين فيد نحو عشرين 
ميلاء و أذنه أيضا بلاد من الثغور قرب المصيصه مشهورء كذا فى مراصد الاطلاع» و توز و فيد منزلان متدانيان فى طريق مكه من 
الكوفه. 


3 - النسخ فى هذه الاذكار مختلفه يسيرا غير ضائر. 


َإِذًا فَمَلَ ذلك م يدت ديكة الَرْض َإِذًا إِذَامَاجَ 6 فو اذيك كن رض نَجَاوبه تسبح و النَفدِيسٍ ِل عر وَ جل وَإَذَلِك 


ذُيكك ربش أَنبِضٌ عَأَعَدُ يواض ارهق 3ك رت أأخظ و تحت ربهه لأنيض عَأَمَدٌ مض رو عا أيه قل قا لت م مُشْيَاقا 
إلى أنْ أنْظْرَ إلى ريش ذلك الديكك. 


عدم كودها انو لقي على د عه لد بخ احمد اسوارى كفت كه حدنث كرى ما ذا مكى ين امد رخ سعدوية برقعى 
كفت كه خبر داد ما را ابو عمير عدى بن احمد بن عبد الباقى در اذنه و اذنه بفتح همزه و ذال شهريست نزديكك طرطوس © 

كه حديث كرد ما را ابو الحسن احمد بن محمد بن براء كفت كه حديث كرد ما را عبد المنعم ب بخ اوريس كفك كتححنديت 
كرد مرا يدرم از وهب از ابن عباس از ييغمبر (ص) كه فرمود خداى تباركك و تعالى را خروسى است كه ياهايش در تخوم و 
حد زمين هفتم و سرش در نزد عرش است در حالى كه كردنش را در زير عرش يبجيده و بركردانيده و دو تا كرده و فرشته از 
فرشتكان خداى عز و جل كه خداى تبارك و تعالى او را آفريده و يايهايش در تخوم زمين هفتم است كه از همه طبقات زمين 
يائين تر است كذشت در حالى كه در آن بالا رونده بود بقدر كشيدن زمينها تا آنكه از آنها بيرون رفت بسوى افق آسمان بعد 


ازآن در آن كذشت در حالى كه بالا رونده بود نا آنكه طرف سر يا رويش بعرش منتهى شد و ميكفت كه 
سبحان ربى 


ص: وى 


يعنى ياكك و منزه ميشمارم تو رااى يرورد كار من از آنجه لا-ئق بشان تو نباشد و آن خروس را دو بال است كه جون آنها را 
بكشايد از مشرق و مغرب د ركذرد و جون آخر شب شود بالهاى خود را بكشايد و آنها را بر هم زند و به تسبيح خدا فرياد 
برآورد و آواز كند و ميكويد كه 


سبحان الملكك القدوس سبحان الكبير المتعال لا اله الا هو الحى القيوم 


ودر بعضى از نسخ توحيد بجاى لفظ هو لفظ جلاله واقع شده و ترجمه اين كلام ايدست كه ياكك و منزه ميشمارم يادشاهى را 
كه ياكست از هر عيبى و وصفى كه باو لائق نباشد و منزه است از همه قبائح ياكك و منزه ميشمارم بزركى را كه برترى دارد 
نيست خدائى مككر او كه زنده است ياينده و جون جنين كند همه خروسهاى زمين تسبيح كننده و بالهاى خود را برهم زنند و 
شروع كنند و در فرياد و آواز كردن و جون آن خروس در آسمان ساكن شود خروسها در زمين ساكن شوند و جون در بعضى 


از سحر شود بالهاى خود را بككشايد و آنها رااز مشرق و مغرب بككذارند و آنها را بر هم زند و بتسبيح خدا فرياد كند كه 
سبحان الله العظيم سبحان الله العزيز القهار سبحان الله ذى العرش المجيد سبحان الله رب العرش الرفيع 


يعنى ياكك و منزه ميشمارم خداى بزركك را ياك و منزه ميشمارم خداى ارجمند يا غالبى را كه شكننده كامها است ياكك و 
منزه ميشمارم خدائى را كه خداوند عرش بزركوار است ياك و منزه ميشمارم خدائى را كه يرورد كار عرش بلند است كه 
برترى دارد و جون جنين كند خروسهاى زمين تسبيح كويند و جون بهيجان آيد خروسها در زمين بهيجان آيند و بتسبيح و 
تقديس از براى خداى عز و جل آن را جواب كويند و آن خروس را يريست سفيد جون سخت تر سفيدى كه در وقتى آن را 
ديده باشى و نيز آن را موى خورد يا ير ريزه سبزيست كه در فارسى آن را جوزه كويند كه در زير ير سفيدش باشد جون 


سخت تر سبزى كه در وقتى آن را ديده باشى يس يبوسته مشتاقم بسوى اينكه بير آن خروس نظر كنم. 


ص: راوع 


و 


ه- و بِهَدًا الْإِسئَادٍ عَن البنَ ص قَالَ: إن لله تارك و تَعالَى ملكا مِنَ الْملاكه نضفُ تيه الأغلى نار و يط ف فُهُ اأَشِهَلُ تلح قن 
النّارُ نَذِيبٌ التَلْجَ وَلَا النَلَح يُطفِيٌ النَارَ وَُوَكَائْمينَاى بِصَوْتٍ لَه َفِيع مربِحان الله الى كف عر هذه الَارِ قلا َِيبُ هذا الج و 
كف بَردَ هَذَا التَلْج قلا يُْفٌِ حر هَذِه النّار الهم يا مُوَلَّما : ين اتج وَالنَارٍ أَلْتْ بين قُلُوبٍ عِبَادِكَ الْمَؤْمنِينَ عَلَى طاعتكك. 


بر جمه: 


تهميق استاد ال يشير (عن) مروسيت كه فرموه داق تتاركك وتعالئ رافرشهه است اق فرشتكان كه نيم الاق دشن اتش 
اشكاو داقن عدن برفبية وس له اتلى برقو را ميكدازذس سورت ان رافروسى كانه و ان ترشعة اسغادة امساو 
بآواز بلندى كه دارد نداء ميكند كه 


سبحان الذى كف حر هذه النار فلا تذيب الثلج و كف برد هذا الثلج فلا يطفى حر النار اللهم يا مؤلف بين الثلج و النار الف بين 
قلوب عبادكك المؤمنين على طاعتكك. 


على ياكك و.منوه است اكه كرفي انق انقن را بازداشةة وس يرف .را سيكذارة وسردق اين بنك را باؤداش بسن كرمن اي 


اتش رافرو تميتفاتد يار دايا اى القت دهنده ميان برف و اتش الفت ذه در ميان دليهاىق ند كان مومخ ود بر فرمان 


برداريت. 
حديث م 
را ليا ك و تَعَالَى لاك ليس ,؛ ا ل 
قفد ؟ الحو (1) بأصوَات مُحْعَلِتَه لا يدققون زود مغ إلى الشماء و لَا يَحْفِضُوتَهَا إلى أَمدَامهغ ء وك الفكاء ف الخلهه الدع 


ص: احا 


-١‏ فى نسخه(ج) «من ناحيته). 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از ييغمبر (ص) مرويست كه فرمود خداى تباركك و تعالى را فرشتككانى جند هست كه جيزى از طبقهاى بدنهاى 
ايشان كه بهم كرفته و ناكشوده باشد نباشد مكر آنكه خداى عز و جل را تسبيح ميكند و بآوازهاى مختلف او را از هر جانبى 
مى ستايد و آن فرشته ها سرهاى خود را بسوى آسمان بلند نميكنند و آنها را بسوى يايهاى خويش يست نميكنند از كريه و 


ترس بجهت خداى عز و جل. 


٠ حديث‎ 


7 سكن 


/- ع دنا مُححمدُ بن مُومرى بْن الْمُتَوَكلٍ رَخدَ الله عل ل حكن محمد بن أبى عبد الل لوف عَنْ مُوسرى بْنِ َمْرَاَ الح 
عَنْ عَم اين بن يزيد عَنْ إسحَاعِيلَ بن مثلم قَالَ حدما بو تعيم يم الْبلْحِيٌ عَنْ مُقَاتِلٍ بْن حَيّانَ عَنْ عَِدِ الّحْمَن بْن أبى ذَرٌ عَنْ 
أي ذل الْعفَاويٌ وخمة اللو عع قل كنك لهذا عد البق صن واتغن قاد ججبعا ما لكا تت إلى الشّمْس عَتّى عَابَتْ فلك 
َاوشول الله انك تفي قال فى النضاء ف تزه وخ مهار الى معاد عى ترق إلى القهاء القابفه العليا حكن تكون تنك العؤائن 
نر سَاجدَة كمد معها الْمايكة الْموَكلُونَ بها ثم تقُولَ يا وَبٌ من أن َأمرْى أن أَطلع أ مِنْ مغربى أم مِنْ مطلعى فَذَلك قَوْله 
انيدو اللشي بر رى لمَسَفرٌ لها ذلك تَفدِيْ ايز اليم 10) يغنى بدَلِكك صُنع الوب الْعزيز فى ملك العليم بق َال ايها 
نيل له َم بن نور العزش على عفادي ساعاتٍ الها فى ملو فى السَيسٍ أ قِصَرء فى الغا أ ماين ذلك فى الي 
وَ ابيع قَالَ فس تلك اليل كا يلس أح كم نياب ه نَم تنْطَلقُ بها فى جَوٌ السَّمَاءِ > عَنّى طح من مله َل الي ص فَكأنَى 
بها قد خبشة مِفّْدَانَ ثلاث يال 8 ذا تكددى 1 عر أ طم ين عغريها َلك وله عر و جل ذا الع م وَرَتْ. وَ إِذَا 
النجُومٌ اللكدّرَث0) 


0١ 


ص: 9و 


-١‏ بيس : إل 


"١‏ التكوير: ؟. 


وَ المَمَرْ 15 لكك مِنْ مَطلِعِهِ وَ مَجْرَاهُ فى أفتي السَكاء وَ مَغْرِبِهِ وَ اْتِفَاعِهِ إلى السَمَاء السَابعَهِ وَ يد تحت العؤش ثم يَأتِيه جَبرَئِيل 


الله مِنْ نُورٍ الكؤيتىّ فَذَلِك قَوْلَُ عَرَوَ جَل- جَعَلَ الشّمْس خدياءً وَ الْقَمَرَ نُوراً (1) َال أَبُو ذْرٌ وَحِمَهُ الله ثم اغتَرلْت مَعْ وَسُولٍ 
اللو ص قَصَلينَا الْمَغْرتَ. 


ترجمه: 


حديك كرودماو] شعي بق سنس بن مر كل ازيم كلب كه مضديك ركاذا | سحاد يق الى غيل | للها توق :اذ سوس ا ات 
نخعى از عمويش حسين بن يزيد از اسماعيل بن مسلم كه كفت حديث كرد ما را ابو نعيم بلخى از مقاتل بن حيان از عبد 
الرحمن بن ابى ذر از يدرش ابو ذر غفارى «ره) كه كفت دست رسول خدا (ص) را كرفته بودم وما هر دو با هم ميرفتيم و 
بيوسته بآفتاب نظر ميكرديم نا آنكه ينهان شد من عرض كردم كه يا رسول اللّه آفتاب در كجا ينهان مى شود فرمود در آسمان 
بعد از آن از آسمانى بسوى آسمان ديكر بلند مى شود تا آنكه بسوى آسمان هفتم كه از همه بالاتر است بالا ميرود تا آنكه در 
زير عرش مى شود و بر رو در مى افتد و سجده ميكند و فرشتكانى كه با آن موكل اند با آن سجده ميكنند يس آفتاب عرض 
ميكند كه اى يرورد كار من مرا امر ميفرمائى كه از كجا طالع شوم و برايم آيا از مغربم طلوع كنم يا از مطلعم و اين است معنى 
قول خداى عز و جل كه و السَّمْسٌ تَجْرى لِمَثتَمَوٌ ها ذلنكك تَصْدِيرْ العزيز الْعِيم يعنى و دليل ديكر بر قدرت ما آفتابست كه 
رواة نى وه وسيرود ايزا قرار كافى كداز يراق الست الفرشن دير شد عدا دندودك غالب وو انا و حفر ات ادر 
كه مقصود از آن صنعت يرورد كار عزيز است در ملكك و يادشاهيش با خلقش و فرمود كه بعد از آن جبرئيل حله روشنى از 
نور عرش را بنزد آفتاب مى آورد بر اندازه ساعتهاى روز در درازى كه در تابستان دارد يا كوتاهى آن در زمستان يا ميان اين 
و آن در يائيز و بهار وفرمود كه يس آفتاب آن حله را در مى يوشد جنان كه يكى از شما جامهايش را در مى يوشيد بعد از 
آن با آن حله در هواى آسمان ميرود تا آنكه از مكان طلوعش طالع مى شود و ييغمبر (ص) فرمود كه كُويا من بسوى آن مى 
نكرم كه مقدار سه شبانه روز محبوس شده كه هيج برنميآ يد بعد از آن روشنى را بر آن در نيوشانند و مأمور شود كه از 
مغربش طلوع كند واينست معنى قول خداى عز و جل إِذَا الشف كوّرَتُ وَ إِذَا الجُومُ الك دَرَتُ يعنى جون آفتاب در هم 
يبجيده شود و جون ستاركان تيره و تار شوند و ماه همجنين است از مطلع و مجراى آن در كناره آن و مغرب آن و بلندشدنش 
بسوى آسمان هفتم و در زير عرش سجده ميكند و جبرئيل حله از نور كرسى را در نزد آن مى آورد واينست معنى قول خداى 
ووس قوااللى فين النقض شعياء و القع تور مقي او ابن 1 نوردي كد كرو ايند نات را امعان روشن اموا 


روشن ابو ذر «ره» كفت كه بعد از آن با رسول خدا (ص) بككوشه رفتيم و نماز مغرب را بجا آورديم. 


6٠١ ص:‎ 


6 يونس:‎ -١ 


حديث 8/ 


دكا أعمدائق مكقل تن بت العطارٌ وَحْمَه الله قال حَدَّتنًا أبى قال حَدّ كا الحن + بن لحن بن أََانٍ عَنْ محمد بن ورم 


- 


عَنْ اد لقِىٌ عَنْ دُوْسْتٌ عَنْ وَجلِ عَنْ أب عد اللّوع قَالَ: الكإن لل نار كدو تقال ملكا ما خف الو ىك 


مه 


عي ب عير 


مَسِيرَةٌ حَمْسِمِائّهِ عَام حَفْقَانَ الطير. 
ترجمه: 


حديث كرد مارا احمد بن محمد بن يحيى عطار «ره) كفت كه حديث كرد ما را يدرم كفت كه حديث كرد مارا حسين بن 
حسن بن ابان از محمد بن اورمه از زياد قندهارى از درست از مردى از حضرت صادق (ع) كه فرمود خداى تباركك و تعالى را 


حديث 14 


دا محمد بن اْحَسَنٍ بن أخترك بْنٍ اَِْدٍ رَحِمَهُ الله الَ َتنا أخترك بن ريس عَنْ محمد بن أَخمد عَنِ السَياريَ عَنْ 
عبد الل بن ترك جيل اجر مات ساس فى الشماء وخاز قَالَ تع أخبر خْبَرَنِى أبى عَنْ أبيه عَنْ جَدّهِ ع قَالَ 
قَالرَ شول الل ص إِنَّ فى السَمَاوَاتِ ال تقار عفن أغ دها معية مقيويائه عَم ًا ملكة قم مذ حَلَمهُمْ الله عزو جل و 


ِّ 
ا 7 
و أ 5 ع 


لفو اداه عا فى كل جاح َه وجوه فى كل وَج أزيعة لمن ليس فِيها 


حددوة > كنها رمسا ود سيره ود مدن وللشزري كلع مسوك كزدها وا عدون ودين التارع اميد اليه 
حماد از جميل بن دراج كه كفت حضرت صادق (م) را سؤال كردم كه آيا در آسمان درياها است فرمود آرى يدرم مرا خبر 
داد از يدرش از جدش عليهم السلام كه فرمود رسول خدا (ص) فرمود كه در آسمانهاى هفتكانه درياها است كه كودى يكى 
از آنها بقدر يانصد ساله راهست و در آنها فرشتككانى جندند كه ايستاده اند از آن زمان كه خداى عز و جل ايشان را آفريده و 
آب تا زانوهاى ايشانست و در ميان ايشان فرشته نيست مكر آنكه او را هزار و جهار صد بالست و در هر بالى جهار رو و در هر 
روئى جهار زبان و در آنها هيج بال و رو و زبان و دهانى نيست مكر آنكه خداى عز و جل را تسبيح ميكند بتسبيحى كه نوعى 
از آن بصاحبش كه نوع ديكر است نميماند. 


6٠١ ص:‎ 


٠١ حديث‎ 


اي ا مد بن تحن بن أخترت بن الود وَحِمه الله َلَ ع دنا محمد ب يختبى الْعََارٌ عن التي ن الْحمَنٍ بْن أَبَانٍ 
عن مد بن أُورّمة عن أخمة بن اصن اميقم 010 عن أب الحَسَنٍ المّيرم50) عن سَغدٍ بن طَرِيضٍ عَنٍ الأضيع بن تاه قل 
الكزاء إلى أبنو الك ريه + تقال واامة الف ريق و الله إنَّ فى كتَّاب 0 لكيه قد قدت عَليَ فى 3 
مككتن فى وين كقَالَ له ِنع تكلك أَفك و ع يتك و ما يك اذآية َال َوْلُ اللِّ الى وَ الطيرُ صَافَاتٍ كل قََدْ عل 
صَلانَهُ و تَسْبِحَةُ نشبيحة () فَقَالَ له أمير الْمَؤْنِينَع يا ابن الكوَاءِ إن الل تارك وَ تََالَى حَلقَ الْمَلَائِكَة فى صُوَرِ 7 عَتّى إِنا أن لل تارك 
وكفاق تلكافى شوق ؤبكك أب أضوت #زاشة فى الأرض الشارعة الشقاق و قل 6 مكنّى تحت ارش 0 
مرق و جاح فى مغرب واد من َاٍ و آحَر من تج ذا ضر وَفْتُ اص ا على برا ثم كع علق حت الخو 
عمق بتاعي كما تطرون الدب وك فى تارلكة قل الى وق اقار يزيت الكل 0 ال + اي ينف ا كتاوى أفهة أ 


ود ا اساسيسوهم ل ديه مدي ارولو اهدر لأرى رز التكيم 
الوح قَالَ كتَحِقُ الدّيَكة بأَجِحهَا فى مَنَازِلِكمْ كَتجِيبه عَنْ كَوْلهِ وَ هُوَ له تعالي- - وَ الطيِرُ صَافَاتٍ كل قَدْ عَلِم ص لاثه وَ تسبح 2 
فو التيكوق فقن 

6٠7 ص:‎ 


-١‏ كذا فى نسخه(ج) و فى غيرها «أحمد بن المحسن الميثمى» و فى نسخه(ط) و حاشيه نسخه(ب) «الميثى» مكان الميثمى. 
؟- فى نسخه(ط) «الأشعرىٌ). 


د اليو ا 


ترجمه: 


تحدديث كرة ماارا محمد :ين سين يم احشد زق وليذاوره) كفت كه حدذيث كروما را محمن بن تحى عطار ان حسية ين عسي 
بن ابان از محمد بن اورمه از احمد بن محسن ميثمى از أبو الحسن شعيرى از سعد بن طريف از اصبغ بن نباته كه كفت ابن 
كوّاء بخدمت امير المؤمنين (ع) آمد و عرض كرد كه يا امير المؤمنين بخدا سوكند كه در كتاب خداى عز و جل آيه ايست كه 
بر دلم تباهى و فساد كرده و مرا در دينم در شكك انداخته على (ع) باو فرمود كه مادرت بمركت نشيند و تو را نيابد آن آيه 
خيست عرق كرد كه قو ل داق عو حل و الطيه ضاقات كل قذ عل طالاتة وكيك يعض '1نا نديد اق وابداقبيته كد يدا 
جنانست كه تسبيح و تنزيه ميكند از برايش هر كه در آسمانها و زمين است و مرغان نيز او را تسبيح ميكنند در حالى كه بالها 
كشوده اند در هواء وصف كشيده اند هر يكك بحقيقت دانسته دعايش و تسبيح و تنزيهش را يس امير المؤمنين (ع) باو فرمود 
كه اى يسر كوّاء بدرستى كه خداى تباركك و تعالى فرشتكان را در صورتهاى يراكنده و مختلف آفريده بدان و آ كاه باش كه 
خداى تبارك و تعالى را فرشته ايست در صورت خروس صداكننده سياه و سفيد كه انككشتانش در زمينهاى هفتم يائين تر 
است و بالش در زير عرش دو تا شده و آن را دو بالست يكك بال در مشرق و يكك بال در مغرب و يككى از آتش و ديكرى از 
برف است و جون وقت نماز حاضر شود بر انككشتانش بايستد و كردنش را از زير عرش بلند كند بعد از آن بالهاى خود را بر 
هم زند جنان كه خروسها در منزلهاى شما بالها را بر هم ميزنند يس نه آن بالى كه ار تش است برف را ميككدازد ونه آن 
بالى كه از برفست آتش را فرو مى نشاند و آواز ميكند كه اشهد ان لا اله الا الله وحده لا شريكك له و اشهد ان محمدا سيد 
النبيين و ان وصيه سيد الوصيين و ان الله سبوح قدوس رب الملائكه و الروح يعنى كواهى ميدهم باينكه نيست خدائى مككر خدا 
در حالى كه تنها است و شريكى از برايش نيست و كواهى ميدهم باينكه محمد سيد و بزركك بيغمبرانست و باينكه وصيش 
سيد اوصياء ايشانست و باينكه خدا ياكست از هر بدى و بغايت ياكك و ياكيزه و يرورد كار فرشتككان و روح است و حضرت 
فرمود كه يس خروسها در منزلهاى شما بالهاى خود را بر هم ميزنند و آن رااز كفتارش جواب مى دهند و اين معنى قول 
خنائ عو انل اننظ كو للروضانات كل اذ املع سلةةاتو سيضى تسقترت اموه يط نهر رك اشر وينها ندر مد 
«مترجم كويد كه ظاهر اين حديث آنست كه مراد از كل هر يكك از خروسها باشد و ضمير صلاته و تسبيحه بخروس عرش 
راجع باشد و مفسر آن بهر يكك از اهل آسمان و زمين و مرغان تفسير كرده اند و دو ضمير را بسوى كل يا خدا بركردانيده اند 
جنان كه ظاهر آيه اينست 


ص: وله 


وَأَدْ 


عَنْ عَمْرو بْن مَْوَانَ ع إن يتمارك و الى ملايكة الْصَاهُ من بود و و ناف ين تار قُولونَ يا موقن 


3 


بِيِنَ الْرَدِ وَالنَّارِنيِتْ فُلُوبَنَا على طاعتِكك. 

و سأخرج الأخبار التى رويتها فى ذكر عظمه الله تباركك و تعالى فى كتاب العظمه إن شاء الله 

ترجمه: 

حديث كرد ما را يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد بن عيسى از حسن بن على از 
يونس بن يعقوب از عمرو بن مروان از حضرت صادق (ع) كه فرمود خداى تبارك و تعالى را فرشتككانى جند هست كه نصفه 
هات ايان اق تك ركبيث و تصنفه عناق ايشا از آققن اين واميكورهد كد املق بين البره .و الثار كنت قلزيا على طلا فتك 
غتى ان القت دهتده هيان تكرك و آكشن دلهاق ما را بر فرهان بردارزيث ثابت مذاز وامؤلق: يكويد كه بزودى الخباري را كه 
روايت آنها بمن رسيده در باب ذكر عظمت خداى تبارك و تعالى در كتاب عظمت اخراج كنم ان شاء الله تعالى. 

4 باب لطف الله تبارى و تعالى 

«باب سى و نهم در لطف و لطافت خداى تبارك و تعالى 

١ حديث‎ 


آن دكا محمد بن الْحَسَن بن أخمدَ بْن الْوَِيِدٍ رَحِمَهُ الله فال نا مُحَمَدُ بْنُ الْحَسَن الصَّفَارُ عَنْ أَحمد بْن مُحَمّدٍ بن عِينه 


- 
م 


ا" 1م 


ع 


الصاس بر ة” لق لق امشرو ا رقيو ا ا 


البغوض و الى تُسَمُوتَه الْوَلَ أَضْكَرٌ مِنَ الْجوجس(١)‏ 


6٠١5 ص:‎ 


- الولغ فى النسخ بالغين المعجمه. و فى الكافى و مجمع البحرين بالعين المهمله. 


وَمَا فى الفِيل شَئ ع إلا وَ فيه مله وَ فَضَلَ عَلَى الْفِيل بِالْجَنَاحَئن(1). 

ترجمه: 

ديك كرق ما را محمد بن حصنن بق احمد بق وليذ رةه كفت كداحدية كرد ما را محمد بن حسق صقان ال احمد بق محمد 
بن عيسى از يدرش از سعيد بن جناح از بعضى از اصحاب مااز حضرت صادق (ع) كه فرمود خداى عز و جل خلقى را 


نيافريده كه از بعوض كوجكتر باشد و جرجس از بعوض كوجكتر است و آنجه عرب آن را ولع مينامند كوجكتر است از 


جرجس ودر فيل جيزى نيست مككر آنكه مئلش در ولع موجود است و بدو بال بر فيل زيادتى دارد. 

«مترجم كويد) كه بعوض و جرجس و ولع هر سه بمعنى يشه است و اهل لغت در آنجه از كتب ايشان بنظر رسيد اين معنى را 
از ولع ذكر نكرده اند و بسيار جيزها است كه ايشان نشنيده اند. 

-6٠‏ باب أدنى ما يجزئ من معرفه التوحيد 

«باب جهلم» در بيان كمتر جيزى كه در شناختن توحيد مجزى است 

١ حديث‎ 

6٠6 ص:‎ 

-١‏ ان الله لطيف فى الخلق أى فى الصنع كما هنا و فى بعض الروايات فى الباب الثانى و التاسع و العشرين, و لطيف بالخلق أى 


فداه دادم 


فى الأشياء و الدخول فيها بلا كيفيه كما فى الحديث الثانى من الباب التاسع و العشرين و فى كثير من كلمات أمير المؤمنين عليه 
الس.لام» وقد بسر اليد رأ لا يَعْلَمُ مَنْ خَلَقَ وَ هُوَ اللِيتُ الفيتوبيذا البض نو الم القاق أندالة يدر كف ذاه كما فى 
الخددييك امك كور 


ما محمد بن عَلِّ مَاجيوَيْهِ رَحِمَة | الله قَالَ خ َتنا عل ث إبْرَاهِيمَ بْن هَاشِم عَنْ مُخْتَارِ بن مُحَمَدِ بن مُخْتَار الْهَمْدَانِيَ عَن 
لح بن تزمة الجزعجانئ عن أبى الْحسَن ع قَالَ: سَلتُةُ عَنْ أَْنَى الْمَعْرِفَهِ فَمَالَ الْإِقرَارُ أنه َا لَه خَيرُُ وَ لا شد لَه وَلَا نَظِيرَ و أنه 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از مختار بن محمد همدانى 
از فتح بن يزيد از حضرت كاظم (ع) كه كفت او را سؤال كردم از يست ترين معرفت خدا كه كمتر از آن شناختن آن جناب 
از عدم بسوى وجود آورده باشد بلكه هميشه ثبوت داشته و بخودى خود موجود بوده و مفقود نخواهد شد و آنكه جيزى مانند 
او نيست نه در ذات و نه در صفات و نه در غير اينها. 

١ حديث‎ 

2ن ذا كفل 3 الحصن تن أ خترت بْن الْوَلِيد رَخِدَى الله نه فَالَ حَدَّكنا مهد بْنُ عَبِدِ الل عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَدِ بْنِ عِيتدى عَن 
الْحسينٍ بْنِ سرعِيدٍ عَنٍ النَضْرِ بْنِ سُوَيْدٍ عَنْ حَاصِم بْنِ حَمَيِدٍ رَفَعَهُقَالَ: سيل عَلِىُ : بن الَْمَئن ع عَنٍ التَوْحدٍ قَقَالَ إِنَّ اله عر وَ جل 
َل أنه يَكوثُ فى آخر الرّمَانٍ أَْوَامَ مَعَمْقُونَ يرل الله عر و جل قل هُوَ الله أحدٌ الله الصَمَدُ و الْآَاتٌ مِنْ سورَهِ الْحدِيدٍ 


ص: 4ه 


إِلَى قَؤلِهِ- وَ هُوَ عَلِيمٌ بذاتٍ الصّدُور(١)‏ فَمَنْ رَامَ مَا وَرَاءَ مُنَاِك هلك. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» از احمد بن محمد بن عيسى از حسين بن سعيد از نضر بن سويد از 
عاصم بن حميد كه آن را مرفوع ساخته كفت كه حضرت على بن الحسين عليهما السلام از توحيد سؤال شد فرمود بدرستى 
كه خداى عز و جل دانست كه در آخر الزمان كروهى جند بهم خواهند رسيد كه متعمق باشند و در باب توحيد خدا بسيار 
دقت خواهند كرد يس سوره قل هو الله أَحِكُ الله الصَّمَّدُ و جند آيه ازسوره حديد را تا فرموده خويش و هُوَ عَلِيم ببذاتِ 
الصَّدُورِ فرو فرستاد كه خخدا را باين نحو بشناسند يس هر كه آنجه را كه بالا-تر آنجه در آنجا يا غير از آن باشد قصد كند 
هلا.كك شود و نظم آيه در اول سوره حدييد جنين است كه ربخ لل ما فى التسماوات وَ وض و مُوَالعزيرُ اكيم له لكك 


- 


ع 
_- 4 


اسّماواتٍ وَ الْدْض يُخيى وَ يميت وَ هُوَ عَلى كل م ءِ كير و الولو الْآخرْوَالطَاهِرٌ وَالْباِنُ وَ هُوَ بل شَئ علي فق الذئ 
َلقَ التسساواتٍ و الْأَوْض فى ته يام ” ثم اشرتوى عَلَى الْعَوْشُ ل بَعلَمُ ما يج فى الأَوْض وَ ما بَخْرْجٌ مِنْها وَ ما يَنْزِلٌُ من السَماءِ و ما 
يرج فبها وَ م مََكمْأَئْنَ ما اه د ل لكك الشماوات و الْأدض و إِلَى الل توج امور يوج الل فى 
لها وَ يواج النهارَ فى الل وَ هْوَ عَلِيمٌ يبذاتِ الصّدُور يعنى تسبيح و تنزيه كرد خدا را آنجه در آسمانها است از فرشتكان و 
آفناب واماه و ستا ركان و غير آن و اتجه در زميق است ال حيواناك و ثاتات و جماداث وغير آن واو اسة غالب درهر عه 
خواهد و دانا بهر جه فرمايد از براى او است يادشاهى در آسمانها و زمين زنده ميكرداند مرد كان را و ميميراند زند كان را و بر 
همه جيز نهايت قدرت و توانائى دارد اوست اول و ييش از همه موجودات كه بيش از او جيزى نبوده و آخر بعد از فناى 
ممكنات كه بعد از او جيزى نخواهد بود جه او را نهايتى نيست و ظاهر و هويدا كه وجودش در هر جه بنككرى يبدا است و 
باطن و ينهان كه حقيقت ذات مقدسش را تعقل نتوان كرد و او هميشه بهمه جيز عالم و دانا است و ظاهر و باطن در ييشش 
يكسانست او است آنكه آفريد آسمانها و زمين را در مدت شش روز يا آنكه يوم عبارت است از يكك دوره فلكك اطلس و آن 
آسمان نيست بلكه آسمان در لسان شرع منحصر است در افلاك كواكب سبعه سياره و روزى كه مقابل شب است تازى آن 
نهار است و آن از حركت آسمان آفتاب كه آسمان جهارم است بهم ميرسد يس مراد آنست كه آسمانهاى هفتكانه و زمين را 
در شش دوره فلكك اطلس آفريد و زمان دوره از يكك شبانه روز است يس مستولى شد بر عرش يا قصد تدبير آن فرمود ميداند 
آنجه را كه درآيد در زمين جون تخمها و مردكان و غير آن و آنجه را كه بيرون آيد واز آن جون نباتات و معادن و مانند آن 
و آنجه را كه آفرود آيد از آسمان جون احكام و فرشتكان و تكركك و برف و باران و آنجه را كه بالا-رود ودر آن جون 
ارواح و اعمال بندكان و دعوت ايشان و فرشتكان نويسند كان كردار ايشان و امثال آن و او با شما است بعلم و قدرت عموما و 
بفضل و رحمت خصوصا در هر جا كه باشيد و خدا بآنجه ميكنيد از خير و شر بينائى تمام دارد و او را است يادشاهى آسمانها 
وزمين كه حكم كذارى وفرمان روائيش در آنها است و بسوى خدا باز كردانيده مى شود عاقبت همه كارها در مى آورد 
شب را در روز يعنى در آن ميافزايد جون ايام بهار و زمستان و در مى آورد روز را در شب جون فصل يائيز و تابستان و او دانا 


انيت بآنجه در دلها است از امور مكنونه از عزائم و اعتقادات و ارادات و جيزى از آنها براو يوشيده و ينهان نيمست 


ص: له 


-١‏ وغيرهما من الآيات ليتعمقوا و يتفكروا فيها و يعرفوا ربهم و يستغنوا عن وصف الواصفين و أقاويل المتكلمين المتكلفين و 
كلمات المتفلسفين. 


دع تام تن ا خترك بن مُحَمَدٍ بن عِمْرَانَ الدّقَاقُ َحِمَهُ الله َالَ دنا محمد بن أَبى عَبِدِ اللو لوؤي قَالَ حدَّئنا مُححمَدُ بن 


عي ,له عي ابن 


ال مل على لحر 2 سي عر راوس ع اعررى افكرى تن سَأْتُ الرّضَاع عَنِ 
امود الكل تمن ا م وَ آمَنَ بها فَقَد عَرَفَ التَوْحِيدَ قُلْتُ كَيفٌ يَفْرؤُها قَالَ كما يَقْوا النّاسُ وَ زَادَ فيه كذَلكَ 


الله و فى كذلك الله و بّى كذَّلك الله و 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على , نعود بن مقبانا رق خسر اذك ة ازريم كفت عد تسو رط كرك ما راععية ين اف عبد اله كو كنت 
كه حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد مرا حسين بن حسن كفت كه حديث كرد مرا بكر بن 
زناة اق عبند العزيز نب مهشدى كه كقت حضيرت اماع رضنا (ع):وا رحد سؤال كردم فرنيوه كدهر كه سوزه فل شو الله أعل را 
بخواند و بآن ايمان آورد توحيد را شناخته عرض كردم كه آن را جكونه ميخواند فرمود كه جنان كه مردم ميخوانند و در آن 


اين را افزوده كه 

ك لكف :ا للمري ذلك الله ونى 

يعنى در آخر آن دو مرتبه 

كذلك الله ربى 

كفت و بنا بر بعضى از نسخ توحيد سه مرتبه يعنى جنين است خدا كه يرورد كار منست. 

حديث © 

؟- أبى و مُحصَدُ ب لسن بن أخم 1 بْن اليد رَحِمَهِااللُّ الا كا محمد بن بخهى الْعطَارُ 
محمد بْنٍ أَحْمَدَ عَنْ بتغض أَصْحابًا عَنْ مُححَمَدِ بْنِ علي الطَّاحِيٌ(١)‏ 

ص: 60 


-١‏ المظنون أنه أبو سمينه محمّرد بن على الكوف الصيرفى المذكور كثيرا فى اسناد الكتاب» و فى البحار فى الباب العاشر من 
الجزء الثالث المطبوع حديثا و فى نسخه(ن) «الطاحن» و الظاهر أنه خطأ. 


عَنْ طهر بْنِ حاتم بْنِ مَامَوَيْهِ قَالَ: كت إِلَى الطب يَعْنى أبَا الْحَسَنٍ مُومدى ع ما الى لَا ُجرِئٌ مَغْرقَه الْحَالِقٍبدُونِهِ 0 فكت 
فى ندم ولدوون عييذا وغل دبضيا ر قو لكان لمات يل 


ترجمه: 


ا ا ا 
يعنى أبو الحسن حضرت كاظم (ع) نوشتم كه جيست آنجه در معرفت آفري دكار بكمتر از آن اكتفاء نميشود حضرت در 
ال 000 


مياورد 
حديث 0 


ودعد كا هيل نٌ علي مَاجلويْهِ وَضِدى اللّهُ عله عَنْ عَم محمد بن أبى الْقَاسِم عَنْ محمد بن عَلٌِ الْقَُشيَ كال عد قا تقد بن 
سِنَانِ عَنْ مُحَمَّدِ بن يَْلَى اكوفِيَ عَنْ وير (1) عَنِ الضّتحاكك عَنٍ ابن عَاسٍ َالَ: ججاءَ أَعْرَاينٌ إِلَى الّنَ ص قََالَ يا رَسُولَ الل 
عل ون عرإببيه ليل ان عا نمكا قن . امن الِْلْم حتّى تَألَ عَنْ غَرَائِيه قَالَ الول ما رَأْسُْ الم يا وَسُولَ الل َال عرق الله 


م 
عمو 


عق عرقت قَالَ لايق و ما مغرقة الل مغرقتِهِ َال تغرف با عل ولا شه وَلَا د و أن ابد أَحدٌ طلاهك باطة أل 000006 


ل 3 لان ذلك عن مَعْرِقتَه. 
ص: 6:94 


-١‏ فى نسخه(و) و(ب) اما الذى لا تجتزء- الخ». 


؟- هذا غير جويبر الصحابيئ المعروف» و فى نسخه(ط) «جويرا. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «رضى» از عمويش محمد بن ابى القاسم از محمد بن على قرشى كفت كه حديث 
كرد ما را محمد بن سنان از محمد بن يعلى كوفى از جوير از ضحاك از ابن عباس كه كفت يكى از باديه نشينان بخدمت 
بيغمبر (ص) آمد و عرض كرد كه يا رسول الله جيزى از غرائب علم را بمن تعليم كن حضرت فرمود كه در سر علم جه كردى 
تا از غرائب آن سؤال كنى آن مرد عرض كرد كه سر علم جيست يا رسول الله فرمود كه شناختن خدا حق شناختنش اعرابى 
عرض كرد كه شناختن خدا حق شناختنش جه باشد فرمود كه او را بشناسى بى مثل و مانند و همتا و آنكه او يكى است و 
يكانه و اول و باطن و اول و آخر كه نه كوى دارد ونه نظير واين حق شناختن او است. 

1- باب أنه عز و جل لا يعرف إلا به 

«باب جهل و يكم» در بيان آنكه خداى عز و جل شناخته نميشود مكر بخودش. 

١ حديث‎ 

١-حَدنا‏ علق ب 0 ار 0 5 ل و رت 


إن الله ا وَأسوم ين أن يرف به بل ابا 0 


ترجمه: 


6٠١ ص:‎ 


-١‏ على صيغه المجهول كما هو الظاهر نظير ما فى الحديث الرابع» و يحتمل معلوما كما فى الحديث الثالث. 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يعقوب كفت كه حديث 
كرد ما را محمد بن اسماعيل از فضل ؛ بن شاذان از صفوان بن يحيى از منصور بن حازم كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض 
كردم كه من با كروهى مباحثه و كفتككو نمودم و بايشان كفتم كه خحدا از آن بز ركوارتر و كرامى تر است كه بخلق خود 
شناخته شود بلكه بندكان بخدا شناخته ميشوند حضرت فرمود كه خدا ترا رحمت كند. 


حديث ١‏ 
ا د محمد بن الْحَمَن بن أَحْمَد بن الْوَليد رَحِمَهُ اللَّهُقَالَ حدَّئنَا محمد : نُ الْحَسَنِ الصّفَارُ عَنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمَدِ بن حَالِدٍ عَنْ 


بض أَصْحَابنا عَنْ عَلِيَ بن عُفَْة بن قيس بن سِفْعَانَ بن أبى رَيَئِحَة مَؤْلَى رَسُولِ الل ص رَفَعَهُ قَالَ: شل مي الْمَؤمنينَ ع بع عَرَهْتَ 
رَبك فَقَالَ بها عَرَهنى نفْسَهُ قبل وَ كَيِفٌ عَرَفَك نَفْسَهُ ففَالَ لا تُشْبهُةُ صُورَة وَلَا يُحسٌ بالْحَوَاسٌ وَ لَا يُقَاسٌ بالنّاس قَرِيبٌ فِى بُغدِه 
بيد فى قرب فق كل شَئ ءٍ وَلَا يَُالَ شئ فَؤْقَه مام كل اش اولازال 5ه أعاغ ولمل فى خياد ]ا كنىه ءِ فى شَئْ ءِ دَاخِلٍ وَ 


كار وق الأضاء لا كشو مِنْ شَّئ ءِ ارج سُبتحانَ مَنْ هُوَ هكد وَلَا هَكدًا ِ يده وَ لكل شَّئ ء مُبعدَأ. 


أ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از احمد بن محمد 
بن خالد از بعضى از اصحاب ما از على بن عقبه بن قيس بن سمعان بن ابى ربيحه غلام آزاد شده رسول خدا (ص) كه آن را 
مرفوع ساخته كفت كه از امير المؤمنين (ع) سؤال شد كه يرورد كار خود را بجه جيز شناختى فرمود به آن جه خود را بمن 
شناسانيده بآن حضرت عرض شد كه جكونه خود را بتو شناسانيده فرمود كه هيج صورت باو شباهت ندارد و بحواس او را در 
نتوان يافت و بمردمان قياس نميشود و با وجود دورى كه از همه دارد نزديكست و با نزديكى كه بهمه دارد دور است و زبر هر 
جيزيست بقدرت وغلبه بر آن و نمى توان كفت كه جيزى زبر او است و در يبيش روى هر جيزيست كه بر همه بيشى دارد و 
نميتوان كفت كه جيزى بر او بيشى كرفته و در جيزها داخل است اما نه جون جيزى كه در جيز ديكر داخل باشد و از جيزها 
خارج است نه مانند جيزى كه از جيز ديكر خارج باشد ياكك و منزه است آنكه همين او است كه همجنين است و غير او جنين 


نيست وهر جيزى را ابتداء و آغازيست. 


6١١ ص:‎ 


حديث "7 
آم 


م 


تغراة10) عن لهل بن 0 


عي اح ا اا 


عَِدٍ الله ع قَالَ قَالَ مِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ع اغرقُوا الله باللّهِ وَ الَسُولَ الرّسَاله وَ أولى الغ بالتقدوف والعذل و الإبعماو 83 
ص: 6١١‏ 


-١‏ فى نسخه(ب) و(ج) و(د) «محمّد بن عمران). 

"- المعنى الظاهر لهذا الحديث: اعرفوا كل شىء بما هو به هو كالعالم فانه يعرف بالعلم و الخياط يعرف بالخياطه و إلا فينكر 
أنه عالم أو خياط» فمن اردتم أن تعتقدوا أنه عالم أو خياط فانظروا الى علمه أو خياطته. فان كان له فهو هو و الا فلاء و كذلكك 
اللّه و الرسول و أولى الا-مرء فاعرفوا من سميتموه باللّه و عبدتموه و اعتقدتم أن الخلق و الامر له بالالوهيه أى بأن يكون مبدئ 
العالم و خالقه و مدبره و بيده أموره و يكون واحدا لا شريكك و لا شبيه له فالله هو ذلكك لا من هو بمعزل عن ذلك» كما عرف 
هو نفسه بذلكك فى مواضع من كتابه» و اعرفوا من يدعى أنه رسول من الله و أردتم أن تعتقدوا أنه رسول من الله بالرساله من 
الله و هى أن يخبر عن الله صدقا و صدقه يثبت بالمعجزات. و اعرفوا أولى الامر بعد الرسول بهذه الخصال فمن تمت و كملت 
فيه فهو ولى الامر بعده. ثم انه عليه السّلام قال: اعرفوا الله باللّه و لم يقل بالالوهيه كما قال: الرسول بالرساله لان هذا التعبير يوهم 
زياده الصفه على الموصوف. و فى الكافى باب أنه لا يعرف الا به: «و أولى الامر بالامر بالمعروف و العدل و الاحسان». 


ترجمه: 


بقوع زوع كت كااسلاييةا كرما وااعصد زؤتعيك الله ذا اتحقد رق حصو بن عسى أن تحت زز اين عمير ال تتحملاين: عهراة 
از فضل بن سكن از حضرت صادق (ع) كه فرمود امير المؤمنين (ع) فرمود كه خدا را بخدا بشناسيد يعنى آن جناب بر خويش 
دلالت دارد و در معرفتش احتياج بسوى غير نيست و رسول او را برسالت و ييغمبرى بشناسيد و بشناسيد صاحبان امر و فرمان را 
يعنى كسانى كه نخدا اطاعت ايشان را مقرون باطاعت خود و رسول خود فرموده بمعروف و نيكى كه موافق شرع وعدل و 
راستى در همه جيز خواه در اعتقاد و خواه در اعمال كه مرادف عصمت است و نيكوئى كردن در طاعات كما و كيفا يا در 


حديث © 
ع عمل د أو الْحَسَ يْن محمد بن إِبْرَاهِيمَ بن إشْححاق الفارسدىّ حّ قَالَ حَدَّثَنا عو عد شعي افر قال ححد ثنا بو نصدر 
أختردٌ بْنْ محمد بْنِ عَدِدِ الله الصَعْدِىٌ بِمَوْوَ() قال ع دَتنا مُحمَدُ بْنُ يَعْقَوب بْنِ الحكم العَش كرىٌ و أَحَوةٌ مُعَاذ بْنُ يَْقَوبَ قَالا 


2ك نفد و2 يككان العنظك كال د كا عَبِدُ الل + ْنُ عَاصِم قَالَ ححدتَنا عد ال * من بْنّ قيس عَنْ أبى هَاشِم الرَمَنَِ عَْ اَل 
َن لمان الاي فى ع يِيثٍ طويلٍ يَذْكر فيه مدو الْجَائِِيقٍ الْمَدِيئَة مع ماله من النَصارَى و ما سَألَ عله أبا كر لم يجيه ثم 


ددم اه 
ع ا أ 8 


ايتالى ابر المزوين على بي أبى طارجع انان مَصَائلَ فأَجَابَهُ عَنْهَا وَ كَانَ فِيما أله أن قَالَ لَه أخيونى عَرَفْتٌ الله يعمد 


2 


طم امد 


ا 
ووس 


انه مدا بالل عَرَّ وَ جل فَقَالَ عَلِيٌّ بن أب طّالِبٍع ما عَرَفْتُ الل محمد ص و لَكنْ عَرَفتٌ مهدا بال َو جل ين 


ع مو قَ 


0 ا الل ل وَإِلْهَام مه وَ إِرَادِ كما ألْهَ الماك طَاعَقَُ و 


2 


0١7١ ص:‎ 


-١‏ صغد بضم الصاد المهمله و الغين المعجمه الساكنه آخره الدال المهمله موضع ببخارا و موضع بسمرقند» و هذا السند بعينه 
مذكور فى الحديث السادس عشر من الباب الثامن و العشرين و الحديث الثالث من الباب الثامن و الأربعين. 

1- قيل هذا نظير دعاء مأمور بقراءته فى أَيَام غيبه صاحب الامر عليه السّلام: «اللْهِمَ عرّفنى نفسكك فانّكك ان لم تعرّفنى نفسك لم 
أعرف رسولكك- الخ)» و هذا ظاهر لان المضاف بما هو مضاف لا يعرف الا بعد معرفه المضاف إليه» أقول: هذا حقء و لكنه 
عليه السَّلام نهج هنا منهجا آخر مذكورا فى كثير من أحاديث الكتاب, و مراده عليه السلام: انى ما عرفت ذاته تعالى بحدود ذات 
فحقه جك اللاغليه و آله لان ذاه للا مدر كه ولااقه و السى وهق التاواكة و لكو عرقت يتخد الى اللتعليه و اله يدانه 
خصوصياته أنه مصنوع مدبّر له بالهامه تعالى و دلالته اياى. و جمله الكلام فى معرفته تعالى أنه لا يدركك ذاته و لا صفاته الذاتيه 
لأنها عينها. و هذا ما نطق به كثير من أحاديث الكتاب من أنه تعالى لا يوصف و لا يدرك بعقل و لا بوهم فالمدركك منه 
بحسب العقل و التصور هو العناوين الصادقه عليه ذاتا أو صفه كالشى ء و الموجود و الاله و العالم و الحى و القادر الى غير 
ذلك من أسمائه تعالى كما تبين فى مواضع من الكتاب و أمر العباد بأن يدعوه بهاء و بحسب الفطره هو نوره و ظهوره لكل 
موجود على قدر نورانيته و صفاء فطرته» و هذا ما نطق به الآيات و الاخبار من لقائه و رؤيته بالقلب و شهوده و غير ذلكك من 


التعبيرات» ثم ان معرفته كائنه ما كانت من حيث السبب بذاته لا بشىء آخر لانه مبدأ الكل فاينما كانت فيه كانت سواء كان لها 
مبدأ وسطى أم لا و سواء كان لها شرط أم لا كسائر الأمور فما صدر عنهم عليهم السّلام من أنّه يعرف بذاته لا بخلقه و أنّه دال 
على ذاته بذاته و أمثالهما ناظر الى هذه الحيثته» و هنا كلام آخر لا يسعنى ذكره, و أمَا من حيث الوجود فمتوقفه على الخلق اذ 
حيث لا خلق لا معرفه للخلق به و هذا ما شاع فى الآآيات و الاخبار و ألسنه العلماء و المتكلمين من الاستدلال بالآثار على مبد! 
الآثار. فاحتفظ على هذه الوجوه كى لا يشتبه عليكك المراد فى الأحاديث المختلفه التى كل منها ناظر الى كل منها. 


والحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى آخر أجزاء كتاب النبوه 
ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو الحسين محمد بن ابراهيم بن اسحق فارسى كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد نسوى 
كنك 6 جيك زناه وأو شين الكنة ا مك رن عدف للهافرسلاى كوبت كلف كو دده كرنق مها راسك د تورث 
بن حكم عسكرى و برادرش معاذ بن يعقوب كفتند كه حديث كرد ما را محمد بن سنان حنظلى كفت كه حديث كرد ما را 
عبد الله بن عاصم كفت كه حديث كرد ما را عبد الرحمن بن قيس از ابو هاشم رمانى از زادان از سلمان فارسى «رضى» در 
حديث طويلى كه در آن ورود جاثليق را در مدينه ذكر ميكند با صد نفر از نصارى و آنجه جاثليق ابو بكر رااز آن سؤال كرد 
وابو بكراو را جواب نداد و بعد از آن بسوى امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) ارشاد و رهنمائى شد وآن حضرت را از 
جند مسأله سؤال نمود و حضرت او را از آنها جواب فرمود و در آنجه آن حضرت را سؤال نمود اين بود كه بحضرت عرض 
كرد كه مرا خبر ده كه خدا را بواسطه محمد شناختى يا محمد را بخدا شناختى على بن ابى طالب (ع) فرمود كه من خدا را 
بمحمد (ص) نشناختم و ليكن محمد را بخداى عز و جل شناختم در هنكامى كه او را آفريد و اندازها را از طول و عرض در 
او احداث فرمود يس شناختم كه آن حضرت مدبريست مصنوع كه خدا او را تدبير فرموده و ساخته باستدلال و الهامى از او و 
اراده جنان كه طاعت خود را بفرشتكان الهام نموده و خود را بايشان شناسانيده بى مانند و جون و جكونكى و مؤلف ميكويد 
كه اين حديث طولى دارد و مااز آن موضع حاجت رافرا كرفتيم واين حديث را بتمامه در آخر اجزاء كتاب نبوت اخراج 
كرده ام و حقير تمام آن را در جلد دوم كتاب مصائب الاسلام كه ترجمه بعضى از مجلدات كتاب عوالم است ترجمه نموده 
ام. 


ص: وداداة 


حديث 0 


الع عَلِقُ بن أخك ب بْن مُحَمَدٍ بن عِمْرَانَ الدّقَاقٌ رَحِمَهُ الله قَالَ سحِغْتٌ مُحَمَدَ بْنَ يَعْقُوبَ تقول مق قؤله أغرفر] الله بالله 


م0 0 عند 


يَغِْى أَنَّ الله عََّ وَ جل حَلَقَ الْأَضْحاصٌ و الْألْوَانَ وَ الْجَوَاهِرَ فَالعيَانُ الْأَئدَانُ وَ الْجوَاجِرٌ اَْووَاحُ وَ هُوَ عَرّ وَجَلَّ لَا يُْبِهُ جتدحاً وَل 
رُوحا وَ َس لِأعدٍ فى َي الرُوح الْحسَاسٍ الدّرَاك أنه كد 11 110101010110111 


2 5 
أو ا َل ع 


نأ و الور 577 يعْرفٍ الله باللّه. 


0 


البدانِ وَ َب الواح قَقَد عَرَفَ الله بالل وم مَنْ شَّبَهَهُ بالرّوح أو ا 


بر جمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره) كفت كه شنيدم از محمد بن يعقوب كه ميكفت معنى قول آن 
حدورك دزا راكد واسيد افك كه دل كنذا شحصنياو زكرا وععرفيها وذانيارا اكد مسن #اقبايدثها اميكاو 
جوهرها روحها و آن جناب عز و جل بجسم و روحى شباهت ندارد و كسى را در آفريدن روح كه نهايت حس و دريافت را 
دارد اثر و سببى نيست و بآفريدن روحها و جسمها تنها و يكانه است كه شريكى ندارد يس هر كه دو شباهت را كه يكى 
شباهت ببدنها است و ديككرى شباهت بروحها ازاو نفى كند خدا را بخدا شناخته و كسى كه او را بروح يا بدن يا نور تشبيه 


كند خدا را بخدا نشناخته. 
حديث م 


#- حَدَّتَنَا أَحْمَدٌ بْنُ زياد بن جَعْفرِ الْهَمَدَانُ رَحِمَهُ اللهُ قال حَدَتَنا قل" !رايم بن هَاشِم عَنْ أيه عَنْ محمد بْنِ سان عَنْ زياد 
قَالَ: 


قَالَ: إن رَجُناقَامَ إلى أمير الْمَؤْمِنِينَ ع فَقَالَ ا امي الف مقي 


وبين على وعَرَقَث فكالق الله اة عرس علنت أن 


م 


ف تابرض ىعد فيان قوق الور عل اوه عترم أن 
دا ذا عرفت رَبك قَالَ بقح العم و َفْضِ الهم ا عت فل تتنى 
الع بو عَْى قَالَ قبا ذا ضكرت لَعمَاءهُ قَالَ نوت إلى بلا قد وو فس واي رادت لاك اأعياي فده لوال 


د ميد 59 


فقا ذا خوك إقاعة قال لها راق قن اول ور ماكو 1ه أ َائِِ عَلِمَتٌ أن الّذِى أَكْرَمنى بِودًا ليس يَنْمَانَى قأَحْبئِتٌ 26 


آذه 


لِقَاءَةُ. 


ص: 616 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
محمد بن سنان از زياد بن منذر از حضرت ابو جعفر محمد بن على باقر از يدرش از جدش عليهم السلام كه فرمود مردى 
بسوى امير المؤمنين (ع) برخاست و عرض كرد كه يا امير المؤمنين برورد كارت را بجه جيز شناختى فرمود بفسخ عزم كه آنجه 
دل بر آن بسته بودم از هم باز شكافت و بنقض هم كه آنجه را كه قصد آن كرده بودم درهم شكست و تاب آن را بازداد 
جون قصد كردم در ميان من و مقصودم حائل و مانع بهمرسيد و عزم جيزى كردم و قضاء و قدر با عزم من مخالف شد دانستم 
كه تدبي ركننده غير از منست آن مرد عرض كرد كه يس نعمتهاى او را بجه جيز شكر كردى فرمود نظر كردم ببلا-ء و زحمتى 
كه آن رااز من كردانيد و غير مرا بآن امتحان نمود يس دانستم كه بر من انعام فرموده و باين سبب او را شكر كردم سائل 
عرض كرد كه يس لقاى او را بجه جيز دوست داشتى فرمود كه جون او را ديدم كه دين فرشتكان و رسولان و ييغمبران خود 
رااز برايم بركزيده دانستم كه آنكه مرا باين بركزيدكى اكرام و نوازش فرموده جنان نيست كه مرا فراموش كند و باين جهت 


لقاى او را دوست داشتم. 


٠١ حديث‎ 


ضَ 
م 7 5 
2 ع هو 


/ا- 12 ثنا أخم ا ثنخ تعمد بن غدل التشمن المؤوزى الفقرى قال خذثنا أثو غقرو محمد يخ جغفر المقرى قال عذثنا محمد بن 


الْحَسَن الْمَوْصِلِيٌ ببَغْدَادَ قَالَ حَدَّنَنَا محمد بُْ عَاصِم الطرِيفِيٌ قَالَ حَدَّثَنَا عَيّاشُ بن يَزِيدَ بن الْحَسَن بن عَلِىٌ الكيحال مَوْلَى زَئِدٍ بن 


ص: 017 


-١‏ هذا السند بعينه مذ كور فى الحديث الثانى فى الباب الثانى و الثلاثين و الحديث الأول من الباب الرابع و الثلاثين» و فى بعض 
النسخ فى بعض هذه المواضع الثلاثه: «الضبحاكك» بدل «الكحال»» ولا يبعد أن يكون للرجل لقبان. 


ديك كرد ما را كمد نن تمك بن عبك الرحفة مروزى فقرق كنت كه ديك كرورها االو خمر و محمد بن تعفر مقر 
كفت كه حديث كرد مارا محمد بن حسن موصلى در بغداد كفت كه حديث كرد ما را عياش بن يزيد بن حسن بن على 
كحال مولاى زيد بن على كفت كه حديث كرد مرا يدرم كفت كه حديث كرد مرا حضرت موسى بن جعفر (ع) و فرمود كه 
كروهى بحضرت صادق (ع) عرض كردند كه دعاء ميكنيم و از براى ما مستجاب نميشود فرمود زيرا كه شما كسى را ميخوانيد 


ساس داس إن - - 
2 5 و و 


بُو عَدِ الله ع فقيل له بمَا عَرَفْتَ رَبك قا تخ الغزم و فض الهم عرض كقح عَزبى 3 عععث فض 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن احمد بن ادريس «رذ ضى» كفت كه حديث كرد ما را بدرم كفت كه حديث كرد ما را ابراهيم بن 
هاشم از محمد بن ابى عمير از هشام بن سالم كه كفت از حضرت صادق (ع) سؤال شد و بآن حضرت عرض شد كه 
يرورد كار خود را بجه جيز شناختى فرمود بفسخ عزم و نقض هم عزم كردم وعزمم را فسخ نمود وقصد نمودم وقصدم را 
نقض فرمود. 


ص: اه 


8 روم 


هج دكا اين بن إناهيم بن أخة بن ام الدب وى اله عن قال 0 ْنٌ أبى عفد الله الْكوفِيٌ قَالَ حَدَّتنا 


.م 
-- 
2 


- - 
ين ص 


ل ! سْعَاعِيلَ الِْْمكيٌ كَالَ ح دَّكنا محمد بن عَذ الوشمن عن كدر الكروق قَالَ ع دَّننَا سْليمَانُ بْنّ جَغْفَرِ قَالَ حَدَّثَنا عَلِق بن 
ا 5 ا م بن مالم قال: عق رت تمعد بن الّمانٍالأَخولَ فم ل لال له بع عرفت رَبك َال فق و 


إِرْشَادِهِ وَ تَعْريفهِ وه َدَابَتهِ َال فَحْرَجْتٌ مِنْ عِنْدِهِ لَقِيتٌ هِشَامَ بْنّ الحكم فَقُلتُ آ لَه ما أقُولُ لمن يَسألى فَقُولُ لى ب عَرَدْتَ ا 
1 اللو م ا ى(1) لِأنَّا أقوبُ الْأَشْيَاءٍ إِلَىَ وَ ذلك أَنّى أَجِدُهَا أتعاضاً 


َمَالَ ! 
مجتبعة و أخردًا 0 تنه الصَّنْعهِ مَِيبةُ على ضَرُوبٍ مِنّ النَخطيطِ وَ النَصْوِيرِ زَائدَه مِنْ بَعْدٍ نْقَصَانٍ وَ نَاقِصَهُ مِنْ 
لوو لذ الوم لخن مكدر جرع كر ناروز دف واقا وي وام تر بُولهُ عَلَى الضعْفٍ و النقص و 


الْمَوَائَهِ لا ترك وَاَدَةٌ مِنّْهَا مُدْرَكَ صَاءِ حبتها وأا تَْوَى عَلَى دَإتكك عَاجِر داجياب الماع إِلَتهَاوَدَفع الْمَضَارَ عنّهَاو 
محال فى الَْقُولٍ وجو تََليضٍ لا مولْفَ لَه وَبَاتِ صووَءٍ ا يك و ها فقففيك أذ هالعالنا كرنها 223ة 12 8ا جقالنا انا 
عَلَى جميع جهَاتها50) قَالَ الله عر و جَلّ و فى أَْفسِكمْ أقَلا تبِصِرُونَ (9. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را حسين بن ابراهيم بن احمد بن هشام مؤدب «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن ابى عبد الله كوفى 
كلت كه سديك كردما رامحسد بن استشاغيل يرمكق كلت كو حعديك كزة هارا ميد بن غيد الرسين خران كوفى كفت 
كه حديث كرد ما را سليمان بن جعفر كفت كه حديث كرد ما را على بن حكم كفت كه حديث كرد ما را هشام بن سالم 
كفت كه در نزد محمد بن نعمان احوال حاضر شدم يس مردى بسوى او برخاست و باو كفت كه يروردكار خود را بجه جيز 
شناختى كفت بتوفيق و ارشاد و تعريف و هدايتش هشام ميككويد كه از نزد او بيرون رفتم و هشام بن حكم را ملاقات نمودم و 
باو كفتم كه جه بكويم بكسى كه از من سؤال ميكند و بمن ميكويد كه يروردكار خود را بجه جيز شناختى هشام كفت كه 
اكر سائلى سؤال كند و بككُويد كه يروردكار خود را بجه جيز شناختى ميكويم كه خداى جل جلاله را بنفس خود شناختم زيرا 
كه آن نزديكترين جيزها است در نزد من و بيانش آنست كه من آن را ابعاض مجتمع و اجزاء با يكك ديكر آميخته مى يابم كه 
ت ركيبش ظاهر و هويدا و صنعت و ساختنش آشكار و بيدا است و بر نوعى جند از تخطيط و تصوير بنا شده و بعد از نقصان 
زيادتى دارد و بعد از زيادتى نقصان دارد واز برايش حواس مختلف و جوارح متباين انشاء و ايجاد شده از ديده و كوش و 
بوينده و جشنده ولمس كننده كه حواس ينجكانه باشد و بر ضعف و نقصان و خوارى خلق شده و هيج يكك از آن حواس 
نستوائد كه ورئافته صاحيشن .را كه حاسة ديك باتك دريابة وير آن قوثك تداره وعاغز است از كفيدة سفتتها سورى وه و 
دفع كردن مضرتها از خود و وجود تاليف و تركيب كننده از برايش نيست و ثبات صورتى كه صورت دهنده ندارد در عقول 
محال و ممتنع باشد يس دانستم كه آن را آفريننده ايست كه آن را آفريده و نككارنده كه آن را نككاشته كه با آن در همه 
تجهافش ميخا لفك كاوه بخداى عزو نجل قزعودة كاف الفيكة | فلا تبصووة يعلى ولب انها اننث لذن تهات ماك ذلالت 
دارند بر وجود صانع و علم و قدرت او آيا يس نظر نميكنيد و نمى بينيد واين استفهام در معنى امر است يعنى نظر كنند بعيون 
ناظره و افهام نافذه در صنائع و بدائع آفاق و انفس تا بوسيله آن عالم شويد بوجود صانع و وحدت وعلم وقدرت وحكمت 


وى. 


ص: 018 


١-فى‏ نسخه(ج) «فقل عرفت الله- الخ). 
اق نسخه(و) «من -جميع جهاتها)». واف نسخه(ب) و(ج) و(د) «فى جميع جهاتها)». 
تم القاريات 21 


٠١ حديث‎ 


و 


3 2 ع دَنَنَاعَُِ بن أخترة بْنٍ محمد بن عِمرَانَ ادق وَحِمَهُ الله قَالَ ع دا محمد بن حفر أَبُو ارين | الأدئ قال‎ - ٠ 
اميد + ِن ث3 المأمون الْقَدد شيّ(١) عَنْ ع مسرن عو ريز عن عدار السكو قال فال لى ابو شاك لامعا إل‎ 
4 تَْيَاَذِنُ ِى عَلَّى صَاحبِك فَإنّى هَدْ سَأَلْتٌ عَنّْهَا جَمَاعَهُ عَهُ مِنَ الْعُلْمَاءِ فماأجَابُونى يجاب مُشيع فقت هَل لك‎ 


كاه 


الع 
امم 
2 
1١‏ 
6 
0 
ام 


2 
3 
8 


عِنّدى جَوَاباً تَوكَضِيهِ به َال نَى أحبٌ أَنْ أَلقَى بها أبَا عد اللّوع َسنت لَه فدح ققَالَ له تود نَ لى فى السُوًا 


كَثَالَّ ل 5 


يَذَا لك كَقَالَ َه ما الدَّلِيلُعَلَى أنّ لك صَانعا قَالَ وجَذْتٌ فيد ى لَا تَخْلو مِنْ إخدى جهَتيِن إِمّا أنْ أ 
عبر فإن كنك فيا أن كلا أخلوكية اعدمكون قا أن اكرة متعياو كان غود أو شتغواو كانت عدوي ا 


5 


5م28 
0 
بع 
0 
3 
اكه 


06 
ع 
- 
6س 
1 
مط 3 
5 
06 
اليك 


ط 
٠.‏ 


0 


006 


3 


ا او كانت مؤجودة قَقَدِ رفنت بِوْجُودهَا عَنْ صَمْعَتهاوَ إن كان مغدومة فَإنُك تَغْلمْ أن المغوم لا يُحْدتٌ غَيا 
الْمَغتّى الثَالِتُ أَنّ لى صَانعاً وَ هُوَ الله رَبُ الْعَاَمِينَ قََامَ وَ مَا أحَارَ جوَاباً. 


٠. 
2 


8 
3 


قال مصنف هذا الكتاب القول الصواب فى هذا الباب هو أن يقال عرفنا الله بالله لأنا إن عرفناه بعقولنا فهو عز و جل واهبها و إن 
عرفناه عز و جل بأنبيائه و رسله و حججهع فهو عز و جل باعثهم و مرسلهم و متخذهم حججا و إن عرفناه بأنفسنا فهو عز و جل 
محدثها فبه عرفناه 

وَقَد قَالَ الصَّادِقُ ع لَو نا الله ما عُرفتَاا؟) 


ص: 6015 


-١‏ فى حاشيه نسخه(ب) «الحسن بن المأمون القرشىئ). 
- أى لو لا تعريف الله إيَانا لخلقه ما عرفنا أحد منهم, و ما فى بعض النسخ من زياده ضمير المفعول الراجع إلى اللّه هنا خطأ. 


وذ ذا تعن ما غوف الله 


و معناه لو لا الحجج ما عرف الله حق معرفته و لو لا الله ما عرف الحجج و قد سمعت بعض أهل الكلام يقول لو أن رجلا ولد فى 
فلاه من الأرض و لم ير أحدا يهديه و يرشده حتى كبر و عقل و نظر إلى السماء و الأرض لدله ذلكك على أن لهما صانعا و 
محدثا فقات إن هذا شى ء لم يكن و هو إخبار بما لم يكن أن لو كان كيف كان يكون و لو كان ذلكك لكان لا يكون ذلكك 
الرجل إلا حجه الله تعالى ذكره على نفسه كما فى الأنبياء ع منهم من بعث إلى نفسه و منهم من بعث إلى أهله و ولده و منهم 
من بعث إلى أهل محلته و منهم من بعث إلى أهل بلده و منهم من بعث إلى الناس كافه و أما استدلال إبراهيم الخليل ع بنظره 
إلى الزهرة قم إلى القمر ثم إلى الشمس وقول كلما أقلث قال يا قوم إثّى ترى يا لكوت فإنهع كاق ثبيا ملهيمااميعوفا مرسّلا 
و كان جميع قوله بإلهام الله عز و جل إياه و ذلك قوله عز و جل- و يَلْك ينا آنيناها إبُراهِيم عَلى قَوْمِهِ(1) و ليس كل أحد 
كإبراهيم ع و لو استغنى فى معرفه التوحيد بالنظر عن تعليم الله عز و جل و تعريفه لما أنزل الله عز و جل ما أنزل من قوله فَاعْلَمْ 
أنَّهُ لا إله إن لهك و من قوله كَُلْ هُوَ الله د إلى آخرها و من قوله يَدِيْعٌ السّماواتٍ و الَْرْض أَنَّى يَكونٌ لَهُ ولد وَلَم تَكنْ له 
صاحِبَةٌ إلى قوله وَ هُوَ اللَيفُ الْحِيرٌ 90 


ص: 0ه 
-١‏ الأنعام: وى 


.19 محمّد:‎ - "١ 


.٠١" الأنعام:‎ -* 


و آخر الحشر و غيرها من آيات التوحيد .)١(‏ 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد ما را أبو الحسين محمد بن جعفر اسدى 
كفت كه حديث كرد مرا حسين بن مامون قرشى از عمر بن عبد العزيز از هشام بن حكم كه كفت ابو شاكر ديصانى بمن 
كفت كه مرا مسأله ايست آيا از برايم بر صاحبت اذن ميطلبى جرا كه من جماعتى از علماء را از آن سؤال كردم و مرا بجواب 
سي ركننده جواب ندادند من كفتم كه آيا تو را ميل و رغبت آنست كه مرا بآن مسأله خبر دهى شايد كه در نزد من جوابى باشد 
كه تو آن را ببسندى ابو شاكر كفت كه من دوست ميدارم كه بواسطه آن حضرت صادق (م) را ملاقات كنم يس از برايش 
رخصت طلبيدم و او داخل شد و بحضرت عرض كرد كه مرا در سؤال رخصت ميدهى حضرت باو فرمود كه سؤال كن از 
آنجه از برايت ظاهر و هويدا شده ابو شاكر بحضرت عرض كرد كه جيست دليل بر اينكه ترا صانعى هست حضرت فرمود كه 
من نفس خود را جنان يافتم كه از يكى از دو جهت خالى نباشد يا آنست كه من جنان باشم كه آن را ساخته باشم يا نساخته 
باشم و بنا بر اول خالى نباشد از يكى از دو معنى يا آنست كه من آن را ساخته ام و موجود بوده يا من آن را ساخته ام و 
معدوم بوده يس اكر من آن را ساخته باشم و موجود بوده بوجودش از ساختنش بى نياز بوده واكر معدوم بوده تو ميدانى كه 
معدوم جيزى را يديد نمى آورد يس معنى سيم ثابت شد و آن اينست كه مرا صانعى هست و آن يرورد كار عالميانست يس 
ابو شاكر برخاست و هيج جواب نككفت. 


ص: إفريره 


-١‏ حاصل كلامه- رحمه اللّه- أن معنى قوله عليه السلام فى الخبر الثالث: اعرفوا الله بالله أى اعرفوا الله بتعليمه تعالى و تعريفه, 
ولا تكتفوا لمعرفته بالنظر و الاستدلال ببعض خلقه من وجود الأنيباء أو وجود أنفسنا و عقولنا أو غير ذلكك هن دون تعليمه 
تعالى؛ و تعليمه تعالى اما بالوحى كما للأنبياء عليهم الّ.لام» أو بسمع الكلام من الأنبياء و الأوصياء كمالناء فليس فى كلامه 
تشويش و لا تناقض كما نسب إليه العلامه المجلسئ- رحمه الله فلذا قال: ان المولود فى فلاه ان كان نيا يوحى إليه فهو و الا 
فلا يكفى نظره بل لا بدّ من تعلم من نبى» أو ممن تعلم من نبى» و استدلال إبراهيم عليه السلام ليس مجرّد استدلال لنفسه بل 
تعلم من الله بالوحىء ثم استدلٌ لغيره بما تعلم منه تعالى فتعلم غيره منه» و هذا ما فى بعض الأخبار من قولهم عليهم السلام: «ان 
الله قعالى أرسل مله الى عاذة لعقلر اع ما كهاوة): 


«مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه قول صواب در اين باب همانست كه كفته شود كه ما خدا را 
بخدا شناختيم زيرا كه ما اكر او را بعقول خويش بشناسيم آن جناب عز و جل بخشنده آنها است و اككر خداى عز و جل را 
يخسرآن ووس ولأن:و حتجعهائ او«ضتلوات الله عليهم بفناستيم 1ناجناٍ عز وجل برانكيرتك» و فرسهنده يشان اسست واو ات 
كه ايشان را حجتها كردانيده و اككر او را بنفسهاى خود بشناسيم آن جناب محدث آنها است كه آنها را احداث فرموده يس او 
را بخود آن جناب شناختيم و حضرت صادق (ع) فرمود كه اككر خدا نبود ما شناخته نميشديم و اككر ما نبوديم خحدا شناخته 
تحكد و معنيان انشت 5 اك تاق عدا يودتد كد | نتاعته تيقد عق شداخسددو دو اكز ذا دود ححتها شتاحته تمسدنن 
واز بعضى از اهل كلام شنيدم كه ميكفت اكر مردى در بيابانى از زمين متولد شود و كسى را نبيند كه او را هدايت و ارشاد 
كند تا بزركك و عاقل شود و بآسمان و زمين نظر كند همين او را دلالت كند بر آنكه اينها را صانع و محدثى است من كفتم 
كه اين جيزيست كه نبوده واين خبر دادنست بآنجه واقع نشده كه اكر باشد جككونه خواهد بود واكر اين امر باشد اين مرد 
نباشد مككر حجتى از براى خداى تعالى ذكره بر نفس خود جنان كه در بيغمبران عليهم السلام بود زيرا كه بعضى از ايشان 
كسى است كه بسوى خود مبعوث بود واز جمله ايشان كسى است كه بسوى اهل و فرزندانش مبعوث بود واز جمله ايشان 
كسى است كه بسوى اهل محله اش مبعوث بود و بعضى از ايشان كسى است كه بسوى مردم شهرش مبعوث بود و بعضى از 
ايشان كسى است كه بسوى كافه و عامه مردمان مبعوث بود و اما استدلال ابراهيم خليل (ع) بنظر كردنش بسوى زهره بعد از 
آن بسوى ماه بعد از آن بسوى آفتاب و قول او در هنكامى كه آفتاب غروب نمود يا قَوْم إِنّى بَرى : مما تُضْرِكونَ يس بدرستى 
كه آن حضرت (ع) بيغمبر ملهم بود كه مبعوث و مرسل بود و خخدا او را برانكيخته و بسوى خلق فرستاده بود و همين قول 
خداى عز و جل بود وَ تلك مُحبنا آنيناها إثراهيم عَلى قَْمِهِ يعنى و اين حجت و برهان حجت و برهان ما است كه داديم آن را 
بابراهيم تا حجت كيرد بآن بر كروه خود جنان كه مذكور شد و هر كسى جون ابراهيم (ع) نيست و اكر در باب معرفت توحيد 
خدا بنظر و فكر استغناء و بى نيازى از تعليم خداى عز و جل حاصل ميشد خداى عز و جل فرو نميفرستاد آنجه را كه فرو 
فرستاده از قول خويش كه فَاعلَمْ أَنّهُ لا إل إَِا الله يعنى يس بدان كه نيست خدائى بحق مكر معبود مطلق و از قول خويش كه 
ل هوَ الل أحدٌ تا آخر سوره و از قول خويش بيع التسماواتٍ و اْْضٍ أنى يون له وَلَدَ وَأ تكن لَه صاحبة تا قول آن جناب 
وَ هُوَ اللَيِفُ الْكبِيرٌ و آنجه طى ذكر آن شده اينست كه و حَلَقّ كلّ شَئ مر كل ئ ء عَلِيمُ ذلِكمٌ الله ربكم لا إلة إَِا هُوَ 
خالل كل سن عقاءة دوه و هو على كل شق نوكيل لا مذ ركة االأتصار وَام و #تذرك الْأيصار و ترجمة نا شقنت كدناو اسنت 
يديد آورنده آسمانها و زمين از كجا و جككونه باشد او را فرزندى حال آنكه نبوده و نيست او را زنى و آفريده هر جيزى را و 
او بهر جيزى دانا است اينكه باين صفت موصوف است خداونديست جامع جميع صفات كمال كه يرورد كار شما است هيج 
خدا و معبود بسزائى نيست مكر او كه آفريننده هر جيزيست يس ببرستيد او را و او بر هر جيزى نككهبانست و متولى و متوجه 
امور بندكان تا آخر آنجه كدشت و آخر سوره حشر يعنى هو الى ل إله لامو اك الْقنُوسُ اللا اَن المي 
الْعَريرٌ زٌ الْجَارُ الْمتَكبرٌ سبِحانَ الل عَمَا مَضْرِكونَ هُوَ الله الَْالِقٌ الْبارِيٌ الْمَصَوٌَرُ لَه الََشِماءٌ الْحثِنى نى يسح لَه ما فى السّماواتِ وَ 
الَرْضِ و هُوَ الْعَِيرُالْحَكيمْ كه ترجمه آن از شرح اسماء حسنى مفهوم مى شود و غير اينها از آيتهاى قرآن كه در باب توحيد 


نازل شده. 


ص: 077 


67- باب إثبات حدوث العالم 
«باب جهل و دويم» در اثبات حدوث عالم 
اشاره 


لام اصل ماده آن بعمل مى آيد و كفته اند كه غير خدا باين نام ناميده شده زيرا كه صلاحيت دارد كه خدا بآن شناخته و 


دانسته شود. 


١ حديث‎ 


هر 


7 دنا محمد بْنُ الْحَسَنِ بن أَخك د بْن الْوَلِيدٍ رَحِمَهُ اله ال متنا مه بن لْحَسَنٍ الصَفَارٌ َنْ أَحمد بْنِ محمد بْنِ عي‎ -١ 

َن الْححنٍ بن سيد قَالَ حدَّتى عَلِيُ ب مَنْضورٍ قَالَ صَمِغتٌ مِقَام بن الحَكم يَقُولَ دخَلَ أبُو شَاكر الدّيِصَانِكُ (!) عَلَى - 
لع قمَالَ له نك أحدٌ الوم الزوَاجِرِ و كانَ كنوك دور دواو أتوالك عقيااك غامد وغتشر وك مِنْ كم الْعنَاصِر وَ إِذَا 
ذكر الْعلَمَاء بك تُثنى الََْاصِرُ(1) فَكَبونِى بها الْبخر الْخِضَمٌ الرَّاغِرُ ما الدَّلِيلُ عَلَى حَدُوثِ الْعَالّم (0) كَقَالَ أَبُو عَمِدٍ الله ع تَعْعَدِلٌ 


ص: إرفدهة 


-١‏ منسوب الى رجل مسمّى بديصان. و يقال له ابن ديصان أيضا كما فى قول المصئّف فى أواخر الباب السادس و الثلاثين» 
اختلق مذهبا و دعا الناس إليه» ذكر صفته و تفصيل مذهبه فى الفهرست لابن النديم و الملل و النحل و البحار فى باب التوحيد و 
نفى الشريك. قال ابن النديم فى الفهرست: الديصانيه انما سمى صاحبهم بديصان باسم نهر ولد عليه» و هو قبل مانى» و 
المذهبان قريبان بعضهما من بعض- الخ. 

-١‏ أى أنت تعد أولا و مقدما عليهم ثم يعد سائر العلماء فى المرتبه المتأخره عنكك. 

*"- أى كونه مصنوعا للصانع. 

؟- فى(ج) و(و) و(د) «يستدل عليه- الخ». 


1 


َالَ وَمَا هُوَ قَالَ قَدَعَا أبُو عَبِدِ اللوع بِبَيِضَهِ فَوَضَ عَهَا عَلَى رَاحَتِهِ فَقَالَ هذا حِضنٌ مَلْمُومٌ دَاخِلهُ عرقي رَقِبِقّ لَطِيفٌ )١(‏ به فضَه سَائلة 


عرض عي عن اف ١‏ ند ع 


0 


فى« 


قلت فأخْش نك وَقَدْ علقت أنا لا تقعل إلا أذركناة بأتضارا أذ سمِفاة بآذائنا أو شَهْمناة بمتاخرنا أؤ ذقناة بأمْوَاهنًا أذ لمشكاة 
بأكفنًا أؤ تُصُوّرَ فى القلوب بيانا أو اس مَنْبِطهُ الرَوِيّات0) إِيقَاناً قَالَ أَبُو عَدِدِ الله ذَكرْتَ الْحَوَاسٌ الْحَمْس وَ حِى لا تَنْقَعْ شَينا غير 


ديل كما لَا بُقْطْعْ الظلَمهُ بغَيرِ مِصْبَاح(6). 


أ 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از احمد بن محمد 
بن عيسى از حسين بن سعيد كه كفت حديث كرد مرا على بن منصور كفت كه شنيدم از هشام بن حكم كه ميكفت ابو شاكر 
ديصانى بر حضرت صادق (ع) داخل شد و بآن حضرت عرض كرد كه توئى يكى از ستاركان درخشان و يدرانت ماههاى 
شب جهاردهى بودند تابان و مادرانت دانه هاى كران بهاء و بزركان و كلهاى بوستان افروزند و عنصر تو از جمله كريمترين 
عنصرها است و عنصر بضم عين و صاد و سكون نون حسب است و اصل بنياد و سرشت يعنى خاكك و باد و آب و آتش كه 
آنها را عناصر اربعه ميكويند و دراين معنى اول كه حسب باشد مراد است و جون علماء مذكور شوند انككشتان خوردتر بتو دو 
تاعن شود بعتى همه كسس اول تو وا سيشفارتك جداهر كس در شماره آغان بانكفت خورهتر يكتل بسن مرا غير داق درياق 
ير آب مواج كه دليل بر حدوث عالم جيست حضرت صادق (ع) فرمود كه بنزديكك ترين جيزها بر آن استدلال ميكنم ابو 
شاكر عرض كردم كه آن جيست حضرت صادق (ع) تخمى طلبيد و آن را بر كف دست خويش كذاشت و فرمود كه اين 
حصاريست محكم و سر يوشيده داخل آن يرده ايست نازكك و نظيف كه سفيده مانند يارجه نقره كداخته و زرده جون يارجه 
طلاى روان بآن جسبيده بعد از آن مى شكافد و مثل طاوس از آن بيرون مى آيد آيا جيزى در آن داخل شده ابو شاكر كفت 
نه حضرت فرمود يس اين دليل است بر حدوث عالم ابو شاكر كفت كه خبر دارى و مختصر كردى و كفتى و خوب كفتى و 
تو دانسته كه ما قبول نميكنيم مكر آنجه را كه بجشمهاى خويش دريافته باشيم يا بككوشهاى خود آن را شنيده باشيم يا بكفهاى 
خود آن را سوده باشيم يا بسوراخهاى بينى خود آن را بوئيده باشيم يا بدهانهاى خود آن را جشيده باشيم يا آنجه در دلها 
متصور شده باشد از روى بيان يا انديشها آن را استنباط كرده باشد بطور ايقان حضرت صادق (ع) فرمود كه حواس ينجكانه را 
ذكر كردى و آنها بى دليل هيج نفع ندارند جنان كه تاريكى بى جراغ قطع نميشود. 


ص: ازفدة 


-١‏ الغرقئ كالزبرج و همزته للالحاق هو القشر اللطيف فى البيض تحت القشر الظاهر. 

-١‏ أى لا شبهه أن صيرورتها طاوسا أو غيره انما هى بصنعه صانعء و لم يدخل فيها شىء مما ندركه و يصلح للصانعيه لهاء 
فالصانع لها طاوسا موجود متعال عن ادراكنا. 

*- فى بعض النسخ «استنبطه الروايات ايقانا'. 

ع- أى لا تفيد الحواس يقينا و تصديقا بشىء من دون دلاله العقل و حكمه لان شأنها ايجاب التصور للجزئيات كما أن الطريق 
المظلم لا يقطع بدون المصباح, فإذا كان الامر كذلك فالمتبع حكم العقل سواء كان هناكك احساس أم لا. 


حديث ” 


نا أخمردٌ بْنُ زِرَادٍ بْنِ جَعْمَرِ الْهَْدَانِنُ رَضِدَىَ الله عَنْهُ قال ع دَّكِنَا عَلَِ بن ! إْرَاهِيم بن هَاشِم عَنْ أبيه عن الْعبَاسٍ بْنِ عَمْرِو 
مقت عَنْ مام بن الحم أذ ابن أبى الْؤججاءِ دحَلَ عَلَى الصّادِق ع قمَالَ لَه يا ابن ن أبى الْعَؤْجاءِ أ مطه وم أت أ َي مطد وح 


قا 1 كفك بتشتوع ككان ل الضاون ع كل تك تطئوعا حبق كنك تكو اناكم بجر أ أبى الْعَوْجَاءِ جَوَابا وَقَامَ وَ خَرَحَ. 


؟- عدللة 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از عباس 
العوجاء آيا تو مصنوعى يا غير مصنوع كفت نه من مصنوع نيستم حضرت صادق (ع) باو فرمودكه اكر مصنوع بودى جكونه 


ميبودى ابن ا بى العوجاء هيج جواب نككفت و برخاست و بيرون رفت. 


م2 


| 
الْحْسِين بْن حَالدٍ عَنْ أ ب الح عَلِيَ بن وت وشاع 2ن عد به رَجلَّ قَقَالَ لَه يَا ابي رَسُولٍ اللّهِ َا الدَّلِيلٌ عَلَى > دَثْ 


العام َال أت كم كن م كنت و قد عَلت ألك لغ تكن نْ للسك :1 ا كزتك قن هو مالك 
ترجمه: 
ص: 10ج 


-١‏ منطوق بيانه عليه السلام أنكك لو كنت مصنوعا لكنت على الأوصاف التى أنت عليها الآدن لكنكك على الأوصاف فأنت 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن يحيى عطار «ره» كفت كه حديث كرد ما را ابراهيم بن هاشم از على بن معبد از حسين 
بوخالك از آبو العسن سضدرت عا بن عوسى الرضا (ع) كسرةوير الاسصرة داخل كد وعرض كرد كه باانخ وسو الله 
دليل بر حدوث عالم جيست فرمود كه تو نبوده اى و بعد از آن موجودشده و حال آنكه دانسته كه تو خود را موجود نكرده اى 
و كسى كه مثل تواست تو را موجود نكرده و هستى نداده. 


حديث © 


- ع دَتَنَا محمد بْنُ الْحَمَن بْن أَخم مد بن الْوَلِيِدٍ رَحِمَهُ الله َالَ دا مُحمَدُ : ا ل 0 
بن حَحمَادٍ تن الْحَسَنِ بْن رايم َنْ يونس بن ع الرَحْمَنٍ عَنْ يُونْس بن يَعْقُوب قَالَ قَالَ ى عَلِيُ ب مور قَالَ لى ِمَام بي 

الكم كات زِنْدِيقٌ بيمضرو تلع عن أبى عبد الع عِْمْ (1) متو إِلَى الي ينه لياط َل يُصادفهُ بها فقيل لَهُ هو بمكة فوج 
لدي إلى كةو مش م أبى عبد الع قَفَرينَا ليق وََحٌ مع أبى عَبدِ للع فى الطوَافٍ َب كَيفَهُ كي أب عَبدٍالله 
ع فَقَالَ أ له أبُو عَدِدِ الله يعْمَرٌع ما | نيمك قَالَ اشرجى عَبدُ الْمكك قَالَ كما كنيتكك قَالَ أب عبد اللّهِ قال َم املك الَذِى أنْت لَه 
1 ارو رك الها وكرت رسو اذز تي ايك عه لز المَاءِ أ عبد إل الَرْضٍ فتكت كَقَالَ أو عبد الله 
ع قل مرا شِِنْتَ تَخْصع قَالَ مِسَامُ بن الحكم قُلْت لِلرّندِيق أما” تَددّ عَليْهِ قف َمَبَح َوْلِى فَقَالَ لَه أبُو عدي للع إِذَا قرَغْت مِنّ الطَوَافٍ 
يا كمارح أَبُو زد اللو أقاة النْدِيقٌ كمعد بَنَ يَدَيْه وَ نحن مُجتمغوة عِنْدَه قَفَالَ للأنديق أ تعلم أ نَّ لِلأْض تخت وَ فَؤْقاقَالَ 
ذرى إلا أنى أَطْنُ أن كيس تشتها من : كَالَ أَبو عبد اللّوع كال 
عجر را لم مشتيقن كَالَ أب عد الل نيدت المستراء قَالَ لا كَالَ كد ذُرى ما فِيها قَالَ لَاقَالَ فكت لمرو ا” 
حَلْمَّهُا قَالَ لا كَالَ معجباً لك لَمْ تبلغ الْمَشْرِقَ وَ لم نبلم الْمَغْرِبَ وَ لَم تَْزِلُ تخت الأَرْض و لَمْ نَم نَض عَدِ السَّمَاءَ وَ لَمْ ك” نَحْبَدِ هُنَالَك 


- 
د ل ا ا ا اليد ل ل عي كع الو ا 6 


َعَمْ قَالَ قَدَخَلْتَ تَحْنَهَا قَالَ لَا قَالَ فَمَا يد يُدريك يما تَحَْها قَالَ ل 


فَتَْرفَ ما حَلَمَهُنَ (؟) 
ص: 01 


-١‏ فى البحار و فى نسخه(و) و(ج) و(د) و(ب) «يبلغه عن أب عبد الله عليه السَّلام فخرج - الخ) وفى الكافى باب حدوث العالم: 
«تبلغه عن أبى عبد الله عليه السّلام أشياء فخرج- الخ». 


؟- فى البحار و فى نسخه(ب) «و لم تجز هنالك فتعرف ما خلقهن). 


وَ أَنْتَ جاجد مَا فِِهِنَ وَ هَل يَجحدُ الْعَاقِلَ ما لَا يَعْرفٌ(1١)‏ فَقَالَ الّنْدِيقُ ما كلْمَنى بِهّّدًا أحدٌ غَيْرك قَالَ أَبُو عَمدٍ اللّوع فَأَنْتَ فى 
تك من ذَلِسك فَلَولَّ مْوَ لل لس ُوَكَالَ اندي وَ لعل داك فَفَالَ أو عدي اللّوع بها الول لس لِمَن لا بعلم شع عَلَى 
من يَعَلمٌقلما حمة لجال عَلَى الّْى الم يا أَحا أل وطد و تَفَهَع عَنّى نانفك فى اللّهِ دا أََا تَرى الى وَ الْفَمَرَ ليلو 
الَارَيَِجَانِ وَ لَا يَسْتَِهَانِ يَذْهَبَانِ و يَرْجِعَانٍ(1) قَدٍ اضْطلوًا ليس لَهُمَا مَكانٌ إَا مَكَائهُمَا قَِنْ كنا يَقْدرَانِ عَلَى أَنْ يَذْهََا قلا يْجِعَانِ 
قلع يَْجكانٍ و إِنْ لَمْ يكونًا مُضُ طَرَئن فلم لا بحر الول تار وَ انار ًا اضعلرًا وَ الل ا أَحَا أَهْلٍ مطررَ إِلَّى دَوَامِهمَا وَالّذى 
اضْطْرَهُمَا أخكمٌ مِنْهُمَا وَ أَكْبرُ مِنْهُمَا قَالَ الرّنْدِيقٌ صَ دَفْتَ ثم قَالَ أَبُو عَدِدِ اللّوع يا أَنَا أَهلٍ مِطْررَ الّذى تَذْعَبُونَ إِلَيِهِ وَ تَطتُونَهُ 
الوم( 


ص: 71م 


-١‏ هذا نظير قوله تعالى: اَل كذَّبُوا بما لَمْ بُحِيطُوا بِعِلْمِهِه فان العقل لا يجوز أن ينكر الإنسان مالا يعلم حتّى يعلم نفيه كما لا 
يجوز أن يقبله حتّى يعلم اثباته» قال تعالى: «وَ لا تَقْفُ ما لَِسَ لك به عِلْمٌ»» فلذا قال عليه السلام: فلعل هو أو لعل ليس هوء 
فالامر فى بقعه الإمكان ما لم يعلم نفيه أو ثبوته. 

اك الحاروش ةزب وله) زوالا بريهاة: 

*- خبر «الذى» مقدر و هو «ليس بالمبد! الفاعل للامور)» و قوله: «فان كان الدهر- الخ» تعليل جعله مكان الخبر لكونه معلولا له 
وفى الكافى: «و تظنون أنه الدهر). 


قَإِنْ كان الدَّهْرُ َذْهَبٌ بِهمْ لِمَ لَا يَرَدُهُمْ وَإِنْ كانَ يردم ِم َاَذَهَبُ بهم الْقَْمْ مُض طون ا أحَا أَهْلٍ مطوءَ الصَمَاء مَفُوعة و 
لَص مَوْصُوعَة ِم لا مقط التسماة علَى ال دض و لِمَ لا نك درٌ الأَرْض قَوْقَ طَاقَيهَا )١(‏ قََا يكَمَاس كان وَ لَا يماك مَنْ عَلَيِهِما 
فقَال اننويع أممكهها 3 اللموتهاو تمذاتها 21 نَ لزي َلَى يَدَْ أبى عَبِدِاللّوع فََالَ له محهران بن أَغينَ ملت فداكك 


مَنَتِ الزَّنَادِقَهُ عَلَى تنك فد ات قن الكنا عق جَدَىٌ أبيك فَقَالَ افر الْنَى مق على بد أبى عَبِدٍ الله ع اجعلنى من 


تََامِدَتَكٌ فَفَالَ أَبُو عَبِد اللّع لهام بن الحكم حُذَْه إلتيك فَعَلَمهُ فعلَمَهُ حِشَامْ كان مُعَلَمَ أَهلٍ مِطْررَ وَ أَهْلٍ شَامَ كينت طهار 


نآ 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از ابراهيم بن هاشم 
از محمد بن حماد از حسن بن ابراهيم از يونس بن عبد الرحمن از يونس بن يعقوب كه كفت على بن منصور بمن كفت كه 
هشام بن حكم بمن كفت كه زنديقى در مصر بود كه از حضرت صادق (ع) جيزى جند باو ميرسيد يا در باب توحيد يا در 
باب فضل و كمال آن حضرت يا مذمتى كه زنديقان را ميفرمود يس آن زنديق سوى مدينه بيرون رفت تا با آن حضرت 
مباحثه كند و جون بمدينه رسيد حضرت را در آنجا نيافت احوال يرسيد باو كفتند كه حضرت در مكه تشريف دارد يس آن 
زنديق بسوى مكه بيرون آمد وما در آن سفر با حضرت صادق (ع) بوديم آن زنديق بما نزديكك شد وما با حضرت صادق 
(ع) در طواف بوديم يس شانه اش را بشانه حضرت صادق (ع) زد امام - جعفر (ع) باو فرمود كه اسم تو جيست كفت كه اسم 
من عبد الملكك فرمود كه كنيت نو جيست كفت ابو عبد الله حضرت فرمود كه آن يادشاهى كه تو بنده اوثى كيست آيا از 
يادشاهان 1سمانست يا از يادشاهان زمين و مرا خبر ده از يسرت كه بنده خداى آسمانست يا بنده خداى زمين زنديق خاموش 
شد حضرت صادق (ع) فرمود آنجه خواهى بكو تا با تو خصومت شود و مغلوب كردى هشام بن حكم ميكويد كه من بآن 
زنديق كفتم كه آيا جواب حضرت را نميككوئى زنديق قول مرا زشت شمرد بعد از آن حضرت صادق (ع) بزنديق فرمود كه 
جون از طواف فارغ شوم بنزد ما بيا جون حضرت صادق (ع) فارغ شد زنديق بخدمتش آمد و در ييش رويش نشست وما در 
نزد او جمع بوديم يس بآن زنديق فرمود كه آيا ميدانى كه زمين را زير و زبريست عرض كرد آرى فرمود كه در زير آن داخل 
شده عرض كرد نه فرمود يس جه تو را دانا كرد كه در زير آن جه جيز است عرض كرد كه نميدانم مكر آنكه من كمان دارم 
كه در زير آن جيزى نيست حضرت صادق (مع) فرمود كه مظنه عجز و درماندكيست از براى كسى كه يقين ندارد حضرت 
صادق (ع) فرموده كه يس بآسمان بالا رفته عرض كرد نه فرمود ميدانى كه در آن جه جيز است عرض كرد نه فرمود كه از تو 
تعجب ميكنم كه بمشرق نرسيده و بمغرب نرسيده و در زير زمين فرو نرفته و بآسمان بالا نرفته و در آنجا درنكذشته كه آنجه 
را كه در يس آنها است بشناسى و بدانى و تو آنجه را كه در اينها است انكار دارى و آيا عاقل انكار ميكند آنجه را كه 
نميداند زنديق كفت كه كسى غير از تو باين طريق با من سخن نككفت حضرت صادق (ع) فرمود يس تو از آنجه شنيدى در 
شكك و شبهه و ميكوئى كه شايد جنين باشد و شايد كه جنين نباشد زنديق كفت كه شايد اين باشد حضرت صادق (ع) فرمود 
كه اى مرد كسى را كه نميداند حجتى نيست بر كسى كه ميداند و جاهل را حجتى نيست نيست اى مرد مصرى از من بفهم و ياد كير 
زيرا كه ما هركز در خدا شكك نميكنيم آيا آفتاب و شب و روز را نمى بينى كه در ب يكم ديكر داخل منقوتد :و ابن دور امكانن 
ست مكر كسان مكاتى كه دارته دروقت رقن وير كشعن يس اكر قدارث يزاين دارنك كه يروتك يو بر كروت حرا برميكردندك 


و كن انان شعن عرشي روز 'تمكرده و تروؤ شي ستوداف ره مضتري قدا سو كنك كاانهنا سروف دافن كه :داويل 
اعجار ند و كمع كا ابنها و]"تاجان كرذانيده ال انها استوازتر وااننها يور كتزاسث :واتديق عرضن: كرد كه واشت كقتن خضرت 
صادق (ع) فرمود كه اى مرد مصرى آنجه شما كروه دهريان بسوى آن ميرويد و مذهب خود ميسازيد و بوهم و خيال آن را 
كمان ميكنند كه آنكه اين افعال از او سر ميزند دهر و روزكار است باطل است زيرا كه اككر دهر جنان باشد كه ايشان را ببرد 
جرا ايشان را بر نميكرداند و اكر جنان باشد كه ايشان را بركرداند جرا ايشان را نميبرد اين كروه ناجارند و هيج اختيار ندارند 
اى مرد مصرى آسمان بلند شده و زمين يست شده جرا آسمان بر زمين نميافتد جرا زمين سرازير نميشود در بالاى طاقت خود 
يس هيج يكك نتوانند كه خود را نككاه دارند و هر كه بر روى آنها است يكك ديكر را نككاه ندارند زنديق كفت كه خدا كه 
يرورد كار و سيد اينها است اينها را نككاه داشته و زنديق بردست حضرت صادق (ع) ايمان آورد حمران بن اعين بحضرت 
عرض كرد كه فداى تو كردم اكر زنديقيان بر دست تو ايمان آورند عجب نباشد زيرا كه كافران بر دست يدرت ايمان آورده 
اند يس آن مؤمنى كه بر دست حضرت صادق (ع) ايمان آورده بود عرض نمود كه مرا از شاكردان خويش كردان حضرت 
صادق (ع) بهشام بن حكم فرمود كه او را با خود بككير ودر نزد تو باشد واورا تعليم ده يس هشام او را تعليم داد و آن مرد 
معلم اهل مصر و اهل شام شد كه ايمان را بايشان تعليم ميداد و باكى و باكيز كيش خوش و خوب شد بمرتبه كه حضرت 


صادق (ع) بآن راضى و خوشنود كرديد. 


ص: 01 


-١‏ أى فوق محيطهاء أى لا تخرج عن مكانهاء و فى الكافى و البحار: «فوق طباقها). 
؟- فى الكافى: «أمسكهما اللّه ربهما و سيدهما). 


حديث 0 


ىا ماه 


نا أبى و محمد بن اسن بن أختر بْن اَِْيدِ رَحِمَهُمَا للهلا ح َتنا أخترك بن إذريس و محمد بن يتختيى الْعطَاُ عَنْ 
مُحَمَدٍ بن أَحْمَد عَنْ مَدِهُلٍ بْن زيَادٍ عَنْ مُحَمَدٍ بْن الحم ين عَنْ عَلِيَ بْن يَعْقُوبَ الْهَاشِمِيَ عَنْ مَوْوَانَ بن مُثيِم قَالَ: دَخَلَ ابن أبى 
الموجاومي الى رن الرويع سردا الس ار ازاللش سايق كن تن َال أو ود اللو بلى كقال آنا أخلق مقلع له كيت 


تلق فَقَالَ حت فى المؤضع ثم لبت عن بير دَوَابٌ فكُون نا الّذِى حَلَْتّهَا قمَالَ أَبُو عَبِدِ اللّو ع أ ليس حَالِقٌ الشَّى ء ءِ يَعْرفُ 
كم حَلْقَهُ قَلَ بلَى قَالَ ََعْرِفُ الذَّكر مِنهَا منَ الْأتتى و تَغرفٌ كج ء عُمْدْهَا فسَكتٌ. 


ه- علل: 


ترجمه: 


تدرم ومحمد بن سيق بن الحمد بق وليد.وحمهما الله كنيد كه تحديث كردقن هارا اعحملا بن ادويسن وسعمل بن بحن عظاز 
از محمد بن احمد از سهل بن زياد از محمد بن حسين از على بن يعقوب هاشمى از مروان بن مسلم كه كفت ابن ابى العوجاء 
بر حضرت صادق (ع) داخل شد و كفت آيا جنان نيست كه تو كمان داشته باشى كه خدا آفريننده هر جيزيست حضرت 
صادق (ع) فرمود بلى ابن ابى العوجاء بحضرت كفت كه من خلق ميكنم و جيزى را مى آفرينم حضرت باو فرمود كه جكونه 
خلق ميكنى كفت كه در جاى معين حدث و تغوط ميكنم واز آن درندكى مينمايم يس آن حديث جنبند كانى جند مى شود 
سن من آن كس باشم كه ينها را اخلق كرده: ام حيرت سادق ع ) فرموه آيااحتاق ليببك كه ]فر يشداه حزق بتتاسد وابدائك 
كه آفريده اش جند و جونست كفت بلى حضرت فرمود كه يس تو نر اينها راز ماده مى شناسى و ميدانى كه كدام يكك از 


آنها نر است و كدام ماده و مى شناسى كه عمر اينها جند است ابن ابى العوجاء خاموش شد. 


ص: 0 


حديث م 


و 


ع- حَدَّكنًا عَلِك : الي ل وات مسد ل ويد سيد : 
أبى الْعؤيجاءِ ين كلم بو عبد الع عاد لَه فى الهؤم الى َس و هو سَاكتٌ لَا يق قََالَ أو عبد الع كانك جَنْت 
خض ما كنا فيه َال أَرَتُ ذَاكك ا بن وَسُول اللّهََِالَ بو وي الوح ما أغججت ار 0 


العاةة نشوا على تكد قال | لَهُ الَْالِمُ ع قما يَمْنَع مِنّ اكلام قال انا لكك وَ مَهَايَهٌ مَا بَنْطلِقُ لِسَانى عن ردنك فال 
نادت العلا وَنَاطَِتُ الْمَتكلِنَ قا َدَاحَلى مت مط ِل ما نَدَاَِى , بن تيك فل بكو لك و لكن أ عَلَيِكك 
بسَوَّا(1) و أَقْوِلَ عَلَيِ فقَالَ لَهُ أ مط مُوع نك 23 غَيرُ مقطو مُوع قَمَالَ عد الكريم بّْ أبى الْعَوْججء نا غَيد يِرْ مَض مُوع فَفَالَ لَهُ العَالِمُ ع 
على أذ حك عنما يق ملت تح فقن وذ لكريم أ دجوا و بشو انث كن زهتو وق يفول 


طوِيلٌ عَرِيضٌ عَيِيقٌ قصِير مُتحرْك سَاكنٌ كُلّ ذلك صِفَهُ حَلْقِِ (05 


ص: لكوله 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «و لكن افتح عليكك سؤالا). 

؟- أى اخخذ يتأملها. 

*- الضمير يرجع الى خشبه و التذكير باعتبار كونها شيئاء اى كل هذه الأمور صفه مخلوقيه هذا الشى ء؛ او يرجع إلى اللّهء و هذا 
اعتراف بالفطره؛ و لكن المعانده منعته عن الا-عتراف باللسانء فقال له العالم عليه السلام: ان اعترفت بهذا المقدار من صفه 
المخلوقيه فى هذه الخشبه فأنت أيضا مثلها فى الاتصاف بهذه الأوصافء فاجعل نفسكك أيضا مصنوعاء و المصنوع لا بدّ له من 


مَل لالم ع فَإنْ كنت لع تَعْلم صدَمَه الصّنْعدِعَيَِهَا فَاجعَل تَفْمك مطر مُوعاً لِمَا نَجِدُ فى نفيك عيقا بك دين هذه الأمور 
قَالَ َه عَودُ الكريم سَاَلْيتى عَنْ مش آله لم يشاليى أعة عَنْهَا بلك وكابفالق اق بعك 2ق بها لا در 
تبك عَلِفتَ أنك لم تُشأن فيما مضّى فا لمك أنك ا أل فِيما بد عَلَى أنّكك با عبِدَ الكريم تَقَضْتَ قَؤلك لأنك تزع أن 

الأكعافيق الأول هه َاء فَكيِفٌ تدعت و أَحَوتَ(1) تم قَالَ ا عو الكرِيم أَزِيدّك وُضُوحا(2 أ رََئْتَ َو كانَ ركه كبش فيه 
جَوَاهِمٌ قَقَالَ لسك قَايَلٌ قل فى الكيس دِينارٌفَنََتَ كَؤنَ الدَيَارٍ فى الكيس فَمَالَ لكك فَائل صِفْ لِى الدينَاَ د كنت غَيرَ عا 
بِصِفَيِهِ مَل كَانّ لَك أَنْ تَنْفِ كَؤنَ الدّيكَار : فى الكيس و أَنْت لمعم كال َال أب عبد اللو الام أخير اطول و ال 
الكبس فَلََلٌ فى الْعَالّم ص نحة لا َل صم الصَّنْعهِ مِْ َب الصَّنْعهِ َائَْطَ عَبِدُ الكريم و أججاب إلى الْإشام بض أطد حاب وَ بق 
معَهُبغضٌ فَعَاد فى الوم الناِثِ قَقَالَ ِب الشوَالَ َال لَهُ أب عَدِدِ اللّوع سَلْ عَما يمت قَقَالَ ما لديل عَلَى حدَثِ الَْخسَام َال 


إِنّى مَا وَجَدْتٌ شَيئاً صَغِيرأ وَلَا كبيرا إَا ذا ضُمَ لَه ِل صَارَ أَكبر و فى ذَلِك رَوَالٌ وَالِقَالٌ عن الْحالَهِ الْأولَى (0) 


ص: إفرده 


-١‏ هذا مرتبط بقوله عليه السّرلام: «هبكك علمت- الخ) و المعنى انكك يا عبد الكريم قائل بأن كل نوع من الأشياء على السواء لا 
تفاضل بين افراده فكيف قدمتنى و اخرت غيرى بفضل العلم. 

١‏ - فى نسخه(ط) و(ن) «أ نزيدكك وضوحا». 

هذا إشارةه الى الدليل المشهور بين المتكلمين: «العالم متغير و كل متغير حادث فالعالم حادث» لان القديم لا يحول ولا يزول 
عن حاله. 


وَلَوْ كان ديم ما َالَ وَل حال لِأن الى بَرُولَ وَ يحول يَجُورُ أن يُوج 1 و يطل فيكونٌ يوْجُوده بَغد عَدَمِهِ دُحُولٌ فى الْحدَثِ و 
فى كؤنه فى الْأولَى (1 دُحُولهُ فى العم و لَنْ يتمع مده الَو ادم فى سَئ ءٍ وَاحدٍ (1) فَقَالَ عد لكريم بك عَلِتٌ فى 
جَرِيٍ الْحَالَِينِ وَ الزَمَايِنِ عَلَى مَا ذَكوْتٌ وَ اسْتَدْلَتَ عَلَّى حَُدُوثْها فَلَوْ بقء يت الأَْاُ علَى صِعَرها من أَِنَ كان لَك أَنْ تَسقدلٌ على 
خَدُويها فَقَالَ الْعَالِمُ ع نما تكلم عَلَى رد 0 المؤضوع فَلوْ فاه وَوَصَ ْنا الما اكد كان لاش + أَدَلَعلَى الْحودَثِ مِنْ 
رَفْنًا ياه و وَصْ هنا غير وَ لَكنْ أَجيبكك ين عد عَيِتٌ قَدَّْتَ ألّك تُِْمناوَ َقُولَ إن الأْيَاه لَوْ دَامَتْ عَلَى صِعَرِهَا لَكانَ ذ فى الهم أنه 
مَتَ ناض شن # جل إلى جف حك نز و فى جواز لمر عه خؤوجة بن الم عبان ف كير دحولَُ فى الْيحدَثِ ليس لك 
ا 2 يا عَئدَ الْكرء بم فَالقَطحْ و خُزَِ قَلمَا كان مِنَ اَم الَْابلٍالَْقَى مَعَه فى الْحََء فَقَالَ لَه بَْضٌ شِيعته إِنَّ ابن أب الْعَوججء 

اجام كل التو ع قشي ول كلتل لقا باد لتر لتر و راك 020 لمكن وق عار بك إلى كد 
0 م لنَاسُ فيه ِنَ الْبُْونٍوَ اق وَ َه الْحجارَء ققَالَ لالع أنْتَ يقد على 
توك و ضَ َلك ياعَدَ الكريم كدَحتَ يتَكُمْ ققَلَ َه لا جدال فى احج وَ مض رداءة من بَِِوََالَ إن يكن اله 3 كما تقول 3 
ليس كر تقُولُ نجنا وَ نوت وَ إِنْ يكن الأ كرا تَقُولَ وَ هوَ كما تقُولَ نجَوَْاوَ لكت فَأقبِلَ عَدِدُ الكريم عَلَى مَنْ مع مَعَهُ قال 
وَجَدْتٌ فِى قَلْبِى عَرَّارَّة0) 


ص: م 


-١‏ لعل الصواب «فى الازل). 

؟- هكذا فى النسخ التى عندىء و فى البحار باب اثبات الصانع: «و فى كونه فى الازل دخوله فى القدم» و لن تجتمع صفه الازل 
و الحدوث و القدم و العدم فى شىء واحد). و فى باب حدوث العالم من الكافى هكذا: «و فى كونه فى الازل دخوله فى العدم 
ولن تجتمع صفه الازل و العدم و الحدوث و القدم فى شىء واحدا. 

'- فى نسخه(ج) و(د) و(ه) و(ط) «حراره). 


فَوُدُونِى فَْرَدُوهُ وَ مَاتَ لا رَحِمَهُ الله. 


قال مصنف هذا الكتاب رحمه الله من الدليل على حدث الأجسام(١)‏ أنا وجدنا أنفسنا و سائر الأجسام (7) لا تنفك مما يحدث 
من الزياده و النقصان و تجرى عليها من الصنعه و التدبير و يعتورها من الصور و الهيئات و قد علمنا ضروره أنا لم نصنعها و لا من 
هو من جنسنا و فى مثل حالنا صنعها و ليس يجوز فى عقل ولا يتصور فى وهم أن يكون ما لم ينفكك من الحوادث و لم يسبقها 
قديما ولا أن توجد هذه الأشياء على ما نشاهدها عليه من التدبير و نعاينه فيها من اختلاف التقدير لا من صانع أو تحدث لا 
بمدبر و لو جاز أن يكون العالم بما فيه من إتقان الصنعه و تعلق بعضه ببعض و حاجه بعضه إلى بعض لا بصانع صنعه و يحدث 
لا بموجد أوجده لكان ما هو دونه من الأحكام و الإتقان أحق بالجواز و أولى بالتصور و الإمكان و كان يجوز على هذا الوضع 
وجود كتابه لا كاتب لها و دار مبنيه لا بانى لها و صوره محكمه لا مصور لها ولا يمكن(12) فى القياس أن تأتلف سفينه على 
أحكم نظم و تجتمع على أتقن صنع لا بصانع صنعها أو جامع جمعها فلما كان ركوب هذا و إجازته خروجا عن النهايه و العقول 
كان الأول مثله بل غير ما ذكرناه فى العالم و ما فيه من ذكر أفلاكه و اختلاف أوقاته و شمسه و قمره و طلوعهما و غروبهما و 
مجى ء برده و قيظه فى أوقاتهما و اختلااف ثماره و تنوع أشجاره و مجىء ما يحتاج إليه منها فى إبانه و وقته أشد مكابره و 


أوضح معانده و هذا واضح و الحمد للّه. 
ص: 0م 


-١‏ فى نسخه(ب) و(ج) و(د) «من الدليل على حدث العالم». 
-"١‏ فى نسخهاب) و(ج) و(د) و(و) «و سائر أجسام العالم». 


9- فى نسخه(ب) و(و) دولا مكن). 


و سألت بعض أهل التوحيد و المعرفه عن الدليل على حدث الأجسام فقال الدليل على حدث الأجسام أنها لا تخلو فى وجودها 
من كون وجودها مضمن بوجوده و الكون هو المحاذاه فى مكان دون مكان و متى وجد الجسم فى محاذاه دون محاذاه مع 
جواز وجوده فى محاذاه أخرى علم أنه لم يكن فى تلكك المحاذاه المخصوصه إلا لمعنى و ذلكك المعنى محدث فالجسم إذا 
محدث إذ لا ينفكك من المحدث و لا يتقدمه. 


و من الدليل على أن الله تبارك و تعالى ليس بجسم أنه لا جسم إلا و له شبه إما موجود أو موهوم وما له شبه من جهه من 
الجهات فمحدث بما دل على حدوث الأجسام فلما كان الله عز و جل قديما ثبت أنه ليس بجسم و شىء آخر و هو أن قول 
القائل جسم سمه فى حقيقه اللغه لما كان طويلا عريضا ذا أجزاء و أبعاض محتملا للزياده(١)‏ فإن كان القائل يقول إن الله عز و 
جل جسم يحقق هذا القول و يوفيه معناه لزمه أن يثبته سبحانه بجميع هذه الحقائق و الصفات و لزمه أن يكون حادثا بما به يثبت 
حدوث الأجسام أو تكون الأجسام قديمه و إن لم يرجع منه إلا إلى التسميه فقط كان واضعا للاسم فى غير موضعه و كان كمن 
سمى الله عز و جل إنسانا و لحما و دما ثم لم يثبت معناها و جعل خلافه إيانا على الاسم دون المعنى و أسماء الله تباركك و تعالى 


لا تؤخذ إلا عنه أو عن رسول الله ص أو عن الأثمه الهداه ع 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب باسناد خويش و 
حديث را مرفوع ساخته كه عبد الكريم بن ابى العوجاء در هنككامى كه حضرت صادق (ع) با او سخن كفت در روز دويم 
بسوى حضرت بركشت و نشست واو سكوت داشت و هيج نميكفت حضرت صادق (ع) فرمود كُويا كه تو آمده كه بعضى از 
آنجه را كه ما در آن بوديم بركردانى كفت كه يا ابن رسول الله اين را اراده كرده ام حضرت صادق (ع) فرمود كه اين جه 
عجيب است كه تو خدا را انكار ميكنى و كواهى ميدهد كه من يسر رسول خدايم كفت كه عادت مرا بر اين ميدارد حضرت 
صادق (ع) باو فرمود يس جه تو رااز سخن كفتن باز ميدارد كفت كه اجلال و مهابت تو و زبانم در بيش رويت ياراى كفتن 
ندارد زيرا كه من علماء را مشاهده نموده ام و با متكلمان مباحثه كرده ام و هركز هيبت و ترسى در من داخل نشده مثل آنجه 
از هيبت تو در دل من داخل شده حضرت فرمود كه اين ميباشد و ليكن من بسؤال بر تو ميككشايم و رو باو آورد و باو فرمود كه 
تو مصنوعى يا غير مصنوع عبد الكريم بن ابى العوجاء كفت بلكه من مصنوع نيستم حضرت صادق (ع) فرمود كه از برايم 
وصف كن كه اككر مصنوع بودى جككونه ميبودى يس عبد الكريم زمانى طولانى باقى ماند كه هيج جواب نميكفت و بجوبى 
كه در بيش رويش بود جسبيده بود و ميككفت دراز و يهن و صاحب كودى و كوتاه و متحركك و ساكن وهر يكك از اينها 
صفت خلق او است حضرت صادق (ع) باو فرمود يس اككر جنان باشى كه صفت صنعت را غير از اينها ندانى نفس خود را 
مصنوع قرار ده بجهت آنجه در نفس خود مييابى از آنجه حادث مى شود از اين امور عبد الكريم بآن حضرت كفت كه مرا از 
مسأله سؤال كردى كه كسى ييش از تو مرا از آن سؤال نكرده و هيج كس بعد از تو مرا از مثل آن سؤال نخواهد كرد حضرت 
صادق (ع) باو فرمود كيرم كه دانستى كه تو در زمان كذشته از آن سؤال نشده يس جه تو را دانا كردانيد كه تو در ما بعد از 
اين سؤال نخواهى شد با آنكه تواى عبد الكريم قول خود را شكستى زيرا كه تو جنان مى يندارى كه جيزها از اول برابرند 
يس حكونه بيش داشتى و بعقب انداختى بعد از آن فرمود كه اى عبد الكريم تو را وضوح و روشنى بيفزايم مرا خبر دهد كه 
اكر با تو كيسه باشد كه كوهرها در آنست يس كوينده بتو كويد كه آيا دراين كيسه دينارى هست و تو بودن دينار را در 


كيسه نفى كنى و بككوئى كه دينار در آن نيست يس كوينده بتو كويد كه دينار را از برايم وصف كن و تو بصفت آن عالم 
نباشى و ندانى كه آن جيست آيا تو را روا باشد كه بودن دينار را در كيسه نفى كنى و حال آنكه تو نميدانى كفت نه حضرت 
صادق (ع) فرمود كه اين عالم از كيسه بزركتر و درازتر و يهن تراست يس شايد كه در عالم صنعتى باشد از آنجا كه توصفت 
صنعت را از غير صنعت نميدانى يس عبد الكريم منقطع و مغلوب شد و بعضى از اصحابش بسوى اسلام اجابت كردند و 
بعضى با او باقى ماندند و عبد الكريم در روز سيم بركشت و كفت كه سؤال را قلب ميكنم و ميكردانم حضرت صادق (ع) باو 
فرمود كه از هر جه خواهى سؤال كن كفت كه دليل بر حدوث اجسام جيست فرمود كه من جيز كوجكك و بزركى را نيافتيم 
مكر آنكه جون مثلئش بسوى آن ضم شود بزركتر مى شود و در اين زوال و انتقال است از حالت اول واكر قديم ميبود زائل 
نميشد و نميكرديد زيرا كه آنجه زائل مى شود و ميكردد روا باشد كه موجود شود و باطل كردد يس بوجودش بعد از عدمش 
دخول در حدوث باشد و در حالت اول بودنش دخول او است در عدم و صفت ازل وعدم كه بمعنى هميشكى و نايابى است 
هركز در يكك جيز جمع نخواهد شد عبد الكريم كفت كيرم كه در جارى شدن دو حالت و دو زمان بنا بر آنجه ذكر كردى 
دانستى و بر حدوث آنها استدلال كردى يس اكر جيزها بر كوجكى و خوردنى خود باقى بمانند از كجا تو را روا باشد كه بر 
حدوث آنها استدلال كنى حضرت (ع) فرمود كه ما سخن نميكنيم مكر براين عالم موضوع يس اكر اين را برداريم و غير اين 
را بكذاريم در آن سخن كوئيم و ليكن تو را جواب دهم از آنجا كه فرض كردى كه تو ما را الزام ميدهى و ميكوئيم كه اكر 
جيزها برخوردى خود دوام داشته باشند هر آينه در وهم و خيال جنان باشد كه در هر زمان كه جيزى از آن بسوى مثلثش ضم 
شود بزركتر باشد و در جواز تغيير بر آن بيرون رفتن آنست از قدم جنان كه در تغييرش دخولش در حدوث ظاهر شد تا آنكه 
در يس آن جيزى از برايت ظاهر شود اى عبد الكريم يس عبد الكريم منقطع و رسوا شد و جون در سال آينده بود با اودر 
حرم مكه ملاقات نمود يس بعضى از شيعيانش بآن حضرت عرض كرد كه ابن ابى العوجاء مسلمان شده حضرت صادق (ع) 
فرمود كه او ازاين كورتر است و مسلمانان نخواهد شد و جون عبد الكريم حضرت صادق (ع) را ديد كفت كه سيد من و 
آقاى من حضرت صادق (ع) باو فرمود كه جه تو را كه مردمان در آنند از ديوانكى و سر تراشيدن و سنكك انداختن حضرت 
صادق (ع) فرمود كه اى عبد الكريم تو هنوز بر سركشى و كمراهى خودى و عبد الكريم رفت كه سخن كويد حضرت باو 
فرمود كه در حج جدال و خصومتى نيست و رداى خود رااز دستش كشيد و فرمود كه اكر امر جنان باشد كه تو ميكوئى و 
حال آنكه جنان نيست كه تو ميككوئى ما نجات يافتيم و تو نجات يافتى و اككر امر جنان باشد كه ما ميككوئيم و حال آنكه آن 
جنانست كه ما ميكوئيم ما نجات يافتيم و تو هلاكك شده يس عبد الكريم رو بكسانى آورد كه همراه او بودند و كفت كه در 


دلم دردى يافتم كه از غايت خشم بيدا شده يس مرا بركردانيد او را بر كردانيدند و مرد خدا اورا رحمت نكند. 


ص: عم 


-١‏ فى بعض النسخ «متحملا). 


«مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه از جمله دلائل بر حدوث اجسام آنست كه ما نفسهاى خود و 
سائر اجسام عالم را جنان يافتيم كه جدا نباشند از آنجه در انها حادث مى شود از زيادتى و نقصان و بر آنها روان مى شود از 
صنعت و تدبير و بنوبت بر آنها وارد مى شود از صورتها و هيئتها و بالبديهه دانسته ايم كه ما آنها را نساخته ايم و نه كسى كه 
از جنس مادر مثل حال ما است آنها را ساخته و در هيج عقلى روا نباشد و در وهم و خيالى تصور نشود كه آنجه از حوادث 
جدا نباشد و آنها را بيشى نكرفته باشد قديم باشد و نه آنكه اين جيزها بر آنجه ما آنها را بر آن مشاهده ميكنيم از تدبير و 
آنجه آن را بجشم سر در اينها مى بينيم از اختلاف تقدير موجود شود نه از صانعى يا حادث شود نه بمدبرى و اكر روا باشد 
كه عالم با آنجه در آنست از استوارى صنعت و تعلق و در آويختكى بعضى از آن به بعضى و حاجت بعضى از آن ببعض 
ديكر نه بصانعى باشد كه آن را ساخته باشد و حادث شود نه بموجودى كه آن را ايجاد فرموده باشد هر آينه آنجه يست تراز 
آن باشد از احكام و استوارى سزاوارتر باشد بجواز و اولى بتصور و امكان و براين وضع وجود نوشته كه نويسنده از برايش 
نيست و خانه ساخته كه سازنده ندارد و صورت محكمه كه نكارنده ندارد روا ميبود و در قياس ممكن بود كه كشتى بر 
استوارتر نظمى مركب و بهم آميخته شود و بر محكمتر صنعى اجتماع كند نه بصانعى كه آن را ساخته يا بجامعى كه آن را 
فراهم آورده باشد و جون ارتكاب و اجازه اين امر بيرون رفتن از نهايت و عقول بود اول مثل اين خواهد بود بلكه غير از آنجه 
ماذكر كرديم در عالم و آنجه در آنست از ذكر افلا-ك آن و اختلاءف اوقات و آفتاب و ماه و طلوع وغروب آنها و آمدن 
سرما و كرما در اوقات آنها و اختلاف و اختلاف ميوه ها و نوع بنوع بودن درختها و مدن آنجه بآن احتياج مى شود از اينها 
ذر هنكام ووقت 1ن سكت قر مكابزه وووهن ترمعائده اسح ايخ مطلت واضح وترون است و الحمد الهو بعضئ'اذ اع 
توحيد و معرفت را از دليل بر حدوث اجسام سؤال كردم كفت كه دليل بر حدوث اجسام آنست كه آنها در وجود خويش 
خالى و تهى نباشند از كون و بودنى كه وجود آنها بسته بوجود آنست و كون همان محاذات و برايرشدنست در جايى نه جاى 
ديكر ودر هر زمان كه جسم در محاذاتى يافت شود نه محاذاتى ديكر با جواز وجود آن در محاذات ديكر دانسته مى شود كه 
در آن محاذات مخصوص نببوده مكر بجهت معينى و آن معنى محدث و مخلوق است يس جسم در اين هنكام محدث و 
مخلوق است كه از محدث و مخلوق جدا نشود و بر آن تقدم نككيرد واز جمله دليل براينكه خداى تبارك و تعالى جسم 
نيست آنست كه هيج جسمى نيست مكر آنكه آن را ماننديست كه يا موجود است يا موهوم و آنجه از جهتى از جهات مانندى 
دارد محدث و مخلوق است بآ نجه از حدوث اجسام دلالت كرده و جون خداى عز و جل قديم بوده ثابت شد كه جسم نيست 
و جيزى ديكر و آن اينست كه قول قائل كه ميكويد جسم در حقيقت لغت نشانست از براى آنجه دراز و يهنى باشد صاحب 
اجزاء و ابتعاض و محتمل از براى زيادتى يس اكر قائل كه ميكويد خداى عز و جل جسم است اين قول را تحقيق ميكند و 
ثابت ميكرداند و معنيش را تمام بآن ميدهد بر او لازم آيد كه خداى سبحانه را با همه اين حقيقتها و صفتها ثابت كند و براو 
لازم آيد كه خدا حادث باشد بآ نجه حدوث اجسام بآن ثابت مى شود يا آنكه اجسام قديم باشند و اكر از اين قول رجوع نكند 
مكر بسوى نام نهادن و بس كه مرادش محض لفظ و نام نهادن باشد واضع از براى اسم باشد و در غير جاى آن و جون كسى 
باشد كه خداى عز و جل را آدمى و كوشت و خون ناميده و معنى آنها را اثبات نكرده و خلاف خود رايا ما بر اسم قرار داده 
نه معنى و اسمهاى خداى تبارك و تعالى فرا كرفته نميشوند مككر از آن جناب يا از رسولش (ص) يا از ائمه رهنمايان عليهم 
السلام جه علماء علام اتفاق دارند كه اسمهاى خدا توفيقى است و كسى را نميرسد كه از بيش خود اسمى رااز برايش قرار 


دهد و هر جند كه آن اسم بر او صادق باشد 


ص: لفلوده 


٠١ حديث‎ 


-١‏ دنا أَحمدُ بن الْحسَن الْقطَانُقَلَ َدَّتًا ححص بنع الشكريٌ قَالَ حدكنا محمد بن زربا عن عفر بن محمد بن مار 
َنْ أيه عَنْ جغفر بن محمد عَنْ أبه محمد بن َل عن أبيه عل بن اسن عَن أبيه المحتينٍ ع قَالَ قال مير ْنَع إن 
جم تمه أحوالٍ الصّحة و الْمرَضٌ و امَو و اله و الَو و الْيمَطَة و وَ كذَّلِك الوح فَحَيَاتُهَا عِلْمَهَا وَ مَوْ وجا يلها ريا 
شَكهَا وَ صِكَتهَا يَقِينَّا وَ نَوْمُهَا عَْلتُهَا وَ بََطَُهَا حِفْطَهَا. 


الافتراق و الحركه و السكون محدثه فعلمنا أن الجسم محدث لحدوث ما لا ينفكك منه و لا يتقدمه. 


فإن قال قائل و لم قلتم إن الاجتماع و الافتراق معنيان و كذلكك الحركه و السكون حتى زعمتم أن الجسم لا يخلو منهما قيل له 
الدليل على ذلكك أنا نجد الجسم يجتمع بعد أن كان مفترقا و قد كان يجوز أن يبقى مفترقا فلو لم يكن قد حدث معنى كان لا 
يكون بأن يصير مجتمعا أولى من أن يبقى مفترقا على ما كان عليه لأنه لم يبحدث نفسه فى هذا الوقت فيكون بحدوث نفسه ما 
صار مجتمعا(؟) و لا بطلت فى هذا الوقت فيكون لبطلانها ولا يجوز أن يكون لبطلان معنى ما صار مجتمعا أ لا ترى أنه لو كان 
إنما يصير مجتمعا لبطلان معنى و مفترقا لبطلان معنى لوجب أن يصير مجتمعا و مفترقا فى حاله واحده لبطلان المعنيين جميعا و 
أن يكون كل شى ء خلا من أن يكون فيه معنى مجتمعا مفترقا حتى كان يجب أن يكون الأعراض مجتمعه متفرقه لأنها قد خلت 
من المعانى 200 


ص : 079 
-١‏ هذا الكلام إلى آخر الباب من المصئّفء قد أتى بالحديث فى ضمن كلامه شاهدا. 


؟- (ما» هذه مصدريه و كذا ما بعدها. 
"- أى المعانى الأربعه: الحركه و السكون و الاجتماع و الافتراق. 


وقد تبين بطلان ذلك و فى بطلان ذلكك دليل على أنه إنما كان مجتمعا لحدوث معنى و متفرقا لحدوث معنى و كذلكك القول 
فى الحركه و السكون و سائر الأعراض. 


فإن قال قائل فإذا قلتم إن المجتمع إنما يصير مجتمعا لوجود الاجتماع و مفترقا لوجود الافتراق- فما أنكرتم من أن يصير مجتمعا 
مفترقا لوجودهما فيه كما ألزمتم ذلكك من يقول إن المجتمع إنما يصير مجتمعا لانتفاء الافتراق و مفترقا لانتفاء الاجتماع قيل له 
إن الاجتماع و الافتراق هما ضدان و الأضداد تتضاد فى الوجود فليس يجوز وجودهما فى حال لتضادهما و ليس هذا حكمهما 
فى النفى لأنه لا ينكر انتفاء الأضداد فى حاله واحده كما ينكر وجودها فلهذا ما قلنا(١)‏ إن الجسم لو كان مجتمعا لانتفاء الافتراق 
و مفترقا لانتفاء الاجتماع لوجب أن يصير مجتمعا مفترقا لانتفائهما أ لا ترى أنه قد ينتفى عن الأ-حمر السواد و البياض مع 
تضادهما و أنه لآد يجوز وجودهما و اجتماعهما فى حال واحده فتبث أن اتتفاء الأضداد لاد يتكر فى حال واحده كما يتكر 
وجودها و أيضا فإن القائل بهذا القول قد أثبت الاجتماع و الافتراق و الحركه و السكون و أوجب أن لا يجوز خلو الجسم منها 
لأمنه إذا خلا منها يجب أن يكون مجتمعا مفترقا و متحركا ساكنا إذ كان لخلوه منها ما يوصف بهذا الحكم و إذا كان ذلكك 
كذلكك و كان الجسم لم يخل من هذه الحوادث يجب أن يكون محدثا و يدل على ذلكك أيضا أن الإنسان قد يؤمر بالاجتماع و 
الافتراق و الحركه و السكون و يفعل ذلكك و يحمد به و يشكر عليه و يذم عليه إذا كان قبيحا و قد علمنا أنه لا يجوز أن يؤمر 
بالجسم و لا أن ينهى عنه ولا أن يمدح من أجله ولا يذم له فواجب أن يكون الذى أمر به و نهى عنه و استحق من أجله المدح 


و الذم غير الذى لا يجوز أن يؤمر به ولا أن ينهى عنه ولا أن يستحق به المدح و الذم فوجب بذلكك إثبات الأعراض. 


ص: ام 


-١‏ ما هذه موصولهء و قوله: «لهذا» خبر له مقدم عليه» و أن بالفتح بدل عن الموصول» و فى نسخه(ج) «فلهذا ما قلته- الخ». 


فإن قال فلم قلتم إن الجسم لا يخلو من الاجتماع و الافتراق و الحركه و السكون و لم أنكرتم أن يكون قد خلا فيما لم يزل من 
ذلك فلا يدل ذلكك على حدوثه قيل له لو جاز أن يكون قد خلا فيما مضى من الاجتماع و الافتراق و الحركه و السكون لجاز 


أن يخلو منها الآن و نحن نشاهده فلما لم يجز أن يوجد أجسام غير مجتمعه و لا مفترقه علمنا أنها لم تخل فيما مضى. 


فإن قال و لم أنكرتم أن يكون قد خلا من ذلكك فيما مضى و إن كان لا يجوز أن يخلو الآن منه- قيل له إن الأزمنه و الأمكنه لا 
تؤثران فى هذا الباب أ لا ترى لو كان قائل قال كنت أخلو من ذلكك عام أول أو منذ عشرين سنه و إن ذلك سيمكننى بعد هذا 
الوقت أو يمكننى بالشام دون العراق أو بالعراق دون الحجاز لكان عند أهل العقل مخبلا جاهلا و المصدق له جاهل فعلمنا أن 
الأزمنه و الأمكنه لا تؤثران فى ذلكك و إذا لم يكن لها حكم ولا تأثير فى هذا الباب فواجب أن يكون حكم الجسم فيما مضى و 
فيما يستقبل حكمه الآن و إذا كان لا يجوز أن يخلو الجسم من هذا الوقت من الاجتماع و الافتراق و الحركه و السكون علمنا أنه 
لم يخل من ذلكك قط و أنه لو خلا من ذلكك فيما مضى كان لا ينكر أن يبقى على ما كان عليه إلى هذا الوقت فكان لو أخبرنا 
مخبر عن بعض البلدان الغائبه أن فيها أجساما غير مجتمعه و لا مفترقه و لا متحركه و لا ساكنه أن نشكك فى ذلكك و لا نأمن أن 
يكون صادقا و فى بطلان ذلكك دليل على بطلان هذا القول و أيضا فإن من أثبت الأجسام غير مجتمعه و لا مفترقه فقد أثبتها غير 
متقاربه بعضها عن بعض و لا متباعده بعضها عن بعض و هذه صفه لا تعقل لأن الجسمين لا بد من أن يكون بينهما مسافه و بعد 
أو لا يكون بينهما مسافه ولا بعد و لا سبيل إلى ثالث فلو كان بينهما مسافه و بعد لكانا مفترقين و لو كان لا مسافه بينهما و لا 
بعد لوجب أن يكونا مجتمعين- لأن هذا هو حد الاجتماع و الافتراق و إذا كان ذلكك كذلكك فمن أثبت الأجسام غير مجتمعه و 
لا مفترقه فقد أثبتها على صفه لا تعقل و من خرج بقوله عن المعقول كان مبطلا. 


ص: اله 


فإن قال قائل و لم قلتم إن الأعراض محدثه و لم أنكرتم أن تكون قديمه مع الجسم لم تزل قيل له لأنا وجدنا المجتمع إذا فرق 
بطل منه الاجتماع و حدث له الافتراق و كذلك المفترق إذا جمع بطل منه الافتراق و حدث له الاجتماع و القديم هو قديم 
لنفسه ولا يجوز عليه الحدوث و البطلان فثبت أن الاجتماع و الافتراق محدثان و كذلكك القول فى سائر الأعراض أ لا ترى أنها 
تبطل بأضدادها ثم تحدث بعد ذلكك و ما جاز عليه الحدوث و البطلان لا يكون إلا محدثا و أيضا فإن الموجود القديم الذى لم 
يزل لا يحتاج فى وجوده إلى موجد فيعلم أن الوجود أولى به من العدم لأنه لو لم يكن الوجود أولى به من العدم لم يوجد إلا 
بموجد و إذا كان ذلكك كذلك علمنا أن القديم لا يجوز عليه البطلان إذا كان الوجود أولى به من العدم و إن ما جاز عليه أن 
يبطل لا يكون قديما. 

فإن قال و لم قلتم إن ما لم يتقدم المحدث يجب أن يكون محدثا قيل له لأن المحدث هو ما كان بعد أن لم يكن و القديم هو 
الموجود لم يزل و الموجود لم يزل يجب أن يكون متقدما لما قد كان بعد أن لم يكن وما لم يتقدم المحدث فحظه فى الوجود 
حظ المحدث لأنه ليس له من التقدم إلا ما للمحدث و إذا كان ذلكك كذلك و كان المحدث بما له من الحظ فى الوجود و 
التقدم لا يكون قديما بل يكون محدثا فذلكك ما شاركه فى علته و ساواه فى الوجود و لم يتقدمه فواجب أن يكون محدثا. 


ص: م 


فإن قال أو ليس الجسم لا يخلو من الأ-عراض و لا يجب أن يكون عرضا فما أنكرتم أن لا يخلو من الحوادث ولا يجب أن 
يكون محدثا قيل له إن وصفنا العرض بأنه عرض ليس هو من صفات التقدم و التأخر إنما هو إخبار عن أجناسها(١)‏ و الجسم إذا 
لم يتقدمها فلس يجب أن يصير من جنسها فلهذا لا يجب أن يكون الجسم و إن لم يتقدم الأعراض عرضا إذا لم يشاركها فيما 
له كانت الأعراض أعراضا و وصفنا القديم بأنه قديم هو إخبار عن تقدمه و وجوده لا إلى أول و وصفنا المحدث بأنه محدث هو 
إخبار عن كونه إلى غايه و نهايه و ابتداء و أول و إذا كان ذلكك كذلك فما لم يتقدمه من الأجسام فواجب أن يكون موجودا 
إلى غايه و نهايه لأنه لا يجوز أن يكون الموجود لا إلى أول لم يتقدم الموجود إلى أول و ابتداء و إذا كان ذلكك كذلك فقد 
شارك المحدث فيما كان له محدثا و هو وجوده إلى غايه فلذلكك وجب أن يكون محدثا لوجوده إلى غايه و نهايه و كذلكك 
الجواب فى سائر ما تسأل فى هذا الباب من هذه المسأله. 


فإن قال قائل فإذا ثبت أن الجسم محدث فما الدليل على أن له محدثا قيل له لأنّا وجدنا الحوادث كلها متعلقه بالمحدث فإن قال 
ولم قلتم إن المحدثات إنما كانت متعلقه بالمحدث من حيث كانت محدثه قيل لأنها لو لم تكن محدثه لم تحتج إلى محدث أ 
لا ترى أنها لو كانت موجوده غير محدثه أو كانت معدومه لم يجز أن تكون متعلقه بالمحدث و إذا كان ذلكك كذلك فقد ثبت 
أن تعلقها بالمحدث إنما هو من حيث كانت محدثه فوجب أن يكون حكم كل محدث حكمها فى أنه يجب أن يكون له 
محدث و هذه أدلّه أهل التوحيد الموافقه للكتاب و الآثار الصحيحه عن النبى ص و الأثمه ع 


ص: كرده 


١-أى‏ عن أجناسن الاعراض. 


ترجمه: 


حذيث كردفاازا الحمد بن حسن بن قطان كفت كه حدنثك كرد مازاحسن بق :على عسكرئ كنت كه حديث كرة ما زا محمد 
بن زكرياء از جعفر بن محمد بن عماره از يدرش از حضرت جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن 
الحسين از يدرش حضرت امام حسين عليهم السلام كه فرمود امير المؤمنين فرمود كه جسم را شش حال است تندرستى و 
بيمارى و مردن و زندكى و خواب و بيدارى و همجنين روح يس زند كيش دانستن آن و مردنش ندانستن آن و بيماريش شكك 
آن و تندرستيش يقين آن و خوابش غفلت آن و بيداريش حفظ آنست واز جمله دليل بر آنكه اجسام و مخلوقند و محدث 
آنست كه اجسام خالى ازاين نيستند كه يا مجتمع باشد يا مفترق يا متحركك يا ساكن و اجتماع و افتراق و حركت و سكون 
محدث و مخلوق اند يس دانستيم كه جسم محدث و مخلوق است بجهت حدوث آنجه از آن جدا نميشود و بر آن تقدم ندارد 
واكر كوينده بكويد كه جرا كفتيد كه اجتماع و افتراق دو معنى اند و همجنين حركت و سكون تا آنكه ينداشتيد كه جسم از 
اينها خالى نباشد باو كفته شود كه دليل بر آن اين است كه ما جسم را مبيابيم كه مجتمع مى شود بعد از آنكه مفترق بوده و 
حال آنكه روا بود كه مفترق باقى بماند يس اكر جنان نبود كه معينى حادث شده باشد جنان بود كه باينكه مجتمع كردد اولى 
نبود از اينكه مفترق باقى بماند بر آنجه بر آن بود زيرا كه آن در اين وقت خود را احداث نكرده تا آنكه بحدوث نفسش آنجه 
مجتمع كرديده موجود شود و دراين وقت باطل نشده تا آنكه بجهت بطلانش موجود شود و روا نباشد كه معنى آنجه مجتمع 
كرديده بجهت بطلا-ن آن باشد آيا نمى بينى كه اكر جنان باشد كه مجتمع نكردد مكر بجهت بطلان معينى و مفترق نككردد 
مكر بجهت بطلان معينى ديكر هر آينه واجب باشد كه در يكك حالت مجتمع و مفترق كردد مككر بجهت بطلان هر دو معنى و 
آنكه هر جيزى كه خالى ازاين باشد كه در آن معينى باشد مجتمع و مفترق باشد تا آنكه واجب ميبود كه عرضها مجتمع و 
مفترق باشند زيرا كه آنها از اين معينها خالى باشند و بطلان اين ظاهر شد علاوه بر آنكه آن مجتمع نبوده مكر بجهت حدوث 
معينى و مفترق نبوده مكر بجهت حدوث معينى ديكر و همجنين قول در حركت و سكون و سائر عرضها يس اكر بكويد كه 
هر كاه بكُوئيد كه مجتمع مجتمع نميكردد مكر بجهت وجود اجتماع و مفترق نميشود مكر ص: 60" 


ص: فده 


بجهت وجود افتراق يس جه انكار ميكنيد از آنكه مجتمع و مفترق كردد بجهت وجود هر دو امر در آن جنان كه شما اين را 
لازم آورديد بر كسى كه ميككويد كه مجتمع مجتمع نميشود مككر بجهت انتفاء افتراق يا مفترق نميكردد مكر بجهت انتفاى 
اجتماع باو كفته شود كه اجتماع و افتراق دو ضدند و اضداد در وجود با يكك ديكر ضديت و دشمنى دارند يس جنان نيست 
كه وجود هر دو در حالى روا باشد بجهت تضاد اينها و حكم آنها در نفى اين نيست زيرا كه انتفاى اضداد در يكك حالت 
انكار نميشود جنان كه وجود آنها انكار مى شود و از براى همين است آنجه ما كفتيم كه ب جسم اكر مجتمع باشد بجهت انتفاى 
افتراق و مفترق باشد بجهت انتفاى اجتماع هر آينه واجب باشد كه مجتمع و مفترق كردد بجهت انتفاى هر دو امر آيا نمى بينى 
كه كاه باشد كه سياهى و سفيدى از جيز سرخ منتفى مى شود با تضاد سياهى و سفيدى و نمى بينى كه وجود و اجتماع هر دو 
در يكك حالت روا نباشد جنان كه وجود هر دو انكار مى شود و نيز قائل باين قول اجتماع و افتراق و حركت و سكون را اثبات 
كرده و واجب كردانيده كه خالى بودن جسم از اينها روا نباشد زيرا كه جسم هر كاه از اينها خالى شود واجب است كه مجتمع 
و مفترق و متحركك و ساكن باشد هر كاه جنان باشد كه بجهت خالى بودنش از اينها باين حكم وصف نشود و جون اين امر 
همجنين باشد و جسم از اين حوادث خالى نباشد واجب است كه محدث و مخلوق باشد و نيز بر اين دلالت ميكند كه انسان 
كاهست كه باجتماع و افتراق و حركت و سكون امر مى شود و آن را بجا مياورد و بآن ستوده و بر آن شكر مى شود واورا بر 
آن مذمت ميكنند هر كاه قبيح باشد و ما دانسته ايم كه روا نباشد كه بجسم امر شود و نه آنكه از آن نهى شود و نه آنكه بآن 
مدح شود از جهت آن و مذمت نشود از براى آن يس واجب است كه آنجه بآن امر شده واز آن نهى شده وازجهت آن 
مدح و ذم را مستحق كرديده غير از آن جيزى باشد كه روا نباشد كه بآن امر شود نه آنكه از آن نهى شود و نه آنكه بآن مدح 
وذم را مستحق كردد ب بس باين اثبات اعراض واجب شد يس اكر بككويد كه جرا كفتيد كه جسم از اجتماع وافتراق خالى 
نباشد و جرا انكار كرديد كه در آنجه بيوسته بوده ازاين خالى باشد يس اين دليل دلالت بر حدوثش نميكند باو كفته شود 
كه اككر روا باشد كه در زمان كذشته و آنجه رفته از اجتماع و افتراق و حركت و سكون خالى باشد هر آينه روا باشد كه 
اكنون از آنها خالى باشد و ما آن را مشاهده كنيم و جون روا نباشد كه اجسام يافت شوند كه نه مجتمع باشند و نه مفترق 
دانستيم كه اينها در آنجه كذشته خالى از اين نبوده اند يس اكر بككويد كه جرا انكار كرديد كه در آنجه ككذشته ازا ين خالى 
باشد وهر جند كه جنان باشد كه روا نباشد كه اكنون از آن خالى باشد باو كفته شود كه زمانها و مكانها در در اين باب تاثير 
ندارند آيا نمى بينى كه اكر كوينده بويد كه من در سال اول يا مدت بيست سال مى شود كه جنان بودم كه از اين خالى 
بودم و همين امر بعد از اين وقت بزودى مرا ممكن شود يا در شام مرا ممكن شود نه عراق يا در عراق نه حجاز هر آينه در نزد 
العو ا لاطو اه هيومت رك لوحا لا و 
يس دانستيم كه زمانها و مكانها درا ين تاثير نميكنند وهر كاه آنها را در اين باب حكم و تاثيرى نباشد واجب است كه 
الح ل ا و ل 297 
وقت از اجتماع و افتراق و حركت و سكون خالى نباشد دانستيم كه هركز از ا ين خالى نبوده و دانستيم كه اكر در زمان كذشته 
ازاين خالى ميبود انكار نميشد كه تا اين وقت باقى بماند بر آنجه بر آن بوده يس امر جنان بود اكر خبر دهنده ما را خبر ميداد 
از بعضى از شهرهاى ينهان كه در آنها جسمى جندند نه مجتمع و نه مفترق و نه متحركك و نه ساكن كه در آن شكك كنيم و 
ايمن نباشيم كه راستككو باشد و در بطلا-ن آن دليل است بر بطلا-ن اين قول و نيز هر كه اجسام را اثبات كرده كه نه مجتمع 
باشند و نه مفترق بحقيقت كه آنها را اثبات كرده در حالتى كه بعضى از آنها ببعضى نزديكى ندارد و بعضى از آنها از بعضى 
دورى ندارد واين صفتى است كه معقول نباشد و بعقل در نيايد زيرا كه دو جسم جاره نيست از اينكه در ميانه ايشان مسافت و 


دورى باشد يا در ميانه ايشان نه مسافت باشد و نه دورى و راهى بسوى مشق سيم نيست يس اككر در ميانه ايشان مسافت و 
دورى باشد هر آنيه مفترق باشند و اككر جنان باشد كه نه مسافت در ايشان باشد و نه دورى واجب است كه مجتمع باشند زيرا 
كه اين حد اجتماع و افتراق است و هر كاه اين امر همجنين باشد يس كسى كه اجسام را اثبات كرده در حالى كه نه مجتمع 
باشند و نه مفترق بحقيقت كه آنها را اثبات نموده بر صفتى كه معقول نباشد وهر كه بقول خويش از معقول بيرون رود بر 
باطل باشد يس اكر كوينده بكويد كه جرا كفتيد كه اين اعراض محدث و مخلوق اند و جرا انكار كرديد كه قديم باشند و 
يبوسته با جسم باشند باو كفته شود كه زيرا كه ما مجتمع را يافتيم كه جون تفريق شود اجتماع از آن باطل شود و افتراق از 
برايش حادث كردد و همجنين مفترق هر كاه جمع شود افتراق از آن باطل شود و اجتماع از برايش حادث كردد و قديم 
آنست كه بخودى خود قديم است و حدوث و بطلادن براو نباشد يس ثابت شد كه اجتماع و افتراق محدث و مخلوقند و 
همجنين است قول در سائل اعراض آيا نمى بينى كه آنها باضداد خويش باطل ميشوند و بعد از آن حادث ميشوند و آنجه 
حدوث و بطلان بر آن روا باشد نباشد مككر محدث و مخلوق و نيز موجود قديم آنست كه هميشه بوده و در وجودش بموجدى 
احتياج ندارد يس معلوم مى شود كه وجود نسبت بآن ازعدم اولى است زيرا كه اكر وجود نسبت بآن ازعدم اولى نبود 
موجود نميشد مكر بموجدى وهر كاه اين امر همجنين باشد بدانيم كه قديم بطلان بر او روا نباشد هر كاه وجود نسبت باو از 
عدم اولى باشد و بدانيم كه آنجه بر او روا باشد كه باطل شود قديم نباشد يس اكر كوينده بككويد كه جرا كفتيد كه آنجه بر 
محدث و مخلوق تقديم ندارد واجب است كه محدث و مخلوق باشد باو كفته شود كه زيرا كه محدث و مخلوق همان 
جيزيست كه بوده بعد از آنكه نبوده وقديم همان موجوديست كه هميشه بوده و موجودى كه هميشه بوده واجب است كه 
متقدم باشد بر آنجه بوده بعد از آنكه نبوده و آنجه بر محدث و مخلوق تقدم ندارد بهره اش در وجود بهره محدث و مخلوق 
است زيرا كه آن رااز تقدم نيست مككر آنجه از براى محدث و مخلوق است وهر كاه اين امر همجنين باشد و محدث و 
مخلوق بآنجه از براى آنست از بهره در وجود و تقدم باشد قديم نباشد بلكه محدث و مخلوق باشد يس همجنين آنجه بآن در 
علتش مشاركت كند يا در وجود با آن برابر باشد و بر آن تقدم نداشته باشد واجب است كه محدث و مخلوق باشد يس اكر 
بكويد كه آيا جنان نيست كه جسم از اعراض خالى نباشد و واجب نباشد كه عرض باشد يس جه انكار كرديد كه از حوادث 
خالى نباشد و واجب نباشد كه محدث و مخلوق باشد باو كفته شود كه وصف كردن ما عرض را باينكه آن عرض است از 
صفات تقدم و تاخر نيست جز اين نيست كه آن اخبار از اجناس آنها است و جسم هر كاه بر آنها مقدم نباشد واجب نباشد كه 
از جدس آنها شود واز براى همين واجب نباشد كه جسم و هر جند كه بر اعراض تقدم نداشته باشد عرض باشد هر كاه با آنها 
مشاركت نكند در آنجه از براى آن اعراض اعراض باشند و وصف كردن ما قديم را كه آن قديم است اخبار از تقدم و وجود 
او است نه تا اولى يعنى بدون اول كه اول ندارد و وصف كردن ما محدث و مخلوق را به اينكه آن محدث و مخلوق است 
اخبار از بودن آنست تا غايت و نهايت و ابتداء و اولى و هر كاه اين امر همجنين باشد يس آنجه بر آن تقدم نداشته باشد از 
اجسام واجب است كه موجود باشد تا غايت و نهايتى زيرا كه روا نباشد كه موجود نه تا اولى جنان باشد كه به موجود تا اول و 
ابتدائى تقدم نداشته باشد و هر كاه اين امر همجنين باشد بحقيقت كه با محدث و مخلوق مشاركت نموده در آنجه بجهت آن 
محدث و مخلوق بوده و آن وجود وهستى آنست تا غايتى يس از براى همين واجب شد كه محدث و مخلوق باشد بجهت 
وجود آن تاغايت و نهايتى و همجنين است جواب و در سائر آنجه سؤال مى شود در اين باب ازاين مسأله يس اكر كوينده 
بككويد كه جون ثابت شد كه جسم محدث و مخلوق است دليل بر اينكه محدث و خالقى دارد جيست باو كفته شود كه ما 


مكلوق تباشيل مكزاز أن يقت كه ا متجدة :و مكلوق تاشدن باز كنقه كود كه و رن كه آقينا كز مسوث: و مخلوق انيد 
بمحدث و خالقى احتياج نداشته باشند آيا نمى بينى كه اينها اكر موجودى بودند كه محدث و مخلوق نبودند يا معدوم بودند 
روا نبود كه متعلق بمحدث و مخلوق باشند و هر كاه اين امر همجنين باشد بحقيقت كه ثابت شد كه تعلق اينها بمحدث و 
مخلوق نيست مكر از آنجا كه محدث و مخلوق بودند يس واجب شد كه حكم هر محدث و مخلوقى حكم اينها باشد در 
اينكه واجب باشد كه آن را محدث و خالق باشد و اينها دليلهاى اهل توحيد است كه با كتاب خدا و روايت هاى صحيحه كه 


از ييغمبر (ص) و ائمه عليهم السلام منقولست موافقت دارد. 


ص: زفرده 


اشاره 


حديث ذعلب و ذعلب بكسر ذال و سكون عين و فتح لام در اصل لغت بمعنى شتر ماده جيست رفتار است و نام مردويست 


غك :1 الحفق الفطاث و غلة 35 الحهت وق تعقل ون عقوت الدداق قحف الله فالاعد كا الحيل 81 منص د كرا 
عن الْأطريغ : بن انه قَالَ: ما لس عَلِيَ ع فى الْلَافَهِ وَبَاء عه النَّسُ تج إلَى الْمشجد مُعمَما مام رَسُولٍ اللو ص لَايساً بوه 


رَسُولٍ الله ص مُتتعًا نَل رَسُول الله ص مُتَقَلداً مَيِتٌَ قف وَسُولٍ الله ص قَصَ عِدَ الْمِمْرَ فَجَلْسَ ع عَأَبِه م تمكاً نم شَبَكَ بدن أَصَابعِه 


فَوَضَ عَهَا أَش كَل بَطيه ثم قال ماق النّاس صَلُونى قَبلَ أَنْ ا ا ل ا 


الل ص رَقا قا ُونى فنَّحدِى عِلْم الْوَلِينَوَ لحري - مرا وَاللّهِ و ب يت لِى الْوسَادَهُ ف فَجَلّسْتٌ عَلَيِهَا لَأْفَْعِتٌ أَهْلَّ التَوْرَاه 
7--7-7-ب 0000000 0 0 ا 200 
الإِنْجيل فَيُولَ ص دَقَ علي ما كدب لد أفتاكم بما أنْرَلَ لله فى و تيت أخل المآ آنه عتّى يق لوآ فيقُولَ عيَدق 
عل ما كدب لد أفتاكم بما نل الله فى و أَتَ م تون لون ليا وَتهارا كَل فم أ يلم ما لَب و لوك به فى بكتاب 
الله َأ + خبْتُكمْ يكرا كان و بكّا يَكونٌُ و ا ُو كَائِنٌ إِلَى يَْم الْقَامَهِ وى كوي ولحت ضكر لله ما اه رينت تلك 21 
الكتاب(١)‏ 

ص: 8157 


-١‏ الرعد: 9 ظاهر كلامه عليه الس لام أن علمه عليه السَّهلام ذو البداءة: و لكن الآبات و الاخبار ندل على" أنه شامل له لذ بد 


من صرفه عن ظاهره؛ بل الظهور ممنوع. 


قال تلونى قَدِلَ أَنْ تَفْققَدُونِى قَوَ الله الذِى قَلَقَ الْحَبّهَ و َأ اله لو سَاْتمُونَى عَنْ آيْهِ آبَهِ فى ليل نل أو فى تَهَارٍ أ 
مَكيعَ وَ مدَتِيُهَا سَْهَرِيّهَا و خض رِيّهَا نَاسَِجْهَا وَ مَنْسُو خوااتشكيها وَ تاها وَ وهاو نيلها جرتم َم له وَجلَ بعال له 
لت و كان ذَِب اران بليغاً فى الطب شُجاع اقب كَقَالَ لَقَدِ اَقَى ابن أبى طالب مزقاة ص خبة حي اليم لَكمْ فى 
تشألتى يه َال ا مر الْمَؤْمنِينَ هَل رايت ربك قَالَ ويلك يا ذغلِب لع كن الى أغيد وَبَالَم أر ه قَالَ فَكيِصٌ رَأَبتَهُ صدَهَهُ نا 
قَالَ وَيلك لَمْ َه لْعِيُونٌ بِمَشَامَودَهِ الْْصَ ار وَ لَكنْ رَأَنْهُ لْقَلُوبُ بِحَمَائِقٍ اليم انٍ وَيَلَك يَا ذِعْلِبٌ إِنَّ رَبّى لَا يُوصَفٌ بِالْبَعْدٍ دولا 
ِالْحَرَكهِ َل باْشكُون ولا بام قم ياب و لا بيو باب لَِيُ الطَافَِبُوصَسْ بالْلسٍ عَظِمْ الآ 5 


#ِ 
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وال الك 58 ما يُوصَفٌ باكر ليل الَْلِلَا يُوصَفُ بالِْلِ رَُوفْ الرَْمَهِ لا يُوصَفْ بالف موْمَِ لا باد مد كك 
بمَجسَهِ َال لا بالَِْ هو فى الََْْاءِ على عر مُمَارَحِ حارج مئها على غير باق كل طن ن ءِ قلا يُقَالَ شي ء كَوْقَهُ و أَمَامَ كز 
شَى ء قنَا يُقَالَ لَهُ أَمَامٌ دَاخِلٌ فِى الْأَشْيَاءِ لَا كت ء ءِ فى شَدْ ءٍِ دَاخلٍ وَ حارج مِنَّْا لَا كشي ءِ مِنْ شََئْ نع مارج فَحَوَ وغْلِبٌ مَغْيدما 
الما بغت مغل هذا لجاب و اللِّ ات إلى مها ثم قال سَُونى بل أن تَفَُْونى قفا اعت بن قيس 
ال من الْمَؤْمنِينَ كيف يُؤْحَددَ مِنَ الميجوس الْجِزْيَة و لم ؛ برل عَلَتِهِمْ كتَابٌ وَ لَمْ يبِعثْ إِلَيِهِمْ لب بي قَلَ بََى ا ضعت قهذ أنرلَ 
ال عله كتاباًو بعت لهم سلا حتّى كان لَهُْ لكك سم كر ذَاتَ لَيْهِ فَدَعَا بائته إِلَى فِرَاشِهِ فَازتَكبهَا- - قَلَمَا أَطْربح تَسَامَعَ به 
قَوْمُهُ فَاجتَمَعُوا إلى ايه فَقَاُوا يوا ادك دنست عَيَا يتنا و أهلكتة اوج تُطَهرك و نِم عليكك الْعددَ ققَالَ هم اجتيغوا و 
اشوا ككَاى فَِْ يكن لى مَخرَج نما اذَكبتُ و نماكم كا 4 جْتَمَعُوا فَقَالَ لَّهُعْ هَلْ عَلِمتُم أنَّ الله َم يَحْلْقْ حَلْقاً أكرَء عَلَيِه مِنْ 
ييا آدم و أما وا َاُوا ص دفت أيهوا العلكك كال أ كس قد روج نيه من ناويا من بده لواصم فت قدا هو لدي 
َتعَاقَدُوا عَلَى ذَلِك فَما الله ما فى صُدُورِِمْ مِنَ الهم وَ رَقعَ عَنهُمْ اكات ب فَهُمُ الْكمَرةُ يَدْحلو خَُلونَ الَارَ با حِسَاب و الْمَنَاُِونَ أَشَدٌ 
عا بع َال ضعت و الما حِجغث يمل ذا لجاب و ال غذث إلى ملا بدا قال علونى قبل أن تفقذوى قم إل 
َيل من أن ى الع جد من كثاً على عَص ا كَل َل يتحطى ادس حَتّى دنا نه َقَالَ را أمر ؤم دلِى على عمل أن ذا 
ته تانق الله من لذ قَالَ له انرجغ يا كردا ثم اه م اتن قَاتٍ اذك عانم الوق قور لوق لاق تدر 
بعال علَى أهلٍ دين الل وَ مقر صَاير فَإدَا َّ العام عِْمَهُوَبَلَ ال وَلَمْ يضر الْمقِيرُ ها الول وَ الور وَعِمْدَهَا يرف 
الْعَارقُونَ باللّهِ أن الدّارَة رَعَت إِلَى بَذئَّا أي الكفر بعد الْإيمَانٍ أيه الال كا > ون بكر اْمَاجدٍ و جَمَاعه أَفْوَام أَجْسَادهُمْ 
كبن وقوه حي بها لَائِلٌ نما اناس تان َادُوَوَاغْتِ وَ صَابرٌ- فَأمًا الراك قََا فوح بتَئ ‏ بودن دنا انر ايك 
عن ء مِنْها فاه وَ ًا الصَابٌ تاها إن أذرك مِنّْها ميا حدِوَفَ عَنَّْانَْسَهُلِمَا يلم مِنْ شوء حَاقتَا و ما لاغ فا 
الى مِنْ جتلى أَصَابَها أ مِنْ حرام كا قَالَ لَه أ او فاه لزي وى ارك رياو ارا يناري له ترون 
عق وله وَ بنط إِلَى ترا حَالََه يبو مِنْهُ و إِنْ كَانَ حويماً قربا فال صحفت وَاللّه ا مير الْمؤْنَِ م غاب الول فلع تزه فطلب . 
لاس فَلَْ بج دوه تشع حلي ع عَلَى امثير ثم قال ما كم هذا أعى الدع ثم كَل ون قبل أ وى قل بق إل أعة 
لل 3 فى عليدوا2 لى على هص * نم قَالَ لِلُحَسَن ع يا > حَسَنٌُ قُمْ فَاطْ عد الْمِبرَ فتَكلُمْ بكلام لا تَجهلَك فُرَيْشٌ مِنْ بَعْدِى 
َبُوُونَ إن ححص بن عَلِيٌّ ا يحي طَيا َل اْحسيّع ا أبنت كيف أَضْعدُ و أَتَكلُم و أن فى النّاسٍ تمع و ترَى قَالَ له بأبى و 
أمّى أوَارى نفد ى عَذكك و شرع و أَى و أَنْتَ لا تَانِى قَصَعِدَ الْحسَنُّع الْمِثرَ َحَمِدَ الله بمَحَامدَ بَليعِ شَريفَهِ وَ صَلّى عَلَى النّنَ 
نا و م َال بها اناس سَِغت ع دّى رَسُولَ الل ص يَقُولُ أن تردديئة الهم وَعَلِيٌ بابَاوَ َل تدْحَل الْمَدِيُ نا ِنْ 
بابرا نم َل فون َه يع فبحهلة و ضَآمَهُ إِلَى ص ره ثم َال بحس ينع راب فم قاطر عد الم وَ نكل كلام ل نهلك 
ُريْسٌ مِنْ بغدى فَبقولُونَ إن الْحسينَ بن عَلِيٌ لا بص شَيناً و يكن كاك تبعاً كلام أَخيك قَصَعِد الْحسَينع الْمَرَ كمد الله وَ 
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انىاضنة ضاي على خا ميضلا وار ء 
فَْمَنْ دَخَلْهَا نَجَاوَ ل د عَلْهَا لكك كوت إل لي قط به إلى صذره و َه كم لمعاف لاس اشهدُوا هما دحا سول 


الله ص و وَدِيعَيهُ الى اشئؤ ودَعَنِيِهَا وَ أنَا أَسْئَو سُتَؤْدُِكُمَوها مَعَاشِرَ النّاس وَ رَسُولٌ الله ص صَائِلكُمْ عَبْهمَ. 
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ترجمه: 


حديث كردند ما را احمد بن حسن قطان و على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق كفتند كه حديث كرد ما را احمد بن 
يحيى بن زكرياء قطان كفت كه حديث كرد مارا محمد بن عباس كفت كه حديث كرد مرا محمد بن ابى سرى كفت كه 
خلايتك كرد .ها و١‏ الحمد بن :عبد الله بن يوئس'الاسعد كتاق ال اضبع بن نتائه كد كفت جو ن ”علق (غ) بر سرير خلاقت انشيسة بو 
مردم با آن حضرت بيعت كردند بسوى مسجد بيرون آمد در حالى كه عمامه رسول خدا (ص) را بر سر بسته و برد رسول خدا 
(ص) را يوشيده و نعلين رسول خدا (ص) را در ياكرده و شمشير رسول خدا (ص) را حمائل نموده بود يس بر منبر بالا رفت و 
با تمكن و استقلال بر بالاى آن نشست بعد از آن در ميان انككشتانش شبكه قرار داد و آنها را درهم برد و يائين شكمش 
كذاشت و فرمود كه اى كروههاى مردمان از من به يرسيد ييش از آنكه مرا نيابيد اينكه سبد علم است و اين لعاب و آب دهان 
رسول خدا (ص) است و اين آن جيزيست كه رسول خدا (ص) مرا جينه داده جينه دادنى مكرر جنان كه مرغ بجه را بمنقار 
جينه ميدهد از من ببرسيد زيرا كه علم اولين و آخرين در نزد من است بدانيد و آ كاه باشيد بخدا سوكند كه اكر بالش و مسند 
از برايم دو تا شود و بر بالاى ان بنشينم هر آينه اهل توريه را فتوى دهم بتوريه ايشان تا آنكه توريه كويا شود و بككويد كه على 
راست كفت و دروغ نككفته هر آينه شما را فتوى داد به آن جه خدا در من فرو فرستاده و اهل انجيل را فتوى دهم بانجيل ايشان 
تا آنكه انجيل بسخن در آيد و بكويد كه على راست كفت و دروغ نككفت هر آينه شما را فتوى داد بآنجه خدا در من فرو 
فرستاده و اهل قرآن را فتوى دهم بقرآن ايشان تا آنكه قرآن سخن كند و بككويد كه على راست كفت و دروغ نككفت وهر 
آينه شما را فتوى داد بآ نجه خدا در من فرو فرستاده و شما در شب و روز قرآن را ميخوانيد يس آيا در ميان شما كسى هست 
كه بداند آنجه را كه در آن نازل شده و اكر يكك آيه در كتاب خداى عز و جل نميبود هر آينه شما را خبر ميدادم بآنجه بوذه 
و ميباشد و آنجه خواهد بود تا روز قيامت و آن آيه اين است كه فوا الله ما وشاء وَيكِْتٌ و جِنْدَه أمُ الكباب بعد از آن 
حضرت (ع) فرمود كه از من سؤال كنيد بيش از آنكه مرا نيابيد يس سوكند بآن خدائى كه دانه را شكافته و بندكان را آفريده 
كه اكر مرا سؤال كنيد از آيه بآيه كه در شب نازل شده يا در روز فرود آمده و از مكى و مدنى و سفرى و حضرى آن كه در 
مكه يا مدينه ودر سفر يا حضر نازل شده و از ناسخ و منسوخ و محكم و متشابه آن و از تأويل و تنزيل آن هر آينه شما را خبر 
دهم يس مردى بسوى آن حضرت برخاست كه او را ذعلب ميككفتند و ذعلب مردى بود زبان آور و در خطبها صاحب بلاغت 
ودل شجاع بود و كفت هر آينه يسر ابو طالب بر يايه دشوارى بالا-رفت بخدا سوكند كه امروز او رااز براى شما خجل و 
شرمنده ميكنم در باب سؤال كردنم ازاو يس كفت كه يا امير المؤمنين آيا يرورد كارت را ديده حضرت فرمود واى بر تواى 
ذعلب من هركز جنان نبودم كه يروردكارى را يرستش كنم كه او را نديده باشم ذعلب كفت كه او را جككونه ديدى از براى 
ما وصف و شرح كن فرمود واى بر تو جشمها او را نديده و نميتواند ديد بمشاهده ديدن يا ديدها و ليكن دلها بحقايق ايمان 
كه اركان آنست او را ديده واى بر تواى ذعلب بدرستى كه يرورد كار من وصف نميشود بدورى و نه بحركت و نه سكون و 
نه بايستادن يعنى ايستادنى كه بر يا خواستن است و نه بآمدن و نه برفتن در غايت لطافت است و ليكن او را بلطف معروف 
وصف نميتوان كرد ودر نهايت عظمت و بزركيست و ليكن او را بعظمت معهود شرح نميتوان داد و كبرياء و بزركوارى و 
فرمان روائى او بمنتهى رسيده و ليكن ببزركى و بيرى متصف نميشود و جلالتش باعلا مرتبه رسيده و ليكن بغلظت و كندكى 
و درشتى وصف نميشود و بسى مهربانست و ليكن بدل نرمى موصوف نميشود مؤمن است نه بعبادت بند كانش يعنى بندكانش 
را ايمن ميكند از اينكه بر ايشان ستم كند ليكن نه بسبب عبادت ايشان از براى او بلكه بمحض تفضل و احسان زيرا كه بندكى 


آن جناب جنان كه سزاوار آنست از كسى صادر نميشود تتمه كلام امام (ع) درك ميكند و در مبيابد نه بآلت حس جون جشم 
و كوش و غير آن از حواس ظاهره و وهم و خيال و غير آن از قوى و مشاعر باطنه كويا است نه بواسطه لفظ و آن جناب در 
جيزها است نه بر وجه ممازجت و آميزش واز آنها بيرون است نه بوضع مبانيت و جدائى در باللى هر جيزيست و نميتوان 
كفت كذ جيزئ دن بالا او'است:و.ييش هر جيزئ :ؤ نمنتوان كفت كه اود راايبشى :هست :ذاخل است ذن حيزها نه حون جبزى 
كه در جيزى داخل باشد و خارج است از جيزها نه مانند جيزى كه از جيزى خارج باشد يس ذعلب بر رو در افتاد و بيهوش 
شد بعد از آنكه بهوش باز آمد كفت بخدا سوكند كه مثل اين جواب را نشنيده بودم بخدا سوكند كه هركز بسوى مثل اين 
مسأله بازنكردم و بعد از اين جنين سؤالى نكنم بعد از آن حضرت (ع) فرمود كه از من سؤال كنيد بيش از آنكه مرا نيابيد يس 
اعفان بدن يحرش 01 فرت بر خراس واكنت باقر امسوم جكره حريه ال كر كسد ردن يمه الخد 
كتابى بر ايشان فرود نيامده و ييغمبرى بسوى ايشان مبعوث نشده فرمود بلى اى بحقيقت كه خدا كتابى را بر ايشان فرو فرستاده 
واسغميرق وا شوق ايشان سعوتك كزذانيك :و اشاة وا يادشاهى بود و“دق شبى عست شند و وختر خود را سوى فرائن ود 
خواند و با او مجامعت كرد جون صبح شد قومش آن را شنيدند و اين قصه در ميان ايشان مشهور شد و يس اجتماع كردند و 
بدر خانه يادشاه آمدند و كفتند كه اى يادشاه كيش ما را بر ما جركين كردى و بزشتى آلودى و و باين سبب آن را هلاكك و 
نابود ساختى يس ببرون با تا تو را ياكك كردانيم و حد را بر تو اقامه كنيم يادشاه بايشان كفت كه جمع شويد و سخن مرا 
بشنويد يس اككر مرا مخرج و بيرون رفتنكاهى باشد از آنجه مرتكب شده ام فبها واكر نه بكار خود مشغول شويد و آنجه 
خواهيد بكنيد يس ايشان اجتماع كردند يادشاه بايشان كفت كه آيا دانسته ايد كه خداى عز و جل خلقى را نيافريده كه بر او 
كرامى تر باشد از يدر ما آدم و مادر حواء كفتند كه اى يادشاه راست كفتى كفت آيا يسرانش را بدخترانش و دخترانش را 
بيسرانش تزويج نكرد و ايشان را با يكك ديكر جفت نكردانيد كفتند راست كفتى اينكك همان دين و روش درست است يس 
براين امر تعاقد كردند و با يكك ديككر عقد نمودند و باين سبب خدا آنجه را كه در سينه هاى ايشان بود از علم محو و نابود 
نمود و كتاب رااز ايشان برداشت و بآسمان بالا برد يس ايشان كافرانند كه بى حساب داخل دوزخ ميشوند و حال منافقان از 
ايشان سخت تر است اشعث كفت بخدا سوكند كه مثل اين جواب را نشنيده ام بخدا سوكند كه هركز بسوى مثل اين 
برنميكردم و جنين سؤالى نميكنم بعد از آن فرمود كه از من سؤال كنيد بيش از آنكه مرا نيابيد يس مردى از اقصاى مسجد 
برخاست در حالتى كه تكيه بر عصا داشت و بيوسته يا بر سر مردم در ميككذاشت نا آنكه بحضرت نزديكك شد و عرض كرد 
كه يا امير المؤمنين مرا دلالت كن بر كارى كه جون من آن را بجا آوردم خدا مرا از آتش دوزخ نجات دهد حضرت فرمود 
كه اى مرد بشنو و بفهم و يقين كن دنيا بسه جيز بريا شده بعالم كويا كه بعلم خود عمل كننده باشد و به بى نيازى كه بمالش 
بر اهل دين خخداى عز و جل بخل نكند و بفقير صابر يس هر كاه عالم علم خود را بيوشد و غنى بمالش بخل كند و فقير صبر 
نكند در نزد آنها ويل و ثبور و واويلاه ووا ثبوراه بايد كفت ودر نزد آنها خداشناسان مى شناسند كه خانه ب ركشت بسوى 
آغازش يعنى بسوى كفر بعد از ايمان اى سائل يس فريفته مشو ببسيارى مسجدها و كروهى كه تنهاى ايشان مجتمع و دلهاى 
ايشان يراكنده است جز اين نيست كه مردم بر سه قسم اند زاهد و راغب و صابر اما زاهد شاد نميشود بجيزى از دنيا كه بنزدش 
آيد واندوهناك نككردد بر جيزى از آن كه ازوى فوت شود واما صابر در دل خويش آن را آرزو ميكند يس اكر جيزى از 
آن را دريابد واز برايش ميسر شود خود رااز آن صرف كند و باز دارد بجهت آنجه از بدى عاقبت و آخر آن ميداند و اما 
راغب يرواز نميكند كه از حلالل بآن برسد يا از حرام عرض كرد كه يا امير المؤمنين نشانه مؤمن در اين زمان جيست فرمود 
نظر ميكند بآنجه خدا براو واجب كردانيده از هر حق كه باشد يس متوجه آن مى شود و نظر ميكند بآنجه با آن مخالفت دارد 


يس از آن بيزارى ميجويد واكر جه خويش نزديكك باشد عرض كرد كه يا امير المؤمنين بخدا سوكند كه راست كفتى يس 
آن مرد ينهان شد و مااورا نديديم و مردم او را طلب كردند و نيافتند على (ع) بر سر منبر تبسم نمود و فرمود شما را جه مى 
شود اينكك برادرم خضر (ع) بود بعد از آن فرمود كه از من سؤال كنيد يبش از آنكه مرا نيابيد و كسى بسوى او برخاست يس 
خدا را ستود و برروى ثناء نمود و بر بيغمبرش (ص) درود كفت بعد از آن بحضرت امام حسن (ع) فرمود كه اى حسن برخيز 
و بر منبر بالا رو و تكلم كن بكلامى كه قريش بعد از من بتو جاهل نباشند كه تو را نشناسند و بككويند كه حسن بن على جيزى 
را خوب و درست نميداند امام حسن (ع) عرض كرد كه اى يدر بزركوار جككونه بر منبر بالا روم و سخن كويم و حال آنكه تو 
در ميان مردمان بشنوى و ببينى حضرت بامام حسن فرمود كه يدر و مادرم فداى تو باد من خود را از تو ينهان ميكنم و ميشنوم 
و مى بينم و تو مرا نمى بينى يس امام حسن (ع) بر منبر بالا رفت و خدا را بمحامد بليغه شريفه حمد كرد و صلوات مختصرى 
بر ييغمبر (ص) فرستان بعد از آن فرمود كه اى مردمان شنيدم از جدم رسول خدا (ص) كه ميفرمود من شهرستان علمم و على 
دركاه آنست و آيا كسى داخل شهر ميتواند شد مكر از دركاه آن فرود مد يس على (ع) بسوى وى برجست و اورا در بر 
كشيد و بسينه خود جسبانيد بعد از آن بحضرت امام حسين (ع) فرمود كه اى فرزند دلبند من برخيز و بر منبر بالا رو و تكلم 
كن بكلامى كه قريش بعد از من تو را جاهل نباشند كه تو را نشناسند و بكويند كه حسين بن على جيزى را نمى بيند و ببنائى 
ندارد و بايد كه سخت بيرو سخن برادرت باشد يس امام حسين (ع) بر منبر بالا رفت و خدا را ستود و براو ثناء نمود و صلوات 
مختصرى بر ييغمبرش فرستاد بعد از آن فرمود كه اى كروههاى مردمان شنيدم از رسول خدا (ص) كه ميفرمود على شهرستان 
هدايت است يس هر كه در آن داخل شد نجات يافت وهر كه از آن تخلف ورزيد هلاكك كرديد يس على (ع) بسوى او 
برجست و او را بسينه خود جسبانيد و بوسيد بعد از آن فرمود كه اى كروههاى مردمان شاهد باشيد كه ايشان دو جوجه و دو 
فرزند رسول خمدا (ص) و امانت آن حضرت اند كه آن را برسم امانت بمن سيرده و من ايشان را بامانت بشما مى سيارم اى 


كروههاى مردمان رسول خدا (ص) شما را از ايشان سؤال خواهد كرد كه با ايشان جه كرده ايد. 


ص: لفكرده 


"١ حديث‎ 


-١‏ ح دنا عَلِنُ بْنّ مد بْن مُحَمدٍ بن ء عِمْرَانَ الدّقَاقُ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدّتَا مُحَمَدُ بْنّ أبى عَبِدِ اللِّالْكُوفيٍ قَالَ عد نا مهد بن 
إش ماعِيل الْبَدْمَكِيٌ قَالَ حَدَّنَيَى الْحْسَ ؟ بن الْححسَن كَالَ حَدَّئناعَِدُ الل بن دَاهِر قَالَ حدّنِى الْححسَنٌ بْنّ يَختى اللكوفيٌ قَالَ حدّ 
كم بن قتا عَنْ عب لبن يوس عَنْ أبى عد اللو قال ينا أي انين ع يطب عَلَى م مثبر الكوقه إِذْ قَامَ له رَجَلٌ با ل 
ال اي الم لساري وو ارقن ايك يتك قال َلك با ؤغْلِتُ ما كنت أَغ2. 
0 قي أيه ؤم تيت وأ كل وك ا له اول نوت عار ثارت باق ليناد 

نءِلَا يُوصَفٌ بالْكبر جيل 


عله وض الي ل عل دن قاقالُ مَئ + فب بعد عل دن د كنا الك لسع انر ا 0 
كدقه قوف الأشياء كلها َي ماج بها وَأ ا بَائِْ عَنَّْا ظَاهِرٌ ل بكأُوِيل الْمَبَاهَرَه متَجلٌ ل باسْتؤلال رُؤْيهِبَائِنٌ لاافشافه فريك 0 


بِمْدَاناوِ لَِفٌ لا يتجهم مؤجوة لا بعد عَدَم فَاعِلٌ ل باط طرار مَُدُرٌ ا ركه مُريدٌ لا بهه مَهِ سَ 3 لا آله يَصدية لا بأدَاهِ لا تخويه 
الْأمَاكنٌ وَ نا نَضْ جه الْأَوْقَاتٌ وَ ذا نَع دَّهُ الصَّفَاتٌ وَ لا تأده السّنَاتٌ 0 كوْنة وَ الْعَدّمَ وُجودٌةُ وَ الِائدِدَاءَ أَزَلَهُ بتَشْعِيرهِ 


الَاعِرَ عرف أن لا مشعر لَه وَ جره الْجَوَاِرَ عرفٌ أن لا كر لَه و, ذَيَهِ بَينَ الأشيّاءء عرف 
الأهياء عرف أذ ارين ا الثُورَ يالظلْمَهِ وَا َتجَشْوَ بالْبلَلٍ وَ الصّود ازور ولت بن 24 تتعاداتها قاق يق م داناتها ذال 


2 


بتَْرِيقِهَا عَلَى مَُرقِهَا- - و بِتََليفِها عَلَى مُوَلِّهَا وَذَلِك كَولَُ عَرَّ وَجلَّ- - وَ مِنْ كل شَئ ءِ حَلَفنا زَْجينِ لَعَلَكمْ تَذَكرُوت10) 


ص: 2 


دالكاريايع ةفع 


ل دق ِالْحَمْدٍ مَعْرُوفا وَل يَرَلُ سَيْدى ِالْجَودٍ مَوْصُوفا 
وَكنْتَ(1) إِذْ ليس تُورٌ يسْعَضَاءً به وَ لَا ظَلَمَ عَلَى الْآقَاقٍ مَمكوفاً 
وَ ربا بِخِلَافٍ الْحَلقٍ كلهم و كل مَا كان فى الَو هام مو 
قمَنْ يده عَلَى اليه مُمتًَا جع أَنَا حضر بِالْعَثز مَكتُوفا 


وَفِى المَعَارجَ يَلَقَى مَوْحجَ قَذُرَتِهِ مَؤْجا يُعَارض طوفٌ الوح مَكفوفاً 


َه 
5 8 9 


َائرَكك أححا جَدَلٍ فى الدَّين مقا قد بَاغََ المشّكك فيه الى مَأ ؤُوفا 
وَ اضْحَث أَحَا بَِّْ حا ليده وَ بالْكَرَامَاتِ مِنْ مَوْلَاُ مَشفُوفا 


فى كلل الهُدَى فِى الأَوْض 4 قفرا وق العمان عبيل الال ده مَعْرو 


٠‏ ريع 


قال مصنف هذا الكتاب فى هذا الخبر ألفاظ قد ذكرها الرضاع فى خطبته (5) و هذا تصديق قولنا فى الأئمه ع إن علم كل واحد 


منهم مأخوذ عن أبيه حتى يتصل ذلك بالنبى ص 


ص: ام 


حاف البحار فى نسخه(ج) و(و) (و كان- الخ). 


-١‏ هى الحديث الثانى فى الباب الثانى؛ و رواه الكلينى فى باب جوامع 


زيادات. 


التوحيد من الكافى» و مذكور فى نهج البلاغه مع 


ترجمه: 


توفت #ردضا فلن ١ك‏ العا دن بكسن تعفر اذ دافا او(الوعر رك ,يسنرف كرديا و اسم يأ ع الله كوف 8 
تجدوك كر جا جا اد ين اننتنا عل ورف كل كقهاء كنا سورك كيرا سو رد تعلة كنك مارك ره جاتر هد للفو 
داهر كفت كه حديث كرد مرا حسين بن يحيى كوفى كفت كه حديث كرد مرا قثم بن قتاده از عبد اللّهِ بن يونس از حضرت 
صادق (ع) كه فرمود در بين آنكه امير المؤمنين بر منبر مسجد كوفه خطبه ميخواند ناكاه مردى بسوى او برخاست كه او را 
ذعلب ميكفتند و ذعلب مردى بود زبان آور صاحب بلاغث در كفتكو و دلير وقوى دل و عرض كرد كه يا امير المؤمنين آيا 
يرورد كارت را ديده فرمود واى بر تواى ذعلب من جنان نبودم كه يروردكارى را عبادت كنم كه او را نديده باشم ذعلب 
كفت كه يا امير المؤمنين او را جككونه ديدى فرمود واى بر تواى ذعلب جشمها او را نديده و نميتواند ديد بمشاهده ديدن يا 
ديدها و ليكن دلها او را بحقائق و اركان ايمان ديده اند واى بر تو اى ذعلب بدرستى كه يروردكار من در غايت لطافت است 
و ليكن او را بلطافت معروفه وصف نميتوان كرد و در نهايت عظمت و بزركيست و ليكن او را بعظمت معهوده شرح نميتوان 
داد و كبريائى كه بز ركواريش بمنتهى رسيده و ليكن ببزركى و ييرى متصف نميشود و جلا.لتش باعلا مرتبه رسيده و ليكن 
بغلظت و كندكى وصف نميشود ييش از هر جيزى بوده يس نميتوان كفت كه جيزى بيش از او است و بعد از هر جيزى 
خواهد بود يس نميتوان كفت كه او را بعدى باشد جيزها را كه موجوداتند خواسته نه بقصد تازه و آهنكى كه ديكران دارند و 
همه را دركك ميكند و مى يابد اما نه بفريب يا بتدبير و كار كردن در آن جنان كه غير او جنين ميكند او است كه در همه 
جيزها است اما با آنها آميزش ندارد واز آنها نيز جدا نيست و ظاهر و هويدا است نه بتأويل مباشرت كه با كسى روبرو شود و 
آشكارا است نه بآشكارائى رويت كه كسى او را ببيند و دور است نه بمسافت مكانى و نزديكست نه بمدانات كه بواسطه كمى 
مسافت بجيزى نزديكك باشد بلكه قرب و بعد آن جناب از مكونات باعتبار صفات و ذات است و لطيف است نه باعتبار تجسم 
كه جسمى داشته باشد كوجكك و لاغر و نازكك بلكه لطافتش باعتبار آفريدن اينها است و موجود است نه بعد از عدم كه در 
زمانى نبوده و بهمرسيده باشد بلكه هميشه بوده و كارها ميكند نه باضطرار و ناجارى بلكه آنجه ميكند از روى اختيار است كه 
اكر تحوافد تفيكند و تقداير شكدد وه حزق را اتذازة ميدفد نه بوساطت :جر كج جنان كه ضائعان يحركت ذهن و بدن 
احتياج دارند جيزى را ميخواهد نه بقصد تازه و شنوا است نه بتوسط آلت كه كوش باشد و بينا است نه باعتبار اداه كه جشم 
باشد مكانها او را فرو نميتواند كرفت و زمانها او را در بر نتواند كشيد و صفات او را محدود نتواند ساخت و يينكها او را فرا 
نكيرد هستى آن جناب بر زمانها ييشى كرفته و وجودش بر نيستى سبقت يافته و هميشكيش از ابتداء و اول كوى سبقت ربوده 
بواسطه قرار دادنش مشاعر و حواس را از براى خلاائق معلوم شد كه او را مشعر و حاسه نيست و بايجادش ماهيات جواهر را 
شناخته شد كه او را جوهرى نه و بواسطه آنكه در ميانه جيزها ضديت و مخالفت افكنده دانسته شد كه ضدى ندارد و باعتبار 
مقارنت و واستكق كددن هانهاجيرها قزان:دادة فهفيده شد كه قريى و تارى تدارد زوش زاننا تاريكنى دشمنى داده: و فكي 
رابا ترى و درشتى را با نرمى و سردى را با كرمى و در ميانه جيزى جند كه با هم دشمنى دارند جون عناصر اربعه تاليف داده 
كه بهم ختم شده اند و در ميانه جيزى جند كه بهم نزديكند تفريق وجدائى افكنده جون تفريق اجزاى عناصر و كليات آنها 
بجهت تركيب در حالى كه دلالت دارند بسبب تفريق و جدائى كه دارند بر آنكه اينها را از هم جدا ساخته و بعلت تأليف و 
انضمامى كه دارند بر آنكه اينها را بهم ضم تموده و اينست معنى قول خداى عز و جل و مِنْ كُلَّ شَ ءِ خَلفنا زوجي ملك 


تَذَّكرُونَ يس باينها در ميان بيش و بعد جدائى انداخته تا معلوم شود كه او را بيشى و بعدى نيست و همه اينها بطبائع و سرشتها 


و مزاجى كه دارند كواهند كه آن كه اين طبيعتها را باينها عطاء فرموده خود طبيعت و مزاجى ندارد و بواسطه وقتى كه دارند 
خبر ميدهند كه آنكه وقت رااز براى اينها ييدا كرده خود وقتى ندارد و ياره ازاينها رااز ياره يوشانيده و مستور ساخته تا 
معلوم شود كه در ميان او و آفريدكانش حجاب و يرده نيست غير از خلقش كه ايشان را آفريده و آن جناب يرورد كار بود در 
هنكامى كه هيج بروريده نبود كه قابل يرورش باشد و معبود بود در زمانى كه عبادت كننده نبود كه عبادت كند و عالم بود 
در وقتى كه هيج معلومى نبود كه علم بآن تعلق كيرد و شنوا بود در حينى كه هيج مسموعى نبود كه قابليت شنيدن داشته باشد 


بعد از آن شروع فرمود كه اين ابيات را ميفرمود كه 


ص: ارده 


ولم يزل سيدى بالعلم معروفا و لم يزل سيدى بالجود موصوفا 

و كان اذ ليس نور يستضاء به و لا ظلام على الآفاق معكوفا 

و ربنا بخلاف الخلق كلهم و كل ما كان فى الاوهام موصوفا 

و من يرده على التشبيه ممثلا يرجع أخا حصر بالعجز مكتوفا 

و فى المعارج يلقى موج قدرته موجا يعارض طرف الروح مكفوفا 

فاترك اخا جدل فى الذين منعمقا قد بالشر الشكك فيه الراى مأووفا 
واصحب أخا ثقه حبا لسيد و بالكرامات من مولاه محفوفا 

امسى دليل دليل الهدى فى الارض منتشرا و فى السماء جميل الحال معروفا 


يعنى بيوسته آقاى من بعلم و دانش مشهور و معروف و يبوسته آقاى من بجود و بخشش موصوف بوده و بوده در زمانى كه 
هيج روشنى نبوده كه بآن روشنى جسته شود و نه تاريكى كه بر كرانهاى آسمان مقيم كردانيده شده باشد و يرورد كار ما 
بخلاف همه آفريد كان و بخلاف هر جيزيست كه در وهمها و خيالها موصوف باشد وهر كه او را اراده كند بر وجه تشبيه كه 
آن جناب را مانند جيزى داند در حالى كه او را تصو ركننده باشد بر ميكردد صاحب باطل و بيهوده كه بعجز شانه بسته است و 
در جايهاى بلند ملاقات ميكنند موج قدرتش موجى را كه برابرى ميكند با جشم برهم زدن روح كه باز داشته شده يس 
واككذار صاحب بحث در دين را كه در اندرون آن در رونده است بحقيقت كه مباشرت كرده شكك در آن انديشه را كه آفت 
رسيده است و مصاحب كن با صاحب استوارى كه حبيب يا محبوب است از براى آقايش و بنوازشها از آقايش محفوف باشد 
شام كرده رهنماى راه راست در زمين يراكنده و در آسمان نيكو حال در حالتى كه شناخته شده و مشهور است راوى ميكويد 
كه يس ذعلب بر رو در افتاد و بيهوش شد بعد از آن بهوش باز آمد و عرض كرد كه من اين سخن را نشنيده بودن و بسوى 
جيزى از اين باز نكردم «مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه در اين خبر لفظى جند است كه 
حضرت امام رضا (ع) آنها را در خطبه اش ذكر فرموده و اين تصديق قول ما است در شان ائمه عليهم السلام كه علم هر يكك 


ازايشان از يدرش فرا كرفته شده تا آنكه آن بيغمبر (ص) متصل شود. 


ص: وده 


© باب حديث سبخت اليهودى 


١ حديث‎ 


قَقَالَ 3 يكه فشال 1 0000 شوَ فى شي ء مِنّ الْمكان 22000 هُوَ قََالَ وَ كيِفَ ضف 5 


بِالْكئِضٍ وَ الْكئِفُ مَحْلُوقٌ الله وَ الله لا يُو ا ا 0 هد ذلك 


س0 


إِنَا > م بلِسَانٍ عَرَيىّ مين يا ١‏ مح 9 إِنّهُ َسُولَ الل قالَ سبحت َاللِ ما وأَئْتُ كاليؤم أَثينَ 1 


ص: للذله 


-١‏ اختلف فى ضبط هذه اللفظه كثيرا على ما فى ذيل البحار المطبوع جديدا فى الجزء الثالث فى الباب الرابع عشرء و فى حاشيه 
نسخه(و) بضم السين المهمله و الباء الموحده المشدده المفتوحه و الخاء المعجمه الساكنه و التاء المفتوحه لقب أبى عبيده. و قال 
بعض الأفاضل: «الأصح بالخاء المعجمه و بخت كلمه كانت تدخل فى أعلام أهل الكتاب و فيهم صهاربخت أى جهار بخت و 
بختيشوع و سبخت مركب من بخت و سه بمعنى الثلاثه). 

"- فى حاشيه نسخه(ط) و(ن) «فمن أين يعلم أنكك نبى؟). 

"- فى حاشيه نسخه(ب) (يا سبخت»» و الصواب (يا سبخ) مرحّما. 

؟- فى حاشيه نسخه(ب) «ما رأيت كاليوم اثنين» و المراد بهما جوابه صلَى الله عليه و آله و تكلم الأشياء حوله. 


و 


ذا 


َال أَشْهَدٌ أَنْ ا إِنَه إِنَا الله وَ نك رَسُوَلُ الله. 


حديث سبخت يهودى و در قاموس مذكور است كه سبخت بضم سين و باء مشدد لقب ابو عبيده است و اختصاصى كه از 


نارغ أرء» كفت كه لايك كرد ها واسعدا.ين غبد اللّه كفت كه تحديت كزدند ماار] اتحمل بن محمد بن عبسىئ :و آبراشيم بن 
هاشم از حسن بن على از داود بن على يعقوبى از بعضى از اصحاب ما از عبد الاعلى مولاى آل سام از حضرت صادق (ع) كه 
فرمود جهودى كه او را سخت ميكفتند بخدمت رسول خدا (ص) آمد وعرض كرد كه يا محمد آمده ام كه تو رااز 
يرورد كارت سؤال كنم يس اككر مرا جواب دادى از جيزى كه تو را از آن سؤال ميكنم ايمان مى آورم و يبيغمبرت قائل ميشوم 
واكر نه بر ميكردم حضرت باو فرمود كه از هر جه خواهى سؤال كن عرض كرد كه يرورد كارت در كجا است فرمود كه آن 
جناب در هر مكانى هست و در جيز معينى از مكان نيست كه محدود باشد عرض كرد كه آن جناب جككونه است فرمود كه 
جكونه يرورد كار خود را وصف كنم بجون و جكونكى و حال آنكه جون و جكونه مخلوق است كه خدا آن را آفريده و خدا 
بآفريده خود موصوف نميشود عرض كرد يس كى ميداند كه تو ييغمبرى حضرت صادق (ع) فرمود كه در كردا كرد آن 
حضرت هيج سنكك و كلوخى و غير آن نماند مكر آنكه بزبان عربى روشن و فصيح سخن كرد و كفت كه اى سبخت بدرستى 
كه او رسول خحدا است سبخت كفت بخدا سوكند كه من در هيج زمانى جون امروز امرى را ازاين روشنتر نديدم بعد از آن 
كفت شهادت ميدهم باينكه خدائى نيست مككر خدا و باينكه تو رسول خدائى 


ص: غ060 


حديث ” 


لات بذكا انر الصء ين محمد بنُ رايع بن إشبحاقَ الَْاِِيُ قَالَ حدَّتا بو سيد أَحْمد بن مُحَمَدٍ بن رمح النسَوِىُ ؛ قال عدت 
أختد بن سَغفر لْقَي بِفَسْعَانَ قا حدّتَِى أخمة بن على ابي كال دكا بو عقر محمد بن َي لحرا قال دكا عب 
لل جغقرٍ اوري عن أَبيدِعَنْ يجغقر بن محمد عن أب محمد بن حلي عن بيه عل بن الس : ين عَنْ أببه الْحسم : ئِنِ ع قَالَ: قَالَ 
مير الِْوْمِنِينَعَلِيٌ بن ََ طالبع فين بخص طبه من الّذِى حَضَ رَ بَحْتٌ الْقَارِيَى وَ هُوَ كله رَسُولَ الله ص فَقَالَ 0 
عضر بن د ََالَ لىع لكنّى كنت ه ل و ل ل 0 محمد إِلَى مَا 
لله وَحْدَهُ لَا ريك لَه و أذ تففدا قبقة ووخر له خذال لفق و أن الله #اتحفد قال 


كك 
1 


هُوّ فى كلل مَك ان مَوْجُودٌ 0 ا نه وغل كت الكت 21 0ن فال فين أب 
غا ثال لا غتال لعافو إلما” بِقَالٌ جاء للزَائْلِ م ول كان |! مَكَانٍ وَ رَبْنا لا يُوصَفُ بِمَكانٍ وَ لَا رَوَالٍ بَلْ لَمْ يَرَلْ با مَكانٍ وَ لا 


ل ل فت اي 1 ل كن أَعْلَع أنَّهُ أزس لك فَلَمْ يق بيحضرَيئًا ذَلْك الْيومَ حبر وَ لَا مَدَ 


وَنَا جل وَ لَا شَحَرٌ وَ لَا حَيَوَانٌ إِنَا قال مَكائَهُ أَشْهَدٌ أنْ نَا إِلَّهَ إِناا 0 تقد عيذة و طول و فلك آنا اتنا أَغْهْد أن ذا اله إن 
الله و أن قدا عَوِدَهُ وَ وَسُوَلهُ فقال ها معد عن كذا فثال عذاخية أهلى و أقرت الخلق على لخمة من لخمن و دم من ذه 5 


عد الا عه 


الْحَِيقَهُ بعْدَ وَكَاتَى كما كان هَارُونٌ مِنْ مُوسَى إِنَا أَنّهُ ا نبِيَ بَعْدِى فَاسْمَع لَهُ وَ أَطِغْ فَإنَّهُ على الْحَقَّ 


مي 


نم سَمَاهُ عت اللَّهِ 
ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو الحسن محمد بن ابراهيم بن اسحق فارسى كفت كه حديث كرد ما را ابو سعيد احمد بن محمد بن رميح 
نسوى كفت كه حديث كرد مرا اخمد بن جعفر عقيلى در قهستان كفت كه حديث كرد مرا احمد بن على بلخى كفت كه 
نادي 16 عاو طسقب روطام كااقي كلق دزف كرو ار كد لدو تحمترة ا لقو ار مطترة 
جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن الحسين از يدرش حسين بن على عليهم السلام كه فرمود امير 
المؤمنين على بن ابى طالب (ع) در بعضى از خطبهاى خويش فرمود كه كيست آنكه در نزد سبخت فارسى حاضر بوده و او با 
رسول خدا (ص) سخن ميكفت آن قوم عرض كردند كه هيج يكك از ما حضور نداشتيم على (ع) فرمود ليكن من با آن 
حضرت بودم كه سبخت بخدمتش آمد و سبخت مردى بود از يادشاهان فارس و زبان آور يس به آن حضرت كفت كه يا 
محمد بسوى جه دعوت ميكنى و مردم را بسوى آن ميخوانى فرمود كه مردم را ميخوانم بسوى كواهى دادن باينكه خدائى 
بست مكر خدا دز الى كه ثنها انث و او زا شريكى ته و آنكه محمد بنذه وارسوؤل او اسث سبكت كفت كديا محمن تدا 
در كجا انث فزمود كه آن جناب در هر جابى باياتش موجود ات سبخث كفت كه آن جناب حكونة اسث فرموة كه نه أو 
واكبك اسستاءوانه'ابق كه كس بكويق كه زاجناب حكرنة و حونست اك كها ناش ززرا كه ان حتاب عرو جل جوف را 
جون كرده و كجا را كجا نموده يعنى حقيقت حال و مكان كه كيف واين سؤال از آنست موجود اواست سخت كفت كه 
يس از كجا آمده فرمود كه در باب او نميتوان كفت كه آمد و جزاين نيست كه كفته مى شود كه آمد در باب زائلى كه از 
جايى بجائى ميرود و يروردكار ما بمكان و زوال وصف نميشود بلكه هميشه بى مكان بوده و بيوسته جنين خواهد بود سبخت 
كفت كه يا محمد بدرستى كه تو يروردكار بزركى را بدون جون و جكونكى وصف ميكنى يس جكونه مرا مسر شود كه 
بدانم كه خدا تو را فرستاده يس در آن روز هيج سنكك و كلوخ و كوه و درختى در حضور ما باقى نماند مكر آنكه در همان 
جا كفت كه شهادت ميدهم باينكه خدائى نيست مككر خدا و باينكه محمد بنده و رسول او است من كفتم كه من نيز شهادت 
ميدهم باينكه خدائى نيست مككر خدا و باينكه محمد بنده و رسول او است سبخت كفت يا محمد اين كيست حضرت فرمود 
كه اين بهترين كسان من و نزديكترين خلائق است بمن كوشتش از كوشت منست و خونش از خون من و روحش از روح من 
واواست كه وزير منست در زمان زندكى من و خليفه و جانشين من بعد از وفات من جنان كه هرون نسبت بموسى بوده مكر 


آنكه هيج بيغمبرى بعد از من نيست يس از او بشنو و اطاعت كن كه او بر حق است بعد از آن او را عبد الله ناميد. 


ص: وذذزه 


م6- باب معنى سبحان الله 
باب جهل و ينجم در بيان معنى سبحان الله 
حديث ١‏ 


-١‏ ع دَّثَنَا عفد الله لكوي الوَهّاب السَّجَرَىٌ بِنَيْسَ ا و قال أت 


ا 


كو 2 لس 


2 


ا ان الْعَي كال > عبد ال ني تيد عن يبخجى بن عق بي أ ب الْيرار©) كَالَ دكا محمد بن حجار 
عَنْ يريد : بن الْأصَمْ قَالَ: نه بن الطاب قَقَالَ ا مير الْمَؤْمِنِينَ ما فير شبحان اللِّقَالَ إن فى هذا لاط يلا كان 


مد قعسء 


ذا ل نباو دا سكت ابا َدَحَلَّ وجل دا موحل ب أبى طَاِبٍ ع كَل با أب اسن ما تفي شبحان الال ُو تغط 
جَلَالٍ اللِّ عر وَ جَلَّ و تَِْيهُهُ عَمَا قَالَ فيه كل مُثْ رك فَذًا قَالَّهَا لد صَلَّى عَلَيِ كل مل. 


ترجمه: 


دوكر كرف رما رزاع اللسرى متحية مد هيه الزركاته صف كو تناو كفي عد كفيج داف مااو |1 انو التصين احم درن مهاد ين 
عدن اللضيد حدره شعراق صبارى :1ق كدان هناوين اندر كلك كميمل يك كرف مانو ابو ميك عية الله بن حي بن عند 
كلججمعخي_ 0 
الي ا ا و ال ار ين باغ مرديست 
كه جون سؤال ميكرد خبر داده ميشد و جون سكوت ميكرد آغاز كرده ميشد و مراد اينست كه در عهد بيغمبر جنان بود كه 
علم باو ميرسيد اكر از بيغمبر (ص) جيزى مى يرسيد او را جواب ميفرمود واكر خاموش بود و سؤالى نمينمود بيغمبر (ص) 
آغاز ميكرد و باو تعليم ميكرد و لهذا شايد كه او تفسير اين را بداند يس آن مرد داخل باغ شد و ديد كه آن مرد على بن ابى 
طالب (ع) است سائل عرض كرد كه يا ابا الحسن تفسير سبحان الله جيست فرمود كه آن تعظيم جلال خداى عز و جل و تنزيه 


و دون كردن آن نات است أل اتعه هر مش ركى. دو شان أو كفته و حون ينده آنترا بكويد هر فرشتة ير أو 'ضلوات فرمتد. 


ص: مم 


-١‏ قد مر ضبطه فى الحديث الرابع فى الباب الثامن و الثلاثين. 

؟- قال فى المراصد: معان بالفتح و آخره نون مدينه فى طرف باديه الشأم تلقاء الحجاز من نواحى البلقاء» و هى الآن خراب منها 
ينزل حاج الشأم الى البر. 

*"- يحيى بن عقبه بن أبى العيزار أبو القاسم كوفيّء و العيزار بالفتح فالسكون الرجل الصلب الشديد و الغلام الخفيف الروح و 


اسم شجر و طائر. 


الحكم قَالَ: سَأَلْتٌ الس ير َه هع و 1 


حديث كرد ما را يدرم «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از محمد بن عيسى بن عبيد از يونس بن عبد 
الرحمن از هشام بن حكم كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از سبحان الله فرمود كه ننكك و عاريست از براى خداى 
عز و جل يعنى كلمه ايست كه عار داشتن خدا را ميفهماند از آنجه لائق باو نباشد 


*- حَدَنَا محمد بن مُومَوى بْنٍ الْمَوَكلٍ رَحِمَه الله قَالَ دا علي بن الْحسَنِ السَغْدَآبَادِىٌ عَنْ أحمد بْنِ أبى عَبِدٍ الله لقي عَنْ 
ل ا ُلَيِمَانَ مَؤْلَى طوبَالٍ (00) عَنْ هسام الْجوَالِيقِيَ قَالَ: َأَنْتُ أبا عَدِدِ الل ع 


ترجمه: 


ديك كردها را محمد بن مرسي ون متو كل رظي كنت كاعدوك كرما راعان بن حدية فد اناد از الحدلامن ابن 
عبد الله برقى از عبد العظيم بن عبد الله حسنى از على بن اسباط از سليمان مولاى طربال از هشام جواليقى كه كفت حضرت 
صادق (ع) را سؤال كردم ازقول خحداى عز و جل سبحان الله ازآن جه قصد مى شود فرمود كه دور كردن آن جناب تعالى 
يعنى از صفات زشت و معنى اصل كلام اينست كه ياكك ميدانم خدا رااز همه عيوب و نقائص ياكك دانستنى. 


ص: ههه 


- الانفه بالفتحات مصدر بمعنى التنرّه و الاستنكاف. و المراد أن من قال: سبحان الله قال باستنكافه و تنزهه و تعاليه تعالى عن 
شبه المخلوق. 

-١‏ فى معانى الأخبار و فى نسخه(و) «سليم مولى طربال». و قال الأردبيلى فى جامع الرواه: الظاهر اتتحاد سليم و سليمان مولى 
طربال و اشتباه أحدهما بالآخر بقرينه اتحاد الراوى و المروى عنه و الخبر» بل الظاهر اتّحادهما مع سليم و سليمان الفراء أيضا 


على ما بيناه فى ترجمه حريز بن عبد الله و الله أعلم. انتهى. 


ع باب معنى الله أكبر 


«باب جهل و ششم» در بيان معنى الله اكبر 


حديث ١‏ 
ادل أخمردُ بْنٌ مُحَمّدِ بن بَحْيَى الْعَطارٌ رَحِمَهُ اللهُ قَالَ حَدَّثََا أبى عَنْ سَحْ بْنِ زياد الْآدَمِيَّ عَنِ ابْنِ مَحبُوب عَمَنْ ذَكرَهُ عَنْ ىه 
ابي عبن اللو قال قَالَ رَجلَ عِنْدَهُ اللهُ أكبد فَمَالَ اللَهُ أكبر مِنْ أىّ شي ءٍ فَقَالَ مِنْ كل شََى كال أترعين اللوع دقل نقان 

لجل كَيِفٌ أَقُولُ فَقَالَ قُلْ اللَهُ أكبدُ مِنْ أَنْ يُوصَفُ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن محمد بن يحيى عطار «ره) كفت كه حديث كرد ما را يدرم از سهل بن زياد آدمى از ابن محبوب 
از آنكه او را ذكر كرده از حضرت صادق (ع) كه كفت مردى در نزد آن حضرت كفت كه الله اكبر حضرت فرمود كه خحدا 
از جه جيز بز ركتر است آن مرد عرض كرد كه از هر جيزى حضرت صادق (ع) فرمود كه خدا را باندازه در آوردى آن مرد 
عرض كرد كه جكونه و بجه وضع بكلُويم فرمود بكو كه خدا بزركتر است از آنكه بوصف در آيد. 


١ حديث‎ 


هو 


1 - حَدَّننا مد بن الْحَمَن بْن أَحْمَدَ بْن الْوَِيد رَخِِ اللاغنة تال عد 1 اافقة د يض العطال عق اعفد و معطو دم عفدن 


1 :قال لى َب عَدِدِ اللبوع أَىّ شَئْ ءِ اللَهُ أكبَدُ فَقَلْتٌ الله أكبرُ مِنْ كل 
شَئْ ءِ فَقَالَ وَ كان نَم ع : تبكر ا ينه فكلك نه قو قال الله كه يذ 1ن رضت افد 
ص: 60608 


أدافئ تسكه(ه) و(ب) اغارون تن غبيدة: 
؟- فى معانى الأخبار و الكافى باب معانى الأسماء و فى حاشيه نسخه(و) جميع بن عمير. 

“- حاصل بيانه عليه السّ.لام فى هذا الباب أن وصفه تعالى بأنّه أكبر من الأشياء يستلزم أن يكون مبائنا عنها بحيث يكون بينه و 
بينها حدّ فاصل ليتصوّر هو بحده و هى بحدودها فيحكم بأنّه أكبر منها و لو لا الحدّ ب يخ الشيقي لآ تصون الأكرئة و الأصبد ريه 
بينهما مع أنه تعالى مع كل شىء قيوما قائما كل شىء به بحيث يضمحل الكل فى جنبه تعالى» و الى هذا أشار عليه السّلام 
بقوله استنكارا: «و كان ثم شى - الخ) فتدبّر» فهو أكبر من أن يوصف لامتناع محدوديته و اضمحلال كل محدود فى جنب 
عظمته و كبريائه. 


ترجمه: 


حديث كرة هارا مسيدنه من بن احند بن وليك «رضى» كفت كه حديث كردها وا محمد بق يحبى عطان اق احمد بن 
اكبر و معنى آن جيست عرض كردم كه خدا از هر جيزى بزركتر است فرمود كه آيا در آنجا جيزى بود كه خدا از آن بزركتر 
617 باب معنى الأول و الآخر 


«باب جهل و هفتم» در بيان معنى اول و آخر 


حديث ١‏ 
-١‏ دنا متف بن وسدى بن امكل وجحمه لهل ذا لق بن إناهيم عن أب عن ْن أبى عُمَثِرٍ عَنِ ابن أَذَيْنهَ عَنْ محمد 
بْنِ حكيم عَنٍ الْمَيمُونٍ ان كَلَّ: دِغتُ أَبا عب الع و قد سيل عن قله عرو جَلَّ- ُو اَلَو لخر كقَالَع الول َاعَْ أو 
كان قَبلهُ َع بذ فالآو عن ياه تح عل من سمه موقن و كن قديع وآ ع بابذ وآ 


ْهَايَهِ لا بقع عليه يِه الْحَدُوتٌ وَ لا يُحَوّلٌ مِنْ حال إِلَى حال خالِقٌ كلّ شَئْ *. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن موسى بن متوكل «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از ابن ابى عمير از يسر 
ال ل ا را 
عز و جل هو الالول و الآدخر كه فرمود اولست نه ازاولى كه يبش از او بوده باشد و نه از يديد آورنده كه براو بيبشى كرفته 
باشد و آخر است بى آنكه نهايت و بايانى داشته باشد جنان كه از صفت آفريد كان تعقل مى شود و لكن قديمى است اول و 
آخر كه هميشه بوده و هميشه خواهد بود بى ابتداء و نهايت و حدوث بر او واقع نميشود و از حالى بحالى نميكردد و آفريننده 


ص: /اذه 


الخد ةا الفف و ١‏ احهد بن ريس رَحِمَهُ الله عنْ أبيه عَنْ محمد بن عبد لجار َنْ ص هوَانَ بن يخ عَنْ قط يلي : بن مُثْمَانَ 
عالق ا تغدون فا قال ف الك انا عن المع كن انول اللدغر ويخل -مُوَ الول و الخ و فلت آنا ا وَل كَقَّدْ عَرَفناُ وما الأخد 


يديره فقَالَ إِنّهُ يس شن : إلا يبيد أ يتكيرُ أو يَدْخُلُهُ لْير(١)‏ وَ الزّوَالُ أو يكف بن لون إلى لذ وول نه هَينَهِ إلى مَين و 


إن ات واس س 
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-١‏ الغير بالفتح فالسكون مصدر و اسم مصدر بمعنى تغير الحال و انتقالهاء و بالكسر فالفتح اسم جمع بمعنى الاحداث المغيره 
لحال الشى ء» و فى نسخه(د) و حاشيه نسخه(ب) «أو يدخله التغيير). 

-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «فانه لم يزل و لا يزال بحاله واحدا). 

'- للاسول و الآدخر معان ذكرت فى العلوم العقلةه و الا-وليه فى حقه تعالى هى الحقيقيه و هى بحسب الوجود و هى مساوقه 
لمعنى القدم, و الآخريه بمعنى البقاء بعد كل شى ء بلا تغير و تحول كما فسره الامام عليه السّلام فى هذا الخبر من لوازم الاوّليه 
الحقيقيه» لا-ن ما ثبت قدمه امتنع عدمه و تغيره» فمعنى الاوليه و الآخريه له تعالى أزليته و أبديته من دون تغير و زوالء و اذ انه 


واحد و لا فى مرتبته شى ء فليس لشى ء سواه هذا الشأن فصيّح كليه قوله عليه السّلام: «انه ليس شى ء الا يبيد أو يتغير- الخ). 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن احمد بن ادريس از يدرش از محمد بن عبد الجبار از صفوان بن يحيى از فضيل بن عثمان از يسر 
ابو يعفور كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال نمودم از قول خحداى عز و جل هُوَ الول وَ الْآخْوُ وعرض كردم كه اما اول يس 
آن را شناخته ايم و تفسيرش را دانسته ايم و اما آخر يس تفسير و معنى آن را از براى ما بيان فرما حضرت فرمود كه هيج جيز 
نيست مكر آنكه هلا-كك مى شود يا متغير ميككردد يا يكك نحواز تغيير و زوال در آن داخل مى شود و راه مى يابد يا از رنكك 
برنككى واز هيئت بهيئتى واز صفت بصفتى ميككردد واز زيادتى بسوى نقصان واز نقصان بسوى زيادتى انتقال يابد مكر 
يروو كار غالميان كه او هميشه يكى بوده وشواهك بود اواسث اول بيقن از هر جيرى واو است آخر ير آن تحوئ كة :در اول 
بوده بدون تغيير و صفات و نامها بر او مختلف نميشود جنان كه بر غير او مختلف مى شود مثل انسانى كه يكك بار خاكك 
ميباشد و يكك بار كوشت و يكك بار خون و يكك بار خورد ومرد شده ودرهم شكسته و يوسيده وازهم ياشيده و مانند 
خرمائى كه يكك مرتبه غوره ميباشد و يكك مرتبه خرماى نيم رس و يكك مرتبه خرماى تر و يكك مرتبه خرماى خشكك يس نامها 


و صفات بر آن متبدل مى شود و خداى عز و جل بخلاف آنست. 

8- باب معنى قول اللّه عزو جل الرَّحْمِنُ عَلَى الْعَرْشٍ اشتوى 

«باب جهل و هشتم» در بيان معنى قول خداى عز و جل الرَّحْمن على القزش اشتوى 
حديث ١‏ 


ص: 00 


أ 


-١‏ حدثنا مُحَمَّد بن عَلِىٌ مَاجِيلوَيْهِ رَحِمَه الله قال د ثنا محمد بْنَ يَحْيَى العَطارٌ عَنْ سيل بْن زَيَادٍ الْأدَّمٌِ عن الحَسَن بن مَحْبُوب 
عَنْ محَمَّدٍ بْن مَارِدٍ أن 


أن أبَا عَتِدٍ اللوع سُمْل عَنْ قَولٍ الله عَرَ وَ جَل- الرّحْمنٌ عَلَى الْعَرْشٍ اشْرتوى فَقَالَ اشتوى مِنْ كل شَئْ ءٍ فَلئِسَ 


شَى ‏ هُوَ أقْرب ليه مِنْ شَئْ ء. 
ترجمه: 
حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از سهل بن زياد آدمى از حسن بن 


-ه 
نسبت بهر جيزى برابر است و بر همه استيلاء دارد يس جيزى نسبت باو از جيزى ديككر نرديكتر نيست. 
حديث ١‏ 


وى رعق للد ال دا قرغا إن كول اللو كن فكفن إن الخد قلق كن اصعران ا لكي عل تود ارحمنق إن الححاج قال 


سَألْتٌ أبَا عَدِدِ الله ع عَنْ قَوْلٍ الله عَرَّ وَ جل - الوَحَمنٌ عَلَى الَو اس تَوى(1) فَقَالَ اشرموَى مِنْ كل شَئْ ءِ فَلَيِسَ شَئْ ‏ أَقْرَبَ َه 


مم آه لم 8 َه واه للك م | 2 
5 ته >ه 2-6 ب - ٠.‏ ع 3 0 
مِنْ شئ ءٍ لم يَبِعْد منه بَعيد وَ لم يَقَرْبٌ مِنه قريبٌ اشتوى مِنْ كل شئ ءِ 


في نسخه(ط) و حاشيه نسخه(ن) و( «عن محمد بن الحسن). 
؟"-طه: 0. 


فلمًا علونا و استوينا عليهم تركناهم صرعى لنسر و كاسر 

و الآبه الى نحن فبها فسرت به فى بعض الأقوال و فن الحديث الأول :من الباب الخمسين. 
و الاستقامه: و فسر بها قوله تعالى: «فاشتوى على سُوقهه و هذا قريب من المعنى الأول. 

و الاأععدال فك شى عرؤابه قسر قوله تعالى: و لما يك أَسّدَهُ و اشتوى»..و المساواه فى التسبه. 


و هى نفيت فى الآبات عن أشياء كثيره كقوله تعالى: ١وَ‏ ما يَستَوى الْأَحْياء وَلَا الَمُواتٌ) و فسر الامام عليه السّلام الآيه بها فى هذا 
الباب و ظاهره مساواة السية هن شيك المكان لأنه تعال فى كل مكاق والبس فن شن ومن المكان تمحدوةه و لكنة تعالن 
تساوت نسبته الى الجميع من جميع الحيثيات؛ و انما الاختلاف من قبل حدود الممكنات. و لا يبعد الروايات من حيث الظهور 
عن :هنذا المعتي . 


حديث " 
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أَحمّد بْن مُحَمَّدٍ بْنِ عَبِدٍ الله الصغدِى بِمَرْوَ0) 


0١ ص:‎ 


-١‏ الصغد بالضم فالسكون قرى بين بخارا و سمرقند. 


َال دنا محمد بن َعقُوبَ بن التحكم العشكرىٌ و أححوة مُعَاذُ بن َعقُوب الا دنا محمد بنُ سنانٍ الْحْطلِيُ قَالَ حدئنا عبد الله 
عاتم قل جخقام د الرَّحْمَنٍ بن َس عَنْ أبى هَاشِم الوَْاِيَ عَنْ َادَاكَعَنْ سلْمَانَ ماري فى ع دِيث طول ركو فيه 
قَدُومَ الْجَائليقٍ الم ب ِنَهَ مع م اله ِنَ النَصَارَى بَد بض رَسُولٍ الل ص و سُوَاله با بكر عَنْ مَسَائِلَ لم يبه عَنَْا ثم فك إلى اديز 
الْمُؤْمِنِينَ عَلِيٌ بن أبى م طَالِبٍ ع قل عََّْا فأجابَهُ وَ كَانَ فِيمَا سَأَله أنْ قَالَ لَُ أبن عَن الوب أَئِنَ هُوَ وَأ ِنَ كانَ قَقَالَ عَلِيّ ع لَا 
بوصَسُْ الب حل َال كان عو كما كا وان كما لم يكن فى مَكانٍ وم يل من مكانٍ إلى مكانٍ ولا أخاط به ماد 
بل كان لَمْ يَزَلَ بلا > د و ل كيٍ قَالَ صَدَْتَ تَأخرنِى عَن الب أ فى الذَّْيا هُوَ أو فى الْآحرَءِ َال يع لَم بوبنا ِل لديا و 
تا وال ندا فو شيف لذن نياو عَلِمباَآخرَهِ ما أن يُحبط به الدّنا و الْآخوه قََاوَلَكنْ يلم ما فى اننا و الآره قَالَ ص دَق 
يحم كك الله َّ قَالَ أخيؤنى عَنْ رَبك أ يَحْمِلٌ أو يَحْمَلَ فَفَالَ عَلِنٌ ع إن رَبَنَا جَلَّ جَلَالهُ بَحْمِلٌ وَ لا بُحْمَلُ فَالَ النَضِوَانقُ فَكئِفَ 
داك وَ نحن نَجَدُ فى الْإنْجيل وَ يَخيدلّ عَرْشٌ رَبك فَْقَهُمْ يومد الوم سات يي د 
كما نظن كَهَينَهِ السَرير وَ لكِنّهُ شَّ 2 ذو تلوق قدي و رفك عو وخل تالكة ذا أله عليه يه ككؤن الشَّن وكلن الش ور 
الْمَاكة مله فَهُمْ يَخمِلُونَ الْعَوشٌ بمَا أَمْدَرَهُع عَلَِهِ قَالَ النَصْرَانِقٌ صَدَقْتَ رَحِمَك الله 


ص: 0 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى آخر كتاب النبوه 
ترجمه: 


حديث كرد ما را أبو الحسين محمد بن ابراهيم بن اسحق فارسى كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد كفت كه 
حذيت كر خائرا ابو تصن اتحمد بن (محدمنا.رن عند الله ضفدى دو مرئ كفت كه حديث كروقل مااوا محمد بن يعقوب بن احكم 
لتق جر فوش عات رن يشتوق كن مدو ركنن مدان مداق عض كدره كمصورة كروما اليك سيق 
عاصم كفت كه حديث كرد ما را عبد الرحمن بن قيس از ابو هاشم زمانى از زادان از سلمان فارسى در حديث طويلى كه در 
آن ورود جاثليق را بمدينه ذكر ميكند با صد نفر از نصارى بعد از وفات رسول خدا (ص) و سؤال كردنش ابو بكر را از جند 
مسأله كه او را از آنها جواب نداد و بعد از آن بسوى امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) ارشاد و رهنمائى شد و آن حضرت 
رااز آنها سؤال نمود و حضرت او را جواب فرمود و در آنجه حضرت را سؤال كرد اين بود كه بحضرت عرض كرد كه مرا از 
يرورد كار خبر ده كه آن جناب در كجا است و در كجا بود على (ع) فرمود كه يروردكار جل جلاله بمكانى وصف نميشود و 
آن جناب جنان است كه بود و بود جنان كه هست در هيج مكانى نبود واز مكانى بمكانى ديكر زائل نشد وهيج مكانى باو 
احاطه نكرد بلكه ييوسته بود بى اندازه و جون و جكونكى جاثليق كفت كه راست كفتى يس مرا خبر ده از يرورد كار كه آيا 
در دنيا است يا در آخرت حضرت (م) فرمود كه بيوسته يروردكار ما بيش از دنيا بوده و آن جناب مدبر دنيا و عالم بآخرت 
است و اما آنكه دنيا و آخرت باو احاطه كنند يس نه جنانست و ليكن آنجه را كه در دنيا و آخرت است ميداند جاثليق كفت 
كة وات كفقى هذا توبراازحمتث كتد بعد از ان كفت كهامرا جين وه ان يرووة كار خويفن: كه ايا جيزها را بزمينداردنا 
برداشته مى شود كه عرش او را برميدارد على (ع) فرمود كه يروردكار ما جل جلاله برميدارد و برداشته نميشود نصرانى كفت 
كه اين جككونه مى شود و ما در انجيل ميبابيم كه وَ يَحَمِل عَوْشٌ رَبك فَوْقَهُمْ يَوْمَيَذٍ ثَمانِيَةٌ يعنى و بر ميدارند عرش يرورد كار 
تورا در بالاى فرشتككان كه بر كنارهاى آسمان ميباشند در آن روز كه روز قيامت است هشت فرشته يا هشت كس على (ع) 
فرمود بدرستى كه فرشتكان عرش را بر ميدارند و عرش جنان نيست كه تو كمان ميكنى جون هيئات تخت و ليكن آن 
جيزيست محدود كه باندازه در مى آيد و آفريده است مدبر كه خدا آن را تدبير ميفرمايد و يرورد كار عز و جل تو مالكك 
السكهنة اكه ا نعنات بزبروى انث مالند بودن شرف نز بالاى عزف وافرشتكان راسرةافتق 1ن أفرافرفوده شان عرش 
را بر ميدارند بآنجه ايشان را بر آن توانائى داده نصرانى كفت كه راست كفتى خدا تو را رحمت كند و مؤلف ميككويد كه اين 


حديث طولى دارد و مااز آن موضع حاجت رافرا كرفتيم و من اين حديث را بتمامه در آخر كتاب نبوت اخراج كرده ام 


ص: افده 


حديث ؟ 


- ع دنا مُحمَدُ بْنّ الْحَسَنِ بْنِ ارك يع وليك نهف الله قال عر قا تسيل ْنّ يَختى الْعَطَارٌ عَنْ سه هل بْن زيَادٍ عَن الْحَمَنِ بْن 


نَهُ شيل عَلا عق فول الله غ1 وغل - الحم عَلَى الْعَوْشٍ اس توى فَقَالَ 
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ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از سهل بن زياد از 
حسن بن موسى خشاب از بعضى از مردان خويش كه آن را مرفوع ساخته از حضرت صادق (ع) كه از قول خداى عز و جل 


اومن عَلى العزش اشرتوى سؤال شد فرمود كه او نسبت بهر جيزى برابرى دارد يس جيزى نسبت بار از جيز ديكر وشيكتر 


حديث 0 
د- ححدّنَنَا مُححمَدُ بْنٌ الْحسمن بن أَحْمَدَ بن الْوَلِيد رَحِمَهُ الله قَالَ حدَّئَنا الحم : ِنُ بْنُ الْحَسَن بْن أَبَانِ عَنِ الْحسَيِنِ بْن سَعِيدٍ سَعِيدٍ كَن الْنَضْر 
ْن سُوَدْدِ عَنْ عَاصِم بْنِ حُمَئدٍ عَنْ أبى بَصد ير عَنْ أبى عَبِدِ اللّع قَالَ: مَنْ زَعَمَ أن الل عزو جَلَّ مِنْ ل ء ؤُفى شئ ءٍ أؤْ على 


شَئ ءِ فَمَد كفَرَ قلْتٌ قمر لِى قَالَ أَغنى بِالْحَوَايَهِ مِنّ الشّئ ءِ لَهُ أو بإمسَاك لَهُ أو مِنْ شَّئْ ء سَبَقَه. 


ير 


ترجمه: 


حاديك كرد عا ازا محياك جى سين ين الحينك وف وليك زرخ “كنت كه حعديك كروما زانكييه بن خسن بق اباق ال سين نخ سبعيك 
از نضر بن سويد از عاصم بن حميد از ابو بصير حضرت صادق (ع) كه فرمود هر كه كمان كند كه خداى عز و جل از جيزى 
يادر جيزى يا بر جيزيست بحقيقت كه كافر شده عرض كردم كه آنجه فرمودى از برايم تفسير و بيان فرما فرمود كه مقصود 
من آنسث كه كمان آن كس حتين باشد كه جيزى كرداكرد خفذا رافرو كرفته يا او را نكاه داشته يا از جيزئ بهمرسيده كه بر 


او بيشى كرفته باشد و تفسير حضرت بطريق لف و نشر مشوش است جه اول بدويم و دويم بسيم و سيم باول تعلق دارد. 


ص: عم 


ع أن الله ون طن ء قَقّدْ عله مخدثاً وَ عن رَعَمَ أنه فى 5 شن ء فْنَدُ جَعَلهُ مخصورا وَ مَنْ ١‏ 


و در روايت ديكر جنين است كه فرموده هر كه كمان كند كه خدا از جيزى بهم رسيده او را حادث قرار داده و اعتقاد نموده 
كه كسى او را از سر نو يديد آورده وهر كه كمان كند كه خدا در جيزى ميباشد او را محصور كردانيده بآن مكانى كه حاصر 
او است و كردا كرد او را فرو كرفته وهر كه كّمان كند كه خدا بر بالاى جيزى قرار دارد او را محمول ساخته كه جيزى او را 


حديث / 


- عدا محمد بن مُورى بْنٍ الْمُتَوَكلٍ رَحِمَهُ اله قَالَ حَدََا عبِدُ الل بن جَغمَرٍ عَنْ مد بْنِ مُحمدٍ عَنٍ الْحسَنٍ بْنِ مَخبوب قَالَ 
حَدَّيّنى مُقَاتِلٌ بن سُلْيمَانَ قَالَ: سَأَلْتُ جَغفَرَ بْنَ مُححمدٍ ع عَنْ قَولٍ الل عر وَ جلّ- الوحمنُ عَلَى الْعَش استّوى فََالَ اشتوى مِنْ كل 


شَئ ءٍ فلس شَئ : أَفْربَ ليه مِنْ شَئ ء. 
ترجمه: 
حدايك #ردها را سجية وق موس وق شر كل بره كنت #منعدية كرد ما ىا سيلا الاين جسشفر از احمة ون محمد اذ حيدق بذ 


محبوب كه كفت حديث كرد مرا مقاتل , بن سليمان و كفت كه حضرت جعفر بن محمد (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و 


جل الرَّحَْمنْ عَلَى الْعَوْشٍ اقتون قفرمو كدان سمي عرض يرارق قاره سى كدق سبك باو اسيز درك ديك بيبية 


حديث 8/ 


- 


اللا ا ع0 قال قا 


- 


ترجمه: 


كرده كه خداى عز و جل از جيزى يا در جيزى يا بر جيزيست. 


أ 
خر ها عب 


- ع نا محمد بن ٌَِّ م اجِلويهِ وَحِمه الله عنْ مهمد بن أبى الْقّاسِم عَنْ أ* ختر بن أبى عدي اللّعَْ أب عَنْ محمد بن 
سِنَانِ عَنِ الْمُفَضّلِ بْن ء عُمَرَ عَنْ أبى عبد الع قَالَ: من رََمَ أن لَه َو جل منْ شَّئ ءِ أؤ فى شَى ءٍ أَوْعَلَى شَئ ن ء ققد هرك 
ري غ ع ققة جعلة فنغة] وعن زع الى دين وواككة وق الا ترقز عن زعم ال على هن 
اسم ولعيو مم ا ا لي 
عَلَى الْعَوْش يُغْبدى اللَلَ النّهارَ الي سي ا ل ا 
ل 
نقله للاستواء فلا يجوز أن يكون معنى قوله اشرتّوى استولى لأن استيلاء الله تباركك و تعالى على الملكك و على الأشياء ليس هو 
بأمر حادث بل لم يزل مالكا لكل شى ء و مستوليا على كل شى ء و إنما ذكر عز و جل الاستواء بعد قوله ثُمّ وهو يعنى الرفع 
مجازا و هو كقوله وَ لَنتلوَتَكعْ حتّى نعل الْمُجاهِدِينَ مِنْكْ وَ الصَّايرِينَ 


-١‏ فى نسخه(ج) «و من زعم أنّه فى شىء فقد جعله محصوراا. 
؟- الأعراف: 5ه. 


(1) حاصل مراده رحمه اللّه أن «ثم) لا يتعلق بقوله: «استوى» لا-نه بمعنى استولى و استيلاؤه تعالى على العرش لا يكون متأخرا 
عن خلق السماوات و الأرض لأنّه مالكك ملك مستول على كل شىء أزلاء بل يتعلق بمحذوف تقديره ثم نقل العرش الى فوق 
السماوات لا-نه استوى عليه» و أخذ هذا التفسير من الحديث الثانى من الباب التاسع و الأربعين» و قيل: ثم ظهر استواؤه على 
العرش للملائكه. و قيل: ثم قصد الى خلق العرش فخلقه بعد خلق السماوات و الأرضء و قيل: ثم بين أنّه استوى على العرشء و 
قيل: ثم صحٌ الوصف بأنّه مستو على العرش لانه لم يكن عرش قبل وجوده؛ و الحق ان ثم لمجرد الترتيبء و الاستواء هو 
الاستيلاء الفعلى الظاهر عن مقام الذات فى الخلق بعد الايجاد. و حاصل المعنى أنه تعالى استوى على العرش الذى هو جمله 
الخلق فى بعض التفاسير بتدبير الأسمر و نفاذه فيه بعد الايجاد ألا له خلق الأشياء و أمرها بعد ايجادهاء و لا يخفى أن معنى 
الاستيلاءء أنسب بسياق هذه الآديه» و معنى مساواه النسبه أنسب بقوله: «الرَّحْمنٌ عَلَى الْعَوْش اشْ.توى» ثم ان قوله: عَلَى الْعَوْش) 
متعلق باستوى ان فسر بالاستيلاء» و ان فسر بمساواه النسبه فمتعلق بمحذوف و استوى حال أو خبر بعد خبر» أو ضمن معنى 
الاستيلاء فمتعلق به أيضا. 


-١‏ فذكر نَعْلّمَ مع قوله عن و هو عز و جل يعنى حتى يجاهد المجاهدون و نحن نعلم ذلكك لأمن حتى لا يقع إلا على فعل 
حادث و علم الله عز و جل بالأشياء لا يكون حادثا و كذلكك ذكر قوله عز و جل- اشرتوى عَلَى الْعَوْش بعد قوله نم وهو يعنى 
بذلكك ثم رفع العرش لاستيلائه عليه و لم يعن بذلكك الجلوس و اعتدال البدن لأن الله لا يجوز أن يكون جسما ولا ذا بدن تعالى 
الله عن ذلك علوا كبيرا 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «رضى» از عمويشء محمد بن ابى القاسم الاحمدبين الى .عبد الله از يدرش از محمد 
بن سنان از مفضل بن عمر از حضرت صادق (ع) كه فرمود هر كه كمان كند كه خدا از جيزيست يا در جيزى بحقيقت كه 
شرك آورده بعد از آن فرموده كه هر كه مان كند كه خدا از جيزيست او را حادث قرار داده و هر كه كمان كند كه خدا 
در جيزيست او را محصور كمان كرده وهر كه كمان كند كه خدا بر بالاى جيزيست او را محمول ساخته مترجم كويد كه 
مؤلف كفكه كه مصتق اين كناب ميكوبيد كهافرقه مشبهة متعلق ميشوتد بول داق عزو جل إن رَيَكع الله الذى خلق 
التسماوات و الْأَوْضَ فى مِتنَه أيّام نّم اشرو عَلَى الْْش بعْتَى اللَيلَ النّهارَ يَطْلْبَهُ حثيثاً يعنى بدرستى كه برورد كار شما خدائى 
انك 4د ذركه ا بسمانهاا و رسن راقو سكن زرور سد لان > فم و طون بيك سجر قر وول سن م بو كل 
شب را بروشنى روز و بعكس ميجويد شب روز را و در يى آن در مى آيد در حالى كه شتابنده است و ايشان را درين قول 
حجتى نيست زيرا كه خداى عز و جل بقول خويش ثم اشرتوى عَلَى الْعَْشُ اين را قصد فرمود كه يعنى يس عرش را بسوى زبر 
آسمانها نقل فرمود و حال آنكه آن جناب بر عرش مستولى و آن را مالكك بود يس قول خداى عز و جل يعنى ثم كه بمعنى 
يس باشد جز اين نيست كه آن از براى برداشتن عرش است بسوى مكانى كه عرش در آنست و نقل كردن آن بجهت استواء و 
جائز نيست كه معنى قول آن جناب استوى استولى باشد زيرا كه استيلا- خداى تباركك و تعالى بر ملكك و بر هر جيزها امر 
حادثى نيست بلكه بيوسته هر جيزى را مالكك و بر هر جيزى مستولى بوده و جز اين نيست كه خداى عز و جل استواء را بعد از 
قول خويش كه ثم باشد ذكر كرده و حال آنكه آن جناب رفع و داشتن را قصد دارد از روى مجاز و اين جون قول او است كه 
الاو كوك تق لعل العو واديع ينك وإنضا ود بع وس فا رماي نما اها بدا عر كلد كا شاو 
صب ركنند كان را يس نعلم را كه بمعنى بدانيم باشد با قول خويش حتى كه بمعنى ناء است ذكر كرده و آن جناب عز و جل 
اين را قصد دارد كه تا جهاد كنند كان جهاد كنند و ما آن را بدانيم زيرا كه حتى واقع نميشود مكر بر فعل حادث و علم خداى 
عز وجل حادث نميباشد و همجنين ذكر كردن خحداى عز و جل اشْتوى عَلَى الْعَرْشُ را بعد از قول خويش ثم و آن جناب بآن 
ابن رآ قصتف داز كاسن عرش ,لفك كز يجيت اتسلاشن ثر از و ان تشيف :و اععدال ندؤدرا قصك تفرمرده زيرا كددروا 


نباشد كه خداى عز و جل جسم و صاحب بدن باشد و خدا از اين برترى دارد و برترى بزركك 


0/١ ص:‎ 


4 باب معنى قوله عز و جل و كانّ عَرْشَهُ عَلَى الماء 

«باب جهل و نهم» در بيان معنى قول خداى عز و جل 

اشاره 

4 باب معنى قوله عز و جل و كان عَوَشهُ عَلَى الماء( )4 

وما كان عرشه على الماء و ترجمه آن با ما بعد و ما قبل آن مى آيد 
حديث ١‏ 


-١‏ حَدَّتَنَا عَلِقُ بن أخمّ1 بن مُحَمَّدِ بن عِمْرَاكَ الدّقَاق رَحِمَهُ الله َال ح ّنا مُحَمَدُ بن أبى عَدِدِ الله الكوفِيٌ عَنْ مُحَمدٍ بن 
إسْماعِيلَ الْبَْمكي قَالَ حدَّئَنا جَذْعَانَ بي نضرٍ أَبو نَضْرٍ الْكندىٌ قَالَ حدّتيى سَهِل بن زياد ادي ء عَنِ الْحَسَنِ بْن مَخْئُوب عَنْ عَبدٍ 
الوَحَُمن . بن كر110 عَنْ اود الي قال: سَأَلْتُ أبا عَئِدِ الل ع عَنْ قَوْلِهِ عَزَّ وَجَلَّ - وَ كان عَوْهُهُ عَلَى الْماءِ فَقَالَ لى ما بَقُولُونَ فى 


و 585 


َلك قلت به قولَونَ إنَّ اوش كان عَلَى الْمَاءٍ وَ الوب َوْقَهُ فَقَالَ كدَبُوا م مَنْ رَعَم مدا قَقَّدُ صَيْرَ اللّهَ محمُولًا وَ وَصَِفَهُ بصدمَه 


تلوف 1 11 ؛ أن الّئ > اذى يله فى به قلت ِنْ إلى معت فِدَاك قَفَالَ إن الله َو جل حمل عِلْمَُ ودين الما (0) 
قبل أنْ تكونَ أزض أؤ سَمَاءٌ أؤ جنٌ أؤ إِنْسٌ أو ضَ تصق أؤ كمه كلما أوّاة أن يَخلن الكلق ترمغ ون 187:34 

ص: 084 

./ هود:‎ -١ 


1- فى نسخه(ج) و(ط) وحاشيه نسخد(ن) «عن عبد الله بن كثير» و هو تصحيف و الخبر رواه الكلينى فى الكافى باب العرش و 
الكرسى بإسناده عن عبد الرحمن عن داود. 

مالك يعي أذ يكوة العراه بالمنات هنا و أول ماكلقه الله التى ككرقى الصوية المشريى هر النات الناىء اله أن اللحفان 
الأول هناكك غير آت هنا. 


؟- فيه إشاره الى عالم الذرء أى فلما أراد أن يخلق الخلق هذه الخلقه و كانوا ذرا نثرهم بين يديه- الخ. 


فَقَالَ لَهُمْ مم رَبُكم فك ات أوَلَ من نَطقَ رَسُولَ الل ص و أبيرَ الْمؤْمِنِنَع و اليم ص فََالُوا أنْت ربا مهم العم و الدّينَ ثم 
َل لماه عو حمل على و دينى و أَمنائى فى حَلْقِى و هُمْ الْمُولُونَ (1) كم قل لينى آدم وروا لل ويه وَ وار 


بير الوص ١‏ حيو لهذ مله 


بالطَاعَهِ كَعَالُوا > نم وبا ًا قَالَ لماك اشْهَدُوا قَقَاَتٍ الْمَلَاكة دنا علَى أن لا يعوا نا كنا عَنْ هذا عافلِينَ أو يَقُولُوا إِنّما 
أَشْرَك آباؤنا مِنْ قَِلُ و كنا َيه من بَْدِجِغ أ تمؤِكنا بما فعَلَ الْمَِلُونَ(5) يا دود وَلَيتَنَا مُوَكدَه عَلِهمْ فى الْمِيئَاقٍ. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على , ب حساك ره ميميق بو عفير اق وكا ل ور وى كلق 6ل دياك اكرددوا رز شطون ين ان كيلا للد رق ال 
محم بخ اسسماعيل برمكى كه كفت حديث كره ها وا انو تصير جذغان بن ثضر كتدى كفت كه حديث كرد هرا سهل بن زياد 
آدمى از حسن بن محبوب از عبد الرحمن بن كثير از داود رقى كه ككفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم ازاز تفسير قول 
خداى عز و جل و كان عَوْشْهُ عَلّى الما حضرت بمن فرمود كه سنيان جه ميكويند عرض كردم كه ميككويند هر كه اين را 
كمان كند خدا را محمول كردانديه واو را بصفت مخلوقات وصف كرهه و براو لازم آيد كه آنجه خدا را برداشته ازاو قوى 
تر باشد عرض كردم فداى تو كردم اين مطلب را از برايم بيان فرما فرمود بدرستى كه خداى عز و جل علم و دين خود را بر 
آب بار كرد و آن را حامل اين دو جيز كردانيد يس از آنكه زمين يا آسمان يا جن يا انسان يا آفتاب يا ماه وجود داشته باشد و 
جون خواست كه خلق را بيافريند ايشان را يراكنده و يريشان نمود در ميان دو دست خويش كه از آن يبش رو تعبير مى شود و 
مراد اين است كه آنها را در نزد علم خويش يهن نمود و بايشان فرمود كه يرورد كار شما كيست اول كسى كه كويا شد 
رسول خدا (ص) ووامير المؤمنين وائمه هدى عليهم السلام بودند و عرض نمودند كه توثئى يرورد كار ما يس ايشان را حامل 
علم و دين خويش نمود بعد از آن بفرشتكان فرمود كه اين كروه حاملا-ن علم و دين من و امينان منند در باب خلق من و 
ايشانند كه در روز قيامت از ايشان سؤال خواهد شد يعنى در باب اداى امانت و حفظ آن وطاعت خلائق و معصيت ايشان و 
آنجه ميدانند بخدا عرض ميكنند بعد از آن بفرزندان آدم كفته شد كه اقرار كنيد از براى خدا بيرورد كارى و از براى اين 
جماعت بفرمان بردارى فرزندان آدم عرض كردند آرى اى يروردكار ما اقرار كرديم يس بفرشتكان فرمود كه كواه باشيد 
فرشتككان عرض كردند كه كواه شديم بر اقرار ايشان تا در فرداى قيامت نككويند بدرستى كه ما ازا ين اقرار بيخبران بوديم يا 
نكويند جزاين نيست كه يدران ما شرك آوردند بيش از زمان ما و فرزندانى جند بوديم بعد از ايشان آيا يس تو ما را هلاكك 
ميكردانى و معذب ميسازى بآنجه آن كج روان كمراه كردند اى داود ولايت و صاحب اختيارى ما در وقت بيمان كرفتن خدا 


بر ايشان استوار شده 


ص: 6ه 


-١‏ إشاره الى قوله تعالى: اقَثَلُوا أَهْلَ الذّكر إِنْ كُمُم لا َعلْمُونَ»* روى الكلينى- رحمه الله- فى كتاب الحجه من الكافى باب 
ان أهل الذكر هم الأئمّه عليهم السلام بالاسناد عن محمّد بن مسلمء عن أبى جعفر عليه الم لام؛ قال: «ان من عندنا يزعمون أن 
قول الله عزّ و جل: «شكَلوا أَهْلَ الذّكر إِنْ كنْتمْ لا تَعلمُون»» انهم اليهود و النصارىء قال: إذا يدعونكم الى دينهم؛ قال: قال بيده 
الى صدره: «نحن أهل الذكر و نحن المسئولون». 

- الأعراف: 0177 و يقولوا فى الموضعين فى النسخ بالياء الا نسخه(ب) و(و) ففيهما بالتاء» و القراءات بالتاء الا أبا عمرو فانه قرأ 


حديث ” 


الك ب لاا عبر اراق الراك اي ين امار رن ارت عن أي القاتو تر قا ركان 
الْهَرَوىٌ قَالَ: أل الْمَأمُونٌ أ الْحَسَن عَلِيَ بن مُوس ى الوّضَاع عَنْ قَوْلٍ الله عر رهزو قو الذى كلق المارااك 1 الأذض فى 
أَامٍ و كات عرش على الماءٍ يلوم بكم أخصنٌ خْسَنٌ عَمَلَا فَقَالَ إِنَّ الله ارك وَ تَعَاَى حَلَقَ الْعَوْشَ و الْمَاء و الْمََائكه قَبِلَ حَلْقٍ 
الصَمَاوَاتِ وَ الََوْض وَ كانت الْمَلَائِكةُ تَسمَدِل بِأنْفْسِهَا وَ بالعزش و الْمَاءِ على الله عزّ رَّ وَ جَل ثم جَعَلَ عَوْسَهُ عَلَى الْمَاءِ لُظهرٌ بذَّلِك 
ار ع قو ورت َدِيرْ ثم رقع اش بِعَذْرَتِه وَ تله عله فق السَمَاوَاتِ السَِع(1) وَ حَلَقَ السّماواتٍ و 


الأوض فى مده | 0 * وَ هُوَ مُشمَوْلٍ عَلَى عَرْشِهِ وَ كانَ فادرا عَلَى أَنْ يَحلْقَهَا فى طَوْقَهِ عَئن وَ لله عزو جل ها فى بده بام 
لَظْهر لِلْمَلَئِكهِ ما يَخْلفُهُ ئها طَيِاً بعد َّى ء وَ تَسْتَدِلٌ بِحدُوث ما يَحدْتُ عَلَى الله تَعالَى ذكرةُ هُ موه بَعْدَ مَرّوِ وَ لَْ يَحَقٍ الله الهو 


لح اجو به إل نح حنِ الخزش و عن ججميع ما حَقَ لا يُوصَفُ بالكؤنٍ على القزش أن سق بجشم تتالى الله حَنْ مه له 
لوا كبيراً و أما قله عر وَ جَلّ - ليتلوكم أبَكُم خسن عَمََا إن َو جل حَََ حَلْقهلتَهُمْ يتكليٍ طاعته وَ اديه ا علَى سَبِيلٍ 


الِامْتحَانٍ وَ النّجِرِبه نهم يَرَلْ ليما كل شَئْ ع فَقَالَ الْمأمُونٌ قوَجْتَ عَنى يا أَا لحن قر 3 جَ الله عَنْكك. 


م م 


ص: ١لاة‏ 


- الذى أفهم من هذا الكلام بشهاده أحاديث أن للعرش رفعه و تفوقا على السماوات و الأرض من حيث شئونه» و ليس الكلام 
نصا بل و لا ظاهرا فى الرفع الجسمانى و النقل المكانى. 


ترجمه: 


حلذنث كركها راتهيم إن عبد الله بن قميم فرشى كقت كداحديث كر ماوا بدارم ]3 احمد بن علق الصارى ال ابو :الضلت عبد 
السلام بن صالح هروى كه كفت مأمون حضرت على بن موسى الرضا (ع) را سؤال كرد از قول خخداى عز و جل وَ هُوَ الى 
علق القماوات و أرق وق كه انام و كاذ عرق علي لمان الوك الكع أخفق ملا كه ترم ة قلستت كدو اورسك 31 
خدائى كه آفريد آسمانها و زمين را 2000 عرش او بر روى آب تا بيازمايد شما را كدام يكك از شما نيكوتر است 
ازووق عمل كه كارن هشتز"'است حير فرفوة كد خداى اركة وتعالى عرس :و آنه و فرشتكان را فشن ان افريدن 
آسمانها و زمين آفريد و فرشتكان جنان بودند كه بنفسهاى خود و بعرش و آب بر خداى عز و جل استدلال ميكردند بعد از 
آنغرقن خود رار زوق أت قران :داف اناق واسطه قتدوتش :از نراق فر شككان ظاهر شوةو بذاتتك كه آن جتان بر هر تجيرئ 
تواناست بعد از آن عرش را بقدرت خويش بلند كرد و آن را نقل نمود ودر بالاى آسمانها و زمين قرار داد و آسمانها و زمين 
رادر شش روز آفريد و آن جناب بر عرش خود مستولى بود و براين قادر بود كه آسمانها و زمين را در يكك جشم برهم زدن 
بيافريند و ليكن خداى عز و جل آنها رادر شش روز آفريد تا آنجه از آنها مى آفريند جيز بجيز از براى فرشتككان ظاهر شود و 
انان كدوك انهه كوا تداك :3 كره ذو اوها حداف مفرمابة اسعدلال كسد سوا غ3 را ديه حناس كدي ناهد 
بسوى آن نيافريد زيرا كه آن جناب بى نياز است از عرش و از همه آنجه آفريده و ببودن بر عرش وصف نميشود زيرا كه او 
جسم قشعا وذ از فت ترمد كان برقرى :داق ترترى تور كك و اما قو احاذاق عر وجل لعلو كم انكه. أعوق عملا بن 
بدرستى كه آن جناب عز و جل خلق خود را آفريد تا ايشان را بتكليف طاعت و عبادتش بيازمايد نه بر سبيل امتحان و تجربه 


زيرا كه آن جناب يبوسته به هر جيزى دانا بوده و مأمون كفت كه يا ابا الحسن اندوه را از من يردى خدا اندوه را از تو ببرد 


ص: ااه 


0- باب العرش و صفاته 


«باب ينجاهم» در بيان عرش و صفات آن 


-١‏ عَدَّتَنا عَلِىُ بْنُ أخمرد بْن مُحَمّدٍ بن عِمْرَانَ الدّقاق رَحِمَهُ | قال خذ ا قد بن أس عد الل كوف كَالَ حدكنا محمد بي 
عامل الْبَوْمَكيٌ قَالَ ع دَّتَنَا الْحْسَدِيِنُ بْنُ الْحَسَن قَالَ ع دَّتَنِى أبى عَنْ عََانٍ بن سم دير قَالَ: سَأَلْث أبَا عَقْدِ الله ع ء عَن الْعَوْشٍ و 
لزي ع رك ترا وساي جر كيه ل فى كل تب وَضْع فى القُوآنِ مه على ج و10 فقول َب العو اميم 
فول الملكه العطيه 5 قَْلهُ الرَحْمِنٌ عَلَى الْعْش افتوى يدول على الشلكه عن ى و هَذَا مُلْك الْكيفُوقهِ فى الأَشْياءِ(1) ثُمْ العو 


فى الْوَصْلٍ عفر مِنَ الْكوْسِيٌ 0 


ص: ام 


- «سبب» مضاف الى «وضع» بصيغه المصدرء أى للعرش فى كل مورد فى القرآن اقتضى سبب وضعه و ذكره فى ذلكك المورد 
صفه على حده؛ و فى نسخه(ه) «له فى كل سبب وضع فى القرآن و صفه على حده) و فى نسخه(ط) و البحار «له فى كل سبب و 
صنع فى القرآن صفه على حده؛. و بعض الأفاضل قرأ الجمله «فى كل سبب وضع» على صيغه المجهول. 

-١‏ الكيفوفيه بمعنى الكيفيه مأخوذه من الكيفء. و هو سؤال عن حال الشىء يقال: 

*- أى ثم العرش فى حال كونه متصلا بالكرسيّ مرتبطا به متفرد منه متميز عنه» أو المعنى: ثم العرش متفرد من الكرسيى و متميز 
عنه فى وصله بالا-مور الواقعه فى الكون فانه متصل بها مؤثر فيها بلا واسطهه و أمّا العرش فمقدم على الكرسى و مؤثر فيها 
بواسطته» و حاصل كلالمه عليه السّد.لام أن العرش و الكرسيى موجودان من الموجودات الملكوتيه غائبان عن ادراكناء فى كل 
منهما علم الأشياء و من كل منهما تدبيرها من حيث سلسله عللها و خصوصياتهاء الا أن العرش مقدم فى ذلك على الكرسئ؛ و 
مق العرش بكرف الى الكرسي ما خرف فى الأشيان كنا أن عرش السشلطاة بحري ننه تدبيز الأمون الى الامير شاحب الكرسيه 
ثم منه الى المقامات العامله المباشره لأمور المملكه. 


نا بان من أكبر أنواب الوب و خا جميعا يان و خيّا فى اليب عفرو ان بن الْكوسَي هُوَ الاب الظَاهِرُ1) مِنّ الْغيِبِ 
الله نه مطل الدع و نه اليا > وَالْعَوشٌ هو البات الْبَاطنٌ الذى بيك فوع لكي والكؤن و اقلا روائعة وى 2 
انيه وَ صم الَْدِ ملاظ وَ اكات و الت و عَم اْعَؤْدِ و البء10) فهيا فى الْعلم بَابانِمَفْوُوَانٍ أن ملك الْعَزشٍ 
موق تلك الكدرة ىَ و ِلَمَهُ أَغْيبُ مِنْ لم الْكز و ليزت ل راك لخر التي أن وان لطر ون اوري واقة) 
فى ذلك مَفُْوتَانٍ قلت ملت فدَاك قَلِم صَارَ فى الْفَضْلٍ جار الْكوسِدي 5 قَالَ نه صَارَ رَجَارَه لأ عِلمَ الْكبِفُوقِهِ فيه وَ فيه الظَّاهِرٌ مِنْ 
ات الْمدَاءِ وَ أَيْصتَهًا () 


ص: عام 


-١‏ فى نسخه(ب) «لان الكرسيّ هو التأويل الظاهر- الخ) و فى نسخه(ج) «الا ان الكرسىّ- الخ). 

"- فى نسخه(ب) و(ج) و(د) «و علم العود و البداء). 

*- من الاين أى أمكنه أبواب البداء و مواضعهاء و فى نسخه(ب) و(د) «انيتها» أى ثبوتهاء وفى نسخه(و) و(ن) «أبنيتها» جمع 
البناء و هذا يرجع الى المعنى الأمولء و بيانه أن الكرسىئ صار جار العرش و قرينا له لان علم الكيفوفيه فيه كما هو فى العرش 
أيضاء و لكنه يمتاز عن العرش بأن فيه البداء دونه» و انما هو مكان البداء و فيه يرتق و يفتق لان فى العرش علم كل شىء مع 
ارساله و تعليقه» و أمًا الكرسيّ فيصل إليه علم كل شى ء من العرش بالارسال سواء كان مرسلا فى الواقع أو معلقاء و البداء يأتى 
يانه فى يابة أن ناه الله تعالى» و فى نسخه(ه) «و فيه الظاهر من أبواب البدء؛ و فى نسخه(ب) «و فيه الظاهر من علم أبواب 
البداء). 


وَ د رَنْقهَا وَ قتقِهَا- فََدَانٍ جَارَانِ أ دُهُمَا حَمَلَ صَاحِبَةُ فى الصَّوْفٍ(1١)‏ وَ بِمَثّلَ صَ وف الْعلمَاُ(5) و يستدلوا اليسْتَدِلُوا] عَلَى 
صِدْقٍ دَعْوَاهُمَا (2 لِأنَّهُ مص بِرَحْمَتِه مَنْ يَشاءٌ وَ هُوَ الْقَوىُ الْعَِيرٌ من اخْيِدَافٍ مِدَهَاتٍ الْعَش (6) أَنَهُ قَالَ تََارَك وَ تَعَالَى- 
وك الفدش .عقا يصنوة 1ق و مو ضف غوش الوشتاقه أن قؤما أشركرا كنا فلك لكه 20 


ص: هلاه 


-١‏ أى تعبير الحمل باعتبار صرف الكلام من غير المحسوس الى المحسوس و بيان غير المحسوس بالمحسوس. فانهما جاران الا 
أن الكرسئ قائم بالعرش كما أن المحمول من الاجسام قائم بالحامل» و فى نسخه(ب) و(و) و(ج) و حاشيه نسخه(ط) و البحار 
«فى الظرف» أى فى الوعاء أى حمل صاحبه فى وعاء علمه و سعه تأثيره. 

1- «مثل» بفتحتين مفرد أو بضمتين جمع المثال» و «صرف» فعل ماض من التصريف و فاعله العلماء» أى بالامثال يصرف العلماء 
فى الكلام حتّى يقرب من الذهن ما غاب عن الحسء و يستدلون بها على صدق دعواهم. 

*- هكذا فى النسخ بصيغه المثنى» و يمكن أن يكون من خطأ النشاخ» و يحتمل إضافه(دعوى) الى العرش و الكرسيّ بالحذف و 
الايصال أى دعواهم فيهماء و كذا لا وجه لحذف النون من قوله: و يستدلواء و لكن فى حاشيه نسخه(ط) و البحار «ليستدلوا» و 
على هذا فتقدير الكلام: و ذكرت هذا البيان فى العرش و الكرسيىّ ليستدل العلماء على صدق دعواهم فيهما به. 

ع- أى فمن صفاته المختلفه المشار إليها فى صدر الحديث. 

ه- الأنبياء: 77 الزخرف: 87 

*- فى نسخه(و) «و هو عرش وصف الوحدانيه لا قوام اشركوا- الخ»؛ و لفظ «قوم» فى المواضع الثلاثه بعده غير مكتوب بالالف 


فهو مجرور أو مرفوع. 


- 


ا عوك وتسي و لتر ا ار لوقا بور ارا وبرت ار قار يارو وََ موه بِالرّجْلَئنِ 
راوع رقن عن كترود بيت الْمعَدِس فَمِنْهَا اذه قَى إلى الشماء 410 و ؤماً صمو اَل اا إن متئداً ص قَالَ نَى 
وعدت بوك نايل على كل فلل رده الصَفَاتٍ كَالَ ب الغزش عَم بعد فون بَقُولَ َب العكل الى عم به ملو614- 3 لل 

ضر راق الى تر نيه فين ن م وَ لا يُوصَفٌُ وَ لا بُتَوَمُمُ َذَّلِك الْمَكلَ الأعْلَى و ون دين لع ؤم الله اي 
فوص مُوا وه بأذتى الالو : هوه ماب منهُْ يما هلوا بو(00 ذلك قَالَ و ما أوتّم ِنَ العم إلا ناقيس لَه لَه ضيه وَل 
كل و لاعذن و له أشعاة لقم الى تسق --2500 بها غير َه الى وَصَفَهَا فى الْكتاب فَقَالَ- فَادْعُوةٌ بها وَ ذَرُوا الِّينَ يلْحدُونَ 
فى أحانه 6١‏ جه بق مَل بد فى أشعاي قير لم فرك ومو يغام و يَكَفْد به و هو بَظنٌ أنه مُخدينٌ ذلك قال 
زمه وهم بالل َو هُمْ مش ركو (ه) هم الِينَ لْحِدُونَ فى أشرحائه بر عِلْم قي وله عَْرَ واف ها ا حا إن الله 
تار كك ك و تَعَالَى أمر أَنْ يتحَدَ قوم أَوليَا فَهمُ الَّذِينَ أعْطَاهُُ الله المَضْلَ وَ حَصّهُمْ بما لم يَخْصَّ به غَيرَهُمْ قَأر ف قدا سن 4ك 
ىلوو عو ل حل على دأ زوب نيط مغل رذع ذأ 8 


- 


مِنْ ظَاهِر عِلْمِهِ ثم ِمَهُ الرَاشِدُونَ ع. 


ص: عم 


-١‏ مضى ذكر هذه الفريه فى الحديث الثالث عشر من الباب الثامن و العشرين. 

-١‏ كلمه «عن» فى كلامه عليه السّلام متعلقه بسبحان فى الآيه أو بالاعلى فى كلامه. 
“- «ما» هذه مصدريه» أى و شبهوه بالمتشابه منهم فى حال جهلهم به. 

ع- الأعراف: .18١‏ 


.٠١” يوسف:‎ -6 


ترجمه: 


مويك كوة انر عل بون اعدف 0 امه د عير اناق روي كلك امعد و نار سس الى عند للد كوف كت 
كه حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد ما را حسين بن حسن كفت كه حديث كرد مرا يدرم از 
حنان بن سدير كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از عرش و كرسى فرمود كه عرش را صفات بسياريست كه 
اختلاف دارند و آن را در هر سببى كه در قرآن وضع شده صفتى است عليحده يس قول او رَبُ الْعَؤْش الْعَظِيم ميفرمايد كه 
برورد كار و ملكك عظيم و قول آن جناب الرَحْمنٌ عَلَى الْعَوْش اشرتوى ميفرمايد كه خداوند ونان تلك يق قو لد 
نلك ملك كنوفيت و حكريك اشكودز يدر ها عدار ان غرش در وضول وببونك!ة كرس متقرد و | است زيرا كد 
عرش و كرسى دو درند از بزركترين درهاى غيبها وهر دو غيبت و نهانند و آنها در غيب مقرون و بهم ييوسته اند زيرا كه 
كرسى كاه ظاهر است از غيبى كه مطلع تازه ها از آنست و از آنست همه جيزها و عرش دركاه باطنى است كه علم كيف و 
كون و قدر و حد واين و مشيت وصفت و اراده و علم الفاظ و حركات و تركك و علم وعود و بدء در آن يافت مى شود يس 
آنها در علم دو درند كه بهم ييوسته اند زيرا كه ملك عرش غير از ملك كرسى است و علمش از علم كرسى ينهان ترراست و 
از اين جهت فرموده است كه رَبٌ الْعَْش الْعَظِيم يعنى صفتش از صفت كرسى بزركتر است و هر دو در اين امر مقرونند عرض 
كردم كه فداى تو كردم يس جرا قوفف ل مساك كراسي ؟ رد يله وزتوة 16 ا مسانةا كرس كرعينه زوز ع كقوفية ددر 
آنست ودر آنست ظاهر از ابواب بدء و انيت آنها و اندازه بستن و كشادن آنها يس عرش و كرسى دو همسايه اند كه يكى از 
آنها صاحب خود را در طرف برداشته و حرف علماء را ممثل و مصور كرده و براستى دعوى آنها استدلال كرده اند زيرا كه 
خدا مخصوص ميسازد برحمت خويش هر كه را خواهد واوست تواناى ارجمند يا غالب واز جمله اختللاف صفات عرش 
اتيك كد تدا نار كف و تفال فرميدة كوت العؤكن بعكو ناكف و ره اسك يرووة كاضر قن فى برواند كار وة ا لدتعم 
يصفون يعنى از آنجه وصف ميكنند و در حق او ميككويند از آنجه نشايد و نبايد و كروهى او را بدستها وصف كردند و كفتند 
]فخت له لانسعق عد دكت و كروهى او ارا نانها ومدق #رونقاق كنيكة كد واف شود را إن روصن نك نت 
المقداسن كذاشت ان ان :سوق اسماة ثالاوفت :واو وا سرعاى الكشتان وصك كرزدثن و كفسد كه محين كفته است كدامن 
سردى سرهاى انكلشتانش را بر دل خود يافتم بس بجهت مثل اين صفات فرموده كه َب الْعَوْش عَما يَصِفُونَ ميفرمايد كه ياكك 
ومو اسك روي دكاو كل علق رط اسك نمال لتو نقد 1ن نضا امي 6 وقد لله المدل أل على شف تفدااا 
است داستان برترى كه جيزى بآن شباهت ندارد و وصف نميشود و بخيال در نميا يد يس اين مثل اعلى است و وصف كرده 
است آن را كه فوائد علم را از جانب خداى تعالى عطاء نشده اند و يرورد كار خود را بيست ترين مثلها وصف كرده اند و او را 
بمتشابه از خويش تشبيه نموده اند در آنجه بآن جاهلتد و از براى همين فرموده كه وما أُوتِيّم من الْعلم إَِا ليا يعتى .و آورده 
شوية او خرن كر فدكن بحن له اكور ناض امت وامدنان وسهة ل اربواقبة اناف دكورق ارس انها 
ناميده نميشود و آنها نامهائى است كه خدا آنها را در كتاب خود كه قرآن مجيد است وصف نموده و فرموده كه فَادْعُوةُ بها وَ 
لقال رخاف أن ساس ود قر 1ن دفوم با قاء اعيككا مفني بدن اكوا د معدا رالا لخ :لامها لكوي لكر ارا كار 
كسانى را كه ميل ميكنند در باب نامهاى او واز حق ميكّردند از روى جهل ميل ميكند شرك مى آورد و نميداند و بخدا كافر 
مى شود و كمان دارد كه خوب ميكند و از براى همين فرموده كه وَ ما يُؤِْنُ أَكترْهُمْ باللّهِ إِنَاوَهُمْ مُشْرِكُونَ كه ترجمه آن در 
باب اول ككذشت و حضرت فرمود كه يس ايشان آنانند كه بدون علم در نامهايش از حق ميل ميكنند و آنها را در غير جايهاى 


خود ميكذارند اى حنان بدرستى كه خداى تباركك و تعالى امر فرموده كه كروهى دوستان و اختيار داران فرا كرفته شوند و 
ايشان آنانند كه خدا فضل را بايشان عطاء فرمود و ايشان را تخصيص داد بجيزى كه غير ايشان را بآن تخصيص نداد يس 
محمد (ص) را ببيغمبرى فرستاد و آن حضرت دليل بر خدا بود باذن خداى عز و جل تا از دنيا دركذشت و دليل و هادى بود و 
بعد از او وصيتش (ع) بر يا شد و دليل و هادى بود بر آنجه ييغمبر بر آن دلالت فرموده بود و ازاين امر يروردكار خويش از 


ظاهر علمش بعد از آن ائمه راشدين (ع) باين امر قيام نمودند 


ص: /الاه 


ان- باب أن العرش خلق أرباعا 

«باب بنجاه و يكم» 

اشاره 

در بيان آنكه عرش ارباعا آفريده شده كه هر ربعى بنحويست و ارباع جمع ربع بضم راء و باء و سكون آنست يعنى جهار يكك 
١‏ باب أن العرش خلق أرباعا )١(‏ 


ص: ذه 


-١‏ اعلم أن العرش فى اللغه يأتى بمعنى سرير السلطنه» و منه قوله تعالى: ١أَبكُمْ‏ يَأِنِى بعَوْشِهاه و بمعنى السقف و أعالى البناء» و 
منه قوله تعالى: «وَ هي خاويّة عَلى عُرُوشها* و يأتى مصدرا بمعان» و يستعمل مجازا و استعاره لمعان» كل ذلكك مذكور فى 
مظانه» و أمَا تفسيراته فى العلوم فعند أهل الحكمه و الهيئه يطلق على الفلكك التاسع فكونه أرباعا على هذا انما هو لفرض دائرتين 
متقاطعتين على ما فصل فى كتب الهيئه؛ أو لكونه مركبا من العقل و النفس و الماده و الصوره على ما ذكر فى بعض الكتبء و 
فسر فى بعض الأخبار كالحديث الأول من الباب التاسع و الأربعين بعلمه تعالى؛ لا علمه الذاتى الذى هو عين ذاته» بل العلم 
الذى أعطى أول من خلق و حمل عليه؛ و على هذا فكونه أرباعا باعتبار أصول العلم كله و أركانه التى هى أربع كلمات من 
كلنات التوخيده كنا اتير الى هذا فى حديث رواه العلامه المجلسى- رحمه الله- فى الرابع عشر من البحار عن الفقيه و العلل و 
المجالس عن الصادق عليه الس لام «أنه سئل لم سمى الكعبه كعبه؟ قال: لأنّها مربعه» فقيل له: لم صارت مربعه؟ قال: لانها بحذاء 
البيت المعمور و هو مربع, فقيل له: و لم صار البيت المعمور مربعا؟ قال: لانه بحذاء العرش و هو مربعء فقيل له: و لم صار العرش 
مربعا؟ قال: لأن الكلمات التى بنى عليها الإسلام أربع: سبحان اللّه و الحمد لله و لا إله إلَا الله و اللّه أكبر. و حقيقه هذا العلم نور 
ينور به ما دون العرش من الموجودات كما اشير فى حديث الباب و فيما رواه الكلينى- رحمه الله- فى باب العرش و الكرسىّ 
من الكافى فى حديث الجاثئليق عن أمير المؤمنين عليه السّ.لام: «ان العرش خلقه الله من أنوار أربعه: نور أحمر منه احمرّت 
الحمره و نور أخضر منه اخضرّت الخضره و نور أصفر منه اصفرّت الصفره و نور أبيض منه ابيض البياضء و هو العلم الذى حمله 
اللّه الحمله» و ذلكك نور من عظمته؛ فبعظمته و نوره أبصر قلوب المؤمنين» و بعظمته و نوره عاداه الجاهلون؛ و بعظمته و نوره 
ابتغى من فى السماوات و الأرض من جميع خلاائقه إليه الوسيله بالاعمال المختلفه و الأديان المشتبهه. فكل محمولء يحمله 
بنوره و عظمته و قدرتهء لا يستطيع لنفسه ضرا ولا نفعا و لا موتا و لا حياه و لا نشوراء فكل شى ء محمولء و الله تباركك و تعالى 
الممسكك لهما أن تزولا و المحيط بهما من شى ء» و هو حياه كل شى ء و نور كل شى ء» «سبحانه و تعالى عما يقولون علوا 
كبيرا. و أمّا العرش بمعنى الملكك و جميع الخلق و القدره و الدين و بعض الصفات كعرش الوحدانيه على ما ورد كل ذلكك فى 
الاخبار فتصور تربعه بعيد» و العلم عند الله و عند صفوته. 


١ حديث‎ 


-١‏ ع دنا محمد بنُ الْسَنٍ بن أخكرة بن الْوَلِيدِ وَحِمَه ال قَالَ حَدّتنَا محمد ب الَْنٍ الصَفَارُ عَنْ علِىٌ بن ! شعاعيل عَنْ قاد 
بن بتوى عَنْ إنراهيم بن مر اليا عَنْ أبى الطَفي عن أبى فر َنْ على بن المحت : ئِنِ ع قَال: إنَّ الله عَرَّ وَ جل حََقَ الْعَوش 


أتاعاً لم بخ قبل إِا تَانَه أشهاء الوا وَالَلّم و الُور * ثم خَلقَهُ مِنْ أَنْوَارٍ مُخْيفَهِ قم ذَإِحك التُورٍ نُورٌ خض و لض وَتْ مه 


الخم ةو ارق امتداكة ليله الا ان الود قات يا افر و 1 لون يض أو هق نود الأثوار وين َوه اهار 3 


-١‏ قبل فى تلون هذه الأنوار بهذه الالوان: وجوه؛ مر أحدها فى ذيل الحديث الثالث عشر فى الباب الثامن. 


م جعَلهُ مربعينَ ألْفَ طَبقٍ عِلَظ كل طق كأوَلٍ اش إِلَى أَسْمَلٍ السَافِِينَ (1) لهس مِنْ ذلك عَبقَ إلا يبح يحهد وَيّْهِوَ يقس 
بأضواتٍ ملقو أليكه عير ْوَلَو أن لان منها مع شيا ما نخته لهَدَمْ اْجالَ و الِْدَائِيَ والعشون و لخفرت 
الْحَارَ وَ هلك مَا دُوَهُ لَه مايه أَْكانٍ عَلَى كل رُكُن مِنْهَا مَِ الْمَلَائكهِ ما لَا يُخصِى عَدَدَهَمْ إَِا الله عزَّوَ جل - عون الكل 3 
الهاو لك قوق و وهم شَئ ءٌ مما َوقَُ مرا قَامَ ذلك طَوقَة عَئِن (5) يتنه وَبَئنَ الخ اس الي مروت وَ الْكبر اللي 9 
الْقُدْسٌ وَالرَحْمَهُ ثم الْعلْمٌ (2) وَ ليس وَرَاءَ هَذَّا مَقَالُ (8). ْ 


6/١ ص:‎ 


-١‏ بالجعل المركب فهو أصل لهذه الاطباق فتدبر. 

1- أى لو حس شىء من تلكك الاطباق شيئا ممًا فوقه- الخ» كما لو اذن للسان من السنه تلكك الاطباق فأسمع شيئا ممّا تحته 
لهدم- الخ و نقل المجلسئ- رحمه اللّه- هذا الحديث فى الرابع عشر من البحار عن تفسير القَمَيَ و الكشّيٌ و كتاب الاختصاص 
والتوحيدء وقال: لو أحس شيئا مما فوقه» لعل قوله مما فوقه مفعول أحس أى شيئا مما فوقه» و فى الاختصاص «و الو أحسٌ شيئا 
مما فوقه) أى حاس أو كل من الملائكه الحاملين» و فى بعض النسخ «و لو أحس حس شى ء منهاا» و فى بعضها «و لو أحس 
حس شيئاا» و هو أظهرء انتهى. 

- «بين» مع معادله خبر مقدم و الجبروت مبتدأ مؤخر, و الضمير المجرور يرجع الى ما يرجع إليه ضمير حسء و فى نسخه(ج) 
و(و) و(ه) «و العلم». 

*- أى لا يوصف ما فوق هذه الأمور بالقول» و فى نسخه(ب) و(د) «و ليس بعد هذا مقال). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد مارا محمد بن حسن صفار از على بن اسماعيل 
از حماد بن عيسى از ابراهيم بن عمر يمانى از ابو الطفيل از حضرت باقر از حضرت على بن الحسين عليهم السلام كه فرمود 
خداى تعالى عرش را جهار ربع آفريد و يبش از آن جيزى را نيافريده بود مكر سه جيز هوا و قلم و نور بعد از آن عرش را از 
نورهاى مختلف آفريد واز جمله آن نورها نور سبزيست كه سبزى از آن سبز شد و نور زردى است كه زردى از آن زرد شد 
ونور سرخى كه سرخى از آن سرخ شد و نور سفيد و آن نور نورهاست واز آنست روشنى روز بعد از آن آن را هفتاد هزار 
طبق كردانيد و كُندكَى هر طبقى جون اول عرش است تا باثين تر يائينها و از آن طبقه نيست مكر آنكه بستايش برورد كارش 
تسبيح ميكند و بآوازهاى مختلف و زبانى جند كه بيكديكر نميمانند او را تقديس مينمايد واكر زبانى از آنها را رخصت دهد 
و جيزى را بانجه در زير آنست بشنواند كوهها و شهرها و حصارها را خراب كند و درياها را بزمين فرو برد و آنجه را كه غير 
ازا تادر حت ست وهلاكك تابوه كرذاتك وغركن :زا هشة ار كن انيت باهر بر كتن اذ انها انقنلان از فرشتكائئل 5ه 
كسى غير از خداى عز و جل شماره ايشان را احصاء نميكند و در شب و روز تسبيح ميكنند و سست نميشوند واكر جيزى از 
آنجه در بالاى آنست محسوس شود يكك جشم برهم زدن بجهت آن بريا نشود و در ميانه آن و احساس يعنى ديدن و يافتن و 


دانستن جبروت و كبرياء و عظمت و قدس و رحمت وعلم است و در يس اين مقام ما كفتارى نيست. 


ص: 6/1 


7ل- باب معنى قول الله عز و جل وَسِعَ كرْبِهُ السّمَاواتٍ وَ الأزض 
«باب ينجاه ودوم» در بيان معنى قول خداى عز و جل وسع كرسيه السموات و الارض 
اشاره 


”0 باب معنى قول الله عز و جل وَسِمَ كَرْسِيّةٌ السّماواتٍ وَ الْأَرْضُ(1) 


كال 2 اتا هيد د ب عد الل َنِ اْقَاِم بن محمد عَن سُكَيِمَاتَ بن ا الى عَنْ حفص بْنٍ غِيَاثِ 
با عبد الل ع عَنْ قَولٍ الله 0 - وَسِحَ كوْبِئةٌ الشماوات وَ الْأَرْضٌ قَالَ عِلْمَه. 


بحلييك كردقا را بندوم ارقي كتف كه سريت كرما راسمل ون يعي الله ]د قاسو بن محمد ال ممليجاة تن اود منقري أو 
حفص بن غياث كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از قول خحداى عز و جل وَسِمَ كَرْبِمةُ السّماواتٍ وَ الْأَرْضُ فرمود 


١ حديث‎ 


يح 


- حَدَّتَنَا أبى رَضِدَى اللَهُ عَنْهُ قَالَ حَدَّتَنَا عَلِينّ بْنُ إْراهِيم عن أبيه عن ابن أبى عُمَير عَنْ عد الله بن دان عَنْ أبى عَبِدٍ اللوع فى 


3 


قَوْلٍ الله ََ وَجَل وَيِعَ كُوْئة الشماؤات و الْأَدْض كَعَالَ الشعاؤات و الأَوْض وما بكهعًا فى الكوت و العو هو الْعِلم الى ا 
ترجمه: 


حضرت صادق 0 شرح قول 555 7 0 فرمود كه آسمانها و زمين و آنجه در 


ميانه اينها است در كرسى است و عرش همان علمى است كه كسى اندازه آن را اندازه نميتواند كرد. 


ص: م/م 


-١‏ البقره: 100؟. 


حديث "7 


ع دَّئنا مُحمَدُ بْنُ الْحَصَرٍ بن أخك د بْن الْوَلِِدِ رَحِمَهُ اللهُ نا 120 سنن السمد الصّفَارُ قَالَ ح دنا يَعْقُوبٌ بن يزيد عَنْ 
ساد بْنِ عيرى عَنْ ري عَنْ فص مِلٍ بْنِ يسَارِقَالَ: سَأَنْتٌ أَبَا عَمِد | الله ع عَنْ قَوْلِ اللّهِ عزَّ وَ جل - - وَسِعَ كَوْسِيهُ السَّماواتٍ وَ الْأدْضِ 
قَقَالَ ا فُصَيِلٌ السَمَاوَاتٌ وَ الْأَوْضُ وَ كل شَى وى الكزسية. 


ترجمه: 


حديك كردها راسحمد بن عسرن بن الحمد بن ولية زره) كفت كه ضدية كردهما را محمد بن عضر صقار كقت كد ديت 
كرد ما را يعقوب بن يزيد از حماد بن عيسى از ربعى از فضيل بن يسار كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از قول 
خداى عز و جل وَسِمَ كزسِيّةُ السّماواتٍ وَ الأْض فرمود كه اى فضيل آسمانها و زمين و هر جيزى در كرسى است. 


حديث ؟ 


؟- ع َدَّثنَا أخمدُ بْنُ مُحَمَّدٍ بن يَخير الْعَطَارٌ رَحمَهُ ال عْ بيه عَنْ أخته 1 بن مُححَمدٍ بن عِيسرى عَنِ الْحَالٍ عَنْ َل بن مَمُونٍ 
عَنْ زَرَاره قَال: سَألْتٌ أبا عبد اللّوع عَن ‏ قَْلٍ الل عرو جل - وبع كيه التماوات و الْض الَمَاواتٌ وَ الوْضُ وَسِعنَ الكوْيِيَ 


أم الْكوْسِيٌ وَسِعَ الصَمَاوَاتٍ و الَْرْض فَفَالَ بَلِ الكدسِيٌ وَسِعَ الَمَاوَات وَ الْأَوْض و الْعَوْشنَ 01 


ص: وذيلة 


-١‏ العرش اما بالنصب عطف على السماوات أو بالرفع معطوف عليه كل شى ء؛ و على كلا التقديرين يدل الكلام على أن 
الكرسى أعظم من العرشء و فى كثير من الاخبار التى ذكر بعضها فى هذا الكتاب «أن العرش أعظم من الكرسىئّ» و يمكن 
الجمع باراده معنى للعرش فى هذا الحديث و إراده معنى آخر فى تلكك الاخبار, و قيل: العرش معطوف على الكرسىّ أى و 
العرش أيضا كالكرسي وسع السماوات و الأرض. 


و كل شئ ءٍ فى الكزسىٌ. 

ترجمه: 

حديث كرد مارا احمد بن يحيى عطار «ره» از يدرش از احمد بن محمد بن عيسى از حجال از ثعلبه بن ميمون از زراره كه 
كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از قول خخداى عز و جل وَسِعَ كَزْبِيةُ السّماواتٍ وَ الْأَرْض كه آيا آسمانها و زمين 


كرسى را فرو كرفته اند يا كرسى آسمانها و زمين را فرو كرفته فرمود بلكه كرسى آسمانها و زمين و عرش را فرو كرفته و هر 


حديث 0 
ه- حَدَّتَنَا مُححمَدُ بْنٌ الْحَسَن بن أَحْمَدَ بن الْوَلِيدِ رح حم الله قَالَ حَدَّئنا الحم يِنَ بْنّ بَانِ عَن الْحسَِمِن بْنٍ سَجِيدٍ عَنْ فَضَالَهَ عَنْ عد 
لبن بكب عن وُرَارَه قال قَألث أ: اعد الع عَنْ قل ال عرو جل - وس كيه التّماوات و الْض السَمَاوَاتٌ و الَنْضُ 


وَسِعْنَ الْكرْسِىٌ أم الْكوْسِيٌ وَسِعَ السَمَاوَاتِ وَ الَوْضَ َمَالَ إن كل ع ءِ فى الْكرْسِي(1). 


ص: م/م 


-١‏ قال العلامه المجلسيّ- رحمه اللّه- فى الرابع عشر من البحار: لعل سؤال زراره لاستعلام أن فى قرآن أهل البيت كرسيه مرفوع 
أو منصوب و الا فعلى تقدير العلم بالرفع لا يحسن هذا السؤال لا سيما من مثل زراره» و يروى عن الشيخ البهائى- رحمه اللّه- انه 
قال سال هه ذلكه واللي تاجات رحية اللدت أن بناء السؤال على قراءه «وسع» بضم الواو و سكون السين مصدرا مضافا و 
على هذا يتجه السؤال» و انى تصفحت كتب التجويد فما ظفرت على هذه القراءه الا هذه الأيَام رأيت كتابا فى هذا العلم مكتوبا 
بالخط الكوفيّ و كانت هذه القراءه فيه و كانت النسخه بخط مصتّفه انتهى» أقول: على هذه القراءه «فوسع كرسيه) مبتدأ و 
الجباواة و اررض كرف الى مه كرسية وظ هه تافرة الثياواقيو الأرضنة لا أن يكين أحدهما فاعل وسع و الآخر مفعوله 
حتّى يحتاج الى تقدير الخبر» فعدم اتجاه السؤال باق على هذا التقديرء فتأمل. 


ترجمه: 


حديك كروما وا محمناده عسي بد اتحمد بق ولبد (زه) كنك كد ديك كر ناوا صسية دن عق تق انان از عضيية يق سعيك 
از فضاله از عبد الله بن بكير از زراره كه كفت حضرت صادق (م) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل وَسَحٌ كَرْبَفُ 
السّماواتٍ و الأرْض كه آيا آسمانها و زمين كرسى را فرو كرفته ايد يا كرسى آسمانها و زمين را فرو كرفته فرمود كه هر جيزى 
در كرسى است 

*1ل- باب فطره الله عز و جل الخلق على التوحيد 

باب ينجاه و سوم در بيان فطرت خداى عز و جل خلائق را بر توحيد 

اشاره 

طاء حطى آفرينش و ابتداى كار است 

١ حديث‎ 


-١‏ أبى رَحِمَه الله قال عه ل ثْنا سَد د د لوخد سحو عرصي كن لكر إى رتاوكو عدوا صول قن ابى 
عَتِدٍ الله ع قَالَ: سَأْلَنَهُ عَنْ قَوْلٍ | لَه عَرّ وَ جَلّ - فِطَرَتٌ الله الى قَطَرَ النّاسَ عَلَيِها(١)‏ قَالَ النّوْحِيدٌ. 


ترجمه: 


يدرم رحمه الله كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد بن عيسى از محمد بن سنان از علا بن فضيل از 
حضرت صادق (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال كردم از قول خداى عز و جل فَطَرَتٌ الله التى فَطَرَ النَّاسَ عَلَئِها كه ترجمه آن 
اينست كه ملازم شويد آفرينش خدا را كه خدا مردم را بر آن آفريده در اول امر و دست از آن بر مداريد حضرت فرمود كه 


فطرت خدا توحيد است. 
حديث "١‏ 


ال مد بن الْوَلِيِدٍرَحِمَهُاللَّهَُالَ حَدََّامُحمَدُ : اْحسَنٍ الصَفَارُ عَنْ إِبْرَاِيم بن هَاشِمِ عَنْ مُحَمَدٍ 
بن أب بى حُمَيِرِ عَنْ هسام بن سَالِم عَنْ أبى عبد الع َالَ: لت فِطََتَ الل الى عَطَرَ لاس عله قَالَ الَوْحيه. 


ص: إهيلة 


- الروم: مره 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليدهره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از ابراهيم بن هاشم 
از محمد بن ابى عمير از هشام بن سالم از حضرت صادق (ع) كه كفت بآن حضرت عرض كردم كه فِطَرَتٌ الله التى قَطْرَ 


الناسّ عَليِها فرمود يعنى توحيد 
حديث " 


*- حَحدنَنَا مُححمَدُ بْنّ مُوسَوى بْن الْمُتَوَكلٍ رَحِمَهُ الله َال حَدََنَا علي بن إبْرَاهِيمَ قَالَ حَدََّنَا مُحَمَدُ بْنُ عِيى بْنِ عَُئدٍ عَنْ يُونْسَ بْنِ 
7 الت ا ا ب ل ل ا ا عاو ااي ا ل و ا ا اناده 
عَقِْدِ الرّحْمَن عَنْ عَدِدِ الله بن سدنَانٍ عَنْ ابى عَمِْدِ اللوع قال: سّالتهِ عَنْ قوْلٍ الله عَرْوَ جل - فطرّث الله التى فطرّ الناس عَلئِها ما 
تلك الْفِطرَهُ قَالَ ِى الْإِسْلَامٌ َطْرَهُمُ اللَهُ جين أَحَدَ مِئَاَهُمْ عَلَى التَوْحِيدٍ قَقَالَ أ لَسْتٌ برَبُكم وَ فيه الْمُؤْمِنٌ وَ الْكافرُ(1). 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن موسى بن متوكل «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم كفت كه حديث كرد مارا 
معن بن حص رو حية اق فى بو عبد رجي الاعيد اللميق يتان أو حرط صلق م ع كيت اديت راسوال 
كردم از قول خداى عز و جل فِطَرَتٌ الل الى قَطَرَ النّاسَ عَلَيها كه اين فطرت جيست فرمود كه آن اسلام است كه خدا ايشان را 
بر آن آفريد در هنككامى كه بيمان ازايشان كرفت و بر توحيد و يكانككى آن جناب و فرمود كه الست بربكم و در اين بيمان 


مؤمن و كافر داخل بودند 
ص: 6/2 
-١‏ الضمير يرجع الى الميثاق» و فى البحار: «و فيهم المؤمن و الكافر) أى بحسب علمه تعالى ان بعضهم يؤمن فى دار التكليف و 


بعضهم يكفرء لا أنهم فى الميثاق كانوا كذلكك بالفعل لان الآيه و الاخبار تدلٌ على أن كلهم أقروا هناكك بالتوحيد و شرائطه 
بفطرتهم. 


حديث ؟ 


*- حَدَّتَنَا مُححَمَدُ بن الْحَسَن بن أَحْمَدَ بن الْوَلِيدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّتنَا مُحَمَدُ بْنُ الْحَسَن الصَّفَارُ عَنْ إبْرَاهِيمَ بن هَاشِم وَ يَعْقُوبَ بْن 
يزيد عَنِ ابْنِ فصَالٍ عَنْ بُكثر عَنْ زَوَارَة عَنْ أبى عد اللوع فى قَوْلِهِ عَزَّ وَ جل فِطْرَتٌ الله التِى فطرَ النّاسَ عَلئِها قال فَطَرَهُمْ عَلَى 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از ابراهيم بن هاشم 
و يعقوب بن يزيد از ابن فضال از بكير بن زراره از حضرت صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل فِطرَتٌ الله التى قَطَرَ النَّاسَ 
عَلَيها فرمود كه ايشان را بر توحيد آفريد. 


ده شاي 


ه- أبى رَحِمَهُ الله قال 00 نا عَلِنٌ بْنّ إبْرَاهِيم بن هَاشِم عَنْ أبيه عَنِ ابن فََّالٍعَنْ أبى جميلة عَنْ محمد مُحَمَدٍ الْحَلَِيَ عَنْ أبى عَم الله 
ع فِى قَوْلٍ اللَِّ عَزّ وجل فِطَرَتَ الله الى عَطَرَ النّاسَ عَليِها كَالَ قَطرَهُمْ عَلَى التَوْجِيدٍ. 


ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از ابن فضال از ابو جميله از محمد بن على حلبى از حضرت 
صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل فِطَرَتٌ الله الى فَطَرَ النّاسَ عَلَيِها فرمود كه ايشان را بر توحيد آفريد 


حديث م 


#- أبى رَحِمَهُ الله قال حدما سخدٌ بْنُ عبد اللّ عَنْ أخمَد وَ عبد الل اّئ محمد بن عِيسى عن ان مَحْيُوب عَنْ عَلِيٌ بن ِئَابٍ عَنْ 
واد قال: َألْتٌ أَبَا عمد الله ع عَنْ قَوْلِ الل عر وَ جَلّ - فِطَرَتٌ الله الى قَطَرَ النّاسَ عَلَيِها قَالَ َطَرَهُمُ جمِيعاً عَلَى التوْحِيدٍ. 


ص: اام 


ترجمه: 


بدرم «ره؛ كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد و عبد الله يسران محمد بن عيسى از ابن محبوب از على بن 
ريأب از زراره كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از قول خداى عز و جل فِطَرَتٌ الله التى قَطَرَّالنَّاسَ عَلَئِها فرمود كه 


همه ايشان را بر توحيد آفريد 
حديث ٠‏ 


"- ع دَّتَنَا مُححمَدٌ بن الْحَسٍَ بن أخكك بْن الْوَلِيد تيف الله قال حَدََّا مُححمَدٌ بْنُ الْحَسَرٍ الصّفَارُ عَنْ عَلِيَ بن حَسَانَالْوَابطِيٌ عن 
الْحَمَنِ بْنِ يُونْسَ عَنْ عَدٍدِ الرّحْمَنِ بْنِ كثير مَوْلَى أبى جَعْمَّرِ عَنْ أبى عَبِدٍ اللو ع فى قَوْلٍ الله عََّ وَ جل فِطَرَتٌ الله الى قَطرَ النَّاسَ 
عليها كال القيية وانعقة وقول اللموؤفاكع آءرة الفؤيت 1ك 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از على بن حسان 
الله العن قط التابن كليها فرقوى فكو عيدو اقرار يا بتك فيحيل وسو ل عدا و على يانقاء مساقت 


حديث 8/ 


- أبى رَحِمَهُ اله قال عله نا معدُ بْنُعَوِدٍ اللَِّ عَنْ خم ت بن مُحَمَدٍ عَنْ أبيه عَنْ عَبِدِ الل : د لقوق عَنِ ابن كان عَنْ زَُارَه 
قَالَ: قلت لِأبى جْفَرع أضْ لحك الله مَولُ الله عزو ججلّ فى كتايه- فِطرَتٌ الل الى قط النّاس عليه كَل َطَرَهع عَلَى النَوْجيدٍ دك 


ى رهو 


الْميَاقٍ عَلَى مَعْرقَِِ أنه َه قُلْتٌ وَ حَاطبَوهُ قَالَ فطََطَأ رَأَسَهُ م كَالَ ولا ذَلَك لَمْ يَعْلَمُوا مَنْ رَبُهُْ وَلَا مَنْ رَازْفهُغ(؟). 


6/١ ص:‎ 


- الإبقرار بالرساله و الولا.يه من شروط التوحيد للحديث الثالث و العشرين من الباب الأول و لا-ن الفطره تطلب أن تدور 
الاعتقادات و الحركات على مدار التوحيد و ذلكك لا يتم الا بهماء و فى نسخه(ط) «و على ولى الله أمير المؤمنين». 

؟- إشاره الى أن الفطره أصل العلم فالاستدلال لا ب بنفع ما لم تكن الفطره باقيه بحالها فالكافر انما يكفر لكدوره فطرته بتقليد 
الآباء و التعصب لما عند جمعه من الرسوم و العقائد و العادات و الاشتغال بالماديات و التغافل ثم الغفله عن فحص الحق و 
طريقه» و لهذا ورد فى الحديث «كل مولود يولد على الفطره و انما أبواه يهوّدانه و ينض رانه؛ و مع ذلكك أصل الفطره باقيه لا 
تزول لأنها عجين الذات» و تظهر نوريته بعض الاحيان على القلب و تدعوا الى الحق ببعض التنبيهات الفطريه؛ «ان لله فى أَيَام 
ده ركم نفحات ألا فتعرضوا لها» و لذلك لا يقبل عذرهم بان آباءهم كانوا كافرين أو أنهم كانوا غافلين» قال تعالى: ١و‏ إِذْ أَحَدَ 
رَبُكك- الى قوله- الْمبِطلُونَا 


ترجمه: 


يدرم ازما كفت كه تحدايث كرد ماارا سعد بن عبد الله از احمد بن محمد از يدرش از عبد الله بن مغيره ازابن مكان از زراره 
كو كنيق سروت رائر زع عر كرو مهنو عورا بامتا ا آوره قزل تعدا عرو جل يور كاين كد ميتونايك فطورك الله 
الع كاك اللارة #أسياحمه مقت كاردا أرسوه كل قاف ابر فد الرته قو نوه عاقي ممرقهي دافن الك هيدا بزو كار 
ايشانست عرض كردم كه با خدا مكالمه و كفتكو كردند زراره ميكويد كه حضرت سر خود را بزير افكند و بعد از آن فرمود 
كه كر ثفااية روك ثميل تسد كد كن دروو كان اشانى كن :روز مشدده اشاتستاء 


حديث 14 


3 


- أبى رَحِمَهُ الله قَالَ ع دنا نا ترد بن دبالل عن إْوَاهيم بن كداشِم و مُحَمَد بن الحسِه بن بن أبى الطاب وَ يَْقُوبَ بْن يز 
يي ابن أده عن وَُاَعَنْ أبى فرع قمال: مأك عَنْ قَول الله عَرّ وجل - حتفا لِلَِّ غَيِرَ مُضْرِكينَّ به 
ا هى الْفِطرَهُ الى مَطرَ الله لاس عَلَيِها لا ب بيه اساي 
- و إِذْ أَكَدَ ربك مِن بَنى 51م مِنْ ظَهُورِمِمْ الاي قَالَ أ+ 


لذ تع قوط ْعَهُ وَلَوْلَا ديك لَمْ , َعْرفٌ أع د رَبَهُوَكَالَ قَالَ رَ ل ل 
1 ا حَالِقُهُ لِك قَؤله- وَلَنْ سَأهُْ من حََقَ الّماواتٍ و الْأوْضَ لَقُونٌ الله01). 


-١‏ الحج: ف 


؟- لقمان: 56, و الزمر: 58. 


ترجمه: 


بدرم «ره؛ كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد اللّهِ از ابراهيم بن هاشم و محمد بن حسين بن ابى الخطاب و يعقوب بن 
يزيد همه از ابن ابى عمير از ابن اذينه از زراره از حضرت باقر (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال كردم از قول خداى عز و جل 
حتفا لِلَِّ غرَ م رِكِينَ بِهِ و از حنيفيت فرمود كه آن آفرينشى است كه خدا مردم را بر آن آفريده لا تَعدِيلَ لِحَلقٍ الله بعنى هيج 
تبديل و تغييرى نيست از براى خلق خدا يعنى دين كه حق تعالى از براى بند كان خلق فرموده واين نهى است در صورت نفى 
يعنى تبديل ندهند دين خود را كه از براى ايشان خلق شده و يا معنى آنست كه سزاوار نيست كه آن را تغيير دهند و هيج كس 
نيست كه آن را تغيير دهد و محو و نابود كرداند و ترجمه آيه اول اينست كه در حالتى كه ميل كنده باشيد از همه اديان باطله 


بدين اسلام از براى خدا نه شرك آورندكان باو و حضرت فرمود كه خدا ايشان را بر معرفت آفريد و زراره ميككويد كه نيز آن 


حضرت را سؤال كرد م ازقول خداى عز و جل و إِذْ كد رَبك مِنْ يَنى آَم مِنْ ظَهُورِهِع ذُرَيْتَهُْ وَ أَفْهَدَهُمْ على أنْفيتَهمْ أ 
ك2 قالوا بَلى يعنى و ياد كن جون فرا كرفت برورد كار تو از فرزندان آدم از يشتهاى ايشان يعنى بيرون آورد از 
صلبهاى ايشان نسل ايشان را و كواه كردانيد ايشان را بر نفسهاى ايشان كه آيا نيستم يرورد كار شما كفتند بلى تو يرورد كار 
مائى و حضرت فرمود كه بيرون آورد از يشت آدم نسل او را تا روز قيامت يس ايشان بيرون آمدند جون مورجكان و خدا 
خود را بايشان شناسانيد و صفت خود را بايشان نمود واكر اين نبود كسى يرورد كار خود را نمى شناخت و فرمود كه رسول 
اخدلاح ترود تمحرو ادي بير لو عي وه بورتطرت: يعن ووبورنت ١‏ دكب ميض وجل الريقده إواسه راب بحي 
فول جنات ابيع كدو لك اكه 3 لق السهاو افق لاوس لقواق الله كنت وهر ابنها اكز اق كاف لويس كن 
ا ننهاتها و فين ذا افيد الك راهن كفت كه هد اهار افزينه 


ص: جه 


٠١ حديث‎ 


ل 
٠2ل‏ ثنا ا 


ُو أخت. الْقَاِم بق مد بن أختد الواح الععداك لغعذنا بو الْقَاسِم جَغْفرٌ بن مُحَمَدٍ بْنِ إِبُرَاهِيمَ اللربيخ 


قال 2ن نا أبُو الْححسن مُحَمَدُ بْنّ عمد الله ؛ ني هاوق لبد يلب َل ذا معط بن 1كم بن أبى إبا 010 كال كا اهن أن 


الله و أنيقة أشهر الشلاة عل اليو اليو أحقة أشهر الدعاة 00 


2 


حديث كرد ما را ابو احمد قاسم بن محمد بن احمد سراج همدانى كفت كه حديث كرد ما را ابو القاسم جعفر بن محمد بن 
م ل ب امس وس ال ات 
0 خود ا ايشان مزنيد 207 ايشان در جهار ماه شهادت ا ا» 
جهار ماه صلوات بر ييغبر و آل آن حضرت عليهم السلام و جهار ماه دعاء است از براى يدر مادرش 


6م- باب البداء 


«باب ينجاه و جهارم» بر بيان بداء و بداء بر وزن سلام بمعنى ظاهر شدن جيزيست كه بيش از آن يوشيده و ينهان باشد و آن بر 


اشاره 


084١ ص:‎ 


(حوى نسخه(و) و حاشيه نسخه(ه) محمّد بن آدم بن أبى اتاس» وفى نسخه(د) و(ب) (محمد بن أكرم بن أَبى اياس). 
-١‏ الحديث الرابع من الباب الرابع المتحد مع الحديث السابع من الباب العاشر يناسب هذا الباب و يبيينه بعض البيان. 


0 باب البداء 


و انما الكلام فيما أخبر الله تعالى أو أحد الأنبياء و الأوصياء عن وقوعه محدودا بحدود و موقوتا بأوقات و لم يقع بعد كذلكك 
ثم أخبر عنه مخالفا لما حدّ و وقت أو يظهر مخالفا له من دون اخبار كمواعده موسى على نبنا و آله و عليه السّلام وذبح 
إسماعيل على نبينا و آله و عليه السلام و قوله تعالى: اقَتَوَلَ عَنْهُمْ ما أَنْتَ بملُوم». و اخبار عيسى على نبينا و آله و عليه السلام 
بموت عروس ليله عرسها و لم تمت و اخبار نبى من أنبياء بنى إسرائيل بموت ملكك و لم يمت و غير ذلكك مما هو مذكور فى 


و أحقّ ما قيل فى الجواب ما ذكر فى كلمات أثمتنا صلوات الله عليهم أن من الأمور أمورا موقوفه عند الله تعالى يقدم منها ما 
يشاء و يؤخر ما يشاء وعلم ذلك كله عنده تعالى و يقع علم تلك الأمور عند مدبرات الأمور من الملائكه و غيرهم فيخبرون 
عنها مع جهلهم بالتوقف أو سكوتهم عنه مع العلم كما سكت عنه الله تعالى كما هو الشأن فى ائمتنا صلوات الله عليهم بعقيدتى 
لان علمهم فوق البداء لا-نهم معادن علمه و ان كان ظاهر بعض الأخبار على خلاف ذلكك, فيقال عند ذلكك: بدا للّه تعالى فى 
ذلك الاتدر لانق الله عالق عر الانسرغمنا أخترءله أولة بالارسال: و ان شعت :فقا ائه فعالى أو غزره ]رعق الأفر يعست خلنه 


ثم ان اختصاص العلم الكامل بالامور بنفسه و بصفوه خلقه و وقوع العلم الناقص عند العاملين فى ملكوته و بعض خلقه من لوازم 
كبريائه و سلطانه كما هو الشأن عند السلطان مع عمال حكومته. و لذلكك ما عبد الله و ما عظم بمثل البداء لان المعتقد بالبداء 
معتقد كمال كبريائه و عظمته. و الى هذا أشار الامام عليه السّلام على ما روى فى تفسير القَمّىَّ فى قوله تعالى: 


ص: رده 


«وَ قالَتٍ الْيَهُودٌ يَدُ الله الخ) قال: قالوا: قد فرغ الله من الامر لا يحدث الله غير ما قدره فى التقدير الأول فرد الله عليهم فقال: 'بَلْ 
يَداهٌ مَبْسُوطَتانٍ يُنْفْقُ كيِفٌ يَساءً) أى يقدّم و يؤخر و يزيد و ينقص و له البداء و المشيئه؛ انتهى. نفى عليه السَّلام ببيانه هذا اتحاد 
ما فى التقدير مع ما يقع؛ و إليه اشير أيضا فى قولهم عليهم السلام: «ان لله عزّ و جل علمين علما مخزونا مكنونا لا يعلمه الا هو 
مق لكف ركرة البدات واعلسا عليه زا ةكفو وسلهمز 

١ حديث‎ 

-١‏ أبى رَحِمَهُ اللهُ قال حَدَّثْنَا محمد بْنُّ يَحْتَى الْعَطارٌ عَنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمّدِ بْن عِيسَدى عَن الْحَسجَالٍ عَنْ أبى إشحاق تُغلبة عَنْ زرَارَهَ 
ع3 أعدجها بقنى با قر و أباغنن الأوع اسماخ الله عر و عل يكن و وقل البتاء. 

ترجمه: 

بدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از احمد بن محمد بن عيسى از حجال از ابو اسحق ثعلبه از زراره 


از يكى از آن دو نفر يعنى امام محمد باقر يا امام جعفر صادق عليهما السلام كه فرمود خدا يرستيده نشد بجيزى كه مانند بداء 


و تصديق بجواز وقوع آن باشد. 


ص: 00 


حديث ؟ 


9 - 


5 


عُمَثر عن جام فق حالم عن أبى عت اللو قال ا عط الله ع عل يفل ادا 


بر جمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از ايوب بن نوح از 


ابن ابى عمير از هشام بن سالم از حضرت صادق (ع) كه فرمود خداى عز و جل تعظيم نشد بجيزى كه مثل بداء باشد. 


حديث "7 


5 
3 - غير 
- 5 


*- عد دَّنَنَا مُحَحَمَدٌ بْنُ عَلِيٌ م اجِيلَوَيْهِ رَضْدَىَ الله عَنْهُ ما #طاعكن ان رايم فورض الى فصر عن يقار ْنٍ سَالِمٍ عَنْ 


تعدا رس الى لإا ارايت 4 عر و جل ها حتّى بحل عليه قات خصال الْإفرار بالتتودئه و حلم الأنْذَادِوَ 


أنَّ الله يُقَدّمُ ما و م نه 

ترجمه: 

حديث كرد مارا محمد بن على ماجيلويه «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از اين ابى عمير از 
تا آنكه در باب سه خصلت از او عهد و ييمان ميكرفت يكى اقرار ببندكى و ديكر خلع انداد كه بيكانكى آن جناب قائل باشد 


و همتايان و و شريكان از برايش قرار ندهد و از آنها دست بردارد بوضعى كه ه ركز رو بايشان نرود سيم آنكه اعتراف كند كه 
خدا هر جه را كه خواهد بيش اندازد و هر جه را كه خواهد بتاخير افكند. 


ص: 00 


| الإاشتاد دِعَنْ هِنَّام بن مالم وَ حفص : بن الْبَحترِىٌ وَ غَيِرِهكّا عَنْ أبى عَئ د اللّوع فى كَرذِه اليه 25 كرا العا ا 
يعث010 قَالَ قَقَالَ وَ هَل >: مو الله ناما كان و هل بعت نانم َم يَكئ. 


إ 


و بهمين اسناد از هشام بن سالم و حفض بن بخترى و غير ايشان از حضرت صادق (ع) در اين آيه كه يَمْحُوا الله ما يَشَاءُ وَ 
تش كرو ينشة كه كنت شرك فر مواد كه آبا ندا مدو كمد مك اتحه را كهايودةو ابااثاك كرموده مكر اتجعد را كه 


نبوده 


حديث 0 


8 ير و الأو د 


ه عول: اح رار ره ادكه برا علي بن إبْرَاهِيم بن هَاشِم عَنْ أبيه عن ابن أبى عُمَئِرِ عَْ مُرَاِمٍ بن حكيم 
قَالَ سَمِعْتٌ أََا عَبِدِ اللو ع بَقُو ل ما كان يي قط حَّى قل عرو جل بتحَمس بِالِدَاءِ وَ الْمشِيِهِ وَ الجُودٍ لوو الطاعة 


ترجمه: 


حديث كرد ما را حمزه بن محمد علوى «ره» كفت كه خبر داد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از ابن ابى عمير از 


براى خداى عز و جل به ينج خصلت اقرار مينمود يعنى ببداء و مشيت و سجود و عبوديت وطاعت 


ص: 60918 


0 


أت الرهدة 04 أى بكو اللداما قاد بق عق فى كناب الشوي عدن غمال البلكوف روعت مكائه أمرا آخر «وَ عِنْدَهُ أمّ الكتاب' 
التى إليها يرجع امر الكتاب فى المحو و الاثبات. 


بح 1 عور بن تكيد العلوى 5 حم الله عَنْ عَلَِّ بن إِبْرَاِيمَ بن هاشم ء عَنِ الرَيّانِ بْن الصَّلْتِ قَالَ سمغت الرّضّ اع يَقُولَ ما 
0 000 يفك لَه بالدذاء. 


حديث كرد ما را حمزه بن محمد علوى «ره) از على بن ابراهيم بن هاشم از ريان بن صلت كه كفت شنيدم از حضرت امام 


رضا (ع) كه ميفرمود هركز خدا هيج بيغمبرى را نفرستاده مكر بتحريم شراب و بآن كه از برايش به بداء اقرار كند 


٠ حديث‎ 


ماح اه ري حت سح هود بن يعوب قالَ ع دنا عَلُِ بن إِبْرَاهِيمَ حَنْ 
الخبل تن ضيقن عن لولس ثن عفد التخهد ن عَنْ مَالِكِ الْمجهَيَ قَالَ سَمِعْتٌ أبَا عَِدِ الله ع يَقُولُ لَْ يَعْلَمُ اناس مَا فى الْمَوْلِ بالْبدَاءِ 
مِنَ الْأَجْر مَا قََرُوا عن الْكلام فيه. 

ترجمه: 

حديث كردها راعلى بخ احسد بن فخددك ين عسر ان دقاق لازم كفت كه حديثة كره ما را معد بن عقون كنت كد حديك 
كرد ما را على بن ابراهيم از محمد بن عيسى از يونس بن عبد الرحمن از مالكك جهنى كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) 


كه ميفرمود اككر مردم بدانند كه در قول ببداء و اعتقاد داشتن بجواز آن جه قدر از ثواب است از سخن كفتن در آن سستى 


نورزنك 


8-وَ بيدا اليس سْرمَادٍ عَنْ يُونْسَ عَنْ مَنْصُورٍ بن دازم قَالَ: مأك أناعيه اللوع هل بكرن ايوم ٌ لَّمْ يكن فى عِلْم الله تَعَالَى 
عق قال عدا قألغزاة الله فلك ) رابك ما كَانَ وَ مَا هُوَ كَائِنٌ إِلَى يوم الْقِامهِ لهس فى عِلْم اللَِّالَ بَلَى كَبِلَ أَنْ يَخلقَ 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از يونس از منصور بن حازم مرويست كه كفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم كه آيا مى شود كه امروز 
جيزى موجود شود كه ديروز در علم خدا نبوده باشد حضرت فرمود نه هر كه اين سخن را بويد خدا او را خوار و رسوا 
كرداند عرض كردم مرا خبر ده كه آيا جنين نيست كه آنجه بوده و آنجه خواهد بود تا روز قيامت همه در علم خدا باشد 


فرمود بلى جنين است و جنين بود بيش از آنكه خلائق را بيافريند. 


حديث 14 
- ع دنا عَُِ بْنٌ أَحمَدٌ بْن مُحَمّدِ بْن عِمْرَانَ الاق رَحِمَهُ اللَهُ قَالَ حدّة: محمد بن يَْقَوب عَنٍ الحُحتديِنٍ بْنِ محمد بْنِ عَامِرٍ عَنْ 
أ 


م 
3 - ضر 


مُعَلّى بْن محمد قَالَ: سَيْلَ الْعَالِم ع كيف عِلْمْ الله ةَ قال عَلِمَ وَ شاءَ وَ امك ها فط تقح اا 
هوأر ب كات امي و يمن كات الا و ريه كك ا بر وَ يَدِيرِهِ كان الْقَضَاء وَ بقَضَائِهِ كانَ الْإِمْضَاءٌ 


55 
امد 
أوا 
أوا 
أ 
اه 
اما 


قَالَء 2 0 ذم الَمَِيو(1) و | لْمَشْيَهُ َيه وَ الْإرَادَهُ الت وَ النَفْدِيرٌ وَاقعٌ عَلَى الْقَضَا 0 و وَ تَعَالَى الْبَدَاهُ فِيمَا عَلِم مَتَى 
شَء ا ا دير الْأشماءِكَإذَا َع القضَاه سي بالْمغلوم قبل كونه وَ الْمَيِيه فى الْممْمَأ قل عَينهِ وَ لاد 


فى الْمْرَادِ قَقِلَ قد امه وَ التفدِيدُ لوده لقاو عاك قبل تفص يلها وَ توص يلها عِيَاناً وَقِيَاما و القكناء بالْإِمضّاء م وَ الْممَمْرَمُ من 
لْمَفْعُولَاتِ ذَوَاتِ الْأَجْسَام (8) 


ص: 04 


-١‏ فى الكافى و البحار: «أمضى» مكان «أبدى» و هو الأصي؛ و ان كان المآل واحداء. 
؟- فى الكافى «على المشيئه). 

*- فى الكافى «عيانا و وقتا». 

؟- فى نسخه(د) و(ن) «من المعقولات ذوات الاجسام). 


الْمَدُرَكاتٍ بِالْحَوَاسٌ مِنْ ذى لَوْنِ وَ ربح وَ وَرْنِ وَ كثلٍ وَ مَا دَبّ وَ دَرَجَ مِنْ إِنْس وَ جِنَّ وَ طرِ وَ يتجاع و غير كك - 1 
ِالْحَوَانٌ ِلِّ تارك و تَعَالّى فيه الْردَاء مما َا عَئِنَ لَهُ كذ وك لعن الْمَفْهُومَ الم ذرك كلا عداء و الله بَفْكلٌ ما يفاك و بالعلم عَلِعَ 
الَْشْيَاءَ كول كَوْنهَا وَ بالْمَئْعيِهِ عَرَفٌ صِدََاتهَا وَ ح دُودَهَا وَ أَنْمَأَها قبل إظْهَارِهَا(١)‏ وَ بالْإرَاده مير أَنْقْس ها فى أَلْوَانِهَا وَ صدَفَاتِهَا و 


- 


حَدُودِهَا وَ و بالتعَدِير َدّرَ أؤقَاتَهَال) و عَرَفَ أُوَّلَهَا وَ آخِرَهَا وَ بِالْقَضَاءٍ أَبَانَ لِلنّاس أْمَاكِنَهَا وَ دَلَْهُ عَلَيِهَا وَ بِالْإِمُضَاءِ شْرَحَ عِلَلّهَا 0) 
َ أَانَ أَمْرَهَا وَ ذلك تَقْدِيرٌ ريز الْعَلِيم. 


قال محمد بن على مؤلف هذا الكتاب أعانه الله على طاعته ليس البداء كما يظنه جهال الناس بأنه بداء ندامه تعالى الله عن ذلكك 
و لكن يجب علينا أن نقر لله عز و جل بأن له البداء معناه أن له أن يبدأ (؟) بشى ء من خلقه فيخلقه قبل شى ء (2) ثم يعدم ذلكك 
الشى ء و يبدأ بخلق غيره أو يأمر بأمر ثم ينهى عن مثله أو ينهى عن شى ء ثم يأمر بمثل ما نهى عنه و ذلكك مثل نسخ الشرائع و 
تحويل القبله و عده المتوفى عنها زوجها ولا يأمر الله عباده بأمر فى وقت ما إلا و هو يعلم أن الصلاح لهم فى ذلكك الوقت فى 
أن يأمرهم بذلكك و يعلم أن فى وقت آخر الصلاح لهم فى أن ينهاهم عن مثل ما أمرهم به فإذا كان ذلك الوقت أمرهم بما 
يصلحهم فمن أقر لله عز و جل بأن له أن يفعل ما يشاء و يعدم ما يشاء و يخلق مكانه ما يشاء و يقدم ما يشاء و يؤخر ما يشاء و 
بأموييها قاد كفك شاد ققد أقر بالبداءى لاعظي اللاص يدل بتجتى ع اففال .مق الإقران بان 2 الكان ولاه والقدى والتاخيرو 
اجاعمام حور سريا كت لانروج سر ودعي دمر حون زو ره ل تامار وي الاير اللا الكل ريرم تان 
يُحيى وَ يميت * و يرزق و يِفَل ما يَشاءُ و البداء ليس من ندامه و إنما هو ظهور أمر يقول العرب بدا لى شخص فى طريقى أى 
ظهر قال الله عز و جل- و بدا لَه مِنَّ اللِّ ما َم يَكوتُوا يتيبو ن(2) 


ص: 004 


-١‏ قوله: «أنشأها» على بناء الماضى عطف على عرف. و فى أكثر النسخ على بناء المصدر فمع ما بعده مبتدأ و خبر. 
-١‏ فى نسخه(ب) و(ج) و(و) و(ه) «قدر أقواتها). 

'- فى نسخه(و) «شرع عللها). 

؟-لا يتوهم من هذا أنه أخذ البداء مهموزا فليتأمل فى ذيل كلامه. 

ه- فى نسخه(ب) و(د) «أن يبدأ بشىء فيجعله قبل شى عا. 


9_- الزمر: ا 


أى ظهر لهم و متى ظهر لله تعالى ذكره من عبد صله لرحمه زاد فى عمره و متى ظهر له منه قطيعه لرحمه نقص من عمره و متى 


ظهر له من عبد إتيان الزنا نقص من رزقه و عمره و متى ظهر له منه التعفف عن الزنا زاد فى رزقه و عمره 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد مارا محمد بن يعقوب از حسين بن 
محمد بن عامر از معلى بن محمد كه كفت از حضرت امام على نقى (ع) سؤال شد كه علم خدا جكونه است با جككونه دانست 
فرمود كه دانست و خواست واراده نمود و تقدير كرد واندازه فرمود كه طول و عرض و عمق و باقى مشخصات آن مقدار را 
معين كردانيد و حكم فرمود بوجود واظهار نمود كه آن را نافذ و جارى ساخت يس امضاء فرمود آنجه را كه حكم فرموده 
بوجود واظهار نمود كه آن را نافذ و جارى ساخت يس امضاء فرمود آنجه را كه حكم فرمود بوجود و اظهار نمود كه آن را 
تقدير كرده بود و تقدير نمود آنجه را كه اراده نموده بود يس بعلم آن جناب مشيت و خواست تحقق يافت و بمشيتش اراده 
بهم رسيده و باراده اش تقدير موجود شد و بتقدير وى قضاء حادث كرديد و بقضائى كه فرمود امضاء بعمل آمد يس علم بر 
مشيت بيش دارد و مشيت دويم آن و سيم اراده است و تقدير واقع مى شود بر آن قضاء كه با امضاء باشد يس خداى تباركك و 
تعالى را بداء است در آنجه دانسته وهر وقت كه خواسته باشد و در آنجه اراده فرموده بجهت تقدير فرمودن جيزها يس جون 
قضائى كه با امضاء است واقع شود بدائى بعد از آن نباشد يس علم تعلق بعلوم ميككردد بيش از بودنش و مشيت تعلق دارد 
بآنجه ايجاد آن را خواسته يس از وجود آن در خارج و اراده متعلق است بمراد بيش از قيام و برياشدنش در آن و تقدير كردن 
اين معلومات ييش از آنست كه بعضى از آنها از بعضى جدا شود و ياره از آنها بياره يبوند شود و بجسبد در خارج و در وقتى 
از اوقات و قضائى كه با امضاء باشد محكم و درهم بافته است كه تغيير و تبديل در آن نميشود از هر جه باشد از مفعولات و 
معلولات محكمه كه بعمل آمده باشد و صاحبان اجسام باشند كه بحواس درك ميشوند از صاحبان رنكك و بو و وزن وكيل و 
آنجه بجنبد بر روى زمين و درنوردد از آدميان و جنيان و مرغان و درندكان و غير آن از آنجه بحواس دريافته مى شود كه از 
براى خداى تباركك و تعالى در هر يكك از آن بداء جايز است از آنجه در خارج وجود ندارد يس هر كاه عين مفهومى كه 
دريافته مى شود در خارج واقع شود بدائى نيست و خدا ميكند آنجه را كه خواسته باشد از بداء و امضاء و خدا بعلم جيزها را 
دانسته بيش از بودن آنها و بمشيت صفات و حدود و كيفيت ايجاد آنها را ييش از آشكار كردن آنها شناخته كه بآن وضعى 
كه خواسته قرار داده فرموده و باراده آنها را در رنككّها و صفات و حدودى كه دارند تميز داده و بعضى رااز بعضى ممتاز و 
جدا ساخته و بتقدير روزيهاى آنها را معين و مقدر فرموده و اول و آخر آنها را بحسب زمان شناخته و بقضاء مكانهاى ايشان را 
از براى مردمان ظاهر كردانيده و ايشان را بر آنها دلالت فرموده و بامضاء علتهاى آنها را از علت مادى و فاعلى و صورى شرح 
ونان تمودة بو امن انهاءوا ظاهر او موادا كرذه ودابق اتاد فزكس افون ششكانه تقدير و اتدازه أبنت كه خداوية عالير همه 
جيز و دانا بهمه آنها مقدر فرموده «مترجم كويد كه مؤلف كفته كه محمد بن على مؤلف اين كتاب ميككويد كه بداء جنان 
نيت كه تجهال عرديان كمان مكنيد كه ان يكن خا نشت وتهذا اااي برترى أدارة برترق عدر كقدى لكن ير ما والح است 
كه اقرار و اعتراف كنيم از براى خداى عز و جل باينكه بداء از برايش جايز است و معنيش اينست كه او را ميرسد كه بجيزى 
ابتداء و آغاز كند و يبش از جيزى آن را بيافريند و بعد از آن آن جيز را معدوم و نابود سازد و بآفريدن غير آغاز كند يا بامرى 


امر فرمايد و بعد از آن از مثل آن نهى فرمايد يا از جيزى نهى فرمايد و بعد از آن بمثل آنجه از آن نهى فرموده امر فرمايد و 


اين مثل نسخ شريعتها و تحويل كردانيدن قبله و عده زنى كه شوهرش بيش از او مرده باشد و خدا بندكان خود را در وقتى از 
اوقات بامرى امر نميفرمايد مككر و حال آنكه آن جناب ميداند كه صلاح از براى ايشان در آن وقت در اينست كه ايشان را بآن 
امر فرمايد و ميداند كه در وقت ديككر صلاح از براى ايشان در اينست كه ايشان را نهى فرمايد از مثل آنجه ايشان را بآن امر 
فرموده بود و جون آن وقت موجود شود ايشان را امر فرمايد بآ نجه ايشان را باصلاح آورد يس هر كه از براى خداى عز و جل 
اقرار كند باينكه او را ميرسد كه آنجه خواهد بكند و آنجه خواهد بتأخير افكند ودر جاى آن بيافريند و آنجه خواهد بيش 
اندازد و آنجه خواهد بتأخير اندازد و امر كند بآنجه خواهد بهر وضع كه خواهد بحقيقت كه ببداء اقرار كرده و خداى عزو 
جل بجيزى تعظيم نشده كه بهتر باشد از از اقرار باينكه خلق و امر و تقديم و تاخير و اثبات و آنجه نبوده و محو آنجه بوده از 
براى اوست و بداء رد بر يهود است زيرا كه ايشان كفته اند كه خدا از كار فارغ شده و ما كفتيم كه خدا هر روزى در 
كاريست جه زنده ميكند و ميميراند و روزى ميدهد و آنجه خواهد ميكند و بداء ناشى از يشيمانى نيست و جز اين نيست كه 
آن از ظهور امريست عرب ميككويد كه بد الى شخص فى طريقى يعنى در اين راه شخصى از برايم ظاهر و هويدا شد و خداى 
عز و جل فرموده كه وَ بدا لَه مِنّ اللِّ ما لَم يَكونُوا يَحْمَيديُونَ يعنى و ظاهر شد از براى ايشان از خدا آنجه جنان نبودند كه 
بيندارند و كمان داشته باشند و در هر زمان كه از براى خداى تعالى ذكره از بنده صله در باب رحم خويش ظاهر شود در 
عمرش زياد كند و در هر زمان كه از برايش از بنده آمدن زنا و جماع حرام كردن ظاهر شود قدرى از روزيش را كم كند و 


در هر زمان كه از همان بنده عفت ورزيدن از زنا از برايش ظاهر شود در روزى و عمرش بيفزايد 


ص: ليا 


٠١ حديث‎ 

-٠‏ و مِنْ ذَلْك قَوْلُ الصّادِقٍ ع ما بَدَالِلِّ بَدَاهُ كما بَدَا لَهُ فى إِسْمَاعِيلَ اينى 

1 يَقُولٌ مَا طَهَرَ لِلِّ مر كما طَهَرَ لَهُ فى إِسْمَاعِيلَ ايْنى إِذ ا خْترمَهُ قيلى ليغلم ذلك أله لبس بإمام بَغبى 
ترجمه: 

وازاين قبيل است قول حضرت صادق (ع) كه 

ما بد الله بداء كما بدا فى ابنى اسماعيل 


على ظاهر تنشد ازبراق خندا افر جتان كه درعات امامل سر مهن ظاهر كد دن هنكام كد او برا نه بيش از وفات من هلاكك 


يد لامي جر داري ما ا 
حديث ١١‏ 


١ك-‏ و كذ زوق لى وق طريق أبن اله بن الْأَمَدِىٌ رَضِ الله عَنّهُ فى ذَلِكك شَئ ‏ * غَرِيبٌ وَ هُوَ أَّهُ رَوَى أن الصّادِقَ ع قَالَ: مَا يَدَا 
لَه بدا كما بَدَا له فى إسْماعِيلٌ أبى ذا أَمَرَ أب هيم بذَئْحه ثم قَدَاُ يح عَظِيم 


وفى الحديث على الوجهين جميعا عندى نظر إلا أنى أوردته لمعنى لفظ البداء و الله الموفق للصواب(1١).‏ 
ترجمه: 


وازطريق ابو الحسن اسدى درا ل ل ال ل ل ل 


فرمان داد بعد از آن او را بذبح عظيمى كه مراد از آن در ظاهر كوسفند بهشت است باز خريد وفدا فرستاد و در اين حديث 


بنا بر هر دو وجه در نزد من نظر است مككر آنكه من آن را بجهت لفظ بداء ايراد نمودم و الله الموفق للصواب 


ص: نكي 


-١‏ لا إشكال فى الروايتين» و هو من القسم الثالث من البداء على ما ذكرنا فراجع 


4- باب المشيئه و الإراده 

(باب بنجاه و ينجم) در بيان مشيت و اراده خدا و هر دو بمعنى خواستن است 

اشاره 

وليكن در ميان اين دو فرقى هست جه ممكن است كه مشيت باشد و اراده نباشد جنان كه در باب روزه دارى كه يرهيز كار 
باشد و در روز ماه مباركك رمضان مثلا كرسنه و تشنه باشد ظاهر مى شود زيرا كه طعام و شراب ميخواهد و اراده ندارد. 
حديث ١‏ 

1- أبى رَحَمَهُ الله كال دكا سعد 3 عل الل عن أحمد تن مكقد عن أي ة عن تكقل بن أى غهير عن عمد ين أذقة عن تخقل 
شفلع عن أبى عَتِدٍ اللوع قَال: المففة قغدةة 313 


ترجمه: 


بدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد از يدرش از محمد ابن ابى عمير از عمر بن اذينه از 


محمد بن مسلم از حضرت صادق (ع) كه فرمود مشيت خدا محدث است يعنى تازه بهم رسيده است. 
ص: "١م‏ 


-١‏ تقدم هذا الحديث بعينه فى الباب الحادى عشر من الكتاب؛ و مشيئه اللّه تعالى تاره تؤخذ باعتبار تعلقها بأفعاله تعالى فهى 
عند الحكماء و أكثر المتكلمين قديمه من صفات الذات و عند ائمتنا صلوات الله عليهم و بعض المتكلمين كالمفيد(ره) حادثه 
من صفات الفعل على ما يظهر من أحاديث جمّه فى هذا الكتاب فى هذا الباب و الباب الحادى عشر و الباب السادس و الستين و 
غير هذا الكتاب» و قد أوردت البحث فيها مستوفيا فى تعليقتى على شرح التجريد. و اخرى تؤخذد باعتبار تعلقها بأفعال العباد فهى 
من مباحث الجبر و التفويض و القدر و القضاءء و يأتى الكلام فيها فى خلال الأحاديث. 


حديث ؟ 


-١‏ ع دََّنَا محمد بْنُ الْحَسَن بن أختر د بن الْوَلِِدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّتَنا مُحَمَدُ بن الْحَمَن الصّفَارُ عَنْ جَعْمَرِ بن مُحَمَدِ بن عَبِد الل 
عَنْ عَدِدٍ الل بن يون الْقَدّاح عَنْ جَغْفَرِ بن مُحمَدٍ عَنْ أبيه ع قَالَ: قبلَ لِعَلِئٌّ ع إِنَّ رَجُلَا يَتَكلّمْ فى الْمَيْيِِ فقََالَ اذعُهُ إلى قَالَ 
مَدُعِىَ لَه فَقَالَ ا عَتِدَ الل َلَقَك الله لما هَاءَ أَوْ لِمَا سمت قَالَ لِمَا شَاءَ قَالَ تيِفرضك إذَا شَاءَ أ إذَا شِعْتٌ قَالَ ذا شَاءَ كَل 
َيشْفِيك إِذَا شَاءَ أ إذًا شَمْتٌ قَالَ إِذَا شَاء قَالَ فيدَلُك عدت شَاءَ أو عدت شَمْتٌ قَالَ حدِتٌ شَاءَ قَالَ قَمَالَ عَلِيٌّ ع لَهُ لو قُلْتَ غَير 


- 


ترجمه: 


خحلديك كرو هارا يديه من ون العححك و وليك ررخيى) كفت كه حتدرك 5زه ذا راامحيد بن سبع فيفان ا جعفر بم 
محمد بن عبيد اللّه از عبد الله بن ميمون فلاح از حضرت جعفر بن محمد از يدرش عليهما السلام كه فرمود بعلى (ع) عرض 
لك "كتردق ور ءات ميت خندا بقن سكريلة فرنيوه كه او يز اق راف من مغوات عضرت فرهود ك4 ا هرد ازع اشن كعبر اله 
شد على (ع) فرمود كه اى بنده خحدا خدا تو را از براى آنجه خود خواسته آفريد يا از براى آنجه تو ميخواهى آن مرد عرض 
كرد كه از براى آنجه خود خواسته حضرت فرمود كه تو را بيمار ميكند هر وقت كه خود خواسته باشد يا هر وقت كه تو 
خواسته باشى عرض كرد كه هر وقت كه خود خواسته باشد فرمود كه تو را شفاء ميدهد در هر وقت كه خود خواهد يا هر 
وقت كه تو خواهى عرض كرد كه هر وقت كه خود ميخواهد فرمود كه تو را داخل ميكند در هر جا كه خود خواهد يا در هر 
جايى كه تو خواهى حضرت فرمود كه يس على (ع) فرمود كه اكر غير از اين را ميكفتى آنجه را كه جشمهايت در آنست 


ص: 7١م‏ 


-١‏ كأن الرجل كان على اعتقاد المعتزله فنبهه عليه السّد.لام بان الأمور ليست مفوضه إليككء أو على اعتقاد اليهود القائلين بأن الله 


ذ أبى جَغفرع رَحَلَ مِنْ أثباع ينى أَمَِ فَِفْنا علي فنا َه ا و يت وَ قلا 


ص قَالَ نالل ويج ند ان حُلَّ َال و بد حل بيبا هقايل مشتيليع 
بام د #شط هذة إأايها قد اللة فذكل علو تسالةعن أخنه و اتن بهار ذفث: 


و بهمين اسناد كفت كه مردى از بيروان بنى اميه بر حضرت صادق يا باقر عليهما السلام داخل شد و ما بر آن حضرت ترسيديم 
و بخدمتش عرض كرديم كه كاش ينهان ميشدى و ما ميكفتيم كه او در اينجا نيست فرمود بلى او را رخصت دهيد زيرا كه 
رسول خدا (ص) فرموده كه خداى عز و جل در نزد زبان هر كوينده ودر نزد دست هر كشاينده ايست يس اين كوينده 
متاك كدحيوق كويد مكر تعد ضبن ختواهد وان كشايده تسنواند كه دسعسيى را كتايد مكر انه عدا شواهد بس آن 


مرد بر حضرت داخل شد واو را از جيزى جند كه بآنها تصديق كرده بود سؤال نمود و رفت. 


حديث ؟ 
ودع وه أخمردٌ بْنُ الْحَسَن الْقَطانٌ قَالَ ع دَتََا أَحْمَدُ بْنُ مُحَمَدٍ بْن سيد الْهَمْدَانِيُ ع قَالَ حَدَّتَنَا عَلِنَ * الْحسَن بْن عَلِىّ بْن قصَالٍ 
عَنْ أبيه عَنْ مَرْوَانَ بن مُسْلِم عَنْ نَابتِ بْن أبى صَفِيهَ عَنْ م َدٍ الََّْافٍ عَنٍ الْأضبَغ بن باه قال قَالَ مير الْمُؤْمِنِينَع أؤحى الله عر 


عا ارهد نان ا ولك إفا أربة أفطفك #اثرينة و إن لم 7 لع لِمَا أرِيدٌ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن حسن قطان كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد همدانى كفت كه حديث كرد ما 
را على بن حسن بن فضال از يدرش از مروان بن مسلم از ثابت بن ابى صفيه از سعد خفاف از اصبغ بن نباته كفت كه امير 
المؤمنين (ع) فرمود كه خداى عز و جل بسوى داود (ع) وحى نمود كه اى داود تو جيزى ميخواهى و و من جيزى ميخواهم و 
نميباشد مكر آنجه من ميخواهم يس اكر تسليم شوى از براى آنجه من خواسته باشم آنجه خواهى بتو عطاء كنم واكر تسليم 


نشوى از براى آنجه من خواسته باشم تو را در تعب و رنج افكنم در آنجه ميخواهى بعد از آن نباشد مكر آنجه من ميخواهم . 


حديث 0 
ه- عَدَّنا مُحَمَدُ بْنّ الْحسَ ن بن أَحمَدَ بن الوليد وعدي الله عَنْهُقَالَ حَدَّئنَا مُححمَدُ بْنّ الْحَسَن الصّفَارُ عَنْ محمد بن عِيسَى بْن عُبَئِدٍ 
قش لكان 1 1 5 ئّ قَالَ و الرّضاع ل الْأفَْالٍ قَمَنْ رَعَمَ أنَّ الله تَعَالَى لَمْ يَرَلُ تزيدا شَائِيا 
ترجمه: 


حديث كرد هارا محمد بن احمد ين حسن بن ولبدا «(رضى» كفت كه حديث كرة ما را محمد بن حسق ضفار از محمد بن 
عيسى بن عبيد از سليمان بن جعفر جعفرى كه كفت امام رضا (ع) فرمود كه مشيت و اراده از صفات افعال است يس هر كه 


كبان كيد كه كدا ببويظه فريك و قاتن بض جواهندة بوةة موحد ست كاريكانك نهدا قائل ناشت 


هع 


- َتنا أبى و محمد بن الحم بن أخم مد بْن الْوَلِد رَحِدَى الله َنْهُمَا قَالا ح دنا سهدُ بْنُ عَدِد اللَِّ عَنْ أخكرت بن محمد بْن 
عيتدى عَنْ أخترة بن مُحَمّدٍ بْن أبى تطرر الْمِرْنْطِيَ عَنْ أبى الْتحمن الرّضاع الَ: كك له إن أض حاب تغظ هع بفُوُونَ الجر و 
بغ هم بالا عطاقم كقَالَ لى الث قال الله جارك و3 تغالى نا ابن نّ دم بِمَيْيُتى كنت أَنْتَ الى تَمَاُ لفك ما تَنَاءُ وَ بقُوّتَى 
أَديْتٌ إِلَىَ قَرَائِضِةى و ينغعمتى قوت عَلَى مَغْصد يتى جَعلقٌك مد يع بد يرا قَوبَا- ما أصابكك هِنْ حتت قن اللو ما أصايكك من 
سيك قَمِنْ نَفْيِك وَ ذَلِكك أنا أَوْلَى . كع انك ولك انك 3 أدلق يفيقافكة مل و ذلك أت 1 اسان هق افعن واه 34 لون قَدْ 


ألمت لك كل شيع أري433 
ص: 8١6‏ 


-١‏ مفاد الحديث: انْى قد نظمت و أعددت لكك كل شىء يقتضيه بقاؤكك و تحتاج إليه فى التكوين و التشريع و شئت أن تكون 
تعمل بمشيتكك التى أعطيتها ما فى اختيارك من الأمور حتى تستحقّ منّى الكرامه و الزلفى و دوام الخلود فى جنّه الخلد فانى لم 
أصنع بكك الا جميلا منًا منّى عليك و رحمه؛ فما أصابكك من حسنه فمنّى لأنْها بالجميل الذى صنعته بكك فأنا أولى بها و غير 
سكول عهها |3 لااتوال هن اعفان اروكيع معصوف فاننا اكت بالجميا الذى حييفيةة ركف من المشعه و العحه از القوة يز 


غيرها فالسيّئه فأنت أولى با فأنت مسئول عنها. 


ترجمه: 


لزه سكول رن شيك رودم كلمل كااتندرك! كرما را للدي ميك لله إن اسيراتد رح لطاد رم سيااان بر مش 
بن ابى نصر بزنطى از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه كفت بآن حضرت عرض كردم كه اصحاب ما اختلاف كرده اند 
في اذ انقان صر #اتلنه و جقكى :لابشا فاتلتب التعطاعك كناف ار ١‏ د فريفة امع حضوت يوق افر لوك كه رومن كه 
خداى تبارك و تعالى فرموده اى فرزند آدم بخواست من جنين شدى كه ميخواهى از براى خود آنجه را كه ميخواهى و بقوت 
من واجبات مرا بسوى من اداء كردى و آنها را بجا آوردى و به نعمت من بر نافرمانيم توانا شدى من تو را شنوا و بينا كردانيدم 
ها امنادكد وق خدد كه فم اللماوا ها" افك تون تلك نو اللو كه رو نيد وروم رشك نت جاتن شد روت ارده 
بتو رسد از بدى يس از نفس تواست و اين بسبب آنست كه من بنيكيهاى تواز تو سزاوار ترم و تو ببديها و كناهانت از من 
سزاوارترى و اين بجهت آنست كه من يرسيده نميشوم از آنجه ميكنم يعنى بند كان نميتوانند كه از من بيرسند كه جرا جنين 
كردى جه هر جه كنم عين حكمت و مصلحت است و ايشان يرسيده شوند از آنجه ميكنند بحقيقت كه هر خوبى را كه 
خواسته باشى از برايت در رشته كشيدم و بهم بيوند نمودم و اين فقره از كلام امام رضا (ع) است كه باحمد بن محمد بن ابى 


8١8 ص:‎ 


دع دق أبى رَحمَهُ الله قَالَ ع دَّتَنَا سهد بْنّ عَتبِ الله قال حَ دنا مُحَمَدُ بْنُ الْححدينٍ بْنِ أبى الطاب عَنْ جَعْفَرِ بن بير عَنِ 
ال أ جات دز ا لع ارام مه قر وَ كَانَ يحب عَلِياع حخباً ضَّدِيداً َإذًا تَرَجَ عَلِيّ ع حَرَج عَلَى أَثَره 
بالسَيِفٍ قَرَآهٌ ذَاتَ لَيلِْ فَقَالَ را قَثْمرَ ما لَك قَالَ نت لمث تلك فَإنّ اناس كما تامع ا أميز امن فت ليك قَالَ 
نك أ مِنْ أَفْلٍ الما تَحْوْم : نى أَمْ مِنْ أَهْلٍ الَدْض قَالَ لَابَلُ مِنْ أَهْلٍ الَْدْضِ فَا لَ إنَّ أَهلَ الَْوْض لَا يَِمَطِيعُونَ لى شيا 


و 
ب ذنِ الله عزَّ وجل مِنّ السَمَاءِ قَارْجِعٌ فَرَجَع. 


د 


ترجمه: 


بدرم ارما كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله كفت كه حديث كرد مارا محمد بن حسين بن ابى الخطاب از جعفر 
بن بشير عرزمى از حضرت صادق (ع) كه فرمود على (ع) را غلامى بود كه نامش قنبر بود و قنبر على (ع) را دوست ميداشت 
دوستى سختى و جون على (ع) بيرون ميرفت قنبر شمشير بر ميداشت واز بى آن حضرت بيرون مى آمد يس در شبى از شبها 
حضرت او را ديد و فرمود كه اى قنبر تورا جه مى شود و جه كار دارى كه بيرون آمده عرض كرد آمده ام كه در يشت سرت 
راه روم زيرا كه مردم جنانند كه تو ايشان را مى بينى يا امير المؤمنين يس بر تو ترسيدم كه مبادا تورا آسيبى برسانند فرمود 
رحمت بر تو باد آيا مرا از اهل آسمان حراست و نككاه بانى ميكنى يا از اهل زمين قنبر عرض كرد نه بلكه ميخواهم تو را از 
اهل زمين حراست كنم فرمود كه اهل زمين نميتواندد كه بمن ضررى برسانند مككر باذن خداى عز و جل كه از آسمان آمده 


باشد يس بر كرد و قنبر برككشت. 


ص: /ا١م8‏ 


حديث 8/ 


- ع دَّتَنَا مُحَمَدُ بْنُ عَلِّ مَاجِيلُوَيْهِ رَحِمَهُ | الله قال 012 ل 0ه مر السازتاك لامشب ب كن ا تن عَشوَانٌ 
عرق عَنْ مُوسَى بْنِ عُمَرَا) عَن ابْنِ بي نَانِ عَنْ أبى سَ ميد الْقَمَاطٍ قَالَ قَالَ أَبُو عَتِدٍ اللهوع حَلَقَ | الْمشَيهَ َه كَبلٌ الْأََْاءِ كم حَلقٌ 
الْأَشَْاءَ بالْمَمْئَه(0؟. 

ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار كفت كه حديث كرد مارا 
سا ار 
فرمود كه خدا مشيت يعنى خواست خود را ييش از جيزها آفريد بعد از آن جيزها را بوساطت مشيت آفريد جنان كه مذكور 
اللو بام تحني اال اناه رسي | للناتيية :ناد فق كناو كيان ك ذو يرك دواد رتست عضيف بد كاووىاتعرها 


كردان ايشاسيت و ابة :معي دوو است عطاق كدي اقل حور صسغور بيت كر بعه خالن از نحي باشل 


حديث 4 
قال قييغت أ عفين م 5 راد وآ 0 عوك ونه انا ردن ل 


-١‏ فى نسخه(د) و(ه) «عن موسى بن عمران). 
"- ذكر هذا الحديث فى آخر الباب الحادى عشر بسند آخر مع تغاير فى المتن. 


فى أى شىء أنتم؟ فقلنا: كنا فى الإراده و المشيئه و المحبه. فقال أبو بصير: قلت لابى عبد- اللّه عليه السّدلام: شاء لهم الكفر و 
أراده؟ فقال: نعم» قلت: فأحب ذلكك و رضيه؟ فقال: لاء قلت: 


شاء و أراد ما لم يحب و لم يرض؟! قال: هكذا خرج الينا». 


أقول: هذا الحديث مروىّ فى باب المشيئه و الإراده من الكافى بتغاير فى السند و المتن و هو نظير ما فى الحديث الثامن عشر من 
الباب الثانى من قول ابى الحسن عليه السّ.لام: ١ان‏ للّه مشيتين و ارادتين- الخ» ثم ان كلامه عليه السّلام لا يستلزم الجبر كما توهم 
لا-ن تعلق مشيئته و ارادته تعالى بأفعال غيره لا ينافى اختيارهم كما يتبين من هذا الباب و بعض الأبواب الآنيهه و أمثال هذا 
الحديث عنهم عليه السلام لنفى التفويض لا لاثبات الجبر. 


٠١ حديث‎ 


- 9 


ل - حَدَئَنا أبُو الْحَمَن عَلِيُ بن عد الله ؛ بن أَححمد الأ مَهَانيُ ال وار 06 1ك مك .: بن أَحْمَدَ بْن سَعْدَوَيْه الَْدَعِيٌ كَالَ أَخر رن 
أَبُو مَنصُورٍ مُحمَُ بن الّقَاسِم بْنِ عد الحْمَنٍ مَن الْعَتَكيٌ قَالَ > د نا محمد بن أْرسّ قَالَ حدَئنابهْر بْنُ الحكم و إِبْرَاهيم بن نَطدرٍ 
ل ا إن هَارُونَ بن عر فاح دكا غات بق الهجيب (1 عن اهن الْبِطه ري عَن عَبدِاللهِ بن 

عن الليق ضن قال: مق الْعلْمُ وَ جف الْقَلَمُ () وَ تَمَ التماة كفييق الككان و كف وق التصاله و السقاكووة الله :و الشتازه 
نل 11 ل لاف غرة الوا عر اوس كا وى توي غلك الهعزة ل 0 
آدَمَّ بِمَشْديد يتى كنت أَنْت الى نَكَاء َفيك مرا تَقَاء وَ ٍِرَادَتَى كنت أَنْت اذى ترد لنَْيكك ما ترد وَ بَِضْلٍ نغمتى ممتى عَلَيِكك 


وي على ++ مَعْصِيتَى وَ بِعِضمَتِى و عَفُوى وَ عَافِنتِى أَدَيتَ إِلَىَ فََائْضِى فنا أولَى بإخسَانك متك (ه) 


٠١ ص:‎ 


-١‏ فى نسخه(ج) و فى البحار باب نفى الظلم و الجور: «و إبراهيم بن أبى نصر) و فى نسخه(ه) و(و) «السوريانى» و فى(ب) و(د) 
و(ج) «السريانى» و الأخير تصحيف. 

"- فى نسخه(و) و حاشيه نسخه(ن) «عتاب بن المجيب). 

- جفاف القلم كنايه عن اتمام الكتابه فان اللّه تعالى كتب فى كتاب التقدير الأول ما يجرى على الخلق كلاء لا يزيد عليه و لا 
ينقص منه شى ء؛ و نفس البداء مما كتب فبه بخلاف التقدير المتأخر الذى يجرى بأيدى عمال الملكوت فان البداء يقع عليه. 

© أى وبالسعاده من الله عطفا على تحقيق الكنات» و يبان القضاء بالسعاده والغقاوه بأ فى الحديت الثالك عشر و فى البات 
الثادم ى كمي 

ه- كذا. 


و أت أَؤلى بَئِك بِئى فَلْحُ ئى لَك بها أَولَيتُ وداه 10 و الى لكك بكرا جلت جرَا و بشوء طَنك بى قلطت من 
خض نع العقرة ة القكة علوكد ايان وَلِى اليل ليك بالْعطر يان و لكك الْرَاه وَ الْحْشِتى عِنْدى بالْإخسَان20 لَمْ دع 
تَخذِيرك وَ لع آحُذْكٌ عِنْدَ عزّتك() و لَمْ أَكلْفْكٌ فَؤْقَ طَاقيك و لم أُملك مِنَ الما ناما َدَرْتٌ عَليِهِ (8) رَضِيتٌ ينك 
ِنَْسِى ما رَضِيتٌ به لَِفْسِك (ه) 


ص: ١١اع‏ 


-١‏ بالرفع خبر للخير» و كذا الجمله التاليه» أى الخير الواصل منى إليكك مبتدأ من دون استحقاقكك لا-ن مبادى الخير الذى 
تستحقه بعملكك أيضا منىء و الشر الواصل جزاء متفرع على جنايتككء و فى البحار باب نفى الظلم و الجور, و فى نسخه(ب) 
بالنصبء و هو على التميز و الخبر مقدرء(و أصل) أو ما بمعناه» و أوليته معروفا أى صنعته إليه. 

؟- فى البحار و فى نسخه(ط) و(ن) «و لكك الجزاء الحسنى» بالتوصيف مع أن الجزاء مذكر و الحسنى مؤنثء فان صيح فكانه 
كان كما فى الآبه من قوله تعالى: «قَلَهُ جَراءً الْحَسْنى» فغير عند النسخ. 

*- المراد بالعزه هنا ما فى قوله تعالى: ابل الَّذِينَ كَفَرُوا فى عِرَِّ وَ شقاقٍ و إذا قِيلَ لَه ان الله َه َه لزه بالْنُم؛ و هى التكبر و 
اللقاه و لكايه لى :الساة والقلك و العدواة أي ألم الجد كش هنة مائل انود كف رو ومطفك وجا و ركد سق صديوة واف 
نسخه(ب) و(ج) «عند غرتكك). و فى البحار «و لم أخذل عند عزتك). 

#تالظاهر منه جين الأماتة وهو ما انتودعها الله قمالكن عبادة من المعارق وغيرها وهبادتهاء و العراد بالعحميل التكليت بها 
ه- هذا الكلا-م يقال إذا عوهد بين اثنين بجزاء على عمل فان كلا منهما رضى لنفسه بما من الآخر فى قبال ما منه على حسب 
المعاهده» و قول عبد الملكك الذى هو أحد من فى السند تفسير لهذه الفقره» و لو قال: لن أجزيك الا بما عملتء لكان أتم. 


ضِ 


مِى قَالَ عَبِدٌ الْمَلِك لَنْ أعذبكك 


0. 32 


الاكافيت: 


ترجمه: 


نحدديثة كرد مرا أب العسن على بن :اجحمد اضبهاتئ اسؤارق. كفت كه حديث كرقاها واامكى بخ احسلا رخ سعدونة بردعى 
كفت كه خبر داد ما را ابو منصور محمد بن قاسم بن عبد الرحمن عتكى كفت كه حديث كرد ما را محمد بن اشرس كفت 
كه حديث كردند ما را بشر بن حكم و ابراهيم بن نصر سوريانى كفتند كه حديث كرد ما را عبد الملكك بن هرون بن عنتره 
كفت كةاخنايث كره مازا غياث بن مجنب :ان حسن يضر :عبد الله ين تمن ازا يغمبر (ن) كه فرهوه غلم سيقت كرفت و 
قلم خشكك شد و قضاء تمام شد بتحقيق كتاب و تصديق رسالت و باينكه سعادت از خدا و شقاوت از خداى عز و جل است و 
عين للم رضي كتق" كلارنبول خا ازمر ) حديشن وااو داف عه عل روايكد تك رودو فر موه كد نامرد وجن دود 
كه اى يسر آدم بخواست من جنان شده كه ميخواهى از براى خود آنجه را كه ميخواهى و باراده من جنان شده كه اراده 
ميكنى از براى خود آنجه را كه اراده ميكنى و بفضل نعمت من بر تو بر نافرمانى كه من توانا شدى و بنككاه دارى و عفو و 
عافيت من و اجابت مرا بمن رسانيدى يس من بخوبيهاى تو از تو سزاوارترم و تو بككناهت از من سزاوارترى يس خوبى از من 
بسوى تو بآنجه عطاء كرده ام بطور آغاز است و بدى از من بسوى تو بآنجه جنايت كرده جزا است و به بدكمانيت بمن از 
رحمت من نوميد شدى يس مرا است حمد و حجت بر تو بيان و مرا بواسطه نافرمانى بر تو راه و تسلط است و تو را در نزد من 
بنيكى كردن جزاء و خصلت نيكوتر است و من ترسانيدن تو را وانككذاشتم و تو را در نزد فريفتككى و غفلت نككرفتم واتورا 
تكليف نكردم بجيزى كه بالا-تر از طاقت و توانائى تو باشد و بر تو بار نكردم از امانت مكر آنجه را كه بر آن قدرت داشته 
باشى و از تو رضا شدم از براى خويش آنجه را كه تو بآن از براى خويش از من رضا شدى و هركز تورا عذاب نكنم مكر 
بآنجه كرده و در بعضى از نسخ جنين است كه عبد الملكك كفت كه هركز تو را عذاب نكنم مكر بآنجه كرده 


ص: ؟اءع 


وو ع 7 


سود بي روات و عير لعرياق زه قال 2 كا أبى عق أغة خترة بْنٍ عَِىٌالأنْصَارِئٌ عَنْ أبى الصَّنْتِ عَوِدِ الام بن 
ضالغع الهزوق قال فال العاتوة هربا علق ف شرت ى الوّضّاع فََالَ لَه يا ان وَسُولٍ اللِ ما َغتَى قَوْلٍ الل َو جل. - و لَوْ شاءً 


2_6 


ربك لَآمَنَ من فى الْأْض كُلهُم ججميعا كنت تكرةالنّاس حَمّى بكونُوا مُؤْمِنِينَ. و ما كات لِنَفْسٍ أن ؛ ُؤْمنَ إِنَا بإِذْنِ اللها1) فَقَالَ 
الرّضّاع حَدَثَنى أبى مُورى بْن جَعْفَر عَنْ أبيهِ جَعْفَرِ بْنٍ محمد عَنْ أبيه مُحَمَدٍ بْن عَلِّ عَنْ أبيه عَلِيٌ بن الح : بن عَنْ أببه الْحْسَهنِ 
ن َلك عن أيه علق بن أبى الب ع نّم مين توا رول اله ص لذ أت ا وول اله من دوت عن الأ على 
السام لَكثر ْنَا وَ ويا عَلَى عَدُونا فقَالَ َسُولَ الل ص ما كنت لألقَى الله عر وَ جل يدعو ل يحت إلى فيا فيهًا سينا وها آنا 

وخ الشكلقة 1ن الله يك و الى ها مهد و لو نشاة رك امن م فى الأوْض كله ميم عَلَى يل الإلجاء و الاشطزار 
اميس سد مور ا ين الع ل ل 0 
نه أن ؤْيُوا مُخقَارِيَ غير فط طبن لين تَنُوا , من الرَّمَى وَ الْكرَامَه وَ دَوَامَ الْحلُودٍ فى جه الْحَلدِ- أ قََنْتَ تكر 
يكرارا لوي 1 كا وه 6 وعد -وَ ما كان لِنَفْس أَنْ م ب لق ذل على حل تعري اليا ليا لك 
على مغتى أَنّوا ما تت يِذ ره لها يمان ا كانت مكل مت مُتعبَدَهَ وَ إِلْجَاؤْهُ إِينَاهَا إِلَى الْإِيمَانٍ عْمْدَ زَوَالٍ 
لَكلِيضٍ وَ انعد عَنَْا قََالَ الْمَأمُونُ قوت عَنّى يا أَبَا الْحَسَن فرج الله عَتْك(0. 


ص: لع 


١-يونس: .٠٠١‏ 
؟- حاصل كلالمه عليه السّدِ.لام فى الآيتين: لو شاء ربكك أن يؤمن الناس كلهم بالالجاء و التكوين لآمنواء و لكنه لم يشأأ كذلكك 
فلم يؤمن كلهم؛ فلا بطمع أصحابكك أن تكره الناس على الايمان حتّى يكونوا مؤمنين» بل الله تعالى شاء أن يؤمن الناس 
بالاختيار حتّى يستحقوا الكرامه و الزلفى و دوام الخلود فى جنه الخلد و على هذا فما كان لنفس ان تؤمن الا بأمره المناسب 
لاختيارهم. و أمره هو ما يجمع أسباب ايمان النفوس من جهته تعالى من تشريع الشرائع و نصب الاعلام و الأدله و اعطاء العقل و 
ارسال الرسل و انزال الكتب و الدعوه إليه و الوعد و الوعيد و الانذار و التبشير و غير ذلكك من الالطاف و الهدايات» فما لم يعد 
اللّه هذه الأمور ما كان لنفس أن تؤمن لان الايمان مسبب عنها و وجوده بدون السبب ممتنع؛ و ما أبلغ كلمه الاذن هنا لان الاذن 
هو تخليه الشى ء؛ فى طريق التحمّق و الوجود باتمام سببه الا ان الامام عليه السّلام فسره بالامر لرعايه فهم المخاطب, و لا يخفى 
أن المراد به التكودى لآ التشريعى المقابل للنهى لأنث الايمان لا يتوق عليه و أن أمر به تأكيدا فى بعضن الآباث بل على الآهر 
التكوينى النازل من عنده تعالى المساوق للاذن التكوينى كما بيناء ثم ان الرجس المذكور فى الآيه هو الشكك و عدم الايمان و 
ونه ري عاج لجو نارجن نجع اباد ع حي عدم وخالااقي التو را الكاا وخان الذيا جد لكي الصا لحري 
ليس هن عقف الله عل مع عسد الفين فلنك] غال سال رتكا الع على الذر لاا تشلرة وو عقيه يقر له دقل الظووا ماتذافى 

الكساواف:ة الأخضت لابه 1 


ترجمه: 


حديث كرد ما را تميم بن عبد الله بن تميم قرشى كفت كه حديث كرد ما را يدرم از احمد بن على انصارى از أبو الصلت عبد 
السلام بن صالح هروى كه كفت مأمون روزى از حضرت على بن موسى الرضاء عليهما السلام سؤال نمود و يآن حضرت 


- 
ع بعءه م 


رض كرد كةيا لزن وول اللدعجيسة عق قزل حاف عرو جل و لؤساء ولك لاقل شن وى الاي كله جنيع | كانت 
ذكرة الاش كد ني بكرو مُؤْمِنِينَ وما كان لِنَفْس أَنْ تؤْمِنَ إن بإِذْنٍ اللِّ يعنى و اككر خواستى برورد كار تو هر آينه ايمان مى 
اوقل قر كد ني بيك ههه نان اناف ١‏ ذا سرع كناد شكتى تردهاة راجتل دا كروي كاف دل د ا 1 
مردمان را بر ايمان بدارى جه اين در تحت قدرت تو نيست و خدا كه براين قدرت دارد نيز باكراه و اجبار ايشان را بر ايمان 
ندارد زيرا كه منافى حكمت و تكليف است و نباشد و نشايد هيج تنى را آنكه ايمان آورد مكر باذن خدا كه مراد از آن توفيق 
و لطف است يعنى تمكين و نصب ادله عقليه و نقليه و كويند كه اذن بمعنى علم است يعنى هيج كس ايمان نياورد مكر آنكه 
علم الهى تعلق بآن كرفته و در ازل دانسته كه او باختيار خود ايمان آورد يس حضرت امام رضا (ع) فرمود كه حديث كرد مرا 
بدرم موسى بن جعفر از يدرش جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن الحسين از يدرش حسين بن على 
بدرش على بن ابى طالب عليهم السلام كه مسلمانان برسول خدا (ص) عرض كردند كه يا رسول اللّه ااكر اكراه ميكردى كسى 
را كه بر او قدرت دارى از مردمان بر دين اسلام هر آينه شماره ما بسيار شدى و ما بر دشمنان خويش قوت بهم ميرسانيديم 
رسول خدا (ص) فرمود كه من جنان نيستم كه خدا را ملاقات كنم با بدعت و تازه كه در آن جيزى را بسوى من احداث 
نفرموده باشد و ما أنا مِنّ الْمتَكلفِينٌ يعنى و نيستم من از جمله تكلق كن ذ كان كه رنج اين مطلب :زا بكشم و بى فرموده ذا 
اين كار را بخود كيرم يس خحداى تباركك و تعالى اين را فرو فرستاد كه با محمد وَ لَوْ شاء رَبك لَآمََ مَنْ فى الْأَدْض كلْهُْ 
جميعاً يعنى اكر ميخواست بر وجه بيجا ركى و اضطرار در دنيا جنان كه در نزد معاينه وديدن عذاب در آخرت ايمان مى 
آورند واكر با ايشان جنين ميكردم و اين را بعمل مى آوردم از من ثواب و مدحى را استحقاق نداشتند و ليكن من از ايشان 
اين را اراده دارم كه ايمان بياورند در حالى كه مختار باشند و مضطر نباشند تا آنكه نزديكى و نوازش و دوام خلود در بهشت 
جا ويدوا اززمق إمتتتحقاق:داظته بانشد | انك ذكرة الام حك يكو نوا مؤمنين و اماقول آدتجنات عز وجل :وها كان لنفس أن 
ُؤْمِنَ إلا بِإذْنِ الل يس آن بر وجه تحريم ايمان بر آن نفس نيست و ليكن بنا بر اين معنى است كه هيج نفسى جنان نيست كه 
ايناث أووة مكر عاذن تجدانى اذنش امر كردق اوااستث لسرا بايمنان مادا كه مكلق ان عاذت كتتدةياشد وبجارة 
كردانيدن او است آن را بسوى ايمان در نزد زوال تكليف و تبعد از آن مأمون كفت كه اندوه رااز من بردى يا أبا الحسن خدا 


اندوه را از تو ببرد. 


ص: عع 


7 عدَئنا أبى و مُححمدُ يّ اَن بن أختر بن الْوَلِيدِ و عقي اله القع 1 فاقعفز :ل بخص العاف و احم 3:1 دريس 
ججويعا تن مد بن أخهة بن يخجى بن ِغْانَ شري عَنْ رايم بن اشم عَنْ عي بن : معد عَنْ ذُرْسْتٌ عَنْ َضَّ ثِلٍ بن يَا يسا 


َالَ ممعت أ) غود الدع : قُولُ طَاءَ الله أذ أكون مد تيع لما لَه كأ أن أكون قاعلة93) قال و يفت بَقُولُ هاه و اد وَل 
بحب وَلَْ يض َاء أن ايكون فى ملكه شن ع إلا بعلمِه و وَأَرَا اد مِثْلَ ذَلِكك وَل بحب أَنْ يُقَالَ لَهُ ثاليتٌ كلانه وَ لَمْ يَوض لِعباده 


0 


الْكفْر 
ترجمه: 


حديث كردند ما را يدرم و محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفتند كه حديث كردند ما را محمد بن يحيى عطار و 
احمد بن ادريس هر دو از محمد بن احمد بن يحيى بن عمران اشعرى از ابراهيم بن هاشم از على بن معبد از درست از فضيل 
بن يسار كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود خدا خواسته كه من توانا باشم آنجه را كه نخواسته كه من كننده 
آن باشم و كفت كه از آن حضرت شنيدم كه ميفرمود كاهست كه خدا خواسته و اراده فرموده و دوست نداشته و نيسنديده 
خواسته كه در ملكش جيزى نباشد مككر بعلم او و مثل اين را اراده فرموده و دوست نداشته كه از برايش كفته شود كه يكى از 
سه تا است و كفر را از براى بندكانش نيسنديده 
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دان سا و امه وحى ار ودر افر رِىٌ قا 
ا الى عَنْ لَِ بن يي عَنْ حال بن سَغدان50) 


ص: ما 


-١‏ مفاده أن الاستطاعه ثابته للعبد مع عدم الفعل خلافا للاشاعره. 
-١‏ فى نسخه(و) و(ب) و(د) «عن خالد بن معدان». و أظن أنه الصواب قال ابن حجر فى التقريب: خالد بن معدان الكلا-عى 
الحيفئ أبعي الله كقه عاك يندا كرا غابة ببعة تاكنفكى هائة و قا سنن لكك 


عَنْ مُعَاذٍ بن جَتل قَالَ و قَالَرَ سُولَ الله ص مَرمِقَ الْعِلْمٌ وَحَفَّ الْقَلَمْ و مَضَى الْقَدَرُبتَحقِيقٍ الكتَاب- و تَصْدِيقٍ الوّسُلٍ وَ بِالسَعَادَهِ مِنّ 
لَه عر وَ جل لِمَنْ آمَنَ الى و بلشّقا ل كَذْبَ و كفو ويه لله لؤينَ و بره نامض ري ل رول لض 
عن اللِّ أذى ددينى إِنَ الله تاك و تَعوالَى بَقُولُ را ابن آم بمب 8 يتى كنت أَنْتَ الذِى م نفيك ما تناه وَ يإِرَادتَى كنت 
ا ا عار تت عَلَيِك قَوبتَ عَلَى مَعْصٍ 8 يتى و يعطه متى و وى و عَافتِى نت إلى كَرَائْضى فنا 
أوْلَى بحسئائك ينك و أنْكٌ أؤلَى بيكا : كان ال ل اله الك وله م منّى إلَيك بِمَا جَنَيِتَ جَرَاءَ وَ بِإِحسَانى 
ليك تزيك على طاعى يقد لكك ب بى قَنطْتَ مِنْ وَحْمَتِى فاتك و الْكببة عليكك بِالْييِانِ وَلِى لصيل عَليك بالْعِطريَانٍ و 
اكد عدا الَْهر عذْدى بالإخسان لم أدع تخذيرك و لَمْ آحُذْكَ عِنْدَ عِزّيَكٌ وَ لع أَكلْفَك فَوْقَ طَاقَيِكٌ و لَمْ ملك ين لان 
اها اولك ب علي تبك الأكاوافيت لني متك ها ايت لسك مل 


ترجمه: 


حديث كردند ما را يدرم و محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفتند كه حديث كردند ما را محمد بن يحيى عطار و 
احمد بن ادريس هر دو از محمد بن احمد بن يحيى بن عمران اشعرى كفت كه حديث كرد ما را يعقوب بن يزيد از على بن 
حساة | اسماعيل ين انى زياد اشعرى كفك كه حديث كرد ماوا يعقوت بن يزيد از علن بن حسمن :از اسماغيل بن ابى زياد 
شعيرى از ثور بن يزيد از خالد بن معدان از معاذ بن جبل كه كفت رسول خدا (ص) فرمود كه علم سبقت كرفت و قلم خشكك 
شد و قدر كذشت بتحقيق كتاب و تصديق رسولان و بسعادت از خداى عز و جل از براى كسى كه ايمان آورده و يرهيز كرده 
و بشقاوت از براى كسى كه دروغ كفته و كافر شده و بولايت خدا از براى مؤمنان كه ايشان را دوست ميدارد و بيزاريش از 
مش ركان بعد از آن رسول خدا (ص) فرمود كه من حديثم رااز خدا روايت ميكنم بدرستى كه خداى تباركك و تعالى ميفرمايد 
كه اى يسر آدم بخواست من جنان شده كه ميخواهى از براى خويش آنجه را كه ميخواهى و باراده من جنان شده كه اراده 
ميكنى از براى خود آنجه را كه اراده ميكنى و بفضل نعمت من بر تو بر نافرمانيم توانا شدى و بنككاه دارى و يارى و عافيت من 
واجبات مرا بمن رسانيدى يس من بخوبيهاى تواز تو سزاوارترم و تو بككناهت از من سزاوارترى يس خوبى از من بسوى تو 
بآنجه دلاء كرده ام بداء است و بدى از من بسوى تو بآنجه جنايت كرده جزاء است و بنيكى كردن من با تو بر فرمان بردارى 
من توانا شدى و ببدكمانيت بمن از رحمت من نوميد شدى يس مرا است حمد و حجت بر تو ببيان و مرا بنافرمانى بر تو راه و 
تسلط است و تو را در نزد من بنيكى كردن جزاء خير و سزاى خوبست و من ترسانيدن تو را وانككذاشتم و تو را در نزد فريفتكى 
و غفلت نككرفتم و بالا-تر از طاقت تو را تكليف نكردم و باز نكردم بر تواز امانت مكر آنجه را كه بآن بر نفس خود اقرار 


كردى واز براى خود از تو يسنديدم آنجه را كه تواز براى خود از من يسنديدى 
ص: 8١8‏ 


-١‏ فى البحار باب القضاء و القدر: الا ما أقررت بها على نفسكك. و فى نسخه(ط) و(ن) «الا ما قدرت به على نفسكك). 


عه- باب الاستطاعه 

«باب ينجاه و ششم» در بيان استطاعت كه بمعنى توانائى است و بيان بطلان آن در حق بندكان و اثبات آن در باره ايشان باعتماد 
اختلاف معنى 

اشاره 

4ه باب الاستطاعه(١)‏ 


ا سرعدُ بْنُ عد اللّهِ عَنْ أختة بن مُحَمَدٍ بن عِيتوى عَنْ أبى عَدِد الل لقي قَالَ حَدَّتَِى أَبُو شّعِيب 
صَالِحٌ بْنُ خَالِدٍ الْمَحَامِلِنٌ عَنْ 
لَعِسَتَ الِاسْتِطاعَهُ مِنْ كلامى وَلَا كلام ا ا 


أ 


50 ” العقالا عه ىر تمد ع ؟ أ عدن الله ء قَال: ماقم ع ؟ د > الات «ملاحه 155 


قال مصنف هذا الكتاب يعنى بذلكك أنه ليس من كلامى و لا كلام آبائى أن نقول لله عز و جل إنه مستطيع كما قال الذين كانوا 
على عهد عيسى ع هَل يَسْتَطِيعٌ رَبك أن يُتَزّلَ عَلَِنا مائِدَهٌ مِنَ السّماء() 


ص: /اام 

- الاستطاعه استفعال من الطوع, و قد يراد بها مطلق القدره على الفعل قبله و حينه. و هذا مورد النزاع مع الأشاعره النافين لها 
قبل الفعل» و قد يراد بها أخص من هذا المعنى و هو الوسع و الاطاقه للفعل و هو القدره عليه من دون المشقه؛ و الأول شرط 
لكل تكليف بالضروره و الثانى شرط شرعا و قد يتخلف. 

- أى ليست الاستطاعه التى يقول بها القدريه من استقلال العبد فى كل فعل و تركك من كلامى و لا كلام آبائى كما يظهر من 
الحديث الثانى و العشرين» و تفسير الصدوق- رحمه الله- بعيد عن سياق السؤال. 
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ترجمه: 


بذوع إزها كت كه حية كرما وآ مسغدبن عبد الله ا العسد ربخ .متمد زح عيسى اق ابو عبد الله يرق كه كفت نعلايث كرد 
ما را ابو شعيب صالح بن خالد محاملى از ابو سليمان جمال از ابو بصير از حضرت صادق (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال 
كردم از جيزى از استطاعت فرمود كه استطاعت نه از كلام منست و نه از كلام يدران من «مترجم كويد» كه مؤلف كفته كه 
معنلق ين كتابيه ميكويد كه حصرت بابق كلام ابن را قصد داود :از كلام هبو از كلام بدرانايطن ابرع بست كدر باب 
خداى عز و جل بككوئيم كه مستطيع و توانا است جنان كه كسانى كه در زمان عيسى (ع) بودند كفتند كه هَل يَسْتَطِيعٌ رَبك أَنْ 
اتزل شلعا اتتكيية التجاء يعن 1 ناا روود كارك متراتد كناخراق نار اسعياة زعا قرو سعد وود كاكن يحض انك كد 


از شرح عنوان ظاهر مى شود. 


١ حديث‎ 


- 
عر مر جرلا 


-١‏ ع دَتَنَا عَبِدُاللَِّ بي محمد بْن عَبِد الْوَهَاب بِنَتسَابُورَ قَالَ حدٌ َتنا مد بْنَ المَضْلٍ بْنِ الْمَخيره قَالَ حَدََّنا أبُو ضر مَنْضُورُ بْنُ عَئد 
اللو بْنِ براي الْأض مَهَانُِ قال تنا علِئُ : بن عَدِدِ الله عَنْ مُحَمّدٍ ن الْحْسِيْنٍ بن أبى الطاب عَنْ محمد بن أبى الْححتينٍ 
الْقرئِْيَ (1) عَنْ سَهْل بْن أبى مُحَمَدٍ الْمِصّيصِيَ (') عَنْ أبى عد الل يَغفَرٍ : بن تمدع قَالَ: ا يحون اد كَاعِا و وَنَا مُتَحَكِ كا 


0 


الاطاقة مقة نك اللد ها وغ و اتماوم ل الله قار كة 1 غالك يفل الاشتطاعه كلم | 
وَ الاشتطا اللدم وكل 1 وَقَْ التَكلِيفُ مِنّ اللّهِ تارك 8 لاشتطًا 4 لكك مكلا ِِْلٍ إَِا مُستَطيعا 


-١‏ فى نسخه(و) «العريضيّ مكان القريظى). 
فى نسخه(ب) و(د) «اعن سهل أَبى محمد المصيصى»). 


(الكسجد قا أن و هه نو الحهن نت ا حنمن يم الكنن فسن الدرغويما قالاه جلته يعد يدعي اللسافان حدما سيق 
محمّد بن عيسى» عن الحسن بن على بن فضالء عن أبى جميله المفضل بن صالح؛ عن محمّد بن على الحلبئ» عن أبى عبد الله 
عليه الّ.لام فى قول الله عرّ و جلّ: «وَ قَدْ كانُوا يدْعَوْنَ إِلَى الشُجُودٍ وَ هُمْ سَالِمُونَ قال: و هم مستطيعون يستطيعون الاخذ بما 
امروا به و التركك لما نهوا عنه» و بذلكك ابتلواء قال: و سألته عن رجل مات و تركك مائه ألف درهم و لم يحج حتّى مات هل كان 
يستطيع الحي؟ قال: نعمء انما استطاعته بما له و صحته. 


عد قا أو رو سحي .اله ند اسيك تن الرلنت رفين اللداعنييا الا حدقا عن انه للد عن احم دن سح 
عيسىء؛ عن على بن حديد الأزدىٌ» عن جميل بن دراج عن زراره» عن أبى عبد الله عليه الس لام فى قول الله عزّ وجل: «وَ 
مُدُعَوْنَ إِلَى السّجُودٍ فلا يَشِِتَطِيِعُونَ قال: صارت أصلابهم كصياصى البقرء يعنى قرونهاء «وَ قَد كانُوا يَدْعَوْنَ إِلَى الشُجُودٍ وَهُمْ 
سَالِمُونَ) قال: «و هم مستطيعون). 


عيسى» عن على بن حديد و عبد الرحمن بن أبى نجران» عن محمّد بن حمران» عن أبى بصيرء عن أبى جعفر عليه السّلام» قال: 
قلت له: رجل عرض عليه الحج فاستحيا أ هو ممن يستطيع الحجّ؟ قال: نعم. 


وخل نا جه دين مون دن اله كز وفيت اللددعيف قال تخد قا عد اللداىة عدر التعمرق وومةه عبن الل حدما عد 
أحمد بن محمّد بن عيسىء عن الحسن بن محبوبء عن معاويه بن عمار, عن أبى عبد الله عليه السّلام فى قول الله عزّ و جل: او 
ِلَّهِ عَلَّى النّاس حِحٌ الِْيِتِ مَن اشتطاع إِلَيِهِ سَيبلًاه قال: هذا لمن كان عنده مال و له صحها. 


ترجمه: 


حذيك كرد مار اعيق | اسه بو عند الدعاب فو قعايون كترى اكتمحليك كره ذا رامدو فيل ون عقي كف 8 
حديتك: كرد ما وا الوتعبر متصور بن حبك الله رج ابزاهين اصمهاق كفت كه يديك كرذ .ماروا على ين هبة الله ا رسميد يق 
حسين بن ابى الخطاب از محمد بن ابى الحسين قريظى از سهل بن ابى محمد مصيصى از حضرت ابو عبد اللّه جعفر بن محمد 
(ع) كه فرمود بنده فاعل و متحرك نميباشد مككر آنكه استطاعت با او از خداى عز و جل است و جز اين نيست كه تكليف از 
خداى تبارك و تعالى بعد از استطاعت واقع شده و جنان نباشد كه فعل را تكليف كند مككر توانا را يابنده مكلف بفعل نباشد 
مككر در حالى كه توانا باشد. 


حديث " 


0 أ 


#د دكا تعفد فل العن ون أخيمد ثى الوليك وحقة الله قال ذا الت + ِنُ بْنُ الْحَسَن بْن أَبَانِ عن الحم : ين بْنِ سَعِيدٍ عَنْ حُبئِدٍ 
ل ل 0 0 
نه قَدْ وَقَعَ فى قَلَبِى مِنْهَا شَى ء لا يُحْرِجَهُ نا ضَى 2 أَشعمْ عَعُهُ مِرْكك قَالَ فَنَّه لا يض وك مرا كان فى قَلْبِك قُلْتُ 


00-00 


إ 
لمر إلى ا تل يكل في إن بغر بن مر هع ا ف فقون فيا من ذلكق3 


8٠١ ص:‎ 


-١‏ أى قال عليه السّلام: هذا دين اللّه- الخ أو قال ما أشبه هذا مما يفيد معناه. 


قال مصنف هذا الكتاب مشيه الله و إرادته فى الطاعات الأسمر بها و الرضا- و فى المعاصى النهى عنها و المنع منها بالزجر و 
التحدية 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را حسين بن حسن بن ابان از حسين بن سعيد 
از عبيد بن زراره كه كفت حديث كرد مرا حمزه بن حمران كفت كه حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از استطاعت و آن 
حضرت مرا جواب بفرمود بعد از آن در نوبت ديكر بر آن حضرت داخل شدم وعرض كردم كه خخدا تورا باصلاح آورد 
بدرستى كه در دلم از استطاعت جيزى واقع شده كه آن را از دلم بيرون نميكند مككر جيزى كه آن را از تو بشنوم حضرت 
فرمود كه آنجه در دل تواست تو را ضرر نميرساند عرض كردم كه خدا تو را باصلاح آورد من ميككويم كه خداى تبارك و 
تعالى بندكان را تكليف نفرموده مكر آنجه استطاعت دارند و مكر آنجه طاقت دارند جه ايشان جيزى از آن را نميكنند مكر 
باراده و خواست و قضاء و قدر خدا حضرت فرمود كه اين دين خدا است كه من و يدرانم بر آنيم يا مثل اين را فرمود «مترجم 
كويَد) كة نؤلق كقته كة مضتف اين كتات ميكويل كه غواست دا واراده اشن دز طاغات ام يانها ورضا اسث وذو 


معاصى نهى از آنها و منع از آنها است بزجر و ترسانيدن 
ص: ١"م‏ 


-١‏ لا بأس بان يكون مراده الإإراده و المشيئه و القضاء و القدر التكوينيه لان أفعال العباد ليست خارجه عنها و لا ينافى ذلكك 


ير 


؟- ع دَّتَنا أبى وَ مُحَمَدٌ بن الْحَمَن بْن أخترت بْن الْوَلِيِدٍ رَخِِ ع اللأعنيي لاعن كا قدة نز قرو للع اعروين تعفن 1 
عبتدى عق تعمد محمد بن حَالِدٍ لق عَنْ محمد بن يَخى الصَيرَفِيَ عَنْ ص باح الْحَذاءِ عَنْ أبى حثمرٍع قَالَ: ه22 و االعافعة 
قرا ت(1) ما اهترض الله علا فى كِتَابِ وَ ما نَهَانَا عَنّهُ علا مي مَطبعِينَ لما افْعْرَض عَلَينَا م مَطِيعِينَ لتك ما َهَانَا عَنْهُ َقَالَ 


حدبية كرونه مار مدوم ومخسد بن حنيق ين الخبد بق .وليك وزءة كين كسديك كزردها راسعة بين عبد الله از الحيد يح 
محمد بن عيسى از محمد بن خالد برقى از محمد بن يحيى صيرفى از صباح حذاء از حضرت باقر (ع) كه كفت زراره از آن 
حضرت سؤال نمود و من حاضر بودم و عرض كرد كه مرا خبر ده كه آنجه خدا در كتاب خويش بر ما واجب كردانيده و ما را 
از آن نهى فرموده ما را توانايان از براى آنجه بر ما واجب كردانيده و توانايان از براى تركك آنجه ما را از آن نهى فرموده قرار 


داده فرمود آرى. 


حديث 0 


ع 


مو حَدَّئَنا أَحْمَدُ بْنُ مُحَمَدِ بْن يَخيى الْعَطَارٌ َحمَه اَّل حا أبى عَنْ أخمد بن محمد بن عبتدى عَنْ عَلِيَ بن كم عَنْ عد 
م َلتُ إأبى عد الوح إن نا كلما تكلم ب َال ات لت تقُولُ نالل عرو جل مر وى 
كت لاعن الوركن اه قار لواو اراد وعدر فيه مِنّ الِاسيِطَاعَهِ لِطَاعَيِه ما يَْمَلُونَ به مَا أَمَرَهُعْ بِهِ وَ ما تَهَاهُعْ عَنْه 
0 


ص: حرف 


-١‏ فى نسخه(و) و(ن)» و(لب) ا وأنت): 


-١‏ اما أمرهم بها مفعول لقوله: يعملون؛ و كذا ما نهاهم عنه من باب «علفتها تبنا و ماء باردا» أى و يتركون ما نهاهم عنه. 


َإذَا تَرَكوا ذَّلِك إِلَى غَثرهِ كانُوا مَخيجوجِينَ بِمَا صَيْرَ فيهخ مِنَ الِاسْتِطَاعَه و الْقوَِ لِطَاعَتهِ َقَالَ هذا هُوَ الْحَقٌ ذا آ هم تَعْدةُ إلى غَثْره. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن يحيى عطار كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن عيسى از على بن حكم از عبد الله بن 
بكير از حمزه بن حمران كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه ما را سخنى است كه بآن تكلم ميكنيم فرمود كه آن را 
بياور عرض كردم كه ميكوئيم كه خداى عز و جل امر فرموده و نهى نموده و اجلها و مدتها را نوشته و همجنين اثرها را از براى 
هر نفسى بآنجه از برايش تقدير فرموده و اراده نموده و در ايشان از استطاعت از براى طاعتش جيزى را قرار داده كه بواسطه 
آن بجا آورند آنجه را كه ايشان را بآن امر فرمود و آنجه را كه ايشان رااز آن نهى نموده يس هر كاه اين را تركك كنند و 
بسوى غير از اين روند محجوج و مغلوب باشند بآنجه در ايشان قرار داده از استطاعت و قوت از براى طاعتش حضرت فرمود 


كداايف عق و يواست و دوست اسك هر كاه انا بن ذو تكذرى بسوى غير اين 


حديث م 


- 


ع- ع دَّتَنَا أبى وَ مُححَمدُ بْنُ الْحَسَن بن أَم مِدَ بن الْوَلِيِدٍ رَحِمَهُمَا الله الاح دَتَنَا سد بْنّ عد الل وَعَبِدُ اللو بن عر الْحمْيرِقٌ 
ججميعاً عَنْ أخمة بْنِ مُحَمَد بن عيرى عَنٍِ الْحََنٍ بْنِ عَلِيَ بْنِ قَضَالٍ ع عَنْ أبى جَمبلة الْمفَضّلٍ بْنِ صَالِح عَنْ مُحَمَدٍ د بْن عَلِئٌّ الْحَلبيٌ 
عن ابى غَيَد الوح قالاءاقا أو الهاد أ رذوق ات عتهة فكل كع ون الثااس ,أخلو ققع كيفو 94 هالالفيقوة 41 36 موضوع 


عَنْهُمْ وَ لكنّ النّاسَ لَا خَيْرَ فِيهم. 


ص: فثك 


ترجمه: 


حديث كردند ما را يدرم و محمد بن حسن «رة ني كنس اك ضويك "4 إحقل عابر افك وين كف | الحو ضيف | للا رول حم عو 2 
حضرت صادق (ع) كه فرمود بندكان مأمور نشده اند مككر بجيزى كه كمتر از توانائى ايشانست و هر جيزى كه مردم بككرفتن 
آن مأمور شده اند آن را توانائى دارند و آنجه توانائى آن را ندارند از ايشان موضوع است كه خدا آن را از ايشان برداشته و 


٠7 حديث‎ 


-١‏ ع َتنا ممححئة بن اْحسَنٍ بن أخترت بن الْوَِيدِ وَحِمَهُ الله الَ دنا محمد بن الْحسَنٍ الصَفَاُ َال َتنا ممتحمة بن ارين بن 
أبى الْحَطَاب عَنْ عَلِيَ بن أَسريَاطٍ قَالَ: قالك ا لاس بدتطيع العد بغرة أزئع عصالٍٍ أن يكوك 
مُحَلَى السَوبٍ صم جيخ الجشم سَلِيع الْتجوَارِح لَهُ سب وَاردٌمِنَ الل َو جل قال فلت : غلك فداك كيدها ى نال أن بكرم العيد 
َل السب صم جيخ الْجشم تيم الْجوَارِح يُربدُ أَنْ يَْني كلما بحل امرأة ثم يَحِدَ ااا نا أن منضع فيفع كها انتم بوشن أذ 
يحلَى بيه وَ بن إرَادَيهِ فيزن فَيسَمَى زَانيمم1) 


ص: ع 


-١‏ تخليه السرب هى عدم المانع» و صحه الجسم أن لا يكون مريضا ضعيفا يعاف العمل أو لا يقوى عليه و سلامه الجوارح أن 
يكون له آله العمل بان لا يكون عنينا أو أعمى أو أصم أو مشلولا أو غير ذلكك, و السبب الوارد من اللّه تعالى هو الأسباب التى 
ليست عند العبد بنفسه. و الحاصل أن لا يكون له مانع من الخارج أو الداخل و يكون له الأسباب من الداخليه و الخارجيه؛ فعند 
ذلكك يحصل له التمكن و لا يبقى له شىء لاختيار أحد الطرفين من الفعل و التركك فان فعل القبيح فبتخليه الله إيَاهِ بينه و بين 
ارادته» و ان تركه فبالعصمه المانعه» فهى اما بالقوه القدسيه كما فى الأنبياء و الأوصياء عليهم السلام, أو بالعقل القاهر كما فى 
المؤمنين» أو بأن يحول بينه و بين قلبه فينفسخ العزم و ينتقض الهمء أو بان يعدم ما لوجوده دخل فى الفعل» أو يوجد ما لعدمه 
دخل فيه فمراده عليه السّر.لام بالعصمه ما هو أعم من المصطلحه. و أما الحسن فان تركه فبتخليه الله ياه و ان فعل فبتوفيقه تعالى 
بعد الاستطاعه اذ الاستطاعه على الحسن لا تستلزمه و ان كانت حاصله فى الحال و انتفاء الموانع لان الإنسان كثيرا ما يتمكن من 
إتيان الحسن و لا يأتيه» اذكر قول العبد الصالح شعيب النبى على نينا و آله و عليه السلام «ان اريد الا الإصلاح ما استطعت و ما 
توفيقى الا باللّه عليه توكلت و إليه أنيب»» و للتوفيق علل كالعصمه فافحصهاء ثم ان العبد بعد ما كان له صفه الاختيار لا يستحق 
من الله تعالى العصمه و التوقيق فان صتعهما الله :تعالى .به فبفضله و ان كان أصل الاخار وعلله أيضا بفضل هذه جمله ان تيقد 
الى تفاصيلها لم يبق لكك شبهه فى مبحث الافعال. 


وَل بطع الله كرا وَ َم بص بعَلبهو(1). 
ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بخ وليك ارضى» كفتك كه حديث كرد كرداما را محمد بخ حسن ضفار كفت كه 
حديث كرد ما را محمد بن حسين بن ابى الخطاب از على بن اسباط كه كفت أبو الحسن حضرت امام رضا (ع) را از استطاعت 
سؤال كردم فرمود كه بنده بعد از جهار خصلت استطاعت بهم ميرساند يكى آنكه كشاده راه باشد كه خالى باشد از آنجه او را 
منع كند دويم آنكه تن درست باشد كه بيمار نباشد سيم آنكه جوارح و اعضايش سالم باشند و معيوب نباشند جهارم آنكه او 
را سببى باشد كه از جانب خداى عز و جل وارد شده باشد كه استطاعت موقوف بر آن باشد راوى ميكويد كه عرض كردم 
فداى تو كردم اين خصلت رااز برايم تفسير و بيان فرما فرمود آنست كه بنده كشاده راه و تندرست و سليم الاعضاء ميباشد و 
ميخواهد كه زنا كند و زنى را نمييايد كه با او زنا كند بعد از آن زن را مييابد كه با او زنا تواند كرد يس يا آنست كه خدا او 
را نككاه ميدارد واز زنا امتناع ميكند جنان كه يوسف امتناع فرمود يا او را در ميان او و اراده اش رها ميكند و واميكذارد يس 
زنا ميكند و زناكننده ناميده مى شود و خدا باكراه و جبر اطاعت نشده و بغلبه نافرمانى نشده يا جنين كسى نخدا را باكراه 
اطاعت نكرده جه او نفس خود را با همه اسباب نككاه داشته و آن جناب را بغلبه بر او نافرمانى نكرده جه غلبه در صورت اراده 


نداشتن كناهست باراده حتمى. 


ص: 4يف 


-١‏ الفعلان على بناء المجهولء و المعنى: لا يكره اللّه عباده على اطاعته؛ بل يعصم و يوفق و هما لا يصلان الى حدّ الاكراه, و لا 
يعصيه عباده بالغلبه عليه سبحانه و تعالى لانه قادر على منهم عن المعصيه. بل يخلى بينهم و بين ارادتهم. 


حديث 8/ 


ا ا يه م حَدَئنا 0 ا نه 565 00 
َو إل 5 أترهع و تامع ها ركع به ين ب 
إلى تدكه وَلَا يَكُوتُولا3 آخَذِينَ وَ كا تارِكين إلا يإذن الله عر وجل يَغنى يعلْمو(؟). 


ترجمه: 


ديك كردنا و اامحيلاي سد عن احمل ون ولبد رضي كفك كتعديث كرد ما زا سحي بن عض يق انان اذ مين بد 
سعيد از حماد بن عيسى از حسين بن مختار از اسماعيل بن جابر از حضرت صادق (ع) كه فرمود خداى عز و جل خلق را 
آفريد و دانست آنجه را كه ايشان بسوى آن باز ميكردند و ايشان را امر فرمود و نهى نمود يس آنجه ايشان را بآن امر فرموده 
از هر جه باشد بحقيقت كه راه بسوى كرفتن و عمل كردن بآن را از براى ايشان قرار داده و آنجه ايشان را از آن نهى نموده 
راد سوئ تركف آن را از برائ ابشان قرار ذادة وغنمل كتند كان بآن و تركك كتدد كان تباشيد مكر باذن ختداى غوو جل يعلى 


ص: زف 


-١‏ بحذف النون مجزوما عطف على الجزاء فى الجملتين؛ و مثله فى الحديث الأول من الباب التاسع و الخمسين؛ و نسخه(ج) 
و(ط) «ولا يكونوا فيه- الخ» فالضمير المجرور يرجع الى المأمور به و المنهى عنه؛ و فى البحار المطبوع حديثا فى باب القضاء و 
القدر: «و لا يكونون فيه- الخ). 

كلاس 1ن هذا سيدق دكن الززواه أو هن الساد وق عويفيه اللدد كبا المنظير» اليطلينه دوهي اللدحو قن مك عاذ 


اللاذن فى الحديث الحادى عشر من الباب السابق. 


حديث 14 


دعي تعدد : العسى كن أعقت نن الول فعقة الله قال عدكا اله ال 37 ال تعد غ2 نكالة 
بن بن بن 55 إن عَن بن عيك عن 
إن أَبُوب عَن أَبَانِ بن عُثْمانَ عن حرّة بن محمد الطّارِ قال ا 


جود و هع سالمُوق 0 َال شد يوق بش تيوق الل بها أيزوا ب و الوك لما هوا نه و لِك الوا ثح كال ليس طن + 
مكنا أمقراك و تجراعلة لانو يوق الله تغالى عر ول فة اعلا قفا الك 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن ازضى) كفت حديك كردها واتحفيق ين عضي بن اباث ال حسية بق منغيك |ذ ققيالة: بن ايوب 
از ابان بن عثمان از حمزه بن محمد طيار كه ككفت حضرت صادق (ع) را سؤال كردم از قول خخداى عز و جل و قَدْ كانوا 
يَدْعَوْنَ إِلَى الشّجُودٍ وَ هُمْ سالِمُونَ فرمود سالمون يعنى مستطيعون كه عمل كردن بآن جه بآن امر شده اند و تركك كردن جيزى 
را كه از آن نهى شده اند و توانائى دارند و باين امتحان شده اند بعد از آن فرمود كه جيزى نيست از آنجه بآن امر شده اند و 
از آن نهئ شذه اند مكر آنكه در آن از خداى عر وجل آزمابشن وقضائست: 

٠١ حديث‎ 

٠‏ حََدَّنَنَا أبى وَ مُحَمَدٌ بْنّ مُوسَى بْن الْمَتَوَكلٍ زر 7 اله قلا حَدَّنَنا سَعْدٌ بن عَتِدِ الله وَ عَتِدُ الله بن جَعْمَرِ الْحِمْيَرِىٌ جمِيعاً عَنْ 
مد بْن مُحَمَد بن عيتى عَن الْحَسَن : بن مخثبوب عَنٍ الْعَلَاءِ بن وَِينِ عَنْ محمد بن مُسلِم قَالَ: َأَنْتٌ أبَا عمد الل ع عَنْ قَوْلٍ الله 


وجل - وَل علَى النّاس حي ايت من اشرتطاع إِلَِه ينا َال يَكُونُ له ما ببح به قُلْتٌ كن عرض عله الْححيٌ كاتشا قَالَ هو 


مِمّنْ يَسْتَطِيعٌ . 


ص: ذف 


-١‏ القلم: إرفة 


؟-أى امتحان و حكم بالثواب أو العقاب. 


ترجمه: 


حذيك كله ماروا يدوم و اسحيف يبن هومس زن ختز كل (رضيى» كنييد ك ديت كرود اناا سعد درم عيد اللهورعية اللديق 
جحت يي درا لططاين ميحد ب عسي ارسي بوسحوت ازمادد رن زوين مادو مسا كي كاد بترت 
صادق (ع) را سؤال كردم از قول خحداى عز و جل و لِلَّهِ عَلَى النّاس جح الْعِِتِ تِ من اشرتطاع إِلَيه سَبِيلًا يعنى و دا راااست بر 
مردمان حج كردن خانه كعبه كسى كه توانائى دارد بسوى آن راهى را حضرت فرمود كه او را جيزى ميباشد كه بآن حج كند 
عرض كردم يس كسى كه حج بر او عرضه شود و شرم كند فرمود كه او از جمله كسانى است كه استطاعت و توانائى دارند 


١١ حديث‎ 


الع - حَدَّنَا أبى و مُحَمَد بن الْحَمَن بْن أَحْمَدَ بْن الْوَِيدٍ وَ فنا الله كالاعة كاافق واعيه اللوعة أعمد قن قسن عه 
عن معد بن حلي الزقئ عن مطل بي أى تير عن جام ؛ بن َالِم عَنْ أبى بعد يرٍ قَالَ سرغت أب عد الع بَقُولُ مَنْ عرض 
عَلَيهِ عليه احج وَ لو على مار أجدع مفْطوع الدب فَأبَى كه من يشيع الحي. 


ترجمه: 


ديق كرواته مائوا يدر و مع بع تمر ارقي كنيد ديق كرهاها رااسعد ين عبد الهاو الجميك يرن يحمي زد عرسي 
از محمد بن خالد برقى از محمد بن ابى عمير از هشام بن سالم از ابو بصير كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود 
هر كه حج براو عرضه شود واكر جه بر الاغ كوش بريده بريده دم باشد و اباء و امتناع كند جنين كسى از جمله آنها است كه 
حج را استطاعت دارند. 


ص: "2 


١١ حديث‎ 


الم و ا ا 26 وس تياس م ا 0 


عير الجن تكون إن عد اليكل ي رراكربى حاو ابقل 900151 قا ا شرك القَوم ل 


ترجمه: 


خديث كردند'مارا يدوع و محمد بن 'حسن بن الحمد بن وليل #رطيئ؛ كفنتد كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از الحم بن 
محمد بن عيسى از سعيد بن جناح از عوف بن عبد الله ازدى از عمويش كه كفت حضرت صادق (م) را از استطاعت سؤال 
كردم فرمود كه كرده اند عرض كردم آرى كمان كرده اند كه استطاعت نميباشد مككر در نزد فعل و اراده در حال فعل نه ييش 


از آن فرمود كه اين كروه شركك آورده اند. 


حديث ١١‏ 
١7‏ حو دَّنَنَا أبى رَحِمَهُ اللهُ قَالَ د دَّتَنَا سعد بْنُّ ء: عَبِدِ الله عَنْ يَعْقُوبَ بن يَزِيدَ عَنْ محمد بْن أَبى عُمثِرٍ عن رَوَاه مِنْ أَض حَابنًا عَنْ 
أبى عدي اللّوع قال مرجغلة ُو َيكُونُ الود كايا لاو مُوَ د ء ص ع ود يَكُونُ مش ليا َيِل ولا يكُونٌ فا أ ذا كن 


-١‏ هذا اخبار» أى و قد فعلوا ما يوجب أمثال هذه الضلالات فى الدين. 

"- قوله: «و اراده» بالجر عطف على الفعل» و فى نسخه(ط) و(ن) بصيغه اسم الفاعل المؤنث من الورود فهو خبر للا تكون. 

*- اشراكهم ليس لاجل هذه العقيده خاصّهء بل لما فعلوا فى أصل الدين» و يحتمل ذلكك لان هذه العقيده من لوازم الجبر 
المستلزم اسناد الظلم و الفواحش إليه تعالى. 


ترجمه: 


او را روايت كرده از اصحاب ما از حضرت صادق (ع) كه كفت شنيدم از آن حضرت كه ميفرمود بنده فاعل و كننده نميباشد 
مكر و حال آنكه او استطاعت دارد و كاهست كه مستطيعى باشد كه فاعل نيست و هركز فاعل نباشد تا آنكه استطاعت با او 


7 


عَتِدٍ اللوع فى قَوْلٍ الله عَزَّ وَ جَل- وإ على اناس حِج ليت من اشقطاع إلهِ عبيل ا + وان ' 


5 


بن حكم از حضرت صادق (ع) در قول خحداى عز و جل وَلِلْهِ عَلَى النّاس جح الْبيِتِ مَن امرتّطاع إِلَيِهِ سَيلًا كه باين جه قصد 


دارد فرمود كه هر كه در بدنش صحيح باشد و در راهش رها و او را توشه و حيوانى باشد كه بر آن سوار شود. 
حديث ١8‏ 


2 ساي 5 ويم ا 1 0 5 59 00 آم را و» ويم 8 3 2ه ور بخ 000 
عن ع واي تعفي تستال الروك عن لضهى ارقو رس عون الأقلى ر خرن تن اورت للج وى لازو بيك و8 


2 دو 


عوك وَ لكن بَعْدَتْ عَلَيِهِمْ الشْقّهُ وَ م مَحْلِفُونَ باللّهِ َو اشتطغنا لَحَرَجنا مََكغ يُهْلِكونَ أَنْقْسَهُمْ وَ الله 


3 


عَرَضاً قَرِيباً وس هرا قاصِدا لا 
يعم إِنَّهُم لكاذيُونَ10) 


ص: كرف 


- التوبه: 37؟. 


َه 


َنّهُْ كانوا يَسمطِيعُونَ و قد كان فى الْهلم أنهو كانَ عَرَضا ضاً قَرِيبا وم سَفَراً قَاصِداً لمَعَلوا. 
ترجمه: 


حديث كردند ما را درم و محمد بن حسن «ارضى» كفتند كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد بن عيسى 
اوتعبك الله : بن حجال اسدى از ثعلبه بن ميمون از عبد الاعلى بن اعين از حضرت صادق (ع) كه در اين يه لَو كان عَرَضا قريب 
وَ هرا قاصداً لَتِعُوك وَ لكن بَعدَتْ عَلَبهجُ الشْقّهُ و سِيحْلِفُونَ باللّهِ لو اشعطغنا لجنا معكع يُؤلكون أَلْقُدِهُع وَ الله يَعلمُ نه 
لَكاذِبُونَ فرمود كه ايشان جنان بودند كه ميتوانستند كه بيرون روند و در علم خدا جنان بود كه اكر آنجه بيغمبر منافقان را بآن 
دعوت ميفرمود متاع نزديكك و سفر ميانه بابى ميبود هر آينه ميكردند و ترجمه آيه اينست كه اكر آنجه ايشان را بآن دعوت 
ميكنى مال بى ثبات دنياى نزديكك بفراكرفتن بدون مشقت و سفرى كه ميانه است يعنى آسان و نزديكك نه دور وبا مشقت هر 
آينه ييروى ميكردند تو را بطمع مال و ليكن دور شد بر ايشان مسافتى كه بمشقت و زحمت قطع آن بايد كرد و زود باشد كه 
سوكند خوردند بخدا كه اكر ميتوانستيم هر آينه بيرون مى آمديم با شما و در مرافقت و موافقت جهد و كوشش مينموديم 
هلاك ميكنند نفسهاى خود را باين سوكند دروغ يعنى خود را مستحق عذاب ميسازند و خدا ميداند كه ايشان دروغ كويانند 


ذو اكه ميكويند جه استطاعث بيرو وقتق را دارثد. 


١2 حديث‎ 


- 


مااع 722 


١‏ عَوَدَّنَنَا أبى َ مُححَمَدٌ بن الْحَمَنِ بْنِ أَخم مَكَ بْنِ الْوَِيدٍ و فيه اللذ كالا عد قاض عدون غعو اللو كال 2د كا عمد بن فسن دن 


ان 


عيمى عَنْ عَلِيٌ بن عَبِدِ الل عَنْ أَحمَدَ بن مُحَمّدٍ البَقي 10 


ا 


-١‏ كذاء ولا يعرف الرجل فى أصحاب الصادق عليه السّلام و فى نسخه(و) و(ه) «عن أبى محمد البرقى». 


عَنْ أبى عَبِدٍاللّووع فى قَوْلٍ اللِّ عزو جل - وَ مَمِيَْلِفُونَ باللّهِ لو | شمَطعْنا لَحَرَجنا مَعكم يَهُلِكونَ أَنْفْسَهُمْ وَ الله يَعلمُ إِنّهُعْ لَكاذِبُونَ 
َالَ أَكدَّبَهُم الله عر وَجَلَّ فى كَْلِهمْ - لو اشتطغنا لَحَرَججنا م مَعَكمْ وَ قَدْ كانُوا مُسْتَطِيعِينَ للخَرُوج. 


ترجمه: 


حليك! كرذقه ماو ادوع و اسعية بن عضب :رن امن نرق بولبة وى كنققد كه بحلاية كره ما واتسعديين عد الله كنت كد 
حديك كزداما وا العم د ون متمد بن عدنبى آز على يبن عبد الله ل 'ابومخمد يرق اق عضرت صاةق:(غ) كدرون قول خداي غز 
و جل وم ريحْلِفُونَ بالل َو اشرتطفنا حرجنا معكم لون أنْفْسهُعْ و اليم ِّهُْ لَكاذِبُونَ فرمود كه خداى عز و جل ايشان را 
در قول خوية يش دروغكو يافت كه لَو استطغنا لَحَرَجْنا مَعَكعْ و حال آنكه جنان بودند كه بيرون رفتن را توانائى داشتند. 


١7 حديث‎ 


-١١‏ حَدَّثنَا أبى وَ محمد بْنُ الحَسَرِ بن أَحْمَدٌ بْن الْوَلِيدِ رح 2 اللمكعدة نروند اروعيو اللوسن اعرد أ كد ان وبري 
عَنْ عَلِيَ بن عَدِدِ اللو عَنْ مُحَحمّدٍ بن أبى عُمَثِر عَنْ أبى الْحَسَن الْكوذَاء ‏ عَن الْمَعَلّى بن تس قَالَ: قُلْتُلِأبى عَدِد اللّوع مرا يَعنِى 
بقَوْلِه عَرَّ وَ جَلّ - و كَدْ كانوا يدون إلى امود وَ هُعْ سالِمُونَ (0 كَالَ وَ م مُشمطيون. 


ترجمه: 


حديث كردند ما را يدرم و محمد بن حسن «رخ فضي كفشد كه عحديتث كرد ماوا سعك ين عي الله از احمك رق متحمد بخ عيسى 
از على بن عبد الله از محمد بن ابى عمير از ابو الحسن حذاء از معلى بن خنيس كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه 
خداى عز و جل بقول خويش و قَدْ كاثوا يُدْعَوْنَ إلَى السجُودٍ وَ هُمْ سَالِمُونَ جه قصد دارد فرمود يعنى ايشان توانائى داشتند 


ص: زفرف 


-١‏ القلم: إرفة 


1١/8 حديث‎ 


دنا محمَدَ بن الّْحَسَن بن أَحْمَدَ بْن الْوَلِدِ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّتَنَا رمد بْنُ عَبِدِ اللّ َنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمدِ بن عِيترى و مُحَمَدٍ 
بن عَدِدِ الْحَمِيِدٍ وَ مُحَمَدٍ بْنٍ الْحسمِينِ بن أبى الْحَطَابٍ عَنْ أخكر د بْن مُحَمَدٍ بْنِ أبى نَضر عَنْ بَغض أَطْحَابنا عَنْ أبى عَبِدِ اللّوع 
اللا يكُونٌ العو كاك ولا متكا إِّا و الاطرجطاعة معة و الل عر وجل و نما وتم التكلِيتُ من الل بك الاسرعطاعَهِ نا يكو 


ترجمه: 


حانيك كوا واسحية وى سن واد اكيت بن و انتوق كنت كو يكن يك كرما و اسحدوة عيكلل14؟ لحك ون جحي د 
حضرت صادق (ع) كه فرمود بنده فاعل و متحرك نميباشد مكر آنكه استطاعت با او است از خداى عز و جل و جز اين نيست 
كه تكليف از خداى عز- و جل بعد از استطاعت واقع شده يس بنده فعل را مكلف نباشد مككّر در حالى كه توانا باشد. 


حا ل ل ن بن وهيل عَنَ متمد بن 


ضوخ 


- 
2 حمر 2 


ل آخد 00 بان تطاعو متقدعو قبل ارو الي و كب الأخْذٍ و لكك و كل افيض و 


ترجمه: 


جذوكة 'كرددها را يرم ورقيي» كلق كتعدديق كزهما لبعد رخ عبد اللهاز اسمن رن مسية بد عند ال شمييق برق تطبه أ 
محمد بن ابى عمير از هشام بن سالم از حضرت صادق (ع) كه فرمود خدا بندكان را بكلفت و زحمت فعلى تكليف نفرموده و 
ايشان را از جيزى نهى ننموده تا آنكه استطاعت را از براى ايشان قرار داده بعد از آن ايشان را امر فرموده و ايشان را نهى نموده 
يس بنده فراكيرنده و واكذارنده نباشد مكر باستطاعت متقدم كه بيقن آل امون فينو يكن اذكرا كر قسن .وا كذاشكق و بيقن اذ 


كرفئن و كستردنست: 


َنْ عل بن كم عَنْ جام : ل ا 
اياعم مُتَقَدَمه قيض و البشط. 
ترجمه: 
حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از احمد بن 
محمد بن عيسى از على بن حكم از هشام بن سالم از سليمان بن خالد كه كفت از حضرت صادق (ع) شنيدم كه ميفرمود هيج 
كرفتن و كستردنى از بنده نباشد مككر باستطاعتى كه كرفتن و كستردن را بيشى كرفته 
حديث ١١‏ 

6“ َدَّثنا أبى رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّئنا سد بْنْ عَبِدِ الل عَنْ مُححمَدٍ بن الحم : ين عَنْ أبى شَعَيِبٍ الْمَتاولِيَ و ص هوا بن يَختى عَنْ 
ود اللّ ْن مُسرِكانَ عَنْ أبى بص بعد ير عَنْ أبى عَدِدِ اللّوع قَالَ: ته يقُولُ وَعِددَهُكَوم يماظوُونَ فى الأقَاعِيلٍ وَ الْحَرَكاتٍ فَقَالَ 
لابطاعة كب لفغ كم يأر لله عَزََّوَ جَلَّ قيض و لَا بَشط إِلَا وَ الْعبِدٌلِذَلِك مُسْتَطِيعٌ. 


ص: ع 


ترجمه: 


حذوق كرهما ]يدوم ورضوي» كلك كداسد رك كرهما [اسنعك بن عي الله إن محمد يبن حسين 31 از تعد متخاماى و فقوا 
ماده برس رارع زإعره سات سخا راجت لسع ربوا ودر 
آن حضرت كروهى بودند كه در كارها و حركتها مباحثه و كفتكو ميكردند يس فرمود كه استطاعت بيش از فعل است و 
خداى عز و جل بهيج كرفتن و كستردنى امر نفرموده مككر آنكه بنده آن را استطاعت دارد. 


بى رَحِمَهُ الله قَالَ حدَئَنَا م د بْنُ عَمِدِ الل عَنْ يَعْقُوبَ بن يَزِيدَ عَنْ مَووَكك بن عُبَِدٍ عَنْ عرو رَجُل مِنْ أَضْ حَايا(1) 


2 


د 
عه مه ا لبس تن 


عَمَنْ سَأَلَ أبَا عَدِدِ اللهوع فَقَالَ له إن ى أَهْلّ بت قَدَرِيْهُ يَقُولُونَ نه يَطيعٌ أن تَعْملَ كذَا وَ كذًا وَ نَدِمِيعٌ أَنْ ذا َعْملَ قَالَ فََالَ أبُو 


عَدِدٍ اللّع قُلْ لَهُ هل تَِمطِيعٌ أن لا تَذْكْرَ ما تَكرَة و أَنْ لَا تَنْمى ما تحِبٌ فَإنْ قَالَ لَا قد تَرَكٌ قَوْلَهُ و 


م اه 


نََ 


جذوق كر مانوا بدو ورضيئ كنت كسمديث كردما و اشع بو عيدا الله]ز يعوب بق رزيد از مرو كدق عبيد ال تدرو كد 
مرديست از اصحاب ما از آنكه از حضرت صادق (ع) سؤال كرد و بآن حضرت عرض نمود كه مرا خاندانى قدرى مذهبند كه 
ميكويند ميتوانيم كه فلا-ن كار بكنيم و ميتوانيم كه نكنيم راوى ميكويد كه حضرت صادق (ع) فرمود باو بكو كه ميتوانى كه 
آنجه زا ناخرشن :ارق يناد تياورى و آانجة را كه دوست ميدازئ فرافوقن تكنىن بين اكر يكويد نه قول ختوذ زا تركك كردة و 


اكر بكويد آرى هركز با او سخن مكو جه بحقيقت كه يرورد كارى و خدائى را ادعاء نموده. 


ص: اغارف 


-١‏ قوله: «رجل» بالجر بدل عن «عمروا)» و لكون الواو بعد عمر للعطف احتمال. 


حديث 77 


3 - عَدَئنا أبى رَحِمَهُ ال قالَ دنا رخ بن عبد الل الَ دن بو الْحَر صَالِحُ : نُ أبى عقاو قَالَ عدّتنى أبو خالد الشحفتارك 
عَنْ عَلِىٌ بن يَفْطِينِ عَنْ أبى اللحواك ع رهزي يشعافر كرا وق سر بر بيار كال سامون | رد 
خض اع ارين ولاه ملع قري رمًا دعل َال مير الْمُؤْنِينَع إنّكك إن زَء عَمْتٌ أنّك بالل تَسِمَِعٌ فَلبِسَ 


اكور تع لللار رفنت اسع ال يع قد زَعَمْتٌ أَنْك شَريكك : مَعَهٌ فى مِلْكهِ وَ إِنْ زَعَمْتَ أنّك مِنْ دُونِ الله 
تطخ ققد اعبت لتر ب كوب ال ع ول شال يا أب اميق لاي بل أ شيع فَمَالَع ما نك لو قُلْتَ غَيْرَ مردًا 
ترجمه: 


حديث كرد ما را بدرم «رضى» كفت كه حديث كرد ما وا سعد بن عبد اللّه كفت كه حديث كرد ما وا ابو الخير صالح بن ابى 
حماد كفت كه حديث كرد مرا ابو خالد سجستانى از على بن يقطين از حضرت كاظم (ع) كه فرمود امير المؤمنين (ع) در 
كوفه بجماعتى كذشت و ايشان در قدر كفتكو ميكردند يس بسخن كوى ايشان فرمود كه آيا بخدا ميتوانى يا با خدا يا بدون 
خدا ميتوانى و آن مرد ندانست كه آن حضرت را جه جواب كويد امير المؤمنين (ع) فرمود اكر كمان كنى كه تو بخدا ميتوانى 
از آن كار جيزى بسوى تو نيست و اختيار آن را ندارى و اككر ببندارى كه تو با خدا مى توانى بحقيقت كه ينداشته كه تو با آن 
جناب در يادشاهيش شركت دارى و اكر بيندارى كه تو بدون خدا ميتوانى بحقيقت كه يرورد كارى را ادعا كرده غير از خداى 
عز و جل آن مرد عرض كرد كه يا امير المؤمنين نه بلكه بخدا ميتوانم فرمود بدان و آكاه باش كه اكر غير از اين را ميكفتى 


كردنت را ميزدم. 


ص: عمء 


١-أى‏ شىء مما ادعيت من استقلالكك فى الافاعيل و الحركاتء و فى نسخه(و) و(ج) «فليس إليكك- الخ). 


حديث 76 


*1- حَدَّنَنا أحَمَدُ بْنُ مُحَمّدِ بْن يَخَتى الْعَطارُ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّنَنَا سهد بْنُ عَتِدِ الله عَنْ يَعْقَوبَ بْن يَزِيدٌ عَنْ حَمَادٍ بْنِ عِيسَى عَنْ 
ريز بن عَتِدِ الله عَنْ أبى عَثِدِ اللوع قَالَ قَالَ رَسُولَ الله ص رُقِعَ عَنْ أَمّتَى تشع الْخَطأ وَ النَسيَانٌ وَ مَا أكرهُوا عَلَيْهِ وَمَا لَا يُطِيقونَ 
وَ مَا لَايَعْلْمُونَ وَمَا اضَطَرُوا إِلَبِهِ وَ الْحَسَدّ وَ الطيرَةٌ وَ التَمَكرٌ فى الْوَسْوْسَهِ فى الْحَلَقٍ مَا لم يَنْطِقْ بِشَّفَهِ(1). 


ترجمه: 


حديك كوه هاو الحيد بن محمدا بن يح عطان ورف كنت عسعديك كره مار سعد بق عيف اللهن ان ينقوسه بن يزيد ا 
حماة بن عيسى از خريز بن عبد الله از حضرت صادق (ع) كه فرمود زسول دا (صن) فرمود كه از امث من نه جيز برداشته 
شده خطاء كه بى اختيار و بغفلت از كسى صادر شود و فراموشى و جيزى كه بر آن اكراه و جبر شده باشند و آنجه طاقت و 
توانائى ندارند و آنجه نميدانند و آنجه بسوى آن مضطر و و ناجار شده باشند و حسد و طيره بكسر طاء و فتح ياء حطى بر وزن 
خيره يعنى تأثر نفس بفال بد و تفكر در وسوسه در خلق مادام كه بلب نطق نشده باشد و مراد وسوسه هاى شيطان باشد كه 
بسبب تفكر در احوال خلق و كمان بد بايشان بردن حادث مى شود بجهت آنجه مشاهده مى شود از احوال و اقوال بنا بر يكك 
العصبال و لتضيال قير الاق ته دارى 


ص : /الاع 


-١‏ ليس المرفوع ذوات هذه الأمور قطعاء بل المؤاخذه أو الاحكام التكليفيه أو الوضعيه أو كلتاهما كلا أو بعضاء و التفصيل فى 
محله. و ذكر الحديث هنا لذكر ما لا يطيقون فيه أى ما لا يستطيعون بالمعنى الثانى المذكور فى صدر الباب. 


7١0 حديث‎ 


3 


06- - ع دنا ميم بن عدب الل بن تيم الْقَُْئٌ ره بََِْانه قال ج71 ا أبى عَنْ مد بْنِ عي الْأنْصَارِئٌ عَنْ عَِد اَم بن صَالِح 
الْهَرَوِىُ قَالَ: َل الْمَأمُونَ الضَاع عَنْ قَلِ لل رو جل التي كانث أَعْيهُْ فى غطاء عَنْ د كرى و كانُوا لا يَشمَِيعُونَ تمع 
0 فَقالَع إن غطَاء اين لا َع مِنَ الذّكْرٍ وَالذَكر لا يَى بالْعيِونٍ وَ لَكنّ الل عرو جَلَ َي الكافِِينَ باعل بن أبى طَالِبٍ 


ع بالْعميَان ِأنّهُْ كانثُوا يَستَْقِلُونَ قَوْلَ النينَ ص فيه و لَا يَسْتَطِيعُونَ سَمعاً فََالَ الْمَأمُونُ قرَجْتٌ عَنّى فرج الله لكك 
ترجمه: 


حدية كرو ماراعيو بن عبد الدع شير ين قرنتى عن فرعانه كفك كسحديية كرد ماارا يدوم أن اليف بن على اضارق از 
عبد السلام بن صالح هروى كه كفت مأمون حضرت على بن موسى الرضا عليهما السلام را سؤال كرد از قول خداى عز و جل 
الَّذِينَ كانت أَعْيْنهُمْ فى غِطاءٍ عَنْ ذِكرى وَ كانُوا لا بَشِمَِيعُونَ تر عا كه ترجمه اش اينست كه آن كافران كه بود جشمهاى 
ايشان در يوششى از ياد كردن من جنان بودند كه شنيدن را نميتوانستند يس حضرت فرمود كه يوشش جشم از ذكر منع نمى 
كند وذكر بجشمها ديده نميشود و ليكن خداى عز و جل كسانى را كه بولايت على بن ابى طالب (ع) كافر شده اند بكوران 
تشية افرسورذه زيرا كه اوشان كفشان يشير (ضص) راد شأة او كراك مشمرة تام لميعواسشد كه أن زاشهد عامون كنت كه 


اندوه رااز من بردى خداى اندوه را از تو ببرد. 


ص: ا 


.٠١١ الكهف:‎ -١ 


/ه- باب الابتلاء و الاختبار 
«باب بنجاه و هفت» در بيان ابتلاء و اختبار كه بمعنى آزمودن باشد 


١ حديث‎ 


- 


000 


دنا مد بن إؤريس عَنْ محمد بن أخمد بن بخ بْنٍ عِمرَانَ الشْعرىٌ عَنْ محمد بْنِ سني عَنْ عَلِيَ 
بن الحكم عَنْ هِشَام بر َالِم عَنْ أبى عَبدِ للع قَالَ: مَامِنْ بض و لَا بَسْطٍ إن وَ لله فيه الّمّ وَ الايلاء. 


اد أن رحة الله قال 


4. 


بر جمه: 


بدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از محمد بن احمد بن يحيى بن عمران اشعرى از محمد بن سندى از 
على بن حكم از هشام بن سالم از حضرت صادق (ع) كه فرمود هيج كرفتن و كستردنى نيست مككر آنكه خدا را در آن منت و 
آزمايش است كه با بند كان بطريق اهل امتحان رفتار ميكند. 


مكل الطكار عن ل ” 05 


يدرم ره كفت كه حديث كرد ما را على ب بن ابراهيم بن هاشم از محمد بن عيسى بن عبيد از يونس بن عبد الرحمن از حمزه بن 
محمد طيار از حضرت صادق (ع) كه فرمود هيج قبض و بسطى نيست مكر آنكه خدا را در آن مشيت و قضاء و آزمايشى 


“- أبى رَحِمَهُ الله قال ع دَّنَنَا سك بد لواو احور تعد بن ساود براك تسارعي اروم حدر ان تخد 
الطبار عَنْ أبى عَمْدِ الله ع قال عق تي ننه فحن أو نط كا الك الله مو وتو عله إل وفوف الدع وعل انناة و 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «ليس شىء فيه قبض و لا بسط- الخ). 


ترجمه: 


بدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از احمد بن محمد بن خالد از يدرش از فضاله بن ايوب از حمزه بن 
طيار از حضرت صادق (ع) كه باو فرمود كه كه جيزى نيست كه در آن كرفتكى يا كشايشى باشد از آنجه خدا بآن امر فرموده 


يااز آن نهى نموده مكر آنكه از جانب خداى عز و جل در آن آزمايش و و قضائى هست» 
- باب السعاده و الشقاوه 
«باب ينجاه و هشت» در بيان سعادت و شقاوت كه بمعنى نيك بختى و بدبختى است 


١ حديث‎ 


32 


ادن علق إل اخود إن فكو إن عدراذ الدذكاق مضه الله قال عد كا تعهك فخ تعفورت قال دك غزة 34 العفو وف 2د 


موسا عي 


عيب الْعَقَُْوفَِ عَنْ أبى بير قَالَ: كنت بَينَ يدي أبى عدي الع مجايسا و كذ سل ايل قال مولت فاك يا ابن وَسُولٍ الل 
ِن أبن لَحقَ الشَقَا أَههلَ الْمغصد يه حتّى كم لَهُمْ فى عِلِْهِ بداب عَلَى 1 َمَلِهغ فَقَالَ أَبُو عَدِدِ اللّع أَبّهَا المَائِلٌ عَلمَ الله عَرَّ و 


2ن يلار ع لي ل ل ِحَقِيقَهِ مَا هُمْ 
هلها وَ وَعْبَ بأَمْلِ الْمَعْصِيه الْقوَه علَى مَعْصِِتِه ته: 


ص: رفي 


-١‏ أى بحقيقه المحبه التى هم أهلها فان المحبه تدفع ثقل العمل كما يشهد به الوجدان. 
1- مع أن كلا الفريقين قادرون على الطاعه و المعصيه الا أن محبه الله تدفع ثقل الطاعه و تمنع عن المعصيه؛ و محبه النفس و 
الدنيا تجر الى المعصيه و تثقل الطاعه» فيصح حينئذ أن يقال: لهم القوّه على المعرفه و الطاعه و لهم القوّه على المعصيه. 


سبق عِلْمهِ فيِهغ - و لَمْ يَمَْعْهُمْ إِطاقَه الْمَبُولٍ منْهُ ِأنَّ عِلَمَهُ أؤْلى بِحَقِيقَهِ النَضْدِيقٍ فََاقَُوا ما سَبَقَ لَهُمْ فى عِلَمِهِ وَ إِنْ قَدَرُوا أنْ ينوا 


ص: اعء 


-١‏ فى الكافى باب السعاده و الشقاوه: «و لم يقدروا أن يأتوا حالا تنجيهم من عذابه) و فى نسخه(ط) و(ن) «و لم يقدروا أن يأتوا 
حالا تنجيهم عن معصيته) و قوله فى النسختين: «و لم يقدرواا لا يناسب قوله: «و لم يمنعهم اطاقه القبول منه») لانه تعالى ان لم 
يمنعهم ذلكك فهم قادرون على أن يأتوا حالا تنجيهم عن معصيته فالمناسب «و ان قدروا» كما فى سائر النسخ, الا أن فى الكافى: 
«و منعهم اطاقه القبول» فيناسب. ثم ان معنى الحديث على ما فى الكتاب ظاهر لا إشكال فيه كما قلنا من قبل: ان كلا الفريقين 
قادرون- الخ, و أمَا على ما فى الكافى فمنع الا طاقه و عدم القدره على ما ينجيهم من عذابه لاجل عدم المحبه له تعالى بحيث لا 
ينبعث ارادتهم على القبول لما من عنده من المعارف و الاوامر و النواهى و غيرها و على الإتيان بما فيه رضى الرب تعالى و مع 
عدم انبعاث الإراده امتنع القبول و الإتيان» و عدم المحبه لاجل عدم المعرفه و هو معلول لعدم التوجه و الاقبال الى الحق و هو 
معلول للتغافل ثم الغفله عن مبدئه و معاده و هو معلول للاشتغال بما عنده من اللذات الماديه و ما فى الدنيا من الأمور الفانيه و 
توهم أنّها مطلوبه نافعه بما هى هىء و الحاصل أن امتناع الاطاقه و عدم القوّه على الاتيان معلول لمنعه تعالى اياهم محبته فلذا 
أسنده الى نفسه, لكن ذلكك ليس جزافا و ظلما بل لعدم قابليه المحل لمحبته بسبب الاشتغال بمحبه نفسه و محبه ما يراه ملائما 
لنفسه. و ببيان آخر أن القدره قد يراد بها كون الفاعل بحيث يصحٌ منه الفعل و التركك و يمكنانه» و قد يراد بها القَوّه المنبعثه فى 
العضلات على الإتيان بعد تحقّق الإراده؛ و يعبر عنها بالاستطاعه و الاطاقه أيضاء و المنفيه عنهم فى الحديث هى القدره بالمعنى 


الثانى» فتدبر. 


وَهُوَ مَعْنَى شَاءَ مَا شَاءَ وَ هُوَ سِرٌ(1). 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يعقوب كفت كه حديث 
كرد ما را على بن محمد و آن را مرفوع ساخته از شعيب عقرقوفى از ابو بصير كه كفت در بيش روى حضرت صادق (ع) 
نشسته بودم و سائلى آن حضرت را سؤال نمود عرض كردم كه يا ابن رسول اللّه فداى تو كردم از كجا بدبختى اهل معصيت 
را دريافته يا خدا آن را بايشان ملحق ساخته تا آنكه حكم فرموده از براى ايشان در علم خويش باينكه ايشان را بر كارهاشان 
عذاب فرمايد حضرت صادق (ع) فرمود كه اى سائل خداى عز و جل دانست كه كسى از خلقش بحقش قيام نميتواند نمود و 
جون باين دانا شد يعنى در تكليف اول در روز ميثاق توانائى بر معرفت خود را باهل محبت و دوستان خود بخشيد و كرانى 
عمل رااز ايشان برداشت بحقيقت آنجه آن جناب اهل و سزاوار آن بود و باهل معصيت توانائى را بر معصيتى كه از ايشان سر 
ميزد بخشيد بجهت بيشى كرفتن علمش در باب ايشان و توانستن و سهولت قبول از او رااز ايشان منع نفرموده زيرا كه علم آن 
جناب بحقيقت تصديق كه تغير در آن بهم نرسد سزاوارتر است يس موافقت نمودند با آنجه از براى ايشان در علم خدا ييشى 
ل يل ل 


كروه معنى آنست كه خدا خواست آنجه خواست و اين سر خدا است كه هر كس آن را نميفهمد. 


ص: زشرف 


١‏ - فى الكافى: «و هو سره) و السر يأتى , بمعنى الامر المكتوم و الامر المعزوم عليه. و الأصلء و جوف كل شى ء و لبه؛ و على 
نسخه الكتاب فالانسب المعنى الأول فمعنى الكلام: و هو أى هبه القوّه للفريقين معنى شاء ما شاءء و هذا المعنى أمر مكتوم عن 
أفهام العامّه و على ما فى الكافى فالانسب أن يكون بمعنى الأصلء فمعناه: و هو أى معنى شاء ما شاء أصل الامر فيما قات لكك 
من شأن أهل المحبه و أهل المعصيه. 


حديث ” 


_- - ع دََّنَا مُححمَدَ بْنٌ الْحَسَن بْن أخكت بن الْوَلِدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدََّنَا مُححمَدُ بْنٌ الْحَسَن الصّفَاٌ قَالَ حَدَََّا مُححمَدُ بْنٌ الحم ين بْن 
أبى الطاب عَنْ عَلِيَ بن أشرباطٍ عَنْ عَلِيَ بْنٍ أبى حفرّة عَنْ أبى بَصيرٍ عَنْ أبى عد اللّوع فى قَوْلٍ الل عزو جل - قالُوا وبا علتْ 
ليا شِقُوَئناا) قَالَ بَعْمَالِهمْ سّقُوا. 


ترجمه: 


حديك كرد هارا طحي بن شمن ون الححد بن ولبه زرفي كنت كدحديت كر هار فحنا بن سحسر* صفار كف كه 
حديث كرد ما را محمد بن ابى الخطاب از على بن ابى حمزه از ابو بصير از حضرت صادق (ع) كه در قول خداى عز و جل 
قالوا ركنا غادة هلينا كدو ثنا وزفوه كه اصمال ميان دسفت شدقل وريه ايه البق كه ووزخياق كويد كداى بروره كان 


واقالت شدي مامديكق عاض كتاهاة برا عالت شد 


0 ا ميكويك تقد ني ةا وري عن لق بي هلدا عن تعقد بي أبى غتو قال عاك أبا اْحصدن 


أَمّهِ أ 


ُوسى بن جخفرٍع عن تغنى قل وول الله ص الَف من َقى فى بطن ِو الشعية ‏ من سعد فى بَطنٍ أَمِ قال ال من عَم 
0 َمِعْمَلٌ أعْمَالَ الَْْقَِاءِ(1) وَ السّعِيدٌ مَنْ عَلِمَ الله وَ هُوَ فى بَطَن أ مه أنّهُ م يَعْمَلٌ أَعْمَالَ الشُعَدَاءِ قُلْتٌ لَه 

ىف م اغو كل مر ا يخال ولق انو انس ليتيذوة و لم يشل يغشرة وليك 
قَوْلهُ عر و جَلٌ- وَ ما حَلَفْتٌ الْجنَّ وَ الْإنْسَ إِنَا ليَْبِدُون () 


ص: عع 


.٠١8 المؤمئنون:‎ -١ 
؟- فى نسخه(ط) و(ن) فى الموضعين: «من علمه اللّه).‎ 
.58 الذاريات:‎ 


قيْسّرَ كلا لِمَا خِقَ لَه فَالوَيْل لِمَنِ اشتحبٌ الْعَمَى عَلَى الْهُدَى (1). 
ترجمه: 


حديث كرد ما را شريف ابو على محمد بن احمد بن محمد بن عبد الله بن حسن بن حسين بن على بن ابى طالب عليهم السلام 
كفت كه حديث كرد ما زا على بن محمد بن نه تشابووى الافضل: بن شاذان اق محمد بع ابى غعمير كه كنت أبو الحسة 


حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام را سؤال كردم از معنى قول رسول خدا (ص) كه 
الشقى من شقى فى بطن امه و السعيد من سعد فى بطن امه 


يعنى بدبخت كسى است كه در شكم مادرش بدبخت شده و نيك بخت كسى است كه در شكم مادرش نيك بخت شده و 
حضرت (ع) فرمود كه بدبخت كسى است كه خدا دانسته كه او بزودى اعمال بدبختان را بعمل آورد و حال آنكه او را در 
شكم مادرش باشد و نيكك بخت كسى است كه خدا دانسته كه او بزودى اعمال نيكبختان را بعمل آورد و حال آنكه او رادر 
شكم مادرش باشد بآن حضرت عرض كردم كه يس معنى قول ييغمبر (ص) جيست كه كار كنيد جه هر يكك آسان و توفيق 
داده شده از براى آنجه بجهت آن آفريده شده فرمود كه خداى عز و جل جن و انس را آفريد از براى آنكه او را بيرستند و 
ايشا را ثبافربد ال براق آنكه او را ثافرماتق كنند و اين معتى قول خذاى عز وجل است كه و ما علقت الجن والإنس إلا 
لِيِعْدُونِ يعنى و نيافريديم يريان و آدميان را مكر بجهت آنكه بيرستند مرا بر وجه اختيار نه بطريق اجبار يس هر يكك را توفيق 
داده از براى آنجه او را بجهت آن آفريده يس واى بر كسى كه كورى ضلالت و كمراهى را بر راه راست بركزيد. 


ص عع 


-١‏ فى نسخه(و) بعد الحديث الرابع هكذا: «قال مصنف هذا الكتاب: ال يم 
الاعز زرو اناق كلت هويريكة لالةهارنة و الس من جل افى الهازيةة و السحيد من اسكن الجنه». أقول: و له 
و ا ا و اب ا 
آخر أن المراد بالام دار الدنيا فانه كما يولد من بطن أمه الى الدنيا يولد من الدنيا الى الآخره فاحديهما حاصله له فى الدنيا 
بأعماله. 


لمي يي ل ا ل ير 


ماواى او هاويه است كه از همه دركات دوزخ زيرتر است و بدبخت كسى است كه در هاويه قرار داده شود و نيكك بخت 
كين اميق كه او با قو بيشةاما كن دركائدد 


حديث © 


*- أبى رَحِمَهُ لله قَالَ دنا تخد بن عدب الله عَنْ + خترت بْن محمد بْن حَالِدٍ عَنْ أيه عَن النَضْرِ بْن سيد عَنْ يَخْيى بْنِ عِعْرَانَ 
لْحَلَبييَ عَنْ على أبى عنما (1) عَنْ عَلِيَ بن حنطلة عَنْ أبى عبد اللّوع أنه َال شلك بِالمعيد طَرِيقَ الأَضْقءِ حتّى يَقولَ لاس 
ما أَْهَهُ بهخ بل هو نهم ثم اكه الشعادة و هَذ يشلك بالق طريقَ الشعداء حتّى يَقُولَ اناس ما ههه به بل هو متهم نم 
يَتَدَارَ كه السَّقَاءُ اق قلع الله تَعَالَى سَعِيداً وَ إِنْ لم : تق مِنّ الدَّمْيا إن قُوَاقٌ َاقَهِ حَنَمَ لَه بِالسَعَادَو(1). 


ص: غارف 


0500-7 هو أبو عثمان معلى بن عثمان الاحول الكوفي الثقه الذى روى عن أبى عبد الله عليه السّلام بلا واسطه أيضاء و فى‎ -١ 
و(ه) عن معلى بن عثمان, و أمّا معلى بن أبى عثمان كما فى بعض النسخ فالظاهر أنه خطأ.‎ 

2 لحني بالتيفاده أو االشعاو ونتوط يكير العليها هد مسو هروما ابأ عند تق اقراء مالي لَو عَلِم اللّهُ فيهم حَيرا أأَسْمَعَهُع) ) واقوله: 
إن يَعَلَم اللَّهُ فى قُلُوبكمْ حيرا يُؤْتَكُمْ حَيرأه و هذا الخير هو ميل القلب الى الحق و حبه له كائنا ما كان و ان لم يعرف مصداقه و 
اشتبه عليه الباطل به فان على اللّه الهدى ان علم ذلكك من عبده. 


ترجمه: 


عدوم (ؤه) كنت »م سديك كرد ما را سعددين عجد الله از الحميد بو اسبح رو خاله اال يدوق ال تقض بن طوريد از يجين يذ 
عمران حلبى از معلى بن عثمان از على بن حنظله از حضرت صادق (ع) كه فرمود كاهست كه نيكك بخت در راه بدبختان در 
آورده مى شود تا آنكه مردم ميكويند كه جه بسيار شباهت ببدبختان دارد بلكه او از جمله ايشان است بعد از آن نيكك بختى او 
را دريابد و كاهست كه بدبخت در راه نيكك بختان در آورده مى شود تا آنكه مردم ميكويند كه جه بسيار شباهت دارد بنيكك 
بختان بلكه او از جمله ايشانست بعد از آن بدبختى او را دريابد بدرستى كه هر كه خدا او را نيكك بخت دانسته باشد از برايش 
بنيكك بختى ختم شود و آخر كارش بسعادت منتهى كردد واككر جه از دنيا باقى نمانده باشد مككر زمانى اندك كه عبارت 
است از زمان ما بين دو بار دوشيدن شتر در يكك ساعت و در طرف بدبختى نيز جنين است و حضرت بجهت وضوح بقرينه 


فقابله ]أذدرا اث قر موده 


حديث 0 


عن 


- عد ثنا محمد بْن الحَسَن بن مد بْن الوَلِيدٍ رَحِمَه الله قال حدثنا محَمّد بْنَ الحَسّن الصَفارٌ عَنْ يَعْقَوبَ بن يَزِيدَ عَنْ ص فوَان 


ين يحمي عَنْ مَنْصُورٍ بْن حازم عَنْ أبى عَثِدٍ اللهوع قالَ: إِنّ الله عَرَّ وَ جل حَلَقَ السَعَادَةَ وَ الشْقَاوَة قل أنْ يَخْلوَ خَلتَهَ 01 


رفع 


-١‏ فى الكافى: «فمن خلقه الله سعيدا لم يبغضه أبدا- الخ «و ان كان شقيا لم يحبه أبدا- الخ» أقول: لا شبهه أن السعاده التى هى 
الفوز بالمطلوب و الشقاوه التى هى الحرمان عنه لاحقتان بالعبد اثر عقيدته و عمله كما صرّح به فى الحديث الأول» فمعنى 
خلقهما قبل خلق الخلق خلق عللهما وان لا تتم الا باختيار العبد أو المعنى أنه تعالى خلقهما بخلق الإنسان الذى هو موضوعهما 
فى العوالم السالفه كالميثاق و الأرواح قبل أن يخلقه خلقه هذه النشأم أو معنى خلقهما تقديرهما فى الواح التقدير لا ايجادهما 


فى موضوعهما. 


فْمَنْ عَلِمَهُ اللهُ سَ عيدا لم يُتغضة أبدا وَ إن عمل شَورًا نض عَمَلهُ وَ لم يُبغضة وَ إِنْ كان عَلِمَهُ شَقِيَا لم يْحِبَهُ أتدا وَ إِنْ عَمل صَالِحا 
حت عَمَلهُ وَ أَبَعْضَهٌ لِْمَا يَصيد إِلَيِه فإذا حت الله سَيئا لم يتغضة أبدا وَ إذا أتعض شَيئا لَمْ يَحه أبدا 


ترجمه: 


حديث كرد ها را محمد بن عسق بن احمد بن ولبد «ارضى) كنت كه حديث كرد مازا محم بن حسن صقاز از يعقوت بق 
يزيد از صفوان بن يحيى از منصور بن حازم از حضرت صادق (ع) كه فرمود بدرستى كه خداى عز و جل نيكك بختى و 
بدبختى را آفريد بيش از آنكه خلق خود را بيافريند يس هر كه خدا او را نيكك بخت دانست هركز او را دشمن ندارد واكر 
بدى را بعمل آورد عملش را دشمن دارد و او را دشمن ندارد واكر جنان باشد كه او را بدبخت دانسته باشد هركز او را 
دوست ندارد واكر كردار شايسته را بعمل آورد آن كار را دوست ارد و او را دشمن دارد بجهه آنجه بسوى آن باز ميكردد 


بسن هر كاه ذا جيزى وا دوسث داشت هرك آن رادشهمن تدارواه كاه تضرى را وشمن ذاقت ت هركز آن را دوست ندارد. 


حديث م 
د 12 نا كيد ْنُ الْحسَن بن أخم عد بْنِ الود رَحِمَه الله َلَ ح دنا محمد بن الْحَسَنٍ الصّفَارُ و َرخدٌ بن َي اللِّ جييعا قلا 
ا بُوبُ بن توح عَنْ محمد بْنِ أبى مُمَِرِ عَنْ هام بن ترام عَنْ أبى عد اللّوع فى شل الل غ1 وعرد و اغلقوا أن الله 


يَحُو 1 َئِنَّ الْمَوءِ وَكَلبهِلا) 


ص: خرف 


- الأنفال: 78. 


قَالَ يَحَولَ بتِنهُ وَبِنَ أنْ يَعْلّمَ أنَ المَاطِلَ حق(1) وَ قَدْ قبل إِنَّ الله تارك و تَعَالَى يحول بَيْنَ الْمَْءِ وَ قله بالَمَوْتِ (1) و قَالَ أَبو 


عَِدِ اللّوع إِنَّ الله تَمَارَك و تَعَالَى يَنْقلَ الْعبِدَ مِنَ الشَّقَاءِ إِلَى السَعَاده وَ لَا بَنْقَله مِنَ السَعَادهِ إِلَى السَّفَاءِ. (5). 


ص: كرف 


-١‏ و كذا أن يعلم أن الحق باطل» و هذا عام لكل أحد من الناس» و ذلكك لان اليقين من صنع الرب تعالى» و لا يصنع فى عبده 
اليقين بما خالف الحقء بل اما يصنع اليقين أو لا يصنعء و لما رواه العتئاشيّ فى تفسيره عن الصادق عليه السّلام انه قال «لا يستيقن 
القلب ان الحق باطل أبدا و لا يستيقن أن الباطل حقّ أبداء فاما المخالفون للحق الآخذون الباطل مكان الحق أو الحق مكان 
الباطل فهم اما مستيقنون بأنفسهم جاحدون بألسنتهم أو شاكون و ان استدلوا على ما بأيديهم, و الا لم يتم الحجه عليهم لان 
اليقين حجه بنفسه مع أن لله تعالى الحجه البالغه على جميع خلقه. و الحاصل أن متعلق يقين القلب حقٌّ أبداء و أمّا الاباطيل فهى 
وراء اليقين» فمن ادعى اليقين بباطل فهو كذاب مفتر. 

ا- الظاهر أن ثقل هذا القيل من الصدوق رحمه الله. 

*- ان قلت: ان كان المراد بالشقاوه و السعاده بحسب ما يراه الناس فالنقل ثابت من كل منهما الى الآخر كما نطق به الحديث 
الرابع و شهد به الواقع؛ و ان كان المراد بهما بحسب ما فى علم الله فلا نقل أصلا لان ما علمه تعالى لا يتغير. قلت: انّ الكلام 
منصرف عن هذا البحث بل المراد أن اللّه تعالى يلطف بأمور لبعض من يسلكك سبيل الشقاوه فيقربه من سبيل السعاده لمصالح 
لشخصه او لغيره سواء ختم أمره بالسعاده أو بالشقاوه؛ و لا يمكر بمن يسلكك سبيل السعاده بأمر فيقربه من سبيل الشقاوه سواء 
أيضا ختم أمره بها أو بها. و الشاهد له الحديث السابع من الباب التالى» و لا يبعد أن يكون الكلام ناظرا الى مسأله البداء. 


ترجمه: 


حديت كزوثك هاو سه رن حصين بن احمد بن وليذ وضى كنت كد ححدايتك كرةلك ما وا محم ين حصي صفان و سعد بن 
عرد الله عردو كتعزن كد سعديك ‏ كزى مانرا ابره ابن كوت اامخطاين ابى عمير العام ين الم ال عضدرت ضادقا (8) كز 
فول خداى غز وجل وَاعْلَمُوا أَنّ الله بخول يق لمزم و كله كد ترجمه اقن:اينست وبدائيد كه خدا حائل و مائع مئ شو در 
ميان مرد و دل او فرمود كه حائل مى شود در ميان او و ميان آنكه جنان بداند كه باطل حق است و بعضى كفته اند كه خداى 
تبارك و تعالى حائل مى شود در ميان مرد و دلش بمردن و مركك حضرت صادق (ع) فرمود كه خداى تبارك و تعالى بنده را 


از بدبختى نقل ميكند بسوى نيكك بختى و او را از نيكك بختى بسوى بدبختى نقل نميكند. 
65- باب نفى الجبر و التفويض 

«باب ينجاه و نهم» در نفى جبر و قفويض 

اشاره 


وحكير مغروف استث او كقويقن كر لعث بستى كاز .را بكسى واكدذاشتن باشد و مراد از أ ناضتتك كه عدا ام را ند كان 
كذاشته كه هر جه خواهند كنند بدون مدخليت آن جناب از توفيق و خذلان هر دو باطل است و حق اثبات امر بين الامرين 
است كه نه صرف جبر باشد و نه محض تفويض بلكه امر ثالثى است كه بشكستن صورت هر يكك مزاجى كرفته غير از مزاج 
هر يكك نظير سكنجبين نيست بسركه و انككبين نه آنكه قدرى از آن باشد و قدرى از اين جنان كه مذكور خواهد شد. 


ص: وعع 


١ حديث‎ 


-١‏ أبى رَحِمَه الله قال حَدْثنا سد بْنْ عَتِدٍ الله عَنْ يَعْقوب بْن يَرِيدَ عَنْ حَمَادٍ بْنِ عِيسَى عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْن عَمَرَ اليَمَانِىٌ عَنْ أبى عَبْدِ 
الع قَالَ: إن لَه رو ججل حَلقَ لق فعَِم ما هم صَاوُونَ َه وَ مَرَهُمْ و تَهَاهُمْ قم أمَرَهُم به ِنْ شَئ ٍ فَقَدْ بعل لَهُمْ اسيل 


م .0 


إلى الْأَخَذِ به وَمَاتَهَاهُمْ عَنْهُ من شَئْ ءٍ كََدْ جَعَلَ لَهُمُ السَِيلَ إِلَى تدكه ولاركروا العوية 3 ل قار يق إلا باذن الليق 


ترجمه: 


درم «ره» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از يعقوب بن يزيد از حماد بن عيسى از ابراهيم بن عمر يمانى از 
حضرت صادق (ع) كه فرمود تا آخر آنجه در حديث هشتم از باب استطاعت كذشت مكر آنكه تفسير اذن در اينجا نيست و 


در فقره نهى جون امر لفظ از هر جه باشد در اينجا مذكور است و در آنجا نبود و ديكرى فرقى ندارند. 
حديث ” 


-١‏ أبى رَحِمَهُ الله قال ع لل علي بن إبْرَاهِيم عَنْ محمد بْنِ عِيسرى عَنْ يوس بن عدي الوَحْمَنِ عَنْ حَفْصٍ بْنٍ قُْطٍ عَنْ أبى عَبد 
ل الله ص عَنْ زعم أنَ الله َك و تَعَالى يمر بالشوء وَالفحسَاءِ فقَدْ كدب عَلَى اللْهِوَ من زعم أن الْحَهَو 


السََّ بغر مَيَْيه الله فَقَدْ ]+ خْرَجٍ اللّهَ مِنْ سرلْطَانِهِ وَ مَنْ زَعَمَ أَنَّ الْمَعَاصدى بِثَير هوه الله فَقَّدْ كَذَبَ عَلَى الل و عن كدت على الله 


-١‏ هذا هو الحديث الثامن من الباب السادس و الخمسين بسند آخرء و فى نسخه(و) هنا: يعنى بعلمه كما هناكك. 


يعنى بالخير و الشر الصحه و المرض و ذلكك قوله عز و جل- و تبلوكم بالشرٌ وَ الحَير فِثنَهُا) 
ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم از محمد بن عيسى از يونس بن عبد الرحمن از حفص بن قرط از 
حضرت صادق (ع) كه فرمود رسول خدا ص فرمود كه هر كه كمان كند كه خداى تبارك و تعالى ببدى و زشتى امر 
ميفرمايد بر خدا دروغ كفته و هر كه كمان كند كه خوبى و بدى بى خواست خدا است خدا رااز سلطنتش بيرون برده وهر 
كه كمان كند كه كناهان بدون قوت خدا است بر خدا دروغ كفته وهر كه بر خدا دروغ كويد خدا او را در آتش دوزخ در 
آورد و مقصود از خوبى و بدى تندرستى و بيماريست و اين معنى قول خداى تعالى است كه و َتلُوكم بالشَّر وَ الْحَِر فثنهَ يعنى 
و مى آزمائيم شما را و مراد اينست كه با شما معامله آزمايند كان ميكنيم ببدى يعنى بلاها و مصيبت ها و نيكوثى يعنى عطاها و 
نعمتها آزمودكى يعنى با شما معامله اهل امتحان مينمائيم در سختى و آسانى و نكبت و دولت تا مرتبه هر يكك در صبر و جزع 
و شكر و كفران بر عالميان ظاهر شود. 


حديث " 


- 


لم ا ا حيدة الله كال ا لين الشغة آبَاٌِ عَنْ أخمة بن أبى عبد لله بق عن 


عله على الذُوب ع يدهع عليه و اله ا ل ين اجر و قد مثرل كَل قلات 
َوْسَعٌ مما بن السَمَاءِ وَ الْأرْض (1). 


ص: غك 


-١‏ الأنبياء: 0 و الظاهر أن قوله: «يعنى بالخير- الخ» من الصدوق فان الحديث مروى بعين السند فى باب الجبر و القدر من 
الكافى الى قوله: «أدخله النار» ثم ان مفاد الكلام أعم من هذا التفسير بل هو ردّ على المفوضه القائلين بأنّ مشيئه الله غير متعلقه 
بافعال العباد. 

؟- سعته باعتبار مشيئه اللّه العامّه لكل شى ء فى الوجود, فان الجبريه ضيقوا مشيئته تعالى لانهم يقولون لا تتعلق بمشيئه العبد 
لفعله اذ لا مشيئه له. و القدريه ضيقوها لا-نهم يقولون لا تتعلق بها اذ العبد مستقل فى مشيئته» و يرد قول الفريقين الحديث 
القدسى المشهور المروى عن النبئ و الأستمه عليهم السلام: ويا ابن آدم بمشيئتى كنت أنت الذى تشاء لنفسكك ما تشاء؛ و قد 
مقي :فى الانن الكاسن و الخسسهة: 


ترجمه: 


حديث كردها رامححد بخ موسى .بن غت و كل ارما كفت كه .عتديث كردها وا على بق حسية سعد اباد او امد ب ابن عنيك 
الله برقى از يدرش از يونس بن عبد الرحمن از جندين نفر از حضرت باقر و صادق عليهما السلام كه فرمودند بدرستى كه 
غداى غز وجل بخلق ود اق آن مهربائتر امت كه خلق خودرا بر كناهان جبر كند بعد از آن انشان رابر آنها عذاب كند و 
دا اق ايخ عزيزتر وخالت ثر است كة امرى .وا خواهل و مرجؤة تشود راوق ميكويك : واي ا دم 


حديث © 
وكات محمد بْنُ لمن بن أَحمَد بْن الْوَِيدِ وَحِمَهُ الله َالَ حَدَّئَنَا الْحَمَنٌ بن متيلٍ(1) عَنْ أَحمَد بْنِ أبى عَبِدِ اللِّ عنْ عي بن 


التحكم عَنْ هنا بن سَالِمٍ عَنْ أبى عَدِد اللّوع قَالَ: الله جارك و تغالى أخرخ بق أن ِكُلْنَ الاق خالا يلوك وان 2 ع اذ 
يَكونٌ فى سُلْطَانِهِ ما لَا يُريدٌ. 


ترجمه: 


حلليوة يشماو | محمد ددن عراف بور السن يق بو له وريدن كلك كو يديك كر هار معني وين فقتل او البحلت وي ا بود يف الله 
ازعلى بن حكم از هشام بن سالم از حضرت صادق (ع) كه فرمود خدا از آن كريم تراست كه مردم را تكليف كند بآنجه 


طاقت ندارند و نتوانند كه آن را بجا آورند و خدا ازاين عزيزتر است كه در سلطنتش آنجه نخواهد متحقق و موجود شود. 


ص: غك 


- بفتح الميم» و قيل بضمهاء و فى نسخه(و) وصفه بالدقاق» قال فى قاموس الرجال: ان المصئّف(يعنى الممقانى) زاد فى عنوانه 
الدقاق القَمَىّء و الدقاق يستفاد من خبر مزار التهذيب و أما القمَىٌ فلم يعلم مستنده. 


ه- ع دَّكنا عَلِكَ : بن عَفِدِ الل اْوَرَاقُ رَحِمَهُ الله َالَ حَدَّئَنَا مُحَمَدُ بن جعْمَر بْن بط قَالَ حَدََنَا مُحَمَدُ بْنُ الْحَسَن الصّفَارٌ وَ مُحَمَدَ بْنُ 
عَلِىٌّ بن مَخيوب و مُحَمَدٌ بْنُ الْحسَ ؟ ِن بن عَةِ الْعَِيٍ َنْ أَحمد بْنِ محمد بْنِ عيترى عَنٍ الْحسين بْنِ ميد عَنْ عاد بن عِيسدى 
العهرن عق عريرفو خره اللوعة أى عدي اللوع قان: إن النّاسَ فِى الْقَّدَرِ عَلَى كَدَائَهِ أؤيجه رَخَلٌ يَرْهُمُ أَنَّ الله عر و جل أَجْبر 

لأس على اماي ى هذا قذ عَم ال فى مه فهو افو وجل بتع أن أ فض إلبع هذا قد قن الله فى لطا هو 
وَرَجَلٌ يَرْعُمُ أن الله كلَفَ الْعَِادَ ما يُطِيقُونَ وَ لَْ يُكلَفْهُع مَا لا يُطِيقُونَ وَ إَا أ خْسَنَ عبد الله و إِذَا أسَاءَ ا َغْفَرَ الله فهَدًا 
3 


0 


- 


افْرٌ 
ترجمه: 


حورت #ووها راعلى بن هيد الله وراق زرفي كنك معدية كردسما وا عحية 1و حمر بن بك كلد كاجاد كرون نا 
را محمد بن حسن صفار و محمد بن على بن محبوب و محمد بن حسين بن عبد العزيز از احمد بن محمد بن عيسى از حسين 
بن سعيد از حماد بن عيسى جهنى از حريز بن عبد الله اأزحضرت صادق (ع) كه فرمود مردم در باب قدر بر سه وجه اند 
مرديست كه كمان ميكند كه خداى عز و جل مردم را بر كناهان جبر كرده يس اينكك خدا را در حكمش ظالم دانسته و باين 
جهت كافر است و مردى كه كمان ميكند كه امر بايشان منصوص است يس اينكك خدا را در سلطنتش سست كردانيده و باين 
سبب كافر است و مردى كه ميكويد كه خدا بند كان را تكليف كرده بآنجه طاقت دارند و ايشان را بآنجه طاقت ندارند تكليف 
نكرده و جون نيكى كند خدا را ستايش نمايد و جون بدى كند از خدا آمرزش طلبد و اينكك مسلمانى است رسا. 


ص: وذلذك 


حديث م 


عو َدَّثنًا عَِيُ ب عد الل الْوَواقَ رَحِمَه اللهَُالَ حدَننا رد بن عَِدٍاللَِّ عنْ إسحَاعِيل بْنِ سَهْلٍ عَنْ عُثْمَانَ بن عِيسى عَنْ محمد 
بن عَملَانَ قَالَ : َْتُ إلأبى عَدِدٍ الوع فَوْضَ الله ار إلى الود ققَاَ لله أكرَمٌ مِنْ أَنّْ وض إِليِهع قُلْتّ كام جْبرَ الله الْعَادَ عَلَى 


فْعَالِهمْ قَفَالَ الله أَعدَلَ مِنْ أَنْ بجر عدا عَلَى فغلٍ كم يُعَذَ ذَيَهُ عَلَئِهِ. 
ترجمه: 


حادينة كردها واغلى يون خبط الله وراق ورم كلت #مسوورك كردم را تعد ين غيد اللداز امباغيل يق سيل اث شان يب 
عيسى از محمد بن عجلان كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه خدا امر را ببندكان تفويض فرموده فرموده كه خدا 
از آن كريم تراست كه بايشان تفويض كند عرض كردم كه خدا بندكان را بر فعلهاى ايشان جبر فرموده كه خدا از اين عادل 


تر است كه بنده را بر كارى جبر فرمايد بعد از آن او را بر آن عذاب كند. 


٠ حديث‎ 


ان يَحَمَهُ الله قال خ دما 


سَ 


أبى الْحمَن الرّضّاع قَالَ: 5200 و افويض ققَال أ أغييكع فى هذا لال ُو فهو مَاصِمُونَ علي أحدا ل 
كح موه قُلنَا إن رَأَيتَ ذَلِسَك فَقَالَ إِنَّ الله عرو جل لم بطع باكرا وَل يْْصٌ بعلبه(1) و ل آل الجباد فى مُه مو امالك 
مور اي لمارا بر را رام كر لاسكا ارا ا َتَمَرُوا ب بمَعْص مِيَهِ فَشَاءَ 
أَنْ يحول بَينهُعْ وَ بين ذإنكك فَعَلَ وَ إِنْ لَمْ بخ وَ فَعَلُوه قَلِْسَ هُوَ الى أَدْكَلَهُمْ فيه ثم قلع من يَطديط حدُوة كَدًا اكلام كد 
حَصَمَ مَنْ حَالَمَةُ(1). 


ص: ازذفك 


-١‏ قوله: «لم يطع باكراه؛ رد على الجبريه؛ و قوله: «لم يعص بغلبه) رد على القدريه» وفى نسخه(و) و(ط) و(ن) «لم يطع 
بالكراه). 

-١‏ حاصل كلامه عليه السّرلام: أنه تعالى قادر على كل شى ء و مالكك كل شىء حتّى ارادات ذويها فانها بيده يمنع و يعطى فلا 
معنى لقول القدريه المفوضه. لكنه تعالى يخلى بين العبد و بين ارادته فى مقام الطاعه فيفعل فيستحق, و يخلى بينه و بينها فى 
مقام المعصيه تاره و يحول اخرى بسلب مقدّمه من المقدمات الخارجيه او الداخليه» فان حال فهو لطف من الله لعبده» و ان لم 
بخل وفعل اليد فاتما قعل بازادته التى جعلها الله تعالى من حفيث القعل و الث رك ييندهء لا أنه تعالى أكرهه على ذلكقه فليس 
على الله شى ء؛ اذ ليس من حقٌّ العبد على اللّه عزّ و جل أن يحول بينه و بين معصيتهء فلا معنى لقول الجبريه. 


ترجمه: 


مدوم نوما كنت كلاسنيك كزه عار سعديع عه الله كنت كه يديت كرد نا را عمد بن متعمده يزق خالت او درش از 
سليمان بن جعفر جعفرى از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه كفت جبر و تفويض در نزد آن حضرت ذكر شد يس فرمود 
آيا نميخواهيد كه در اين باب اصلى را بشما عطاء كنم كه در آن اختلاف نكنيد وبا كسى كفتكو ننمائى مكر آنكه او را 
شكست دهيد عرض كرديم كه اككر اين را صلاح دانى بعمل آور فرمود كه خداى عز و جل باكراه و جبر اطاعت نشده و بغلبه 
كسين أو را تاقرمانى نكرده و بند كان را در:ملكك خويش فرو نكذاشته جنان كه شير زا بجرا واميكذازئد بى آنكه شبائى داشته 
باشد او اسث كه مالك اسث آتبحه را كه ايشان را مالكك كردائيده و قادر اسث بر آنجه ايشان را ير آن قدرت داده بس اكر 
بندكان بطاعتش فرمان برند خدا از آن باز دارنده و از آن منع كننده نباشد و اكر بمعصيتش فرمان برند و عمل كنند و خواهد 
كه در ميانه ايشان و آن حائل شود جنان كند و اككر حائل نشود و آن را بجا آورند آن جناب كسى نيست كه ايشان را در آن 
داخل كرده باشد بعد از آن حضرت (م) فرمود كه هر كه حدود اين كلام را ضبط كند بحقيقت كه با هر كه با او مخالفت 


كند در خصومت غالب شده 


حديث 8/ 


3 


- ع دَئَنَاعَِيُ بن أخية بْنٍ مُحَمَد بْنِ عِمْرَانَ الدَّاقُ وَحِمَهُ الله َالَ حَدَّئَنا محمد بْنّ أبى عَبدِاللِّالكوفيٌ عَنْ حئِسٍ بْن مُحَمَدٍ 
َنْ محمد بْنِ يَختى الْحَرَاذِ عن الْمَمَضّلٍ بْن عُمَرَ عَنْ أَبِى الع قَالَ: لا جر وَ لا َفُويضَ و لكن أَمر بين أَْرئن قَالَ قلت وما 
مر بن أَْرَين قَالَ مكلٌ ذلك َكل وجل وَأَئتهُ عَلَى مغص هه فَهَيَهُ َم ينه قث رَكهُ ففعلَ يَلك الْمغصد يه فلس حَيِتٌ لَم يَعبْلُ نك 
كرَتَه نت الى أَموئه بالْمغصيه00. - 


ص: 506 
-١‏ بيانه أنكك حيث نهيته فلم ينته فتركته على عمله لست أنت الذى أمرته بالمعصيهء كذلك الله تعالى حيث نهى العبد عن 


المعصيه فلم ينته فتركه و خلى بينه و بين عمله ليس هو الذى أدخله فيها و أجبره عليهاء فاللّه خلاه فلا جبر» و قادر على منعه ان 


شاء فلا تفويض. 


ترجمه: 


حديث كرد مارا على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن ابى عبد الله كوفى از 
خنيس بن محمد از محمد بن يحيى خزان از مفضل بن عمر از حضرت صادق (ع) كه فرمود نه جبر است و نه تفويض كه 
بندكان هيج اختيار نداشته باشند يا امر بايشان واكذاشته باشد و ليكن امريست ميان دو امر راوى ميكويد كه عرض كردم امر 
فيان ذواامر تحبيتك قرشورد كد مكل اتكل مرد ينك كةااو وا بر كناف ديدي يبع ديدي كه مشكورل كنامهن اسك يا اراده ان 
داشت و بر كردن آن مصمم بود يس او را نهى نمودى و كفتى كه اين را بعمل مياور يس او باز نايستاد و تو او را واكذاشتى و 
آن مرد آن كناه را كرد يس جنان نيست كه تو آن كسى باشى كه او را امر كرده باشى بآن كناه از آنجا كه از تو قبول نكرده 


وتواوراواكذاشتهاى 


حديث 4 


أ 
2ه 


9- ع دَّنَنَا مُحَمَدُ بْنُ إبرَاهِيم بن إشحاق الْمُوَدبُ رَحِمَهُ اللهُ قَالَ حَدَّتََا أخمَدٌ بْنُ عَلِيٌ الْأَنْصَارِىٌ عَنْ عَتِدٍ السَلَام بن صَالِح الْهَرَوِىٌ 
قَال سَِمِعْتٌ أبَا الْحَسَن عَلِىَ بْنّ مُوسى بْن جَعْمَرع يَقول مَنْ قَالَ الجر فلا تُعطوةٌ مِنَ الرَّكاه وَ لا تَمَْلوا لَه شَهَادَةَ إن اللهَ تارك و 
تَعَالَى لا يُكلف تفسا إلا وُسْعها وَ لا يُحَمُلَهَا فق طاقتِهَاا١)-‏ وَ لا تكيبٌ كل نفس إلا عَليها وَ لا تَرِرُ وازِرَةٌ وزْرَ أخرى (0. 


ص: 0 


-١‏ إشاره الى قوله تعالى: «وَ لا تحَملْنا ما لا طاقّة لَنا بهه» و الفقرات الثلاث الأخر مذكوره فى الكتاب. 

؟- فى نسخه(و) و(ن) و(ه) بعد الحديث التاسع هذا انلدي مدعا الحجدىى رادجو خطر اللسدائع رظي الله شنم قال 
حدّثنا على بن إبراهيم بن هاشم عن أبيه؛ عن محمد بن أبى عمير» عن هشام بن الحكم؛ عن أبى عبد الله عليه السّدلام» قال: جاء 
رجل الى“ النيع صلى الله عليه و آله ققال: يا رسول الله أرسل ناف و أتوكل أو أعقليا و أتوكل؟ فقال: لآء.بل اعقلها و توكل): 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابراهيم بن اسحق مؤدب «رضى» كفت كه حديث كرد ما را احمد بن على انصارى از عبد السلام 
بن صالح هروى كه كفت شنيدم از حضرت على بن موسى بن جعفر عليهم السلام كه ميفرمود هر كه بجبر قائل باشد جيزى از 
وكامو با وعد موادت را راض يول كوادي رمعي تداق بار ادو 1ذا ل تو المي را تكرت كدو رارم 
نيفكند مككر بمقدارى كه طاقت و كنجايش قدرت آن بوده باشد و بالاتر از طاقتش را بر آن بار نكند وَلا نكيب كل نَفْس إِنَّ 
اهاقلا رف واروق وان اخرس مر كب قد كله درت لشن يدها كر كلبوفاله ا قدي اسيك ل بر قيراورو بن تمرنار 
هيج نفس بار بر دارنده باواتفسن ديكرف واء 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
رسول الله شترم را رها ميكنم و توكل ميكنم بيغمبر فرمودند بلكه من زانوى او را مى بندم و توكل ميكنم واين حديث در 


بعضى از نسخ توحيد موجود نيست. 


٠١ حديث‎ 


طْ 


قال عدم السدديخ بن هنه مُححمَدِ بن عَامِرِ عَنْ مُعَلّى بْن مُحَمَدٍ الْمَضرِىٌ عن الْحَسَرٍ 
بن عَلِيٌ الْوََّاءِ عَنْ أَبى الْحَسَنِ الرّضَاعَ اذه أل كلك ل اله توس لأخر إلى الهاو كال ال عط ين كلك قث جرهم عل 
الْمَعَادٍى قَالَ اللَّهُ أَعْدَلَ وَ أَخكمٌ مِنْ دَلِك ع ث5 ا 


ات عل تنا عفد ون محمد بْن مَسرٌ مد 


2 
عه 4 


ك2 قال قال القع و عل عانق كم أنا أؤلى بساك منك و وَأ نت أُوْلَى بِسَيئَاتِك 


2 


ص: اام 


ترجمه: 


حديث كرد ما را جعفر بن محمد بن مسرور «رضى» كفت كه حديث كرد مارا حسين بن محمد بن عامر از معلى بن محمد 
بصرى از حسن بن على وشاء از ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) كه كفت از آن حضرت سؤال نمودم وعرض كردم كه آيا 
خدا امر را ببندكان تفويض فرموده فرموده كه خحدا از آن عزيزتر است و غلبه اش بر بند كان از اين بيشتر كه امر را بايشان 
تفويض فرمايد عرض كردم كه يس ايشان را بر كناهان جبر فرموده فرمود كه خدا از آن عادل تر و محكم كارتر است كه 
ايشان را بر كناهان جبر فرمايد وانكهى ايشان را بر آنها عقاب نمايد بعد از آن فرمود كه خداى عز و جل فرموده كه اى فرزند 
آدم من بخوبيهايت از تو سزاوارترم و تواز من ببديهايت سزاوارترى كناهان را بعمل آوردى بقوتى كه من آن را در تو قرار 


دادم. 


قَالَ ع دَتَنَا أختردُ بْنُ إذْريسٌ عَنْ مُحَمَدٍ بن أخمرد قَالَ ح َتنا بو عَوِد الل الَازِكُ عَن الْحَسَن بْن الْحْمَدِين 
اللؤْاءِىٌ عَدِنِ ابن سِأنَانٍ عَنْ م ِهْرّمِ قال قال ُو عَفِدِ الله ع عو عه فلن يوون فنتك اول توايق قال فلك فى العور د 
النّفُويض قَالَ فَسَلَنِى قلت أجبر مرَاللهُ الْعبَاد عَلَى الْمَاصِى قَالَ الله أَفْهَرْلَهُعْ مِنْ ذَلْكك(1) 


-١‏ كأن القائل بالجبر يقول: ان اللّه تعالى لو جعل عباده مختارين لفات عنه انفاذ مشيئته فيهم كما ذهب إليه المفوضه فقال عليه 
التّدلام: انه تعالى أقهر لهم من ذلكك, و ليست الملازمه ثابته» بل هو قاهر عليهم مع اختيارهم؛ و فى نسخه(و) «اللّه أرحم لهم من 
يطلبوا العلم عن باب مدينته حتّى يستقيموا على الطريقه الوسطى. 


َال قلتٌ فَمَوّض إِلَتِهمْ قَالَ الله أَقَدَرُ عَلَيهِمْ مِنْ ذَلِك قَالَ قلتٌ فأ شَى ءِ هذا أض كحك ا هُ قَالَ فَقَلَْ يَدَهُ مَرَتَيين أؤْ ثانا ثّ قَالَ 
لؤ َبتك فيه لكفَوْتَ 
ترجمه: 


بدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از محمد بن احمد كه كفت حديث كرد ما را ابو عبد الله رازى از 
حسن بن حسين لؤلؤى از ابن سنان از مهزم كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود مرا خبر ده از آنجه كسانى كه در يس سر 
كذاشته از مواليان ما در آن اختلاء.ف كرده اند راوى ميكويد كه عرض كردم در باب جبر و تفويض فرمود كه از من بيرس 
عرض كردم كه خخدا بندكان را بر كناهان جبر فرموده فرمود كه مدا ازاين بر ايشان قاهرتر است راوى ميكويد كه عرض 
كردم كه بايشان تفويض نموده فرموده كه خدا بر ايشان از آن قادرتر است راوى ميكويد كه عرض كردم كه اين جه جيز 
است خدا تو را باصلاح آورد راوى ميكويد كه حضرت دو بار يا سه بار دستش را كردانيد و فرمود كه اكر تو را در آن 


جواب دهم كافر شوى 
حديث ١١‏ 


17 حَدَّتنَا أَحمَدٌ بن هَارُونَ الْقَامِيٌ رَضِىَ الله عَنْهُقَالَ حَدَنَا محمد بن عبد الله بن فر ا لَحِمْيَرِىٌ عَنْ أيه قَالَ حَدََّنَا إبرَاهِيمُ بن 
قراشم عَنْ عَلِىٌّ بن مَغرِدِ عن الْحس : ين بن الِب عَنْ أ بى الْحَسَن عَلِىٌّ بن مُوسِ ى الرّضّاع قَال: قلت لَه ا ابن رَسُولٍ الل إن النّاسَ 


م0 


ينْيوئكا إَِى الْقَول اليه و الجر لماوح من جار فى ذلك عن آبانِكك الأوع فقا ابن لد أخيزنى عن الأجارٍ الى 
مويشاعن اناك الأبقه نوع فى ابه و ال تو أم الور الى دُويتُ عن الب ص فى وَلِكك فَقُْتُ بل ما روح عَنِ الى ص 
فى ذَإبك أَكتَرٌ قَالَ فليقُولُوا إنَّ رَ شُولٌ الله ص كان يَقُول بِالدُشْبيه َ الجر إذا فلت لَه إِنَّهُْ يَفُولُونَ إنَّ رَسُولَ اللّهِ ص لَمْ يَقُلَ مِنْ 
لكك شَيناًوَ نما وى عل َلَ َلِقُولوا نى آبالِى ع ِنّهُْ َم يَقولُوا من ذَلِكك َي وَ نما وُوِىَ لهم ثم قالع مَنْ قَالَ ليه و 
الجر فهو كار مُشْرِك و نَْنٌ مه رَاءٌ فى الدُّنْيَاوَ الَآخِرَهِ يا ابن حَالِدٍ إِنّمَا وَضَعَ الأحْبَارَ نا فى التَشْبيهِ وَ الْجثر الْعلُ الّذِينَ صَكَرُوا 
مل و الس ل الم ا م 
قَطَعَنَا وَ مَنْ قَطْعَهُمْ فَقَدْ وَصَلْنَا وَ مَنْ جَفَاهُعْ فَقَدْ يَرَنَاوَمَنْ يَرَهُمْ ققد جَفَانَاوَ مَنْ أكرَمَهُمْ هُمْ كد أَعَانَنَا و مَنْ أَعائّهُ كَقَد أَكرَمَنًا وَ مَنْ 

بلَهُمْ قَقَدُ رَدَنَا وَمَنْ رَدهُمْ فَقَدْ قبلَنَا وَم مَنْ أَحْسَنَ إلَيِهِمْ فَقَدْ أَسَاء إِلَينَاوَ مَنْ أَسَاءَ إلَيِهغ كَقَد أ ل 


وَمَنْ كَدّبَهُْ قَقَدْ صَدَّكَنَا وَمَنْ أَعْطَامُع فَقَدْ رما وَ مَنْ حَرَمَهُْ قَقَدْ أعْطَانَا يا ابن حَالِدٍ مَنْ كان مِنْ شِعَنا قلا يكَحْدَنَّ نه ولا و 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن هرون فامى (ره) كفت كه حديث كرد ما را عبد الله بن جعفر حميرى از يدرش كه كفت حديث 
كرد ما را ابراهيم بن هاشم از على بن معبد از حسين بن خالد از ابو الحسن حضرت على بن موسى الرضا (ع) كه كفت بآن 
حضدرت عرض كردم كهانا أبن رسول الله عردم ما را سوق قول ثفيه و جين تسب يذهل بجهت انج دز اين بات بروايت 
شده از اخبار از يدرانت ائمه هدى عليهم السلام حضرت فرمود كه اى يسر خالد مرا خبر ده از اخبارى كه در باب تشبيه و جبر 
از يدرانم ائمه هدى عليهم السلام روايت شده بيشتر است يا اخبارى كه در اين باب از ييغمبر (ص) روايت شده عرض كردم 
كه بلكه آنجه از يبغمبر (ص) در اين باب روايت شده بيشتر است فرمود يس دراين هنكام بايد كه بكويند كه رسول خخدا 
(ص) بتشبيه و خبر قائل بوده بآن حضرت عرض كردم كه ايشان ميككويند كه رسول خمدا (ص) از اين جيزى را نفرموده و جز 
اين نيست كه بر او روايت شده و بر آن حضرت دروغ كفته اند فرمود يس بككويند در حق يدران من عليهم السلام كه ايشان از 
اين جيزى را نككفته اند و جز اين نيست كه بر ايشان روايت شده و دروغ برايشان بسته اند بعد از آن فرمود كه هر كه بتشبيه و 
جبر قائل باشد كافريست مشركك وما در دنيا و آخرت از او بيزاريم اى يسر خالد جز اين نيست كه غاليانى كه بزركى خدا را 
كوجكك شمرهده اند اين اخبار را از ما وضع كرده اند و بدروغ از ما روايت نموده اند يس هر كه ايشان را دوست دارد ما را 
دشمن داشته و هر كه ايشان را دشمن دارد مارا دوست داشته و هر كه با ايشان دوستى ورزد با ما دشمنى ورزيده وهر كه با 
ايشان دشمنى ورزد با ما دوستى ورزيده وهر كه ايشان را ييوند كند از ما بريده و هر كه از ايشان ببرد ما را ييوند كرده وهر 
كه با ايشان جفاء كند با ما نيكى كرده و هر كه با ايشان نيكى كند با ما جفاء كرده وهر كه ايشان را بنوازد ما را خوار 
كردانيده و هر كه ايشان را خوار كرداند ما را نواخته و هر كه ايشان را قبول كند ما را رد كرده وهر كه ايشان را رد كند ما را 
قبول كرده و هر كه با ايشان احسان كند با ما بدى كرده وهر كه با ايشان بدى كند با ما احسان كرده و هر كه ايشان را 
تصديق كند مارا تكذيب نموده وهر كه ايشان را تكذيب كند مارا تصديق كرده و هر كه بايشان عطاء كند مارا محروم 
ساخته وهر كه ايشان را محروم سازد بما عطاء كرده اى يسر خالد هر كه از شيعيان ما باشد بايد كه از ايشان دوست و يارى 


دهنده را فرا نكيرد. 


ص: 24 


٠م-‏ باب القضاء و القدر و الفتنه والأرزاق و الأسعار والآجال 


باب شصتم در بيان قضاء و قدر و فتنه يعنى آزمايش و روزى ها و نرخها و قدرت هاى معين 


حديث ١‏ 
-١‏ أبى رَحِمَهُ الله قَالَ ع دَّثَنَا سَ خَدُ بْنُ عَد د الله قَالَ + دنا يَعْنُوب بن يزب عَنٍ ابن أبى كير عن بل بن كراج عن رار عن 
عَنِدِ اللِّ بن سُلَيمَانَ عَنْ أبى عمد اللّع قَالَ سَمِْتهُ يَقُولَ إِنَّالْقَضَاءَ وَ الْقَدَرَ حَلَا حَلْقَانِ مِنْ حَلْقٍ الله وَ الل يَِيدٌُ فى الْحَلقِ ما يَشاء(1). 


ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله كفت كه حديث كرد ما را يعقوب بن يزيد از ابن ابى عمير از جميل بن 
دراج از زراره از عبد الله بن سليمان از حضرت صادق (ع) كه كفت شنيدم از آن حضرت كه ميفرمود قضاء و قدر دو آفريده 


اند از آفريدكان خدا و خدا ميافزايد در آفريده خويش آنجه را كه خواهد. 
ص: 42 


-١‏ قال المجلسىّ رحمه الله ذيل هذا الحديث فى البحار باب القضاء و القدر: «خلقان من خلق اللّه؛ بضم الخاء أى صفتان من 
صفات الله أو بفتحهما أى هما نوعان من خلق الأشياء و تقديرها فى الالواح السماويه؛ و له البداء فيها قبل الايجادء فذلك قوله: 
«يَزِيدٌ فى الْحَلَقٍ ما يَسْاءً) أو المعنى أنهما مرتبتان من مراتب خلق الأشياء فانها تتدرج فى الخلق الى أن تظهر فى الوجود العينى. 
أقول: و لا يبعد أن يكون المراد بهما موجودين من الملائكه أو غيرهم يجرى على أيديهما قضاؤه تعالى و قدره كالنازلين ليله 
القدر. مع أن اطلاق الخلق على نفس القضاء و القدر صحيح باعتبار جريانهما فى الممكنات كالمشيئه على ما فى الحديث 
النامم فى الاب الخاسسى ون الشسي: 


حديث ” 


3 - ع َتنا محمد بن اسن بن أخمد بن الْوَلِيدِ وَحِمَهُ الله قَلَ حدَّئَا محمد بن لحن الصّفَارٌ عَنْ إْرَايم بن ها شم عَنْ عَلِىٌ بن 
مَ لى عَنْ دُوْسْتَ عَنٍ ابن دنا عَنْ أبى عَدِدٍ الع قَالَ كلك 1 لخدا كناها تقول .فى النضاء 3 الفدر قال ]د 
تَبَارَك و تَعَالَى إِذَا جه جَمَع الْبَادَ يَوْمَ الْقَامَهِ َأَلَهُْ عَم عَهدَ ليه وَل يَسأَلّْهُعْ عَمَا قَضَى عَلَيهة(0. 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از ابراهيم بن هاشم 
از على بن معبد از درست از يسر اذنيه از زراره از حضرت صادق (ع) كه كفت كفتم فداى تو كردم در باب قضاء و قدر جه 
ميفرمائى فرمود ميكّويم كه خداى تباركك و تعالى جون در روز قيامت بندكان را جمع كند ايشان را از آنجه بسوى ايشان عهد 
كرده سؤال كند و سؤال نكند ايشان را از نجه بر ايشان قضاء و حكم فرمود. 


حديث "7 
لد أب طة الله قال عن كنا ف عد ين عض الله قال خد نا أحمدٌ بْنُ مُححمّدٍ بْنِ عيتدى عَنْ مُحمَدٍ بن حَالِدٍ الَْْقىَ عَنْ عَمِدِ امك 


الات 


بن عَْثرة الشََِّنِيَ عَنْ أبيه عَنْ ده قَالَ: جا وَجُلٌ ل" مير الْمؤْمِنِينَ ع كَفَالَ ا أمير الْمؤْمنِينَ أَخْوْنَى عن الْقَدَرِ قالع بَخرٌ عَمِيقٌَ 
َلَا تَلِجَهُ قَالَ يا مير الْمَؤْمِنِينَ أُخْبؤنى عَن الْقَدَرِ قَالَّع طَريقٌ مُظَلِمٌ لا تشلكةٌ قَالَ يا أمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ أخبوْنى عَن الْقَدَر قالع سٌِ الله 
َنَا تَكلفَةٌ 2 


ص: َه 


-١‏ فى نسخه(و) و(ج) و(ه) «عن ابن أذينه» عن زراره» عن أبى عبد الله عليه السّلام). 

"- بيانه أنّه تعالى لا يسأل العباد يوم القيامه عما قضى عليهم قضاء تكوينيا حتّى نفس أفعالهم الصادره عنهم لأنّها من حيث هى 
هى أشياء تقع فى الوجود تبعا لعللها فليست خارجه عن حيطه قدره تعالى و قضائه. بل مورد السؤال يوم القيامه هو أفعالهم من 
*- فى البحار باب القضاء و القدر: «فلا تتكلفه). 


كان يا امن القزيقة الخواى قن لدتو شان آم الْمُؤْمِنِنَع أمًا إذًا بيت هَِنّى سَائلك أَخْبرنى أ كانت رَحْمَهُ اللّهِ لَْادٍ دبل 
أغمّ ال الْعَمَادٍ أ كانث وال العياد قزل رب مه الله كال ققَالَ له الؤجل بل كاتث وَحمَهٌ الله للعناد قبل أغال الْعبَاد فَقَالَ أميه 
الْمَؤْمنِينَ ع قُومُوا قت موا ء على أخيكة نفك ادا م وَقَدْ كان كافرا َالَو انلق الَججل عَرَ بعد منص وَفَ إل َال هيا مير 
الُْؤْمِينَ أ اميه الى تقوم وَ تَفْعَد و تَِْضٌ و تبط َقَالَ له مير الْمؤمنينَ ع و نك بغ فى الْمَيِه )١(‏ أَما إِنْى سالك عَنْ 
َدَاثِ لا بعل الله لك فى طن ء مِنْهرا مخرجاً أخبزنى أ حَلَقَ الله الجباد كما مَاءَ أؤ كما مَاءُوا عَقَالَ كَمَا مَاءَ كَالَ ع مَكَلَقَ الله 
الْعبَادَ لِمَا شَاءَ أو لِمَا شَاءُوا قَقَالَ لِمَا سَاءَ قَالَ ع يَأَتُونهُ يَومَ الْقِيامَهِ كما شَاءَ أو كما شَاءُوا قَالَ يَأْنُونَُ كما شَاءَ فَالَّع قَم قَلِيِسَ إليِك 


ص: وف 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «و انكك لبعيد فى المشيثه). 

1- ان السائل توهّم أن أعمال العباد لو كانت واقعه بقدر الله تعالى لزم الظلم إذا عذّبوا عليها اذ لا محيص لهم عن القدرء كما 
أن هذا التوهم ألجأ المفوضه الى التفويض و نفى القدر فأجاب عليه السِّ.لام أن أعمال العباد مسبوقه برحمته» مرتبطه بهاء مقدره 
بها كسائر الأشياء» فان رحمته وسعت كل شى ء؛ فان كانت مقدره بها فلا معنى لان يكون فى التقدير ظلم فالجواب يرجع الى 
نفى الملا-زمه باثبات ضد الظلم فى القدر و حيث انه عليه السّ.لام نفى التفويض و أثبت القدر توهم الجبر فرجع و قال: «أبا 
لمشيئه الأولى- الخ» اذ اثبات القدر فى الاعمال يستلزم كونها بمشيئته. و هذا من عجيب أمر هذا المبحث اذ نفى أحد الطرفين 
بجر الى الطرف الآدخر و القرار فى الوسط يحتاج الى قريحه لطيفه و فكره دقيقه. فأثبت عليه الشّ.لام للعبد مشيئه و لله تعالى 
المشيئه الا أنْها متقدمه حاكمه عليها مؤثره فيها. و قوله: «فليس إليكك من المشيئه شى ٠١‏ أى ليس شى ء من مشيئتكك مفوض 
إليك من دون تأثير مشيئته» و هذا هو الامر بين أمرين» و فى نسخه(ب) و(د) «فليس إليكك فى المشيئه شى ء) و فى نسخه(ن) 
«افليس لكك من المشيئه شى ع و فى نسخه(ج) «ليس لكك فى المشيئه شى ءا. 


ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن عيسى از محمد بن خالد 
برقى از عبد الملكك بن عشره شيبانى از يدرش از جدش كه كفت مردى بخدمت امير المؤمنين (ع) آمد و عرض كرد كه يا 


امير المؤمنين. 


مرا خبر ده از قدر فرمود كه درياى كوديست يس در آن داخل شو عرض كرد كه يا امير المؤمنين مرا خبر ده از قدر فرمود كه 
راه تاريست يس در آن مرو عرض كرد كه يا امير المؤمنين مرا خبر ده از قدر فرمود كه سر خدا است يس آن را تكلف مكن 
ورنج وزحمت مكش عرض كرد كه يا امير المؤمنين مرا خبر ده از قدر- امير المؤمنين (ع) فرمود كه جون اباء و امتناع كردى 
من از تو سؤال ميكنم مرا خبر ده كه آيا رحمت خدا از براى بند كان ييش از اعمال بندكان بوده يا اعمال بندكان بيش از 
سمت كنا وووة زاوف مكونك كه أن عرو عوفن كاد كه الكدترتحيت هندا اونبرائئ يد كان عن اذا اعمال متب كان اروفه اميد 
المؤمنين (ع) فرمود كه برخيزيد و بر برادر خود سلام كنيد كه او الحال اسلام آورد و ييش از اين كافر بود راوى ميكويد يس 
آن مرد اندكى راه رفت كه ير دور نشد و بسوى آن حضرت بركشت و عرض كرد كه يا امير المؤمنين اياما بمشيت و خواست 
اول برميخيزيم و مى نشينيم و قبض و بسط بعمل مى آوريم امير المؤمنين فرمود كه تو در مشيت و نسبت بآن دورى بدان و 
آكاه باش كه من تو رااز سه مسأله سؤال ميكنم كه خدا از برايت در جيزى از آنها بيرون رفتن كاهى را قرار ندهد مرا خبر ده 
كه آيا خدا بندكان را آفريده جنان كه خود خواسته يا جنان كه ايشان خواسته اند عرض كرد كه جنان كه خود خواسته 
حضرت فرمود كه خدا بندكان را آفريده بجهت آنجه خود خواسته يا بجهت آنجه ايشان خواسته اند عرض كرد كه بجهت 
آنجه خود خواسته حضرت فرمود كه در روز قيامت بنزد او مى آيند جنان كه خود خواسته يا جنان كه ايشان خواسته اند 
عرض كرد كه بنزد او مى آيند جنان كه او خواسته حضرت فرمود برخيز كه از مشيت جيزى بسوى تو نيست و اختيار آن 


ندارى. 


ص: عءء 


حديث ؟ 


#- أبى ويه الله قال دنا تخد بن عد الل نٍ الْقَاسِم بن مُححمَدٍ الها عن سُركَتِمانَ بن او الْمِفَِقٌعَنْ سمهاَ بن 
به( عَن الزّهْرِىٌ قَالَ: قَالَ رَجُلَ لِعَلِيَ بن الْحس ينع حَعَلَى اللَّهُ تداك أ بِقَدَرِ بْصِدِيبُ النَّاسَ مَا أَصَابَهُْ م عمل قَقَاَع 3 
المَدَرَوَالَْمَلَ ْله الوح و الْججته ب فَالوُوحٌ برجي لا نكس وَ الْيَمَدُ بَِرٍ رُوح صُورَة لا راك بها (5) فَإذَا اتمعا فوا و 
صَنحا ك ذلك الْعملٌ و الَو َل يكن الْقد اما على الْعمَلٍ َم يْرٍَ الا من الْمَْلوقِ و كان الَو يالا بحس وَل 
لَمْ يكن الْعمَلٌ ماقف ِنَ الْقَدَرِلَم يَخض و لَمْ يتم و لَكتّهُمَا باجتماعِهها قَوياوَ لِلِّ فيه الْعَؤْنُ عاد الصَالِجِيٌَ 00 


ص: 2 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) و حاشيه نسخه(ن) و(ط) «عن سيف بن عيينه). 

-١‏ فى نسخه(ب) و(ط) و(ن»» لاحراكك لها). 

- بيان كلامه عليه السّ.لام: ان القدر يضاف إلى اللّه تعالى و هو هندسه الشى ء و وضع حدوده وجودا و عدماء و يضاف الى 
الامر المقدر و هو تعينه و تقدره بتلكك الهندسه و الحدود, فما لم يكن القدر من الله تعالى لشىء لعدم تحقّق بعض ما له دخل 
فيه لم يتعين ذلكك الشىء و لم يوجد «و هذا معنى قوله عليه السّلام: «لم يمض و لم يتم) و لم يعرف الخالق منه و لم يكن قدر 
اللّه فيه محسوساء ثم ان العمل حيث ان له دخلا فيما يصيب الإنسان فى دنياه و آخرته و انه جزء لقدر ما يصيبه قال عليه الشلام: 
ووالكعهها بانضاعهنا تزرام و ضارا ميك لفحت مابيضيب الإتان وو مداو الحصرله و الحاضل ١ن‏ كل انح سام هدو فلو 
لا القدر لم يكن مخلوقا و لا القدر فيه محسوسا و لا المقدر منه معروفاء و عمل الإنسان له دخل فيما له و ما عليه» فلذلكك لم يتم 
قدر الله لما يصيب الإنسان الا بالعمل الا ان القدر هو الأصل فى ذلكك لمكان التمثيل و لان العمل أيضا موقع للقدرء ثم ان 
قوله: «لا نحس- و لا بحس» فى الموضعين على بناء المجهولء و الضمير المجرور فى قوله: «و لله فيه العون» يرجع الى العمل. 


6ه 


م قَالَّع ألا إِنَّ م مِنْ أَجْوَرِ النّاس مَنْ رَأَى جَؤ رَهُ عَدْلَا وَعَدْلَ الْمَهْتدِى جَؤراً أَا إن لبد أرَْعة ين عا ةر هما أغر آخرت 
2/27 و099ة3ة10101022233ل بص رَ بهمّا الْعيِت10) وَ إِذَا أرَادَ غَْرَ 
ذل 


لعا 


- 


ترجمه: 


بدو زرده كف كسمعدرييق كرما و اسهد بو غيف الله از قاسو بن عم اضهاتى أل مليماة يق :ذاوه متقرى ال فيان بز عيقيه 
از زهرى كه كفت مردى بعلى بن الحسين عليهما السلام عرض كرد كه خدا مرا فداى تو كرداند آيا بقدر بمردم ميرسد آنجه 
به ايشان ميرسد يا بعمل فرمود كه قدر و عمل بمنزله روح وجسدند يس روح بى جسد محسوس نمى شود وو جسد بى روح 
صورتى است كه حركتى با آن نيست و جون اجتماع كنند توانا ميشوند و صلاحيت بهم ميرسانند و عمل و قدر همجنين اند 
يس اككر قدر واقع بر عمل نباشد خالق از مخلوق شناخته نشود و قدر جيزى باشد كه محسوس نشود و اكر عمل با موافقتى از 
قدر نباشد امضاء نشود و با تمام نرسد و ليكن اين دو امر باجتماعشان توانا ميشوند و خدا را در آن ياريست از براى بندكان 
شايسته اش بعد از آن فرمود آكاه باش كه از ستمكارترين مردمان كسى است كه ستمش را عدل و عدل راه يافته را ستم بيند 
آكاه باش كه بنده را جهار جشم است دو جشم كه امر آخرتش را بآنها مى بيند و دو جشم كه امر دنيايش را بآنها مى بيند و 
جون خداى عز و جل ببنده خوبى را اراده كند دو جشمى را كه در دل اوست از برايش بككشايد يس بآنها عيب و زشتى را 
ببيند و جون غير از اين را اراده كند دل را واكذارد بآنجه در آنست بعد از آن حضرت بسوى سائل از قدر التفات نموده و دو 


ص: 2 


-١‏ فى نسخه(ج) «فأبصر بهما الغيب). 
- أى فتح عينى القلب و تركه من القدرء و فى هذا الكلام إشاره الى أن المعرفه يسرٌ القدر و الرضا به لمن فتحت عين قلبه. 
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خم بن يختبى بْنٍ ركبا الْقَانُ قال دنا بكر ب عد ع عبد اللِّ بن حبيب قَالَ حَدتَنا 


_- 
ل 
0 

و 


عَلِيُ بْنٌ زياد قَالَ دنا مروَانٌ بن مُعَاوِية عَن الَْعْمَض عَنْ أ بى حتانَ لي (1) عَنْ أب و كَانَ مع عَلٌِّع ؤم مغن وَفبما بغ 
َك لاعن ب أبى البح بعيئ اكات بؤم فين و خعاوبة د تفيل على قرس أ له يتاكلُ تخت تاكذَاوَ حَلٌِع عَلَى 
الله ص الْمْئجرٍ وَ بده به وَسُولٍ الل ص و هو مُتَقَدٌ مريقه ذو الْفَقَارِل1) ققَاَ وَجلَ مِنْ أطرححابه اخترسن ما أميز 


0. 


ريتاسد أن تلك كددًا الْملْعُونَ تقَالَع لين قلْتَ داك إِلَّهُ + َيْرُ مأَمُونِ عَلَى د ب: 4 اشتى التايقيلة ف ال 


م 


السارجية على ل كد مه لْمَهتَدِينَ وَ لَكَنْ كَمَى بِالأَجَلٍ حارساً لَِسَ أَعددٌ مِنّ النّاس إِنَاوَ مَعَهُ سحي د 


3 


بص بَهُ سُوءٌ فَإِذَا حَانَ أله حلا يتنه وَ بين مَا بد بُْ وَ ك َلك أَنا إذَا حَانَ أَجَلِى الِْعَتّ اهار 


فى بر أو يَقَعَ عَليِهِ حاط أو 
خم 2 م 0 


شار إن لخيته وَ رَأْسِهِ عَهْداً مَعْهُوداً وَ وَعْدأً غَيرَ 5 


3 
5 
0 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى كتاب الدلائل و المعجزات 


ص: 244 


-١‏ هو أبو حيان يحيى بن سعيد بن حيان التيمى الكوفئ؛ ثقه مات سنه خمس و أربعين. كما قال ابن حجر و الذهبى. و فى 
نسخه(ب) «عن أبى حنان التيمى). 

"- بالرفع على أن يكون علما للسيفء و فى نسخه(و) و(ب) «ذا الفقار» بالنصب فهو وصف له. 

"'- أى أشقى الأمه أو أشقى الفرقه المارقه أو أشقى الثلاثه المتعاهدين. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن حسن قطان كفت كه حديث كرد ما را احمد بن يحيى بن زكريا و قطان كفت كه حديث كرد مارا 
بكر بن عبد الله بن حبيب كفت كه حديث كرد ما را على بن زياد كفت كه حديث كرد ما را مروان بن معويه از اعمش از ابو 
حيان تيمى از يدرش و او در روز صفين و در ما بعد آن با على (ع) بود كه كفت در بين آنكه على بن ابى طالب (ع) لشكرها 
را ترتيب ميداد و معويه رو بآن حضرت آورده بود در حالى كه بر اسب خود سوار بود و آن اسب در زير رانش بغايت از جا 
بدر ميرفت و على (ع) بر اسب رسول خدا (ص) كه مرتجز نام داشت سوار بود و حربه رسول خدا (ص) در دستش و شمشير 
آن حضرت را كه ذو الفقار نام داشت حمائل كرده بود مردى از اصحابش عرض كرد كه يا امير المؤمنين خود را نكاهدارى 
كن كه ما ميترسيم كه اين ملعون تو را غافل كند و ناكاه بكشد على (ع) فرمود كه اكر اين را كفتى بدرستى كه او بر دينش 
مأمون نيست و بدرستى كه اواز همه ستمكاران بد بخت تر واز آنها كه بر امامان راه راست يافتكان خروج كرده اند ملعون تر 
است و ليكن اجل كه مدت معينى است كافى است كه ياسبان باشد و هيج يكك از مردمان نيست مكر آنكه با او فرشتكانى 
جندند نككاه دارند كان كه او را نككاه ميدارند از آنكه در جاهى درافتد يا ديوارى بر او فرود آيد يا بدى باو برسد يس هر كاه 
اجلش برسد و وقت آن در آيد در ميان او و آنجه باو ميرسد رهاكننده و مانع نشوند و همجنين من هر كاه اجلم برسد و هنكام 
آذنانة ندبكت ترين اين امت ايز انكبيكة شوذ و ابن اناق اين رتك كتد ويرشن و سر خويش اشنازه فرهود وافرمؤه در تحالى 
كه عهديست معهود و وعده كه دروغى در آن نيست و مؤلف كفته كه اين حديث طول دارد و ما موضع حاجت رااز آن 


فراكرفتيم و اين را بتمامه در كتاب دلائل و معجزات اخراج كرديم. 


ص: |2 


ع- عو أبى وَ مُحَمَدٌ بْنُ الْحَسَرِ بن أَحممد بْن الْوَلِيدٍ و نكا الله تالاعة كا تعفد :نفس العطاة و اعفد و [فريض عهينا 
عَنْ مُحَمّدِ بن أخترد زن يَخْتى بن عِمْرَانَ الأفْعَرِىٌ كَنْ ا 
26 سَمِعْتٌ أَبَا عوِد اللّع يول كما أنَّبَادىَ النَّم مِنَ اللِّ زو جل وَ ف ذ الشلكقرة لك ديك التذوق الترككم واإتاعرى ب قلزه 
كك 


ترجمه: 


حديث كردند ما را يدرم و محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى» كفتند كه حديث كردند ما را محمد بن يحيى عطار و 


احمد بن ادريس هر دو از محمد بن احمد بن يحيى بن عمران اشعرى از ابراهيم بن هاشم از على بن معبد از عمر بن اذنيه از 
زراره كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود جنان كه آغاز نعمتها از خداى عز و جل است و آن را بشما عطاء 


فرموده همجنين بدى از نفسهاى شما است وهر جند كه قدر خدا با آن جارى و روان شده باشد. 


٠ حديث‎ 


جاه ماي 5 - 


وض 513 أَلْفَ سَنه. 
ترجمه: 


بدرم «ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس كفت كه حديث كرد ما را محمد بن احمد از يوسف بن حارث از 
محمد بن عبد الرحمن عزرمى از يدرش عبد الرحمن باسناد خويش كه آن را مرفوع ساخته تا كسى كه كفت شنيدم از رسول 


غ ناس ) كرمل مرو عل امتاذور :ين ناته قرموه كجاء وان سال يقن ان اكه آسياتيا وا نافردل 


ص: وعع 


-١‏ فى نسخه(ج) «و ان جرى به القدر) و فى نسخه(ه) «و ان جرى بيده قدره). 


حديث 8/ 


8- ع دنا عَُِ بن عَِدِ الله الرَقَ وَ عَلِيُ بي محمد بن الْحَسَنٍ الْمَْرَوفُ باب مَقبْرَه الْقَرْوينِيَ (1) قَالا حَدَّتَنَا سَعْدُ بْنُّ عَتِدٍ الله قَالَ 
حَدَّكَنا الْهَيعَمَ 5ه نُ أبى مررٌوقٍ ادح عَنٍ الحرينٍ بن عُلْوَانَعَْ عرو بن نَابتِ(1) عَنْ سرد بن طَرِيصٍ عَنٍ الأضبغ بن تاق قالَ: 
إن مير الْمؤْمنينَع عَددَلَ مِنْ مد حائتط َائلٍ إلَى حائط آحَرَ فقيل لَه ا مير الْمُؤْمِنِينَ أ َو قَضَاء الله َال أن قَضَاءِ الله 
إِلَى قَدَرِ اللَّهِ عزَّ وَجَلَّ (9).. 


ترجمه: 


حديك: ردقه نار اسل بي كينت لاقو صل زح شكال يك فسن عد ولوك لأ لجال لوال و كان نوو يق كرك ارا 
سعد ون عبد الله كفت كمحديث كرد منا را هكم : بن ابى مسروق نهدى از حسين بن علوان از عمر و بن ثابت از سعد بن 
طريف از اصبغ بن نباته كه كفت امير المؤمنين (ع) از نزد ديوارى كه ميل كرده و كج شده بود بسوى ديوارى ديككر عدول 
فرمود يس بآن حضرت عرض شد كه يا امير المؤمنين از قضاى خدا ميكّريزى فرمود كه از قضاى خدا بسوى قدر خداى عزو 


جل ميكريزم. 


ص: 22 


-١‏ فى نسخه(ب) «ابن مقيره القزوينى» بالقاف و الياء المثناه من تحتء و فى نسخه(د) و(ه) و حاشيه نسخه(ن) كما فى المتن و 
البقيه «ابن مغيره القزوينى» بالغين و الياء. 

"- فى نسخه(ب) «عن عمر بن ثابت). 

*- أى سقوط الحائط المائل على من عنده من قضاء اللّه تعالى, الا أنّه لم يقدر لى فلا يقضى فلا يقع على بل المقدر لى الفرار 
من عنده» و هذا لا ينافى ما روى فى باب فضل اليقين من الكافى عن الصادق عليه السّلام: «ان أمير المؤمنين صلوات الله عليه 
جلس الى حائط مائل يقضى بين الناسء فقال بعضهم: لا تقعد تحت هذا الحائط فانه معور» فقال أمير المؤمنين صلوات الله عليه: 
حرس امرأ أجله؛ فلما قام سقط الحائطء قال: و كان أمير المؤمنين عليه السَّلام يفعل هذا و أشباهه. و هذا اليقين- انتهى الحديث) 
لا-نه عليه الّ.لام كان عالما بأن المقدر سقوط الحائط بعد قيامه عنه و الامام عليه السّ.لام يعمل بعض الاحيان بعلمه و ان كان 


مسر سيم ىن م 0 0 
لاح يمحي سوا وي الا ون دي حَدَثنًا أبى الس يْنْ بْنُّ 
عَلِىُ ع قَال سْحِعْتٌ أبى عَلِىٌ بْنّ أبى طالب ع شو الأغقال على كنا خْوَالٍ فرَائض و فضائل و مَعَاصِى(7) و آمّا الفرّائض اشر 


م م ل ل ا 0 الله 
و بقَدَرِ الله وَ شه وَ بِعِلْمِهِ وَ أمًا الْمَعَاصِى فَلِْسَتْ بأثر الله وَ لَكنْ بِقَضَاءِ اللِّ وَبقَدَر الله وَ بمشكته و بعلْمِهِ ثم يُعَاقِبُ عَلَيهَا. 


قال مصنف هذا الكتاب قضاء الله عز و جل فى المعاصى حكمه فيها و مشيته فى المعاصى نهيه عنها و قدره فيها علمه بمقاديرها 
و مبالغها (2) 


ص: 486 


-١‏ فى نسخه(ن) و(ط) «أبو الحسين محمد بن عمر بن على البصرى»). 

-١‏ فى نسخهد(ه) «أبو الحسين علي بن الحسن الميثمى» و فى نسخه١(و)‏ «أبو الحسن على بن الحسن بن المثنى» و فى نسخه(ب) 
أبو الحسين على بن الحسن بن المثنى» و فى نسخه(د) «ابو الحسين على بن الحسين بن المثنى). 

*- فى نسخه(د) و حاشيه نسخه(ب) «أبو الحسين». 

؟- كأنْه عليه السّلام أراد بالمعاصى أعم من المكروهاتء و لم يدخل المباحات فى القسمه. 

قدو ارقي اللدضالى أشنا 

8- أقول: قد ورد في الأحاديث أنه لا يكون شى ء فى السماوات و الأرض الا بسبع: مشيئه. اراده» قدرء قضاءء كتاب» أجلء اذن؛ 
و كذا ورد فيها كالحاديث التاسع من الباب الرابع و الخمسين ان الله تعالى علم و شاء و أراد و قدر و قضى و أمضىء و كذا 
أحاديث أخر داله على أن كل شىء واقع بقضائه و قدره حتّى أفعال العباد و معاصيهم. و بالنظر فى أخبار هذا الباب و الأبواب 
السبعه قبله و غيرها ينحل ما يخطر بالبال من الشبهات فى هذا المبحثء و مجمل القول: أن كل شىء حتّى كل فعل صدر من 
العبد من حيث هو شى ء انما يقع فى الخارج بعلله المنتهيه إليه تعالى؛ و انكار ذلكك اخراج لبعض ما فى ملكه عن سلطانه تعالى 
عن ذلكك,ء لكنه تعالى جعل فعل العبد بيده أى بقدرته و ارادته» و انكار قدره العبد و ارادته سفه و انكار لامر وجدانى» يوجب 
ذلك الشبهات التى تراكمت فى أذهان أصحابها لانحرافهم عن الحق و أهله. مع أن قدرته و ارادته و كل شىء له محكومه 
تلكك الأمور» فإذا فعل قائما قعل يقتشدرخه و ازادته بعد مشيئة الله لهو ارادتة وقدرهو قضاته .و اذه بأجل فى كتات: و أنا أمره 
تعالى و نهيه فانهما لا يتعلقان بفعل العبد من حيث ذاته و انه شىء اذ لو لم يكن أمر و لا نهى لكان الفعل واقعا أو غير واقع من 
غير دخل لهما فيه» بل يتعلقان به من حيث الموافقه بمعنى أن الامر و كذا النهى يبعث العبد مع شرائط البعث فيه على أن يجعل 
فعله و تركه وفقا لما أمر به و نهى عنه؛ و الحاصل أن الفعل المأمور به أو المنهى عنه من حيث هو كذلك الذى يتحمّق الطاعه 
بموافقته و المعصيه بمخالفته ليس موردا لارادته و قضائه و غيرهما من أسباب الخلق» نعم مورد للتشريعيه منها. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو الحسن محمد بن عمرو بن على بصرى كفت كه حديث كرد ما را ابو الحسين على بن حسين بن حسن 
مثنى كه حديث كرد ما را ابو الحسن على بن مهرويه قزوينى كفت كه حديث كرد ما را ابو احمد غازى كفت حديث كرد ما 
را حضرت على بن موسى الرضا كفت كه حديث كرد ما را يدرم موسى بن جعفر ككفت كه حديث كرد ما را يدرم جعفر بن 
محمد كفت كه حديث كرد ما را يدرم محمد بن على كفت كه حديث كرد ما را يدرم على بن الحسين كفت كه حديث 
كردما را يدرم حسين بن على عليهم السلام و فرمود كه از يدرم على بن ابى طالب (ع) شنيدم كه ميفرمود اعمال بر سه حال 
است واجبات و فضيلت ها و كناهان اما واجبات بامرى خداى عز و جل و برضاى خدا و بقضاى خدا و تقدير و مشيت وعمل 
اوست. و اما فضيلت ها بامر خدا نيست و ليكن برضاى خدا و بقضاى خدا و بقدر خدا و بمشيت و بعلم خدا است. و اما 


كناهان بامر خدا نيست و ليكن بقضاى خدا و بقدر خدا و بمشيت و بعلم او است. بعد از آن بر آنها عقاب ميفرمايد. 


«مترجم كويد:" كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه قضاى خداى عز و جل در كناهان حكم او است در آنها و 


مشيتش در كناهان نهى او از آنها است و قدرش در آنها علم او است بمقدارها و مبلغهاى آنها 


٠١ حديث‎ 


- 
ساسم سا م اع 


ِير الْمَؤْمِنِينَ ع الذَّنيا كلها جَهْلٌ إِلَا مَوَاضِعَ الْعِلّم وَ الْعِلْمْ كلهُ به إَِا مَا مل به وَ الْعَمَلُ كله ريا 
ناما كان مُخْلصاً وَ الْإِخْلَاصٌ عَلّى تحطر حَتَّى يَنْظرَ الْعَبِدُ بما يحت لَه 


ص: (484 


ترجمه: 


و بهمين استاد فرمود كه امير المؤمنين (ع) فرمود كه همه دنيا جهل و نادانى است مككر مواضع علم و همه علم حجت است 
مركك آنجه به آن عمل شود وهمه علم رياء است مكر آنجه با اخلاص باشد و اخلاص بر خطر است ست تا آنكه بنده نظر كند 


بآنجه از برايش ختم مى شود. 
حديث ١١‏ 


السعيدة الس 1 نُ إبرَاهيم بن أَخمد الْمُوَدْبُ رَصْدَيَ اللَهُ عَنْهُ قَالَ حَدَّئنَا عَلِنٌ بن برام بن هَاشِم عَنْ أبيه عَنْ علي بن مغ 
َنٍ الْححسهينِ بْنِ حالِدٍ تنْ عَِيٌ بن مُوسَى الوَضًا عَنْ أبيه بيه موس بن يمغفرٍعَنْ بي جغفرٍ بن محمد عَنْ أيه محمد بن علي عَنْ أيه 
عَلِىَ بن الْتحس ين عَنْ أبيه الْحسه : بن عَلِيَحَنْ أب َل بن أبى طَالِبٍع قَالَ توفت رَسُولَ ال ص كول قال اللاعر لاله يد 


- 


لغ وض بِقَانِى وَ لم يون بقَدرى فَليقِس لها غَرى وََالَ وَسُول اللو ص فى كل قضَاءِ اللِّ خيرة نمؤن (1). 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن ابراهيم بن احمد مؤدب «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
على بن معبد از حسين بن خالد از حضرت على بن موسى الرضا از يدرش موسى بن جعفر از يدرش جعفر بن محمد از يدرش 
على بن الحسين از يدرش حسين بن على از يدرش على بن ابى طالب عليهم السلام كه فرمود شنيدم از رسول خدا (ص) كه 
ميفرمود خداى جل جلاله فرموده كه هر كه بقضاى من راضى و خوشنود نباشد و بقدر من ايمان نياورد بايد كه خدائى را غير 


از من طلب كند و رسول خدا (ص) فرمود كه در هر قضاى خداى عز و جل خوبى و بركزيدكى است از براى مؤمن 


ص: 141 


احفى السخد(د) فى كل قضاء اللهاسرٌ و جل خخيره للمؤمنيق). 


١١ حديث‎ 


١‏ - ع دنا ممه بن اسن بن أختة بن الْوَلِِدٍ وَحِمه الله َال حدَّثنا محمد بن الْححمنٍ الصَفَاُعَنْ محمد محمد بْن الْحَمَِيِنِ بن أين 


الخطاب عَنْ مُحَمَّد د بن إشحاعِيلَ بن بزع عَنْ محمد بْنِ تافر عنْ أبيه عَنْ أبى شفع قَالَ: ا َو الله ص ذَات كيم فى 
بغض أَسْفَارِء إذ َي كب فَقَانُوا اَم عوك را وَسُولَاللِّ الت لخ ققالَ ما أ تم ُو مؤيئُونَ ققَالَ ما فيه ايك 
الوا لضا بص اءٍ اللو اليم لمر الهو افويض إلى اللّهِ قَالَ وَسُولٌ اللو ص عم كد كاذرا اك را كيه 


أَنَْاء فَإِنْ كتمُغ صَادِقِينَ قلا تنُوا مَا لَا تَشْكتُونَ وَ ذَا تَجْمَعُو مانا تَأكلُونَ وَ انَقُوا الله الى إلَيِهِ يوجَعُونَ. 


بر جمه: 


خديك كرد ها رحسل بخ حس بن امد وق وليف #وظن) كن كه حديتك كره قرا محيد ده سين صقان ال سين بن ابن 
الخطاب از محمد بن اسماعيل بن بزيع از محمد بن عذافر از يدرش از حضرت باقر (ع) كه فرمود در بين آنكه رسول خدا 
(ص) روزى در بعضى از سفرهاى خويش بود ناكاه سوارى جند آن حضرت را ملاقات كردند و كفتند كه السلام عليكك يا 
وسولاللنتويض هرود ما وااهنه ذووكها بر كان فرسعاده كد رين بقرت باتك ايفان اللقاة ا قريرة كزيرة كديا كيد 
عرض كردند كه ما مؤمنانيم فرمود كه حقيقت ايمان شما جيست عرض كردند كه رضا بقضاى خدا و كردن نهادن از براى 
فرمان خدا و واكذاشتن امر بسوى خدا رسول خدا (ص) فرمود كه دانايانى جندند برد باران كه نزديكك باشند كه از حكمت و 
بحيت داششتدى بكميران باشند بسن اك نما زاستكويات بالضل اتبحة زا كه ون انا ساكق تيشرمد سبازيك و انعه را كد 


نميخوريد جمع مكنيد وَ انّقُوا الله الَذِى إِلَيِهِ تُحَشَرُونَ يعنى و بيرهيزيد از خدائى كه بسوى او بركردانيده ميشويد 


ص: عا 


١7١ حديث‎ 


ب لل ام 


1# نا أَحْمَدُ بْنّ الْحَسَن الْقَطَانٌَ قَالَ حَدَّتَنا أَخمَدُ بْنّ مُحمَدٍ بْن سَجِيدٍ الْهَمْدَانِيُ فا ده رن حر وض سر 


عَنْ أبيه بك حي ا لسو هر 0 ل أميز اك 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن حسن قطان كفت كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد همدانى كفت كه حديث كرد ما 
را على بن حسن فضال از يدرش از مروان بن مسلم از ثابت بن ابى صفه از سعد خفاف از اصبغ بن نباته كه كفت امير 
المؤمنين (ع) بمردى فرمود كه اككر جنان باشى كه برورد كارت را فرمان نبرى روزى او را مخور واكر جنان باشى كه دشمنش 
را دوست دارى از مملكت او بيرون رو واكر بقضاء و قدرش قانع نباشى يرورد كارى غير از او را طلب كن 


١6 حديث‎ 


عه 


ا 0 وج أحداً يرى و الزايعة عا دعت لا ترى الليطان عنا ا تأ مَكرَة. 
ص: ذلا 
-١‏ فق نسخه(و) و(ط) و(ن) «عن مروان بن مسلم). 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «فلا تأكل من رزقه). 
- فى النسخ المخطوطه عندنا: «فلا تشتغل- الخ»» و ما هنا أبلغ. 


ترجمه: 


و بهمين اسناد كفت كه امير المؤمنين (ع) فرمود كه خداى تبارك و تعالى بموسى فرمود كه اى موسى وصيت من تو را بجهار 
جيز حفظ كن اول آنها مادامى كه تو كناهانت را نبينى كه آمرزيده مى شود بعيبهاى غير خود مشغول مشو و دويم مادامى كه 
تو كنجهاى مرا نبينى كه تمام و نابود شده بسبب روزيت اندوهكين مباش و سيم مادامى كه تو زوال ملكك و برطرف شدن 


يادشاهى مرا نبينى كسى را غير از من اميد مدار جهارم مادامى كه تو شيطان را مرده نبينى از مكرش ايمن مباش 


١0 حديث‎ 


عر محا اضر و 


- و بِهَذَا الإِشِمَادِ عَنِ لَص بغ بن َبَانَه قال قال أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ ع أمًا بَعْدٌ إن لِامْتِمَامَ لني غَيِرُ زَائِد فى الْمَؤْظوفٍ و فيه نض بِبعٌ 
الزَّاد وَ لْإقبَالَ على الْآخِرَهِ غَيِرُ نَاقِص مِنّ الْمَقْدُورِ )١(‏ وَ فيه إِخْرَازٌ الْمَعَادٍ وَ أَنْمَّدَ 


َو كان فى صَخْرهٍ فى الْبخرِ رَاسِيهِ صَمَا مَلَمُومهِ ملس تَوَاجيهَا 
رؤق لِنتَفْس يَرَاهَا الله لَانْمَلَقَتٌ عَنْهُ فَأدّتٌ إِلَيه كل ما فيهًا 


أؤْ كان بَئِنَ طِبَاقٍ السِّع مَجْمَعْهُ لَسَهَلَ اللهُ فى الْمَرْقَى مَرَاقِيَها 


حَنَى يُوَافِى الى فِى اللؤح خط له إِنْ هى أتثْه وَ إلا فَهُوَ يَأتيهَا (5) 


التقى انسكهلاوا و(4) ولح) اغيرلافض فى المقدور. 
؟١-‏ قوله: «فأدت إليه؛ هكذا فى النسخ. و القاعده تقتضى إليهاء أى فأدت تلكك الصخره الى تلكك النفسء و كذا الكلام فى 
الضمير المستتر فى يوافى و الضمير المجرور باللام بعده لان مرجعهما النفسء و التذكير يمكن أن يكون باعتبار صاحب النفس» 
و قوله: «مجمعه) اسم مكان و الضمير يرجع الى الرزق» و فى نسخه(و) و(ب) و حاشيه نسخه(ن) «مجمعه؛ بالتاء مكان الضمير» و 
هو اسم مكان أيضاء أى مجمعه له و قوله: «فى المرقى مراقيها» أى لسهل الله فى السماء صعود مدارج السماوات السبع لمن 
رزقه فيهاء و المصراع الأ-خير نظير قوله عليه السّ.لام فى النهج: «الرزق رزقان: رزق تطلبه و رزق يطلبكك. فان لم تأته أتاك) و 
الضمائر المؤنثه فى المصراع الأخير راجعه الى النفس و المذكره الى الرزق. 


قال مصنف هذا الكتاب كل ما مكننا الله عز و جل من الانتفاع به و لم يجعل لأحد منعنا منه فقد رزقناه و جعله رزقا لنا و كل ما 
لم يمكننا الله عز و جل من الانتفاع به و جعل لغيرنا منعنا منه فلم يرزقناه و لا جعله رزقا لنا(١)‏ 


ترجمه: 


بهمين اسناد از اصبغ بن نباته مرويست كه كفت امير المؤمنين (ع) فرمود اما بعد يس بدرستى كه همت داشتن بدنيا و اندوه 
خوردن بجهت آن در آنجه قرار داده شده در هر روز نميافزايد و آن را زياد نميكند ودر آن تضييع زد و بر باد دادن توشه 
است و رو آوردن بآخرت در آنجه اندازه شده كم نميكند و آن را ناقص نميكرداند و در آن احراز معاد و استوار كردن و 


جمع نمودن ودر حرز آوردن بازكشتنكاه خلق است يعنى روز قيامت يس اين اشعار را خواند كه 


ص: 464 


-١‏ أقول: الله تعالى خالق الخلق و رازقهم؛ و الخلق هو الايجاد, و الرزق هو ايصال ما ينتفع به الموجود إليهء و كما يطلق الخلق 
على المخلوق يطلق الرزق على المرزوق أى ما ينتفع به الموجودء و هذا أمر تكوينى داخل تحت القدر و القضاءء يستوى فيه 
الإنسان و غيره و المكلف و غيره و كاسب الحلالل و غيره» فان على الله رزق كل موجودان أراد بقاءه» ثم ان من الرزق ما 
يكتسب بأسباب فى أيدى المكلفين من المعاملات و غيرهاء و بعض تلكك الأسباب ممضى من الشارع و بعضها غير ممضىء و ما 
يكتسب بالأمول فهو الحلاللى و ما يكتسب بالثانى فهو الحرام؛ فاختلف المسلمون فالمعتزله وفاقا للاماميه الى أن الحلال رزق و 
الحرام لا يسمى رزقاء و الأشاعره الى أن كليهما رزق» و لكل من الفريقين متمسكات من الكتاب و السنه؛ و قول المصنّف هنا: 
«و لم يجعل لاحد منعنا منه) لاخراج الحرام. و تفصيل الكلام فى محله. 


ونا فين لخو راف زم ا 
رق الس اها الله اشرق ف ديك البد كا ساافيها 

او كان بين طباق السبع مجمعه اسهل الله فى المرقا مراقيها 
حتى يوافى الذى فى اللوح خط له ان هى اتته و الا فهو آيتها 


يعني اكز بوذه باشن در ستكى ذز دربا كه ثانتك :و استوار اسث و مسقت و كرد كه هموار است “نالا زفتكاههاى: أن روز از 
براى تنى كه خدا آن را مى بيند هر آينه شكافته شود از آن يعنى بشكافد و آن روزى از آن سنكك بيرون آيد يس برساند 
بسويش هر جه را كه در آنست يا بوده باشد در ميان طبقات آسمانهاى هفتكانه فراهم آورده شده هر آينه خدا آسان كرداند 
در وقت بالا رفتن بالا رفتكاههاى آنها را تا آنكه بيابد يا تمام داده شود آنجه را كه در لوح محفوظ نوشته شده از برايش اكر 
آن نفس بيايد آن روزى رافبها واكر نه يس آن روزى آينده آنست كه در نزد آن خواهد آمد «مترجم كويد) كه مؤلف 
كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه هر جه خداى عز و جل ما را از انتفاع بآن مكنت و دسترس دهد واز براى احدى منع ما 
رااز آن قرار ندهد بحقيقت كه آن را بما روزى كرده و آن را روزى از براى ما كردانيده و هر جه خداى عز و جل ما رااز 


انتفاع بآن مكنت نداده و از براى غير ما منع ما را از آن قرار داده آن را بما روزى نكرده و آن را روزى از براى ما نكردانيده. 


١ ص:‎ 


١2 حديث‎ 


3 دنا أبى وَحِمَُ الّهُقالَ تا سرخة بن عبد ال عنْ إتراجيع بن هَاشِم عَنْ أخحمة بن يماك قَالَ: شَأَلَ عَأل جل أبا الْحصنٍيع‎ -١ 
هُوَ فى الَوَافٍ فَمالَ لَهُ أَخبونى عَن الْجَوَادٍ ققَالَ لَه إنَّ لِكلامك وَجهَيْن فَِنْ كنْتَ تَسأَلٌ عن | الْمَخْلُوقٍ فَإنَّ الْجَوَادَ الّذِى يُوَدّى مَا‎ 


- 
ع 


افَرَض اللَهُ عر وَحِلٌ عليه وَ الْمْخِيِلَ مَنْ بَحَلَ بترا اهترض الله عََيهِ وَإِنْ كنْت تَغنى الْخالِقَ َهُوَ الْحَوَادُ إنْ أغطى و هُوَ الْجَوَادٌ إن 
متع أنه إنْ أغطى عدا أَغْطَاه مَا ليس لَه وَ إِنْ نَع مَنْعَ ما لَيِسَ لَه. 


ترجمه: 


حدايث كره ازا بدرع «رضي؛ كفت كه حديث كر ما راسعد بن عبد الله ال ابراهيم بن هاشم ال الحمد بن سلبمان كه كفت 
مردى از حضرت كاظم (ع) سؤال نمود و آن حضرت در طواف بود و بآن حضرت عرض كرد كه مرا خبر ده از جواد حضرت 
بآن مرد فرمود كه سخنت را دو وجه اسث و دو رودارد يس اكر از مخلوق سؤال ميكنى جواد آن كسى است كه خداى عزو 
جل براو واجب كردانيده بجا آورده و بخيل كسى است كه بآنجه خدا بر او واجب كردانيده بخل ورزد و اككر جنان باشى كه 
خالق را قصد كنى آن جناب جواد است اكر عطاء كند و او است جواد اكر منع كند زيرا كه او اكر ببنده عطاء كند باو عطاء 


كرده آنجه را كه از براى آن بنده نيست و اككر منع كند جيزى را منع كرده كه از برايش نيست. 


-١‏ ع دنا أبُو مُحَمَدٍ محمد الْحَسَنٌ بْنّ مُححمَدٍ بن يَحْيِى بن الْحسَن بْن جِعْفَرِ بْنِ عد الل بْن مين بْنٍ عَلِيٌ بن الْحسَهِينِ بْنِ عَلِيٌ بْن 
أبى طاِبٍع قالح ىح دى بخهى بن اصن َال دكا بَعقُوُ بن يزيد فال حذى ابن أبى ميرو حبذ لل : 00 
أبى حفْص الى عَنْ أَبى حقرّة عَنْ عَلِىٌ بن الْحْسَهِن ع قَالَ: خَرَجَتَ حَنّى انْتَهَيْت إِلَى هَذَا الْحَائطِ فَانَكيتٌ عليه فَذَا رَجُلَّ عَلَيه 
وان أِضَانٍ بَنْظَرٌ فى وهى ثم قل لى يا على : نَ ارين ما لى أَوَاكك كبياً حزينا أعلَى الدَئيا زنك فَرؤْقَ الله اضر لبد وَ 
ا م ا الي ا 
هذا أَحْرَخٌ وَإنّه لكها تقول قال قعلى فا خاتك تفلك آنا لكؤت دن فته اتن لز 111 


ص: )244 


-١‏ فى نسخه(ط) «فقلت: لما اتخوف من فتنه ابن الزبير) فمن بيانيه» و فى نسخه(ج) «انا نتتخوف- الخ). 


57 
52 د ابوث به 
ب 


فضَجكك كم قَالَ يا عَلِيَ بن لسن هل رَأَئْتَ أحداً حَافٌ الله على َل ينْجو قلت لاقل اَي بن الْححسينِ هل وَأَئتَ أحداً سأ 
الله عرو جل َل ُغله قت لا قالع كم قوت فَإذا لس فى أد. 


4. 


بر جمه: 


حديث كرد ما را ابو محمد حسن بن محمد بن يحيى بن حسن بن جعفر بن عبد اللّه بن حسن بن على بن ابى طالب (ع) كفت 
كه حديث كرد مرا جدم يحبى بن حسن كفت كه حديث كرد ما را يعقوب بن يزيد كفت كه حديث كردند مرا ابن ابى عمير 
وعَبك الله إن معيره رازو لمن اعشى "او رب مره الرتمصديرت غلن ين 'الحَتين عليهما النثلام كه فرموة بيرق امدم بو امدم ما 
باين ديوار رسيدم و بر آن تكيه دادم ناكاه ديدم كه مردى دو جامه سفيد يوشيده بود در روى من نظر ميكرد بعد از آن بمن 
كفت كه با على بن الحسين مرا جه مى شود كه تو را افسرده و غمككين و اندوهناك مى بينم آيا اندوه تو بر دنيا و بجهت 
آنست اككر جنين باشد اندوه مخور كه روزى خدا حاضر و آماده است از براى نيكوكار و نابكار كفتم نه بر اين اندوه ندارم و 
بدرستى كه امر جنانست كه تو ميكوئى كفت آيا اندوه تو بر آخرت و بجهت آنست اككر بجهت آنست ضرور نيست زيرا كه 
آن وعده ايست راست كه يادشاه قاهر و صاحب غلبه بآن حكم ميفرمايد كفتم بر اين اندوه ندارم و بدرستى كه امر جنانست 
كه تو ميكوئى كفت كه يس اندوه تو بر جيست كفتم كه من از فتنه يسر زبير ميترسم آن مرد خنديد و كفت كه يا على 
الحسين آيا كسى را ديده كه از خداى عز و جل بترسد و خدا او را نرهاند كفتم نه كفت يا على بن الحسين آيا كسى را ديده 
كه از خداى عز و جل سؤال كند و خدا باو عطاء نكند كفتم نه حضرت فرمود بعد از آن نظر كردم ديدم كه هيج كس در 


بيش روى من نيسث. 


8/٠١ ص:‎ 


عت 
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ى قل دنا أخمة بن محمد بن يت عن عبد الأخمن بن 
ار ا ا ا 301001 
رَبّ فَنِعْم الوكيل أَنْتَ وَ نِعُمَ الكفيل. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را حسين بن احمد بن ادريس «رضى"» كفت كه حديث كرد ما را يدرم كفت كه حديث كرد ما را احمد بن 
محمد بن عيسى از عبد الرحمن بن ابى نجران از مفضل بن صالح از جابر بن يزيد جعفى از ابو جعفر حضرت محمد بن على 
باقر عليهما السلام كه فرمود موسى بن عمران (ع) كفت كه اى يرورد كار من راضى و خوشنود شدم بآنجه قضاء كرده و حكم 
فرموده بزرك را ميميرانى و خود را باقى ميكذارى خداى جل جلاله فرمود كه اى موسى آيا بمن راضى نيستى كه ايشان را 
روزى دهنده و كفيل و ياينده باشم موسى عرض كرد بلى اى يرورد كار من راضيم يس تو خوب وكيل و نيكو كفيل هستى 


١9 حديث‎ 


8 ع1 ثنا حَمْرَّة دن مُحَمَدِ رن ن أحترد بن جَغْفر بْنِ محمد بْنِ ريد بْنِ عَلِىٌ بْنِ الحُسَميْنٍ بْنِ عَلِىٌ بْنِ أبى طالب ع و 
الْحَسَن القَطانٌ وَ مُحَمَدُ بن إتراهِيم بن أَحْمد الْمَعَاذِىٌ قَالوا حَدَّتََا أَحْمَدٌ بْنُ مُحَمَدٍ بن سَييدٍ الْهَمْدَانِقُ مَوْلَى بَنِى هَاشِم قَالَ حدم 
يَحْيَى بْنْ إِسْمَاعِيل المجَريرى210 


ص: 2/1 


١-فى‏ نسخه(د) و(ب) «الحريزى» بالزاى المعجمه قبل الياء الأخيره. 


عن 
مي 2 


7 مسري سه ب كا سويت أى عَنْ أبيه عَنْ جدوع قَالَ: 
ا هما حمل أباك عَلى أن قل أَهلَ البضرء نَم دار عسي فى موقم فى لين قالع 
عع لك ب ان أن ل ب ةوف أن ةلخ ةلحن ل ول م ؤس ف 
رَادَ قَتَالَ الْحَوَارِجٍ لَو | وَزك ها اميد القزييع فال م - 


و 
- قل - 


أَىّ يَوْمَيَ مِنَ الْمؤت أَؤِدُ أيؤع لم يقد أم يز يَوْمَ فَدِرَ 
يَوَْ ما قُدّرَلَا أَخْشَى الوَدَى و إِذَا قُذّرَ َم يعْنِ الْحَذَرُ 
2 

ترجمه: 


حديث كردند ما را حمزه بن محمد بن احمد بن جعفر بن محمد بن زيد بن على بن حسين بن على بن ابى طالب عليهم السلام 
واحمد بن حسن قطان و محمد بن ابراهيم بن احمد بن معاذى كفتند كه حديث كرد ما را احمد بن محمد بن سعيد همدانى 
مولاى بنى هاشم كفت كه حديث كرد ما را يحيى بن اسماعيل حريرى از روى قرائت و خواندن كفت كه حديث كرد ما را 
يحيى بن اسماعيل كفت كه حديث كرد ما را عمرو بن جميع از حضرت جعفر بن محمد كه فرمود حديث كرد مرا يدرم از 
بدرش از جدش عليهم السلام كه فرمود حسين بن على و بنا بر بعضى از نسخ توحيد حسن بن على عليهم السلام بر معويه 
ذاغل شد بس معويه بآن حضرت كفت كدجه جيز يدرث را بر اين داشت كه اهل بصره وا كشت بعد از آن در شبائكاه ذو 
راههاى و كوجهاى ايشان كرديد در دو جامه يعنى بيراهن و زير جامه بى آنكه آلت حرب با او باشد حضرت (ع) فرمود كه 
علمش باينكه آنجه باو رسيد جنان نبود كه ازاو دركذرد و باينكه آنجه ازاو در كذشت جنان نبود كه باو برسد او را براين 
داشت معويه كفت كه راست كفتى و كفت كه بامير المؤمنين عرض شد در هنكامى كه قتال خوارج نهروان را اراده كرده بود 


كة يا افين الموؤمتين كاش يرهيرن ميكردى يا كر يزيز سيكردى بك شود يس آن حضرت (ع) فرمود كه اى 


ص: ل 


-١‏ النسخ متفقه فى هذه العباره مع انه لا يستقيم ارجاع ضمير جده الى جعفر بن محمّد و هذا ظاهرء و لا الى «أبى» لان الجد 
حينئذ هو الحسين بن علىء و لا الى أبيه و هذا أيضا ظاهرء فعن جده اما زياده أو صاحب القصه الحسن دون الحسين عليهما 
السلام مع ارجاع الضمير الى أبى؛ و الله العالم. 

؟١-‏ قوله: «أن- الخ» بالفتح معمول لعلمه. و يحتمل الكسرء و فى نسخه(د) «على أن ما أصابه- الخ) فيكون جوابا آخر. 

“- فى نسخه(و) «لا أخشى الورى). 


. يعنى در كدام يكك از دو روز خويش از مركك بكريزم روزى كه مقدر نشده يا روزى كه مقدر شده روزى كه مقدر نشده 
نمى ترسم از هلاكت و جون مقدر نشده باشد زيست نكند كسى كه ترس دارد و فايده نبخشد و در ديوان حضرت (ع) بجاى 
لم يقدر در هر دو مصراع ما قدر با ماء نافيه و تشديد دال است و معنى آن با روايت كتاب يكى باشد و روايت كتاب اصح 
است زيرا كه علماى عربيت در مقام آنكه لم جزم ميدهد باين شعر و غير آن استدلال كرده اند و اين لغت قومى از عربست و 
نيز در ديوان بجاى لم اخش ما اخشى است و در بعضى از نسخ توحيد لا اخشى و معنى همه يكيست و الف هر دو بجهت 
التقاء ساكنين مى افتد جنان كه الف لم اخش بجزم افتاده 


اا أبُو الْحَسَنٍ عَلِيٌ بن عق الله بن أَخم1َ الأطيَهَاك قال غ دكا مكق ف أخم د بن عْدَوَيهِ الِْوْذَعٌِ قال برا أو 
مَنْصُورٍ محمد بن القَاسِم بن عَدِدِ الَّحْمَنٍ الْمتَكيٌ كَالَ > دَتَنا مُحَمَدُ بن أَهْرَسَ قَالَ > دَتَنَا إبْرَاِيمٌ بن ضر قَالَ ح دَّئنا وَهْبٌ بن 
َه بر مام أبو انيري قال 71 جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَدٍ )١(‏ عَنْ أبيه عَنْ ج ده عَنْ عَلِيَ بن أبى طَالِبِ ع عَنٍ النَّنَ ص أنه قَالَ: يا 
عَلِنُ إن الْيِقينَ أَنْ لا مد أ دا عَلَى سَحط اللَِّ ولا َحْمَدَنَ أحداً عَلَى مَا آنَاك الله وَل دمن أحداً عَلَى ما لع يُؤْبَكك الله إن 
الزْقَ لَ يَجْوُهُ حِوْصٌ حتريص و لَا يَضْرفَه كرْهُ كارو فَإنَّ الله عزَّوَ جل بحِكُمَتهِ وَ فَضْلِهِ (؟) 


١-آ‏ فى نسخه(ب) و(ج) و(د) و( «حدّثنى جعفر بن محمد). 
فى نسخه(و) و( (بحكمه و فضله)». 


دل الزنت و لتر لتكاقى اليقيق و الوص و حل الهم و العززن فى الشكك نو القع إنه أماكتر أهد من الجهل801 و ل عال 

أَعْوَدٌ مِنَ الْعفْلٍ وآ وَْدَه أَوْحشٌ مِنَ الْعْجْبٍ وَلَا مُظَاهَرَة أَوَْقُ مِنَ الْمَشَاورَهِوَ لا عقْلَ كالتدِييرٍ وَ لَاوَرَحَ كَالكفٌ عن الْمَحَارِم و 

ل ا ل لل لي 
قَهُ السَّجَاعَهِ الْبِغْى وَ آقَهُ السَّمَاحَدٍ الْمَنّ وَ آقَهُ الْجَمَالٍ الْخيَلَاءُ وَ آقَهُ الْحسَب الْفَحْر 


ترجمه: 


دوف كرفسارا انو السين صل ون عد اللهء بن احمد اصبهانى كفت كه حديث كرد ما را مكى بن احمد بن سعدويه بردعى 
كفت كه خبر داد ما را ابو منصور محمد بن قاسم بن عبد الرحمن عتكى كفت كه حديث كرد ما را محمد بن اشرس كفت 
كه حديث كرد ما را ابراهيم بن نصر كفت كه حديث كرد ما را أبو البخترى وهب بن وهب بن هشام كفت كه حديث كرد 
مرا حضرت جعفر بن محمد از يدرش از جدش از على بن ابى طالب عليهم السلام از ييغمبر (ص) كه فرمود يا على بدرستى 
كه يقين آنست كه هيج كس را بر خشم خدا خشتود نكردانى و كسى را بر آنجه خدا بتو داده ستايش ننمائى واحدى را بر 
آتجة تميكشد و كرافت عباس كراهن آؤنزا تسكزدائد نس بلارمض كدخداف عر وجل حكيث و فقي خوشن: راحتاو 
فرح را در يقين و رضا قرار داده و غم و اندوه را در شكك و خشم قرار داده بدرستى كه هيج فقرى از نادانى سخت تر و هيج 
مالى از عقل و نافع تر و هيج تنهائى از عجب وحشتناكتر و هيج يارى از مشاورت محكمتر و معتمدتر و هيج عقلى جون تدبير 
و عاقبت انديشى و هيج يارسائى جون باز ايستادن از محارم خدا و هيج حسبى جون خوش خلقى و هيج عبادتى جون تفكر و 
انديشه كردن نيست و آفت خبر دروغ كفتن است و آفت علم فراموشى و آفت عبادت سستى و آفت زيبائى و زيركى لاف و 
آفت شجاعت و دليرى ستم كردن واز حد در كذشتن و آفت بخشش و سخاوت منت كذاشتن و آفت جمال و نيكوثى تكبر 


كردن وآفت حسب فخر و نازيدنست. 


ص: |2 


١‏ فى نسخه(ج) و(د) و(ط) و(ن) «جعل الروح و الفرج) بالجيم. 
-١‏ فى نسخه(ج) و(ط) و(ن) «فانه لا فقر- الخ). 


"١ حديث‎ 


الادعدتا اليد بن أَحْمَدَ بن إِدْرِيس رَحِمَهُ الله فَالَ حَدََنَا أبى قَالَ حَدَّنَنَا مُحَمَدُ بْنُ أبى الصّهْبَانِ قَالَ دنا بو مد مُحَمَدُ 
زَِادِ لذ فَالَ مت أبَان لمر عَنٍ الصَاِق عفر بن مدع أنه جه له وجل َال ل ب بأ الكو ان عطلئن موعطة 


فقَالَع إِنْ كان الله تاو كناو فال قن د تَكفّلَ بَالوَزْق فَاهْتَمَامٌَك لما داقن كان لازن قوم فافض لها ذا و إن كان 
الْحِبَابٌ عَمَافَاْجمْعٌ لِمَا ذا وَإِنْ كانَ الْحَلَفْ مِنَ اللَّهِ عَرَّ وَ جل عقا فَالْمْحَلٌ لِمَا ذَاا1) وَ إِنْ كانت الْعُقُوبَهُ مِنَ اللَّهِ عَرَّ وَ جل النَار 
َالْمَعْصدَيَهُ لِما ذَاوَ إِنْ كان ا وض عَلَى الل عر وَ جل ححا لمر لِمَا ذا وَ إِنْ كان | لسّعِطَانٌ 


قر مي اتير و 


عَدُوًا العف لِعا ذَاوَ إِنْ كات الْمَمرُ عَلَى الصّرَاطٍ ححق غناً قنتعت نما ذا إن كان كل دين ء بِقَضَاءِ وَ قَدَر فَالْحَرْنٌ لِمَاذًا وَإِنْ 


ات 
_- 


0 


كانت الدَّنْا انيه َالطعَأَنِيئَه إِلَيهَا لما ذا 
ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن احمد بن ادريس «ره)» كفت كه حديث كرد ما را يدرم كفت كه حديث كرد ما را محمد بن ابى 
الئاق كن سوق كرفرما رانو تحية رم سحي ون إاة: ا قي كدري #سادرتك اهايا انان اير امتظفير يك حادق 
جعفر بن محمد (ص) كه مردى نزد وى آمد و بآن حضرت عرض كرد كه يدر و مادرم فداى تو باد مرا بموعظه يند ده 
حضرت (ع) فرمود كه اككر خداى عز و جل روزى را متكفل شده باشد اهتمام كردنت از براى جيست و اككر روزى قسمت 
شده باشد حرص از براى جيست و اكر عرض بر خداى عز و جل حق باشد مكر از براى جيست و اكر شيطان دشمن باشد 
عقلف دوي خبرع ال برا عفدت و كر هر معو قشباء و قدر باشل اندوه از وراف: عست و اكر وثياقاتى بوقافرد بالك أطميئاة 


و آرام از براى جيست. 


ص: 2/6 


-١‏ المعنى أنه تعالى ان كان يخلف على العبد ما أنفقه و يعوضه أضعاف ما صرفه فى سبيله فالبخل لما ذا؟. 


7١١ حديث‎ 


ام د( ام ف وق الم و اك اا ا 1 3 


ع ل ثنَا أَبُو مَنْصُورٍ أختد بْنْ إِبْرَاهِيم بْن بكر الخورى يِتْتِسَابُورَ قال > 


قَالَ حَدّكنا جَعْمَرَ بْنُ مُحَمَدِ بن زياد الْقَقِيهَ الخورى قَالَ حَدَّكَنا أَحْمَدٌ بْنٌ عَبِدٍ الله الْجْوَيَْارىٌ الشْتِبانك عَنْ عَلِيٌ بن مُوسَى الوّضًا عَنْ 
أبيهِ عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِىٌ ع قَالَ قَالَ رَسُولَ الله ص إِنَّ الله عَزَّ وَ جَل قَدَّرَ لْمَقَادِيرَوَ دبَرَ التدَاييرَ قبل أنْ يَخْلقَ 51م بألْمَّئْ عَام1). 


سك 


ترجمه: 


روات كرو كلك كد ععديت كروما وامصل حم عمد ره 1 زاء فقو ذى كفت #ميعويك كرد ماو اتحميل به عي للد 
جويبارى شيبانى از حضرت على بن موسى الرضا (ع) از يدرش از يدرانش از على عليهم السلام كه فرمود رسول خدا (نص) 


فرمود كه خداى عز و جل مقادير را اندازه فرمود و تدبيرها را تدبير كرد دو هزار سال يبش از آنكه آدم را بيافريند. 
حديث 7١7‏ 
د هده الر عن الل القسية :1 تعن الاشارة ارارق العدّل بَلْخْ قَالَ حَدَّتَنَا عَلِنٌ بْنُ مَهْرَوَيْهِ الْمَرْوينِكُ(؟) 


ص: 2 


-١‏ قد مضى فى الحديث السابع تقدير المقادير قبل أن يخلق السماوات و الأرض بخمسين ألف سن و الاختلاف يدل على 
تعدّد التقدير للكل» أو أن التقدير لبعض الأشياء قبل بعضهاء و فى حاشيه نسخه(ط) و(ن) «قبل أن يخلق العالم- الخ». 

-١‏ فى نسخه(و) و(ه) «حدّثنا علي بن مهرويه القزوينى قال: حدّثنا داود بن سليمان الغزاء(بالغين المعجمه و الزاى المعجمه مبالغه 
الغازى) قال: حدّثنا علىٌ بن موسى الرضا- الخ» و هذا هو الصحيحء و هذا الرجل هو أبو احمد الغازى المذكور فى الحديث 
التاسع, و لا يبعد أن يكون ملقبا بالغزاء و الغازى معاء و لا يخفى أن الرجل مذكور فى الحديث الرابع و العشرين من الباب 
الثانى» و الحديث السابع عشر من الباب الثامن و العشرين بلقب الفراء بالفاء و الراء المهمله؛ و لا شبهه أنه تصحيف الغزاء» و 
نحن أبقيناه عليه لاتفاق النسخ عليه» و قال فى قاموس الرجال: داود بن سليمان بن وهب الغازى روى عن الرضا عليه السّ.لام 
حديث الايمان كما يظهر من لثالى السيوطى و روى الخصال عنه حديث روايه أربعين حديثا الا أن النشاخ صحفوا الغازى فيه 


بالفراءء أقول: الأقرب: أن صحفوا الغزاء به كما قلنا. 


قَالَ حَدَّنَنَا عَلِنٌ بْنُ مُوسَى الرّضًا عَنْ أبيه عَنْ آبَائِهِ عن الْحْسَيِن بْن عَلِيٌ بْن أبى طالب ع قَالَ: إِنَّ يَهُودِيَاً سَأَلَ عَلِيَ بْنَ أبى طَالِب ع 
قَقَالَ أخبونى عَمًا لهس لِلَّهِ وَ عَمَا لس عِنْدَ الله وَعَمَا لا يَعْلَمهُ الله فَقَالَ ع أما مَالَا َعلمَهُ اللَّهُ عر وَ جل فَذَّلِك فَوْلْكعْ يَا مَعْدَّرَ 


3 3 


الْيَهُودِ إنَّ عُرَيْراً ابن الله وَ الله لَا َعَم لَهُ وَلدا وَ 
ا 


م مه لس 


أَمَا ولك ما لئس لله قَليِسَ للَّهِ ريك و قَوْلَك مَا ليس عِنْدَ اللَّهِ فيس عِنْدَ الله 


ترجمه: 


ديك وهار راصو عسي رن سي امداق "رار كد رادو يل كيت كارت كرد ساروا على بن موروية ترون 
كفت كه حديث كرد مارا حضرت على بن موسى الرضا از يدرش از يدرانش عليهم السلام كه فرمود يكى از يهودان از 
حضرت على بن ابى طالب سؤال نمود وعرض كرد كه مرا خبر ده از آنجه از براى خدا نيست و از آنجه در نزد خدا نيست و 
از آنجه خدا آن را نميداند و على (ع) فرمود اما آنجه خدا آن را نميداند همان قول شما است اى كروه يهود كه عزيز يسر خدا 
است خدا فرزندى را از براى خود نميداند جه فرزندى از برايش نيست تا بداند و اما قول تو و آنجه از براى خدا نيست خدا را 
شريكى نيست و اما آنجه در نزد خحدا نيست در نزد خحدا ستمى بر بندكان نيست يهودى كفت كه من شهادت ميدهم باينكه 


هيج خدائى نيست مككر خدا و باينكه محمد فرستاده خدا است. 


ص: اا 


حديث 76 


7 22 1 ا فد ون ايم بن أخت1 بن بُونْس ال قَالَ تنا أخترة بن محمد بن سيد الَِْدَانِيُ مَؤلَى بَنى هاشم قَالَ 
أخبرنى الْكَارثٌ بن أب أَسَامَة قَرَاءَُ تن الْمَائنِيَ عَنْ عَوَائَه : التحكم وَ عند اللِّ ْنَا بن سمل الماعتدِي و أبى بكر 
لاماي وى ِنى اشم عن الْتحارٍ بن حصيوة عَنْ عبد امن بن مدب عَنْ أب و َو أن لاس أَنوا حصن بن عيب 
وَفَاهِ عَلِّ ع لِيبايعُو كال الكفة له على ها تفي + ِنْ أ وَ ححص مِنْ قَضْلٍ و عَمَ + ِنْ أَر وَ جَلّلَ مِنْ عَافِيهِ(١)‏ حقداً يتمُمْ به علَينا 
مه وَنَشتؤجب به رِضْوَائُ إن الا َارٌ ووه وَل ما فيه إلى رَوَالٍ وكيا لَه ها يما تير عفدم ليا بلْوَعيدِ كن لا 


بكر قر يه بعر الْإنْدَار فَازْعَدُوا فيما يَفْتَى وَ ارْعَبُوا فيا يَبقّى و حَاقُوا اللَّهَ فى السب وَ الْعَلَائِيه إن ليا ع فى الْمَثْيا وَ الْمَمَاتِ وَ 
الْمَتِعَث عَاشٌ بِقَدَرِ وَ مَاتَ بأل وَ إِنّى ياي يكم عَلَى أنْ تُسَالِمُوا مَْ سَالَمْتٌ وَ تُحَارِبُوا مَْ حَارَبْتٌ فَبَايَعُوهُ عَلَى ذَلِكك. 


قال محمد بن على بن الحسين مصنف هذا الكتاب أجل موت الإنسان هو وقت موته و أجل حياته هو وقت حياته و ذلك معنى 
قول الله عز و جل - فَإذا جاء أَجَلَهُمْ لا يِشَأَخِرُونَ ساعَهً وَ لا يس تَقَدِمُونَ(؟) و إن مات الإنسان حتف أنفه على فراشه أو قتل فإن 
أجل موته هو وقت موته و قد يجوز أن يكون المقتول لو لم يقتل لمات من ساعته و قد يجوز أن يكون لو لم يقتل لبقى ( 


2/1/١ ص:‎ 


-١‏ فى نسخه(و) «الحمد لله على ما قضى من أمره- الخ و فى نسخه١(د)‏ «الحمد لله على ما قضى من أمر و رخص من فضل و 
عم من أمر و حلل من غايه). 

اد الأعرات عاو التبحل 1 

#دبيقال الأجل لتفس المذة كقرله عالق يما اأَجَلين قَضَيِت» و لمنتهى المده كقوله تعالى: «إذا تَدابَ م ِدَئْنِ إلى أَجَلٍ مُسَمّى : 
ال ا ل و ا 0 
أجل المقتول ليس الوقت الذى يقتل فيه بل الوقت الذى لو لم يقتل لبقى إليه هو أجله و قد ورد فى آيات و أخبار أن الأجل 
أجلان: المقضى و المسمىء و تفصيل الكلام فى محله. و قال العلامه رحمه الله فى شرح التجريد: اختلف الناس فى المقتول لو 
لم يقتل فقالت المجبره: انه كان يموت قطعا و هو قول أبى الهذيل العلافء و قال بعض البغداديين: انه كان يعيش قطعاء و قال 


أكثر المحققين: انه كان يجوز أن يعيش و يجوز له أن يموت. 


وعلم ذلكك مغيب عنا- و قد قال الله عز و جل- قل لَوْ كنم فى بوتكم لَبرَرَالِّينَ كت عَلَيِهم الْمَْلُ إلى مَضاجعِه(1) و قال 
عزو جل مل لن يتتَعكع الفرارٌ إن فََدنَمْ مِنَ الْمَوْتٍ أَو الَْثْلِ(!) و لو قدل جماعه فى وقت لجاز أن يقال إن جميعهم ماتوا 
بآجالهم و إنهم لو لم يقتلوا لماتوا من ساعتهم كما كان يجوز أن يقع الوباء فى جميعهم فيميتهم فى ساعه واحده و كان لا يجوز 
أن يقال إنهم ماتوا بغير آجالهم و فى الجمله إن أجل الإنسان هو الوقت الذى علم الله عز و جل أنه يموت فيه أو يقتل و قول 
الحسن ع فى أبيه ع إنه عاش بقدر و مات بأجل تصديق لما قلناه فى هذا الباب و الله الموفق للصواب بمنه 


ترجمه: 


اعد ا عيذ اللدوة تعقل تن مد الْوَهَابٍ السَزِئٌ تِسَابُورَ قَالَ أ حبرا أبُو نَضر مَنُْصُورٌ ب عَِدِ الل بن | إِبْرَامِيم الْأصْبَهانِيٌ قَالَ 


نٌّ بن عدب الله قا َال دكا نا الْحَسَنٌ بْنٌّ أَححمد الْحَدَاننٌ كَل ذقنا يتخهى بن عبد الله : بن الضَّحَحاك عَنٍ الأورَاعِيَ عَنْ بَخْيَى 


2 


بن أبى كثير قَالَ: قبل لِأم مير الْمَؤْمِنِينَ ع ألا نَحْرْسُك قَالَ حرس كل امري أجلة 


7 - 


ترجمه: 

صدية كرد مار سيد للد ده ميحمنة وم عيذ ارهاب امع سن وو ققا روي كلت كداهن ندا فدهاان) الى تعس متضيون ررد فييك االشي 
ابرافيم اضبهانى كفت كه حنديث كرد ماوا على بن.عبد الله كفت كه حديث كرد ماراحسن بن احمد حرائى كفت كه 
حديث كرد ما را يحيى بن عبد الله بن ضحاكك از اوزاعى از يحيى بن ابى كثير كه كفت بامير المؤمنين (ع) عرض شد كه آيا 


نميخواهى كه تو را ياسبانى كنيم فرمود كه هر مردى را اجلش ياسبانى كرده. 


ص: 2/1 


آل غفران: 182 
؟- الأحزاب: .١18‏ 


١8‏ ع دنا عَوِدُ الله بن مُحمَدٍ بن عَِدٍ الْوَهَّابٍ قَالَ > دنا مَنْصُورٌ بن عد د الل قَالَ ح دنا علي بن عَبِدِ الله قَالَ حَدَّتَنَا مُحمَدُ بن 
غَرِقَلَ حدَّئنا إشتحاق بن إبْاجيم قَالَ ّنا شَريكك عَنْ أبى إشتحاق عَنْ سَعِيدٍ بن وَهْب قَالَ: كنا مع سَعِيد بن َس بِصفَينَ ليا 
وَ الصَفَانُ بو كل وَاحدٍ مهما إَى صَاحِبهِ حتّى جا مير الْمُؤْمِنِينَ ع َتنا َلَى فََائهِ قل له ريه بن قيس أ فى هذه الَاعهِ يا 
أوة التؤييق أ تاخذة فيا قال و أى شي أخاف إن أحَدٍ إِنَا وَ مَعَهُ ملْكَانٍ مُوَكلَانِ به أَنْ بد فى بثر أو تَضُرٌ به داب 


ٍِ َه 


يَتَرَدَى مِنْ حلٍ حََّى يَأتِيُالْقَدَرُ ذا 


بر جمه: 


ديك كرد ها راسد للشين معوك يق عد الرسات كلك ديك #رودها را متصوو ون هيد الله كلت #وسوليك كرداما ذا 
محمد بن جعفر ككفت كه حديث كرد ما را اسحق بن ابراهيم كفت كه حديث كرد ما را شريكك از ابو اسحق از سعيد بن وهب 
كه كفت شبى در صفين با سعيد بن قيس بوديم و صفها يعنى صف لشكر على (ع) و صف لشكر معاويه جنان بودند كه هر 
يكك از ايشان بسوى صاحب خويش كه صف ديكر باشد نظر مى كردند تا آنكه امير المؤمنين (ع) آمد يس بر كاريزى فرمود 
آمديم و سعيد بن قيس بآن حضرت عرض كرد كه يا امير المؤمنين آيا دراين ساعت از جيزى نترسيدى فرمود از جه جيز 
بترسم بدرستى كه هيج كس نيست مككر آنكه با او در فرشته اند كه براو كماشته اند كه نككذارند در جاهى فرود آيد يا 


جنبنده باو كزند رساند يا از كوهى بيفتد تا او را قدر بيايد و جون قدر آمد در ميانه او و قدر رها كنند. 


ص: لذن 


-١‏ حَدَتنَا أو نَطور مُحَمَدَ بن أحمل بْن إبْرَاهِيم بْنِ تيم السَرَخيدَىُ بتررَخْسٌ قَالَ حَدَنَنا أب ليد مُحَمَدُ ب إذريس الشَامِيٌ قَالَ 
عدن ايم بن ميد الْتجوَْرِيُ قَالَ حدنا بو ضَ خرء أَنسُ بنْ عياض عَنْ أبى حازم عَنْ عَهرِو بن شُعَيِبٍ(1) عَنْ أب عَنْ دم 
قَالَ قَال وَ سُولٌ الله ص لَا يَؤْمِنُ أَحَدٌكم عَتَّى يُؤْمِنَ بِالْقَدَر حَثِرهِ وَ شَرْه وَ حَلُوهِ وَ مُرٌه. 

بر جمه: 


بن ادريس شامى كفت كه حديث كرد ما را ابراهيم بن سعيد جواهرى كفت كه حديث كرد ما را ابو ضمره انس بن عياض از 
ابو حازم از عمرو بن شعيب از يدرش از جدش كه كفت رسول خدا (ص) فرمود كه هيج يكك از شما ايمان ندارد تا ايمان 


آورد بقدر خواه خوب آن وخواه بد آن وخواه شيرين آن و خواه تلخ آن. 


7١8 حديث‎ 


م 
سن 3 


8 ع دنا علِيُ بن أخكد بْن مُحَمَدٍ بْنِ عِمْرَانَ الدّقَاقٌ رَخِدَى الله نه َالَ حَدَّئنَا مُحمَدُ بْنّ الْححمَن الطَائِيٌ قَالَ حَدَنَنَا ُو سجِيدٍ 
َهْلَ بن ياد المي الَاِعٌ عَنْ عَلِيَ بن جَفَرِ الكوفي قَالَ سرحت مريدى عَلِيَ : نَ محمد بَقُولٌ ح دَئّنى أبى مُحَمَدُ بْنُعَلِيّ عَنْ 
أيه الرَضًا علي بن مُوسوى عَنْ أببه مُوسَى بْنِ جغفرٍ عَنْ أبيه جَغمرِ بن محمد عَنْ أبيه محمد بن عَلِيٌ عَنْ أببه عَلِيَ بن الْححمينٍ عَنْ 
أبيه اليد ين بن ليع و عَدّتنا ميحد بن عمَرَ تحاف البغْدَادِئٌ قَالَ حدّتى بو الْقَاسِم إشحاق بْنُ عْفرٍالَْلوُِ قَالَ حدّنيى أ 58 
جَعْفَرٌ : مهد بن عل عن سيان بن محمد الو عَنْ مايل بن أب زَيَادٍ السَكونِيٌ عَنْ يعفر بْن ‏ مُحَمَدٍ عَنْ أيه مُحَمدٍ 


2 


بن عن عَنْ أيه عَنْ جدَه عَنْ علي ع و اللمْظ لِعَلِىَ بن أخير بْن مُحمد بْنِعِمْرَاَ الاق قال دَخَلَ رَجْلُ مِنْ أَهْل الْعِرَاقٍ عَلَى 


مير الْمؤْمِنِينَع فَقَالَ أخيزنًا عَنْ حوُوجنا إِلَى أل الام أ بقضَاءٍ بن اللو قدَرٍفََالَ له مير الْمَؤْمِنِينَ ع أجل با َي قو لله ما 
عَلَوْنُْ تَلعَهُوَلَا هبَطْتُْ بَطْنّ وَادٍ إِلَا بقَضَاءٍ مِنَ الله وَكَدَرِ قَمَالَ المح عِنْدَ الله أحْتَسِبُ عَنَائيِى (1) 


ص: الح 
-١‏ فى نسخه(ج) اعن أَبى دجانه عن عمر بن شعيب»» وو فى نسخه(ط) «١عن‏ ف دجانه عن عمرو بن سعيد). 


”- أى ان كان خروجنا و جهادنا بقضائه تعالى و قدره لم نستحق أجرا فرجائى أن يكون عنائى عند الله محسوبا فى عداد أعمال 


من يتفضل عليهم بفضله يوم القيامه. 


العو سو اس اسح رس لمجا سا بر ارو اي لل 
اك عق العو الوق و تويك على فك و لافة وَلَا لِمُخْسِن مَخْيَدَةٌ وَ لَكَانَ الْمَخْب وآ 

لذب و العذيب أزلى بالإخمان بن النحيدن :لل تلك ماله عَبدَءَ الأوكان و خض ا 
مَهحٌ إن لله عزو حل كلف 4 : تَخييراً وَ نَّهَى تخ ذيراً أخلى على اَل كثراً آَم بخص مَفلوباً وم بن غ مكرهاًوََمْ يق 
التََوَاتٍ وَالَوْضَ و ما بَينهما بال ذلك طن الِينَ كمَرُوا فََئْلَ لِلْذِينَ كفَرُوا مِنَ النَّارِن5) قَالَ قَهَضٌ السَّيْحٌ وَ مُوَ يَقُول- 


أَنْتَ الْإمَامُ الذف تدرو بطاعَته 2 لاه مِنّ الوم غَفْوَاناً () 


- 


وَضِكك من ديتاما كان ملكسا جرّاكك رتك عنا به إخهانا 


بخص 


لس مَعْذِرَةٌ فى فغل فَاحِسَهِ (ه) قَدْ كنْتٌ رَاكِبهَا فشقاً وَ عِضْعانا 


-١‏ بالمعنى الذى زعمته الجبريه. 

-١‏ لانهما فى أصل الفعل سيبان» اذ ليس بقدرتهما و ارادتهما مع أن المحسن يمدحه الناس و هو يرى ذلكك حقا له و ليس 
كذلك فليستحق اللائمه دون المذنبء و المذنب يذمه الناس و هو يرى ذلكك حقا عليه و ليس كذلكك فليستحق الاحسان كى 
ينجبر تحمله لاذى ذم الناس دون المحسن. 

*- كما فى سوره ص: 77. 

6- فى حاشيه نسخه(ه) «يوم المعاد من الرحمن غفرانا». 

- فى نسخه(ط) و(و) «فليس معذره فى كل فاحشه). 


2 


أنّى بحب وَقَذْ صَحَتْ عَزِيمتٌهُ ذو العوش أَعلّنَ داك الله غلاناً. 


إِء 
قال مصنف هذا الكتاب لم يذكر محمد بن عمر الحافظ فى آخر هذا الحديث إلا بيتين من هذا الشعر من أوله. 


-و حا بهذا ليث أبو اتوي مخقد بن ا الاي ف أل عذنا هيه اعم سهد 


يد و ار كل 17 لا رد ار واي قد اباط لتر لتر ل ا الي 
حِدَننا هذ الْحدِيثِ أِضاً مد : إن اسن اقطان َل حدّئَا لتحي بن على الشكرئٌ َالَ حَدّئَا محمد بن كرا الَْؤْهرِىٌ قال 
ع الْعَاسُ بْنُ بَكارٍ الصَِّيُ قَالَ دنا أ ُو بكر الْهُذَِيُ عَنْ عِكرمة عَنِ ابْن ن عباس قَال: لَمَا انْصَِوَفَ ا 
َم ليه ضيح مِمَنْ سَّهدَ مَعَهُ الوَاِعَة مه ََلَ ا أ لْؤوننَ أَخَاعنْ يرا ذأ بقضَاءٍ من الل قدَرِوَذكر اديت قله سوه 
َه زَادَ فيه قََالَ الشَّوِحٌ ا ذا مر لُؤِْنَ قا ال اء ولمتزشار ان 1 ها َبطنَا وَادِيًَ ولا عَلَوْنَا عه إلا هما فَقَالَ أمة 
الْمَؤْمنِينَع الْأمْر ون اللِّوَالكم00) ثم الا دي قُصى رَبك أَنَا تَعبدُوا إلا | وَ بالْوالِدَئْن إخسانً(؟) 


تَعبدُوا إن ِيَاهُ وَ بالْوَالِدَ: 


24 


ْن إخساناً. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق «ره» كفت كه حديث كرد مارا محمد بن حسن طائى كفت كه 
حديث كرد ما راابو سعيد سهل بن زياد آدمى رازى از على بن جعفر كوفى كه شنيدم از سيدم حضرت على بن محمد عليهما 
السلام كه ميفرمود حديث كرد مرا يدرم محمد بن على از يدرش على بن موسى الرضا از يدرش موسى بن جعفر از يدرش 
جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن الحسين از يدرش عليهم السلام و حديث كرد ما را محمد بن عمر 
حافظ بغدادى كفت كه حديث كرد مرا أبو القاسم اسحق بن جعفر علوى كفت كه حديث كرد مرا يدرم جعفر بن محمد بن 
على از سليمان بن محمد قرشى از اسماعيل بن ابى زياد از حضرت جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش از 
جدش از على عليهم السلام و لفظ اين حديث از براى على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق است كه در صدر سند اول 
مذكور است كه كفت مردى از اهل عراق بر امير المؤمنين (ع) داخل شد و عرض كرد كه ما را خبر ده از بيرون رفتن ما بسوى 
اهل شام و جنك با ايشان كه آيا بقضائى از خدا و قدر بود يا نه امير المؤمنين (ع) فرمود كه بلى اى شيخ يس بخدا سو كند كه 
بر تلى بالا نرفتيد و در درون رود خانه فرمود نيامديد مككر بقضائى از خدا و قدر آن شيخ عرض كرد كه يا امير المؤمنين رنج و 
مشقت خود را در نزد خدا مى يندارم و مزدى ندارم جه اين فعل باختيار من نبوده بلكه بقضاء و قدر خدا بوده حضرت فرمود 
كه اى شيخ بس كن يا آهسته باش شايد كه تو جنان كمان دارى كه آن قضاء و قدر كه كفتم قضاى حتمى و قدر لازمى 
است كه خواهى نخواهى بايد بعمل آيد اكر امر جنين باشد هر آينه ثواب و عقاب و امر و نهى و زجر باطل خواهد بود و معنى 
وعد و وعيد كه وعده نيكك و بدى كه فرموده ساقط شود و بر كناهكار سرزنشى و نيكوكار را ستايش نباشد وهر آينه 
نيك وكار بسرزنش از كناهكار سزاوارتر و كناهكار باحسان از نيك وكار سزاوارتر باشد و اين كفتار كفتار بت يرستان و دشمنان 
خداوند مهربان و جماعت قدريه اين است و مجوس ايشانست اى شيخ بدرستى كه خداى عز و جل تكليف نموده از روى 


تخير كه مكلفان را مختار فرموده و نهى فرموده از راه تخذير كه ايشان را ترسانيده و بر عمل اندكك ثواب بسيار عطاء فرموده و 


كسى كه او را نافرمانى كرده او را مغلوب نساخته و كسى كه او را فرمان بردارى نموده خدا او را بر آن جبر و اكراه نفرموده 
جه مطيع بر نكردن طاعت توانا است جنان كه آن جناب بر منع عاصى از معصيت قادر است و آسمانها و زمين و آنجه را كه 
در ميان اينها است نيافريده آفريدنى بيهوده كه غرضى بر آن مترتب نشود و حكمت و مصلحتى در آن نباشد بلكه براى آنست 
كه استدلال كنند بر وجود واجب الوجود و قدرت كامله و حكمت بالغه اش هر يكك از اينها را خاصيتى بلكه خاصيتها است و 
بيغمبران مزده دهنده و ترساتنده را بعبث و بيفايده نفرستاده ذلنكك طٌَ الذِينَ كَفَرُوا قَوَييلُ لِلّذِينَ كمَرُوا مِنّ النّارٍ يعنى اين 
آفريدن جيزها بر وجه باطل كه مصلحت و حكمتى در آن نباشد و فرستادن بيغمبران كه عبث و بى فائده باشد كمان آنانست 
كه كافر شدند و بحكمت او نككرويدند و كمان باطل بردند از آتش دوزخ راوى ميككويد كه يبس آن شيخ بريا شد و ميككفت 
كه انت الامام الذى نرجو بطاعته يوم النجاه من الرحمن غفرانا او ضحت من دينا ما كان ملتبسا. جزاكك ربكك عنا فيه احسانا. 
فليس معذره فى فعل فاحشه. قد كنت راكبها فسقا و عصيانا. لا لا و لا قائلا ناهيه أوقعه. فيها عبدت اذا يا قوم شيطانا. 


ص: وذ 


١-أى‏ قضاء وقدرا تشريعيين. 
ان ال 


ولا-احب ولا شاء الفسوق ولا قتل الولى له ظلما و عدوانا. انى يحب وقد صحت عزيمته. ذو العرش اعلن ذاك الله اعلانا 
«مترجم كويد) كه در بعضى از نسخ توحيد بجاى يوم النجاه يوم المعاد است و در كافى بجاى من ديننا من امرنا و بجاى عنا فيه 
احسانا بالاحسان احسانا واقع است و مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب مى كويد كه محمد بن عمر حافظ در آخر اين حديث 
جيزى را ذكر نكرده مكر دو بيت از اين شعر را از اول آن جنان كه در كافى نيز جنين است و ترجمه همه اين بيتها ايدست كه 
توئى بيشوائى كه اميدواريم بواسطه فرمان برداريش در روز رهائى يافتن و يا روز بازكشتن آمرزش را از خداوند بخشاينده 
روشن ساختى از دين ما يا از كار ما آنجه را كه مشتبه و يوشيده بود يرورد كارت تو را جزاء دهد از ما در آن نيكى را يا تورا 
جزاء نيكو عطاء فرمايد باين نيكى كه با ما كردى يس نيست بهانه در كردن كار زشتى كه من بر آن سوار و مرتكب آن بودم 
از روى بيرون رفتن از دائره فرمان و نافرمانى نه نه و نه كوينده ام كه نهى كننده اش افكنده او را در آن كار زشت يرستيده ام 
در آن هنكام كه اين را بككويم ديو فريبنده سركشى را و دوست نداشته و نخواسته فسقها را و نه كشتن دوست از براى او را از 
روى ستم و از اندازه در كذشتن از كجا دوست ميدارد و حال آنكه رأيش درست شده خداوند عرش و خدا اين را آشكار 
كرده آشكار كردنى. 


ص: عع 


حديث 74 


76 د د ثنا غلك : بن أَخمك بن مُحَمَدِ بن عِمْرَانَ التاق رَحِمَهُ الله َالَ حَدَّكنَا محمد بْن أبى عَبِدِ الل الكُوؤيٌ قَالَ حَدَكنَا مُومرى بن 


عِمْرَانَ النَحْعِيٌ عَنْ عَمّهِ الْحْسَي: ن بن يَِيدَ لوقل عَنْ عَلِىٌ بن سَاِم عَنْ أبى عبد اللبوع قَالَ: َأ عن الوقَى (1 أ تدقع من القدَ 


هس 


نا كال ون الققار قال إن الْقَدَرية مَجَوسنَ مده لقوق الذي أَرَادُوا أن ص موا الله ع ده تَأُخْرَجُوهُ مِنْ شلطانه وَ 


عد 


فيهغ ترَلَتْ هَذِهٍ الآيَه- يوم يُسْحَبُونَ فى الثّارٍ على وُجُوهِهمْ ذُوقُوا مَسّ سَمَر. نا كلّ شَئ ءِ حَلَقنا قَناةٌ بقَدَرِ (5. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على , بن اسمن نكمي بن فور ا كقاق رظني كلدك عصندية كرد مار اتسين ات عد اعرف 

كفت كه حديث كرد ما را موسى بن عمران نخعى از عمويش حسين بن يزيد نوفلى از على بن سالم از حضرت صادق (ع) كه 
كفت آن حضرت را سؤال كردم از افسونها كه آيا از قدر جيزى را دفع ميكنند فرمود كه آنها از جمله قدرند و حضرت (ع) 
فرمود كه قدريه مجوس اين امت اند و ايشان آنانند كه خواستند كه خدا را بعدلش وصف كنك , بح اوراز مح ابروا 
بردند واين آيه در شأن ايشان نازل شده كه يَوْمَ يَشمِحبُونَ فى النّار عَلى وُجوهِهِمْ ذُوقُوا مَسّ ل فق إنا كل شخ ََِ خَلَقَناةُ بقَدَرِ 
يعنى روزى كه كشيده شوند كناهكاران در آتش دوزخ بر رويهاى خود يعنى ايشان را بر روى انداخته بكشند و بدوزخ 
افكنند و در نزد آن حال بايشان كويند كه بجشيد سودن دوزخ يعنى حرارت آتش و الم آن را ودر بيان عدل خود و ميفرمايد 


كه بدرستى كه ما هر جيزى را آفريده ايم باندازه. 


ص: هوء 


-١‏ جمع رقيه كغرفه, هى ما يعوّذ به الصبيان و أصحاب الآفات كالحمّى و الصرع و غيرهما. 
"- القمر: 89. 


٠٠١ حديث‎ 


قال 37 عَتِدَ ا يَشتى اليم 5 اي 0 ذن 53 الْعَمّىّ لد عِدَكا مهد 1 78 
الا ا عَوِدُ اللِّ بن مُوسى بْنِ عَدِدٍ الله ْنِ حَسن عَنْ أ 


الَْمَن بْن عَلِىٌ بْن أبى طالب ع أَنَهُ سديِلَ عَنْ قَولِ الله عر وَجَلَ ع كنت ته هركن ارك عزو نعل ينم 
حَلَقَنَاهُ لأهل النّار بِقَدْر أَغْمَالِهِمْ ١‏ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو الحسين محمد بن ابراهيم بن اسحق فارسى عزائمى كفت عبد العزيز بن يحيى تميمى در بصره و احمد بن 
ابراهيم بن معلى بن اسد قمى كفتند كه حديث كرد ما را حديث كرد ما را ابو سعيد احمد بن محمد بن رميح نسوى كفت كه 
انث كزذند عا را محمد ين زكرياء غلا كنت كد حديث كرد هارا احدد دخ عسى بن زيد كنت كدحديث كرذهارا 
ال ري ار ل رص رار اتير رم صو يا ا 
خداى عز و جل إِنّا كلَّ شي ع حَلَقَناةٌ بِقَدَرِ سؤال شد فرمود كه خداى عز و جل ميفرمايد بدرستى كه ما هر جيزى را آفريده 


ايم از براى اهل اتش دوزخ باندازه كارهاى ايشان. 


ص: عوع 


أ أروعينة الله مف دبي ز كرا يق دشان القلكى أحف الرواه للسير و الاحداكه و النقازي واغير ذلكه و كان تق عبادقب كذا 
قال ابن النديم» و الغلاب بالغين المعجمه و اللام المخففه و الباء الموحده أبو قبيله بالبصره. 

؟- فى نسخه(ب) و(د) «أحمد بن عيسى بن يزيد). 

"- و أمَا أهل الجنه فان لهم من اللّه فضلا كبيرا غير ما أعدلهم أجرا كريما. 


5 


7 5 
ا الله ة 5 


قَالَ ع دنا عَلِيٌ بن الْحَسَن الْكوفِيٌ عَنْ أيه الْحَسَن بن عَلِيَ بن عدب اللِّ الكوفيٌ عَنْ جد بد اللِّ بن 


5 


ب 


ٍ لله قَالَ 
المقيرو عن اششاعيل تن 1 مُريِم أنه سيل الصَّادِقٌ ع عَن الصّلَاهٍ خَلْفَ مَنْ يُكذَبُ بِقَدَرِ الل عَََّوَ جَلَّ قَالَ ليد كل صََكَادٍ صَلاهًا 


ل بن سالم كه حضرت صادق سؤال شد از نماز در يشت سر كسى كه بقدر خداى عز و جل 
تكذيب ميكند و آن را باور ندارد فرمود بايد كه هر نمازى را كه در يشت سرش كرهده اعاده كند و دو باره بجا آورد. 


حديث ؟١‏ 


و ع أبه ع ديج وه ادر عد يغرب مر ضع فر فد آل أي التؤمنيع فى 
لاسا عل ل لد ل ليه 2 جد هانركذ هع 1 ل عرو را ا جار يحَقَيقّه ا 
بِصّدْرَه اَم دَايهِ وَ آنا يعظمه الْنُورَايِهِ و لَا بعر الْوَخ داهه أنه يعد وَاخوٌتَاِصٌ لِِ َال 2 ف ماين الما وَالْض عَوضٌةُ ا 


- 
- - 
أ 


َيِنَ الْمَشْرِقٍ وَ الْمَغْرْبِ سود كَاللل الدٌاايس كَثِر الْحاتٍ و الْحِيئَانِ يَغلو مره و يش مُلُ أُخْرَى فِى قَغْره طَمسٌ مضي لا يتنيفى أَنْ 
حمر ئها لله لويم ئناه لذ سك بواققذ كا التق وعر وى سحيو اع 2 لتاووع تقلت 2لاسوز باز 
باءَ بعَصَب مِنَّ الله وَ مَأُواةٌ جَهَنّمُ وَ بِنْسَ الْمَصِيرُ 


ص: /الوع 


-١‏ هكذا فى النسخ الا نسخه(ج) ففيها: «و منع الله العباد عن علمه) و فى البحار باب القضاء و القدر عن اعتقادات الصدوق: 
«وضع الله عن العباد علمه) مع أن ما فى الاعتقادات موافق لما هنا. 


قال مصنف هذا الكتاب نقول إن الله تباركك و تعالى قد قضى جميع أعمال العباد و قدرها و جميع ما يكون فى العالم من خير و 
شر و القضاء قد يكون بمعنى الإعلام كما قال الله عز و جل- و قَضَ ينا إلى بَنى إش.رائيل فِى الْكتاب(١)‏ يريد أعلمناهم و كما قال 
الله عز و جل- وَ قَضَينا إلَيِهِ ذلك الْأمْرَ أنَّ داير هوّلاءِ مَقْطَوحٌ مُضْبِحِينَ(؟) يريد أخبرناه و أعلمناه فلا ينكر أن يكون الله عز و جل 
يقضى أعمال العباد و سائر ما يكون من خير و شر على هذا المعنى لأن الله عز و جل عالم بها أجمع و يصح أن يعلمها عباده و 
يخبرهم عنها و قد يكون القدر أيضا فى معنى الكتاب و الإخبار كما قال الله عز و جل- إلا امْرأَنهُ ْنا إِنّها لَمِنَ الْابرينَ (6) 
يعنى كتبنا و أخبرنا و قال العجاج 


واعلم بأن ذا الجلال قد قدر فى الصحف الأولى التى كان سطر 
وقدر معناه كتب. 


وقد يكون القضاء بمعنى الحكم و الإلزام قال الله عز و جل- وَ قَضِى رَبك أن عدوا ِل اه وَ الْوالِدَينِ إخساناً (5) يريد حكم 
بذلكك و ألزمه خلقه فقد يجوز أن يقال إن الله عز و جل قد قضى من أعمال العباد على هذا المعنى ما قد ألزمه عباده و حكم به 
عليهم و هى الفرائض دون غيرها و قد يجوز أيضا أن يقدر الله أعمال العباد بأن يبين مقاديرها و أحوالها من حسن و قبح و فرض 
و نافله و غير ذلكك و يفعل من الأدله على ذلك ما يعرف به هذه الأحوال لهذه الأفعال فيكون عز و جل مقدرا لها فى الحقيقه و 
ليس يقدرها ليعرف مقدارها- و لكن ليبين لغيره ممن لا يعرف ذلكك حال ما قدره بتقديره إياه و هذا أظهر من أن يخفى و أبين 
من أن يحتاج إلى الاستشهاد عليه أ لا ترى أنا قد نرجع إلى أهل المعرفه بالصناعات فى تقديرها لنا فلا يمنعهم علمهم بمقاديرها 
من أة يقةروها ندا لنببنواالنا نقاديرها وتنا ألكرنا أذ ركوة لعز وجل تك بها عن عاد و منخهم فين الالصرافيعنها أذ 
أن يكون فعلها و كونها فأما أن يكون الله عز و جل خلقها خلق تقدير فلا ننكره. 


2/١ ص:‎ 


-١‏ الإسراء: ع 
"- الحجر: 58. 
الحجر: 0 


عت الإسراءة ل 


و سمعت بعض أهل العلم يقول إن القضاء على عشره أوجه فأول وجه منها العلم و هو قول الله عز و جل- إلا حاججة فى نَفْسِ 


يَعْقَوتَ قضاها(١)‏ يعنى علمها. 


و الثانى الإعلام و هو قوله عز و جل- و قَضَئِنا إلى بَنِى إشرائيلٌ فى اللكتاب و قوله عز و جل- و قَضَينا إل ذليكك الْأَمرَ أى أعلمناه. 
و الثالث الحكم و هو قوله عز و جل- و الله يَقْضِى بِالْحَقٌّ(؟) أى يحكم بالحق. 

و الرابع القول و هو قوله عز و جل- و اللهُيَقْضِى بِالْحَقٌّ (8 أى يقول الحق. 

و الخامس الحتم و هو قوله عز و جل - فَلَمَا قَصَيِنا عَلَيِهِ الْمَوْتَ (6) يعنى حتمنا فهو القضاء الحتم. 

والسادس الأمر و هو قوله عز و جل- و قضى رَبك أَنَا تَعبدُوا إلا َِاهُ يعنى أمر ربكك. 

و السابع الخلق و هو قوله عز و جل- فَقَضَاهُّنَ سَبِعَ سَماواتٍ فى يَوْمَيِن (ه)- 


و الشامن الفعل و هو قوله عز و جل- فَافْضِ ما أَنْتَ قاض(2) أى افعل ما أنت فاعل و التاسع الإتمام و هو قوله عز و جل - فَلَما 
قف توشن الأخل وقوله عو وجل حكابه عن موسي آنا الأعلون قَوَوَك فلا غذوان علق و الله عَلن ها تقول وكيا اين 


ص: فوع 


.5/ يوسف:‎ -١ 
الاق لحار وو رقن ركه تنوم رشن الفا ا رع اقبي الت وال اا وار ارق باللتير اف الك‎ 
كلها اما غير موجود فى القرآن بعينه و اما عين ما ذكر فى الوجه الرابع» فالمناسب للوجه الثالث قوله تعالى فى سوره النمل: (إِنَّ‎ 

"- المؤمن: 6 

ع سبأ: 16. 

- فصّلت: ؟7١.‏ 

ع-طه: ثاثا 
لمهي 


و العاشر الفراغ من الشى ء و هو قوله عز و جل- قُضِى الْأَمْرْ الى فِيهِ تَسْتَفْتِانِ )١(‏ يعنى فرغ لكما منه و قول القائل قد قضيت 
لكك حاجتكك يعنى فرغت لكك منها فيجوز أن يقال إن الأشياء كلها بقضاء الله و قدره تبارك و تعالى بمعنى أن الله عز و جل قد 
علمها و علم مقاديرها وله عز و جل فى جميعها حكم من خير أو شر فما كان من خير فقد قضاه بمعنى أنه أمر به و حتمه و 
جعله حقا و علم مبلغه و مقداره و ما كان من شر فلم يأمر به و لم يرضه و لكنه عز و جل قد قضاه و قدره بمعنى أنه علمه 
بمقداره و مبلغه و حكم فيه بحكمه. 


والفتنه على عشره أوجه فوجه منها الضلال. 


و الثانى الاختبار وهو قول الله عز و جل- و قَتَنَاكَ فتُوناً (7) يعنى اختبرناكك اختبارا و قوله عز وجل- الم أ يت النّاسٌ أَنْ 


ثركوا أنْ يَقَولوا آمَنَا وَ هُمْ لا يُفتَنُونَ () أى لا يختبرون. 


و الثالث الحجه و هو قوله عز و جل- ثُمَ لَمْ تكن فته إلا أَنْ قالوا وَ الله رَبَنا ما كنا صُْفْركينَ (6) و الرابع الشركك و هو قوله عز 
و جل - و الْفبَنَهُ أَسَدّ مِنَ الْقَثْل (2). و الخامس الكفر و هو قوله عز و جل - ألا فى الْفِدَنَهِ سَقّطوا(2) يعنى فى الكفر. 


و السادس الإحراق بالنار و هو قوله عز و جل- إِنَّ الّذِينَ قتنُوا الْمَؤْمِنِينَ وَ الْمؤْمِناتِ اللآيه(/9 


٠/٠١ ص:‎ 


.5١ يوسف:‎ -١ 
80 ادطهة:‎ 
العنكبوت: ”؟.‎ 
.39" ع- الأنعام:‎ 
.١19١ ه- البقره‎ 
.89 التوبه:‎ -* 


- البروج: 1 


يعتى احرفوا. 


و السابع العذاب و هو قوله عز و جل- يوْمَ هُمْ عَلى النّار يُفتَنُونَ (21 يعنى يعذبون و قوله عز و جل ذوقوا فتَتتَكمْ هذا الى كم 
به تَتَعْجلُونَ تكذبون (1) يعنى عذابكم و قوله عز و جل- و مَنْ يرد الله ِنَهُ يعنى عذابه- قَلَنْ تملك لَه من اللَِّ شَيناً (8). 


و الثامن القتل و هو قوله عز و جل- إِنْ حْفْنّمْ أن يَفْيتَكمٌ الذِينَ كفَرُوا (). 
يعنى إن خفتم أن يقتلوكم و قوله عز و جل- فما آمَنَ لِمُوسى إلا دري مِنْ قَوْمِهِ عَلى حَوْفٍ مِنْ فِرْعَوْنَ وَ مَلائِهِمْ أنْ يَفتنَهُْ (ه) 
يعنى أن يقتلهم. 


و التاسع الصد و هو قوله عز و جل- و إِنْ كادُوا لَيَفْنُوكك عَن الّذِى أَؤْعَيْنا إليِك (2) يعنى ليصدونك. 


و العاشر شده المحنه و هو قوله عز و جل- رَبّنَا لا تَجعَلنا فِثْنَهُ لِلَذِينَ كَرُوا (/ و قوله عز و جل- رَبّنَا لا تَجِعلنا فِثنهَ للقَوْم 
الظَالِمِينَ (8) أى محنه فيفتنوا بذلكك و يقولوا فى أنفسهم لم يقتلهم إلا دينهم الباطل و ديننا الحق (9) فيكون ذلكك داعيا لهم 
إلى النار على ما هم عليه من الكفر و الظلم .)1١(‏ 


قد زاد على بن إبراهيم بن هاشم على هذه الوجوه العشره وجها آخر فقال من وجوه الفتنه ما هو المحبه و هو قوله عز و جل- 
إنّما أموالكغ وَ أؤلادُكم فِثنَه(11) 


٠/١١ ص:‎ 


.17 الذاريات:‎ -١ 

'- الذاريات: 1. و فى المصحف ابه تَسْتَعْجلُونَ 

.68١ المائده:‎ 

ع النساء: .1١١‏ 

0- يونس: 7/. 

غ- الإسراء: 8/. 

/ا- الممتحنه: 0. 

8- يونس: 6/. 

4- . فى نسخه(و) «لم نقتلهم الا و دينهم الباطل و ديننا الحق». 
.-٠‏ فى نسخه(ه) «داعيا لهم الى الثبات على- الخ). 


.١0 الأنفال: 2278 و التغاين:‎ ١ 


أى محبه و الذى عندى فى ذلكك أن وجوه الفتنه عشره و أن الفتنه فى هذا الموضع أيضا المحنه بالنون لا المحبه بالباء. 
و تصديق ذلكك- 
َوْلٌ النىَ ص الْوَلَدُ مَجهلَهٌ مِخنَةٌ متِحَلَهُ(١)-‏ و قد أخرجت هذا الحديث مسندا فى كتاب مقتل الحسين بن على ص. 


حديث كرداما را محمد بن موسي بن متوكل «رضى) كفت كه .حديث كرد ما را على بن حسين سعد آبادئ كفت كه حديث 
كرد ما را احمد بن ابى عبد الله برقى از يدرش از محمد بن سنان از زياد بن منذر از سعد بن طريف از اصبغ بن نباته كه ككفت 
يا امير المؤمنين (ع) در باب قدر فرمود آكاه باشيد كه قدر سريست از سر خدا و يرده از يرده هاى خدا و حرزى از حرزهاى 
خدا كه در حجاب خدا مرفوع و برداشته شده و از خلق خدا در نور ديده و بيجيده و بمهر خدا مهر شده و در علم خدا ييشى 
كرفته و خدا بندكان را از دانستن آن منع كرده و منها نموده و آن را در بالاى شهادتهاى ايشان و مبلغ عقلهاى ايشان بلند كرده 
و برداشته زيرا كه ايشان بآن نتوانند رسيد بحقيقت ربانيت و نه بقدرت صمدانيت و نه بعظمت نورانيت و نه بعزت وحدانيت 
زيرا كه آن دريائيست ير آب كه آب از ساحلش يراكنده مى شود و موج ميزند و خالص است از براى خداى عز و جل و 
عمقش ما بين آسمان و زمين و عرضش ما بين مشرق و مغرب و سياهست جون شب بسيار تار و مارها و ماهيهاى آن بسيار 
يكك بار بالا مى آيد و بار ديكر فرو ميرود و در نكك آن آفتابى استث كه روشنى ميدهد و نسزد كه كسى بسوى آن آفتاب 
مطلع شود مكر خداى يككانه تنها يس هر كه خواهد كه بسوى آن مطلع شود بحقيقت كه با خداى عز و جل در حكمش 
ضديت و دشمنى نموده و با آن جناب در سلطنتش منازعه و كفتكو كرده و از راز و يرده اش كشف نموده و آنها را ظاهر 
ساخته و بركشته با خشمى از خدا و بازكشتنكاهش دوزخ است و بد بازكشتنكاهى است دوزخ «مترجم كويد كه مؤلف كفته 
كه مصنف اين كتاب ميكويد كه ما ميكوئيم كه خداى تبارك و تعالى همه كردارهاى بندكان را قضا نموده و آنها را با همه 
آنجه در جهان ميباشد از خوبى و بدى مقدر فرموده و قضاء كاهى بمعنى اعلام و آكاهى دادن ميباشد جنان كه خداى عز و 
جل فرموده كه و قَضّ ينا إلى بَنِى إشرائِيل فِى الْكتاب و مرادش اين است كه ايشان را اعلام كرديم جنان كه كذشت و جنان كه 
خداى عز و جل فرموده كه و قَضَّ ينا إليِه ذإتك الأمر أن دابر هؤُلا-ءِ مَقْطوحٌ مض بحِينَ يعنى و حكم كرديم يا وحى فرستاديم 
بسوى لوط اين امر را كه تعبيرش آنست كه بنياد و دنباله اين كروه بريده و بركنده شده است و در حالتى كه داخل صبح 
شوند يعنى قوم تودر سحر مستأصل شوند كه در صبح يكى از ايشان باقى نماند و مؤلف ميكويد كه مرادش اين است كه اين 
امر را اخبار و اعلاسم لوط كرديم يس انكار نميشود كه خحداى عز و جل جنان باشد كه كارهاى بندكان و سائل آنجه را كه 
ميباشد از خوبى و بدى بنا براين معنى قضاء كرده باشد زيرا كه خداى عز و جل بهمه آنها دانا است و صحيح است كه آنها را 
ببند كان خود اعلام فرمايد و ايشان را از آنها خبر دهد و كاهى قدر نيز در معنى نوشتن و خبر دادن ميباشد جنان كه خداى عز 
و جل فرموده كه إِلَا امْرََنَهُ قَدّرْناها مِنَ الْْاِرِينَ و اين آيه در سوره حجر و نمل هر دو واقع شده و در هيج يكك جنان نيست كه 
مؤلف در كتاب ذكر كرده زيرا كه در سوره حجر قدرنا بدون ها است و در سوره نمل كه قدر ناها است بعد از آن من 
الغابرين واقع شده بدون آنها و لام و ظاهر كلام مؤلف تخفيف دال قدرنا است و آن در هر دو موضع قرائت شده است و هر 


جند كه قرائت سائر قراء به تشديد دال كه از تقدير است نيز بمعنى آن باشد و ترجمه آيه بناء آنجه در سوره نمل است اين مى 


شود كه يس رهانيديم لوط و كسان او را مكر زنش را كه قضاء كرديم او را از بازماند كان و بنا بر آنجه در سوره حجر است 
معنى اين مى شود كه بدرستى كه ما نجات دهند كانيم همه ايشان را مككر زن لوط را كه قضاء كرديم و حكم نموديم بامر خدا 
بدرستى كه آن زن هر آينه از بازماندكانست در شهر خود براى عذاب و مؤلف ميككويد كه يعنى نوشتيم و خبر داديم و عجاج 
شاعر كفته است كه و اعلم بان ذا الجلال قد قدر فى الصحف الاولى التى كان سطر يعنى و دانا شو باينكه خداى خداوند 
جلال و بزركوارى بحقيقت كه نوشته است در نامهاى نخستين و كتابهاى ييشين آنها را كه نوشته بود يعنى در لوح محفوظ و 
اوور حت رحا كي التيياي ون بيات كار كيه اناري كافك كر اتام رس شكورو زم اق عدا ررد 
كر ري كد و سير كلا غْدُوا إن إِياهُ وَ بالْوالِدَيْن إخساناً و مرادش اينست كه بآن حكم فرموده و خلقش را بآن الزام 
نموده و روا باشد كه كفته شود كه خداى عز و جل قضاء فرموده از اعمال بند كان بنا بر اين معنى آنجه را كه بندكانش را بآن 
الزام نموده و بآن بر ايشان حكم كرده و آنها واجبات است نه غير آنها و نيز روا باشد كه خداى عز و جل اعمال بند كان را 
تقدير كند باينكه مقادير و احوال آنها را از حسن و قبح و وجوب و استحباب و غير اينها بيان فرمايد و از ادله بر آن بجا مى 
آورد آنجه را كه اين احوال از براى اين افعال بآن شناخته شود يس خداى عز و جل در حقيقت مقدر از براى آنها باشد و 
جنان نيست كه آنها را تقدير كند تا مقدار آنها را بشناسد و بداند و ليكن بجهت آنكه از براى غير خود از هر كه آن را نمى 
شناسد و نميداند حال آنجه آن را تقدير كرده آشكار كند بتقدير كردنش آن را واين از آن ظاهرتر است كه ينهان باشد و 
آشكارتر از آنكه بسوى شاهد آوردن بر آن محتاج باشد آيا نمى بينى كه ما رجوع ميكنيم بسوى اهل معرفت بضاعتها در 
تقدير كردن آنها از براى ما يس علم ايشان بمقادير آنها ايشان را منع نميكند از آنكه آنها را از براى ما تقدير كنند تا مقادير 
آنها را از براى ما آشكار نمايند و جز اين نيست كه ما انكار كرديم كه خداى عز و جل جنان باشد كه يآنها بر بندكانش حكم 
فرموده باشد و ايشان را از بازكشتن از آنها منع نموده باشد كه آنها را كرده باشد و آنها را هستى داده باشد و اما آنكه آن 
جناب عز و جل جنان باشد كه آنها را خلق كرده باشد بخلق كرده باشد بخلق تقدير يس آن را انكار نميكنيم و شنيدم از 
بعضى از اهل علم كه ميكفت قضاء برده وجه است و اول وجهى از آنها علم است و آن قول خخداى عز و جل است كه إِنَ 


4 


حاجَهٌ فى نفس / يَعْقَوبَ قَضاها يعنى مككر حاجتى در نفس يعقوب كه قضاء كرد آن را يعنى آن را دانست و دويم اعلام است و 
اقول عداى عر وجل نيك د واقق :ها إلى إلى إعرافل فى الكتان رفول سا عر وجل ر فيه لتويك الا بض 
او رايا آن را اعلام كرديم جنان كه ككذشت و وجه سيم حكم است و آن قول خخحداى عز و جل است كه يقْضْدى بِالْحَقّ يعنى 
خدا حكم ميكند بحق و جهارم قول و كفتنى است و آن قول خداى عز و جل است كه وَ الله يَقْضِتى بِالْحَقّ يعنى خدا ميكويد 
بحق و ينجم واجب ساختن است و آن قول خداى عز و جل است كه فَلَمّا قَصَ ينا عليه الْمَؤْتَ يعنى يس در هنككامى كه قضاء 
كرديم بر سليمان مردن را يعنى واجب ساختيم يس آن قضاء حتم است كه خخدا آن را واجب و محتوم ساخته و ششم امرو 
فرمان دادنست و آن قول خخداى عز و جل است كه وَ قَضى رَبك أُنَا تَعرْدُوا إلا ِاهُ يعنى برورد كارت امر فرموده جنان كه 
كذشت و هفتم آفريدنست و آن قول خداى عز و جل است كه فَقَضَامُنٌ نَّ سبع سرماواتٍ فِى يَوْمَيِن يعنى يس قضاء كرد آنها را 
هفت آسمان و آفريد آنها را باين شماره در دو روز و هشتم فعل و كردار است و آن قول خداى عز و جل است كه فَاقْضٍ ما 
أَنْت قاض يعنى يس بكن آنجه را كه كننده و : نهم تمام كردنست و آن قول خداى عز و جل است كه قَلَمّا قضى مُوسى الع 
ع بعر حا اهام وابرييي 1ن لدت معي ركه عار كاف ارح سانو وكوك اد واج عزو جل اوري 
حكارت ازمومتي 102 ها الْأجَلَينِ قَضَ يت قَلا- عدُوانَ عَلَىَ و الله على ما نَقُولٌ وَكِيلٌ يعنى هر يكك از اء بن دو قدرت راكه 


عبارتست از هشت سال وده سال تمام كنيم يس ستمى بر من نيست و خدا بر آنجه ما ميكوئيم وكيل است و دهم فراغ و 


خاكسن سدة اعد اسخار انافول عدان عو حل انث كد نضن الائة الذى يدا تتكنيان تن فعناء كزهه هذا 1ن كار 5 
شما در آن طلب فتوى ميكنيد يعنى فراغ از آن از براى شما حاصل كرديده و قول قائل كه حاجت تو را از برايت قضاء كردم 
يعنى از براى تو از آن فارغ و خلاص شدم يس روا باشد كه كفته شود كه همه جيزها بقضاى خداى تبارك و تعالى و بقدر 
اوست باين معنى كه خداى عز و جل آنها را دانسته و مقادير آنها را دانسته و آن جناب عز و جل را در همه آنها حكمى است 
ا خوين باندق سن آنجحه ار وين ناشد ان زا قضداء فرموده باين معنن كه هذا بان امر كردهدو آن:وا واب ساختةو حق 
كردانيده و مبلغ و مقدارش را دانسته و آنجه از بدى باشد بآن امر نفرموده و آن را نيسنديده ليكن آن جناب عز و جل آن را 
قضاء كرده و تقدير نموده باين معنى كه آن را بمقدار و مبلغى كه دارد دانسته و در آن بحكم خويش حكم فرموده و فتنه برده 
بر وجه است يس يكك وجه از آنها كمراهى است و دويم آزمودنست و آن قول خداى عز و جل است كه و قَتَنَاك فتُوناً يعنى 
آزموديم او را آزمودنى و قول آن جناب عز و جل أ تحب النّاسٌ أَنْ يركوا أن يَقُولُوا آنا وَ هُمْ لا يُفْنُونَ يعنى منم آن خدائى 
المع رمدم وجري راس بوتجاو ارين توت با عردو ريا كروك اجو توا امار كر ا 
أورديع وبحال انك إمقان زوق تسخوفة وهيل تذكرة كلدو يسيع :يحت اننت :و ااآدافر اند ىا عربئ جل ليت 05" ثم لم 
تكن تم إن أَنْ قانُوا وَ الل بن ما كنا مُفْرِكِينَ يعنى بس نمود حجت ايشان مكر آنكه كفتند تا آخر آنجه كذشت و جهارم 
شركت و آن قول خداى عز و جل است كه الْفِثهُ شد َِ لقْلِ يعنى و شركك سخت تر است از كشتن و كشته شدن و بنجم 
كثر اندو 1ن قو ل خداى يعو وجل انك ع الأآ فى الفقه تو مطوا ينتن " كامنبائن خه كن كف القادلا و سدع ورا فيدن ان 
است و آن قول خمداى عز و جل است كه إِنَّالَّذِينَ قَتنُوا الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِناتِ يعنى بدرستى كه آنان كه مقتول ساختند مردان 
اواو وتاناسز طابر يعني تدارا ابورا اانه با عر ووو سك عدايا سكاو اقول ع لوعو أجل ابم كبو م 
علَى الَاِ ينون يعنى در روزى كه ايشان بر آنش معذب ميشوند و قول آن جناب عز و جل دُوقُوا فثَكُمْ «يعنى بجشد عذاب 
وفوا زواقز ل 1ف جناب عق و 3213 توف الله فقاقة رحن "عر كرا عند ] اعو نواه نامك لات رثا عندااي كرد ]اقل 
تغلك لهم الله شهدا «نعنى سل ه ركز:تو مالك نميو ان بزايشن :الخد جيزى واه وى هقكم كشعل: اسست بو أن قول داك عر 
وجل اشح عه إن حت أن بعكم الذين كرو وبعتق كن« بترسيف از الك دوقسه اندازاكن ضما را ةدا كد كافر شدثه يعتى 
شما را بكشتند؛ و قول آن جناب عز و جل قَما آمَنَّ لمُوسى إلا ريه مِنْ قَوْمِهِ عَلى حَحَؤْفٍ مِنْ فِرْعَوْنٌ وَ مَلَائْهمْ أن يَفْتِهُْ ايعنى 
يس ايمان نياوردند بموسى و او را تصديق نكردند مكر فرزندانى جند از قوم موسى نه يدران ايشان بنا بر ترس از فرعون يا با 
ترس از او واز كروه خود از آنكه در فتنه اندازد و ايشان را يعنى ايشان را بكشد» و نهم بازداشتن است و آن قول خداى عز و 
جل انبتك كذ و إذ كلذو لمذكر تكفا عن الذق أرضجا اليك وبعتى .يفوشت كه تر ديك (ودقف وقد تقر عش ور فيه اندار ند ىذا 
يعنى تو را باز دارند از آنجه وحى كرديم بسوى توا و دهم شدت محنت و سختى آزمايش است و آن قول خداى عز و جل 
اليك كارينا لك يفلم فقه لد يف كدرو ا رروزة كار هنا مك ذا هار سه و معنت از ززات اناق كه كاذ سافن و كول 7 
جناب عز و جل كه رَبَّنا لا تَجعلنا فِئنهُ ْم الظَالِمِينَ «يعنى اى يرورد كار ما مككردان ما را فتنه از براى كروه ستمكاران يعنى 
محلنة و لاماي تابان توق شرت ودر د لواف عوه ركركد كه انر كدي رك كه وين بعاد بطل ديك عاخن 
است يس اين داعى ايشان باشد بسوى آتش دوزخ با آنجه ايشان بر آنند از كفر و ظلم و على بن ابراهيم بر اين وجوه ده كانه 
وجه ديكرى را اقوده و كفته كه از وجوه فتنه همان محبت و دوستى است و آن قول خداى عز و جل است كه أَنما أفوالكم و 
أؤلانه كع فقئة ربعت نعز انز فينيت كه مالهنا عببا و فرؤقذان عنما افنه بعتن اسحبت اسك وامسعبلة دوست دا شتن است» ودر 


اينجا بمعنى محبوب است يعنى دوست داشته شده و ممكن است كه مراد موضع حب و جاى دوستى باشد و مؤلف ميككويد كه 


آنجه در نزد من و مذهب منست دراين باب است كه وجوه فتنه ده است و آنكه فتنه در اين موضع نيز محنت با نون كلمن 


است نه محبت با باء ابجد و تصديق اين قول ييغمبر است كه 
ص: ٠/7١"‏ 


١-أى‏ يوجب الولد لابيه الجهل و الامتحان و البخلء و فى البحار باب القضاء و القدر وفى نسخه(و) «مجبنه) من الجبن مكان 
محنه, و قال المجلسيّ رحمه الله هناكك ذيل كلام المصنّف: أقول: هذه الوجوه من القضاء و الفتنه المذكوره فى تفسير النعمانق 
فيما رواه عن أمير المؤمنين عليه السّر.لام و قد أثبتناه بإسناده فى كتاب القرآن انتهى. ثم اعلم أن هذا الخبر رواه أبو يعلى فى 
نيه تابنا دعن أب سعيك الخذرى عخ الم الى الله علو آله كدر الزلد تبره القلي نوا اله سه مبحله ميكرنة). 


الولد مجهله مجبنه مبخله 


يعنى فرزند ندانستنكاه و جاى بيدلى و مكان بخل است جه يدرش رااز طلب علم بخود مشغول مينمايد و او را بيدل ميكند 
بجهت ترس از آنكه كشته شود و فرزندش بعد از او ضايع شود و او را بخيل ميسازد زيرا كه ميخواهد كه مال از براى او جمع 
كند و جه محنت از اين بالاتر كه جيزى اين كس را از علم و شجاعت و سخاوت باز دارد و بجهل و جبن و بخل مبتلى كرداند 
والكورو تاتسير طاى بخ ابزافنه ايها جين انك 5 الها اط الكوة اؤلاة 5 34 لبنس و صن ينفش دويض اليلدو سولف 
بعد از ذكر اين حديث ميكويد كه اين حديث را در كتاب مقتل حسين بن على عليهما السلام بطور مسند اخراج كرده ام. 


حديث 77 


روا م 


2 


أخة 


ما 


عا 


م ها لاه 


عن علب عد عن أيه عن جوع كه شوق لس متكي كرتي اتاد إلى بون قوعت 
تنظ ال د ار لبا فَقِيلَ لِرَسُولٍ اللّهِ ص لَوْ قَوَمْتَ و مجهه و فال آنا أَوْمْ ليع نما الغ 


إِلَى الله عر وَ جل (1) يَوقَعَه ذا َاءَ وَ يَحْفِضه إذَا شَاَ قل نشول اللدضن أو أذ عوك لنا كرا قن لأسْعَارَتَرِيدُوَ تَنْفُصُ فَقَالَ 
ع ما كدت لألْقَى الله عَزَّ وَل ببدْعَه لع بُحْدِثْ لى فِيهَا سيا (9 


7١7” ص:‎ 


في شخه(و) «انما السعن على الله عد وجل 
؟- فى نسخه(و) و(ج) و( «لم يحدث الى فيها شيئا»» و البدعه هنا بمعناها اللغوى. 


ترجمه: 


حديث كرد مارا احمد بن زياد بن جعفر همدانى رضى الله كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
غياث بن ابراهيم از حضرت جعفر بن محمد از يدرش از جدش عليهم السلام كه فرمود رسول خدا (ص) كذشت بنكه 
دازتد كان غله و موردنى كه أن .را براق ووق كرائئ نكا هيدافسد سن امر فرعوى كه غله و خوودتى ابشان كه براق روز 
كرا تكاهداشمه بودتك سوق شكمهاف يازازها ودو خاي كه ذيدها سوى أن من تكريسث يروث بردة شود بسن برسول كينا 
(ص) عرض شد كه اكر بر ايشان قيمت ميكردى و نرخ آن را معين ميفرمودى بد نبود يا كاش جنين ميكردى حضرت (ص) 
خشم فرمود بمرتبه كه خشم در روى مباركش شناخته شد و فرمود كه آيا من بر ايشان قيمت ميكنم جز اين نيست كه نرخ با 
خداى عز و جل است كه آن را بالا ميبرد جون خواهد و فرود مى آورد آن را جون خواهد و برسول خدا (ص) عرض شد كه 
كاش نرخى رااز براى ما نرخ ميكردى و در باب آن قرار دادى ميدادى زيرا كه نرخها زياد مى شود و كم مى شود حضرت 
(ص) فرمود كه من جنان نيستم كه خداى عز و جل را ملاقات كنم با بدعت و تازه كه در باب آن جيزى را بسوى من احداث 


نفرموده باشد يس بند كان خدا او را واكذاريد تااز ب يكك ديكر بخورند. 
حديث ١6‏ 


اليل ا كين 1 ْنُ الْحسَن بْن أَحْمَد بن الْوَلِيدٍ رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّئنَا مُحمَدٌ : ْنُ الْحَسَن الصَّمَارُ عَنْ : 
أبى عُمئِرِعَنْ أبى حفرة لال َنْ علي بن اين ع قمال: إن الله تهَارَكَ وَ تَعِالَى وَكَلَ با ملكا م نقذ 
حَمْرَّة الّمَالِنُ ذْكرَ عِنْدَ عَلِتَ : بن الْحْسَئْن ع عَنَاءُ السّغْر قَقَالَ وَ مَا عَلَىَ مِنْ عَلَائِهِ إنْ عَنَا فَهُوَعَلَيِه حص 


0 
006 
سام ١‏ 
أاوا 


7١5 ص:‎ 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه الغلاء هو الزياده فى أسعار الأشياء حتى يباع الشى ء بأكثر مما كان يباع فى ذلك الموضع 
و الرخص هو النقصان فى ذلكك فما كان من الرخص و الغلاء عن سعه الأشياء و قلتها فإن ذلكك من الله عز و جل و يجب الرضا 
بذلكك و التسليم له و ما كان من الغلاء و الرخص بما يؤخذ الناس به لغير قله الأشياء و كثرتها من غير رضى منهم به أو كان من 
جهه شراء واحد من الناس جميع طعام بلد فيغلو الطعام لذلكك فذلك من المسعر و المتعدى بشرى طعام المصر كله-(١)‏ 


كمًا فَعَلَهُ حكيمٌ بن جرّام كان إِذَا َكَل الطَعَامُ الْمَدِينَهَ اشْتَرَاهُ كلَهُ قَمَءَ عَلَهه الى ص قَمَالَ يا حكيم بْنَّ حرام ياك أنْ تشتكر. 
ترجمه: 


سلريك اكره هار امع رن سم دو لحان ول لباك يقني | مضني كلل كل سلريك كيدها زا محم ون مين يا 11 اد 
بن نوح از محمد بن ابى عمير از ابو حمزه ثمالى از حضرت على بن الحسين عليهما السلام كه فرمود خداى عز و جل فرشته را 
بر نرخ كماشته كه آن را بفرمانش تدبير ميكند و ابو حمزه ثمالى كفت كه در نزد حضرت على بن الحسين عليهم السلام 
كرانى مذكور شد فرمود كه از كرانى آن بر من جيزى نيست اكر كران شود كرانى آن بر خدا است و اككر ارزان شود ارزانى 


آن براو است: 


ص: 2 


-١‏ هذا قول غير الأشاعره؛ و اما هم فعلى ان الرخص و الغلاء ليسا الا من الله بناء على أصلهم, و قوله: «لغير قله الأشياء- الخ) 
عطف بيان لقوله: «بما يؤخذ الناس به) أى و ما كان من الغلاء و الرخص بسبب عمل الناس الذى صح مؤاخذتهم عليه و هو غير 
قله الأشياء و كثرتها من الله تعالى من دون وجوب الرضى على الناس به او كان من جهه- الخ. 


«مترجم كويد) كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه كرانى همان زيادتى در نرخهاى جيزها است تا آنكه جيزى 
فروخته شود بيشتر از آنجه فروخته ميشد و ارزانى همان نقصان در آنست يس آنجه ارزانى و كرانى ناشى از بسيارى جيزها و 
كمى آنها باشد از جانب خداى عز و جل است و رضاى بآن و آن را تسليم كردن و كردن نهادن واجب است و آنجه از 
كرانى و ارزانى بجيزى باشد كه مردمان بآن كرفته مى شوند بجهت غير كم جيزها و بسيارى آنها بدون رضاى ايشان بآن يا از 
جهت خريدن يكنفر از مردمان باشد كه همه خوردنى شهر را بخرد واز براى همين خوردنى كران شود يس آن از نرخ كننده 
وازحد دركذرنده است بخريدن همه خوردنى شهر جنان كه حكيم بن حزام اين را بعمل آورد و عادتش اين بود كه جون 
خوردنى در مدينه داخل ميشد همه آن را ميخريد يس ييغمبر (ص) بر او كذشت و باو فرمود كه اى حكيم بن حزام ببرهيز از 
آنكه احتكار و انبار دارى كنى. 


7١0 حديث‎ 


لق نامر 8 ةلأسم وك وار وقوه فى اللأر ع فادوف ع لف عي ا و م لل حو عام ف مأوت أدك ده 
0"- ع 1 ثنًا يمذلِك أبى رَحِمَهُ الله قال حَدّثنًا سد بْنْ عَبِدٍ الله عَنْ يَعْقَوبَ بْن يَزِيدَ عَنْ ص هْوَانَ بْن يَحْيَى عَنْ سَلمْمَهَ الحناطٍ عَنْ 


أبى عد الع تقى كان فى المطور طََاٌ َو قا بريه اواك ون النَاسٍ في يله أن يس برت ته القضلَ أنه ذا تان فى 
الْمِضْر طَعَامٌ غير يَسَعٌ الَّاسَ لَمْ خْلُ العام أَجلِهِ وَ ِنّمَا يَغْلُو ذا اشْتَرَى الْوَاجِدُ مِنَ اناس سجميع ما يَدْخُلَ الْمَدِيئة. 

ترجمه: 

حديث كرد ما را باين يدرم «ارضى» كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از يعقوب بن يزيد از صفوان بن يحيى از 
مسلمه حناط از حضرت صادق (ع) و در هر زمان كه در شهر خوردنى و طعامى باشد غير از نجه يكنفر از مردمان آن را 
ميخرد از برايش روا باشد كه بمتاع خويش زيادتى را طلب كرد زيرا كه جون در شهر خوردنى غير از آن باشد كه بهمه 
مردمان برسد خوردنى بجهت آن كران نشود وجزاين نيست كه كران مى شود هر كاه يكنفر از مردمان همه آنجه را كه در 


شهر داخل مى شود بخرد. 


7١8 ص:‎ 


حديث 17 


#"- ع دَّتَنَا أبى رَحِمَهُ اللهُ قَالَ ع دنا سَرَخْدُ بْنُ عَدِدِ الله عَنْ أَحْمَدَ وَ عَبِدِ الله اب مُحَمَدِ بن عيسى عَنْ مُحَمّدٍ بْنِ أبى عُمَثِرِ عَنْ 
حَمَادٍ بْن عُْمَانَ عَنْ عَبِدٍ الله بن عَلِيٌ الْحَلَبيَ عَنْ أبى عَبِدِ اللوع أَنَّهُ سَيْلَ عن الْحكرَه فَقَالَ إِنَّمَا الْحَكرَهُ أنْ تَشْترىَ طَعَاماً- وَ لَيِسَ 
فى المضر غَيْرْهُ فتَختَكرَهُ فَِنْ كانَ فى المضر طَعَامٌ أؤْ مَتَاعٌ غَرَة(1) فلا بس أنْ تَلئَمِسَ لِسِلعتِك الْفَصْل. 

العبد على ما يفعله (9)- وَ لِذَّلِك 


قَالَ رَسُولَ الله ص الْمجَالِبٌ مَوْزُوق وَ الْمَحْتَكرٌ مَلعُونٌ. 


ولو كان منه عز و جل لوجب الرضا به و التسليم له كما يجب إذا كان عن قله الأشياء أو قله الريع لأنه من الله عز و جل و ما 
كان من الله عز و جل أو من الناس فهو سابق فى علم الله تعالى ذكره مثل خلق الخلق () و هو بقضائه و قدره على ما بينته من 
معنى القضاء و القدر 


ترجمه: 


حديث كر ة عار بدرم «رضظى) كفت ك ديك كزذها راسعل بن عبد الله از احمد .و عيذ الله بسراة محمد بن عيسى از 
محمد بن ابى عمير از حماد بن عثمان بن على حلبى از حضرت صادق (ع) كه از انبار دارى سؤال شد فرمود جز اين نيست كه 
الناوذازى انث كد سير خوردنى وايترق و .دن شير غينال آن باشدوكو ان رحس كتن ان نراق كران فروغدة بس اكر 
در آن شهر خوردنى يا متاعى غير از آن باشد با كسى نيست كه بمتاع خويش زيادتى را طلب كنى و اكر كرانى در اينجا از 
خداى عز وجل باشد هر آينه خريدارى كه همه خوردنى شهر را ميخرد مستحق مذمت نباشد زيرا كه خداى عز و جل بنده را 


٠/١17 ص:‎ 


-١‏ فى حاشيه نسخه(ه) «طعام أو بياع غيرها. 

”- الظاهر أن قوله: «و لو كان الغلاء فى هذا الموضع- الخ» من الصدوق رحمه الله كما يظهر من الفقيه. 
#دأى ها بقعله اللدى فى تسخدزو) زعلى ما لا بقعلةة أع .ما لا بقعله العيد. 

في نسخه(و) و(ن» «قبل خلق الخلق)». 


الجالب مزروق و المحتكر ملعون 


يعنى كشنده كه جلابى ميكند و خوردنى را از جايى بجائى ميبرد روزى داده شده است كه خدا او را روزى ميدهد و انباردار 
كه خوردنى را حبس ميكند با تحقق شرائط احتكار ملعونست كه خدا و خلق او را نفرين كرده اند و اكر كرانى از خداى عز و 
جل باشد رضاى بآن و آن را تسليم كردن واجب باشد جنان كه واجب است هر كاه كرانى ناشى از كم جيزها و كمى دخل و 
در آمد باشد كه آن از خحداى عز و جل است و آنجه از خداى عز و جل يا از مردمان باشد در علم خداى تعالى ذكره بيش 
كرفته مثل آفريد كان و آن بقضاء و قدر اوست بنا بر آنجه من بيان كردم از معنى قضاء و قدر. 

-2١‏ باب الأطفال و عدل الله عز و جل فيهم 


باب شصت و يكم در ذكر اطفال و عدل خداى عز و جل در باب ايشان: 


١ حديث‎ 


00 


9 7 الله 57 


ص: 700 


١-فى‏ نسخه(و) و( و(ب) و(د) «الحسن بن يحيى- الخ» و فى نسخه(و) بزياده «(رحمه الله». 

"- فى البحار فى الباب الثالث عشر من الجزء الخامس و فى :ة تفسير البرهان ذيل الآيه المذكوره و فى نسخه(و) و(ج) بعد قوله: 
«حدّثنى أبى يزيد بن سلام)» هكذا: «عن أبيه سلام بن عبيد الله أخى عبد الله بن سلام عن عبد الله بن سلام مولى رسول الله 
صَلَّى الله عليه و آله) و فى نسخه(ن) و(و) و(ج) «سلام بن عبد الله مكبراء و كون سلام بن عبيد الله أخا لعبد الله بن سلام مع 
اختلاف الأب يصححه كونهما أخوين للام فقط 


أنَهُ قَالَ: سَأُنْتٌ رَسُولَ الله ص فَقُلْتٌ أُخيونى أ يُكَذّبُ الله عَزََّوَ جل حَلْقا بلا بد فَقَالَ مَعَادً اللِّ قلت فَأَوْلَادُ الْمُشْرِكِينَ فى الْجَنَّه 


م فى الّارِ قََالَ الله مارك و تَعالَى أَؤْلَى به إن ذا كانَ م اتام و مجع ل عر حل الاق ل الا بأى بأوْلَادِ 


56 ل اع قد ع 


ْم رِكينَ فول َه عيدى و إتبالى عن ربك م وَ ما دِتَكمْ وَ ما أَعْمَالُكمْ قَالَ َِفُونُونَ اللّهُم رَبَنَا أَنْتَ حَلقتَنَا وَ لم تخلق شَّينا وَ 

أنتَ متنا وَلَمْ نمث شَينا وَل نجل ا ب ا سلا راو تر وار شونا قتبعة و لا عع لنا إناما 

عَلْتها قَالَ فيقُولٌ لَهُْ عرو جل عبيادِى و إِمَانى إن اك م بأَمْرِ أ تفعلوه عارك ] َيَقُولُونَ السَمع والعلاقة لككرنا ونا قال قاد 
غلال 


لاثم سه 


الله َو جَلَ تارا يقال لها اَل أَسَدُ ضَّئ ن ءِ فى جهنم عَذَابا َتَحْرْجٌ مِنْ مكاهَا سَوْدَاءَ مُظْلمَة بالسَلَاسِلٍ و وَالَغْنَ 
عل أن تَنْفّحَ فى وجوء الْحَذائق تَفْحة تقح قَمنْ رحا ع تعفر سوق اضرع وت كار وَتَرُولَ الْحبَال و 
طلم الأْصَارٌوَتَصَعالْحوَايلٌ لها وَيَِيبُ الْوِلْدَانُ مِنْ وله يوم لاه ثم بار الله باك و َعاَى أَطْفَالَ امف كين أن ُو 
اتقتر هع فى تلك الثار كع 2ه َل فى عِلْم الله عزو جل أن يونس ميداً الى نفْسَهُ فيه كات عله بز واوشكانا كها كانك 
عَلَى إِبْرَاهِيم ع و مَنْ نرمِقَ لَهُ فى عِلْم الله عر وَ حل أن يكدونَ طَقَهَا امتّع كلم يق َفْسَه فى النَارٍ َم الله تارك وَ تَعْالَى الَار 
تلطه تكد أمر الله وَ اماع من الدّحُولٍ في فون تبعاً لبان فى جهنم وَ ذلك قَْلهُ عرو جل مله ل كك و شعيت انا 
الَِّينَ شَقُوا فى الَارِ َهُْ فها رفير وَ سَهِيٌ. خالِدِينَ فيها ما داتتٍ مَتِ السّماواتٌ وَ الَْوْض إِنَّا ما شا رَبك إِنَّ رَبك فَعَالٌ لما يُرِيدُ. وَ 


ما الَّذِينَ سعِدُوا قَفِى الْجَنَّه خَالِدِينَ فيها ما دامَتٍ السّماواتٌ وَ الْأَرْضُ إلا ما شاء رَبُكك عَطاءً غَيِرَ مَخِدَُوؤِ(). 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين بن يحيى بن ضريس بجلى «ره» كفت كه حديث كرد ما را يدرم كفت كه حديث كرد ما را ابو جعفر 
محمد بن عمازه سكرى سريائى كفت كه حديث كرد ماا را ابراهيم بن عاصم :در فزوين كفت كه حديث كرد مارا بد اللّه بن 
هرون كرنق كفت كه خديت كردمانوا ابو جعقر لعمديق عبد اللهين يزجد بن سالم بق عيذ الله ولاق وسول خندا (صض) 
كفت كه حديث كرد مرا عبد الله بن يزيد كفت كه حديث كرد مرا يدرم يزيد بن سلام از يدرش سلام بن عبيد الله برادر عبد 
الل بن سلام از عبد اللّهِ بن سلام مولاى رسول خدا (ص) كه فرمود رسول خدا (ص) را سؤال نمودم و عرض كردم كه مرا 
وده 6لا ] باعلذاق عر وعل تى حشتن اقريده را عات فكي قومود عاذ الله ارقاه يبوم وقد ا كدا خلا بجي امرى ازااو سر 
زند عرض كردم يس فرزندان مشركان در بهشتند يا در آتش دوزخ فرمود كه خداى تباركك و تعالى بايشان سزاوارتر است 
بدرستى كه جون روز قيامت شود و خداى عز و جل همه خلائق را بجهت فصل قضاء و حكم حق جمع كند فرزندان مشركان 
را مى آورد و بايشان ميفرمايد كه اى بند كان و كنيزان من كيست يرورد كار شما و جيست دين شما و كارهاى شما جيست 
حضرت فرمود كه ميككويند خداوندا اى يرورد كار ما تو ما را آفريدى و ما جيزى را نيافريديم و تو ما را ميراندى و ما جيزى را 
نميرانيديم و از براى ما زبانها را قرار ندادى كه كويا شود ونه كوش ها كه بشنود ونه كتابى كه ما آن را بخوانيم و نه 
بيغمبرى كه ما او را بيروى كنيم و ما را دانشى نيست مكر آنجه بما تعليم داده حضرت فرمود كه خداى عز وجل بايشان 
ميفرمايد كه اى بند كان و كنيزان من اككر شما را بامرى فرمان دهم آن را ميكنيد عرض ميكنند كه ميشنويم و تو را اطاعت 
ميكنيم اى يرورد كار ما حضرت فرمود يس خداى عز و جل آتشى را امر ميكند كه آن را فلق ميكويند و آن سخت تر جيزى 
است در دوزخ از روى عذاب كه عذابش از هر جيزى كه در دوزخ است بيشتر باشد يس از جاى خود بيرون آيد سياه و تار با 
زنجيرها و غلها و خداى عز و جل آن رافرمان دهد كه در رويهاى خلائق بدمد دميدنى اندكك يا سخت يس از سختى 
دميدنش آسمان بريده و ياره شود و ستاركان نايديد شوند و درياها فشرده و بسته و كوهها نيست و نابود و ديده ها تار كردند 
و زنان آبستن بار خود را بر زمين كذارند و بجه را بيندازند و بجكان از ترس آن يبر شوند در روز قيامت بعد از آن خداى 
تباركك و تعالى اطفال مشركان را امر فرمايد كه خود را در آن آتش افكنند يس هر كه در علم خداى عز و جل از برايش 
بيشى كرفته باشد كه نيكبخت باشد خود را در آن افكند و آتش بر او سرد و سلامت باشد جنان كه بر ابراهيم (ع) سرد و 
سلامت بود وهر كه در علم خداى عز و جل از برايش ييشى كرفته باشد كه بدبخت باشد امتناع كند و باز ايستد و خود را در 
أن اتن تفكند يسن خدائ اركف :و هالئ 'اتقن :زا فرماة دهة ناجيت ترك كردش امن هذا را و امتاعضن ان داخل شن 
در آن برجيند و ناكاه بككيرد يس او در دوزخ بيرو از براى يدرانش باشد و اينست معنى قول خداى عز و جل كه فُمِنْهُمْ شَقَيٌّ وَ 
سَعِيدٌ كَمًاالَِّينَ كَُّوا قَفِى الَارِ لَهُْ فيها رفير وَ شَّهِيقٌ خَالِدِينَ فيها ما دامتِ السّماواتٌ وَالَْرْض إلا ما شاءً رَبك إِنَّ رَبك فَعَالَ 
يما يُرِيدٌ وَ أَما الّذِينَ سعِدُوا قَفِى الْجَنَّه خَالِدِينَ فيها ما دامتٍ السّماواتٌ وَ الْوْضٌ إِنَا ما شاءَ رَبك عَطاءً غَيِر مَجِذَُوذٍ «يعنى يس از 
جمله ايشان صاحب شقاوت و بدبختى است و بعضى از ايشان صاحب سعادت و نيكبختى است يس اما آنان كه بدبخت شدند 
در آتش دوزخ باشند از براى ايشانست در دوزخ فرياد و ناله زفير اول آواز خر است و شهيق آخر آواز آن يعنى ايشان از 
شدت عذاب در دوزخ فرياد كنند جون فرياد كردن خر در حالتى كه جاويدان در آنند مادامى كه آسمانها و زمين باشند و 
مراد از آن تخليد و تابيد است يا مراد آسمانها و زمين آخرت است يا مراد از آسمانها فوق و زبر و مراد از زمين تحت و زير 


دك مكر انعة راسد برفؤه كار توكه انشان را اذ عذات و عقويت: باشيد وديكى :از انهاعدات اكفن اسشث يسن هراد خلوة 


در عذاب اتش باشد نه از خلود در دوزخ يا استثناء انان اتداة و اغال انك يدرس كمريوورد كارو كتقدة امك هر محري 
ركه واه و اما آنان كه تيكه يفت شهدت يش :دن يهوشسد:در التق كه جاو يداثتد دن آن هادامئ كه إسمانها و:زمين. باشئد 
و مكر آنجه خواهد يرورد كار تو كه ايشان را بمرتبه بلندتر از آن برساند كه زياده بر رتبه ايشان است يا مراد تعليق هر محال 
باشد كه آن خواست خدا است بخروج ايشان از بهشت يا استثناء باعتبار ابتداء است در حالى كه بخشش است نه منقطع و 


بريده يعنى الى غير النهايه ممتد و كشيده باشد. 


07١ ص:‎ 


حديث ” 

-١‏ ع دَّئنًا أخمربُ بْنّ زياد بن جَعْفَر الَْكِدَانِقُ رَحِمَهُ الله َال لغ اننا غلك بن بوهيم بن اشم عَنْ أبيهِ َنْ ع السام بن صَالِح 
هئ عن اوشاع قلف 1 أ أ أرق العو جل الذي كا د ا ا دن 
كان الله ع ةل يطل بيه من كلت لوالو م قوم رع تافر ليه لي اله وجح و تاق أرق 


بِرضَاهُمْ بتَكذِيب الْمَكَذَِّينَ وَمَنْ غَاتِ عَنْ أَمْر فَرَضِىَ به كان كُمَنْ غَهدَهُ وَ أنه 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر همدانى «رضى» كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از 
عبد السلام بن صالح هروى از حضرت امام رضا (ع) كه كفت بآن حضرت عرض كردم كه بجه علت خداى عز و جل در 
زمان نوح (ع) همه دنيا را غرق كرد و در ميان ايشان اطفال و كسى بود كه او را هيج كناهى نبود حضرت فرمود كه در ميانه 
ايشان اطفال نبود زيرا كه خداى عز و جل جهل سال صلبهاى قوم نوح و رحمهاى زنان ايشان را عقيم و خشكك كردانيد كه 
كسى رافرزند نشد و نسل ايشان منقطع و بريده شد يس غرق شدند و هيج طفلى در ميان ايشان نبود و خداى عز و جل جنان 
نيست كه بعذاب خويش هلاكك كرداند كسى را كه كناهى از برايش نباشد و اما باقى ماندكان از قوم نوح (ع) غرق شدند 
بجهت آنكه ايشان نوح ييغمبر خدا (ع) را بدروغ نسبت دادند و سائر ايشان برضامندى ايشان بتكذيب مكذبان غرق شدند و 


هر كه از امرى ينهان باشد و بآن راضى شود جون كسى باشد كه آن را حاضر بوده و بجاى آورده. 


ص: ١‏ الا 


حديث "7 


*- ححدّنَنَا محمد بْنّ الْححمَن بن أَحْمَدَ بن الْوَلِيدٍ رَحِمَهُ الله َالَ حدٌ عل مسد مُحمَدُ ب الّْحَمَنِ الصّفَارُ عَن الْعئّاس بْن مَعْرُوفٍ 0 


3 


بن بان عَنْ طَلححة بن َي عَنْ فر بن محمد عَنْ أببوع قمال: أن ولاى المع ريق خ ترفو قوق غلك اللاةر وعون كنا 
ممَفَّم (1) فَإِذَا بَلَعُوا ال كن غلوة مله كيك ليع الستكات وذ ذا بَلْعُوا الْحلم كيبث عَلَبِهِمٌ العيكاتٌ. 


ا 


ترجمه: 


ديك كردما زا خودي حب بن الحينك وم ولبد ارقي اللدن كنت 'كستعديك كرو هاا محمد ين سين عفان ال فياس بق 
معروف از محمد بن سنان از طلحه بن زيد از حضرت جعفر بن محمد از يدرش عليهما السلام كه فرمود فرزندان مسلمانان 
ايشانند كه در نزد خداى عز و جل موسوم اند به درخواست كننده كه درخواستش قبول مى شود و جون بدوازده سال برسند 
خوبيها از براى ايشان نوشته شود و جون بخواب ديدن يعنى محتلم شدن برسند و مراد اين است كه جون بالغ شوند كناهان بر 
ايشان نوشته شود و ذكر احتلام بجهت آنست كه آن روشتتر دليلى است بر بلوغ با غلبه كه دارد. 


؟- ع دنا أبى وَ مُحَمَدٌ بن الْحَمَن بْن أَحْمَدَ بن الْوَلِيد رَحِمَهُمَا الله قَالا حَدَّئنَا مُحمَدُ : بن بتخهى الْعَطَاروَ أحْمَدٌ بن !دريس جيعا 


ا 0 ذا حر ب عه 


عَنْ محمد بن أخمد بن يخى بن عِعْرَانَ الْعَرِيٌ عَنْ عَلِىٌ بن إسحاعِيلٌ عَنْ ححمَادٍ بن عيسى عَنْ رز عَنْ زُرَاَه عَْ أبى حَغفرٍ 


2 


ع قَالَ: ذا كان بوم الهاو اح الله عر وَ جَلَّ عَلَى سَبِعَهِ عَلَّى الطفْل وَ الى مَاتَ بئِنَ اليِينَ و وَ الشَّ خ الكبير الَّدِى أَذْرَكٌ الى وَ 


سي 
ك1 


50000 - و الْأملهِ َ الْمَُونٍ الى لَا يَعْقِل و الَْصَمْ وَالأبَكم ‏ نكل ولعو يلق ينكل على الليغز وغ 89 


ص: 7 


١-أى‏ معلومون عنده تعالى» و فى حاشيه نسخه(ن) «مسوفون» أى مرجون مؤخرون فى أمرهم الى يوم القيامه» و قوله: «شافع 
مشفع) أى كل منهمء و لا استبعاد فيه كما ورد فى حديث المحبنطئ على باب الجنه. 
7- كاحتجاج أولاد المشركين عليه تعالى المذكور فى الحديث الأول. 


25 2 و - 


قَالَ فَببِعث الله عَزَّ وَ جل إِلَيِهمْ رَسُولَا قَبَوَّججٌ لَهُمْ ئارأ(1) وَ يَقول إِنَّ ركم رَأْمُرْكم أنْ تَيْبوا فيهًا (') فَمَنْ وَنَّتَ فِيهًا كانت عَلَيه 


جدوة كردقن سار نيلاوم وسحيديع خدرق بح احفديخ ولية ارضينى اللنه كنننه كه درك كر قن ماارامتحية بق مح عظار 
واحمد بن ادريس هر دو از محمد بن احمد بن عمران اشعرى از على بن اسماعيل از حماد بن عيسى از حريز از زراره از 
حضرت باقر (ع) كه فرمود جون روز قيامت شود خداى عز و جل بر هفت كس حجت آورد بر طفل و كسى كه در ميانه دو 
ييغمبر مرده و شيخ كبير و بير مسنى كه ييغمبر را دريافته وحال آنكه او در نمييابد و ابله يعنى كسى كه در امور دنيا كم عقل 
باشد و ديوانه كه هيج عقل ندارد و كر و كنكك يس هر يكك از ايشان بر خداى عز و جل حجت مى آورد حضرت فرمود يس 
هذى عاركه وقال #وسعاقد را سوق انقات مقر يصيير اعفن :ا اذ زراك ابشات هن افرو زد وكوي كد بوره كار فنا نقتا 
راامر ميفرمايد كه دراين اتش جهيد يس هر كه در آن جهد بر او سرد و سلامت باشد وهر كه نافرمانى كند بسوى آاتش 


دوزخ رانده شود. 
حديث 0 


2 عر م5 وم ل ف أ م افد 2 75 ا ا مكل 55 0 ا لوق 5 - ا “ل 


لايم البتجلئ عَنْ عاد بن عيتدى عَنْ عرِيزٍ عَنْ زوَارََ بْنِ عون قال: وَأَنْت باغ جرع س لى على ان شرع ضير ذكر علد 
© قلا زا إن ذاو ةل مُصلَى عل وَل أن بَُولَ لاس إن ينى َاشِم لا يصنُونَ على لسر م ليت عله قال وا 


فَقَلْتٌ فَهَل َيِل عَنْهُمْ رَسُو ل اللدهى قال عَم قن سيل عَنْهُْ ََالَ الله غلم با كاثوا عَامِلِينَ نم فاليا زَُا أ تَدْرى ما قَوْله الله 
ماه ل ل ل ا 


سَبِعَهِ عَلَى الطَفْلٍ وَ على السئقاك 0 كن اللبق 3 اللخ وَعَلَى النّوِخ الكبير الَذِى مذ رك الي وَ هُوَ ا يَعقل و الله 5التشون 
اذى لا بعل وَالْأصمَْ وَالأبكم فَكلَ َوْلاء تختخ الله عرو حل لهم ؤم الامه كتعث الل هم سول وخر لت ارا 


بِقُولُ لَهُع إن رككم يأمركع أن + توا فى هَذِهِ الّارِ فَمَنْ وَنَّبَ فِيهَا كَانّتُ عَلَيِه ث4 يد دأوَ سَلَاماً وَّمَنْ عَصَاءُ سِيقٌ إِلَى النَارٍِ 


ص: 7# 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «فيؤجج اليهم نارا). 
؟- فى نسخه(ب) و(د) «أن تقيموا فيها). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «رضى الله) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از فضل بن 
عامر از موسى بن قاسم بجلى از حماد بن عيسى از حريز از زراره بن اعين كه كفت حضرت باقر (ع) را ديدم كه بر يسرى از 
امام جعفر (ع) نماز كرد و بر او تكبير كفت بعد از آن فرمود كه اى زراره بدرستى كه اين و امثال اين نماز بر او نميشود واكر 
نه اين بود كه مردم ميكويند كه بنى هاشم بر كود كان نماز نميكنند بر او نماز نميكردم زراره ميكويد كه عرض كردم آيا 
وول عمد ميك اللدعله و آله | فاق تقال قل رمو ار الابقا سوال سنديس اتصغيرك سا نري هداق 
تباركك و تعالى داناتر است بآ نجه عامل بودند بعد از آن فرمود كه اى زراره آيا ميدانى كه معنى قول آن حضرت كه خدا 
داناتر است بآنجه عامل بودند جيست زراره ميكويد كه عرض كردم نه بخدا سوكند فرمود كه خداى عز و جل را در باب 
ايشان مشيت است بدرستى كه جون قيامت شود خداى تباركك و تعالى بر هفت كس حجت أورد بر طفل و بر كسى كه در 
ميانه دو بيغمبر مرده و بر يير مسنى كه ييغمبر را در مييابد و حال آنكه در نمييابد و ابله و ديوانه كه هيج عقل ندارد و كر و 
كنكك يس همه اين كروه خداى عز و جل در روز قيامت بر ايشان حجت مى آورد و رسولى بسوى ايشان ميفرستد و آتشى را 
سوق ايشان نيرون مى اوزة و نايشان فكويد كه يزور 3ك كان ,شما شما را امن ميفر مايل كدو اين اككن جهيد بسن هو كدفن ان 


جهد براو سر دو سلامت باشد و هر كه او را نافرمانى كند بسوى تش دوزخ رانده شود. 


ص: ع7 


حديث م 


- حَدَّتَنَا أبى رَحِمَهُ الله َالَ دنا سَعدٌ بْنُ عد الله عَنِ الْهيد 9 م مَسْرُوقٍ النَهْدِىٌ عَن الْحَسَرِ نِ موب عَنْ عَلِّ بن رناب 
عَن الْحَلَبِىَ عَنْ أبى عَدِدِ اللهوع قَالَ: إِنَّ الله تَبَارَك وَ تَعَاَى كفل رايم ع و سَارَة أَطْفَالَ الْمَؤْمِنِينَ - كاوه لقاو لصوو 
الْجَنَّهِ لَهَا حلاف كأخلاف الْبَقَر فى قَصُور مِنْ دُرٌ(؟) قَإِذًا كان يَوْمُ الََْامه نشوا وَ موا و هدو إِلَى آبَائِهمْ قَهُمْ مع آبَائهم 
لوك فِى الْجلّه. 


ترجمه: 


حديك كردنا را ندع رضي اللدو كفت م سمديعة كرما را سعد بن عبد اللدار هعم بن الى سسيروق تويلاى از جنع بح 
محبوب از على بن رئاب از حلبى از حضرت صادق (ع) كه فرمود خداى تباركك و تعالى ابراهيم و ساره را كفيل اطفال مؤمنين 
كردانيده كه ايشان را غذا دهند از درختى در بهشت كه آن را يستانها است جون يستانهاى كاو در قصرهائى از در و جون روز 
قيامت شود جامها بايشان در يوشيده شود و خوشبو و ياكيزه كردانيده شوند و بهديه بسوى يدران خويش فرستاده شوند يس 


ايكنان عا اراق عويش نون نوشة بادشاهاتك. 


٠ حديث‎ 


يرا 


/ا- عد للة ا محمد بن مُوسرى بن الْمتوَكلٍ رَحِمَهُ الله َالَ ح دكا محمد بْنّ يختى الَْطَارُ عَنْ مُحمدِ بن أختر بْن يَحْتَى بْن عِْرَانَ 


الْأمْعرئٌ عن أخم بن محمد بن جيتدى عَنْ عل بن التحكم حَنْ ريف بن ِيرة عن أبى بكر الْحَضْرَمِيُ عن أبى بد لّوح فى 


مهمو 


ول اللوعر وعر جه الذي آمَنُوا وَ اتََعَْهُْ ذَرَيتهُمْ بإيمانٍ لْحَفْنا بهم ذُرْيْتَهُمِ 2 
ص: 16١لا‏ 
-١‏ هكذا فى النسخ, و القاعده تقتضى يغذوانهم كما فى البحار عن الفقيه. 


١؟-‏ فى حاشيه نسخه(ط) كلمه «زريعه) بدلا عن «دراء وهى كل شىء ناعم. 
*- الطور: .7١‏ 


عو ف 2 


4. 


بر جمه: 


توق ده( نعود ب سوست ولق ل كا تر فتن للضم كنيكا كد ويك زمرلا مله دو ناس ما و اشن مد ادال 
بن يحيى بن عمران اشعرى از احمد بن محمد بن عيسى از على بن حكم از سيف بن عميره از ابو بكر حضرمى از حضرت 
صادق (ع) كه در قول خخداى عز و جل و الَِّينَ آمَنُوا وَ انبعت ذُرَيُْهُمْ يإيمان ألْحَفْنا بهم ذَرَمَْهُعْ فرمود كه بسران از عمل 
يدران قاصر بودند يس خداى عز و جل يسران را بيدران ملحق كردانيد تا جشمهاى ايشان بآن روشن شود و بعضى از نسخ 
توحيد لفظ ذريتهم در هر دو موضع از آيه شريفه ذرياتهم بجمع نوشته شده و جمع اول قرائت نافع را بر عمرو بن عامر و جمع 
دويم قرائت ابو عمر و ابن عامر است مكر آنكه ابو عمرو اول را بكسر تاء خوانده كه مفعول دويم باشد جه او بجاى و اتبعتهم 
بوصل همزه ساقط در درج و تشديد تاء مفتوح و فتح عين و تاء قرشت ساكن كه قرائت ديكرانست و اتبعنا هم بفتح همزه قطع 
و سكون تاء و عين و نون كلمن مفتوح و الفى بعد از آن ميخواند و اول فعل غائب از باب افتعال و دويم فعل متكلم مع الغير از 
نات امال انزو كريقنه] شيف كد 1ن اق اومان ] وردقة وقروكاة ايفان لقان دروف تمرذنه بارياة اننا 


بايمان فرزندان ايشان را ييرو ايشان كردانيديم در رسانيديم فرزندان ايشان را بايشان و حكم فرزند است و حكم يدر جون 


حكم مادر و دختر در حكم يسراست. 


ص: ,”7 


حديث 8/ 


. 


8- حَدَّنَنَا أبى رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّتنَا أَحَمَدٌ بْنُ إذْرِيس عَنْ مُحَمَدٍ بْن أَحْمَدّ بْن يَحْيَى عَنْ مُحَمّدِ بْن الْحْسَِيْنِ بن أبى الْتَطَاب عَنْ 


مُوسرى بْنِ مَحدَانَ عَنْ عد اله : الْقَاسِم عَنْ أبى رَكَرِيًاعَنْ أب بصِيرٍ َالَ َال بو عبد للع امات فل من أَطَْلٍ المُؤينَ 
نَادَى اد فى مَلكُوتِ الشعاوات و الرْضٍ ألا إِنَ ُلَانَ بنَ فلن قَدْ مَاتٌ فَإِنْ كانَ قَدْ مَاتٌ وَالِدَاهُ او ادها ا لي أَهْلٍ بَئته مِنَ 


عم 
3 ع 


الْمَؤْمنِينَ دقع لَه يَذُوه وَ إنَا دف إلى فَاطِمَةَ ص تَفْدُوةُ حتَّى يَفْدَمَ أَبَوَاُ 4 عذقها افيه بغ أفل بَته مِنَ الْمؤْمِنِينَ كَتَدقَعَهُ لبه 
45 


ترجمه: 


حديث كرد ما را بدرم ارضى الله كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از محمد بن احمد بن يحبى از محمد بن 
حسين بن ابى الخطاب از موسى بن سعدان از عبد الله بن قاسم از ابو زكرياء از ابو بصير كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود 
كه جون طفلى از اطفال مؤمئان بميرد نداكننده در ملكوت آسمانها و زمين نداء كند كه آ كاه باشيد كه فلان مرد يس اكر يدر 
و مادرش يا يكى از ايشان يا بعضى از خاندانش از مؤمنان مرده باشند بسوى او دفع شود كه او راغذا دهد واكر نه بسوى 
فاطمه زهراء صلوات الله عليها دفع شود كه او را غذا دهد تا آنكه يدر و مادرش يا يكى از ايشان يا بعضى از خاندانش از 


مؤمنان بيايند يمس حضرت فاطمه (ع) آن طفل را باو ميدهد. 


ص: “7 


-١‏ لا تنافى بين هذا و الحديث السادسء اذ يمكن الجمع باختصاصها عليها السلام باطفال المؤمنين من ذريتهاء أو التبعيض على 
نحو آخر أو يغذوانهم بأمرهاء أو التبعيض فى التغذيه. مع أنّه لا تزاحم فى العمل فى تلكك الدار. 


حديث 14 


السسا ا أختوك إن إفربس تيه اهن ساس 


ل ل ا ل قَالَ عاد اديه 


ترجمه: 
حديك كردها زا دمي نه اعد بن الارسن اذ موقن ان محمد بن الحسد بن حي كد “كنت حدية كرد هارا مدي 


على از عيسى بن عبد الله عمرى از بدرش از جدش از على (ع) كه در باب يبمارى كه بكودك ميرسد فرمود كه كفاره ايست 


از براى يدر و مادرش كه كناهان ايشان يوشيده و آمرزيده مى شود. 


12-1 نا ققد قن الكقين فى عه ذاوع الوليق وحمة الله قال 212 مُحَمَدُ بْنُ الْحَسَن الصَّفَارُ عن الْعَبئّاس بْن مَعْرُوفٍ عَنِ 
لعن مولن وف وا اللوترى الوق تن لي تروالليع لقن قو اللنهى فكوا اكاة 
دا تاتون اهار ادر حو اغنار افر دو بي [رعانا قاض م أ لى أباهى بك الاقم يزخ القباائه حل بلطي 
عي يه عل ةلا على وذشل أ قى ف ف عزو عل لك م 


ترجمه: 


حديث كرد مارا محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از عباس بن معروف 
از حسن بن محبوب از على بن رئاب از عبد الأعلى مولاى آل سام از حضرت صادق (ع) كه فرمود رسول خدا (ص) فرمود كه 
دختران باكره را زن كنيد زيرا كه دهانهاى ايشان از هر جيزى خوشبوتر است و يستانهاى ايشان از هر جيزى يرشيرتر و 
زهدانهاى ايشان از هر جيزى كشوده تر آيا ندانسته ايد كه من در روز قيامت بشما امتها مباهات و فخر ميكنم حتى بسقط كه 
بجه ناتمام افتاده باشد بر در بهشت خشمناك ميكردد بطورى كه از خشم و دلتنكى شكمش ورم دارد يس خداى عز و جل 
باو ميفرمايد كه داخل بهشت شو عرض ميكند نميشوم تا يدر و مادرم يبش از من داخل شوند بعد از آن خداى عز و جل 
بفرشته از فرشتكان ميفرمايد كه يدر و مادرش را بنزد من آوريد بعد از آنكه مى آيند امر ميفرمايد كه ايشان را بسوى بهشت 
برند و بآن طفل ميفرمايد كه اين بفضل رحمت وافزونى مهربانى منست از براى تو و بعضى لفظ اين حديث را كه بخشمناكك 
مذكور شد تفسير بممتنع كرده اند و اب ين امتناع امتناع طلب است نه سر كشى. 


حديث ١١‏ 
اودع 3 ذا ا بى :تييعة الله كال 12 أخترك بن ريس عَنْ مد بن أَحْمد بن يخي قَالَ دنا ؛ تعمد بن الوليد عق ماد تن 
ا رت 0 قالوات أقة 2 أطفال ليع فَقَالَ لَعِسُوا كَأْطْفَالٍ سَا سَائِرِ النّاس قَالَ وَ سَأْلَتهُ عَنْ 

إِبْرَاهِيمَ بْن رَسُولٍ اللّهِ ص لَوْ بق كَانَ صِدٌ قا َال َْيَقِى كَانَ عَلَى مِنْهَاج أببه ص. 


ص: و27 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از محمد بن احمد بن يحيى كه كفت حديث كرد ما 
را محمد بن وليد از حماد بن عثمان از جميل بن دراج از حضرت صادق (ع) كه كفت آن حضرت رااز اطفال بيغمبران عليهم 


رسول خدا (ص) كه اكر باقى مانده بود صديق بود و فرمود كه اكر مانده بود بر طريقه يدرش (ص) مى بود. 
حديث ١١‏ 


17- و بِهذًا الْإِشِْمَادٍ عَنْ حمَادٍ بْن عُْمَانَ عَنْ عَامِرٍ بْن عَِدِ الله قَالَ سَمِعْتٌ أبا عَِدِ اللوع يَقَولَ كان عَلَى قَبِرِ ِبْرَاهِيمَ بْنِ رَسُولٍ الله 
ف مكدى تكله قن الخهم لما يبس الْحَذْق ذَهَبَ أ الْمَِر فلم يِعْلْمْ مَكَانّهُ وَ قَالَع مات إِبْرَاهِيمُ بْن رَسُولٍ الله ص وَ كان لَه 
ثَمَانِيََ عَشَّرَ شَهْراً فَأنَمَ اللهُ عَزَّ وَ جل رَضَاعَهُ فى الْجَنّه. 


قال مصنف هذا الكتاب فى الأطفال و أحوالهم إن الوجه فى معرفه العدل و الجور و الطريق إلى تميزهما ليس هو ميل الطباع 
إلى الشى ء و نفورها عنه و إنه استحسان العقل له و استقباحه إياه فليس يجوز لذلكك أن نقطع بقبح فعل من الأفعال لجهلنا بعلله 
ولا أن نعمل فى إخراجه عن حد العدل على ظاهر صورته بل الوجه إذا أردنا أن نعرف حقيقه نوع من أنواع الفعل قد خفى 
علينا وجه الحكمه فيه أن نرجع إلى الدليل الذى يدل على حكمه فاعله و نفرغ إلى البرهان الذى يعرفنا حال محدثه فإذا أوجبنا 
له فى الجمله أنه لا يفعل إلا الحكمه و الصواب و ما فيه الصنع و الرشاد لزمنا أن نعم بهذه القضيه أفعاله كلها جهلنا عللها أم 
عرفناها إذ ليس فى العقول قصرها على نوع من الفعل دون نوع و لا خصوصها فى جنس دون جنس أ لا ترى أنا لو رأينا أبا قد 
ثبتت بالدلائل عندنا حكمته و صح بالبرهان لدينا عدله(١)‏ 


ص: 07 


فى نسخه(ج) و حاشيه تسخشةدزط) «(و وضصح بالبرهان- الخ). 


يقطع جارحه من جوارح ولده أو يكوى عضوا من أعضائه و لم نعرف السبب فى ذلكك و لا العله التى لها يفعل ما يفعله به لم 
يجز لجهلنا بوجه المصلحه فيه أن ننقض ما قد أثبته البرهان الصادق فى الجمله من حسن نظره له و لإرادته الخير به فكذلكك 
أفعال الله العالم بالعواقب و الابتداء تباركك و تعالى لما أوجب الدليل فى الجمله أنها لا تكون إلا حكمه و لا تقع إلا صوابا لم 
يجز لجهلنا بعلل كل منها على التفصيل أن نقف فيما عرفناه من جمله أحكامها لا سيما و قد عرفنا عجز أنفسنا عن معرفه علل 
الأشياء و قصورها عن الإحاطه بمعانى الجزئيات هذا إذا أردنا أن نعرف الجمله التى لا يسع جهلها من أحكام أفعاله عز و جل 
فأما إذا أردنا أن نستقصى معانيها و نبحث عن عللها فلن نعدم فى العقول بحمد الله ما يعرفنا من وجه الحكمه فى تفصيلاتها ما 
يصدق الدلاله على جملتها و الدليل على أن أفعال الله تبارك و تعالى حكمه بعدها من التناقض و سلامتها من التفاوت و تعلق 
بعضها ببعض و حاجه الشى ء إلى مثله و ائتلا-فه بشكله و اتصال كل نوع بشبهه حتى لو توهمت على خلاف ما هى عليه من 
دوران أفلاكها و حركه شمسها و قمرها و مسير كواكبها لا-نتقضت و فسدت فلما استوفت أفعال الله عز و جل ما ذكرناه من 
شرائط العدل و سلمت مما قدمناه من علل الجور صح أنها حكمه و الدليل على أنه لا يقع منه عز و جل الظلم و لا يفعله أنه قد 
ثبت أنه تباركك و تعالى قديم غنى عالم لا يجهل و الظلم لا يقع إلا من جاهل بقبحه أو محتاج إلى فعله منتفع به فلما كان أنه 
تباركك و تعالى قديما غنيا لا تجوز عليه المنافع و المضار عالما بما كان و يكون من قبيح و حسن صح أنه لا يفعل إلا الحكمه و 
لا يحدث إلا الصواب ألا ترى أن من صحت حكمته منا لا يتوقع منه مع غنائه عن فعل القبيح و قدرته على تركه و علمه بقبحه 
و ما يستحق من الذم على فعله ارتكاب العظائم فلا يخاف عليه مواقعه القبائح و هذا بين و الحمد لله 


ص: 07 


ترجمه: 


بهمين اسناد از حماد بن عثمان از عامر بن عبد الله روايت است كه كفت از حضرت صادق (ع) شنيدم كه ميفرمود بر سر قبر 


(ص) مرد و او را هجده ماه بود يبس خداى عز و جل شير خوردنش را در بهشت تمام كردانيد. 


١مترجم‏ كويد» كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب در باب اطفال و احوال ايشان ميكويد كه وجه در معرفت عدل و جور و 
راه بسوى تميز دادن اينها همان ميل طباع بسوى جيزى و نفرت آنها از آن جيز نيست و بدرستى كه آن استحسان عقل است كه 
عقل آن را خوب و نيكو شمرد تا عدول باشد و استقباح آنست كه عقل آن را زشت شمرد تا جور باشد و از براى همين جائز 
نباشد كه ما بقبح فعلى از افعال قطع كنيم بجهت جهل ما بعلتهاى آن و نه آنكه در بيرون بردنش از حد عدل از ظاهر صورتش 
عمل شود بلكه وجه آن هر كاه خواسته باشيم كه حقيقت نوعى از انواع فعل را كه وجه حكمت در آن بر ما يوشيده و ينهان 
شده باشد آنست كه رجوع كنيم بدليلى كه بر حكمت فاعلش دلالت ميكند و يناه بريم بسوى برهانى كه حال محدث و موجد 
آن را بما مى شناساند در آن صنعت و رشاد باشد ديكر كارى نميكند ما را لازم آيد كه باين قضيه همه افعالش را عموم دهيم 
خواه علتهاى آنها را ندانيم و خواه آنها را بشناسيم و بدانيم زيرا كه در عقول قصر آنها بر نوعى از فعل نيست نه نوع ديككر و نه 
خضوضن انهاه نجسي ند سن د بكر ابااقمل ميق كد كر ما تلاق زاكة شكيشن دوترة ما بذايلها ثابت شده وعدالتش 
در بيش ما ببرهان بصحت بيوسته ببينيم كه اندامى از اندامهاى فرزندش را ميبرد يا عضوى از اعضاى او را داغ ميكند و ما نه 
سبب در آن را بشناسيم و نه علتى را كه يدر بجهت آن ميكند آنجه را كه آن را با فرزندش ميكند بجهت جهل ما بوجه 
مصلحت در آن جائز نباشد كه نقض كنيم و بشكنيم آنجه را كه برهان صادق فى الجمله آن را اثبات كرده از حسن نظرش از 
براى آن فرزند و بجهت آنكه او خوبى را نسبت بوى اراده كرده يس همجنين افعال خداى تباركك و تعالى كه عالم است 
بعواقب و ابتداء و دانا است بانجام و آغاز هر جيزى بجهت آنجه دليل فى الجمله اثبات نموده كه آنها نميباشد مكر حكمت و 
واقع نميشوند مكر بر وجه صواب بجهت جهل ما بعلتهاى هر يكك از آنها بر وجه تفصيل جائز نباشد كه توقف كنيم و بايستيم 
در آنجه ما شناخته ايم آن را از جمله احكام آنها خصوصا كه ما عجز نفسهاى خود را از معرفت علتهاى جيزها و قصور آنها را 
از احاطه كردن بمعانى جزئيات شناخته ايم و اين در وقتى است كه ما خواسته باشيم كه جمله را كه جهلش وسعت ندارد و 
كسى را نرسد از محكم بودن افعال آن جناب عز و جل بشناسيم و اما هر كاه خواسته باشيم كه معانى آنها را استقصاء نمائيم و 
الغقهاى اتهنا يحت :و كاوش كيم يحمد الله يكان تسفيع كه ناييم :د عقول آنيعه رااكه ما راايشداسائد ان وجه كيت دز 
تفصيلهاى آنها آنجه دلالت بر جملهاى آنها را تصديق كند و دليل بر آنكه افعال خداى عز و جل حكمت است دورى آنها 
است از تناقض و سلامتى آنها از تعلق و وابستكى بعضى از آنها ببعضى و حاجت هر جيز بمثل خويش و الفت كرفتنش بشكل 
خويش و ييوند شدن هر نوعى بشبه خويش حتى آنكه اكر تو هم و خيال شوند بر خلا.ف آنجه آنها بر آنند از كرديدن 
جرخهاى آنها وحركت آفتاب و ماه وسير كردن ستاركان آنها هر آينه متتقض و فاسد شوند و جون افعال خداى عز و جل 
آنجه را كه ما ذكر كرديم از شرائط عدل استيفاء نمود و از آنجه ما مقدم داشتيم از علتهاى جور سالم بود درست شد كه آنها 
حكمت است و دليل بر آنكه ظلمى از خداى عز و جل واقع نميشود و آن را بفعل نمى آورد و آنست كه بثبوت يبوسته كه 


خداى تباركك و تعالى قديم و بى نياز و دانائيست كه نادانى ندارد و ظلم واقع نميشود مركك از جاهل بقبح آن كه زشتيش را 
نداند يا محتاج بكردن آن باشد و بآن منتفع شود و جون خداى تباركك و تعالى قديم و بى نياز بود كه منافع و مضار براو جائز 
نبود ودانا بود به آن جه بوده و خواهد بود از زشتى و خوبى درست شد كه غير از حكمت نميكند و بجز صواب احداث 
نميفرمايد آيا نمى بينى كه هر كه از ما حكمتش درست باشد ارتكاب امور عظيمه از او متوقع نباشد با وجود بى نيازيش از 
وافتادن و زشتيها براو نرسيده نميشود واين ظاهر است و الحمد الله 


ص: "الا 


١7١ حديث‎ 


عن عغرو بن فخر عَنْ ابر بن تزبة امن قال فلك ب جغقر مهد ف علك اق ح ان وشول الى ين طقال 


١ 


2 


ع إن 


من بُولَدُ مداو مِنّْهمْ من ينمط غَبِرََامٌ و ِنْهُْ من يُولدُ أغمى أذ حوس أ أَصَموَ نهم من يمُوتٌ من سَاعَيهِإِذَا مط عَلَى 
لض و مِنْهُمْ من يَبقّى إِلَى الاخيلام وَ نهم من يمر حتّى يدير طيخا فكب ذَلِك وَمَاوَجَهَهُ قالع إن الله جارك و عالي 
وْلَى با يديره م ارات ف رخواله 3و لتر ايع موا لقير رمااكس كا لعن 1 َه وَ مَنْ عَمَرهُ قَإنّمَا أعْطَاهُ ما 


لبس لَه فَهُوَ الْمَتَقَصُلٌ بِمَا أعْطَاهٌ وَ عَادِلٌ فيما مَََ وَ لا يُسْكلٌ عَمًا يَفْعَلُ وَ هُمْ يُسكلُونَ قَالَ جاب قَقُلْتٌ لَه يَا ابن رَسُولٍ الله وَ كَيِفٌ لا 


يشِكَلُ عَمَا يَفْعَلُ قَالَ نه لَا يفعَلُ إلا مَا كانَ حِكمَه وَ صَوَابا وَ هُوَ الْمتَكبْرُ اْجَارٌ و الْوَاحدَكُ لْمَهَارُ َمَنْ ود فى نَفْسِهِ حرجا فى 
قن و وكا فضي الله فقن كموق 329 الك قينا وخ أفعاله جد 


يعىا 


فقال: يا يهودى ان ربى ليس بحالّ و لا محلء قال: فكيف خروج الامر منه؟ قال: 
باحداث الخطاب فى المحال, قال: يا محمّد أ ليس الخلق كله له؟! قال: بلى» قال: 


فبأى شى ء اصطفى منهم قوما لرسالته؟ قال: بسبقهم الى الإقرار بربوبيته» قال: فلم زعمت انكك أفضلهم؟ قال: لانى اسبقهم الى 
الإبقرار بربى عرٍّ و جلء قال: فأخبرنى عن ربكك هل يفعل الظلم؟ قال: لاء قال: و لم؟ قال: لعلمه بقبحه و استغنائه عنه» قال: فهل 
أنزل عليكك فى ذلكك قرآنا يتلى؟ قال: نعمء انه يقول عر و جلّ: «وَ ما رَبك بِطَلّام لِلعيد)» و يقول: (إنَّ الله لا بطم النَّاسَ ينا و 
لكنٌّ اذام أنقد هع يظلفوة» و يقول: 30 12 الله يُرِسدُ طُلما للُعالميئ» و يقول: وها الله يريد ظلماً لْعباؤه قال البهودى: يا محقد 
فان زعمت أن ربكك لا يظلم فكيف أغرق قوم نوح عليه السّ.لام و فيهم الاطفال؟ فقال: يا يهودى ان الله عرّ و جل أعقم أرحام 
نساء قوم نوح أربعين عاما فأغرقهم حين أغرقهم و لا طفل فيهم, و ما كان اللّه ليهلك الذرّيه بذنوب آبائهم» تعالى عن الظلم و 
الجور علوا كبيراء قال اليهودى: فان كان ربكك لا يظلم فكيف يخلد فى النار أبد الآبدين من لم يعصه الا أيَاما معدوده؟ قال: 
يخلده على نيتهء فمن علم الله نيته أنّهِ لو بقى فى الدنيا الى انقضائها كان يعصى الله عزّ و جل خلده فى ناره على نيته» و نيته فى 
ذلك شر من عمله. و كذلكك يخلد من يخلد فى الجنه بانه ينوى أنّه لو بقى فى الدنيا أيَامها لا طاع الله أبداء و نيته خير من 
عمله؛ فبالتيات يخلد أهل الجنه فى الجنه و أهل النار فى النار» و الله عر و جلٌ يقول: اقل كلَّ يعمل عَلى شاكليه فرَبكع أَْلَم 
بِمَنْ هُوَ أفردى سَبيلًا قال اليهودى: يا محمد انى أجد فى التوراه انه لم يكن لله عرّ و جل نبى الا كان له وصى من امته فمن 
وصيكك؟ قال: يا يهودى وصيى على بن أبى طالب عليه السّلام» و اسمه فى التوراه إليا و فى الإنجيل حيدار» و هو أفضل امتى و 


ص: ع*0 


أقنهك أن لد له إلا اللمرو انك رسو ل الله أن .علق بن اق :طالت :كه عقاو الله أن لاجد فى التووادا 5[ :ما د كرت فين 
جواب مسائلى» و انى لاجد فيها صفتكك و صفه وصيكك. و انه المظلوم و محتوم له بالشهاده. و انه أبو سبطيكك و ولديكك شبرا و 
شبيرا سيدى شباب أهل الجنه). 


؟ع- باب أن الله تعالى لا يفعل بعباده إلا الأصلح لهم 


«باب شصتم و دوم» در بيان اينكه خداى تبارك و تعالى با بندكان خود ذميكند مكر آنجه را كه از براى ايشان اصلح باشد 


حديث ١‏ 
اد اشيرق انر العته نِ طّاهِر بن محمد بْنِ يُونْسَ بْنِ حوة(01 الْمَقِيهُ يلخ قَالَ ح دَبَنا مُحَمَدٌ بْنُّ عُثَمَانَ الْهَرَوىٌ قَالَ عد دَّتنَا أو 
تعمد الْححمَنٌ بن اين بن مهاج 1 كَالَ كنا حِقَام بحاي كَالَ حذكنا الْحمنٌ بن بتخى الْختييق 000 كَالَ ححدئنا م صَدَقهُ بن 
الل َنْ جنا تن أنّسٍ 160 عَنٍ اَن ص عَنْ ينل عَنٍاللّ عر حل قَالَ َال ل اك الى غ1 اعان وكا فى ققد 


باون بِالْمُحَارَيْهِ وا كركذت فى ين ء أنا قاعلة مِذْلَ ما تركذت فى قنض نفس الْمُؤْمن (ها 


ص: لذ" 


اناق تكد( واخيرهة وى البطدزم) خيرة: 
؟- فى نسخه(و) و(ب) و(د) «الحسن بن الحسن بن مهاجر). 

*- فى نسخه(ج) «الحسين بن يحيى الحنفئ» و الظاهر أنه الحسن بن يحيى الخشنى الدمشقى الذى مات بعد التسعين كما فى 
التقريب و هو و الراوى و المروى عنه كلهم من رجال العامّه. 

؟- فى نسخه(ج) و(ط) و(ن) «حدّثنا صدقه بن عبد الله بن هشام عن أنس- الخ. 

ه- فى نسخه(ج) و(ه) «كما ترددت فى قبض نفس المؤمن» و فى نسخه(و) و(ب) و(د) «و ما ترددت عن شىء أنا فاعله ما 
تردّدت فى قبض نفس المؤمن» و ليس التردد فى حقه تعالى كما فيناء بل اطلااقه عليه تعالى باعتبار مبدئه فقط و هو تعارض 
المحبوبين أو تبادل المكروهين اللازمين لفعل شى ء و تركه كما هناء و المكروهان مساءه المؤمن و بقاؤه فى الدنيا وان كان هو 
يكره الانتقال الى الدار الآخره و لكنه تعالى لا يكره ذلك. 


كد العقق :و اع فماءتة 3 ىك ليه و و نْب إل وى يمل أ م اتوت عل ديل عجدى تتفل لى عثى أب 

وي لعا رط نث فقيل نك زط مدق فيل قز دل يإ قفو أشي انه 

ذلك وَ إِنَّ مِنْ عِمَادِىَ الْمُؤْمِِينَ لَمَْ لَا يض كانه نابالما َِاءٍ وَ َو فونه َْمِدَهُ ذلك وَ إِنَّ مِنْ حِبادِىَ الْمُؤْمِنِينَ لَمَنْ لا يَطْ بض لح 

يلإ كفو لوح شعت يبع اعد يكل اليس ساسم َطد لح إِيمَانه إلا بالضّكحهِ وَ لَو أَش مَمْتهُ 
فُمَدَهُ ذَيِك إِنّى أد دَيُ عبَادِى لعلمى بِقُلُوبِهِمْ نى عَلِيمٌ خبيرٌ 


ترجمه: 


خبر داد مرا ابو الحسن طاهر بن محمد بن يونس بن حيوه فقيه در بلخ كفت كه حديث كرد ما را محمد بن عثمان هروى كفت 
كه حديث كرد ما را ابو محمد حسن بن حسين بن مهاجر كفت كه حديث كرد ما را هشام بن خالد كفت كه حديث كرد ما 
والشتيو بن يحنى حلينى كفك كد تعديث كز هنا وا ادق بخ عييد الله اق هسام از اقبى ازا يتعمير (ض) او جبرقيل © از 
خداى عز و جل كه كفت خداى تباركك و تعالى فرمود كه هر كه دوستى از دوستان مرا خوار كند بحقيقت كه با من مبارزه 
نموده بجنكك و مبارزه از ميان صف بيرون شدنست از براى جنكك و در جيزى كه من كننده آنم آنقدر تردد ندارم مانند 
ترددى كه در باب كرفتن جان مؤمن دارم او مركك را ناخوش دارد و من اندوهكينى او را خوش ندارم واو رااز آن جاره 
نيست و بنده من تقرب نجسته بسوى من بجيزى مثل جا آوردن آنجه براو واجب كردانيده ام و بيوسته بنده من بجهت عمل 
سنتى كه براو واجب نيست بجا مياورد تا آنكه او را دوست دارم كسى كه من او را دوست دارم كوش و جشم و دست قوت 
دهنده از براى او باشم اكر مرا بخواند او را اجابت كنم و اككر از من در خواهد او را اجابت كنم و اككر از من در خواهد باو 
عطاء فرمايم و بدرستى كه از جمله بندكان مؤمن من كسى است كه بابى از عبادت را اراده دارد يس او را از آن باز ميدارم تا 
عجبى در او داخل نشود جه همان او را فاسد و تباه كرداند و بدرستى كه از جمله بندكان مؤمن من كسى است كه ايمانش 
بصلاح نميآيد مكر بفقر و درويشى و اكر او را بى نيازى دهم همان او را فاسد كنم و بدرستى كه از جمله بندكان مؤمن من 
كسى است كه ايمانش بصلاح نميا يد مكر بيمارى و اككر جسم او را صحيح و او را تندرست كردانم همان او را فاسد كرداند 
و بدرستى كه از جمله بندكان مؤمن من كسى است كه ايمانش بصلاح نميآيد مكر بتندرستى و اككر او را بيمار كنم همان او 
را فاسد كرداند بدرستى كه من بند كانم را بعلم و دانش خويش تدبير ميكنم زيرا كه من دانا و آكاهم و مخفى نماند كه اين 
حديث وامثال آن از آنجه ظاهرش حلول و اتحاد است از احاديث مشكله است و بعضى از بيدينان زنديق بظاهر آن متمسكك 
شده هذيانى جند كفته اند كه حاصل آنها بجز كفر و زندقه جيزى نيست و حقير آن را در رساله نجات السالكين و خلاص 
الهالكين كه در رد جماعت صوفيه نوشته ام تحقيق كرده ام بوضعى كه اهل حق را خوش آيد هر كه خواهد بآن كتاب رجوع 
كند. 


ص: 7717 


(-فى نسخه(ب) و(ط) و(ن» (و لو صححت جسده- الخ). 


خترة الْحسَيُ بن عد الله بْنِ سرِيدٍ الث كرئُ قَالَ دنا عَِدُ الله بن محمد بن عد اليم قال ع قا تعد 14 
ل ال من الْبَدةٍ فق كَالَ عدّكنا عددو بن أبى تلع قا قَالَ قَرَأْتُ عَلَى أَبى ُمَرَ الصَْعانِيَ(1) عن الْعَلَاِ بن عَدِدِ الوحمن عَنْ أبيه عَنْ 


- 
هه 


اله ا صحيمر مدقم لواب 0 لَو نسم عَلَى الل عرو جل بره 


_ هْرَيْرَةَ أ 


- 


بر جمه: 


حديك كه هارا الو اعد سن نخد اللدين سعد عكري كنت كه حديك كرد ها راعد اللد بق ميحد بن غيل الكرن 
كيت كه هدية كر ماارا محيد ره عد الرصين برق كنت كد كلايك كردها واعمر وي ان عليه كفت كدير أب عفرو 
صنعانى خواندم از عله بن عبد الرحمن از يدرش از ابو هريره كه رسول خدا (ص) فرمود كه بسا زوليده موى غبار آلوده 
صاحب دو جامه كهنه باشد كه غير از زير جامه و ييراهن كهنه جيزى نداشته باشد واز درها رانده شود اكر بر سبيل تحكم 
خداى عز و جل را قسم دهد و خواهى نخواهى جيزى را خواهش كند خدا قسمش را راست كند و حاجتش را روا سازد ودر 


بعضى از نسخ توحيد بجاى از درها رانده جامهايش باره زده واقع شده يعنى كه اين كهن جامه بينه نيز دارد. 


حديث "7 


ع 


سدع كا أى انهه الله قال عد قا غلق 4 | برام بن هاشم عَنْ أببه عن الْحسَن بن مخثبوب عَنْ عَدد اللّه بن تان عَنْ محمد 

بن الْمُتْكدِرٍ قَالَ: رض عَوْنُ بن عبد اللِّ بن مد مود كَأبَّهُأعُودٌُ ققَالَ ألا أحدّئَكٌ بِحَدِيثٍ عَن عبد الل زن مَشكُودٍ قُنْتٌ بَلَى قَالَ 
َال عد الل يمن لد رَسُولٍ الل ص إِذ تمع كفل لَه ما لكك با سُولٌ الله قَالَ عَجيتٌ مِنَ الْمَؤِْنِوَ جَرّعِهِ مِنَ الشُقُم وَ َو 
عل ما لَهُ فى الهم مِنَ الاب لأحبٌ أَنْ لا يَالَ سَقيماً حَنّى يَلْقَى وَبَهُ عر وَ جَل. 


ص: 8 


-١‏ فى نسخه(ب) «حدّثنا عمر بن أبى سلمه قال: قرأت على عمر الصنعانى- الخ). 


؟- فى نسخه(و) «مرقع بالاثواب» وفى نسخه(ط) ١ايدفع‏ بالابواب» وفى نسخه(ج) «مدفع بالابواب مرقع للاثواب). 


ترجمه: 


حذيك كرنفا رابدوم ورقيى اللده كلع كه يديت كره ناوا على بق ابراهيم بن عاش الايشرش او تسن زح سنوت اد عد 
اللهيق سباك ]و متحعيد برو رمكتدو كه 1ه هوق بسر عبد اللدين مستعوه واد انا بسن عق رزودي المدم 6 برا حادك كنم 
كفت آيا لنيحواهئ كه توارا بحديق ا عبد الله بن مسعود بحدديث كلم كفكم بلى مبخواهم كفت در بين اينكه.مادر تزه سول 
خدا صلى الله عليه و آله بوديم ناككاه تبسم فرمود من بآن حضرت عرض كردم كه يا رسول الله تورا جه شد كه بى سبب 
خنديدى فرمود كه تعجب كردم از مؤمن و بيتابيش از بيمارى و اككر بداند كه در بيمارى جه قدر از ثواب از براى او است هر 


آينه دوست دارد كه يبوسته بيمار باشد تا يرورد كار عز و جل خود را ملاقات كند. 
حديث © 


؟- د ثَنَا مُحَمَلٌ * و لوي اعد انرود الراك لاسن ١‏ مواقا رضن تلوت و را لا ل 


أبى عُمَئِرِ َنْ جام بن مو الم قال لَب عد الع إن ؤساً وا را الوا اح ا نا بك بقع عن اموت فَدَعًَا لَهُمْ فَرَقعَ | 


تارك و تَعَالَى عَنْهُمْ م الْمَوْتَ و كبرو حنّى ضَ اقَتْ بهم الْمَمَازِل وَ كثرَ الل وَ كان لجل بط بح فيا و َه وَ 
جَدَّهُ وَ جد جَدهِ وَ يُْضةِهُ(1) و يَعَامَدَهُمْ فَشَِّلُوا عَنْ طَلَبٍ الْمكّاش فَأََوْهُ ََالُوا سَلْ رَبك أَنْ يَرْدََا إِلَى آجَالِنَا الى كنا عَلَيَِا 


١-فى‏ نسخه(ج) «(و يربيهم)» و فين نسخه(و) و(د) و( (و يوضيهم). 


ترجمه: 


سطيك كرنها راسك و تسد ون لابو رابك رقت !الله كر #سعديك #رومار ا عدي تسينق ميان اذ ينكرت 
رزيل امحخديع الى عير ال عقام ين مالم كه كقت قيرف بو غد الله صادق ع )فرمودا كلا كروهى ناه بيغسترض “د 
داشقتد امذئد وعرضن كردند كه يروود كارك را ازيراق نا كخوان شاه ر كك و عردة را ازعابردارة يس أن بغمس ازيرافق 
اشان دعاء كرديو هد مركة :را ازانشان برذاشة و سيار عدثد ا اتكديث ليا بارشان تك شد وعاى اشاة تيوه و شيروها 
بسيار شدند و هر مرد صبح ميكرد و محتاج بود كه يدر و مادر و جد و جدش را طعام دهد وايشان را خوشنود كرداند 
سريرستى و بازجوئى نمايد و باين جهت از طلب معاش و اسباب زندكانى مشغول و رو كردان شدند يس بخدمت آن بيغمبر 
آمدند و عرض كردند كه از يرورد كارت بخواه كه ما را ب ركرداند بسوى م ركهاى ما و مدتهاى معهودى كه ما د بر آنها بوديم 


سن آن مغمبر از يرووة كار غز و جلقن سؤال كرو خخدا ايشان وا سوى اجلهاى ايشان باز كردائيد: 
حديث 0 


الم خترة إن ع الو: ني أخترة بن أبى عدي الل لقي ره 0 نا أبى عَنْ جد أَخمَد بن أبى عَبدِ الل عن 
223ل الله عن اتابن ست بار + 00 ول الله كال عبقت للموء 


الْمُشلِم أَنهُ تدس مِنْ قَضَاءِ يَفْضِيه الله عر وَ جل نا كان حيرا لَه فى عَاقِبهِ أره. 


أن 


عد الله الصَّادِقَ عَنْ أيه 4 عَنْ دّوع قَالَ: 


ص: رن 


ترجمه: 


ديك كرها راع وى انك بو هيك الله بن احمد بن ابى عبد الل كفت كه حديث كرد ما را بدرم از جدش احمد بن ابى 
عن الها قيعي بع علج من فقوال: ]د على ود عليه إل سفرك اذ سلماة رن عانق ان عضيف لدعي الله ادق الروش اذ 
جدش عليهم السلام كه فرمود رسول خدا (ص) روزى خنديد تا آنكه دندانهاى عقلش ظاهر شد و مراد مبالغه مثل آن حضرت 
است در خنده كه معظم خنده اش تبسم بود نه آنكه مراد ظاهر ساختن اقصاى دندانها باشد در وقت خنده بر سبيل حقيقت جه 
آن ممكن نيست و بعضى نواجذ را كه دراين حديث است بمطلق دندانها تفسير كرده اند و بعضى بجهار دندانى كه در جهار 
يهلوى دندانهاى نيشتر است و آن مردود است بآ نجه در لوامع التنزيل ذكر كرده ام تتمه حديث بعد از آن حضرت فرمود كه 
آيا از من نمى يرسيد كه از جه خنديدم عرض كردند بلى يا رسول الله مييرسيم فرمود كه تعجب كردم از براى مرد مسلمان كه 
هيج قضائى نيست كه خدا آن را از برايش قضاء فرمايد مكر آنكه در عاقبت كارش از برايش بهتر يا خوب باشد. 

حديث م 


قال حَدَّتَنَا عَلِنُ : بنُ الْحسَيِن السَعْدَآبَادِيٌ عَنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمَدٍ بْن حَالِدٍ عَنْ 


- 


رمع 


+- دنا محمد ب مُوسى بن الْمتَكلٍ رَضِىَ الله عَنهُ 


أبيه عَنْ أبى قَقَادَة الْقَمَيَ قَالَ ح دنا عَوِدُ الله : 3 نغ عن أبان الأشمر مَرِ عَن الصّادِقٍ جَعْفَرِ بن مُحَمّدٍع قَالَ: وَ اذى 4 


2 


ا 


بَعَثْ جلدى 


فى القن ليا إن الله انك ف قال قَوَرّق الود عَلَى قندر المذوةو و إن المقوئة قزل هق الشعاء على فسان ] د 
يرل عَلَى قَدْر شِدَّه الْلاِ. 


ص: 07 


ترجمه: 


حلروك اكرقها و سيق تورث دن قر كل ركسي لدعت كقيع ويك ك روناي طلى رق عسوي سيف | امس أذ اد 
لسعم رن الله اق مدو 1ن ابر اقطان هب ند كانف سي ركه كر ها جا عفدا للواوة يط 11 اهكني الاك ره سياف 
جعفر بن محمد عليهما السلام كه فرمود بحق آن خدائى كه جدم (ص) را بحق يبيمبرى مبعوث كردانيده كه خداى تباركك و 
تعالى بر اندازه مروت روزى ميدهد و معونت و يارى بر اندازه خرج و مؤنث از آسمان فرود مى آيد و صبر براندازه سختى 


٠ حديث‎ 


لاعد تنا الفدوة 23 اعد إن إذريض :رعفة الله ذال عد نا أبن قَالَ حَدَتَا أَحْمَدُ بْنُ مُحَمَدِ بن عِيَى عَنْ عَبِدِ الرَحْمَن بْنِ أَبى 
ا 


وان عن امل بن الح عن جاب بن يزيد الج عن أبى فر مهد بن عل بقوع فال: إن موسى بن راع فال يا 
رَبّ رَضْديتٌ بها قَضَ يت ثَمِيتُ الكبير وَ تُنِقَى الصّغِيرَ قَقَالَ الله عزّ وَ جل يا مُوسى أمَا ما َوْضَانَى لَهُمْ رَازْقاً وَ كفِيلًا قَالَ بَلّى يا رَبٌّ 


- 


نفع الوكيلٌ أَنْت ونع الكفِيلٌ 00 

ترجمه: 

حلية كروما سيق ب اسمانييى اذو ين ذقني اللملاعيد ذا تعر" ااتتعة دو ياب فظبالبدو قدو سد كوو ول ااعتادية قي 
حديث 8/ 


رمع 


8- حَدَّئنَا محمد بن مُوسَى بْن الْمُتَوَكلٍ رَضيَ الله عن َالَ حَدَّئنَا عق : بن الْحسَيِن السَعْدَآبَادِىٌ عَنْ أَحْمَد بْن مُحَمّدِ بن حَالِدٍ عَنْ 


أيه عَنْ صَفْوَانَ بن يَخْتى عَنْ محمد بْن أبى الْهَرْهَازِ عَنْ عَلِيٌ بن الْحَسَنِ(؟) 


ص: زذرف 


ادو ينذا التحدية :فى البات اسن يفيه النقد و الدن. 
"- فى نسخه(ب) و(د) «عن علىٌ بن الحسين» وفى حاشيه نسخه(و) و(ن) «عن علىٌ بن السرى). 


قال شيف مِعْتٌ أبا عَبدِ اللو ع يَقُو قُولَ إِنَّ الله عَرَ وَ جل جَعَلَ أَْرَاقَ الْمَؤْمِنِينَ مِنْ عَيِتٌ لَا يَحْتَسِبُونَ وَ ذلك أنَّ الَِْدَ إذا لَمْ يَعْرفْ وَجْهَ 


ترجمه: 


حدوة كم هاو محياة بن مريتى نق ع كل وقرس | للناطية كنك ديق كر ارا على رد لضي ع اباقين ال اتحمك يي 
محمد بن خالد از يدرش از صفوان بن يحيى از محمد بن ابى الهزهاز از على بن حسن كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) 
كه ميفرمود خداى عز و جل روزيهاى مؤمنان رااز جايى قرار داده كه نمى يندارند و اين بجهت آنست كه بنده جون وجه و 


راه روزى خود را نشناسد دعايش بسيار شود. 


عت 
55 
6 


وك احير ارم رمه 


---2 زمه 


وك 11 33 قال ل : بن الَْضْلٍ الْهَائِمِيٌ قَالَ: كل 
اح فى الَْئْدَانِ بَغْدَ كوْنهًا ها تلكو أقلى فى أزق مع تقلع إن اله 
ول ع أ فى رفاو وق لوث على حل 07 ع أكَنرْهَا إِلَى دَعْوَى الوْبُوبيِهِ دُوَهُ عَرَّ وَ جَلَّ فَجََلََا 


5 
34 ع 


ذدَت فى دان ا دوه ها فى اذا التي قر جَاوَ رَحْمَهُ بها وَ أخوء ج بَعْضَها إَِى بتغض و عَلقَ بَغضَها عَلَى بَغض و وَقَ 


, َؤْق بَغض دَرَحَاتٍ وَ كفَى بَعْضَّ ها يبغض و بَعَتَ إل م وُسْكَهُ وَ انَخَذَّ عَلَِهِمْ حبجَُ مُبَسْرِينَ وَ مُنْذِرِينَ * بأْمرُوتَهع بتعَاطِى 


اذ 
5 ىا 
2 


د الللوع لِأَىّ عِلَّهِ جَعَلَ الله تَبَارَك وَ تَعَالَى ال 


0 لمَعْبُودهم بالأوَاع الَتى تَعَبَدَهُمْ بك وَنَصبَ لَهُمْ مُقُوبَاتٍ فِى الَّاجلي وَ عُقُوبَاتٍ فى الآجلي و مَنُوبَاتِ فى 
الَْاجلٍ وَمَعُوبَاتٍ فى الآجل ليرَعَُْع ذلك فِى الْكَهِرِ وَ يُرَهُدَهُْ فى ال وَ لم50 


ص: إرذرف 


-١‏ فى نسخه(ط) «جعفر بن سليمان بن أبى أيوب الخزاز» وفى نسخه(ب) «جعفر ابن سليمان عن أيوب الخزاز» و احتمل أن 
يكون جعفر بن سليمان عن أبى أيوب الخزاز» و هو اما إبراهيم بن زياد أو إبراهيم بن عثمان. و أمّا روايه البرمكى عن جعفر بن 
سانا تسد فوووا سحن بو سانيا وغ فد الله بن الفضل من غير واسطه كثيره. 

اافئ نسخه(ب) و(د) و(ه) «ليدلهم) بالدال المهمله. 


بطَلْب الْمعا و الدكاييي اناري اكه المع زر و يوان تار ترد لجار علي اقم مور اكه لوي 1ر2 
الل يوا ِنَ اتروع إلى ما َس لَهُمْ بق نْ كه قالع ها ابن الْقَضْلٍ إِنَّاللَّه تارك و تعَالَى أ أَحْسَنٌ نَظراً عادو مِنْهع لِأنْيتهع أ 
ترى أُك لا وى فيهخ ذا جب )على غير حتّى إن ِنَم لمن قد تع إَِى دعو الوويهِ و نهم من فد برع إلى 5غوى 
او بر حَفهَا و نه من قد رح إلى دغوى الْإمَامَِ برها مع ما يرو فى هم من النَقْصِ و الَْخرٍ و اضّغفٍ و اْمَهَان 
َ اتاج وَالْمَِْوَالآلام الْمََاوِبه عه وَ الْمَوْتٍ الْعَالِبٍ لَه وَالْقَاجِرِ لتجميعهم ما ابن َ الْمَضْلٍ إِنَّ الله مارك و تَعَالَى ا يَفْعَلُ 
لِعبَادِهِ إلا لأصْلَح لَهُْ لايك اناس شيا و كن اكايت النمهع بطلفوة. 


ترجمه: 


درك قروا واغل مر الفسلدين مسي ره طبر اقركقاق رفس الدع كلك سايق كنار | عمتسي يق ا عوك الله 
كوفى كفت كه حديث كرد ما را محمد بن اسماعيل برمكى كفت كه حديث كرد ما را جعفر بن سليمان بن ايوب خزاز كفت 
كه حديث كرد ما را عبد الله بن فضل هاشمى كفت كه بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه بجه علت خداى تباركك و تعالى 
ارواح را در بدنها قرار داد بعد از بودن آنها در ملكوت بالاترش در بلند ترين جايى حضرت (ع) فرمود كه خداى تباركك و 
تعالى دانست كه ارواح در بزركوارى آنها در هر زمان كه بر حال خود واكذاشته شوند بيشتر آنها بسوى دعوى يروردكارى 
مشتاق و آرزومند شودند در حالتى كه غير از خداى عز و جل باشند يس خدا بقدرت خويش آنها را قرار داد در ابدانى كه در 
ابنتداى تقدير آنها رااز براى اين ارواح تقدير و اندازه فرموده بود بجهت نظر و التفاتى از براى آنها و رحمت بآنها و بعضى از 
آنها را ببعضى ديكر محتاج كرد و بعضى از آنها را بر بعضى بست و درجات و يايهاى بعضى از آنها را زبر بعضى بلند 
كردانيد و بعضى از آنها را ببعضى كفايت فرمود و ييغمبرانش را بسوى اينان فرستاد و حجتهاى خود را برايشان كرفت در 
حالى كه مزده دهند كان و بيم كنندكانى جند بودند كه ايشان را امر ميكردند بفراكرفتن بندكى و فروتنى از براى معبودشان 
بانواعى كه ايشان را بآنها ببندكى كرفته و عبادت از ايشان خواسته و عقوبتى جند در عاجل اين دنيا و عقوبتى جند در آجل و 
آخرت و ثوابى جند در عاجل و ثوابى جند در آجل از براى ايشان نصب فرمود تا باين وسيله ايشان را در خوبى رغبت و در 
بدى بيرغبتى دهد و تا ايشان را بر طلب معيشتها و مكاسب رهنمائى فرمايد و باين واسطه بدانند كه ايشان يروريد كانند و 
بند كان آفريد كان و بر بند كيش اقبال كنند و بآن رو آورند و باين سبب نعمت هميشه و بهشت جاويد را مستحق شوند وايمن 
شوند از آرزومندى و اشتياق بسوى آنجه ايشان را درست نيست بعد از آن حضرت (ع) فرمود كه اى يسر فضل بدرستى كه 
خداى تبارك و تعالى نظرش ببندكانش خوشتر و بهتر است از ايشان از براى نفسهاى خويش آيا نمى بينى كه در ميان ايشان 
كبى :را لعن بين مكر آن كين وا كه بتري بر غير خوة يرا قوست هداز كا اكه الجمله إشان كسى اس كه يدعو 
يرورد كارى مشتاق شده و از جمله ايشان كسى است كه بدعوى بيغمبرى بدون حق و درستى آن مشتاق شده واز جمله ايشان 
كسى ابت كه يداعو :اماسث بيدوسقى آن مشتاق شده با اتحه ميبينيك دن تفسهائ ابشان ان تاتمافى و درمائد كى و ثاتوائى و 
خوارى و يريشانى و درويشى و دردهاى بنوبت در آينده برايشان و مركى كه برايشان غالب است و همه ايشان را مقهور 
ساخهم و كامهداق ايفان زا تشكسهةاى يشر فقيل جدرسض كه داق تارك واتعالق با بعد كان خوه تفيكلل فك انوا كه 
اصلح از براى ايشان باشد و بر مردم هيج ستم نكند و ليكن مردم بر نفسهاى خود ستم ميكنند. 


ص: ع0”7 


-١‏ فى نسخه(ه) («لا ترى منهم الا محبا- الخ). 


٠١ حديث‎ 


م مر 


2 


ر وو 


122 تعفة :7 لقره الشماى ونون اللاغلة فال 612 فك أبى عَدِدٍ الله الكوفي قَالَ > كنا مُومى بْنٌ عِمْرَادٌ 
النَحَعِيٌ عَنْ عَمّهِ الْحْسَ ؟ ئِن بْن يَزِيدَ النَؤهَلِىٌ عَنْ عَلِىٌّ بن سَالِمِ عَنْ أبيه ه عَنْ أبى بصدير عَنْ أبى عَبِدِ الل جعْمَرِ الصّادِقٍ ع كَالَ: سَاَلنهُ 


2 


عن قو لعز و جل -وَ لا يزالُونَ محْطلِفِينَ إن + مَنْ رَحِمَ 0 ذلك عَلْنَهُعْ (0 قَالَ حَلَفَهُْ لِفْعَلُوا مَا يَدْمَوْجِبُوا به رَحْمَتَه 


ترجمه: 


حدية كرهها ادبو سبد شيا (رق االدضه كفك يويك كرد مار اتمحمةين أ اعد اللن ري كار كد 
حديث كرد ما را موسى بن عمران نخعى از عمويش حسين بن يزيد نوفلى از على بن سالم از يدرش ابو بصير از حضرت 
صادق (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال كردم از قول خخداى عز و جل و لا يَرَالُونَ مُخْتَلِفِينَ إِلَا مَنْ رَحِمَ رَبك وَ إتذلِكك 
تَلْقَهُمْ فرمود كه ايشان را آفريده از براى آنكه بجا آورند آنجه را كه بواسطه آن رحمتش را سزاوار شوند يس ايشان را رحم 
كند و ترجمه آيه اينست كه (هميشه مردم ب باهم اختلاءف دارند مككر آن كسانى كه يرورد كار تو ايشان را رحم فرموده واز 


براى هميز ايشان را آفريده). 
حديث ١١‏ 


--١‏ - حَدَتنا محمد بن لْقايِم ال شتزآبَادِىٌفَالَ ّنا يُوسَقُ بْنُ محمد بْنٍ زيادٍوَ علِئُ ب محمد بْنِ سار عَنْ أبَويهمَا عن الْحَسَنٍ 
بن عَلِنٌ عَنْ أبيه عَلِيَ : بن محمد عَنْ أيه مُحَمَدِ بن عَلِيٌ عَنْ أبيه عَلِيّ بن مُوس ى الرّضًا عَنْ أبيه مُوسَى بْن جَعْفَر عَنْ أبيه جَعْفَرِ بن 
تعفد ع أو انققد نن علق عن أيه علق ف اعضو بخ فى تَول الل ع[ وح از كل لكت الأرض وهاو 


ص: إكرة 


.١١18 :دوه-١‎ 
1 البقره:‎ 3" 


قَالَ جَعَلَوَا مُلَائِمَه لطرائعكم مُوَافَِه َه لخ ادكع لم يجعلا شَدِيدَ الْحَمْي وَ الْحَرَارَ حرفم وَلَا دده لبود فَتَجِسَدَ كع وَ لا 
ديد عيب الوح فض كع اتا م وَ لا شَّدِيدَة النَيْن قتعم بكم وَل َدبدة لين كَالْمَءِ كْقَكم ولا دده الصََابهِ تمع 
علكُمْ فى دو ركم و أَنتيكم وَ ُو مؤتاكم و لكنّهُ عرو حل عل فيها م الْمَائّه م تََِعونَ به و تَتَمَاسكُونَ و > تمَامَك عَلَيَا 
ناكم و بتاكم و جم[ ها ما قاد به لِدُورِكمْ و كُبورِكُمْ و كثير من منَافكع (1 ذلك جَعل لض فاضا كم ثم قَالَ عر 
ور ضيه يكاة أي ف فقا ون لووك عترها قو رد فها فق ها و ووه كينها لفافيكة 2 4ل 12 وج - هك 
الصّماء ماءً بث: بغنى الْمطَرَ َه َِالَْى لت كل جايكم و يَلَلْكُمْ وَ ِضَابكمْ و أَؤَْادكم 

َرَضُوكُمْ وَل يَجعل ذَلِك الْمَطرَ ناا علكُمْ قطعة وَاجدَ كيد رضي ال ااء ا 
َأحْوَج به مِنَ التمراتٍ ردقا كم كَلا تَجعَُوا لل ألداداً أى أ اسه ال تقل و تَشَعَمٌ وَنَا تُتِص وَلَا تَقْدِدُ 
عن فق يدو قم تفتقوة انها لاتكوز على قوع ءِ من هَذِهٍ النّم الْجلِل يله الى أنعمها 


2و 
3 م 


كم ثُمَ فرَقَهُ رَذَاذاً وَ وَابلًاوَ وَمَطنا ل لق 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن ابى القاسم استرآبادى كفت كه حديث كردند ما را يوسف بن زياد و على بن محمد بن سيار از 
يدران خويش از حضرت حسن بن على از يدرش على بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن موسى الرضا از 
يدرش موسى بن جعفر از يدرش جعفر بن محمد از يدرش محمد بن على از يدرش على بن الحسين عليهم السلام كه در قول 
غداى عروجل الذى عفل لكه الأدض ورانا ترس اش الشيت كدان تداق كه يقدويت كائله كرذانية براق فاقاده فها 
زمين را فرشى كسترده تا آرام كيريد و بر آن حركت نمائيد». فرمود كه آن را ملائم از براى سرشتهاى شما و از براى تنهاى 
شما كردانيك و أن رضاحي كرمن و خرارت سكت نكرذافيل كه كنا را سوزائل و ثه ضاحب سردى سق كداشما راشسردة 
يعنى منجمد و بسته كرداند ونه صاحب خوشبوئى سخت كه سرها و بيشانيهاى شما را بدرد آورد ونه صاحب كنديدكى 
سخت شما را هلا-كك كند ونه صاحب نرمى سخت جون آب كه شما را غرق كند و در خود فرو برد ونه صاحب سختى 
سخت كه در باب خانها و عمارتها و بناها و قبرهاى مرد كان شما بر شما امتناع ورزد و ليكن خداى عز و جل در آن از 
استوارى قرار- داد آنجه بآن منتفع شويد و خود را نكاهداريد و تنها و بنيادهاى شما بر روى آن محتبس و در بند باشد و در 
آن از سستى قرار داد آنجه بواسطه آن از براى خانها و و قبرها بسيارى از منفعتهاى شما فروتنى نمايد و سرباز نزند و از براى 
همين زمين را فرشى كسترده براى شما كردانيد بعد از آن آن جناب عز و جل فرموده كه وَ السَّماءَ بناءٌ يعنى «و كردانيد 
آسمان را سقفى برداشته و برافراشته») و حضرت ميفرمايد كه سقفى از زبر شما كه محفوظ و نكاهداشته شده است يعنى از 
افتادن و يا از فساد وانحلالل تا وقت معلوم ويا محفوظ در هوا بى واسط و ستون كه در آن آفتاب و ماه و ستاركان آن را 
بجهت منفعتهاى شما ميكرداند بعد از آن آن جناب عز و جل فرموده كه و أَنْرَلَ مِنّ السّماءِ ماءٌ يعنى «و فرو فرستاد آبى را 
جكونه آبى» و حضرت (ع) ميفرمايد يعنى باران كه آن را از جانب بالا فرود مى آورد تا بسرهاى كوهها و يشتها و توده ها و 
فرازها و نشيبهاى شما برسد بعد از آن آن باران را جدا و يراكنده كردانيد در حالتى كه خرد قطره و بزركك قطره و باريكك و 
نرم ضعيف است تا آنكه زمينهاى شما آن را در خود جيند واين باران را يكباره فرود آينده بر شما نككردانيد كه زمينها و 
وعدا متصيانو نجوه هاق عنما وا قاس وكا ساقد 3 137ث جناب هو ول فوعرده كه فلا تفعلو] اله ا ثذادا مع اين 


قرار مدهيد و فرا مككيريد از براى مدا همتايان يعنى شريكان و انبازان را در عبادت» و حضرت (ع) ميفرمايد يعنى «اشتباه و 


امثال از بتانى كه نميفهمند ميث مشتوكده وان ينكد وان حيري فدرك تذارندو 2 كه (تلفوة ينس :وواشينا نبدانية وعلماى نان 
اختلاءف كرده اند كه فعل علم در مثل اين آيه نازل منزله لا-زم است كه هيج مفعول ندارد يا متعدى است و مفعول آن 
محذوف است بجهت اعتماد بر قرينه و حق در اين مقام قول دويم است زيرا كه امام (ع) ميفرمايد كه شما ميدانيد كه اين بتان 


قدرت ندارند بر جيزى از اين نعمتهاى جليله كه يرورد كار شما تبارك و تعالى آنها را بر شما انعام فرموده. 


ص: 7 


-١‏ قوله: «و كثير) بالجر عطف على دوركم. و فى نسخه(ط) و(ن) «بالنصب فعطف على ما تنقاد). 


ٍ نا مهد بْنَّعَبِدِ اللِّ عَْ أَحْمَدَ بْنِ مُححَمَدِ بْنِ عيتى عَنٍ الْحَسَنٍ بْنِ مَخهوب عَنْ اود بن 

كثير الرَقَيَ عَنْ أبى عَُئدَة الك ذّاءِ عن أبى فرع َال ال وَُولٌ الل ص قَالَ لله جل َل إنَّ من حاو الْمؤمِنيَ لمن مهد 
فِى عِبَادَتَى فَيِقُومٌ مِنْ رُقَادِهِ وَ لَِيذٍ ساد فيَدُ فى الى وَ ُنْب تَفْسهُ فى عبادتى فَأَضْربهُ لحاس اليل وَ اَن نَراًمنّى لَه 
و اه عل ينام حتّى بط بح و بَقُومٌ و هُوَ ماقت لِنفْسهِرَارِ ليوا ولو َحَلى به وَِِنَ را يُِدُ من تاوت لَدَحَله ِنْ ذلك 
الْعَعت كت ود يه الِب إِلَى الِْنهِ أعْمَالِهِ(1) وَ رِضَاهُ عَنْ نَفْسِهِ حنَّى ين أنه قد فَاقَ الْعَابدِينَ وَ جار فى عِبَادَيِهِ حدٌّ النَقْصير(1) 


كاف ون أيك و فو نلك تايقرت إل 


#؟ا- لتنا أب رَضْدَي الله عَنّْهُ قال حل 


ترجمه: 


حندييث كه مار المدرع زضس لاله كنك كدبعدبية كزدما واسعدد ين عبد الهاو الصلين محمد ين عسي التحبين ب 
محبوب از داود بن كثير رقى از ابو عبيده حذاء از حضرت باقر (ع) كه فرمود رسول نخدا صلى الله عليه و آله فرمود كه خخداى 
جل جلاله فرموده بدرستى كه از جمله بند كان مؤمن كسى است كه در عبادت و يرستش من سعى و كوشش ميكند واز 
خواب و بالش لذيذ خود بر ميخيزد و در شبها بيدار خوابى ميكشد و خود را در يرستش من در رنج ميافكند يس در يكك شب 
و دو شب يينكى را باو ميزنيم و خواب را براو مسلط ميككردانيم بجهت نظر و التفاتى از من براى او و رعايت و مرحمت كردن 
براو يس بخواب ميرود تا صبح ميكند و بر ميخيزد و حال آنكه او خودش را دشمن و بر نفسش عتاب كننده و منكر واز آن 
ناخوشنود باشد و اككر در ميان او و آنجه ميخواهد از يرستش من رها كنم و او را بآن واكذارم هر آينه از آن عجب و خود 
نف ور اونداكل قوم و هنبا حجن آن | سرض يله شداق باعال عويةن وراقي دشن او خودةن يكرد اندع اكه كمان 
كند كه بفضل و مرتبه از همه كنند كان در كذشته و در عبادتش از اندازه تقصير و كوتاهى كردن تجاوز كرده يس در نزد اين 


كمان از من دور مى شود واو كمان دارد كه بسوى من تقرب و نزديكى ميجويد. 


ص: وخر 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «ليدخله من ذلك العجب الى الفتنه بأعماله). 

-١‏ فى الكافى ج ١‏ ص "لاعن أبى الحسن موسى عليه السّلام أنه قال لبعض ولده: (يا بنى عليكك بالجد, لا تخرجن نفسكك من 
حدّ التقصير فى عباده الله عرّ و جل و طاعته فان الله لا يعبد حق عبادته» أى يجب على العبد دائما فى أى منزله كان أن يعترف 
أنه مقصر فى ذلككء و فى الدعاء: «اللَّهِمْ لا تجعلنى من المعارين و لا تخرجنى عن التقصيرا و فى نسخه(ج) «حاز فى عبادته حقٌّ 
المتقين). 


١7١ حديث‎ 


١‏ - عَدَئنا محمد ب اسن بن خم بْن الْوَِيدِ وَحِمه الله قَالَ حدَّئنا محمد بن اَن الصَفَارٌ عَنْ بواجي بن هاشم عن الْحَسَنٍ 
بْنِ مَحبُوب عَنْ مَالِكِ : إن عَطِيَ عَنْ اود بن فَرقَدٍ عَْ أبى عدي اللوع قَالَ: كان فيتها أذ عى الل عرو جل إِلَى مُوتدى ع أن يا 
موترى ترا حَلَفْتُ حَلقا حب إلى ون عدي الْعؤينٍ و نما َيه لِمَا هو > غو لهو اغافه لما فد + تير لَه و أن أَعلمُ با ب لح علب 


أَْر عَتِدى قَلْيَصبِوُ عَلَى بَلَائِى و ليِشْكو تَعْمَائِى و لَيَوْض بِنَضَانِى كيه فى الصَّدّيقِينَ عنْدِى ذا عَمِلَ بِرِضَائِى فَْطَاعَ أَخرى (0). 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد «ره» كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از ابراهيم بن هاشم 
از حسن بن محبوب از مالكك بن عطيه از داود بن فرقد از حضرت صادق (ع) كه فرمود در آنجه خداى عز و جل بسوى موسى 
(ع) وحى فرمود اين بود كه اى موسى من هيج آفريده را نيافريده ام كه در نزد من از بنده مؤمنم دوست تر باشد و جز اين 
نيست كه او را مى آزمايم و در بلاء و زحمت مياندازم بجهت آنجه از برايش بهتر است و عافيت ميدهم او را بجهت آنجه از 
برايش بهتر است و من داناترم بآ نجه بنده ام بر آن بصلاح مى آيد يس بايد كه بر بلاى من صبر كند و نعمتهاى مرا شكر 
كذارد و بقضاى من راضى باشد تا او را در نزد خود در زمره صديقان بنويسم جون بخوشنودى من عمل كند و امر مرا فرمان 


برد. 


ص: 7 


-١‏ فى نسخه(و) «أطاع أمرى). 


"اع باب الأمر و النهى و الوعد و الوعيد 


«باب شصت و سوم» در بيان امر و نهى و وعد و وعيد 


حديث ١‏ 
12-1 جيل محمد بْنُ الْحَمَن بْن أَحْمَدَ بن الْوَلِيدِر جد اله تان عد كا فيل بن الّْحَسَنٍ الصّفَارٌ عَنْ أَحمَدَ بْنٍ أَبى عَم الل التي 
ل ال و لا الي 
وَجلنة 


وامر بمعنى فرمودنست و نهى بازداشتن و وعده خبر دادن كسى را برسانيدن نيكى باو و وعيد وعده بد كه كسى را برسانيدن 


بدى باو خبر دهد: 


حال وك كيه مانو ييل بن تصن بره ]نحي يق وليك وقنى الله غنم كنف كه ورك كرفا را لمحيل ون نسو عفان |1 شد 
بن ابى عبد الله برقى از يدرش از صفوان بن يحيى از منصور بن حازم كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه مردم مأمور و 


منهى اند كه خود ايشان را امر و نهى فرموده يس هر كه از برايش عذر و بهانه باشد خداى عز و جل او را معذور دارد و بهانه 


حديث ١‏ 
ا 0 0 قله ج ىللا ير 7 اك ب الاين عبن وان مر سهد م َ 2 7 
-١‏ ع1 ثنا ابى رَضْدَىَ الله عَنْهَ قال حدثنا سّ لد بْن عَبِدٍ الله قال حدثنا أحْمّد بْنَ مُحَمَّدٍ بْنِ عِيسى عَنْ عَبِدٍ الوَّحْمَن ْن ابى نجْرّان 


عَنْ هِشَام بن سَالِمٍ عَنْ بيب لمجا عَنْ أبى حفر ابرع قَالَ: إن فى التوَاءِ كوبا ا مُوسَى إنّى للتقك و افك و 
فَوَبيشَك و موتك بطاعَتى وَ تَهتيك عَنْ مَغْص م يتى هبن أَطَغتيى أعَشَكٌ عَلَى طَاعَتى وَ إِنْ عَصَ يِتَنِى لَمْ أَعِنْكٌ عَلَى مغ ع 
مُوسَى وَ لِى الْمِنَّهُ عَلِيِكك فى طَاعَتِكك لِى و لِى الْحبجَهُ عَلَبِك فى مَغصيتكك لى. 


ص: 074 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) «من كان له عذر- الخ) وفى نسخه(ه) و(ج) «فمن كان له عذر- الخ). 


ترجمه: 


حذيث كزدقا رعرع وطيى الداعت كنت كمسديث كردما را منعد بق ينه الله كفت كد سني كرو مار انديع 
سح بع عبتن الاعنة سدع ون اس اتجرانةا و اهامر مالم اذ تعيب مكعيقاين اق اريف الو جمارائن (8) كه ثرموه 3 
توريه نوشته است كه اى موسى بدرستى كه من تو را آفريدم و بركزيدم و نيرومند كردانيدم و تورا بطاعت خود امر كردم و 
از معصيت خود نهى نمودم ويس اكر مرا اطاعت كنى تو را بر طاعتم يارى كنم و اكر مرا نافرمانى كنى تو را بر نافرمانيم 


يارى نكنم اى موسى مرا بر تو منت است در باب اين كه تو مرا فرمان برده و مرا بر تو حجت است در اينكه مرا نافرمانى كرده 
حديث " 


*- دنا مححمَدُ بن الْحَسَن بن أَخمد بن الْوَلِدٍ وَضِى الله َنْهُ َالَ حَدَّتَنَا مُحمدُ : نُ الْحَسَن الصّفَارُ عَنْ مُحَمَدٍ 2-42 ن الْحَمَينِ بن أبى 


! 


الخطات و خمك 5 بن أبى عَدِدِ اللَّالْبْقِيَ عَنْ عَلِيَ بْنٍ مُحَمَدٍ الْقَاسَانِيَ ع عَمَنْ ذَكَرَهُ عَنْ عَتد الله : والتليع اعد ططق إى د 
الله عَنْ آبَائِهِ ع قَالَ قَالَ َسُولَ اللِّ ص مَنْ وَعَدَه الله عَلَى عَمَلٍ * و ني قبط 3 و2 أوعة على كل مقا فهو نه بالخار. 
بر جمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از محمد بن حسين بن ابى الخطاب و احمد بن ابى عبد اللّهِ برقى از على بن محمد 
فاساقى ان الكل او ةير كرد افحيك للد بن قاسم جعفرى از حضرت صادق از يدرانش عليهم السلام كه فرمود رسول خدا 
صلى اللَّهِ عليه و آله و سلم فرمود كه هر كه خمدا او را بر كارى ثوابى وعده كند بآن از برايش بزودى وفاء خواهد كرد و هر 
كه خدا او را بر كارى عقابى وعيد كند در آن باختيار باشد كه اكر خواهد بآن وفاء ميكند و اكر نخواهد نميكند. 


6٠ ص:‎ 


حديث ؟ 


ا ا ا ل ونا تكد بخ بن الصّوْلِكٌ قال 

علانا الل د كران قا قال شينت إزرامم : لكان رك حا تع ارت اع تلاو روي تر قرا فيا وها 
تَغْفَرُ فَقَالَ الرّضَاع قَالَ أبُو عَدد الله ع قد تَرَلَ القُوَآنٌ بِلَافٍ ةَ َولٍ الْمعتَِلَهِ قَالَ الله عَزَّ وَ جل - و كه او متو اناري عل 
و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه 


ترجمه: 


حديث كرد ما را ابو على حسين بن احمد بيهقى در نيشابور در سال سيصد و ينجاه و دويم كفت كه خبر داد ما را محمد بن 
يحيى صولى كفت كه حديث كرد ما را ابو ذكران كفت كه شنيدم از ابراهيم بن عباس كه ميكفت در مجلس حضرت امام 
رضا (ع) بوديم كه كناهان كبيره را بياد ب بك ديكر آوزدنك و آنها زا وقول معة لدرا در آتها كه امرزيده نفيشود ذكر كردنك 
يس امام رضا (ع) فرمود كه حضرت صادق (ع) فرمود كه قرآن بخلاف قول معتزله نازل شده خداى جل و علا فرموده كه و 
إن رك لَذُو مَغْفِرَِ لِنّس عَلى ظَلْمِهِمْ يعنى «و بدرستى كه يروردكار تو هر آينه خداوند آمرزش است از براى مردمان با ظلم 
و ستم ايشان» و مؤلف ميككويد كه اين حديث طولى دارد و ما موضع حاجت رااز آن فرا كرفتيم 


حديث 0 


ماي و 


وده ل لد 1 امسا لحر عفدن اع الشتاق والسدي نل إِْرَاهِيمَ بْنِ 
مد بن هِمَام الْمَكمّبٌ وَ عَبِدَ الله بْنُ محمد الصَّائِعٌ وَ عَلِيُ بْنُ عَبِدِ الله الْوَرَاقُ رَصْدَىَ الله عَنْهُْ قا قَانُوا دنا بو الْبّاس أَحْمَدُ بْنُ 
00 1 


َال 412 أل قفاري غن ‏ احكض عن 


7532 


8 
ل ا ا 00 

جَعْفْر : ولخترع زايا وعى لوخد شَرَائِع الدّين إِنَّ اله لا َكُنْتُ فسا إِلَّاوْشِعها وَلَا كلقا وق طَاقيَا و اال العا 
موق حَلق فير ا تلق تكوين 40 


سم 


ص: ع7 


١ذ-‏ در فيك الله بن أحمد بن ذكوان كما هو الظاهر. 
"- الرعد: 8. 
-٠‏ أى مقدره بأن تقع بارادتهم, لا مكونه كسائر المكونات من دون دخل اراده العبد فيها. 


عم م 


وَاللهُ خالق كل شي ءٍ وَ لا تقو ِالجَثِرِ وَ لا بالتّمُويض ولا تخد الله عَرَّ وَ َل الْبرى > بالسّقيم وَ َا يعد ب الله عَرَّ وَ جل الأطفال 
فَإنَهُ قَالَ فى مُخكم كناب - وَلاتَرُ وازَة ور أخرى(0 و قَالَ عرو ل و أَن َس بل نُسان إلا 


0 - 


حل نك الاناء د برد 
ينوب الارَاء فإ اشع كه لله 
عَزَّ وَ جل أن بَعْفِوَ وَ تتفضل و ليِسَ لله عر وغل أن تناك التو على اجات مَنْ يَعْلمُ أنه يُعْويِهِمْ وَ 
نض لهم وَ كا م م عدَاده م فلك أله ركاه : يَكفرٌ به وَ عد 55 نَّ دونه بَنَد د ء خلقه حيس 

ِ وَلا > ار ل الَته م من / هء من ا 3 9 الشيئطًا و وَلسا خلقه َه إلا 


و الحديث طويل أخذنا منه موضع الحاجه و قد أخرجته بتمامه فى كتاب الخصال 


بر جمه: 


حديث كردند ما را احمد بن محمد بن هيثم عجلى و احمد بن حسن قطان و محمد بن احمد سنانى و حسين ؛ بن ابراهيم بن 
احمد بن هشام مكتب دار و عبد اللّهِ بن محمد صانع و على بن عبد الله وراق «رضى الله عنهم كفتند كه حديث كرد ما را ابو 
العباس احمد بن يحيى بن زكرياء قطان كفت كه حديث كرد مرا بكر بن عبد الله بن حبيب كفت كه حديث كرد ما را تميم 
بن بهلول كفت كه حديث كرد مرا ابو معاويه از اعمش از حضرت جعفر بن محمد عليهما السلام كه در آنجه از برايش وصف 
فرمود از شريعتهاى دين فرمود كه خدا هيج تنى را تكليف نميكند ودر رنج نمى افكند مككر آن مقدار كه كمتر از طاقت و 
كنجايش قدرتش باشد و آن را ببالاتر از طاقتش تكليف نميكند و كارهاى بندكان آفريده شده است بآفريدن تقدير و اندازه 
كردن نه آفريدن تكوين و هستى دادن و خدا آفريننده هر جيزيست و ما نه بجبر قائليم و نه بتفويض و خداى عز و جل شخص 
به را بيمار نميكيرد يعنى بيكناه را بكناهكار بازخواست و مؤاخذه نمى فرمايد و خداى عز و جل اطفال را بكناهان يدران 
عذاب نميكند زيرا كه در كتاب محكم خويش فرمود كه وَ لا تَرِرُ وازِرَةٌ وزْرَ أخرى و ترجمه آن كذشت و نيز آن جناب عزو 
جل فرموده كه و أن لَئِسَ لِلْإنْسانٍ إِنَا ما ترعى يعنى «و نيز در صحف موسى ابراهيم است كه آنكه نيست آدمى را مكر آنجه 
سعى و كوشش كرده باشد.) يعنى «جنان كه كسى را بكناه ديكرى نككيرد به ثواب ديكرى نيز مثاب نميكرداند.» و خداى عزو 
جل را روا باشد كه عفو كند و تفضيل فرمايد و آن جناب عز و جل را روا نيست كه ستم كند و خداى تباركك و تعالى بر 
بند كانش اطاعت كسى را واجب نميكند كه ميداند كه ايشان را كمراه ميكند و در ضلالت مياندازد و از براى رسالتش اختيار 
نمى فرمايد و بر نمى كزيند و از بندكانش كسى را كه ميداند كه كافر مى شود و شيطان را بغير از خدا مى يرستد و بر خلقش 
حجتى را فرا نمى كيرد مكر كسى كه معصوم باشد و مؤلف ميكويد كه اين حديث طولى دارد و ما از آن موضع حاجت را فرا 
كرفتيم واين حديث را بتمامه در كتاب خصال اخراج كرده ام. 


ص: تغرف 


- الأنعام: 12# و الاسراء: 18ء و فاطر: 18 و الزمر: . 


-١‏ النجم: اخرة 


ع- حَدََّنَا أَحمَدٌ بْنّ زِيَادٍ بن جَعْمَر الْهَمَدَانِقُ رَضِدَىَ | عَنْهَُالَ حدتَنَا علي ب بن إبْرَاهِيمَ بن هَاشِم عَنْ أَبيهِ عَنْ محمد بْن أبى عُمثِر 
قَالَ سِحِغْتٌ مُوسى بْنّ فّرع يَقُولُ لا يُحَلَدُ الله فى رن َل كرو لبود و أل الل واكك و من اجتتت الكبائر 
المي بداتس قدا تار انار عدر اليد - إِنْ تَجْيَُوا كبائرَ ما تَنْهَْنَ عَنْه نكف كفو عَدْكُمْ مريئاتَكؤ وَ تدْخِلْكَمْ 
مدْحَنَا كريماً (1) قَالَ فَقَلْتُ آ يرا ابنَ وَسُولٍ الل لَه لِمَنْ تَجِبُ مِنّ الْديينَ قَالَ ح دَلنِى أبى عَنْ آبَائِه عَنْ عع قال 
سَمِغتٌ وَسُولَ اللو ص بَقُولَ نما شَفاعَتى ِأَهلٍ الكبائر + بن أمتى كما حون نهم كما علهم ئ سيل كَالَ ابن أبى مير فك 
ا اق #فول الله كيت تكرق الققاعة ه لهل الْكبائِر وَ الله تَعَالَى ذكرة يفول - و لا َشْفعُون إن لمن الاّضى و هُم بن حَْهنه 
مُعْفُِونَ(') وَمَنْ يَتكبٌ الْكبائر ايكون مُرتضّى فَفَالَ ا أبَا أَحمَدَ ما مِنْ مُؤْمن يَرَْكبُ َنْبا إَِّا سَاءَهُ ذلك وَ نَدِمَ ‏ عَلَيْهِ وَقَدُ قَالَ 
اليىّ ص كَى بِالنَدمِ تبه و قادَعوَ من سَوَنُْ حسئنة و سَاءنه سبئنة فهو مؤْمِنَ 80) هَمَن لم يَنْدَمْ عَلَى ذَنْبٍ يدكبة ذَليِسَ بِمُؤْمِنٍ و 
م تحب لَه لاع وَ كان طَاِماوَ لل الى ور يقُولٌُ- - ما لِلظَالِمِينَ مِنْ حميم وَ لا شَفِيع يُطاح (6) فَقلتٌ لَهُ يا ابن 0 
كيِفَ لا يَكُونُ مُؤمناً من لَم يَنْدَمْ عَلَى َنْب يَتكبة قال كان الوق او عن عه ِنَّ الْمَعادى وَ هُوَ يَعْلَمُ أنه 
عا عَلََا ِنَم عَلَى ما اذتكب و متى ندم كان تَيبا شتحقا لَفَاعَِ و متى ل يَنْدمْ عَلَيهَا كان معد راو الْمعِدر لاعفو له 
ِأنَّهُ خَوه عَيرُ مُؤْمِن بُِقُوبَهِمَا اذكب وَ لَوْ كانَ مُؤْمِناًبالْعقُوبَهِ َنِم وَ كد قَالَ النّنُ ص لَا كبيرة مع الاش بَغْمَار وََا ص غِيرة مم الْإِضدِوَارٍ وَ 
امول الوم كل وكيد ترق رايس إرندس فنُعلا يَْمَعُونَ إَِا لمن اذَضّى اللَّهُ ديه و ادن قاد الْجَءِ على 
الْحَسَنَاتِ وَ السَيكَاتِ قَمَن ارْتَضَى لله دِيئهنَدِمَ عَلَى ما ارْتَكبهُ مِنَ الذَُّوب لِمَْرقَيه بعَاقبته فى الْقامهِ (ه). 


5 


ص: إرفرف 


.”١ النساء:‎ -١ 
0: د الأنبياة‎ 
فى نسخه(ب) و(ط) امن سرته حسنه و ساءته سيئه- اليخ».‎ -“ 
1 لمر‎ + 
ه- الشفاعه مما اختلفت الأمه فى أنواعها بعد اتفاقهم فى أصلهاء و التفصيل فى محله.‎ 


ترجمه: 


حديث كرد ما را احمد بن زياد بن جعفر بن همداتى «رضى الله عنهه كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از 
يدرش از محمد بن ابى عمير كه كفت شنيدم از حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام كه مى فرمود خدا كسى را در تش 
دوزخ مخلد و جاويد ندارد مككر اهل كفر و جحود واهل ضلالت و شرك را و هر كه از كناهان كبيره دورى كند از مؤمنان از 
كناهاق مبخيره سؤال نقوه تداق قار ك و تعالى قرمود» كه إن تَجتَعوا كباير ما هوق عله كفو علكع ه ينائكة و تدعلكع 
مدخلا كريما يعن ا كن انضات و دورق كداز كاهلن يور كف ذا نهد فيق كود مهويق ال أن يع نا و علق مهما 31 
آن نهى كرده ايم در كذرانيم و عفو كنيم از شما كناهان شما را يعنى كناهان كوجكك شما را و در آورديم شما را در موضع 
خوب كرانمايه كه بهشت است.) راوى ميكويد كه بآن حضرت عرض كردم كه يا ابن وموك الله بل :شماعت ار برات كلق 
واجب است از كناهكاران فرمود كه حديث كرد مرا يدرم از يدرانش از على عليهم السلام كه فرمود شنيدم از رسول خدا 
ضلى اللهعليه و آله.وسلم كه تغرفوه جز انب تست كه شفافة من ان براق تلباق كناهان كبيرةه اوآفت مسست :و اما 
نيك وكاران از ايشان يس بر ايشان هيج راه و تسلطى نيست ابن ابى عمير ميكويد كه به آن حضرت عرض كردم كه يا ابن 
رسول الله جكونه شفاعت از براى صاحبان كناهان كبيره باشد و خداى تعالى ذكره ميفرمايد كه وَ لا يَشْمَعُونَ إِلَا لمن ارْتضى 
يعنى بند كان كرامى خدا شفاعت و درخواست نميكنند مكر از براى كسى كه يسنديده باشد» وهر كه كناهان كبيره را 
مرتكب شود يسنديده نباشد. حضرت فرمود كه اى ابو احمد هيج مؤمنى نيست كه كناهى را مرتكب شود مكر آنكه اين امر او 
را بد آيد و بر آن يشيمان شود و ييغمبر (ص) فرمود كه كافيست كه يشيمانى توبه باشد و آن حضرت (ع) فرمود كه هر كه 
خوبى او را شاد كند و بدى او را بد آيد مؤمن است وهر كه يشيمان نشود بر كناهى كه آن را مرتكب مى شود مؤمن نيست و 
شفاعت از برايش واجب نباشد و ستمكار خواهد بود و خداى تعالى ذكره ميفرمايد كه ما لِلظَالِمِينَ مِنْ حميم ولا شَفِيع يُطائُ 
يعنى نيست كناهكاران را هيج خويشى و نه درخواست كننده كه فرمان بردارى شود من بآن حضرت عرض كردم كه يا ابن 
رسول الله جكونه كسى كه يشيمان نميشود بر كناهى كه آن را مرتكب مى شود مؤمن نميباشد فرمود كه اى ابو احمد هيج 
كس نيست كه كبيره از كناهان را مرتكب شود واو بداند كه بزودى بر آن بازخواست شود مكر آنكه يشيمان شود بر آنجه 
مرتكب شده و در هر زمان كه يشيمان شود تائب باشد كه شفاعت را استحقاق و سزاوارى دارد و در هر زمان كه بر آن 
يشيمان نشود و صاحب اصرار باشد و آنكه اصرار دارد واز برايش آمرزيده نميشود زيرا كه او ايمان ندارد بعقوبت آنجه 
مرتكب شده واكر بعقوبت آن ايمان ميداشت يشيمان ميشد و ييغمبر (ص) فرمود كه با طلب آمرزش كبيره نيست و باصرار 
صغيره نيست جه در اول كناه بر طرف مى شود و در دويم كبيره ميكردد و اما قول خخداى عز و جل وَ لا يَشْمَعُونَ إَِا لمن 
اأتشن ريه وماق كدااركان قات كيه بك كيق زا اعد افيس وا ستناب دراقت و دين همان اقزاني امراف انق 
حراىئ بر عوييها و بدبها و كسى كةنندا دكش زا ستديذه تاشيند «شيهان شنوى بن آنجه آن وا مإزتكب ى :شوؤاز كناهان 


بجهت معرفتش بعاقبت و انجام خويش در روز قيامت 


ص: عع7”" 


حديث / 


رمع 


7 دنا محمد بق مُومدى بْنٍ الْممََكلٍ رَضى الل َنّهُ َل حَدّئا َي : ناسين شغد با عن أخمة بن أبى عبد لله لقي 
عَنْ أيه عَنْ مُحَمَدِ بْنِ أبى عُمَثر عَنْ حفر بْنِ حُمْرَانَ عَنْ أبى عَدِدِ للع قَالَ: مَنْ هم بحس مَهِ ذا 4 بَعَملهًا كث له حَسَدمَةٌ فَإِنْ 
عَمِلَهَا كببث لَه ء عر لهاو مضَاِفُ الل من جما إلى ب معماله و من هم بيك فلم بغمذها لم كت عليه حبّى يغملها إن ل 
بخقلة | كيت له حتتة تك فغله! و إن وله أل بنع حامات إن تاب و ميم ليها ل دكب عليه و إن لع يب ون كه 


ترجمه: 


حدية كردعانا كيه بن نوسك درق تر كل وراقني لمعنه كنت دليف كرد مان عن ون تحني سعد أناقى أذ الحيك 
بن ابى عبد الله برقى از يدرش از محمد بن ابى عمير از حمزه بن حمران از حضرت صادق (ع) كه فرمود هر كه قصد حسنه 
كند و آن را بعمل نياورد يكك حسنه از برايش نوشته شود د سن كر ونوا سمل آورره د حضييه ال ورا دقن تو كع شوره و عدا ايخ 
را مضاعف ميككّرداند از براى هر كه خواهد تا هفتصد حسنه و هر كه قصد بدى كند و آن را بعمل نياورد براو نوشته نشود تا 
آنكه آن را بعمل آورد سن اكر آن را يعمل تياوره يكحسته از برايش نوشته شود و اكر آن را يعمل آورد نه ساعت مهلات 
دده تود وض اكر تويه كرد و بو ان يشيماق كنذا اق توشعه تشردى كر كويه تكردير آث يشديماة نشد يكك كناو بر اق توشه 


سو د. 


ص: 76 


و و 


1 1 مواق بعتو بى كين اقرع نان اعرى ابرع فعا أعلرين قاو وا 


يٌّ قَالَ أَبرنا النَضْدِ : ميل قال أخبو نا إسْرَافِيلٌ(1) قالَ أ ا 0 


له عر و جل - إن ال لا ب د أَنْ يُفْرَك به وَ يَغْفِدُ ما دُونٌّ ذلك لِمَنْ تشائ»ع(). 
ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن محمد بن غالب شافعى كفت كه خبر داد ما را ابو محمد مجاهدين اعين بن داود كفت كه خبر داد 

ما راعيسى ‏ بن احمد عقلانى كفت كه خبر داد ما را نصر بن شميل كفت كه خبر داد ما را اسرائيل كفت كه خبر داد ما را ثوير 
ا :درش كه على (ع) فرمود كه.دراقرآن آآيه يست كه در نزد من دوست تر باشد ازقول خداى عزو جل إن اله لاينفو أن 
مر كه وور و كذنة ها قوق لكت انرز نشاة باحس كه رياب :اول كلست 


حديث 4 
0-7 9 00 مُحَمَدُ 0 أخمردَ بْن -- 0-0 بسدِرَحْسٌ قال ع دَّتَنَا أَبُو لَبيِدٍ مُحَمَدُ بْنّ إذريس الشَامِيٌ قَالَ ع دَّثَنِى 


ص: 7" 


-١‏ فى نسخه(و) و(ط) و(ن) «أخبرنا إسرائيل». 

1- النساء: 8ع و .1١١8‏ 

*- قد مر هذا الحديث فى الباب الأوّل بعين السند و المتن» و فى بعض النسخ هنا أو هناكك: «جرير أو حريز عن عبد العزيز- 
الخ)» و فى بعضها: «جرير أو حريز بن عبد العزيزا و فى صحيح البخارىٌ «عن حريز عن زيد- الخ» و الظاهر تصحيف «بن» بعن 
لكن لم أجد حريز عبد العزيز أو جرير بن عبد العزيز فى كتب الرجال. 


م الس سي ل ور يس 0 وَخِدَهُ وَ لس مَعَهُ إنْمَانٌ مَظدنْتُ 
لكر أن مغتى مع كد قال فجعات أ ندى فى فلل ارقت فوآى َقَال 3 هذا فقُلث ابو 55 مصليح الله فذاكك قال نا 
با 117 1 1271071 لَقِيَامَه 1 
َدَِوَوَرَاهُوَعلَ فيه يرال يت مع ساة فقا لى لجس عَانَاوَ أجلت نى فى َع حؤلة جتجَارة قال لى خلس حتّى 
أذجع ليك قَالَ َانْطَلقَ فى الْتحره عَتّى لَمْ أرَهوََوَارَى عَنّى فَأطَالَ الت كم إِنّى مَجِغْهُ ع وَ هُوَ مُفْيلٌ وَ هُوَ يَقُولٌ و وَإِنَ زَنَى وَ إن 
رق قل ما جه ل أطي حتّى فُلْتُ با بي الل ججيى الله داك مَنْ تُكلمُهُ فى جانب الْحَوَهِ إن مَا سِحِغْتٌ أ د : 

ِنَ الْجوَابٍ ينا قَالَ داك جَجْرئِيلٌ عَرَضٌ لِى فى انب الَْرٌهِ قَقَالَ ؛ تك أنه من مات لَا مرك بالل عَرَّ وجل هيا دكَلَ 
لْجَنَّه قال قلت يا جَمرَئِيل وَ إِنْ زَنَى وَ إِنْ سَرَقَ قَالَ نَعمْ وَ إِنْ شَرِبَ الْحَمْر. 


إ 


قال مصنف هذا الكتاب رحمه الله يعنى بذلكك أنه يوفق للتوبه حتى يدخل الجنه 
ترجمه: 


ار ست ا حلديث يست وجهاوم حنى يان مؤلف وحمه اله مك آنكه آخو حدديث دد بن 


شده بود اكتفاء نمودم. 


ص: ذف 


ل بى رَحِمَه | قَالَ ع دَّثَنا عَلِنٌ بْنُ برام بن هَاشِم عَنْ أبيه عَنْ محمد بن أبى عُمَيرٍ عَنْ مَُاذ الج عن الصّادق 


مشر بي معط عن باه ص عن ول اللو ص عن عب ئلع قال َال الل جل أله من أذنت ذثيا ضفرا أذ كيرا و م هُوَ لَا يَْلَمُ 
أنَّ لى أَنْ أعَذْبَهُ يه أؤ أَعفُوَ عَنْهُ لا عَمَوتٌ لَهُ ذَلْك الذَّنْتَ أبدا وَ مَن أَذْنَتِ دَنباً ص خيراً كان أو كبيرا و هُوَ مَعلَمُ أَنّ ى أَنْ أَعَذَبهُ و 
7 1 رومع هه 8 وم 


حي او ا لت ا ا 
جلاله فرمود كه هر كه كناهى بكند خواه كناه كوجكك باشد و خواه بزركك و او نداند كه مرا ميرسد كه او را معذب سازم يا 


از او عفو كنم و دركذرم هركز آن كناه را از برايش نيامرزم وهر كه كناهى را بعمل آورد خواه آن كناه كوجكك باشد و 
خواه بزركك و او بداند كه مرا ميرسد كه او را معذب سازم و از او عفو كنم از او عفو كنم. 


"يم باب التعريف و البيان و الحجه و الهدايه 
باب شصت و جهارم در تعريف و بيان و حجت و هدايت: 
اشاره 


يعنى در بيان لزوم اينها بر خدا تا حجت بر بند كان تمام باشد و تعريف شناسانيدن و آكاهى دادنش و بيان آشكار كردن و 
حجت كواه بر دعوى و سخن درست و طريقه كه بواسطه آن در خصومت بر خصم ظفر يابند و مراد از آن در اينجا جيزيست 
كه خدا حجت را بر خلق خود تمام فرموده خواه بيغمبر باشد و خواه امام و خواه سخن ايشان باشد و خواه غير آن و هدايت راه 
زاست نمودن كداز شأنقن اين باشد كه سطلوب برسالك:. 


ص: م07 


كود ود بْنُ محمد بْنِ عِيتى عَنْ مُحَمَدٍ بن أبى عُمَئر عَنْ 
ن قَالَ مِنْ صُنّْع اللَِّ عر وَ جل لَئِسَ لِلْجَادِ فِيهَا صُنع. 


حديث كرد ما را يدرم رضى الله عنه كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار كفت كه حديث كرد ما را احمد بن 
محمد بن عيسى از محمد بن ابى عمير از محمد بن حكيم كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه معرفت و شناخت از 


صنع و كار كرى كيست فرمود كه از صنع خداى عز و جل است كه بندكان را در آن هيج صنعى نيست. 


«مترجم كويد» كه خدا مسائل را ببنده اش مى شناساند بسخن خويش يا بزبان ييغمبرش يا بحمل كردن بنده بر فكر با آنكه 
عطاء كردن قدرت و تمكين و قوى و آلالت همه از خداى تعالى است خصوصا بنا بر مذهب حق كه نتيجه از جانب خدا بر 
بندكان فائض مى شود و ترتيب دادن مقدمات فيض آن نتيجه را آماده و مهيا ميسازد و حمل حديث بر اينكه عقول مفيد 


كمال معرفت نيستند بلكه آن بتعريف خداى تعالى است نه اصل و معرفت دور است. 


حديث ” 


رمو 


3 - عَدََنا محمد بن احص ن بن أَحمك بْن الْوَلِيد رَخدى ى الله عَْهُ قَالَ ححدَتَنَا الس ؟ هن بْنُ الّْحَسَن بْن أَبَانِ عَن الحم : ين بْنِ سّ بيد عَنِ 
ل أن قير ع حوبا إن قلات عن انق التقار عن أبى كتي الدج قال إن اللاعق و عن اعفك على الاين با اناق وها 


178١ ص:‎ 


ترجمه: 


حديف كزويا ا متحبد عد صر وص الستنته ولوقي اللمعي كرك كب سدزيية كرو ماب اليه ود كين بق اناف |3 تيد 
بن سعيد از ابن ابى عمير از جميل بن دراج از ابن طيار از حضرت صادق (ع) كه فرمود بدرستى كه خداى عز و جل بر مردم 
حجت آورده بآنجه بايشان عطاء كرده و جيزى كه آن را بايشان شناسانيده. 


حديث " 


3 حِ دنا محمد بن علي مَاجيلوَئِهِ وَحِمَهُ الله عَنْ َم محمد بن أبى الْقَاسِم عَنْ أخت.ة بْنِ أبى عَدِدٍ اللَِّ عنِ ابن فَضَّالٍ عَنْ عله 


ْن مَيِمُو مَيِمُونٍ عَنْ حهرّة بن الطيَارٍ عَنْ أبى عد اللّوع فَا َ: إِنَّ الل عر وجل اتيج على النّاس با آتَاهُمْ وَ مَا عَوََهُغ10). 


4. 


بر جمه: 


حريف كزوناى ا متمد عد ضرو وص اتسانته ولوقي اللدعي كلك كب ديق كرو ما بحري ود كيين بن اناذ اف سيد 
بن سعيد از ابن ابى عمير از جميل بن دراج از ابن طيار از حضرت صادق (ع) كه فرمود بدرستى كه خداى عز و جل بر مردم 
حجت آورده بآنجه بايشان عطاء كرده و جيزى كه آن را بايشان شناسانيده. 


حديث ؟ 


- ع دنا محمد بن علي مَاجيلوَئِهِ وَحِمَه الله عَنْ َم محمد ب أبى الَْاسِم عَنْ أخترة بْنٍ أبى عَدِدِاللِّ عن ان فَضَّالٍ عَنْ تَغليه 
بن مَيْمُونٍ عَنْ ححمرٌة بْن الطَبَارٍ عَنْ أبى عد الع فى قَولٍ الله عَرَّ وَ جل - داو ها كاك الله لنضل توما نه َعْدَ إِذْ هَداهُم عَنَّى بيِيْنَ لَهُمْ 
ما ينّقُوقَ(9) 


ص: 1/6 


-١‏ هذا الحديث المتحد مع ما قبله فى المتن و مع ما بعده فى السند ليس الا فى نسخه(ط). 
؟- التوبه: .١١8‏ 


قَالَ عد حَنَّى بُعَرَفَهُمْ مرا يُوْضديه وَ مَا يشجطهُ و َال فَألهَمَها فخورها و تاها 113 قال ين لها ماتآتى و ما تدك و قال- | 


- 
24 ع - 


اليل إِما شاكراً وَ إمَا كفُوراً (؟) قَالَ عَدَفْنَاةُ إمًا 5 56 تارك وَ فى قَوْلِهِ عَرَّ وَ جل - وَ ما تَمُودٌ فَهَدَيْنَاهُمْ فَاسِْتَحَيُوا العَمى 


3 
- - 
- 


عَلَى الْهُدى (”) قَالَ عَرَفنَاهُمْ فَاسْتَحَبُوا العمى عَلَى الْهّد ى وَ هُمْ يَعْرِفُونَ. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن على ماجيلويه ره از عمويش محمد بن ابى القاسم از احمد بن ابى عبد الله از ابن فضال اذ تعلبه بن 
ميمون او حمزه بن طبار از حضرت صادق (ع) كه در قول خدائ عز وجل و ما كان الله ليضل قَوْما ب د إِذْ مَداهُمْ عَتَّى يُيبْنَ 
لَهُمْ ما يتّقَونَ فرمود كه بشناساند بايشان آنجه او را خوشنود كرداند و آنجه او را بخشم آورد و ترجمه آيه اينست كه و نيست 
خدا كه اضلال فرمايد و مراد آنست كه در حكمت آن جناب روانيست كه كروهى را باطل و هلاكك و ضائع كرداند كه نام 
ضلالت و كمراهى را بر ايشان كذارد بعد از آنكه ايشان را راه راست نموده باشد و باسلام هدايت فرموده باشد تا روشن سازد 
از براى ايشان آنجه را كه واجب است كه از آن يرهيز كنند خواه يرهيز از فعل آن باشد جون شرب خمر و لواطه و زنا وغير 
آن از محرمات و خواه يرهيز از تركك آن باشد جون نماز و روزه و خمس و زكاه و حج و غير آن از واجبات و فرموده است 
كوانا ليها نكزوها و تثراها يعت امن الهام داد خدا نفس را نابكارى و بيباكى آن و يرهيزكارى و نيك وكارى و فرمان بردارى 
آن راءة و حضرت رموه يعتى بيان فرمود از براق نفس اتمه وا كدهى آورد و آنجه را كه واميكذارزة يعتى اتجه بايذ كة 
بياورد و واكذارد او را اعلام فرموده و راه خير و شر و طريق طاعت و معصيت را باو شناسانيده و او را در ميان اين دو راه مخير 
ساخته تا اككر خواهد اختيار خير كند و مستحق ثواب شود يا اختيار شر كند و مستحق عذاب و عقاب كردد و فرمود كه إِنَا 
1 الصَبِيلَ إِمّا شاكراً وَ وَ إِما كفوراً يعنى «بدرستى كه ما راه راست را بآدمى نموديم ببيان و ارشاد و انواع الطاف تا راه حق را 
از راه باطل بداند و صواب را از خطاء و خير رااز شر تميز دهد باعطاى سمع و بصر كه آلت ادراكك آنهاست. و اشاره است 
بهر دو قسم دليل از نقلى و عقلى در حالتى كه اين آدمى يا شكركننده و يا كافر است و حضرت فرمود كه آدمى را تعريف 
كرديم و خير و شر را باو شناسانيديم و آدمى يا فراكيرينده ويا واكذارنده است است و حمزه ميكويد كه آن حضرت را سؤال 
كرنير اق فول ام داب عرو تل ري 1 ته يع ارو كاه توك قوم ناته انل بن وا سرك وا وايتشانة 
نموديم.» و حضرت فرمود يعنى ايشان را شناسا كردانيديم فَاسْتَحَبُوا العمى عَلَّى الْهُدى يعنى «يس ايشان نابينائى ضلالت كفر را 


بر هدابث و واه واست: ايمان بر كريدتل» و فرهوة.و حال آتكه ايشان مى شتاعقدد و مب داسكدد. 
ص: املا 


.,/ الشمس:‎ -١ 
.” الإنسان:‎ -"١ 


.١7:تلصف‎ -" 


حديث 0 


سه 


ه- دنا أخمدُ بْنٌ عَلِىٌ بْن إِبْرَاهِيمَ بن عا رمه الله عن أبه عن متدكد بن مبتدى عن ونس بن عبد لمن عن اإن كير 
عَنْ حقرّة بْن مُحَمَدٍ عَنْ أبى عَمِدِ اللّوع قَالَ: ماق عن فول الله عر وجل - وَ هَدَئْناة النَجِدَيْن ١(‏ قَالَ نَجدَ الْحَهر وَ الس 


بر جمه: 


حديك كرو عار] الحمد بق على بق ابراه رقي الله عه ان جدرش لمحي بن اعيدى ال يوك بن عبد الرحين اتبان بكي ار 
حمزه بن محمد از حضرت صادق (ع) كه كفت آن حضرت را سؤال كردم از قول خداى عز و جل و هَدَيْناةٌ النُجْدَيْن يعنى «و 
هدايت نموديم آدمى را بدو راه و حضرت فرمود يعنى نجد خير و نجد شر و در بعضى از نسخ توحيد شر بدون نجد است و 
نجد در لغت بمعنى راه بلند و زمين بلند است و اكثر مفسران نيز نجدين را مدد طريق كه طريق خير و راه شر است تفسير كرده 
اند واكر جه ون شر بلتدق و علوى تست يكن بجهيض أن را بئذ ثاميده جتان كه عرت بامداد و شبانكاه زا اجديدان و عصران 
و بردان ميكويند و نظير اين در كلام ايشان بسيار است و در تفسير حضرت بنا بر بعضى از نسخ نيز اشعاريست باين جه در شر 


ذكر نجد ننموده و بآوردن آن در خير اكتفاء فرموده ودر آن غير آنجه ذكر شد نيز كفته اند. 


0 


عد 1ن خية ‏ لسن بن يخبى الْعَطَارُوَحِمَهُ ال عنْ أبيه عَنْ محمد بْنِ أَخمد بْنِ يخى عَنْ مُوسى بن حفر الْبََْادِىٌ عَنْ 
يو لل الأهقان عق #وندت عقن ع لاعن أن عند الح 6ن: كه َه َء لَّيِسَ لِلْعبَادٍ فيهَا ْم الْمَغْرفة وَ الْجَهْلَ وَ الرضَاوَ 


الْعَصَبٌ وَ اللَومُ وَ الْيِقَطَهُر5). 


أ 


7٠ ص:‎ 


٠١ -البلد:‎ ١ 
انْ للانسان أحوالا قلبيه كالمعرفه و الجهل و الشكك و الظنّ و الايمان و غيرهاء و صفات نفسيه كالسخاء و الشجاعه و الحسد‎ - 
و الاهتداء و الضلال و غيرهاء و أمورا ترد عليه كالغضب و الدهشه و الرضا و النوم و اليقظه والمرض والضصخحه و غيرهاءو‎ 
حركات فكريّه أو جارحبه» و ليس له صنع الا فى الأخيره. أى ليست باختياره إلا هى» نعم قد يتعلق بها حّه» و يكون بعض هذه‎ 

الأخيره جزء سبب لها كالعكسء و العمده فى السببيه للاحوال القلبيه التفكر و التعقل و عدمهما. 


ترجمه: 


حويك كردها | أضمك وذ كمعن رن بسع غطا و برقب | لماعت ديشن د تعد وى ملي ال رسن وق خم بلط| ١‏ عوك 
الله دقان از ورسة ان انكه او واعسديت كرد ال حضيرت صادق (ع) كه ؤزموه قش سبو اسح كه ند كان واد و آنها عبج 
صنع و كار كرى نيست يعنى از صنعت خداى تعالى است نه آنكه صانعى ندارد يكى معرفت و شناخت جنان كه مذكور شد و 
دويم جهل و نادانى كه مقابل عقل با علم است و اول اصلى است و صاحب جند و لشكر و دويم از جمله جنود آنست و بعضى 
كمان كرده اند كه مراد از آن فراموشى است بككمان آنكه آن امريست جدى و احتياج بصانع ندارد و سيم و جهارم رضا و 


غضب يعنى عروض صفت خوشنودى و خشم و اما مقتضاى آنها باختيار بندكان است و ينجم و ششم خواب و بيدارى. 
حديث ٠١‏ 


-١‏ دنا محمد بن مُومدى بْنٍ امكل رَضِى الع الَ دنا محمد بن يختبى الْعَطَارٌ عَْ محمد بن الْحسرينِ عَنْ أبى شُعَيب 
مالي عَن درست بن أبى مَنْصُورٍ عَنْ رد بن متاو الج عَنْ أبى ود الّوع قَال: ليس لِلَّهِ عَلَى حَلْقِهِ أنْ يَغرقُوا قَبِلَ أَنْ 
عرْفهُع وَ لِْحَاقٍ عَلَى الله أن يعرْفهُعْ وَ لله عَلَى الْحَلقٍ إذَا عَرََهُ أَنْ يَقْيْلُو ه١1‏ 


ص: 8 


داق عل الأتسان فى هذا البات أمري:الشكر فى اليدات الى فاه من عمد الله تفال حك عضيل له الاسفيقات .و القبول 

القلبى لما هو الحق المتيقن بحيث يحصل له حاله الخضوع و التسليم؛ و الثانى هو الايمان حقيقه. و آفه الأول و المانع منه 
الاتراف و الانهماك فى اللذات الماديه و التوغل فى الأمور الدنيويّه؛ و آفه الثانى و المانع منه العلو و الاستكبار و حب الرئاسه و 
الجاه و الحميّه و العصبهء فعلى الله نصب الآيات و البينات» و على العبد رفع المانعين» فعندئذ يقذف اللّه النور فى قلبه فيزهر كما 
يزهر المصباح فيكون عارفا مؤمنا حقاء و بهذا يجمع بين الصنفين من الاخبار الناطق بِأنَّ المعرفه من صنع الله و الامر بتحصيل 
المعرفة: 


ترجمه: 


حذوظ كرؤدها ]| مح .ا سوسس ند خاو كا رفي الله كنف ك مطدريف كر نار ا مكمد يه بح عظار ال كين نه جسية 
لم ا ا الي ا بر آفريد كان 


0 


حديث 8/ 

4- حدَّتَنَا أبى رَحِمَهُ اللَهُ قَالَ ح دَّتَنَا عَمِدُ الله بْنّ جة جَعْفَر الْحِميرىٌ عَنْ أَحْمَدَ بْن مُحَمّدٍ بْنِ عِيدى عَن الْحبالٍ عَنْ نَل بن مَيمُونٍ 
عَنْ عَتِدٍ الأغلى بن أَغْيَنَ قَالَ: َأَنْتٌ ا عَبِد الله ع ء عَمَنْ لَمْ يرف شَيئاً هل عَلَيِهِ شَئ ءٌ قَالَ لا (1). 

ترجمه: 


يدرم «ره» كفت كه حديث كرد ما را عبد الله بن جعفر حميرى از احمد بن محمد بن عيسى از حجال از ثعلبه بن ميمون از 
عبد الاعلى بن اعين كه كفت از حضرت صادق (ع) سؤال كردم از كسى كه جيزى را نمى شناسد و هيج نميداند آيا براو 


جيزى هست فرمودند 


د عاج 


- ع دَتَنَا أخمر د بن محمد بن يختى الْعَطَارُ رَْدَى الله عَنّْهُ عَنْ أَبيهِ عَنْ أختد بْن مُحَمَدِ بْن عيتدى عَن ابن قَضَّالٍ عَنْ دَاوَدَ بن 


قَوْقَدِ عَنْ بى الْحَمَن زَكْرِيًا بن تختى عَنْ أبى عَبِدٍ الع قَالَ: ما يجب الله عِلْمَهُ عن الِْبَادِ فَهُوَ مَؤضُوعٌ عَنْهُ. 


-١‏ هذا لا يدل على معذوريه الجاهل مطلقاء بل من لم يعرف شيئا لعدم قدرته على الرجوع الى ما يوجب المعرفه. 


ترجمه: 


حذيف كزة ما الحم معند اس نسي عطان ارق اللدهه) اق الحي د سحيو عنس ازا قال كاوهي قرفن از 
أبو الحسن ذكريا بن يحيى از حضرت صادق (ع) كه فرمود آنجه خدا دانش آن را از بند كان يوشيده از ايشان برداشته شده و 


در آن تكليفى ندارنك. 


٠١ حديث‎ 


0 


دقع زقاعلة ف اغه ةف عن اللداة نٍ أخمك بن أبى عبد الو انق ره عن أب عن جد أخمة بن أب عب اللِ عن َي بن 

5 َنْ أبن الأخمر عَنْ حَغرة بن المََارِ عن أَبى عبد للح كَل َل لى امنب فَأى َل إن كوا الله عر وجل يح 

عَلَى الْعِجَادِ بها آتَاهُمْ وَ مَا عَرَّفَهُمْ تم أَرْسَلٌ إل شولع اكاب فد وى موه باشل و الشؤم قاموضو. 
آنا 


و 


نا أنبمكك و أن ا أوقظك فَاذْمَتِ قَصَلَ لَِعلمُوا إذَا أَصَابَهُمْ ذَلِك كيف بدا تشقون لعة كما يَقُولُونَ إِذَا 


َامَ عَنْهَا َلك وَ كذّلِك الصَّيَامُ أنَا أفرضك و أنَا ص حك فَإذَا شَفَييُك فَاقْضهِ ثُمَ قَالَ أَبُو عَنِد اللّع وَ كَذَّلِك إِذَا نَطوَتٌ إِلَى 
أحداً َ رار توا و نيو لمرو ل الرن ‏ ساتائر رهن م فل 


مَوْضْوعٌ عَدْهُمْ وَ لَك أ كو الئاس 3 حوبي 8 الت - ليق على المكفاء ولا على الموعبى والاعلى لدرخ لا تجدوة ما تفترة 


0 دما فلن المكي 1 ِنْ سَبِيلٍ وَ الله عَفُورٌ وَحيمٌ. وَلا عَلَى الَذِينَ إذا ما أب توك لِتَخْمِلَهُمْ 


-١‏ كذا فى نسخه(ط) و(ن) و فى غيرهما «فنام رسول الله صلّى الله عليه و آله الخ». 
"- التوبه: 37. 


َع عله نكا يَجدُوت. 


قال مصنف هذا الكتاب رضى الله عنه قوله ع إن الله يهدى و يضل معناه أنه عز و جل يهدى المؤمنين فى القيامه إلى الجنه و 
قل العالني ف الفا معن | اده 


إنما قال حز و جل 010 إنَّالَِنَ آمنُوا و عمِلُوا الَالِحاتٍ يديه رَبُّهُمْ بإبمانهخ تجرى من تشيهغ الأنهارٌ فى حَمَّاتِ اليم 80 و 
قال عز و جل وَ يُضل اللَهُ الظَالمينَ (). 


ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن عبد الله بن احمد بن ابى عبد اللّهِ از يدرش از جدش احمد بن ابى عبد الله از على بن حكم 
از ابان احمر از حمزه بن طيار از حضرت صادق (ع) كه كفت آن حضرت بمن فرمود كه بنويس يس بقلم من داد يعنى آن 
حضرت فرمود و من نوشتم كه از قول و اعتقاد ما آنست كه خداى عز و جل بر بندكان حجت مى آورد بآنجه ايشان را آورده 
و عطاء فرموده و بايشان شناسانيده يس رسولى را بسوى ايشان فرستاد و كتاب خويش را بر او فرود آورد و در آ نامر و نهى 
فرمود امر فرمود در آن بنماز و روزه بعداز آن رسول خدا بخواب رفت و نمازش قضاء شد يس خدا فرمود كه من تو را 
بخواب كردم و من تو را بيدار كردم يس برو نماز كن تا مردم بدانند كه جون جنين امرى بايشان برسد ايشان را جه بايد كرد 
و امر جنان نيست كه ايشان ميكويند هر كاه كسى بخوابد و نمازش قضاء شود هلاك شده و همجنين روزه كه من تو را بيمار 
ميكنم و من تو را تندرست ميككردانم و جون تو را از بيمارى شفاء دادم آن را قضاء كن بعد از آن حضرت صادق (ع) فرمود و 
همجنين هر كاه نظر كنى در همه جيزها كسى را در تنككى نيابى و نيابى كسى را مكر آنكه خدا را براو حجت است و خدا را 
در باب او مشيت و نميككويم كه ايشان آنجه ميخواهند ميكنند بعد از آن فرمود بدرستى كه خدا راه راست مينمايد و كمراه 
ميكرداند يعنى بخود وامى كذارد و فرمود كه مردم مأمور نشده اند مككر بجيزى كه يست تر و كمتر از طاقت ايشان است و هر 
جيزى كه مردم بآن مامور نشده اند ميتوانند كه آن را بجا آورند و هر جيزى كه طاقت آن را ندارند از ايشان برداشته شده و 
ليكن بيشتر مردم هيج خوبى در ايشان نيست يس آن حضرت (ع) اين را خواند كه لس عَلَى الصَعَفاءٍ وَ لا عَلَى الْمَوْضى و لا 
على الَّذِينَ لا يَحَدُونَ ما يَنْفِقُونَ خرج إذا نَضَِحُوا لِلَِّ وَ رَسُولِهِ يعنى «نيست بر ناتوانان و عاجزان و نه بر بيماران و نه بر آنان كه 
نيابند جيزى را كه خرج كنند حرج و كناهى اككر از جهاد باز ايستند هر كاه خير خواهى كنند از براى خدا و فرستاده اش.٠‏ و 
حضرت فرمود يس خدا تكليف را از ايشان برداشت ما عَلَى الْمَحْسِنِينَ مِنْ سبيل و الله غَفُور رَحِيمٌ و لا عَلَى الَّذِينَ إذا ما أََوْك 
اشوا نا كر" اليه كمترسه اتن شيط كله لست و مكرك اران كد حي عو اه انك ليم وام تالا تن بو ماين يز عدا مرا 
مهربان است و نيز حرج و كناهى نيست بر آنها كه از درماندكى جون آمدند بسوى تواتا ايشان را سوار كنى و حيوان دهى كه 
بر آن سوار شوند.» كفتى كه نمبيابم آنجه را كه بار كنم شما را بر آن يشت كردند و جشمهاى ايشان ير بود ازاشكك زيرا كه 


ايشان حيوانى را نمى يافتند كه بر آن سوار شوند و وسعت نداشتند كه آن را بخرند يا بياده بجهاد روند. 


ص: 9, 


3121 للهاذا يد افك مر اجل واو لكل كله غبلالة تصضياءو كل دركله بق الهدانه حرفقه على ماقلياءو كليامن اللدرو قبلا 


العبد فى كل مرحله من عدم هدايه الله ياه فى تلكك المرحله» و عدم الهدايه لفسوق العبد عما عليه فى تلك المرحله؛ و ما 
ذكره المصئّف هو المرحله الأخيره. و تفصيل الكلام يقتضى رساله مفرده. 

-١‏ فى نسخه(و) و(ه) «كما قال عرّ و جل- الخ). 

"1- يونس: 4. 


- إبراهيم: 31. 


«مترجم كويد كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه قول آن حضرت كه خدا راه راست مينمايد و كمراه 
فيك راثك معني اكيت كه داق عزو جل در قبامت مؤمتان را نعو بيشت زاه متها بك وا دز وؤز قامك سسمكازان راز 
بهشت كمراه ميكّرداند. خداى عز و جل فرموده كه إِنَّ الذِينَ آمَنُوا وَ عَملوا الصَّالِحاتٍِ يَهْدِيِهمْ رَبُهُمْ بإيمانهم تخرى مِنْ نَحْتِهمٌ 
الْأَنْهارٌ فى جَنّاتِ النّعِيم و آن جناب عز و جل فرمود كه وَِيُضِل اللَهُ الظَالِمِينَ و ترجمه هر دو آيه و مراد از آنها مذكور شد. 


اي ا ْنُ الْحسَن بن أخكرة بْن الْوَلِِدِ رَغِِ يى اللّهُ نه قالَ َتنا محمد ب اَن الصَفَارٌ َنْ إبْرَاهِيمَ بن هَاشِم عَنْ 
مايل بن مََاٍ عن موس بن عد امن عن حاو عن عفد الى (1) كَلَ: قلت لأبى عبد عبد الع أضلحكك الله َل جل فى 
النّاسِ أَذاه يََانُونَ بها الْمغرقة قَالَ كقَالَ لا قلت هَل كلمُوا الْمَعْرقَ قَالَ تاعلى الله الاق لا تكلق الله كنا اتوم عيا ل كلت 
لله َْساً نا ما آتاها قَالَ وعاقة عن قول الدع وغل - و ما كاق الِضِلَ ؤما بد إِذْ هدام حتّى ين لَه ما يكو 110 كال 


َتَّى يُعرَفَهُعْ مَا يُوْضِيه وَ مَا يُشخطة. 


1 


ترجمه: 


ليق كزم ناوا سحتفايع صديع ري تمك بر يز لي يقني لله كقرق كبدسدة رركا" كردريا نوااسحدة ابن ميق صقان ال ازاغيودية 
هاشم از اسماعيل بن مراد از يونس بن عبد الرحمن از حماد بن عبد الاعلى كه كفت بحضرت صادق (ع) عرض كردم كه خدا 
تورا باصلاح آورد و كارهايت را درست كند آيا در مردمان اداه و آلت حصولى قرار داده شده كه بسبب آن معرفت را بيابند 
فرمود نه عرض كردم كه يس تكليف شده اند كه تمام اسباب معرفت را تحصيل كنند تا معرفت بهم رسانند بدون تعريف خدا 
راوى ميكويد كه حضرت فرمودند بر خدا لازم است كه بيان كند لا يُكلْفُ الله نفْسا إِلَّا وسْعَها يعنى «تكليف نميكند خدا و در 
رنج نمى افكند هيج تنى را مكر آن مقدار كه طاقت و توانائى و قدرت و كنجايش آن باشد بلكه آن را كمتر از قدر طاقت 
تكليف فرموده جه طاقت فوق وسع استء لا يُكلْفُ الله نَفْسا إلا ما آتاها يعنى «و تكليف نكند خدا هيج نفسى را مكر آنجه او 
را عطاء فرموده و شناختن آن را بنفس داده.» و راوى ميكويد كه آن حضرت را سؤال كردم از قول خداى عز و جل و ما كان 
لله ليِضِلَ ما بعدَ إِذْ هَداهُمْ عَتّى يُبْنَ لَّهُْ ما يَنّقُونَ فرمود كه تا بشناساند ايشان را و كاه كرداند آنجه او را خوشنود ميسازد 


و آنجه او را بخشم مى آورد. 


ص: /1/ 


افع أكثر النسخ: «اعن حماة ين عد الأعل و هو تصحيف: 
"- التوبه: .١1١8‏ 


١‏ و بِهِدًا الِْسْمَادِ عَنْ يُونّسَ بْن عَدْدِ الوّحْمَنِ يعن تداق بزئقة إلى أبى عون البوع قمال: إن الله عر عل لَه بنج على عَيدٍ ل 
ذ رمه فقا الحيمة من الل عر و جل من من الله َيه له ويا ؛ جيه عَلَيِه الّْقيَامُ بمَا كلَقَهُ وَ احتِمَالٌ مَنْ هُوَ دُوئَه 


ع 


بنِعْمَهِ إلا وَ قَدْ 
و ا 


اعد 


- 


فقن 2ق افق عله 23 مز اللأقله مشعرة نوها غلم د ع ب ري ناي ارو رتوو ل لدعم 


َجعَلَهُ ضّرِيفاً فى نَسبهِ () جَمِيلًا فى صُورَيِهِ فَحْستهُ علي أَنْ يخم د الله عَلَى ذَلِسَك وَ أن يط اوَلَ عَلَى غَيْرءِ فَيِمئ 0" 
لِحَالٍ شّ شرَفه وَ جَمَاله. 


بر جمه: 


بهمين اسناد از يونس بن عبد الرحمن از سعدان روايت است كه آن را مرفوع ميسازد بسوى حضرت صادق (ع) كه فرمود 
خداى عز و جل هيج نعمتى را بر بنده از بندكان انعام نفرموده مكر آنكه در باب آن حجت از جانب خود بر او لازم آورده و 
از او سؤال خواهد فرمود يس هر كه خدا براو منت كذاشت او را توانا ساخت حجتش بر او قيام كردن بآنجه او را تكليف 
فرموده و محافظت آنست و قيام بتحمل و مشقت آنكه ازاو يست تر باشد بحسب مرتبه از آنان كه از او ضعيف ترند وهر كه 
خدا بر او منت ككذاشت و او را توانكر ساخت حجتش بر او مال اوست كه در آن تعهد و بازجوثى فقراء و احوال ايشان بنوافل 
و مستحباتى كه دارد بر او واجب باشد وهر كه خدا بر او منت كذاشت واو را يزركوار كردانيد در خانه خويش كه مراد از 
آن قبيله و عشيره است و او را در صورتش صاحب جمال ساخت و نزد مردم معروف و روشناس شد حجت خدا براو آنست 
كه خدا را براين نعمت حمد و ثناء كويد و بر غير خود توقع نورزد و كردنكشى نكند كه حقوق ضعفاء و ناتوانان را بجهت 


حال شرف و جمال و شهرتش منع كند. 


ص: 1/6/1 


-١‏ فق نسخه(و) و( «شريفا فى بيته). 


١7١ حديث‎ 


-١‏ أبى رَحِمِه اللّهُ قََالَ ح دَّئَنا عَدِدُ الل جَغْفَر الِْميرِىُ عَنْ أخه 1 بْن مُحَمَدٍ عَن ابن فَضَّالٍ عَنْ عَلِيٌ بن عُفْبَه عَنْ أبيهِ قَالَ 
سمغت أها عد اللّوع يَقُولُالجعلوا أمركع لله 5 تعره ناس فَإِنهُ مَا كان لِلَِّ فهُوَلِلِّ وَمَا كانَ لِلنّاسِ قَلَا يض عَدٌ إِلَى الله وَنَا 
موتو ا د لودو ل ورا را رمد عد ارين لحف را 
يَهْدِى مَنْ يشاء(1) وَ كَالَ أ كانت تكرة اقلق عتى يكوثوا لؤرنيق لاله دروا الا كان لكام أحَدذُوا عن النَاسٍ و إَِكم أحَذْنم عن 
كول اللوسن إِنّى مَدحِعْتٌ أبى ع يَقُولُ إنَّ الله عَرَّ وَ جل إِذا كنت عَلَى عَبِدِ أَنْ يَدْخَلَ فى هَذَا الَْمْرٍ كانَ سرع إِليِهِ مِنَ الطثِر إِلَى 
وَكرهِ (9). 


ترجمه: 


بدرم رضى الله عنه كفت كه حديث كرد ما راعبد الله بن جعفر حميرى از احمد بن محمد از ابن فضال از على بن عقبه از 
بدرش كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود كار خود را از براى خدا و رضاى او قرار دهيد و آن را از براى 
مردم و نمودن بايشان قرار مدهيد زيرا كه آنجه از براى خدا باشد از براى خدا است يعنى خدا آن را قبول ميفرمايد و باو نفع 
ميرساند و آنجه از براى مردم باشد بسوى خدا بالا نميرود و با مردم بجهت دين خود مخاصمه و كفتكو نكنيد زيرا كه 
مخاصسنه ذل را شار كر انها الث مماوف البق ستريض #وعوا دو ونا مير عدن اللمعليد و نهاري 
نك لا تَؤدى مَنْ أَحبَئِتٌ وَ لكنّ الله يَدِى مَنْ يَشاءٌ يعنى «بدرستى كه تو هدايت نميكنى آنكه را كه دوست ميدارى و ليكن 
دا عندايت ميكتد بعر كتترا كه ميتواهد.ه و قرهود كه أكأنك فكرة الاين عتى >كوثوا فؤويق بان معتى كه كذشت مردم را 
واكذاريد زيرا كه مردم از مردم فرا كرفتند و شما از رسول خدا صلى الله عليه و آله فرا كرفته ايد بدرستى كه شنيدم از يدرم 
(ع) كه ميغرهوه جون خداى عزو جل بر بنده بنويسد و واجب كند كه در اين امر كه تشيع اسث واخل شود يسوى آن شتابان 


تر باشداز مرغ بسوى آشيانه خويش. 


ص: 1,04 


.28 القصص:‎ -١ 

"- يونس: 48. 

*- المراد منع الاصحاب عن المراء و الجدال الباطل و ضيق الذرع و ظهور الغضب عند انكار الخصم للحقء لا المنع عن اتيان 
الحكمه و البرهان و الموعظه و البيان و الجدال بالتى هى أحسن. و فى ذيل الروايه إشاره الى أن من كان قلبه مقبلا الى الحق 
خاضعا له و هو الذى كتب اللّه فى قلبه الايمان و أيده بروح منه يأتى لا محاله الى الحق» فاجعلوا اهتمامكم فى الإرشاد لهؤلاء. 
لا للذين قلوبهم منكره للحق و نفوسهم مستكبره له فان سعيكم فى الإرشاد ضائع فيهم. 


-- 69ككغخهّ م 0 
قَالَ قَالَ: إِنَّ اللَّهَ تارك و الى إِذ اد يتويد حيرا لكت فى قله دن من ور و ف يح مَسَامِعٌ قَلبهِ وَ 
وكل ملكا يه ذه سه لور ني مااي 


3 
- 


إ 


ل 


فَمَنْ يرد اللهُ أَنْ يَهْدِيَهُ يَد َْرَخ صَدْرَهُ لسلا وَ مَنْ يرد أن يضِلَهُ يَعَلُ صَدْرَه ضَيْقَاً حرجا كنا بم يَصَعَدُ فى الكماء 1313 


قال مصنف هذا الكتاب إن الله عز و جل إنما يريد بعبد سوءا لذنب يرتكبه فيستوجب به أن يطبع على قلبه و يوكل به شيطانا 
يضله ولا يفعل ذلك به إلا باستحقاق و قد يوكل عز و جل بعبده ملكا يسدده باستحقاق أو تفضل و يَحْتَصٌ بِرَحْمَتِه حُمته مَنْ يَشاءٌ و 


قال الله عز و جل - و مَنْ يَعْشٌ عَنْ كر الوخمن تُقَيْض لَهُ شَِّطاناً فهو لَهُقَرِينٌ(1). 


ترجمه: 


حديث كرد مارايدرم رضى الله عنه كفث كه حديث كرد ما را على , بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از ابن ابى عمير از محمد 

بن حمران از سليمان بن خالد از حضرت صادق (م) كه كفت آن حضرت فرمود بدرستى كه خداى تبارك و تعالى جون 
خريو و اتيك دا إرافي كدر دنس تقاف إن لور برا ديد ازوف كرشيات ذل رن مكتادى فرش راب او يكتارف كه إن 
را بر راستى و صواب بدارد و جون بدى را نسبث ببنده اراده فرمايد در را كمراه كردائد بس اين آيه را خواند كه قَمَنْ يرد الله 
أن يَؤْدِيَهُ يَشَْخ ص دْرَهُ للْإشلام وَ مَنْ يرد أَنْ بغْدلَهُ يَجِعَلٌ ص دْرَهُ ضَيْقاً حرّجاً كأنّما يَصَّعُدٌ فى السّماءِ بآن معنى كه ككذشت: 
احرج كريننه كذ ولليا كلت كوسصحت ون كنات سس كريق كد حلاف دل ورعدل مع الل ولف زا إزادة انمي كته سكن ديت 
كنافى كيده ا ورا مر تكن فى شود و بان ستريجكو ابق من شود كه بر ولقن مير كذازة و شيطان رابواز يكيارة كداو را 
كمراه كرداند و با او جنين نميكند مكر با استحقاق و سزاوارى و كاه باشد كه خداى عز و جل فرشته را بر بنده اش ميكمارد 
كه او را براستى و صواب ميدارد با استحقاق يا بفضل و برحمت خويش مخصوص ميسازد هر كه را كه ميخواهد و خداى عز 
و جل فرمود كه وَ مَنْ يَعْشٌ عَنْ ذِكر الوخمن تُقَيِض لَهُ طَّ:ٍ نا فَهُوَ لَهُ َرِينٌ يعنى «و هر كه خود را بر كورى دارد از ياد كردن 
خداوند بخشاينده بآن كه بحقيقت آن عارف باشد واز نظر كردن بحجتهاى روشن آن جناب جشم بيوشد تقدير كنيم از 
برايش شيطانى را يعنى بجهت اين تن بكورى دادن و تجاهل و نادانى بر خود بستن ويرا باز كذاريم و نظر التفات را از او باز 
كيريم و در نزد اين حال شيطان بر او دست يابد يس اين شيطان او را مصاحب و همنشين است و بيوسته باغوا و اضلال و 


وسوسه او مشغول باشد). 
ص: 0 


7 الأنعام: 7 . 


7'- الزخرف: ع" 


١0 حديث‎ 


-١‏ ع َتنا عد الله بن محمد بن عبد الْوَهَاب قَالَ أخبرنَا أخترج بن الْمَضْلٍ بن الْمُخِيرِ(1) قَالَ ح دنا منْصورُ بن عدي الله بن 

اجيم الْسْبهَانئُ قَالَ دنا علِئُ بْنُ عد اللِّ (5) قَالَ حَدََّنا أبُو سئب الْمَحامِليٌ () عَنْ عَبدِ اللِّ بن لفكانء عَنْ أبى بَصِيرٍ عَنْ 
ل ل ا و 
فيهَا صُنْعوَلَهْ اكْتِسَابُ الْأعْمَالٍ وَ قَالَع إنَّ أفعَالَ الْبَادٍ محْلُوقة حَلقَ تقْدِيرِ لا َل تَكوين (9) 


و معنى ذلكك أن الله تباركك و تعالى لم يزل عالما بمقاديرها قبل كونها 
ترجمه: 


حدية كروما راعن الله و يعفد ينغي الوعاب كفك #دكير كاد انوا الحمد ين طق بن يي كرك #لسارية كرونها 
راامتصرن واعينة لها بن ابراهيم بن اصبهانى كفت كه حديث كرد ما را ابو شعيب محاملى از عبد الله , بن مسكان از ابو بصير او 
حضرت صادق (ع) كه از معرفت سؤال شد كه آيا آن مكتب است كه مردم آن را اكتساب مينمايند و بكسب حاصل ميكنند 
فرمود نه بآن حضرت عرض شد كه هر كاه جنين باشد يس آن از صنع خداى عز و جل و عطاى او است فرمود آرى و بندكان 
رادر آن هيج صنعى نيست و ايشان را است اكتساب اعمال خويش و آن حضرت (ع) فرمود كه افعال بندكان مخلوق است 


بخلق تقدير نه خلق تكوين و معنى اين آنست كه خداى تباركك و تعالى ييوسته عالم بوده بمقادير آنها يبيش از بودن آنها. 


ص: ”7 


-١‏ فى نسخه(د) و(ب) و(ط) «أحمد بن المفضل بن المغيره». 

؟- فى نسخه(ج) و(ط) «على بن إبراهيم). 

*- فى نسخه(ط) «حدّثئنا شعيب المحاملى» و هو ابن أبى شعيب المحاملى المعروفء و اسمه صالح بن خالد. 
- قد مر بيان لهذا الكلام ذيل الحديث الخامس من الباب السابق. 


١2 حديث‎ 


-١8‏ حَدَّثنًا عَبِدَ الوَاحِدٍ يْنُ مُحَمّدِ بْنِ عُتِدُوس النَتِسَابُورِىَ العَطارٌ رَضِىَ الله عَنّْهَ قال حَدّثْنا عَلِىٌ بْنْ مُحَمَّدِ بْنِ قَنَيَه النتِسَابُورِى عَنْ 
حَتردَانَ بن سكَيِمَانَ قَالَ: كَتهِتٌ إِلَى الوضاع أَسْألَهُ عَنْ أَفْعَالٍ الْعِبَادِ أ مَحْلُوقَة هى أَم غَيْدُ مَحَلوقَهِ فكتبع الغال لفاو انق روف 


علم الله عَرْ و جل قبل خلتٍ العبَادٍ بألفئ عَام. 

ترجمه: 

حدية كردما و ضية ال احدون ‏ مسيد دن طدوين الشاووف لظا فين اللم كف كه سد يك قرهها واعلى بر كه به 
قتيبه نيشابورى از حمدان بن سليمان كه كفت عريضه بخدمت امام رضا (ع) نوشتم و او را از افعال بندكان سؤال ميكردم كه 


آيا آنها مخلوقند يا مخلوق نيستند حضرت (ع) نوشت كه افعال بندكان در علم خداى تعالى مقدور بود دو هزار سال بيش از 


آفريدن بندكان 


2 


ا العا يي 


00 
0 
- 
عط 
0 
0 
5 
5 
م 
2 
6 
ع 
3 
3 
6 
3 
2 
م 
5 


ترجمه: 


حديث كرد ما را يدرم ارضى اللّدا كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله از قاسم بن محمد اصبهائى از سليمان بن داود 
منقرى از حفص بن غياث نخعى قاضى كه كفت حضرت صادق (م) فرمود كه هر كه عمل كند بآنجه دانسته كفايت شود 


آنجه را كه ندانسته باشد. 


20- باب ذكر مجلس الرضا على بن موسسى ع مع أهل الأديان و أصحاب المقالات مثل الجاثليق و رأس الجالوت و رؤساء 
الصابئين و الهربذ الأكبر و ما كلم به عمران الصابى فى التوحيد عند المأمون 


«باب شصت و ينجم» در ذكر مجلس حضرت امام رضا (ع) با اهل 
اشاره 


ص: فا 


دينها و صاحبان مقالها مثل جاثليق و رأس الجالوت و سر كرد كان صائبان و هر بذ بزركتر و آنجه در باب توحيد با عمران 
صابى بآن در نزد مأمون تكلم فرمود و جاثليق در باب سى و هفتم مذكور شد و صائبان جمع صائبى است يعنى ستاره يرست و 
در قاموس ميكويد كه ايشان كمان دارند كه بر دين نوح (ع) اند و قبيله ايشان از مهب شمال است در نزد منصف روز وهر بذ 
بكسرهاء وباء وسكون راء مجوسى كه اكقن برهى اقروزة و ذو دمت أن ميباشد و .دو قاموسن بز ركان هتن.و علماء ابشان و 


حافظ اتش خانه از براى هند و خدمتكاران آتش مجوس را بر سبيل ترديد ذكر كرده. 
حديث ١‏ 


+ ع تا أو ميحد حَعفر ب على بن أخم.  الَْقِيه اقم ثم الإياة قن رَضدَىَ اللَهُ عَنْهُ قَالَ أ‎ -١ 
عَلِىٌّ بن َك ال قَالَ ىأو عرو معد بن شمر بن عد القزيز زَ الأنضارىٌ | ل‎ 
لحر ولع ع الواردوك إحول لقنو كلق ا ضر ى الوّضاع إِلى الْمَأْمُونِ أَمَرَ الْمَضْللَ بْنَّ هل أنْ يمع لَهُ ماب‎ 


الْمَقَالاتِ مِثْلّ لايق 3 وَ َأ الالويظة 3 رزضاء الصَّايئِينَ وَ الْهِوِيذٍ كبر وَ أَضْحَاب رو دهشت وَ قشطاس الرّومِيٌّ 


و يظهر من مقالات عمران الصابى الآتى احتجاجه مع الرضا عليه السّ.لام هذا التفسير. و الهربذ كالزبيرج صاحب الرئاسه الدينيه 
المجوسيه؛ قال فى أقرب الموارد: الهرابذه قومه بيت النار للهند و هم البراهمه» و قيل: عظماء الهند و قيل: علماؤهمء و قيل: خدم 
نار المجوس.ء الواحد «هربذ» فارسيه. و أصحاب زردهشت فرقه من المجوسء و هو زردهشت بن يورشب ظهر فى زمان 
كشتاسب بن لهراسبء و أبوه كان من آذربيجانء و أمه من الرى» و اسمها دغدويه» كذا فى الملل و النحل للشهرستانىء و أكثر 
المجوس اليوم بل كلهم ينتسبون إليه» وفى بعض النسخ: «زرهشت» بحذف الدالء و فى الملل و النحل و بعض المؤلّفات: 
زردشت بحذف الهاء كما يتلفظ اليوم. و قسطاس بالقاف كما فى الكتاب, و فى البحار و حاشيه نسخه(ب) «نسطاس» بالنون» و 
نقل المجلسيّ- رحمه الله- عن الفيروزآ بادى: نسطاس بكسر النون علمء و بالروميه: العالم بالطب.(1) «فرأيكك» مبتدأ و «فى 
البكور علينا خبره» أى أ فرأيكك يكون فى البكور عليناء أو خبره محذوف أى فما رأيكك- الخ. 


-١‏ يمر لْمَضْلَ بن هل ثم أغلم الْمَأمُونَ باجتماعهم فال أَذحلْهُم على عل قرحت 
وم امون ثم قال لمع إلى نما > م لحرو أخبهتٌ أن ثنَائِوُا ابن مَى هَدذً لني الْقَاَِ على ذا كان بكر هَ فَاعْدُوا 

ن و لا يحل يكم ع3 فقَانُوا الشعع و الماع عه يا مير الْمُؤْمنِينَ نحن مُِكرُونَ إن شَاء اله ال حصن بن مح تعمل لزني ينا 
نَحْنُ فى حت ليث ا عِنْدَ أب الْحَسَنٍ الرّضَاع إِذْ دحَلَ عَلينَا ادر الْحاِم وَكانَ يََوَلَّى هر أبى الْتحمنٍع قََالَ ا سريدِى إن أمير 
الم مين فر فك ملام فيفُولَ داك خوك إِنَّه جه َ متم إلى أضر حاب الْمَقَالاتٍ و أَفل لدان وَالْمتَكلمُونَ مِنْ جميع الِْلَرٍ 
ريك فى البكور عَلَينا إِنْ أَخبيت خببت كَلَامَهُمْ 


لض ل ١‏ وَإِنْ أخمع> أن لعي 


-ه ع 
-- 


توك حَفٌّ ذَلك عَلَيَنَا فَقَالَ أبُو الْحَسَن ع أَئِلفهُ السَلام وَكْل له 
فلفك فا اوذكيو ناكا صَائِرٌ إليِك بكرة إِنْ ضَاءَ الله - قَالَ الْحَسَنٌّ بْنٌ محمد الَوْقَلٌِ قَلَمَا مَضَى يَاسِرٌ الْتَمَتَ إِلَيَنا نَم قَالَ إلى يا تَوقَلِنٌ 
أَنْتّ عِرَاقٌِ وَ رقَهُ الْعراقِيَ ء ير َل 100 فوا دك فى ججفع ابن مك عَلتا أخل الشّزكك و أمر جات الْعقالات قلت يلك 
داك يُرِيدُ الِامتحَانَ وَ بحِبٌّ أَنْ , بَعْرفَ مَا عِنْدَ كك وَ قد بَى عَلَى أَسَاسٍ غَِرِ َي لانو بنْس و الل ما بَى فَقَالَ لى و ما باو 
فى مدا لواب قلت إن أطريحات الدع وَ الكلمام لاف الفلا ءوَ دبك أن الْعَالِ لا ينكد غير غير الْمْكر و امك العثالات 5 
لْمتَكلْمُونَ وتر حك اضقات ارم اهمه وَ إن اْمَجخت عَلَيهمْ أَنَّ الله وَاحدٌ قَالُوا ص مخ وَخَْدَاتَة وَإِنْ قَلْتَ إِنَّ 
مُحَمّداً ص رَسُولَ الله قَالُوا أَنْتْ رس النَهُ ثم ياهِمُونَ الوَخلَ وَ هُوَ يتل عَلَيهِمْ بحبته وَ يُفَالِطوئَهُ حَنّى مرك فَوْلَه فاخ ذَرْهُمْ 


قَالَ 2 نكا د وى هده - 5 


جَعِلْتُ فِدَاك قَالَ فَتَبِسَّمَ ع ثم قَالَ با تَؤْفِلِكٌ أ تحاف أَنْ يَقَطْعُوا عَلتَ حسنى (*) 


ص: عمف 


-١‏ فى نسخه(ج) «وان كرهت فلا تحتشم)» و فى نسخه(و) و(ن) «وان كرهت ذلك فلا تتجسّم). 

"- الرقه فى كل موضع يراد بها معنى» فيقال مثلا رقه القلب و يراد بها الرحمه؛ و رقه الوجه و يراد بها الحياء» و رقه الكلام و 
يراد عدم الفدفده فيه» و الظاهر أن مراده عليه الام حيث أضاف الرقه الى الإنسان هو رقه الجهه الانسانيه» و هى سرعه الفهم و 
جودته واصابه الحدس و صفاء الذهن و عمق الفكر و حسن التفكر و كمال العقل» و غير غليظه خبر فى اللفظ» و فى المعنى 
صفه مفيده للكمالء أى للعراقى رقه رقيقه» كما يقال: ليل لائل أى كامل الاظلام» و نور نير أى كامل فى النوريه» و جمال جميل 
أى كامل فى الجماليه» و لا يبعد أن يراد بها الروح, فان للإنسان لطافه هى روحه و كثافه هى بدنه» أى روح العراقى غير غليظه لا 
تقف دون ما يرد عليه من المسائل بل تلج فيه و تخرج منه بسهوله و تكشف حق الامر و حقيقه الحال. 

“- فى العيون «أ فتخاف أن يقطعوا على حجتى). 


قلت لََاوَ اللَّهِ ما خِفْتٌ عَلِك قط وَ إِنّى جو أن يُظفِرك الله بهم إن ضَاء الله فَقَالَ لى ا نولي أ تحب أن تَغلم متى يَنْدَم 
الْمَأَمُونُ قُلْتٌ نَعمْ ثَالَ إِذَا سَدِعَ اختتجاجى عَلَى أَهْل التوْرَاِ بتورَاتِهِمْ م وَعَلَى أَهْل الْإِنْجيل بنْجيلهم وَ ءا َهْلِ الزَّبُورِ بِرَبُورِهمْ و 
عَلَى الصَّايئِينَ بعبرائه يغ على لاه قيتع و على أل زد بزومته و على أضحاب المقلات ايه قث كل 
صِنْفٍ وَ دَحَضَتْ حب وَ يرك مََالهُ و رج إلى فى عَلِم الْمأمُونَ أن المؤضع اذى هُوَ بصبيله لس هو يتحو قَّ لَهُ فَِندَ ذلك 
كو اَم نه وأا حول ولا ُو نَل اللئ العفلي ما أبخم آنا الل بن مل كمال له جلك فَدَاك اين عَشَكك 
يَنْتَظ د كك وَ قل |+ جْتَمَمَ الْقَوْم َ مارك فى إثيانه قال لهُ اوضع تَقَدمنى كَإنَى صا إَِى تاجييكم إن َاء لله ؟ م اوضاع قضرة 
الصَلماِوَ َب طَرْبَه سَويتٍ و بَهَاَا نه نّم حَوَجَ و حرجنا مَعَهُ حمّى حلا على الْمأمُونٍ فَِذًا مجلس غَاصٌ بأل و ميك دن 
جَغْفَر فى جم اعَه الطَالِيِينَ و الّْهَائِِمِيِينَ و الْقوَاة شخ عَضُورٌ قَلَمَا َتهَلَ الرّضّاع قَامَ الَْأْمُونُ وَكَامَ مُحَمَدُ بْنُ جَعْفَروَ وَقَامَ جَمِيعٌ بَنى 
هاشِم قَمّا زَالُوا وُقُوفاً وَالرَضاع حَالِسٌ مع الْمَأمُونِ عَتّى أَمَرَهُمْ بالْجلُوس فَجَلَسُوا فَلَْ يرَلِ الْمَأمُونٌ مُفبلًا عليه بح دنه نّهُ سَاعَهٌ ثم 
القت إِلَى يائليق فَقَالَ يا جائليقُ هَذًا ابن تَمَى عَلِيُ بن مُوسى بن ججغفّر وَ هُوَ مِنْ وُلْدِ َاطِمَة بِدْتِ نباو ابن عَلِيٌ بن أبى طالبٍع 
أب أن مكمه و مُحايجة و ني َه قال اجائليق با أمير المؤينينَ جَِفٌ أحائ وح بمج على بكتاب آنا كز وَ يي ل أو 
به فقَلَ له الوَضَاع ا نض ايفن احتجخث عَليك بإنجيلك أ نْب قَالَ الْحَائِق وَ هَل أفدرُ عَلَى دَفْع ما نَطقَ به الْإِنْجيل نعم و 
لو م لاس سي د لس ا ار ل 
كر نهم شَينا كَل الضَاع أنا مقر بتو جيترى و كتايه و ما بش ب أو قو به الْحوَاريُونَ و كافز ب و كل عيى لم يقر ب 
مُحَمدٍ ص و بكتَّابهِ وَلَمْ نويه عه قَالَ الْجَائليقٌ أ ليس إِنّمَا فط الأَخكامُ شَاهَدَئْ عََدُلٍ قَالَ بَلَى قَالَ فاق 500 
أل بيك على يه محمد من ا نكر النضد رلته و سنا فل ديك من عَرِ أل اقل لضع الْآن جلت بال مه با 
نطواي نعل بئى الْعَذلَ الْمقَدَمَ عند العيتيح عِيته ى ابن مَْيَم كَالَ الْحَائْلِيقَ 3 هذ الكذل سق ل 13 ادو فى ترما 
الدَّيْلَمِىَ قَالَ بح , بخ ذَكَرت أب الناسٍ إِلَى البح قَالَ فَفْسَفتُ عَلَيكك هَل نطقَ جيل أن بُوعمًا قال إن المييح أخبر ب 
بل يي ل مد ار ار لل ل ل بط 
ذخ وبأل بت 3 ومسي وك بن عنى يكوه َك و مع كا قزم فوع قال الأضاع كذ جقاك بهن بذ 
نجل كعك حر معد و أفل بت و أيه أ بقل حديدا ال الضَاع لقشطاس الزوبي ع فك بلشفر الا 
ِنَ الْإنجيل قَالَ مرا أَحْمَطَنِى آ له نم الت إلى وَأسٍ الح انوت َقَالَ لَهُألَعت تَفْرأ جيل قَلَ بكى لَعمرى قَالَ َك علَى الشف 
اث قن كان فيه كر محمد و أَهْلٍ بتي و أمَهِ سكام الل هع فَاضْهَدُوا لى و إن لم يكن فيه ذكزه نا نَفْهَدُوا ِى ثم قرأع 
السَفْرَ الات حَنَّى ا بع كر النَّنَ ص وَقَفَ ْم قال ا نطو ران إِنى شك بعقّ الميتيح و أمه أ تغلم أنى عَالِمٌ بالْإِنْجِيلٍ قَالَ 
تمع ثم عَا يار محمد و أهل بيه و مه ثم كَل ما تقول ا ترا هذا قل عبته ى ابن مَرْيَم فَإنْ كذَّبْتَ ما يَنْطِقُ به الْإنُجيل 
قد كَذَّبِتَ جيتدى و موترىع و متى أَنْكزْت كردا الذَّكرَ وَحَب عَليِك الْمَئلُ كك تون كَذ كَفَت يربك وَ نيك وَ يكتابكك 
َل لايق ا ألكر ما قد با لى فى الْإنجيل و إِنَى لمق به - قَالَ الرضَاع اشْهَدُوا عَلَى إِقْرَارِِ ثم قال َا جَائلينٌ سَلْ عَم عَمَا بَدَا لَك 
قَالَ الْججائلِيقَ أَخْونَى عَنْ حَوَارِىٌ عِيسى ابن مَويَمَ كم كان عِدَّنَهُمْ وَ عَنْ عُلْمَاءِ الْإِنْجِيلٍ كم كاثوا قَالَ الرّضّاع عَلَى الْحَمِيرِ سَعَطتَ 
ما الْحَوَارِبُونَ فَكَانُوا اث عَشَرَ رجلا وَ كان أقْضَنْهُ وَ أَعلَمَهُمْ لوقا( 


ص: ",> 


-١‏ فى الإنجيل الموجود اليوم: لوقا بدون الالف فى أوله. 


ما علَمَاءٌ النَصَارَى فَكانُوا تََانَهَ رجال- بُومًا اكير بأج و بوحمًابَقيتيا و يُوحنًا ليمي يزجان(1) و عِنْدَهُ كان ذِكز الل 
س ول أل يده :وى بره يعي ذتى ايلب“ ثم قالع با نه َانىُوَ الل نا ون بعيتدى الذي م3 
محمد ص و ما َنِم على يسام شيا إن ضَعْقَهُوَ ِل صباِهِ و صَلَاتِهِ قال التجائِيقُ أفْسَذتٌ وَ الل ْمك وَ ضَعَفْتَ أفرك وما 


نك عََنك إن َك غلم هل الإِشِلام ل رشاع وكيك ١‏ إاكد قال انيز برق اراتك ل جويات 1د تيهنا نيل الغتام 


قَلِيلَ الصّلَاءِ وما أَمطرَ عي ى يَؤما ف وَنَانَامَ بليل د قط وَ ما زَالَ صَائِم الذّهْرِقَائِ م اليل قالَ الضَاع قَلِمَئْ كا يَصُومُوَ يض لى قال 
َس العد انق و اطع قال الاح يا مضوواق إلى أشالكك + عَنْ مسأل َال سل فإِنْ كان نْدِى عِلَمهَا بك قَالَ الرَضَاع ما 
أتكوث أن عيتدى ا بخن لهذ َى بِِذْنٍ الله عَرَّ وَ جل قَالَ الَْائِِيقٌُ كوت ذَلْك مِنْ قبل أَنَّ مَنْ أختا الْمَوتَى و أ َأ الأكمة و 


ايوص فَهُوَ رب ممت مُسْتَحق لِأنْ يُعبَدَا1) 


2 
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- «اج» بالف ثم جيم مجهولء و فى نسخه(ط) و(ج) بالف و خاءء و أخا بزياده الف فى آخره ناحيه من نواحى البصره. 
قرقيسياء بقافين بينهما راء ساكنه ثم ياءين بينهما سين مكسوره آخرها الف مقصوره أو ممدوده بلد عند مصب الخابور فى 
الفرات» و الخابور نهر يمر على أرض الجزيره» و زجان بالزاى المعجمه و الجيم و الا-لف آخره نون وفى البحار باب 
احتجاجات الرضا عليه السّلام و فى نسخه(ب) و(د) بالراء المهمله مكان النون» كلاهما مجهول. 

1- انكاره يرجع الى اذن الله و كان عيسى بزعمه ربا مستقلا فى ذلكك. 


قَالَ الرضَاع فَإنَّ اليسع قَدْ صَِنَعَ مِدْلَ مَا صَنََْ عِيسى(١)‏ مَشَّى عَلَّى الْمَاءِ وَ أَختا الْمَوْتَى وَ أَبْرأ الأكمة وَ الْأُوْصٌ قَلْمْ يَمَحِذْهُ ته ربا 
وَل يَْبِدَُ أَحَدٌ مِنْ دُونٍ الل عزو جل وَ لَقَذ ص تع حِرْقِيلٌ الّع (1) مِثْلَ مَا صم عيسى ابّْ َع فاخا حَمْسَة و ََائَ أَلْقَ 
رَجُل مِنْ بَغودٍ مَؤْتِهم بِِنّينَ سر نم الْنقَتَ إِلَى رَأْس الْجانُوتٍ كَقَالَ لهُ ا وَأْسَ الْيجالُوتٍ أ تَجدٌ عَوْلَاءِ فى شَمَاب بَنى إِسررَائِيلَ فى 
لَوْرَاءِ اخَارَهُمْ بت نَصّرْ مِنْ سَبِي تَنِى إررَائِيلَ حِينَ عَرَا بيت الْمَضْدِس كُمَ الْضَِرَفٌ بهم إلى بَابلَ فَأَرْسِلهُ الله عزو جَلَّ لهم 
َتام (0)- هذا فى التّوْرَاِ لا يَدْقعَهُ إلا كاهو مم20 قَالَ رَأْسٌ الْجَانُوتِ قد سَمِغْنا به وَ عَرَفْناهُ فَالَ صَدَفْتَ كُمَ قَالَّع يا يَهُودِىٌ 


خَذ على هذا السّفْر ف توراه قتلاع عَلينَا مِنَ التَوْرَاهِ آيَاتِ فَأقْبَلَ الْيَهُودِىٌ يَتَرَجَح لقِرَاءَتهِ وَ يَتَعبَحبُ(ه 


072/١ ص:‎ 


-١‏ فى بعض التفاسير ان اليسع كان ابن عم الياس النبىّ و نبا بعده على نينا و آله و عليهما السلام. 

"- هو الملقب بذى الكفل المدفون بقريه فى طريق الكوفه الى الحله و هى أرض بابل التى انصرف بخت نصر بسبايا بنى 
إسرائيل إليهاء و فيما اليوم بأيدى الناس: حزقيال. 

*- حاصل القصه أن بخت نصر غزا بيت المقدسء فقتل بنى إسرائيل بعضهم و أسر بعضهم. ثم اختار من الاسرى خمسه و 
ثلاثين ألف رجل كلهم من الشبان, و أمر هؤلاء مذكور فى قصص شباب بنى إسرائيل؛ ثم نقلهم الى بابل عاصمه مملكته. ثم 
ماتوا أو قتلوا فى زمنه أو بعده؛ ثم أرسل اللّه عزّ و جل حزقيل الى بابل فأحياهم باذنه تعالى. 

*- فى كتاب حزقيال الموجود اليوم إشاره الى ذلككء و اطلاق التوراه عليه مجاز أو كان ذلكك فيما أنزل على موسى اخبارا عما 


0- يترجح بالحاء المهمله فى آخرها من الارجوحه أى يميل يمينا و شمالاء و فى نسخه(ه)- بالجيمين- أى يضطرب. 


ثم أَكْبلَ عَلَى النَض رَانِيَ فَمَالَ با نَصْرَانِيُ أ فَهَوُلَاءٍ كانُوا قَبلَ عِيِسَى أَمْ عِيِسَى كان قَبِلَهُمْ قَالَ بَلْ كانُوا قله قَالَ الؤضّاع لَقَّدِ اجتمَعتْ 
قُريْشٌ إِلَى رَسُولٍ اللِّ ص قَبَأَلُوة أَنْ يخي لَهُعْ مَوْنَاهُمْ فَوَجه مََهمْ عَلِيَ بن أبى طَالِبٍ ع فَمَالَ لَه اذْمَبْ 0 شعاء 
عوْلَاِ الخ الَِينَ يشالو عَنّْهُمْ بأَغَى : سؤذك باد وياد وا نبول كم معمة وول اله ص قُوثوا ين الع 


دْنَا أ 


أاوا 


ل اموا ينفُصُونَ الات عن زويتهع تابث قُرْسٌ تدألّهع عن أمورجم ؛ ثم أخْبرومع أَنَّ مُحهدا قد بعت نيا وََانُوا ود 0 
أذ رَكَاهُ َنؤْمِنَ به وَ لَمَدْ أَبْرأ الأكمة وَ الْأَْرَصٌ وَ الْمَجَانِينَ وَ كلَمَه الْبَهَائِمُ وَ الطَيِرُ وَ الْجنٌّ و السّيَاطِينٌ وَلَم د را مِنْ دُونِ اله 
عزو حل و لم كز لأحدٍ من حوْلَِ قط هع فمتى اَحَذمم يتى وبا جار لكم أن تتحذُوا المع و حزقِيلَ بماد صا مكل 
مَا صَنّع جيى مِنْ إِختاء الْمَنَى وَ خَيِهِ إن ؤم مِنْ : نى إِسْرَائِيلَ ربوا من ادجم َِ الطاعُونٍ- و م ف الوق ذو الدوت اكيم 
اله فى سَاعهِ اده فعمَدَ َل يلك الَْرْهفَحطَوُوا لهم حطيرة َم ََالُوا فا حتّى تَحرَتْ عِطَامهُمْ وَ صَارُوا َِيمافمرٌ بهم بين 
0 ب من وَ مِنْ كثْرهِ لظام الواليه هَأو عى الله هحب أن أخبييهع لسك قَِرَمَْ قال َعم يا وَبَ 

حى الله عَرَّ وَ حنَّ لَه أنْ نَادِهِْ فَمَالَ أَيْتهَا الْعِظَامُ الْبَاليهُ قُومِى بِإِذْنٍ الله عَرَّ وَ حَلَّ كَقَامُوا أَخياء أَج كو ضرق الدات عه 


ل 


ص: 7 


-١‏ المشهور بين المقسرين و المذكور فى بعضن الأخبار أن هذا التي هو حزقيلء و لا استبعاد فى كون القصتين له. 


ثم إِبْرَاهِيم ع تيل الوَّحْمَنٍ جين أن 1َ الطبور وَ قَطعَهُنٌ قطعا م وَضَعَ عَلى كل َمل مِنْهُنَ جَزْءا ثم نَادَاهْنَ فأقبَلنَ سغيا إليه ثمّ 
مُوسى بْنْ يران وَ أَْحَابة و السَبِعُونَ الَذِينَ اَارَهُمْ صَاوُوا مع مه إلى الل َقَاُوا ل نُك قد كانت اللتتككانة فارناة كما داه 


قال لع إِْى لم أرة الوا آن ؤي لك عمّى ترى الله جهرة-- .. فَأتَمدَنْهُمُ الصَّاعِقَهُ ا : كي بعد 


فَقَال يا وَبٌ 1 خْتَتُ مَربعِينَ رَجُلَا ِْ بتِى إش رَائِيلَ ف فَجِنْتٌ فَجنْتُ بهم وَ أَرْجعٌ وَخردى فَكيِفٌ يُصَدَقيى مى يما أَخْبِرُهُمْ به ف لؤ شِمْتَ 
َملكتَهُ مِنْ قَِلُ وَ إِيَاىَ أ تْلِكنا بما فَعَلَ الها حاف الا و عل نفد ارو د ن ء ذَكونهُ لكك مِنْ هذا ل 


ا أن ارا وَ الْإنْجِيل و الربُورَ وَالْفََْانَ د نطمَتْ بهِ إن كانَ ا 
العاف > عَحَذَ ربا من دُونٍ الل َنَِذْمَوْلَءِ كلهم أزباباً ما َُولُ ا نَضرَاِيٌ َلَ الجَائلِيقُ الْعَوْلَ قَؤلك ولا لَهَ إن الله ثم ع القت ع 
لاض التها رك تقال الي د أقبيل عَلَيَ أشألك بِالْعَشْر َالاباتٍ الى أثزلت على موشى بن عغراةع عَلْ تك فى اتؤراء 
تكثوباً تا محمد و مي ذا جات الْمَُ الجر أَاح راكب البعر بت ؛ حون الرَبّ جا جا تشبيحاً جديداً فى الكتائِس الَْدٌدٍ 
فرع بثو إسرائيل لهم و إِلَى ملكهم لِتَطمَين قلوَهُعْ إن بان ديهم شريوفا يَقِمُونَ بها من امم الكافرهِ فى أَقْطَارِ دض هك دا 
ُو فى العا موب َال وَأ الْجاُوتٍ تعم إن لدم تدك نَم قال لايق باق ِرَانِكُ كَيِفٌ عِلْمك بكتاب شَعْيا قَالَ أعرفه 
البعير ضَوْؤُهُ مُمْلَ ضَوْءِ الْقَمَر فقَالا قَدْ قَالَ ذَلِكك شيا قَالَ الرّضّاع يا نَصِرَانِقُ هَل تَعْرفٌ فى الْإنْجيل قَوْلَ عِيتدى إِنّى ذَاهِبٌ إِلَى 
رَبّى وَ رَيُكمْ وَ القارقليطا جاءِ(١)‏ 


رونا عون تن الإتياع لبها( تفرنان قوق كلاووارا توم ا رياو ابطر هركن كار نايا علوت الأو ورد قدو كت 
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-١‏ فى البحار و فى نسخه(ب) و(ه) «البار قليطا» بالباء مكان الفاء. 


هُوَ الى يَشْهَدُ لى بالق كما سَهدْتُ لَه وَ هوَالَذِى يَسَوْ كم كل شَئ ءِ و هو الَذِى يبدِى فَصَاِحَ امم وَ هُوَ اذى يكير عَمُود 
الَفْرٍفقَلَ التئِِيَ ما دكت سينا ما فى الْإْجلٍ إن وَنَحنْمقِوُونَ به ََالَ نب م كردا فى الْإنْجيلكَاتا ا ججائِليقُ َال نَم قال 
الوضَاع ا الي ألا ُخرنى عَنٍ الْإنْجبل الوّلِ جين اَمَو عند من وَجَدْتمُوة و مَنْ وَضَعْ لك هذا الْنْجيلَ قَالَ له القن 
ل - فَقَلَ لَه الوَضَاع ما َكَل مغرقتكك بي الْإنْجيلٍ وَ عُلْمَائِ 
فإِنْ كان كما تَْعُمُ فلع اه 515 م ف الْإنجل, 010 إِنها وقع لاا فى عدا لجل الى فى أيديكم افيؤم 010 فلو كا على 
الع الولِ لم توا فيه و لكى مفيدك عِلَم َلك اغلع أنه ما قد الإْجيل الول اجتمعتٍ 0 جْتَمَعَتِ اللصَارَى إِلَى عُلَمَائِهِمْ فَقَالُوا لَهُمْ 
فيسل عِيمد ى ابن ميم ع وَافْتقَدْا الْإِنْجِيلَ و أَنكُمُ م القههء ل 


ع 
” 


حرج يكم يتف ا يتفر فى كل أحد كنا تَحرَئُوا َيه وَ لَا تَخْلُوا الْكتَائس فَإِنًا سَنتُوه لِك فى كُلّ أحد ففرا حَنّى نَجمَعَه 
كم كله فقَعدَ لوقا وَ مرقابوس (0 و يوحن وَمتى وَوَضَّ وا لَه رد الْإنْجيلَ بغْة مَا لدم الْإِْجِيلَ الأوَلَ وَ إِنّمَا كانَ مَوُلَاء 


الْأَرْبَعَهُ تَلَامِيدٌ اللَلَامِيذٍ الْأَوَلِينَ أَعَلِمْتَ َلك قَالَ ال ائلينٌ أَبا نا قردًا لم أخلعةوَ قد عَِئهُ ان وَ كد بَانَ لى ين فَضْل عِلْكك 
بالإُجيل () 


ص: ١لالا‏ 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «فان كان كما زعمتم- الخ). 

-١‏ فى نسخه(ب) و(د) «انما وقع فيه الاختلاف و فى هذا الإنجيل الذى فى أيديكم اليوم). 

“- فى الإنجيل الذى اليوم بأيدى الناس: لوقاء مرقس. 

؟- فى نسخه(ب) «و قد بان لى من فضلك و فضل علمكك بالإنجيل». و فى نسخه2ه) «و قد بان لى من قصتكك و رفع علمكك 
بالإنجيل». و فى نسخه(ج) «و قد بان لى فضل علمكك بالإنجيل». و فى نسخه(و) و العيون «و قد بان لى من فضلك علمكك 
بالإنجيل». و فى نسخه(د) «و قد بان لى من فضلك و من فضل علمكك بالإنجيل). 


افيف | شياة مقا علفنة- هيد قلي أله + عق فَاسْيَرَدْتٌ كثيراً م ِنَ العَهُم فقَالَ لَهُ الرضَاع فَكيْفٌ شَهَادَهُ عَْلَاءِ عِنْدَك قَالَ جَائرَه 
وَْءٍ عَم الإْجيلٍ و كل ما شَهِدُوا به فهو حق ققالَالَضَاع للْمَأمُونِ و مَنْ حض ره مِن أَهْلٍ بت و من غَِرجغْ اشْهدُوا عقوا 
مذ هذا نم قَلَ لِتجائِِيٍ بق ان و أمْهِ هل تلم أن متى قال إن الميديخ هو ابن نّ دَاوْدَ ؟ ل ا 
يهُودَا بْنِ حضرون(1) وَ قال مرقابوس فِى نِثربَه عِيت ى ابن مزيع هلم للعلا فى جتود لبي قار تْ إِنْسَاناًوَكَالَ ألو 
إِنَّ عبد ى ابن ميم و أَمَهُ انا انين ِنْ لخم و َم دحل ف فيهمًا رُوح الْقدّس() ثم م نك تَقولَ مِنْ شَّهَاهِ يت عَلَى لَفْسِه 
ا أقولُ كم يا َعَم الْحوَارِينَ نهل يعد إِلَى الَمَاءِ امات مِثّهَا ( إِنَا واب اير ححا نم الأْيَاءِ َه يَْعَدُ إِلَى السَمَاءِ 
وَيَِْلَ فا تَقُولٌ فى كَدًا الْمَْلِقَالَ الْحَائَلِيقٌ كردا قَوْلُ عيتمى لَا نكر قَالَ اللضّاع قَمَا تَقُولُ فى شَهَادَهِ ألُوها وَ مرقابوس وَ مَنّى 
عَلَى عِيسَى وَ مَا تَسَبُوهُ لبه (©) 


ص: ١/ا/‏ 


-١‏ بالحاء المهمله و الضاد المعجمه؛ و فى نسخه(ب) و(ه) بالمعجمتين» و فى أول انجيل متى الموجود اليوم: حصرون- 
بالمهملتين- 

"- فى نسخه(و) «فدخل فيها روح القدس». و فى نسخه(د) «فدخل عليهما روح القدس). 

*- فى البحار و فى نسخه(ن) «الا من نزل منهاه. 

*- ألزم عليه السّ.لام الجاثليق بالتنافى بين قوله على عيسى من أنه نزل من السماء و صعد اليها و قولهم عليه من أنه إنسان فان 
الإنسان لم يتزل من السماء بل تكوّن فى الأرض. 


قَالَ الْيائلِيقَ ك دوا عَلَى عِيت ى قَالَ الوّضَاع ا قوم أ ليس قد رَكاهُم و شَهدَ نهم لماه الْإنْجيلٍ و قَوْلَهُمٍ > عق قَقَالٌ الجائليقٌ عا 
عَالِمَ الْمُشْلِمِينَ(1) أَحِتٌ أن تُغفِيبى مِنْ أَمْرٍ ولا قالَ الرّضّ اع فَإنا قد لا سَلُ يا نَضِ ران عا رَدَا لَكك قَالَ الْجَائلِيقُ لتِشَألُك 
َِرى قلا وَحقٌ اليتيح تا ظَتنْتٌ أن فى علمَء مين متلكك. َالَْتَ الوضَاع إِلَى رَأْسٍ الْتجالُوت كَمَالَ له الى أذ أشألك 
قال َل أشالكة ولت قبل يلك سه إِنَا من ورا أذ من الْإْجلٍ أذ من زُوٍ 5 أ مما فى طيخ إبْاجِيمَ و مُوتوى 48 
فقَالَ الرّضَاع ذا تقل مِنّى َس إلا بمَاتَْطقُ يه الْتَوْرَاهُ عَلَى لِسَانٍ مُوسرى بْن عِمْرَانَ وَ الْإِنْجِيلٌ عَلَى لِسَانِ عبت ى ابْنِ مَرْيَمَ وَ الرَبُورْ 
عَلَى لِسَانٍ دَاوْدَ ققَالَ رَأْسُ الْجَالُوتِ مِنْ أَبْنَ تبت ثُبوّة محمد قَالَ الإضَاع شَهِدَ بوت ص مُوسَى بْنُ مْرَانَ و عِيسى ابن مرْي 3 
دَاوُُ حَلِيفَهُ اللِّ عر وَ جل فى الَدْض فَمَالَ له أَنِْتْ قَوْلَ مُوسى بْن عِمْرَانَ قَالَ الضّاع هَلْ تَعْلَمْ يا يَهُودِىٌ أن مُوسَدى أُؤْضى يَنى 
إرَائِيلَ ََالَ ل إِنَّهُ مريأتيكع نبي هو مِنْ إِخوَبَكم قب ص دَقُوا- وَ مه فَاسِحمُوا فل َعم أن لتبى إِسرَائيلَ إخحوة غَيْرَ ود 
إسْمَاعِيلَ إِنْ كنْتٌ تَعْرفٌ قََابَهَ إسْرَائِيلَ مِنْ إِسْمَاعِيلَ وَ النّسَبَ الى بَِدْهُمَا مِنْ قبل إِبْراهِيم ع فَفَالَ رَأْسٌ الْجَالُوتِ هَذا قَوْلُ مُوسَى 
ا نَْقَعَُ َال لَه الّضَاع هَل جاءكم مِنْ وه بِى إش َائِيلَ نبي غَيُِ محمد ص قَالَ ا قَالَ الضَاع أوَ لس قد صَح هذا ندم 
قال عع وَ كنَى أحبٌ أن نص به لى , مِنَ التوْرَاءِ قَمَالَ لَه الّضَاع هَل تنكر أَنَّ الوْرَا تو لَ لَكمْ ججاء الثُورٌ مِنْ يل طُورٍ سَهناء و 
أَضَاءَ لَنَا مِنْ يبل سَاعِيرَ (*) 


ص: إرذة 
-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «يا أعلم المسلمين)». 


-١‏ قبوله من الإنجيل غريب لان الرجل يهودى كما يأتى ما يصرح به و لعله من اشتباه النشاخ. 
"- فى نسخه(ج) و(ه) «و أضاء للناس من جبل ساعير) و كذا ما يأتى فى التفسير. 


وَ اشمَغلَنَ عَلَينَا مِْ جَبلٍ قَارَانَ قَالَ رَأْسُ الْجَالُوتٍ أغرفٌ كرد الْكلِمَاتِ وَ مَا أغرفٌ تَفْيديرهَا قَالَ الرّضّاع أنَا أخيرك به أما كول 
جاء النُورُ مِنْ جبَلٍ طُور سَمِناءَ فَذَّلِك وَحَْىْ ن الل ارك و تَعالَى الّذِى أَنْرهُ عَلَى مُوسَىع عَلَى جَبِلٍ طُورٍ سينا وَ أما 
نا مِنْ هلي سَ اعِيرَ فَهُوَ الْجَلُ الى أؤحى الله عر وَ جل إِلَى عبت ى ابن مي ع و هَُ عله و ما فول وَ مغن عَلَينَا مِنْ جحل 
قَارَانَ هَذَّلِك جَعَلٌ مِنْ جبَالٍ فكة يتنه يكنا بز و كال كلها القع فعا كترل لك أ طعاتكة ف الوا طق وانك واقلى 
أَضَاءَ لهك الْأَرْض أَح دّهُمَا رَاكبٌ عَلَى حمر وَ الْآَحَوُ عَلَى جَمَل قَمَنْ رَاكبُ الْحِمَارِ وَ مَنْ رَاكبٌ الْجَمَلٍ قَالَ رَأْسٌ الْججانُوتِ لا 
أَغْرفُهم ا مَحَبَْنِى بهمّا قَالَع أَمَا رَاكبٌ الْحِمَار فَعِيسَ دى ابن ويم وأا ًا رَاكبُ الْحَمَلٍ فَمححمَدٌ ص أ تدك را َِّ الا قال لاما 
أككرة نم قَالَ الوضَاع عل تغر حيقوق 00 قال تع إِنّى به لََا رف - الع فَإهُ قل و كتابكم ين به جاء الله اٍ بن 
جب َو وات الشتاوات من تيح أخك.د وأ تخب يله فى ايخ كما تخيل فى يكنا ديد بف وار 

بيت الْمَضّدِسٍ يَعْنِى بالكتاب الْقرْآنَ أ تَِْفٌ هَذَا و ون به َال وَأسُ الْجَالُوتٍ كذ قَالَ ذلك حبُوقع و ا نكر ْله قال لرَضَ ا 
ع هذ قال كلؤة ف زور ولت كثرً الهم اث مُقِيمَ الشُنّهِ بعد الْمَثْرَه عَهَلْ تَغِفٌ نيا ام الشنه بَعْدَ الْفَيرَهِ غَيْرَ مُحَمّدِ ص قَالَ 
رَأَسٌ الْحِانُوتِ كَرذًا كَولُ دَاوةَ تَْرفُهُ وَ نا نكر وَ لَكنْ عَنَى بلك عِيتدى و َيَامهُ حى الْفَثْره قَالَ الماع حهِلْتَ إِنَّ عِيترى لَمْ 
بَحَالِفٍ الشنّه وَ قَدْ كان مُوَافِقاً سمه التَْرَاءِ حتَّى رَفَعَهُ الله إلّهه وَ فى الْإِنْجيل مَكْتُوبٌ إنَّ ابنَ الْرَهِ ذَاهِبٌ وَ الْمَارَقَِيطَا جَاءِ مِنْ بَعْدِه 
سف 


ص : #لالا 
-١‏ فيما اليوم بأيدى الناس أشعيا بألف فى أوله؛ و قد مر احتمالان فى التوراه فى قصه حزقيل. 


-١‏ فيما اليوم بأيدى الناس «حبقوق» بالباء الموحده بعد الحاء. 
*- فى البحار و العيون و فى نسخه(ه) «البار قليطا» بالباء الموحده مكان الفاء. 


وَهُوَ الى يُحَفْفَ الْآصَارَ وَ يُفَسَُ لك كل شَى ءٍ وَ يَفْهَدُ لى كما َّهِدْتٌ لَه أنَا جتكم بالْمْثَالٍ و هُوَ بتكم بالتُوِيلٍ- أ توْمِنُ 
كَذًا فى الْإِنْجيل قَالَ نعم لا أنْكرة قَقَالَ لَه الؤضَاع يا رأ الْحجالُوتٍ أَسألكٌ عَنْ تيك مُوسرى بن عِمْرَانَ ققَالَ سَلْ قَالَ ما الْحي 
على الوق تت توه قَالَ الْيهُودِىٌ إِنَّهُ جاء بكرا لَم يَجئ به أعددٌ من الْنياءِ قله قمالَ لَه مِثْلٍ ما ذَا قَالَ مثْلٍ كَلْقٍ البخر و كله 
الْعضَ ا عه تَشيعى وَ ضَ رْبهِ الْحجَرَ فَانْمَجَرَتْ مِنْهُ الْعْيُونُ وَ إِخْرَاجِهِ رَدَهُ يَنِضَاءَ لِلنَاظِرِينَ وَ َلَامَاتٍ لا يَقْدِرٌ الْحَلقَ عَلَى لها قَالَ لَه 
ا نه جاه بكرا به الْحَلقُّ على مله أ لس كُلّ من اأعَى أنه َي - ْم جَاءَ بما ل 
بالق على بلداو َب عَلَيكم نض ديه قَالَ ان مُوسَرى َم يكن ' َهُ نَظِيرٌ لمكانه مِنْ رَيّهِ وَ به مِنّهُوَلَا يَحِبٌُ عَلَينا الْإْوَارٌ 
دغي ذه لى أ ب اعم يفل عا جه ل اوشاع كين أرظ ينقد كاقل تدج ع :له 
الْبِخْرَ وَ لَمْ يَفْجَوُو مِنَ الجر الت عَشْرََ عدا وَلَمْ يُحْرِجُوا ديهم يِضَاء مثْلَ إخرَاج مُومى وَدَهُ بيِضَاءَ وَ لم يَقَبُوا الْعَصَا حي 
الواح ا و وب يا ارو بر لحري ب 


بَحٌِ به مُوسَى أوْ كان عَلَى عَثِر مَا جَاءَ به مُوسَى وَجَبَ تَصْدِيمَهُغْ(1) 


ص: ه/ا/ 


-١‏ قوله: «وجب تصديقهم) جواب لمتى جاءواء و «لوا وصليه بين الشرط و الجزاء. 


ذاتسا ارلى الاريك نا به ون 1 سام ى ابْن مَرْيم وَ قَدْ كان يُحَيى 
مِنَّ الطّين كَهَيكهِ الطلير كم باه تفخ ف قيكرة طيراً أن الله قال وأنت الع لوث يقال اله ل 


و كه توفي ينات كاه ذنَهُ أَلهِسَ إِنّمَا جا فى الْأَخَْارٍ به مِنْ قات أَضْ حاب مُوسرى أَنَهُ قعل د ك قَالَ بَلَى قَالَ 
فكذّلِك أتنكم الْأَخْبَارٌ الْمُتَوَاترَهُ بمَا فَعَلَ عِيسَ عبترى ابن ميم فكي صَدَقُمْ بموسى وَ َم تُصَدهُوا يعيسى فَلَمْ يز جَاباً َال الرضَاع 


ولا موس عاو ال : كل نبي بَعكهُ الله وَ مِنْ آؤاته أَنّهُ كان يتيس فَقِيراً رَاعِياً جيرا َم يتعَلّْ كتاباً 0 
حلي إلى مُعلم ثم حجاء بالُْْآنٍ اذى فيه قِصَصٌ الَو حجارهُمْ زف عزفا و حجار مَنْ مضّى و مَنْ , بقَى إِلَى يَوْم الْقِامَه- " 

كأة يدقع بأد وارهة :و فالقعارة فى ريه وغاه اهلق كله ولا تعقى قال زأنق االوت لوك عند معدي وَنَا 
حَبِرُ مُحمَدٍ وَ لا يَجورٌ لَنَا أن ثقِرَ لهُمَا بمَا ل يَصدحٌ قَالَ الرضَاع فَالشَّاجِدُ الى طَّهِدَ لعيتدى وَ لِمُحَمَدٍ ص شَاهِدٌ زُور(١)‏ كلَمْ بُح 


5 اع باهي الْأكبر ققَالَ لَهُ الضَاع أخيزنى عَنْ رَردهُفْتَ اذى عَزْعُمْ أنهي ما تك ع بوه قَالَ نه أنَى ما لَمْ بأد 
به عد به َلَمْ نَْهَذَة وَلكنّ لحار مِنْ سافنا وَوَدتْ عي أنه أَعِلَ لاما لم بحل غَيرُ فَانمعْنَاُ قَالَ ع أ فَلْيِسَ إِنَّمَا أت 


الْأَحبَارُ فَاتمعته ه قَالَ بَلَى قَالَ فك ذلك سَائد امم الشَالِقه نهم الأخارٌ بم أنَى به لكوت و أ ى يه مُوسوى و عيترى و محمد ص 


قَْمَا مَذرْكمْ ف كك الْافْرَارٍ هم إِذ كم إِنَمَا َفْرَرْتَمْ برَرْدْهْشْتَ- - مِنْ قبل حار الْمُتوَاترَ بن جَاءَ بِمَا ل يَج به عَتِدَةُ فَانْقَمَ 


الْهِرْبدَ مكاته قمَالَ الرضّاع با قَْم إن كان فيكم أححدٌ يُحَالِتَ الإ َم و أَرَاد أن يشل َيل غير مهم كَفَامَ لَه ع ناك الاب 
وَ كان وَاحٍدا فى الْمتَكلِمينَ قمَاَ يا عَالِمَ النّاسٍ لو ا كك 5 ا ار ل ير 


- 
رع 2 وى 


الْضْرَة وَ النَّا وَ الْجزيرة وَ لَقِيتٌ الْمتَكلمِينَ قَلَم َع عَلَى أَحدٍ ينبت لى وَاحداً لئس غَيرَهُ قَائِماً بوَحْدَاتتهِ أَكتأَدنُ لى أَنّْ أتألك- 


َال الوضاع إِنْ حَانٌ فى الْحمَاعه ِعرانٌ الصا كنت مُوَ قال أن مو كَقالَ ع صل با ء عِمْرَانٌ و عَليِك بالنّصَفَهِ وَ ياك وَ ال 


ل ا 1 و لس 0 
1 كائنا لا 


جد 


هُمْ إِلَى بض فَمَالَ عِمْرَانٌ الصا بي أَخبنى عَن الْكائن الْأولِ وَ عَمَا َل كَالَّع سَأَنْت َافْهَع أما الْوَاحدَ قَلَمْ يرل كائنا 


0 ال لام سي ل ل 0 


-١‏ المراد بالشاهد شعيا و حيقوق و داود الذين مرت شهادتهم. 


"- فى نسخد(د) «و لا مثله)». 


ل ِنْ بعد ذلك التي ص هوه وَ غير ص هوه وَ تاف و اياف و ألواناً و دقاو ضما لا تاجو كانت به إلَى ذَلِكك ولا لِمَضْرٍ 
ْلَه ل يلف إِنَا به وأا وَأَى لِنَفْسِهِ فبتوا حَلَقَ اده وَ ا تقْصاناً َغْةٍ َل دا َا مان َال نوالا ميدِى قالع و اغلّمْ يا 

عفان أّهَُ كان حَلقَ ا لق اج ع يَْلق ذا من يَستعِييُ به ََى حَاجته وَ لكان يَثيِى أن يَقَ أضْعَاف ما لق أن واد 
كلها كبوا كَانَ ص احبهُ أَفَى و الح ابه با مان لا يسمه أنه َع يخودثْ مِنَ التق طَع إلا ع دَنّتْ فيه حاجةٌ 00 


ذلك أقُول لم يخي اق لاج و لكن تَقَلَ باحق اوج بض مم إِلَى تغض و قَصَّلَ بَْطَ هُمْ عَلَى بغض بِنَا حاججه به إِلَى 


92 


- 


َنْ قل وَلَا َم مِنْهعَلَى من أَدَلَ دا تلق (1 قَالَ وان ا سيدِى هَل كات الْكائنٌ مغلوماً فى نَفْسِه عند نَفِْهِ قال الرضاع 
نما تَكونٌ الْمَعلَمَُ بان لِنَفّْى ِلَافِهِ وَ ِيكونَ النَّئ ‏ تَفْسَهُ ما تي عَنْهُ مؤجوداً وَ لم يكن هُنَاك شَئ ‏ يُحَالِفُهُ فتَدْعُوهُ الْحَاجَهُ 
إلى نف َلك الذّى ء عن تَفسه بتخديد عِلْم ها (:0 


ص: /الا/ 


-١‏ أى لو كان خلق ما خلق لحاجه لا يسع الله الحاجه و لا يصل الى نهايه فى الحاجه لانه كلما أحدث شيئا من الخلق لرفع 
حاجته حدثت فى الله حاجه اخرىء و ذلكك لان المحتاج فى أموره يحتاج فى كل شىء بيده الى أشياء غيره كما هو الشأن فى 
الناس. 

؟- أى لحاجه بعض الى بعض و تفضيل بعض على بعض حنّى يقع المحنه التى أخبر عن كونها غايه بقوله: «خلق الموت و الحياه 
ليبلوكم»؛ و فى نسخه(ط) «و لا نقمه منه على من أرذل). 

- تفصيل سؤاله أنه تعالى لو كان لم يزل واحدا كائنا لا شى ء معه بلا حدود و لا اعراض لم يكن عالما بذاته لان معلوميه شى 
ء عند العالم به يستلزم صوره حاصله منه فى نفس العالم و هذا ينافى وحدته المطلقه. و الجواب أن ذلكك غير لازم فى علم الشى 
ء بنفسه لا-ن المعلمه أى الصوره الذهنيه انما يحتاج إليها ليتعين المعلوم عن غيره عند العالم و هو يحصل بنفى الغير عنه و 
تحديده بحدود نفسه؛ و لم يكن فى علم الشىء بنفسه معلوم يخالف نفس الشىء حتّى يحتاج فى تعينه الى نفى ذلك الغير 
بتحديد المعلوم الذى هو نفسه. و «من» فى قوله: «ما علم منها» بيانيه» و الضمير يرجع الى نفسه. 


ل عل عد 


أ فهِمتَ با ِمرَاٌ َال نَعَمْ و الل يَا سرد فَأخيزنى بأي شَئ م عَلِمَ ما عَلِمَ أ بصَمِير أم بير ذلك( قَالَ الرَضَاع أ رَأَيْتَ إِذَا عل 
بطَ حير هل نَجدُ بدا من أن تَِعلَ إَدَلِك الضَّمبرٍ عدا بتتهى همق قَلَ ران لايد مِنْ ذَليكك(0) قالَ الضَاع قَمَا َلك 
الضَمِيرٌ فاط وَلَمْ يُحز جاب قَلَ الضَاع لا بس إِنْ سأك عَنِ الصِّيرِ تَفْسِه تغرف ب مير آحَرَفقَالَ لوَضَاع أف ذت عليك 
لك و َصوَاكك اراك أ لس يَثْنِى أن تغلم أن الواة1 لهس يُوصَفٌ بط جير و لس قال لَه تو من فغل وَ عَمَلِ وَ ضع و 
لهس يُتَوَهُمْ مِنْهُ مَذَاحِبُ وَ تَجْرَِة كَمَذَاحِب الْمَحْلوقِينَ وَ تَجِْئَتهِمْ (« 0 


ص: ل 


-١‏ هذا سؤال عن علمه تعالى بغيره» و المراد بالضمير هو الصوره الحاصله من ذات المعلوم فى نفس العالم» فأفحمه عليه السّلام 
أولا بأن لا بد فى الحكم بكون علمه تعالى بالضمير من أن تعرف ذلكك الضمير و تحدده؛ فهل تقدر على ذلككء فأظهر العجزء 
ثم أغمض عليه السّ.لام عن ذلكك و تسلم أنكك تقدر على التعريفء فهل تعرفه بضمير آخر أم لاء فقال: نعم أعرفه بضمير آخرء 
فائبت عليه السّ.لام بذلكك فساد دعواه و فرض كون علمه بضميرء و بيان ذلككث: أن كل علم بكل شى ء و لو كان بالضمير و 
الصوره الذهنيه لكان العلم بنفس الصوره أيضا بصوره ذهنيه اخرى فيلزم التسلسل فى الصور و لا يحصل العلم بشىء أبداء 
فالعلم بنفس الصوره الذهنيه انما هو بحضور الصوره نفسهاء فإذا أمكن أن يكون علمنا ببعض الأشياء بحضوره عند نفوسنا أمكن 
أن يكون علمه تعالى بالاشياء كلها بحضورها عنده؛ فليكن ذلكك لثلا يتوهم انثلام وحدته تعالى» و الى هذا أشار عليه السّرلام 
بقولهة ديا عمران 1 لبس ينغن أن تعلم- الخ»» و فى نسخه(و) و(ه) «أن تعرف- الخ). 

-١‏ فى نسخه «فقال: نعم» قال الرضا'. 

*- فى البحار و فى نسخد(ه) و(ج) و(ب) «تجربه) بالراء المهمله و الباء الموحده فى الموضعين و ما هنا أنسب بل المناسبء و 
هذا لدفع دخل مقدر هو انه لو كان واحدا ليس فيه جهه وجهه فكيف يصدر منه الكثير» فاجاب عليه السّلام بان الصادر منه ليبس 
الا واحدا و هو فيضه السارى فى الماهيات» و ليس يتصور منه جهات و أجزاء كما فى الممكنات. 


فَاعْقِلَ ذَلِك وَ ان عَلَيِهِ ما عَلِمْتَ صَوَاباً- قَالَ عِمْرَانٌ يا سَيّدِى أ لَا تُحْبرْنِى عَنْ حَدُودٍ حَلْقِهِ كثِفٌ مِى وَ مَا مَعَانيَا وَعَلَى كَمْ نوع 
تكون قالع قذ سالك فاته إل ذو كلو عن .رك أز اولان ملقرس و فزز وق ومنو لي وما لَا وَرْنَ لَه 

نكا مَنْظورٌ لَه وَ لَهِسَ لَهُ وَرْنَ وَ ا لَمْسٌ وَ لما حِسٌ وَ لا لَوْنٌوَلَا دَوْقٌ وَ التَضدِيرُ وَالَعْرَاض وَ الصّوَرُ وَ الْعَوْضٌ و الطولٌ وَ مِنْهَا 
الْعَمَلُ وَ الْحركاتُ الّْتِى تَضْئم الْأَشْياءَ وَ تُعلمَها (80) و تُكَيْرَهَا مِنْ حَالٍ إِلَى حال و تَرِيدهَا وَ تنْقُصُهَا وَ أما الْأَعْمَالُ وَ الْحركاتٌ فَإنّهَا 
نطق بِأنّها لا وَقْتَ لها أكثرَ مِنْ تدر مرا بَسْتَاج لَه قدا فوح مِنّ الشَّ ءِ الْطَلقَ طن بار تور وى لاج ري يجري لكر الى 


ع > بره دم 


ذهب و يت أ ا هغل با مركدى ألا تخزنى عن اَل ذا كل واي 


ع م سنن - 
عع ف عر 


حَلْقِهِ الحَلقَ قَالَ الرضَاع لَْ كيد عر وجل بلق للق وَ لَكنّ الْحَلقَ يتعَيْرُ بتغْييرهِ قَالَ عِمْرَانٌ فأ شَى عَرَفْناُ قالع بكر َال 
أن َي ع قل الإضاع ميث و انزخة و سدم و ما ةلك وَجُلُ ولك مخدتٌ مخلوق مدي هال جغزاك با بدى كن 
مَئ ءِ هو الع هُوَ نور بتمغتى أنه ادٍ للق ِْ أل السَمَاءِ وَ أَهل الْرْضٍ و لَِسَ لَك عَلَى أكثر مِنْ نْ تَؤْجِيدى إِيّاهُ قَالَ عِمْرَانٌ يا 
سَيِدِى أ ليس قَدْ كان ساك قَبلَ الَْلقٍ لَا ينطق ؟ نطق قَالَ الرضاع لَا يَكونٌ الشكوتٌ إِنَا عَنْ تُطقٍ قله( 


ص: ال 


-١‏ يخطر بالبال عند اللفت الى سته أنواع سرد المدركات بالحواس الخمس و مالا يدرك بها كائنا ما كان» و يمكن تطبيق 
المذكورات عليهاء و للعلامه المجلسيّ- رحمه الله- توزيع لتطبيق المذكورات على السته. 

-١‏ فى نسخه(و) و(د) «و مالا ذوق له). 

'- بصيغه التفعيل او الافعال او الثلاثى من العلامه» و فى نسخه(ن) و(ج) «تعملها» فتكرير لتصنع . 

؟- لانه عدم الملكه ولا يصمح الا فيما تصح ملكته. فليس الله ساكتا و لا ناطقا بالمعنى الذى فينا حتّى يلزم فيه التغير و التركيب» 
كما لا يقال للسراج: انه ساكت حين طفئه و لا انه ناطق حين اضاءته؛ و قوله: «و لا يقال ان السراج ليضى ء فيما يريد- الخ) كأنّه 
تمثيل و بيان لقوله: «هو نور) حتى لا يتوهم السامع من تفسيره بالهادى أن النور كون و احداث وراء ذاته تعالى» بل هو هو و 
ليبس شى ء غيره على ما صرّح به فى أحاديث الباب العاشر و ما بعده؛ كما أن الضوء عين السراج لا أنه كون و احداث وراء 
ذاته» و للمجلسيّ- رحمه الله- فى تفسير هذا الكلام غير ذلكك. 


بمو عه 


وَالمتلْ فى ذَلِكك أَلَهَُا َال لِلسَرَاج هُوَ سَاكتٌ لَا ينطق َلَا يُقَالٌ إِنَّ اسراح َب فما برد أن يَفْعَلَ نا أن الضّوْء مِنَ الاج 
َس بِفِعْلٍ مِنْهُ وَ لا كوْنٍ وَ إِنّمَا هُوَ لَئِسَ شَئْ غير لقنا اشتضاء ناكد أَضَاه كا عّى انقأنا به هذا تبه م أفرك(0). 


هن عر 2 


قالَ ععْرَانُ را سَريدِى فَِنَ الى كات عَنْدِى أن الْكائنَ هد تعر فى فغله عَنْ حاله بالق قَالَ الّضَاع أَعلْت با عِمْرَانُ فى 
لِك إِنَّ الْكائِن يتكَيْرَ فى وَجدٍ مِنَ الْوْجوءِ حَتّى يْصِيبَ الذَّاتٌ مِنْهُ ما يُكَيْرُ ا ء عِمْرَانٌ هَل تَجِدٌ النَارَ ُيده ا 55 تفييها اوهل كعد 
الْحَوَارة مرق تسا أذ هل رَأَتَ بَصيرا قط رَأَى بَصَرٌَ 50 قَالَ ران لم أَرَ هدًا أ تُخبرنى با سريدِى أ هو فى الْحَاقٍ م لْحَلقَ 
بقل الضَاع امَك عن َلك َس هو فى الَو الح فيه الى عن َلك و سأعلمكك ما تغرف به ولا حل و 
و نا الل أَحيرنى عَنٍ امنب أَنْت هوا أ جبى فبك - فَِنْ كان َس واد نكما فى صَامِهِ فى َئ ءٍ امْمَذلتَ بها عَلَى 
تتفكه قال روي راك قر وعد لاا فى المذاء ا يها واه فى عَتك قَالَ نه نَعَمْ قَالَ 
لرّضَاع كَأرِنَه قل ماسشاي ار الل دل الآ على نكما من ع أن بكُونَ فى واد 


منكما وَ لِهَذَا أَعَالٌ كَِيرةٌ غَيْدْ هَذًا نا د الال يها مَقَال- و ِل امكل الأغلى ‏ 3 م لتقت إِلَى الْمأمُون قَقَالَ الصَّلَاهُ قَدْ حص رَتْ 


قَقَالَ بوالامي سم ل تدا كر فَ ىقال الرضَاع تُصَلَى و تغوة كنض و تهَض الْمَأمُونُ قَصَلَّى الرّضَاع داجن 
وكلى اتلك حرجا حَلْفَ محمد بن عر م حرجا قاد الضاع إلى مله و دعَا ب يوقؤان فقال قل #اعقداة قال #اشعدى | 


أ 


ا تُخبرَنِى عن الله عزو جل هَل يُوَحَدٌ بحقِيقهِ أؤ يوَحَدٌ بوَضِفٍ(*) 
ص: :1/6 


-١‏ فى نسخه(د) «يستقر أمركك). 

”- المراد بهذه الا-مثله بيان أن الشى ء لا يتغير من قبل نفسه و لا من قبل فعله؛ بل انما يتغير بتأثير غيره» فإذا امتنع تأثير الغير فيه 
امتنع تغيره. 

9- فى نسخه(ط) «هل يوجد بحقيقه أو يوجد بوصف» من الوجدان أى هل يدرك و يعرف بها أو به وفى نسخه(ج) «هل 


يوجد بحفيقه أو يوصف بوصف). 


قَالَ الضّاع إِنَّ الله الْمَعِدِيَ الْوَاحِدَ الْكائِنَ الَْوّلَ لم يَرَلْ وَاحد حدا لا شيخ #افقة ذؤدا ذا تانق فقة لا مقلرها و ا عخور او ذا فشكا و 
لَا مُتمَايِهاً و لَا مَذّْكورا وَ لا ميا وَ لَا شَيئا بقح عَلَيِِ اشع شَ ءٍ مِنَ الْأْياءِ خَِرَهُ و لَا مِنْ وَفْتِ كان وَ لَا إِلَى وَقْتِ يَكونٌ وَ لَا بمَئ ء 
قَامَ وَلَا إِلَى شَئ ءٍِ يَقَومٌ وَلَا إلى شَئْ ءِ اسْتَنَدَ وَ لَا فى شَئْ ءِ اش وَ ذَلِك كله قَبلَ الْخَلقٍ إِذْ لَا شَئ ء غَيرْه(1) وَامَا أوقعثُ عَلَيِه 


نَّ الْإتْدَاع وَ الْمَشِكِهَ وَ الْإرَادَهَ مَعْنَاهَا 0 فغاققا نذانة و كان اول إبْدَاعِهِ وَ إِرَادَتِهِ وَ مَشِيَتهِ الْحْدُوفَ الى ععليا امنا 
00 وَ خاصةلا | لَّ مُشْكل ة تك ازوف نفيك كل شن وللاين ال عن يلي أذ د فغل 
و عبر ة 


أ 


- 


ه 


مف و علدا الجتمت الأ مُورٌ كلوًا وَلَمْ يَجَلُْ لِلْحَوُوفٍ فى إِبْدَاعِهِ لها مَغْنّى عو التذجايكاف وا 


-١‏ فى نسخه(ج) و(ه) «قبل خلقه الخلق- الخ). 

-١‏ فى هامش نسخه(ط) «و ما أوقع عليه من المثل- الخ» و فى هامش نسخه(ن) «و ما أوقعت عليه من المثل» و فى نسخه(ج) «و 
ما أوقعت عليه من الشكل). 

“- فى البحار و فى نسخه(و) «و بتلكك الحروف تفريق كل شىء) و فى نسخه(ج) «و تلكك الحروف تفرق كل معنى) و فى 
نسخه(ط) «و تلكك الحروف تفريق كل معين» و فى نسخه(ه) «و تلكك الحروف تعريف كل شى ء) و فى هامشه: «تعرف كل شى 
ع). 


؟- قوله: «يتناهى») صفه لمعنىء و قوله: «و لا وجود») عطف على معنىء و فى البحار: «ولا وجود لها لأنها- الخ).. 


ِأنَّهَا مُبدَعَهٌ اداع وَ النُورُ فى هَذًا الْمَوْضِع أَوَّلَ فِغل اللِّ اذى هُوَ نُورُ السَماواتٍ وَ الَرْض و الْحَرُوفُ هِى الْمَفْعُولَ بذَلِك الْفِغْلٍ 
وَ حي اروف التى علا اكلام وَالِْبَارَاتُ كلها من الل عر وَل عَلّمَهَا حَلقَهُ وَ جين كَلَاَ و َلاُونَ زفاً هنا نماي وَِشْوُونَ 
حوفاً َدُلَ على اللقَاتٍ الْعرَيِوَمِنَ اللَاِِ و الْهِضرِينَ اتانِوَعِضْرُونَ زف (1) دل على الات اشر فاق التدافه و متها 
تحفسة أخز مُمحوق فى ت ائر لات بن الع الم الات كلها وى حفس خض تَحوقتْ ين اللَاتِوَ لِْضْرِينَ التو 
من اللقات 3( قضاد الْحوُوف تان وتان حا َم احص الْمَْتَلقَُ بج (©) 1 يَجُورٌ ؤْكرَهَا أَكْترَ مما دَكَونهُ ُمْ جَعَلٌ 


الْحْوُوفَ بَغْدّ إخْصَائهَا (5) و إخكام عِدَّيهَ فعا مِنهُكَمَوْله عزو جلّ- كن فَيكونٌ و كن مِنْهُ وم و ما يَكُونُ به الْمضنو فَالْحَقٌ 
الول من الل عرو حِلّ الْإؤْيَاحُ لَاوَْنَ له وََا حرحة وا مم وَ لالؤة و لااحق و الخلن اللا الغيرى لَاوَرن لهاو ذا لؤة و 


فى كيق خوقة فوطو نه يد نطوو | ان 00 د 


2 - 


١‏ وذ ين لذ على خر هدق لواح اذ لتك و تلى ابجع راعج م دان 


: كت 
اقلق 
اك 
© عاو 
ع 
0 
1 
0 
1 
5١‏ 
ةا 


51 
اط 
0 


1١ 
6 


6ه 
م 
0 
للست ا بصنا 


2 
6 ممه 


عه أو خمسّه 


4ه 


ظ : 
م 

6 

5-5 
00 
أ 

6 

3 
0 
1١ 


فَهِ ذلك قَالَ الرّضَاع ا 51 لكك 3200 


الستدووو | لمساء قد كك ا الى عد نين تع لالدو الووو ف و الحلة كما هاه و نان اقبيحة ص لفن كما كل 
الباب الثانى و الثلاثين. 

-١‏ فى نسخه(ج) «من الثمانيه و العشرين حرفا». 

"- فى البحار و فى نسخه(و) «فحجج). 

وق يكز عاشي ته او العماصهاء: 

ه- فى البحار و فى نسخه(ج) و(ه) «و بيانه أنكك تذكر الحروف). 


نش نا ووب نايك نك ل ىهني إلى بورق 
فَهِممَهُ قا 0200 َه نا > يكُونٌ صِدَمَه َِر مَؤْصُوفٍ وَ لَا اسمٌ لير مَعْنّى وَ لَا حل لير مَحدُودٍ وَ الصّفَاتُ 
لس دل على الإحاط حم دل على الو الى + هى التّوْييعٌ وَ الَمْلِيتٌ وَ النَسْدِيسٌ لِأَنَّ اللَهَ عَرّ 
ار ا تَدُرَك 5 مَْرِقتهُ بالصّفَاتِ و الَأ عماءِ وَلَا تدْرَكك بِالتَحْدِيدٍ بالطو وَ الْوْض و الْقَلِّوَ الك وَ اللّْنِ وَالْوَْنِ وما 
َشْبَ ولك و لس يَحَلٌ لله جل و تَقدّسَ بط : مِنْ ذلك عَتّى عه حَلْقُهُ بمغرقتهم أَنْقح هم بالصّرُورَهِ اْتِى ذَكزنا(1) و لكنْ 
دل عَى لعجل بصِمَاتِ ورك بأشمائه و يدل َلبَق حتّى لا تاج فى ذلك الاب امنا إلى وه عن و 
اشتماع أَذْنٍوَلَا لهس كُفٌ و لا حاط بقل قَلَو كا مدا جل ناآ مدل لَه و أَسْمَاوَة لا تدعو لَه و الْمَْلمَة من الْحَلقٍ 
تذركة زمكاة ؤي علقت الغاكة وق التاق رأحزه] انه وَمِة اي ون مغ أن َلك حذلعك لكان المعرة الموحد ير ل 


2 

2 0 
عر 
1 


طم 
١‏ 
ع 


- - 


تَعَالَى لِأَنَّ صدَقَاتهِ وَ أَشماءة غَيدةُ أ فَهِمْتٌ قَالَ نَعَمْ يَا سَِيّدِى زِذْنِى قَالَ الرّضَاع إ إياك و قَوْلَ الْجَهَالٍ أَهْلٍ التفتى و العيلال اليك 


يَرْعُمُونَ أنَّ الله عَرَّ و جَلَّ وَ تَقَدّسَ مَوْجُودٌ فى الْآخِرَه لِلْحِمَاب وَ النَوَابِ وَ الْعِقَابٍ وَ لَئِسَ بِمَوْجُودٍ فِى اليا لِلطاعَهِ وَ الرّجَاءِ وَ ل 
كان فى الود لِلّه عرو جل نَقْصٌ و اهيضام َم يُوج د فى الْآخرهِ بدا وَلكنَّالقَْم مرو سر ساراس اعرد عيدس 


يغلقوة و ذلك فقَوْلَه 52 و عجرت -وَمَنْ كان فى هذه أغمي قووف الخد ىز أصل هب 
ص: 7/7 
في نسخه(ج) «بالصوره التى ذكرنا). 


ا ف نسخه(و) رلا تذكر بمعناه). 
# الاسراء: 1/7 


عنى أَعْمى عَنٍ الْحَمَائتٍ الْمَؤْجودهِ وَ قَد عَلِمَ ذو اباب و 1 ا 
: ارد عر ركه 


ا ل ا 0 


قوم ُو و يَعلمُونّ و يَفَُّْونَ قال را يا رهد ألا وى عن الداع حَلن هو أم + ير حَلْقِ قَالَ الرّضاع يِل - 000 
يدرك بالفكوق و رلماهاز - لقا هئ + مودت و الل الى أخرد َه قَصارَ لقال وَإِنّماهوَ اله عرو جل و - خَلقه نا ثالك 
2 2 2 1 2 00 - و هدهو 


قي و اكاك خدقه اكماشال الللاء 2 قدا كرد كل وَقَدْ يكونٌ الْكَلْقُ سَاكتاً و متك كا و مُختَلفاً وَ مُؤْتَلفاً و 
علوم وَ مََُابهاً َكل ترا وفع علي د وذ الل عر ورد اعون عرق اوم كه فوش لوعف درت 
لحاس 0 وَ كل عاش دل علَى ا عل الله عرو حل لها فى إِذْرَاكها وَ الَُْم مِنَ لقَْبٍ بتجميع ذلك كله (1) و اغلّم أن 


3 ره 2 3 


واد الَذِى مُوَ ابم بر تش ولا تخد ديد حَلَقَ حَلَْا مقَدّراًبتَحدِيدٍ وَ تَقْدِير وَ كانَ الّذِى حَلَقَ حَلْمَين اين ادير 00 
زن0) 


ب 


3 


0 َا ذَوْقَ وَ لا 


أاوا 


ص: 07 


-١‏ قوله: «أوجدتكك» أى افادتكك. 
"- فى نسخه(ط) ((يجمع ذلك كله). 
9- فى تستعفه زه «فليس فى أحد منهما- الخ) وفى نسخه(ن) «(و ليبس قن كل واحد منهما- الخ) وفى البحار: (و ليس 5 واحد 


- الخ). 


اسيم ما ال عير دا يما يفيه قوت عير لذ أزاة بن لاه على 


ص هر هو 


َفْسِهِ وَ إِنْمَاتِ وجودِوِ(1) وَ اللَهُ تارك وَ تَعَالَى (1) فود وَاحٍ حل لا نانك عه به ينه :1 تمدع للار الغاق ريات 
ل نضا بذ الى ديد وإ لقت انان فى 6.نا لاي على كاغوار َحترُوا وَ طَكَبُوا لاص مِنّ الظُلْمهِ بِالظلْمَهِ فى 
وَصْفِهِمُ الله ِصِفَهِ أنْفُيهِمْ فَازْدَادُوا م فالس نقد وه وَصَفُوا لَه عزو جل ِصِفَاتِهوَوَصَفُواالْمَخْلوقِينَ بصفَاتِهِعْ َالو امهم و 
لين و لما افوا ما وان ذلك ما توا فيه اذتبكوا ()- وَ الى من يسا إلى صراط مُشتقيم قال مانا سي 
َشْهَُ آنّهُ كما وصَفْتَ وَ لَكن بتي لى مشألة َال َل عَمًا روت قَالَ أنألك عَنٍ الحكيم فى أ شن ل يط به شَئْ 2 


وكل كول هن شق الى دق أذ به حائجة إلى شَئ ء قال لاع أخيكك ياء عِمْرَانٌ فَاعْقِلُ ما سَأَْتَ عَنهُ إن مِْ أَغْمَض ما 
يَرِدُ عَلَى الْمَحُلوقِينَ فى مَسَائِلِهمْ وَ لس يَفْهَمَهُ الْمَتََاوِتٌ عَفْله الَْازبٌ عِلْمَهُ (ه) 


ص: 1,6 


-١‏ فى نسخه(ب) و(د) «الذى أراد- الخ). 

؟- فى نسخه(ن) «فالله تباركك و تعالى). 

*- فى البحار و فى نسخه(ه) و(د) و(ب) و(و) «و لا يعضده و لا يكنه). 

؟- ارتبكك فى الكلام: تتعتع» و الصيد فى الحباله: اضطرب فيهاء و فى الامر: وقع فيه و لم يكد يتخلص منه؛ و فى نسخه(ن) و(د) 
و(ط) و(و) «ارتكبوا» أى ارتكبوا ما ليس بحق. 

ه- فى البحار و فى نسخه(د) و(ب) و(و) «العازب حلمه)» و فى حاشيه نسخه(ط) «العازب حكمه). 


2 


وَ لا يَعْجِرٌ عَنْ فَهِمِهِ أولو الْعَمل الْمَنْصَ مُونَ- أمَا أَوّلَ ذَإحك قَلَوْ كان حَلَقَّ مَا حَلَقَّ لَِاجه مِنْهُ لَجَازَ لِقَائْل أَنْ يَقُولَ يَتَحَوّلَ إلى مَا 
لق لِك اجبته إلى َلك و لكنة عزو حل لَمْ يَخْلق شَينا لتحاجيه 010 وَلَمْ يول اين ناف 3 5 وَلَاعلَى شن ء إل 
ركد بفضه بغضأوَ دحل بض فى بفض و برج ين 3 لله عرو جل و تدس يذ ته فك ذَلَك كله كلة و لفن يدل ف 


ريه د 


- 


شَ ءِ وَ لا يَحْرْحٌ مِنْهُ وَ لَا يَؤْدُهُ حَفْظهُ وَ 5 َعْجرٌ عَنْ إِمْسَاكهِ وَلَا يعْرِفُ أَعددٌ مِنَ الْحَْقِ كَئَِ ذَلِك إِلَا الله انام ول وق اطلة 
0 من شدله و أل تزه واف فين (أغرءو ران اَن بشريتي و نا أزة لهج صر أو هو و00 إا ا هي 
يَُولَ لَهُ كنْ فيِكونٌُ , عير ور ل و را وو ورك ل ترون ع 0 
57006 كاه كلاق تلفيقت و اش مُحمّداًعَبدَهُ الْمَِعُوتُ بِالْهدَى وَ دِين 
قله وَ أَشِكَمَ قَالَ الْحَسَنٌّ بن 4 محمد الل لما نَطرَ لْمتَكلمُونَإِلَى كلام عِغرَانَ الصّبِي و كان دنا ل 


إن 
و 2 
0 َف 


يَمَطعْةُ عَنْ حبتِهِ أحدّ قط لَم ردن م اسع اع رع وار رمن سي 0 متريناقنَهَضٌ الْمأمُونٌ وَالوّضَاع شَدَحَنَاوَ 


بين 
أن 


الف ماو 1 


انُصَوَف النَاسٌ لقم وسوس بَعَثّ إِلَىّ مُحَمَدُ عقر أت َقَالَ ىرا نوق أميا و يو 
فورتك الوالليها نتنك اذ هلم د رت ى خض قنش ل اعرف به أنّهُ كان يتكلم بالْمَدِيه 


0 


أَصْحَابُ الْكََام قُْتٌ قَذ كان الحا يأثُوة يلوه عَنْ أَشْهاء مِنْ حَكَالِهم و خرامهخ فَيِِيبهُعْ و كلَمهُ من يِه لحَاجهٍ 


هس مه 


ص: 8 


-١‏ فى البحار و فى نسخه(و) و(ب) و(د) «لحاجه). 

؟- فى البحار و فى نسخه(و) و(ب) و(ن) « كلمح بِالْبَصَر- الخ). 

حي لحان واف السيفه 1 ونا 31 ردوللا كيه اند ستدنع الى باادواقق ادكه زرا و1 ورا فى هو حك متهن نل 
7 

؟- فى نسخه(ه) و(ج) «بحاجه) و فى نسخه(و) «لحاجته) و فى البحار: «و ربما كلم من يأتيه يحاجه) و فى نسخه(ب) و(د) «و 


ربما كلم من يأتيه لحاجه). 


َقَالَ مُحَمَدُ بْنّ جَعْمَر يا أبا مُحَمَدٍ إنّى أَحَافُ عَليهِ أنْ يَخسْر دَهُ مدا الوَجَلٌ قَِسِعَهُ أؤ يَفْعَلَ به يِه شر عَلَه بالِْمْمَاكِ عَنْ مده 
الَْمْياءِ قلت إذا لا يَقْبلُ مِنّى10) و دا ازا اويل إل واه بينم كل وزدة دن ب علوم وح قال ى عل ل نع ك قد 
كرة عدا الات وَ قن اميك فوقو انين لضان شَنّى فَلَمَا الََْبتٌ إِلَى مَنْلٍ الرضَاع 1 

فر تشم ثم كَل حفط الله عمى ما أخرقى به يم كرة ذلك ها لام بون و د سن اع و كفكك اك 1 
أغرفٌ مؤْضِ َه هُوَعِنْدَ ببغض إِْوَائَا ِنَ اسه قالع كلا بأ قرو ِلَب فح زتُ إِلّى عِْرَانَ نه هقرحب به و دعَا سوه 
فَحَلَعَهًا عَلَبِه وَ مله( و دَعَا شه آَافٍ دِرْهَم فَوَصَلَهُ بها فقت جلت فاك كيت فِغل دك أمير الوم منِينَع كَقَالَ مَكدًا 
لحك 1 : ثم 5عاع بالْعَقَاءِ َأَْلصَيى عَنْ كمينه َ أَلْس عِمْرَانَ عَنْ يَسَارِِ حتَّى إذًا قرَغْنَاقَالَ لِعِْرَاكَ انْصَرِفٌ مُصَاحبا وَبَكر عََينا 


تنك طَعَام الْمَدِيئَِ فكان عِمْرَانُ بد ذَلِكك يَتتوع عله الْمتكلمُونَ من أطه .حاب الْمَقَالاتِ فيطل أمْرَُمْ حتّى اجتثبوة و ود 


أحَبّ أخيو 


و 


الْمَأمُونٌ بعَشَرَهِ آلَافٍِ دِرْهَم وَ أَعْطَاه الْمَضْلُّ مَانَا وَ حَمَلَهُ و وَلَاهُ الضَاع صَدَقَاتِ تِ بلح ناضات العافت 
ص: /ا//ا 


-١‏ فى نسخه(د) و(ه) «اذ لا يقبل منى» أى اذ لا يقبل منى فما أصنع؟ أو المعنى: لا اشير عليه بذلكك اذ لا يقبل منى» و عدم 
التصريح بالمعلول للتأدب. 

"- فى نسخه(ب) و(د) و(ج) و(ن) «فجعلها عليه- الخ). 

“- فى البحار و فى نسخه(و) و(ج) «هكذا يجب). 


ترجمه: 


نط وك كد 1 ] ا شعي مط 3 تقل رو الحيتان وقنه نمي "رد 11 نا ناحقى وشت الله كفك كد كدي وهار ال مشدليك 
حسن بن محمد بن على بن صدقه قمى كفت كه حديث كرد مرا ابو عمرو محمد بن عبد العزيز انصارى كجى كفت كه 
حديث كرد مرا كسى كه از حسن بن محمد نوفلى و بعد از آن هاشمى شنيده بود كه ميكفت جون حضرت على بن موسى 
الرضا (ع) عليهما السلام بر مأمون وارد شد مأمون فضل بن سهل را امر كرد كه اصحاب مقالاءت را مثل جاثليق و رأس 
الجالوت و رؤساى صائبان و هربذ اكبر و اصحاب زردشت و نسطاس رومى و متكلمان رااز برايش جمع كند تا آنكه سخن 
حضرت و سخن ايشان را بشنود يس فضل بن سهل ايشان را جمع كرد و بعد از آن مأمون را باجتماع ايشان اعلام نمود مأمون 
كفت كه ايشان را بر من داخل كن و فضل جنان كرد يس مأمون ايشان را مرحبا كفت و كفت كه خوش آمديد بعداز آن 
بايشان كفت كه من شما را جمع نكرده ام مكر بخير و خوبى واين را دوست داشته ام كه با يسر عموى من همين شخص 
مدنى كه تازه بر من وارد شده و باينجا آمده مباحثه كنيد و جون بامداد شود صبح زود به نزد من آثيد و بر من داخل شويد و 
بايد كه يكى از شما تخلف نكند و باز يس نماند كفتند كه شنيديم و اطاعت ميكنيم و مادر بامداد يا امير المؤمنين مى آثيم ان 
شاه الله تعالق سيق بق محمد توفلى كفت كه دوبين آنكه ما ؤرائزة أبو الحسن حضرت امامرضا (ع) در تحديق ا خويش 
مشغول بوديم ناكاه يا سر بر ما داخل شد و يا سر متوجه شغل و كار ابو الحسن حضرت امام رضا (ع) بود و لهذا او را ياسر 
خادم ميكفتند يس بآن حضرت عرض كرد كه اى آقاى من امير المؤمنين تو را سلام ميرساند و عرض ميكند كه برادرم فداى 
تو باد بدرستى كه اصحاب مقالاءت و اهل اديان و متكلمان از همه ملتها در نزد من اجتماع كرده اند يس رأى خود را در 
بامداد كردن بر ما نظر كن اككر سخن ايشان را دوست دارى و خواهى كه كلام ايشان را بشنوى و اكر اين را ناخوش داشته 
باشى زحمت مكش و اككر دوست داشته باشى كه ما بسوى تو شويم و بخدمت آثيم اين امر بر ما سبكك و آسان باشد حضرت 
امام رضا (ع) فرمود كه سلام مرا باو برسان و باو بكو كه من دانستم آنجه را كه اراده كرده و من در بامداد بسوى تو ميشوم و 
وذ توس آنه أة شاء الله مال نحن ب محيتك قرفل كريد كحهونا يا يم رفت خضرت سوق :مأ التقات فرهوه وافردوه 
كه اى نوفلى تو از اهل عراقى و دل نرمى كسى كه از اهل عراق باشد غلظتى ندارد يعنى عراقيان دلهاى صافى دارند و مطلب 
را خوب ميفهمند يس از جمع كردن يسر عمويت اهل شرك و اصحاب مقالاءت را بر ما در نزد توجه باشد وازاين جه 
ميفهمى من عرض كردم كه فداى تو كردم ميخواهد كه امتحان كند و دوست ميدارد كه آنجه را كه در نزد تواست بشناسد و 
بداند كه جه ميدانى و هر آينه بر بنيادى استوارى ندارد بنا كذاشته و بخدا قسم كه آنجه بنا كذاشته بد بنائيست حضرت (ع) 
بمن فرمود كه بناى او در اين باب جيست عرض كردم كه اصحاب بدعتها و كلام يعنى حكما و متكلمان خلاف علمايند و 
بيانش آنست كه عالم جيزى را كه ناشايسته و ناشناخته نباشد انكار نميكند و اصحاب مقالاءت و متكلمان و اهل شركك 
اضتخات انكار و مبائحثة انذ كه بكك :د بكر را نا كاه فيكيرتد وحيرآن. وس ركردان ميكنتد اكر ير ايشان خحجت آورى كه خدا 
يكيست ميكويند كه يكى بودن او را تصحيح و درست كن واكر بككوئى كه محمد فرستاده خدا است ميكويند كه رسالت و 
بيغمبرى او را ثابت كن بعد از آن با اين كس مباحثه ميكنند و او را سركردان مينمايند و او بحجت خويش بر ايشان باطل 
ميكند و ايشان با او مغالطه مينمايند و او را در غلط ميافكنند تا آنكه قول خود را واميكذارد يس از ايشان حذر كن و بترس 
فداى تو كردم حسن ميكويد كه حضرت (ع) تبسم فرمود و بعد از آن فرمود كه اى نوفلى آيا ميترسى كه حجت مرا بر من 
قطع كنند و مرا نكذارند كه آن را تمام كنم عرض كردم بخدا قسم من هركز بر تو نترسيده ام و اميد دارم كه خحدا تورا بر 


تدان طق و قرول كعك تناح لعشي كا مين ذرهوه ا لوقل انا قوست كاري كشكوات كوساب و كن اقش 
شود عرض كردم آرى حضرت (ع) فرمود كه جون حجت آوردن مرا براهل توريه بتوريه ايشان بشنود و همجنين بر اهل 
انجيل بانجيل ايشان و بر اهل زبور بزبور ايشان و بر صائبان بزبان عبرى ايشان و بر صاحبان 7تشكده بلغت فارسى ايشان و بر 
اهل روم بزبان رومى ايشان و بر اصحاب مقالات بلغتهاى ايشان و جون هر صنفى را قطع كنم و مغلوب سازم و حجتش باطل 
شود و كفتار خود را واكذارد و بقول من رجوع كند مأمون بداند كه آنجائى كه او در راه آنست استحقاق آن را ندارد واو 
سزاوار از براى آن نيست يس در نزد آن يشيمانى از او خواهد بود ولا حول و لا قوه الا بالله العلى العظيم و جون صبح كرديم 
فضل بن سهل بنزد ما آمد و بآن حضرت عرض كرد كه فداى تو كردم يسر عمويت تو را انتظار ميكشد و قوم اجتماع كرده 
اند يس رائيت در باب آمدن در نزد او جيست حضرت امام رضا (ع) بفضل فرمود كه مرا ييشى كير كه من بجانب شما مى 
عدانا شا اللديعن آن آذ وموساعت واشزنن سوق اعاسد وقدرف اذ آنوا با توفانية هروك دما با أوويرون ملت 
تا بر مأمورين داخل شديم و ديديم كه مجلس با اهل آن ير است و مردم بسيارى در آن جمع شده اند و محمد يسر امام جعفر 
صادق (ع) با كروهى از فرزندان ابو طالب و بنى هاشم و نسقجيان لشكر حاضرند و جون امام رضا (ع) داخل شد مأمون 
برخاست و محمد بن جعفر و همه بنى هاشم برخاستند و بيوسته ايستاده بودند و امام رضا (ع) با مأمون نشسته بود تا آنكه 
ايشان را بنشستن امر فرمود و ايشان نشستند يس مأمون همواره رو بحضرت داشت و ساعتى او را حديث ميكرد بعد از آن 
بجانب جاثليق ملتفت شد و كفت كه اى جاثليق اينكك يسر عموى منست على بن موسى بن جعفر و او از فرزندان فاطمه دختر 
بيغمبر ما و بسر على بن ابى طالب است صلوات الله عليهم اجمعين و من دوست ميدارم كه تو يا او سخن كنى و با او محاجه 
نمائى كه بر يكك ديكر حجت آوريد واورا انصاف دهى و بى انصافى نكنى جاثليق كفت كه يا امير المؤمنين حكونه محاجه 
كنم با مردى كه بر من حجت مى آورد بكتابى كه منكر آنم و ييغمبرى كه باو ايمان ندارم امام رضا (ع) بجاثليق كفت كه اى 
نصرانى يس اكر بانجيل خودت بر تو حجت آورم آيا بآن اقرار و اعتراف ميكنى جاثليق كفت كه آيا من بر دفع آنجه انجيل 
بآن نطق كرده قدرت دارم آرى بخدا قسم كه بر رغم انف خويش كه بينى خود را بخاكك مالم بآن اقرار ميكنم امام رضا (ع) 
بجاثليق فرمود كه از آنجه از برايت ظاهر شده و از هر جه خواهى سؤال كن و جواب را بفهم جاثليق كفت كه در باب 
بيغمبرى عيسى و كتابش جه ميكوئى آيا از اين دو جيزى را انكار ميكنى امام رضا (ع) فرمود كه من اقرار دارم بيبغمبرى 
عيسى و كتابش و آنجه امتش را بآن بشارت داده و حواريان بآن اقرار كرده اند و بنا بر بعضى از نسخ توحيد و بحواريان اقرار 
كرده ام و كافرم ببيغمبرى عيسائى كه بييغمبرى محمد (ص) و بكتابش اقرار نكرده و امتش را باو بشارت نداده جاثليق كفت 
آيا جنان نيست كه احكام بدو شاهد عادل قطع شود حضرت فرمود بلى جنين است جاثليق كفت يس دو شاهد را اقامه كن بر 
بيغمبرى محمد از غير اهل ملت خويش از آنكه فرقه نصارى او را انكار نميكنند و از ما مثل اين را از غير اهل ملت ما سؤال 
كن امام رضا (ع) فرمود كه اكنون انصاف آوردى اى نصرانى آيا آن عادلى را كه در نزد مسيح حضرت عيسى بن مريم مقدم 
است از من قبول نميكنى جاثليق كفت كه آن عادل كيست او را از برايم نام ببر حضرت فرمود جه ميككوئى در باب يوحناى 
ديلمى كفت به به دوست ترين مردم را در نزد مسيح ذكر كردى حضرت فرمود يس تو را قسم ميدهم كه آيا انجيل باين نطق 
كرده كه يوحنا كفت كه مسيح مرا خبر داد بدين محمد عربى و مرا باو بشارت داد كه بعد از او ميباشد يس من حواريان را باو 
بشارت دادم و ايشان بآن حضرت ايمان آوردند جاثليق كفت كه يوحنا اين را ذكر كرده و بييغمبرى مردى و باهل بيت و 
وصيش بشارت داده و بيان نكرده كه اين در جه زمان ميباشد و آن كروه را از براى ما نام نبرده تا ما ايشان را بشناسيم امام 


بآن ايمان مى آورى جاثليق كفت ايمانى استوار و راست امام رضا (ع) بنسطاس رومى فرمود كه حفظ كردنت كتاب سيم از 
انجيل را جكونه است كفت كه جه حافظ و نككاه دارنده ام آن را و بسيار خوب ميدانم بعد از آن بسوى رأس الجالوت التفات 
فرمود و باو فرمود كه آيا جنان نيستى كه انجيل را بخوانى كفت بلى بجان خودم قسم كه آن را ميتوانم خواند حضرت فرمود 
يس كتاب سيم از انجيل را بر من فراكير يعنى آن را بككير تا من بخوانم و تو در آن نككّاه كنى يس اككر ذكر محمد واهل بيت 
وامتش در آن باشد از برايم شهادت دهيد و اكر ذكرش در آن نباشد از برايم شهادت ندهيد بعد از آن حضرت (م) كتاب 
سيم را خواند تا جون بذكر ييغمبر (ص) رسيد ايستاد و فرمود كه اى نصرانى تو را بحق مسيح و مادرش سؤال ميكنم كه آيا 
ميدانى كه من بانجيل عالمم جاثليق كفت آرى بعد از آن ذكر محمد و اهل بيت و امتش را بر ما تلاوت فرمود و فرمود كه اى 
نصرانى جه ميكوئى اينكك قول عيسى بن مريم است يس اكر آنجه را كه انجيل بآن نطق ميكنند تكذيب كنى بحقيقت كه 
عيسى و موسى عليهما السلام را تكذيب كرده و در هر زمان كه اين ذكر را انكار نمائى كشتن بر تو واجب شود زيرا كه تو 
جنان باشى كه ببروردكار خويش و بيغمبر خويش و بكتاب خويش كافر شده باشى جاثليق كفت كه انكار نميكنم آنجه را كه 
از برايم ظاهر شده از انجيل و من بآن اقرار دارم امام رضا (ع) فرمود كه بر اقرارش شاهد باشيد بعد از آن فرمود كه اى جاثليق 
از آنجه از برايت ظاهر شده سؤال كن جاثليق كفت كه مرا خبر ده از حواريان عيسى بن مريم كه شماره ايشان جند بود و از 
علماى انجيل كه جند نفر بودند امام رضا (ع) فرمود كه بر شخص آكاه فرمود آمدى و از كسى سؤال كردى كه اين را خوب 
مبدافد اماحوارناق دوائدهنفريودتن وفاضلع وداتاترين ايشا الوقًا بود و اما علماى تضارى سه كبن بودن يكى بوعنائ 
بزركتر كه در شهر اج ميبود و ديكرى يوحنا كه در شهر قرقيسيا بود و سيم يوحناى ديلمى كه در شهر رخان بود و ذكر بيغمبر 
(فن) و أذ كر اهن بيت وانفقن دو تزف او يوذ واو همان اسك ا كداافة عيسى و نى"اسرائل :انان خضرت شارك ذاد بعل از 
آن بجائليق فرمود كه اى نصرانى بخدا قسم كه ما ايمان داريم بعيسائى كه بمحمد (ص) ايمان آورده بود و ما بر عيساى شما 
جيزى را عيب نميكنيم مكر ضعف و كمى روزه و نماز او را جاثليق كفت بخدا قسم كه علم خود را فاسد و تباه كردى و امر 
خود را ضعيف كردانيدى و من هيج كمان نميكردم مككر اين را كه تو از همه اهل اسلام داناترى امام رضا (ع) فرمود كه اين 
امر جككونه است و از جه دانستى كه من اعلم اهل اسلام نيستم و علم خود را فاسد كردم و كارم را ضعيف كردانيدم جاثليق 
كفت كه از كفتارت كه عيسى ضعيف و كم نماز و كم روزه بود وعيسى هركز يكك روز افطار نكرد و هركز در يكك شب 
نخوابيد و ييوسته در روز روزه ودر شب بنماز ايستاده بود امام رضا (ع) فرمود كه از براى كه روزه ميشد و نماز ميكرد راوى 
ميكويد كه جائليق كنكك شد و منقطع كرديد امام رضا (ع) فرمود كه اى نصرانى تو را از يكك مسأله سؤال ميكنم جاثليق 
كفت سؤال كن يس اكر علم آن در نزد من باشد و آن را بدانم تورا جواب كويم امام رضا (ع) فرمود جه انكار كرده كه 
عيسى (ع) مرد كان را باذن خداى عز و جل زنده ميكردانيد جاثليق كفت كه اين را انكار كردم از جانب آنكه هر كس كه 
مرد كان را زنده كرداند و كور مادر زاد و ييس را به كند يرورد كاريست كه سزاوارى دارد از براى آنكه يرستيده شود امام 
رضا (ع) فرمود يس بدرستى كه يسع مثل آنجه عيسى كرد كرده بود جه بر روى آب راه رفت و مردكان را زنده كردانيد و 
كور مادر زاد و يبس را به كرد و امتش او را يرورد كار فرا نككرفتند و كسى او را از غير خداى عز و جل نبرستيد و حزقيل 
يبغمبر مثل آنجه عيسى بن مريم (ع) كرد كرده بود جه او سى و ينج هزار نفر را بعد از مردن ايشان بشصت سال زنده كردانيد 
بعد از آن حضرت بجانب راس الجالوت التفات كرد باو فرمود كه اى راس الجالوت آيا در توريه اين كروه را در جوانان بنى 
اسرائيل مييابى كه بخت نصر كه معنيش بجه بت نصر نام است ايشان را از دليران بنى اسرائيل ب ركزيد در هنككامى كه غزوه 


زنده كردانيد و اينكك در توريه مذكور است و كسى غير از كافر از شما اين را دفع نميكند راس الجالوت كفت كه ما اين را 
شنيده ايم و اين را شناخته ايم حضرت فرمود كه راست كفتى بعد از آن كفت كه اى يهودى اين كتاب و سفر از توريه را بر 
من فرا كير و آن حضرت (ع) از توريه جند آيه را بر ما خواند و آن يهودى شروع كرد كه بجهت خواندن حضرت خود را مى 
جنبانيد يا آن را ترجيح ميداد و تعجب ميكرد بعد از آن رو بآن نصرانى آورد وفرمود كه اى نصرانى آيا اين كروه ييش از 
عيسى بودند يا عيسى بيش از ايشان بود كفت بلكه ايشان بيش از او بودند امام رضا (ع) فرمود كه قريش اجتماع كردند و 
نخدهمت رسول خدا(ض) آمدائد وان آن حعترت خؤاسسد كه مرذ كان ايشات زا از برائ ابشان زنذه كردائد يس على بن انى 
طالب (ع) را با ايشان فرستاد و بآن حضرت فرمود كه برو بسوى اين دشت و ببلندترين آواز خويش بنامهاى آن كروهى كه از 
ايشان سؤال ميكنند نداء كن كه اى فلان و اى فلان واى فلان محمد رسول خدا (ص) بشما ميككويد كه برخيزيد باذن خداى 
عز و جل يس ايشان برخاستند و خاكك رااز سرهاى خويش ميافشاندند و قريش شروع كردند كه ايشان را از حال و كار ايشان 
مى يرسيدند يس ايشان را خبر دادند كه محمد يبيغمبرى مبعوث شده و كفتند كه ما دوست داشتيم كه دريابيم و باو ايمان 
آوريم وهر آينه كور مادرزاد و بيس و ديوانكان را به كرد و جهار يايان و مرغان و جن و شياطين با او سخن كفتند و ما او را 
از غير خداى عز و جل يرورد كار فرا نكرفتيم واز براى هيج يكك ازاين كروه فضل ايشان را انكار نكرديم و در هر زمان كه 
شما عيسى را يرورد كار فرا كرفتيد شما را روا باشد كه يسع و حزقيل را يرورد كار فرا كيريد زيرا كه ايشان مثل آنجه عيسى 
كرده از زنده كردانيدن مردكان و غير آن كرده بودند بدرستى كه كروهى از بنى اسرائيل از بلاد و منزلهاى خويش از طاعون 
كرختسند: و ابشان جندايق هزاراثفر بوه تك بجهت اراز كردق از مرككيسن .نخدا ايشاق را دن يكك ساغت ميرانية بعد از آن اهل 
آن ده قصد كردند و بر دور ايشان ديوارى كشيدند و حظيره ساختند و ايشان ييوسته در آن حظيره بودند تا آنكه استخوانهاى 
ايشان يوسيد و كهنه شدند بعد از آن بيغمبرى از بيغمبران بنى اسرائيل بايشان كذشت و از ايشان و از بسيارى استخوانهاى 
كهنه تعجب كرد و خداى عز و جل بسوى او وحى فرمود كه آيا دوست ميدارى كه ايشان را از برايت زنده كنم و تو ايشان را 
كرتباق غوضن كرة از اى رزورة كار هو فين عتداق عرق خل سوئ.اووحى فرموى كه ارشان را نتداء كلق ان بغر كفت 
كه اى استخوانهاى كهنه برخيزيد باذن خداى عز و جل يس ابشان همه برخاستئد در حالى كه زندكان بودند و خاكك رااز 
سرهاى خود ميافشاندند بعد از اين ابراهيم خليل خداوند رحمان (ع) در هنكامى كه مرغان را كرفت و آنها را ياره ياره نمود و 
از آنها ياره را بر هر كوهى كذاشت يس آنها را آواز داد و آنها رو آوردند وبسويش مى شتافتند بعد از آن موسى بن عمران 
واصحاب هفتاد نفرش كه ايشان را بر كزيده بود با او بسوى آن كوه شدند و كفتند كه تو خداى سبحانه را ديده يس او را بما 
بنما جنان كه تو او را ديده موسى بايشان فرمود كه من او را نديده ام كفتند كه هركز تو را تصديق نميكنيم تا خدا را آشكارا 
ببينيم يس صاعقه ايشان را كرفت و ايشان همه- سوختند كه يكى از ايشان باقى نماند و موسى تنها ماند يس عرض كرد كه 
اى يرورد كار من هفتاد نفر از بنى اسرائيل را بركزيدم و ايشان را آوردم ومن تنها برميكردم يس قوم من جككونه مرا تصديق 
ميكنند بجيزى كه من ايشان را بآن خبر دهم يس اككر ميخواستى ايشان را و مرا يبش از اين هلاكك كرده بودى آيا ما را هلاكك 
ميكنى بآنجه سبكك خردان و بى عقلان از ما كرده اند يس خداى عز و جل ايشان را بعد از مردن ايشان زنده كردانيد و هر 
جيزى كه من آن رااز برايت ذكر كردم از اينكه مذكور شد بر دفع آن قدرت ندارى زيرا كه توريه و انجيل و زبور و فرقان 
بآن نطق كرده اند واكر جنان باشد كه هر كه مردكان را زنده كردانيده باشد و كور مادرزاد و ييس و ديوانكان را به كرده 
باشد يرورد كار فراكرفته شود از غير خداى عز و جل يس همه اين كروه را يرورد كاران فراكيراى نصرانى جه ميكوئى يس 


جائليق كفت كه قول قول تو است و لا اله الا الله يعنى «نيست خدائى بجز خدا» و عيسى خدا نيست بعد از آن حضرت بجانب 


راس الجالوت ملتفت شد وو فرمود كه اى يهودى رو بمن آور تا تو را سؤال كنم بآن ده معجزه كه بر موسى بن عمران فرود 
آورده شد كه آيا خبر محمد وامتش را در توريه باين طريق نوشته مييابى كه جون امت آخر كه ييروان شتر سوار بيايند در 
حالى كه يرورد كار را تسبيح و تنزيه كنند از روى جد و حقيقت و در نهايت سعى و كوشش تسبيحى تازه و نو در كنشتهاى 
تازه بايد كه بنى اسرائيل بايشان و بيادشاهى و مملكت ايشان يناه برند تا دلهاى ايشان آرام كيرد زيرا كه در دستهاى ايشان 
شمشيرها است كه بآنها از امتهاى كافر كه در اطراف زمينند كينه ميكشند آيا اين مطلب در توريه همجنين نوشته شده است 
راس الجالوت كفت آرى ما آن را همجنين مييابيم بعد از آن بجاثليق فرمود كه اى نصرانى دانش تو بكتاب شعيا جككونه است 
كفت كه آن را حرف بحرف مى شناسم حضرت بهر دو فرمود كه آيا اين رااز كلام او مى شناسيد كه اى قوم بدرستى كه 
من صورت الاغ سوار را ديدم كه رداهاى نور را در يوشيده و شتر سوار را ديدم كه روشنيش جون روشنى ماه بود كفتند كه 
شعيا اين را كفته امام رضا (ع) فرمود كه اى نصرانى آيا در انجيل قول عيسى را مى شناسى كه فرمود بدرستى كه من رونده ام 
بسوى يرورد كار شما و يروردكار خويش و فارقليطا كه در ميان حق و باطل فرق ميكند و جدائى ميافكند آينده است واو 
همانست كه از براى من بحق كواهى ميدهد جنان كه من از برايش كواهى داده ام واو است آنكه هر جيزى را از براى شما 
تفسير و بيان ميكند و او همانست كه رسوائيهاى امتها را آشكار مينمايد و او همانست كه ستون كفر را مى شكند جاثليق كفت 
كه خبرى را ذكر نكردى از آنجه در انجيل است مكر آنكه ما بآن اقرار داريم حضرت فرمود كه اى جاثليق آيا اين را در 
انجيل ثابت مييابى كفت آرى امام رضا (ع) فرمود كه اى جاثليق آيا مرا خبر نميدهى از انجيل اول كه در هنككامى كه آن را 
نيافتيد و كم كرديد آن رادر نزد كه يافتيد و كه اين انجيل را از براى شما وضع كرد جاثليق بحضرت كفت كه ما انجيل را 
مفقود نيافتيم مكر يكك روز تا آنكه آن را نو و تازه يافتيم ويس يوحنا و متى آن رااز براى ما بيرون آوردند امام رضا (ع) 
فرسوق كدكعةه كموية شتات تويز اتجيل وعلمنائ اناوس اكز ابام رحتان تاد كندتو كمناف :ارق سى غدرا در اتجيل 
اختلااف كرده ايد و جز اين نيست كه اختلاءف واقع شده در اين انجيلى كه امروز در دستهاى شما است و اككر اختلااف در 
زمان اول ميبود شما در اين انجيل اختلاف نميكرديد و ليكن من علم اين را بتو ميرسانم و بدان كه جون انجيل اول نايديد شد 
نصارى اجتماع كردند و بسوى علماى خويش آمدند و بايشان كفتند كه عيسى بن مريم كشته شد و ما انجيل را نمى يابيم و 
شما علمائى يس در نزد شما جه باشد الوقا و مرقابوس بايشان كفتند كه انجيل در سينه هاى ما است و ما آن را در هر يكك 
شنبه سفر بسفر و كتاب بكتاب بسوى شما بيرون مى آوريم يس براين اندوهناكك نباشيد و كنشتها را خالى نككذاريد كه ما 
بزودى در هر يكك شنبه آن را بر شما ميخوانيم تا آن كه همه انجيل را از براى شما جمع كنيم يس الوقا و مرقابوس و يوحنا و 
متى نشستند و اين انجيل راز براى شما وضع كردند بعد از آنكه شما انجيل اول را نيافتيد و جز اين نيست كه اين جهار نفر 
شاكردان كسان اول بودند آيا اين را دانسته بودى جاثليق كفت كه اما اين را ندانسته بودم و اكنون اين را دانستم و از فضل و 
علم تو بانجيل از برايم ظاهر شد و جيزى جند شنيدم از آنجه تو آن را دانسته كه دلم كواهى داد باينكه آنها حق است يس 
بسيارى از فهم را زياد كردم امام رضا (ع) بجاثليق فرمود كه كواهى اين كروه در نزد تو جونست كفت كه جائز و روا است 
جه اين كروه علماى انجيلند و هر جه بآن كواهى داده اند حق است امام رضا (ع) بمأمون و كسانى كه در نزد او حاضر بودند 
از اهل بيتش و از غير ايشان فرمود كه بر او كواه باشيد كفتند كه كواه شديم يس حضرت (مع) بجاثليق فرمود كه بحق يسر و 
مادرش تو را قسم ميدهم كه آيا ميدانى كه متى كفته كه مسيح همان يسر داود يسر ابراهيم يسر اسحق يسر يعقوب يسر يهود 
يسر خضرونست و مرقابوس در باب نسب عيسى بن مريم كفته است كه او كلمه و سخن خدا است كه آن را در تن آدمى 


فرود آورده يس آن كلمه انسانى شده و الوقا كفته است كه عيسى بن مريم و مادرش دو انسانى بودند از كوشت و خون يس 


روح القدس در ايشان داخل شد و بعد از آن آيا تو قائلى كه از كواهى عيسى بر خودش اينست كه حق بشما ميكويم كه 
بسوى آسمان بالا نميرود مكر آنجه يا آنكه از آن فرود آمده باشد مككر شتر سوارى كه خاتم بيغمبرانست زيرا كه او بسوى 
سيان الأدمروة:و روه فى ١١‏ بك يسن دن ابن :قو جه كوت عا تليق كفت كد انشتكه فول عش اسك وها ابم زا لكان 
نميكنيم امام رضا (ع) فرمود يس جه ميكوئى در باب كواهى الوقا و مرقابوس و متى بر عيسى و آنجه او را بسوى آن نسبت 
داده اند جاثليق كفت كه بر عيسى دروغ كفته اند امام رضا (ع) فرمود كه اى قوم آيا جنان نيست كه ايشان را تعديل نمود و 
ستود و كواهى داد كه ايشان علماى انجيلند و قول ايشان حق است جاثليق كفت كه اى عالم مسلمانان و كسى كه از همه اهل 
اسلام داناترى من دوست ميدارم كه مرا از امر اين كروه معاف دارى امام رضا (ع) فرمود كه ما جنين كرديم و تو را معاف 
داشتيم و از امر ايشان واكذاشتيم اى نصرانى بيرس از هر جه از برايت ظاهر شده جاثليق كفت كه بايد غير من از تو بيرسد نه 
من بحق مسيح كه من كمان ندارم كه در ميان علماى مسلمانان كسى مثل تو باشد يس امام رضا (ع) بجانب راس الجالوت 
ملتفت شد و باو فرمود كه تواز من ميبرسى يا من از تو بيرسم راس الجالوت كفت كه من از تو مييرسم و من جنان نيستم كه 
از تو حجتى را قبول كنم مككر از توريه يا از انجيل يا از زبور داود يا از آنجه در صحف ابراهيم و موسى است امام رضا (ع) 
فرمود كه از من حجتى را قبول مكن مكر بآنجه توريه بآن نطق ميكند بر زبان موسى بن عمران و انجيل بر زبان عيسى بن مريم 
و زبور بر زبان داود راس الجالوت كفت كه بيغمبرى محمد (ص) را از كجا ثابت ميكنى امام رضا (ع) فرمود كه موسى بن 
عمران و عيسى بن مريم و داود كه خليفه خداى عز و جل است در زمين بييغمبريش كواهى داده اند راس الجالوت بحضرت 
كفت كه قول موسى بن عمران را ثابت كردان امام رضا (ع) فرمود كه اى يهودى آيا ميدانى كه موسى بن عمران بنى اسرائيل 
را وصيت نمود و بايشان فرمود كه زود باشد كه شما را ييغمبرى از برادران شما بيايد يس باو تصديق كنيد و از او بشنويد آيا 
ازبرائ بتى اسرائيل يرادزاتى :زا غير :از فرزتدان اسحاعيل ميدانى. ا كر جنان باشى كه خويقن اسرائيل را كه يعقوت:اسست سبيت 
باسماعيل و نسبى را كه در ميان ايشانست از جانب ابراهيم بشناسى راس الجالوت كفت كه اين از قول موسى است و ما اين را 
دفع نميكنيم امام رضا (ع) فرمود كه آيا شما را از برادران اسرائيل يبغمبرى غير از محمد (ص) آمده راس الجالوت كفت نه 
امام رضا (ع) فرمود آيا جنان نيست كه اين امر در نزد شما بصحت بيوسته باشد كفت آرى و ليكن دوست ميدارم كه اين را 
از توريه از برايم درست كنى امام رضا (ع) فرمود كه آيا اين را انكار ميكنى كه توريه بشما ميكويد كه شما را نور از كوه طور 
سيناء آمد واز كوه ساعير از براى مردم روشن شد واز كوه فاران بر ما آشكار كرديد راس الجالوت كفت كه اين سخنان را 
ميشناسم و تفسير و بيان اينها را نمى شناسم امام رضا (ع) فرمود كه من تو را بآن خبر ميدهم اما قول او كه نور از جانب طور 
سيناء آمد همان وحى خداى تباركك و تعالى است كه بر بالاى كوه طور سيناء آن را بر موسى فرمود آورد واما قول او كه از 
كوه ساعير از براى مردم روشن شد همان كوهى است كه خداى عز و جل بسوى عيسى بن مريم وحى فرمود و او بر بالاى آن 
بود و اما قول او كه از كوه فاران بر ما آشكار كرديد يس آن كوهى است از كوههاى مكه كه در ميان آن و مكه يكك روز را 
هست و شيعيان بيغمبر (ع) در آنجه تو و اصحاب ميكوئيد در توريه كفته است كه دو سوارى را ديدم كه زمين از براى ايشان 
روشن شد و يكى از آن دو سوار بر الا-غ سوار بود و ديككرى بر شتر يس الا-غ سوار كيست و شتر سوار كيست راس الجالوت 
كفت كه من ايشان را نمى شناسم يس مرا بايشان خبر ده حضرت فرمود كه اما الاغ سوار عيسى است و اما شتر سوار محمد 
آيا اين را از توريه انكار ميكنى كفت نه اين را انكار نميكنم بعد از آن امام رضا (ع) فرمود كه آيا حيقوق بيغمبر (ص) را مى 
شناسى كفت آرى من باو عارفم و او را مى شناسم حضرت فرمود كه حيقوق كفته و كتاب شما بآن نطق ميكند كه خدا بيان 


رااز كوه فاران آورد و آسمانها از تسبيح احمد و امتش ير شد و لشكرش در دريا حمله ميبرند جنان كه در بيابان حمله ميبرند 


و بعد از خرابى و ويرانى بيت المقدس مارا كتاب تازه مى آورد و مقصودش از اين كتاب قرآنست آيا اين را مى شناسى و 
باين ايمان دارى راس الجالوت كفت كه حيقوق اين را كفته و ما قول او را انكار نميكنيم امام رضا (ع) فرمود كه داود در 
زبورش كفته و تو آن را ميخوانى كه بار خدايا بر انككيز برياكننده سنت را بعد از فترت و فترت بفتح فاء و سكون تا در زمانى 
است كه در آن بيغمبرى نباشد و آن را ايام فترت كويند و سستى و شكستكى و كندى يس آيا تو بيغمبرى را مى شناسى كه 
بعد از فترت سنت را بر يا كرده باشد غير از محمد (ص) راس الجالوت كفت كه اينكك قول داود است و ما اين را مى شناسيم 
وانكارش نمى كنيم و ليكن داود ازاين قول عيسى را قصد كرده و ايام او همان فترت است امام رضا (ع) فرمود ندانسته 
بدرستى كه عيسى با سنت مخالفت نكرد و با سنت توريه موافق بود تا آنكه خدا او را بسوى خود بلند كرد و در انجيل نوشته 
شده است كه يسر زن نيكوكار رونده است و فارقليطا بعد از او آينده واو همانست كه بارهاى كران را سبكك ميكرداند و 
تكاليف شاقه را آسان ميسازد وهر جيزى رااز براى شما تفسير و بيان ميكند واز براى من كواهى ميدهد جنان كه من از 
برايش كواهى داده ام و من شما را مثلها آورده ام واو شما را تاويل مى آورد و مثل بفتح ميم و ثاء قصه و داستانى است كه 
در ميان مردم مشهور شده باشد و محل زدن آن را بجاى ورودش تشبيه كنند و با تاويل كه خلاف ظاهر از كلام است در طور 
فهم اشتراكك و شباهت دارد و حضرت فرمود كه آيا باين نوشته ايمان دارى كه در انجيل است راس الجالوت كفت آرى اين 
را انكار نميكنم امام رضا (ع) فرمود كه اى راس الجالوت تو را از ييغمبرت موسى بن عمران مى يرسم راس- الجالوت كفت 
بيرس حضرت فرمود كه حجت بر اينكه موسى ييغمبريش ثابت شده جيست آن يهودى كفت كه جيزى را آورده كه هيج يكك 
از بيغمبران بيش از او آن را نياورده اند حضرت فرمود مثل جه جيز كفت كه مثل شكافتن دريا و كردانيدنش عصا را مارى 
كةافئ شتافت و زوش عضا زا سنك يسن شكافته شن و حشمها از ا ودروان كرد يك وعيرون اورونقن : دسعن رااسفيد ال براض 
نككرند كان و نشانى جند كه خلق بر مثل آنها قدرت ندارند امام رضا (ع) فرمود كه راست كفتى هر كاه حجتش بر بيغمبريش 
آن باشد كه جيزى را آورده باشد كه خلق بر مثل آن قدرت ندارند آيا جنان نيست كه هر كه ادعا كرده باشد كه ييغمبر اسست 
و بعداز آن جيزى را آورده باشد كه خلق بر مثل آن قادر نباشند تصديقش بر شما واجب باشد راس الجالوت كفت نه زيرا 
كةموسئ هانندق نداشت رجهت مكانقن سس بيرؤود كارش وائزة كش بان تجنات و اقرار كزدق ييغسرئ كنئى كه آن ازا 
ادعاء كرده بر ما واجب نباشد تا از آن نشانها را بياورد مثل آنجه موسى آن را آورده امام رضا (ع) فرمود كه يس جككونه اقرار 
كرديد بيبغمبرانى كه يبش از موسى (ع) بوده اند و ايشان دريا را نشكافتند و از سنكك دوازده جشمه را روان نساختند و 
دستهاى خود را سفيد بيرون نياوردند مثل بيرون آوردن موسى دستش را سفيد و عصا را مارى نككردانيدند كه بشتابد آن 
يهودى كفت كه من تو را خبر دادم كه در هر زمان كه ايشان بر ييغمبرى خويش از آيات و معجزات جيزى را آوردند كه 
خلق تر نكل ا قوت تدازته وسر جين كجيرى زا اورةشباشكد كد مويين ترا ثثاووةه باقن ناير غير البحة فوس ناذا 
آورده باشد تصديق ايشان واجب باشد امام رضا (ع) فرمود كه اى راس الجالوت يس جه تو را از اقرار كردن بعيسى بن مريم 
منع ميكند و حال آنكه آن حضرت مردكان را زنده ميكردانيد و كور مادرزاد و يبش را به ميكرد و از كل جون هيئات مرغ 
مى آفريد بعد از آن در آن ميدميد و باذن خدا مرغ ميكرديد راس الجالوت كفت كه كفته مى شود كه عيسى جنين كرده و ما 
آن را مشاهده نكرده ايم امام رضا (ع) فرمود مرا خبر ده كه آنجه موسى آن را آورده از معجزات آن را مشاهده كرده آيا 
جنان نيست كه اخبار در باب آن از ثقات و معتمدين اصحاب موسى آمده باشد كه آن حضرت جنين كرده راس الجالوت 
كفت بلى حضرت فرمود كه همجنين نيز شما را اخبار متواتره آمده با آنجه عيسى بن مريم كرده يس جككونه بموسى تصديق 


كرديد و بعيسى تصديق نكرديد يس راس الجالوت هيج جواب نداد امام رضا (ع) فرمود همجنين است امر محمد (ص) و 


آنجه محمد آن را آورده وامر هر ييغمبرى كه خدا او را مبعوث كرده واز جمله معجزات آن حضرت اينست كه او يتيم بى 
يدرى بود فقير و بى جيز و شبان و مزدور كه هيج كتابى را نياموخته بود و بسوى معلمى آمد و شد نكرده بود بعد از آن قرآنى 
را آورد كه در آنست قصه هاى بيغمبران و خبرهاى ايشان حرف بحرف و خبرهاى كسانى كه كذشته اند و كسانى كه باقى 
مانده اند تا روز قيامت بعد از آن ايشان را خبر ميداد برازهاى ايشان و آنجه در خانه هاى خويش ميكردند و معجزات بسيارى 
را آورد كه احصاء آنها نميتوان كرد راس الجالوت كفت كه هيج يكك از خبر عيسى و خبر محمد در نزد ما بصحت نييوسته و 
ما را روا نباشد كه از براى ايشان اقرار كنيم بآنجه صحت ندارد امام رضا (ع) فرمود يس شاهدى كه از براى عيسى و محمد 
صلق الله غليهها #نهادت ذاده شاهد زور است كه دزوع كفته راس الجالوت هبج جعؤاب:تداد بعد انان هريد يؤر كتن' وا طلبي 
و حضرت امام رضا (ع) باو فرمود كه مرا خبر ده از زردشتى كه تو جنان كمان دارى كه او ييغمبر است كه حجت بر 
بيغمبريش جيست هربذ كفت كه او جيزى را آورده كه كسى بيش از او ما را آن جيز نياورده بود و ما آن را نديده ايم و ليكن 
اخبار از بيشينيان ما بر ما وارد شده باينكه او از براى ما حلال كرده آنجه را كه غيرش آن را حلال نكرده اند يس ما او را 
ييروى كرديم حضرت (ع) فرمود آيا جنان نيست كه شما را اخبار آمده باشد و شما او را باين جهت يبروى كرده باشيد هربذ 
كفت بلى حضيزت فوفود بسن عمحتين سائر امتهاق 'مشين 'ايشان را اخبان اهمده بانحه ييغمبران آ ندرا اورذه اند و انه مومي 
وغتنسى وامتحسد آنازا آورده اند ضلى اللهغليهع ابس علار و يهاتهشماءد وياب ترك اقرار آذ براق ايسان حبنت حون ثيما 
جنانيد كه اقرار نكرده ايد بزردشت مككر از جانب اخبار متواتره باينكه او جيزى را آورده كه غيرش آن را نياورده يس هربذ در 
همان جا منقطع شد و نتوانست كه سخن كويد بعد از آن امام رضا (ع) فرمود كه اى قوم اككر در ميان شما كسى باشد كه با 
اسلام مخالفت داشته باشد و خواهد كه جيزى ببرسد كو ببرسد در حالى كه شرم نداشته باشد يس عمران صابى بسوى آن 
حضرت برخاست و عمران در ميان متكلمان يكانه بود كه عديل و نظير نداشت و كفت كه اى عالم ناس و كسى كه از همه 
مردمان داناترى اكر نه اين بود كه تو مردم را بسوى يرسيدن از خود خواندى بر تو بمسائل اقدام نميكردم جه من در كوفه و 
بصره و شام و جزيره داخل شده ام و متكلمان را ديده ام و بر كسى واقع نشدم كه واحد و يكى رااز برايم ثابت كند كه غير او 
نباشد و بوحدانيت و يكانكى خويش بر يا باشد آيا مرا رخصت ميدهى كه از تو بيرسم امام رضا (ع) فرمود كه اكر در ميان 
اين جماعت عمران صابى باشد تو همانى كفت كه من همانم حضرت فرمود كه اى عمران بيرس و بر تو باد بانصاف و ببرهيز 
از بيهوده كفتن و از راه كرديدن و ميل كردن از راستى راه عمران كفت كه اى سيد من بخدا قسم كه من جيزى را اراده ندارم 
مكر آنكه جيزى را از برايم ثابت كنى كه بآن جنكك در زنم واز آن در نككذرم حضرت فرمود كه ببرس از آنجه از برايت 
ظاهر شده يس مردم ازدحام كردند و بعضى از ايشان ببعضى جسبيدند و بهم آمدند عمران صابى كفت كه مرا خبر ده از كائن 
اول يعنى موجود نخستين واز آنجه آفريد حضرت فرمود كه سؤال كردى يس جواب را بفهم اما واحد يس ييوسته واحد و 
موجودى بود كه جيزى با او نبود بدون حدود واعراض و همواره همجنين خواهد بود بعد از آن خلق مبتدع و مخترعى را 
آفريد كه باعراض و حدود مختلفه مختلف بود و نه در جيزى آن را برياداشت و نه در جيزى آن را اندازه نمود ونه بر جيزى 
آن را"تقدير كز وابرائر ساخت.و آن ذامل ئ مائتد از براق آن اجيز قزار.داد سن خلق نوا يعذ'از آن .بر كريدة و غير بر كزيدهبو 
اختلا.ف و ايتلاف كه ناموافقى و موافقت و آميختكى است و رنككها وذوق و طعم كه بمعنى جشيدن و مزه باشد كردانيد نه 
بجهت حاجتى كه از آن جناب بسوى آن خلق بوده و نه از براى فضل منزلتى كه بآن نرسيده بود مككر بواسطه آن و نه از براى 
خويش در آنجه آفريده زياده و نقصانى را ديد اى عمران اين را دريافت ميكنى و ميفهمى كفت آرى بخدا قسم اى سيد من 


حضرت فرمود و بدان اى عمران كه آن جناب اكر جنان بود كه آنجه را آفريده بجهت حاجتى آفريده بود نيافريده بود مكر 


كسى را كه باو بر حاجتش يارى جويد و هر آينه سزاوار بود كه جندين برابر آنجه را كه آفريده بيافريند زيرا كه ياوران در هر 
هاق و هرححة تمان شؤكد ضاحت: ايسان قو تر عاشتة:وضاحت ا عمرات أن راقرو كود و:وسفك كدارد وزيا كه ار ملق 
جيزى را احداث نكرده مكر آنكه حاجت ديككر دراو حادث شده واز براى همين ميكويم كه خلق را بجهت حاجتى نيافريده و 
جه خوش كفته آنكه كفته كه هر كه بامش بيش برفش بيشتر و ليكن خلائق بعضى از ايشان حوائج را بسوى بعضى نقل كرده 
اند و خدا بعضى از ايشان را بر بعضى تفصيل و افزونى داد بدون حاجتى از او بكسى كه تفضيل داده و نه عيب كردنى از او بر 
كسى كه خوار كرده و از براى همين آفريد عمران كفت كه اى سيد من آيا كائن اول فى حد ذاته در نزد خودش معلوم بود 
امام رضا (ع) فرمود كه دانش بجيز و آنجه بواسطه آن بر آن استدلال مى شود نميباشد مككر از براى نفى و دور كردن خلاف 
آن واتا آنكه خود آن جيز بآنجه ازاو نفى شده موجود باشد و در آنجا جيزى نبود كه با او مخالفت داشته باشد كه حاجت او 
را بخواند بسوى نفى آن جيز از خودش باندازه كردن آنجه از خود دانسته بود اى عمران آيا فهميدى كفت آرى بخدا قسم اى 
سيد من يس مرا خبر ده كه بجه جيز دانست آنجه را دانست آيا بضمير و انديشه دانست يا بغير آن امام رضا (ع) فرمود مرا خبر 
ده كه هر كاه بضمير دانسته باشد آيا از اين جاره مييابى كه از براى آن انديشه اندازه را قرار دهى كه معرفت بسوى آن منتهى 
شود عمران كفت كه از اين جاره نيست امام رضا (ع) فرمود يس آن انديشه جيست عمران منقطع شد و هيج جواب نداد اما 
رضا (ع) فرمود باكى نيست اككر تو رااز خود انديشه بيرسم آيا آن را بانديشه ديكر مى شناسى عمران كفت آرى امام رضا 
(ع) فرمود كه قول و دعوى خود را بر خود فاسد كردى اى عمران آيا جنان نيست كه سزاوار باشد كه تواين را بدانى كه 
واحد بانديشه وصف نميشود و جنان نيست كه از برايش بيشتر از كرد و كار و كار كرى كفته شود و جنان نيست كه مذهبها و 
تجزيه كه ياره ياره بودن باشد از او توهم خيال شود جون و مذهبهاى آفريد كان و تجزيه و ياره ياره بودن ايشان يس اين را 
دريافت كن و آنجه را صواب دانستى بر اين بنا كذار عمران كفت كه اى سيد من آيا از اندازهاى آفريده اش مرا خبر نميدهى 
كه جونست و معنيهاى آنها جيست و بر جند نوع ميباشد حضرت فرمود كه يرسيدى يس بفهم كه اندازهاى آفريده اش بر 
شش نوع است ملموس كه سوده مى شود و موزون كه سنجيده مى شود و منظور اليه كه بسوى آن ميتوان نكريست و آنجه 
هيج وزنى ندارد و آن روح است واز جمله آنها منظور اليه است و آن را نه وزنست و نه لمس و نه حس و نه لون ونه ذوق و 
تقدير و اعراض و صور و عرض و طول واز جمله آنها عمل و حركاتى است كه جيزها را ميسازد و آنها را بعمل مى آورد و 
از حالى بحالى تغيير ميدهد و زياد و كم ميكند اما اعمال و حركات يس بدرستى كه آنها ميروند زيرا كه وقتى از براى آنها 
نيست بيشتر از قدر آنجه بسوى آن احتياج افتد يس هر كاه فراغ و خلاصى از آن جيز حاصل شود حركت برود و اثر آن بماند 


و جارى مجراى سخنى باشد كه ميرود و اثرش ميماند. 


١ ص:‎ 


عمران بحضرت كفت كه اى سيد من آيا خبر نميدهى از آفريد كار هر كاه يكى بود كه جيزى غير از او نبود و هيج جيز با او 
نبود آيا جنان نيست كه بآفريدنش آفريده را متغير شده باشد امام رضا (ع) فرمود كه آن جناب عز و جل بآفريدن آفريده متغير 
نشد و ليكن آفريده بتغيرش متغير مى شود عمران كفت يس بجه جيز او را شناخته ايم فرمود بغير او عمران كفت كه غيرش 
جه جيز است امام رضا (ع) فرمود كه مشيت و اسم و صفتش و آنجه باين شباهت داشته باشد و همه اينها محدثى است كه 
آفريده شده كه تدبير آن مى شود عمران كفت كه اى سيد من يس او جه جيز است فرمود كه تو راست باين معنى كه آن 
جناب :وهنمتا اث افريد كا3 خوددر از اهل اسمان اهل زميق و ترا تمن متعن از توحتند مق نبت كقامن :او .واايكانة 
بدانم عمران كفت كه اى سيد من آيا جنان نيست كه بيش از آفريدن خاموش بوده باشد كه سخن نككويد بعد از آن كويا 
شده باشد امام رضا (ع) فرمود كه خاموشى نميباشد مكر از نطق و كفتنى بيش از آن و مثل مانند در آن آنست كه در باب 
جراغ كفته نميشود كه آن خاموشى است كه كويا نميشود و نيز در باب جراغ كفته نميشود كه روشن مى شود و در آنجه 
ميخواهد كه با ما بكند زيرا كه روشنى از جراغ فعلى از آن نيست و نه هستى و جز اين نيست كه آنست كه جيزى غير از آن 
نيست يس در هنككامى كه ما را روشنى بخش شد كفتيم كه از براى ما روشن شد تا آنكه ما بآن روشنى جستيم يس باين امر 
خود را مى بينى و در كار خود بينا ميكردى عمران كفت كه اى سيد من يس بدرستى كه آنجه در نزد من بود و بآن اعتقاد 
داشتيم آنست كه كائن اول بآفريدنش آفريده را در كارش از حالش متغير شده امام رضا (ع) فرمود كه اى عمران جيز محالى 
كفتى دراين كفتارت كه كائن اول در وجهى از وجوه و راهى از راهها متغير مى شود تا آن كه بذات او برسد آنجه او را 
تغيير دهد اى عمران آيا آتش را مى يابى كه تغيرش بغير خود آن باشد يا آيا حرارت را مى يابى كه خود را بسوزاند يا آيا 
هركز ديده راديده كه ديده خود را ديده باشد عمران كفت كه اين را نديده ام اى سيد من آيا مرا خبر نميدهى كه آيا آن 
جناب در آفريده است يا آفريده در او است امام رضا (ع) فرمود كه اى عمران از اين بزركوارتر است نه او را در آفريده است 


ونه آفريده در اوست و آن جناب از اين برترى دارد و بزودى بتو جيزى را اعلام كنم يا تعليم دهم كه خدا را بآن بشناسى 


ص: 1,1 


و لكف الخاللة 


مرا خبر ده از آينه كه آيا تو در آنى يا آن در تواست يس اكر جنان باشد كه هيج يكك از شما در صاحب خويش نباشيد بجه 
جيز بآينه بر نفس خود استدلال ميكنى عمران كفت بروشنى كه در ميان من و آنست امام رضا (ع) فرمود كه آيا ازاين 
روشنى در آينه مى بينى بيشتراز آنجه آن را در جشم خود مى بينى عمران كفت آرى امام رضا (ع) فرمود كه آن را بما بنما 
عمران هيج جواب نداد حضرت فرمود يس من نور را نمى بينم مكر آنكه هر يكك از تو و آينه را بر نفسهاى شما دلالت كرده 
است بى آنكه در يكى از شما باشد و اين را مثالهاى بسيار است غير از اين كه جاهل در آنها جاى سخنى را نمى يابد و 
نميتواند كه حرف زند و اخدا را داستان برتر است بعد از آن حضرت بسوى مأمون التفات فرمود و فرمود كه نماز حاضر شد و 
وقت آن آمد عمران كفت كه اى سيد من مسأله مرا بر من قطع مكن كه دلم نرم شده امام رضا (ع) فرمود كه نماز ميكنم و بر 
ميكردم يس آن حضرت بر يا شد و مأمون نيز بريا شد امام رضا (ع) در درون نماز كرد و مردم در بيرون در يشت سر محمد 
بن جعفر نماز كردند بعد از آن هر دو بيرون آمدند و امام رضا (ع) بجائى كه نشسته بود برككشت و عمران را طلبيد و فرمود 
كه اى عمران بيرس عمران ككفت كه اى سيد من آيا مرا خبر نميدهى از خداى عز و جل كه آيا بحقيقت يافته مى شود يا 
بوصف امام رضا (ع) فرمود كه خداى مبدثى كائن اول يبوسته واحد بوده كه جيزى با او نبوده و تنهائى بوده كه دويمى با او 
نبوده نه معلوم و نه مجهول و نه محكم و نه متشابه ونه مذكور و نه منسى و نه جيزى كه نام جيز بر آن واقع شود از جيزها و نه 
از وقتى بوده و نه تا وقتى مى باشد و نه بجيزى بر خواسته و نه بسوى جيزى بر ميخيزد و نه بسوى جيزى استناد كرده كه يشت 
بآن باز دهد يا بآن يناه برد و نه در جيزى در يرده رفته و يوشيده شده و همه اينها ييش از آن بود كه آفريده را بيافريند جون 
جيزى غير از او نبود و آنجه بر آن واقع شده باشد از همه اينها صفاتى است محدث كه محدثى او را يديد آورده و ترجمه و 
بيانى است كه هر كه فهم دارد بآن ميفهمد و بدان كه ابداع و مشيت و اراده معنى هر سه يكى است و نامهاى اينها سه و اول 
ابداع و اراده و مشيتش حروفى بود كه آنها را اصل از براى هر جيز و دليل بر هر دو يافته شده و فاصل و جداكننده از براى هر 
مشكلى كردانيد و باين حروف هر جيزى از نام حق و باطل يا فعل يا مفعول يا معنى يا غير معنى شناخته مى شود و همه امور بر 
آنها مجتمع شده و خدا از براى حروف در ابداعش آنها را هيج معنى قرار ندارد غير از خود آنها كه بيايان ميرسد و آنها را 
وجودى نه زيرا كه آنها مبدع و مخترع اند بابداع و نور دراين موضع اول فعل خدائى است كه نور آسمانها و زمين است و 
حروف مفعول باين فعل اند و آنها حروفى است كه كلام و همه عبارتها بر آنها است از جانب خداى عز و جل كه آنها را 
بخلق خود تعليم داده و آنها سى و سه حرف است واز جمله آنها بيست و هشت حرف است كه بر لغتهاى عربى دلالت ميكند 
وازاين بيست و هشت حرف بيست و دو حرف كه بر لغتهاى سريانى و عبرانى دلالت ميكند واز جمله ينج حرف است كه 
تحرف و ميل دارد در سائر لغتها از عجم از براى اقليمها و حصهاى همه لغتها و آنها ينج حرف است كه از بيست و هشت 
حرف از لغتها متحرف شده يس همه حروف سى و سه حرف شد و اما آن ينج حرفى كه اختلاف دارد يس بحجتهاى جند 
است كه ذكر آنها روا نباشد بيشتر از آنجه ما ذكر كرديم بعد از آن حروف را بعد از احصاء و استوار كردن شماره آنها فعلى 
لكوع اراررو اد طون ول ني ابد رو ع ك1 لكو فار بترو الود لاير1 العامة معدو سد يوه 
بآن ميباشد و موجود مى شود يس خلق اول از خداى عز و جل ابداع است كه نه وزن داشت و نه حركت و نه سمع ونه رنكك 
ونه حس و خلق دويم حروف است كه نه وزن داشت و نه رنكك و آنها مسموعى بود موصوف كه بسوى آنها نظر نميتوانست 


ابداع را ييشى كرفته زيرا كه جيزى بيش از آن جناب عز و جل نيست و هيج جيز با او نبود و ابداع بر حروف ييشى دارد و 
حروف بر غير خود آنها دلالت نميكند مأمون كفت كه جكونه بر غير خود آنها دلالت نميكند امام رضا (ع) فرمود كه خداى 
تباركك و تعالى هركز از آنها جيزى را جمع نميكند بدون معنى يس هر كاه از آنها جهار حرف يا ينج حرف يا شش حرف يا 
يشير از اين يا تكست رأ نالك و ركه ده انهارا او يراق غير معق تاليش تكد وال ناشسن مكر ا ؤابراق بشع منسلاتق كد 
بيش از آن هيج نبوده» عمران كفت يس حكونه ما را معرفت اين ميسر مى شود امام رضا (ع) فرمود كه اما معرفت يس وجه 
آن وبيانش آنست كه تو حروف را ذكر ميكنى وهر كاه غير خود آنها را از آنها اراده نكنى آنها را تنها ذكر كنى باين طريق 
كه ااب ات ث ج ح خ تا بر سر آخراينها بيائى وهمه را ذكر كنى يس از براى اينها معنى را غير از خود اينها نيابى و هر كاه 
اينها را تأليف كنى و از اينها حرفى جند را فراهم آورى واينها راز اسم و صفت قرار دهى از براى معنى آنجه طلب نموده و 
وجه آنجه قصد كرده دليل بر معنيهاى آنها و داعى بسوى موصوف بآنها باشد آيا اين را فهميدى عمران كفت آرى امام رضا 
(ع) فرمود و بدان كه هيج صفتى از براى غير موصوف نيست و نه اسمى از براى غير معنى و نه حدى از براى غير محدود و 
همه صفات و اسماء بر كمال و وجود دلالت دارند و بر احاطه دلالت ندارند جنان كه دلالت دارند بر حدودى كه آنها تربيع و 
تثليث و تسديس است يعنى جهار سو كردن و سه كوشه كردن و شش كوشه كردانيدن و حمل بر اصطلاح منجمان از نظر 
ستا ركان بى موقع است تتمه كلام امام (ع) زيرا كه خداى جل و تقدس معرفتش بصفات و اسماء دريافته مى شود و دريافته 
نميشود تحديد و اندازه كردن بطول و عرض و كمى و بسيارى و رنكك و وزن و آنجه باين ماند و جنان نيست كه جيزى از 
اينها بخداى عز و جل فرود آيد تا آفري د كانش او را بشناسند بشناختن ايشان نفسهاى خويش را بآن ضرورتى كه ما ذكر 
كرديم و ليكن بر خداى عز و جل بصفاتش دلالت مى شود و بنامهايش دريافته مى شود و بآفريده اش بر او استدلال مى شود 
تا آنكه جوينده كه در جستن در كردش است در آن نه بديدن بجشم احتياج داشته باشد و نه بشنيدن بككوش ونه بسودن 
بكف دست و نه با احاطه كردن بدل يس اككر جنان باشد كه صفات آن جناب جل ثناؤه بر او دلالت نكند و نامهايش بسوى او 
نخواند و معلمه از آفريد كان كه جيزيست كه بواسطه آن بر او استدلال ميكنند او را بمعنيش در نيابد عبادتى كه از آفريد كان 
باشد از براى نامها و صفات او خواهد بود نه معنى او يس اكر نه اين بود كه اين امر همجنين بود هر آينه معبودى كه بِيكانكى 
برسعان شد غرير هداايوه زرا كنات :3 انوان غرناواانيت اا فيكيدىئ عبران كفت ار اف سمه هن هرا زياد كن 3 
بيش از اين بفرما امام رضا (ع) فرمود كه بيرهيز از قول جهان كه اهل كورى و ضلالند يعنى آنان كه كمان ميكنند كه خداى 
جل و تقدس در آخرت موجود است از براى حساب در باب ثواب و عقاب و در دنيا از براى طاعت و رجاء و موجود نيست و 
اكز تداق غز وجل راقن وجوه تقصن: و شكشتكى مود ه ركز دن لخر موتجوه تميشد و ليكن "ابن كرو كران كرديدةه اند 
وااذحق كوزاو كر ده انتداق أعا ك«يذاند وايش مدق فول خداى عر وجل و عن كاق فى هزه أخمى فهو فى الاخوه 
بيع أقل قدلاوفقى كو نانفك ز فار نعود واترظية نا يك كرتوم امد عدر رايد يع 3 بده ملفن 
زاه ضوابة زا تمتك يس :او دن آخرت ثانا :ات باثابيتاتر و ماد تابنا دلست كهعبارت است :از جهات و ضلؤلة و كمراة 
ترااضيث اذووق نواه وكخدذاوتدان عقلواق كالم داسعة انل كه اسكدلال ب اتحة ون انها الث تمباشد مكر باتحةة دن أتها 
باشد وهر كه علم اين را براى خود كرفته و وجود وادراك او رااز نفس خود جسته نه غير آن از علم اين جيزى را غير از 
دورى نيفزوده زيرا كه خداى عز و جل علم اين را بخصوص در نزد كروهى قرار داده كه عقل دارند و ميدانند و ميفهمند: 
عمران كفت كه اى سيد من آيا مرا از ابداع خبر نميدهى كه آيا آن آفريده يا غير آفريده است امام رضا (ع) فرمود كه بلكه 


آفزيئده استث ساكن كه سكن ازيافته سقود وجز ايخ بست كه آفريئدة كزديده زيرا كه آن جيزيسيت مدت كد تازة 


موجود شده و خدا همان است كه آن را احداث فرموده يس ابداع آفريده او كرديده و جز اين نيست كه همين خداى عز و 
جل و آفريده اش بود كه سيمى در ميان ايشان نبود و سيمى غير از اين دو نبود يس آنحجه خداى عز و جل آفريد ازاين در 
نكذرد كه آفريده اش باشد و كاهست كه آفريده ساكن و متحرك و مختلف و مؤتلف و معلوم و متشابه ميباشد و هر جه 
اندازه بر آن واقع شود آن آفريده خداى عز و جل است و بدان كه هر جه حواس تو را توانككر كنند و آن را بتو دهند معنى 
أسنث كه دربياه شندة ازيرائ تحوانين اسنت وهر حاسه:دلآلت ميكند بر انه خداى عز ول دربات دريافتش ال براش قرار 
داده و فهميدن بهمه اينها از دلست و بدان كه يكانه كه بى تقدير و تجديد بر يا است آفريده مقدور بتجديد و بتقدير را آفريد 
وآنجه آفريد دو آفريده بود يكى تقدير و ديكرى مقدر يس در هر يكك از اين دو آفريده نه رنكنّى بود و نه وزن وانه ذوق 
بعد از آن يكى از آنها را جنان قرار داد كه بآن ديكر دريافته شود وهر دو را دريافته شده بنفسهاى خود قرار داد و جيزى را 
غير از خود تنهائى كه بخودى خود بر يا باشد نيافريد از براى آنكه جيزى از دلالت را بر نفس خود و اثبات وجودش خواسته و 
خداى تباركك :و تعالى تنهائى است يكانه كه با او دذويمئ نه كه او را بريا دارد و ئه او زا يارى دهد:و نه اورا بيوشاند و آفريده 
بعضى از آن بعضى را نككاه ميدارند باذن خحدا و خواست او و جز اين نيست كه مردم در اين باب اختلاف كرده اند تا آنكه 
كمراه و سركردان شده اند و در وصف كردن ايشان خدا را بصفت نفسهاى خويش خلاصى از تاريكى بتاريكى جسته اند 
يس از حق دورى را افزوده اند و اككر خداى عز و جل را بصفاتش وصف ميكردند و آفريدكان را نيز بصفات ايشان وصف 
ميكردند بفهم و يقين سخن ميككفتند و اختلاف نميكردند و جون ازاين امر طلب كردند آنجه را كه در آن سركردان شده اند 
در كار سخت افتادند و مرتكب آنجه بايد شد شدند وَ الله يَْدِى مَنْ يَشاءٌ إلى صدراطٍ م تيم يعنى و خدا راه مينمايد هر كه 
«العواهة يري روه زائيك عبرالا كند كذ آي متندي" كالم مواقي كه إويحان: اسن كد تروصت كرد ولك راك 
مسأله باقى ماند حضرت فرمود كه از آنجه خواهى سؤال كن كفت تو را سؤال ميكنم از حكيم كه او در جه جيز است و آيا 
جيزى باو احاطه ميكند و آيا از جيزى بسوى جيز ديكر منتقل مى شود يا با او حاجتى بسوى جيزى هست امام رضا (ع) فرمود 
كه اى عمران تو را خبر ميدهم يس آنجه را كه از آن سؤال كردى دريافت كن زيرا كه آن از ينهان تر و دور از فهم تر 
عيرست كه بر آفزيد كان وارد مى شوفةدن باب معائل اشان و جسان نيست كه كسى كةعقلش از اوقوة شده باشداو 
حلمش دور و ينهان باشد آن را بفهمد و خردمندانى كه انصاف دارند از فهميدن آن در نمانند اما اول آن يس اكر جنان باشد 
كه آنجه آفريده بجهت حاجتى از خود آفريده باشد هر آينه كوينده را ميرسد كه بككويد كه خدا بسوى آنجه آفريده منتقل 
مى شود بجهت حاجتش بآن و ليكن خداى عز و جل جيزى را بجهه حاجتى نيافريده و بيوسته ثابت بوده نه در جيزى و نه بر 
جيزى مكر آنكه آفريد كان بعضى از ايشان بعضى را نككاه ميدارند و بعضى از ايشان در بعضى داخل ميشوند و از آن بيرون 
مى آيند و خداى جل و تقدس بقدرتش همه آنها را نككاه ميدارد و در جيزى داخل نميشود واز آن بيرون مى آيد و حفظش 
او را در رنج نيفكند و براو كران نيايد و از نككاه داشتنش در نماند و كسى از آفريدكان نشناسد و نداند كه اين امر جكونه 
است مككر خداى عز و جل و كسى كه خدا او را بر آن اطلاع داده باشد از رسولان و صاحبان راز خويش و مستحفظانى كه 
ايشان را حافظ و نكاهبان از براى امر خويش كردانيده و خزينه دارانش كه بشريعتش ايستاد كانند و در آن سعى و اهتمام 
دارند و جز اين نيست كه كار و فرمانش جون نككريستن بحشم است از اعلاى حدقه باسفل يعنى جشم زدن بلكه آن نزديكتر 
انيقبو كبع وان سوى | شواهد ران تشسكوين كه باشد من باشل نخو اسك و اراده أو ورئ ان افريد كانفن :وان ترد او ان 
جيز ديككر نزديكتر نيست و جيزى نيست كه نسبت باو از جيز ديككر دورتر باشد اى عمران آيا فهميدى عمران كفت آرى اى 


سيد من فهميدم و من كواهى ميدهم باينكه خدا بر آن جيزيست كه وصف كردى و توحيد نمودى و باينكه محمد بنده او 


است كه بهدايت و دين حق مبعوث شده و بعد از آن بر رو در افتاد در حالى كه سجده كننده بود بجانب قبله و اسلام آورد. 


ص: 07 


حسن بن محمد نوفلى كفت كه جون متكلمان بسوى كلام عمران صابى نظر كردند با آنكه عمران در فن جدال و خصومت 
جنان صاحب مهارت بود كه هركز كسى او را از حجتش قطع نكرده بود و براو غالب نشده بود هيج يكك از ايشان بحضرت 
امام رضا (ع) نزديكك نشد و او رااز جيزى سؤال نكردند و ما داخل شام شديم كه وقت آن در آمد يس مأمون و امام رضا (ع) 
برخاستند و داخل منزل شدند و مردم بركشتند و من با كروهى از اصحاب خود بودم جون محمد بن جعفر بسوى من فرستاد 
يس بنزد او آمدم و بمن كفت كه اى نوفلى آيا نديدى آنجه را كه صديق و آشناى تو آن را آورد نه بخدا قسم كه من كمان 
نداشتم كه على بن موسى هركز در جيزى از اين فرو رفته باشد و ما او را باين نشناخته بوديم كه در مدينه در علم كلام كار 
كرده باشد يا اصحاب كلام در نزد او اجتماع كرده باشند من كفتم كه حاجيان در نزد او مى آمدند و او را از جيزى جند از 
حلال و حرام خويش مييرسيدند و او ايشان را جواب ميداده و بسااست كه كسى كه بجهت حاجتى در نزد او مى آمده بااو 
تكلم كرده باشد محمد بن جعفر كفت كه اى ابو محمد بدرستى كه من بر او ميترسم كه اين مرد يعنى مأمون بر او حسد برد و 
او را زهر دهد يا با او بليه سختى را بعمل آورد يس بر او اشاره نما بباز ايستادن از اين جيزها من كفتم كه در آن هنكام از من 
نمى يذيرد و آن مرد جيزى را غير از امتحان او اراده ندارد تا آنكه بداند كه آيا جيزى از علم يدرانش عليهم السلام در نزد او 
انك مخمد دمن كفت كد باو يكو كدعمويت انم اينات زا تاعوش داشعه وذوسة داشت كه رجهت خصلتياق با كندة و 
جهات مختلفه از اين جيزها باز ايستى يس من در هنككامى كه بجانب منزل امام رضا (ع) بركرديم او را خبر دادم بآنجه از 
عمويش محمد بن جعفر واقع شده بود حضرت تبسم نمود و فرمود كه خدا عمويم را نككاه دارد جه شناسايم باو كه جرا اين را 
ناخوش داشته و علت كراهتش را ميدانم اى غلا-م بسوى عمران صابى شو و او را نزد من آورد من عرض كردم كه فداى تو 
كردم من موضع او را مى شناسم و ميدانم كه در كجا است او در نزد بعضى از برادران ما از شيعيانست فرمود باكى نيست 
اسبى را نزديك او آوريد تا سوار شود يس من بسوى عمران صابى شدم و او را بخدمت حضرت آوردم حضرت باو مرحبا و 
خوش آمدى فرمود و جامه را طلبيد و او را خلعت داد و آن جامه را بر او يوشانيد و او را سوار كردانيم و مراد ايندست كه اسبى 
را باو عطاء فرمود و ده هزار درهم طلبيد و او را بآن صله داد من عرض كردم كه فداى تو كردم فعل جدت امير المؤمنين (ع) 
را حكايت نمودى و كار او كردى فرمود كه همجنين دوست ميداريم بعد از آن حضرت (ع) طعام شام را طلبيد و مرا از طرف 
راست و عمران رااز طرف جب خود نشانيد تا جون فارغ شديم بعمران فرمود كه بر كرد و كسى همراه تو باشد و صبح زود بر 
ما داخل شود تا طعام مدينه را بتو بخورانيم و عمران بعد از آن جنان بود كه متكلمان از اصحاب مقالاءت در نزد او جمع 
ميشدند و امر ايشان را باطل ميكّردانيد تا آنكه از او دورى كردند و مأمون اورا بده هزار درهم صله داد و فضل مالى را باو 
عطاء نمود و او را اسبى داد و امام رضا (ع) او را والى صدقات و عامل زكاه بلخ كردانيد و عطاهاى بسيار و مالهاى بيشمار 


عع- باب ذكر مجلس الرضاع مع سليمان المروزى متكلم خراسان عند المأمون فى التوحيد 
باب شصت و شش در ذكر مجلس امام رضا (ع) با سليمان مروزى متكلم خراسان در نزد مأمون در باب توحيد 


مروزى جون مروى منسوب است بسوى مرو و آن شهر معروفى است و زيادتى زاى از زيادات و تغييرات نسب است 


د 
له يمه ع 0 


0 ع ماهس و و عا 8 2 3 دخ .4 


56 


عدت خْبرنَا أبُو مُحَمَدٍ الْحَسَنّ : 0 
ال م َنْ ممع الْحَسَنَ بْنّ مُحَمَدِ النَؤقِلِيَ يَمَو 

قَدِمَ سٌ_لْيِمَانٌ الْمَوْوَرِىٌ تكلم وا انَ عَلَى الْمَأْمُونِ فَأَكرَمَهُ وَوَصَلَهُ نمم قَالَ لَه إِنَّ ان عَمّى عَلِىَ بن مُوسَى قَدِمَ عَلَىَ مِنَ 
ل تصِيرَ إِلَينَا يو اتوي لمُنَاظرَته- كَقَالَ سَلَيمَانُ يا أمِير الْمؤْمِنِينَ | إِنَى أكره أن 
ل عِنْدَ الْقَوم إذَا كلميِى(1) و لا ء جور الاشِفْصاء عََيهِقَالَ لْمَأمُون نا 
: فت لكك تخ فى بفوتكك و يس مزادى إن أذ طلغة عن حب وام قط ققالَ يمان د بكك ا أمير الْمؤمنِينَ مجم 


ف بودي 3 إِنَاهُ وَ [الذَّمَ] ألزم 50 فوج الْمأمُونٌُ إِلَى الوضّاع فَفَالَ نِّم عا اجاح رد كل ورر ار اود تومه 


2 


1 


الت لم : رَ إلا فلت نمض ع لِلْوْوءِ وَ َال لنَا تَصَدّمُونَى و عِمرَانٌ الصَابئ معنا 
قَصِرًْا إِلَى الاب فَأَحَدَ يا سر وَ حَالِدٌ د فَأْحَلَانِى عَلَى الْمَأمُونٍ قَلَمَا سنت كَالَ أيْنَ أخى أو الْحَسَن أَبَْاهُ الله لت حَلْفهُ َس 


فصر 


ا نْ تقد ثم قلت يا أميرَ الْمَؤْمنِينَ إِنَّعِمْرَانَ مَوْلَاك مَعى و هُوَ بالّْبَاب فَقَالَ مَنْ عِمْرَانَقُلْت الصَّابيٌ الى أَس تل على 
يَدَيْك 260 
ص: ”ولا 


-١‏ فى نسخه(ه) و(ج) «قدم من الحجاز). 

-١‏ فى نسخه(ج) «فينقص - الخ) و فى نسخه(د) «فينتقض» بالمعجمه. 

*- فى البحار و فى نسخه(ج) «و خلنى و الذم)» و فى نسخه(د) و(ب) «و خلنى و اياه». 
ع- فى نسخه(ط) و(ن) «الذى كان أسلم- الخ. 


جم .8 


ا اله م قَالَ له يَاعِمْرَانُ لم نمث عَتّى مِدَوْتٌ مِنْ بنِى هَاشِم قَالَ لحف لِلَِ اذى شَوَفيِى يكم يا 
مير الْموْمِنينَ فثال اق انون وا عقان داه عات الْمَؤوَزِىٌ مكنم خوَاسانَ قَالَ عفان ها أيؤ المزييق إله يَرْحُمُ اوعد 
ف ا ل ل م عِمْرَانٌ ذلك إِلَهِ َدَحَلَ الرضَاع َقَالَ فى أ شَئ كعم َال عْرَانُ ا ابن 


سول الل هذا سلما اموز ققَالَ يمال أ تَْضَى بأبى الْححسَن و َل فيه قَالَ ران د َضِيتٌ بمَلٍ أبى الْحَسَنٍ فى الْبدَاء 
على أذ تأينى هه يعي أحع با على تو مذ أل قر قل لتر نيا أَبَا الْحسَن مَا تَقُولَ يما تَشَاجرَا فيه قَالَ وَ ما أَنْكوتَ 


تير 
إن أن لقنا - 


من ال تاونا ه ليهاة:5 الله عر وخل عقول- أ ول ولك الانساث حَلَْناة مِنْ قبل وَلَه يك هَينا 00 و شل 18 وقل وك 
اذى يَبِدَوًا الْحَلَقَ © م بُيدٌ106) وَ يقل بيع الشماواتٍ َ الدْضٍ 120 و يَقُولَ عرو جل يَزيدُ فى الْحَلقٍ ما يشا (16 و بنول 5 
حَلقَ الْإنْسانِ مِنْ لين (8) وَ يَقُولُ عَزَّ و َل دو اخووة تَوَعَؤن لأهر ر الله ما يعدبم وَ إِما يعُوبُ عََبِهِمْ (2) وَ يَعُولُ ل عر وَجَل- و 


- و 
دوا ومممةمه 


ما يمرن مُمْرٍ و لا يفص مِنْ عُمُرِه فى كتاب (/ قَالَ لبماك كَل ووَْت فِه عا عن آبائكك فَالَ عع و وَيْتٌ عَنْ أبى عَبدٍ 


لاشوية لك كرة 3ف علا عليه ملدكة 1219 


ِ 
عمو 


للّوع أنه َالَ إِنَّ ِل عَزّ و حل عِلْمَين عِلْماً مَخرُوناً مكوناً لَا بعلم 


يَعْلمَه إ 


84 مريم:‎ -١ 

"- الروم: /". 

البقره: 1١7‏ و الانعام: .٠١١‏ 

ع- فاطر: .١‏ 

ه- السجده: /. 

ع- التوبه: .٠١8‏ 

/ا- فاطر: .١١‏ 

8-فى البحار و فى نسخه(ب) و(د) و(و) «فالعلماء من أهل بيت نبيكك يعلمونه». و فى حاشيه نسخه(اب) «و العلماء من أهل- 


الخ). 


قال سج مَانٌ أحبٌُ أن تنِْعَُ ى مِنْ كتداب الل عرو حل قَالَّع فقول الله عرو جل لبي ص- ا د 


هَلَا مغ ثم يردا لِلِّ كقَالَ - وَ دَكَوْ قَإِنَّ الذّكرى تَنْمعٌ الْمَؤْمِنِينَ (1) قَالَ سرليِمَانٌ زَذنى جُعلْتٌ فِتدَاك قَالَ الرضَاع لَمَد حرق أبى 
عن نانع اذ تقرف لون قال إن لعزن دل ارقى إلى يوق اواك 1 البولاناد زان الا اي ترف لي 015 
كَذَا كاه دك ال قا خبرة ًا لل الْملكك و هُوَ عَلَى مدير حت ترط + ِنَ السرِيرِ فقَالَ يار قلخام عت ل الى 3 
أَقْضَى ا فأض الله فيضن إلى دَلِحَكك التي أوانث قَُانَ [فكَاناً] اليك( فَأَعْلِمهُ أن قد 3 أفويث فى ال اوازذت ف 
عفر كفس علوت > فقان تتك اقيق يانؤث إلى قدله الى كه كوت قط نافعى الله 2 وغل إنع إلما انق غدة عافرة 
ََئُِْ دَلِك وَ اللّهُ لا يُشِئَلٌ عَمَا يَفْعَلٌ(6) ثم الَْقَتَ إِلَى س لَيِمَانَ كَقَالَ أخم بك ضَاهَيِتَ الْيَهُودَ فى كردًا الاب قَالَ أَعُودُ بالل مِنْ 
لكك وما قَلْتٍ الهُود َال فت بد اللِّ مغلولة ينو أن للّه د رع من ال فس يدت طَينا َال لله عر وَ جل غُلْتْ أيهم 
وَ نوا يما الوا ( وَ قد مجِغتٌ قَؤْماً سَألُوا أبى مُوسرى بْنَ تجغفرع عَنٍ الْوداءِ ققَالَ و ما يكو النّاسُ من الا 


قَوْماً يُرْجِيهِمْ مر 42 


- 
ف 


فت الله 


ص: ع7" 


-الذاريات: 86 
؟- الذاريات: نه. 
*- هكذا فى النسخ فى الموضعين» و لا يبعد أن يكون باضافه فلان الى الملكك. 
#دافى: تسخه (ب) و() زو آله لا تتكل عقا تفعل) 
ه- المائده: 66. 
*- فى نسخه(ط) و(ن) و(ج) «و ان الله ليقف قوما- الخ) و فى نسخه(و) «و ان الله يصف- الخ». 


قَالَ سَلتِمَانُ ألا تُخْبرَنى عَنْ إِنَا أَنْرَلْناهُ فى لَيلَهِ الْقَدْرِ فى أَىّ شَئ ن ءِ أَنِْلَتْ قَالَ الرّضًا يا سُلْيمَانُ- يَهُ الْمَدرِ يُقَدرُ اللّهُ عر وَ حل فيهَا 
ا يَكُونُ ين القكه إلى شك ِنْ عاو أ مؤتٍ أو حير أطي أو رق هما قَدَرَه ِن يلك الل هون الْمكُوم قال يماك الآ 
ذكيقك شولك وداكك كرةين قالع بالقلضات | مق لمر أمووا مؤقوفة علة الله ارك واتالى لقث ينها نابفاة وود ما 
َه با يمان نَع كان يَقُوٌَ الم عْمَانٍ قعل عَلمَُ اله كته وَ رُسْلَهُ ما علَّمَهُ مَلاِكتة و وُسلَهُ نه حون وَل يكُذْبُ 
ننم و ااه وَ ْلَه وَعِلَم ده مَحرُونَ َم يلغ عليه أحدا من حَلْقِ (1) عدم ِّهُ ما يَمَءُ و يوَخرُ نه ما يََاُ و يحو ما 
يقناء وَيتُ تر بَطَاء قَالَ يمان امون يا مير الْمؤْمِنيَ 13 اك دون دا اده وَنَا أَكَذَّبُ به إن شا اللهر0) قَقَالَ 
الْمَأمُونٌ ها لمان 1 أ الْحَسَنِ عَمَا يَدَا لَك وَ عََيك بشن لِاشْتِماع وَ الْإِنْضَافٍ قال ش لهات كاش عد أُشألك قَالَ الرّضاع 
عل عَما تا لَك َل ما تَعُولُ في كل الْإَِادَ لماو مف ل حي و تدجيع 3 بير وَكََدِيرِ قَالَ الرّضَاع إِنّمَا قُلنمْ ح نت 

الأمياة و المتلفث نأثة شاو أرَاد و لم كثُولوا دكت نث و اخَْلَث أنه سَمِيع بَصِيٌ هذا َِيلٌ عَلَى أَنَّا لت بمئْلٍ سَميع وَ لا بَصيرٍ و 


2ك مج مه 6ه م - 2 


َا قَدِير قَالَ سلَيِمَانُ فَنَهُ لَمْ يَرَلَ مُريداً قَالَ يَا سِلْتِمَانٌ َإِرَادَتُهُ غَيرُ قَالَ َحَمْ قَالَ فَقَّدْ أَنْبِت مَعَهُ شَيئا غَيرهُ لَمْ يَرَلَ قَالَ سِلَيِمَانٌ مَا 
اك نال اشاح امن ى ونه قال سلبان لما قرا جيى ث1 ثه ص اح به الِْأْمُون و قَالَ با لمان مث بايا أو بكار عليكك 
باْْصَافٍ أ ما تَرَى مَنْ حؤلكك مِنْ أل اللَطر * م قَالَ كمه ا أبا تحن فَنّهُ كلم ُرَاسَانَ- ل 
َا سلَيِمَانٌ قن الشّى ‏ ذا لَمْ يكن أَرَلِياً كانَ مُث1ثا وَ إِذا ل يكن مث مُخدَثاً كان أَزَلِيافَالَ سلَِمَانٌإرَادَئهُ ٠‏ كه 
بص رَهُ مِنْهُ وَ عِلْمَهُ من قال لضا فَإرَادمهُ َفْسهُ قَالَ ا قالع فلهِس الْمَرِدُ مثْلَ التمِيع و لص ير َال سلهمَانَ 
سيع َفْسَهُ و نص ِِرَ نَفْسَهُ وَ عَلِمَ نَفْسَُ قَالَ الرضَاع ما مَعْنَى أواة قتف أواة أن مكرة هذا 5١‏ 241 أذ كر عا أذ شيها ا ذتعييرا 
ونيا نال اك و ١‏ و و ار ا 1ن ري لني سرك بان 

نقى نام : ل ا ار رح ل و ادير 1ه قو ديك الما 


59 قُوابمتَكلّم خرَاسَانَ يا ليان فَقدْ حال عِنْدَكمْ عَنْ حَالَه وَ تَكَيْرَ عَنْهَا(*) 


ص: 7/44 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) و(ج) و(و) «لم يطلع عليه أحد من خلقه). 

؟- قد مر بعض الكلام فى البداء فى الباب الرابع و الخمسين. 

- أى لو كان ذلكك أى كونه سميعا بصيرا قديرا بارادته لتحول و تغير فى هذه الصفات لان ارادته يمكن أن لا تتعلق بها كسائر 
الأمووكو فى البخان و فن' تكد (و) و(ن) و(5) اغن اله و تير عنهاة: 


وَ هَذّا مِمَا لَا يُوصَفٌُ الله عَرَّوَجَلَ به فَانْقَطَمَ ثُمَ قَالَ الرضَاع يَا سَلَِمَانٌ أشألك مَشْألَه قَالَ سَلْ جَعِلْتٌ فِدَاك قَالَ أخينى عَنْك و 
عَنْ أَطْرحابك تُكَلْمُونَ اناس بكرا يَفْقَهُونَ وَ يَعِْفُونَ أو با لا يَفمَهُونَ وَلَا يَعرقُونَ كَالَ بَلْ بما يَفْقَهُونَ وَ يَعْرفُونَ(1) قَالَ الضَاع 
اذى بَعْلَمَ النّاسٌ أن الْمَرِيدَ غَِوُ لْإرَادَهِ وَ أَنَّ الْمَريدَ قبل الْإرَادَهِ وَ أن الْمَاعِلَ قبلَ الْمَفْعُولٍ وَ هَذًا بتْطِلُ فَوْلَكمٍ إن الْرَادََوَ الْمَرِيدَ 
مَئْ ءٌ وَاحِدٌ قَالَ جَعِلْتٌ فِدَاكٌ لَئِسَ ذَاكٌ منْهُعَلَى مَا يَعرِفُ النّاسٌ وَ لَا عَلَى مَا يَفْمَهُونَ قَالَّع كَأَرَاكُمْ ادْعَيُمْ عَم ذَلْك بلا مَعْرفَه 
وَقكَم الْرَادَهٌ كالسَّمع وَ الْبِصَرِ2؟) إذَا كانَ ذَلِك عِنْدَكَمْ عَلَى مَا لا يُْرَفُ وَ لَا يُعفَلَ فل يْحِر جَوَابا نَم قَالَ الرضَاع يَا سُلْيِمَاكُ هَل 
بعلم الله ع وجل جيخ فا فى الجله ف الثاز فال فليفاة ته قال ا فمكرة عاقل الل2 2 وغل أن يكرة ون ديك اله 


ااه 


ص: ؤُذ"”, 


-١‏ فى البحار و فى نسخه(ج) «تكلمون الناس بما تفقهون و تعرفون أو بما لا تفقهون و لا تعرفونء قال: بل بما نفقه و نعلم). و 
فى نسخه(ه) «تكلمون الناس بما يفقهون و يعرفون أو بما لا يفقهون و لا يعرفون» قال: بل بما يفقهون و نفقه و ما يعلمون و 
نعلم». و فى نسخه(ب) و(د) و(ط) و(ن) و حاشيه نسخه(ه) بصيغه الغائب فى السؤال و بصيغه المتكلم مع الغير فقط فى الجواب. 
-١‏ فى نسخه(و) و(ه) «و قلتم: الإراده كالسميع والبصيرء أ كان ذلكك عندكم- الخ» و فى نسخه(ج) «و قلتم: الإراده كالسمع و 
البصرء كان ذلكك عندكم- الخ). 

“- فى البحار و فى نسخه(ج) «قال: فيكون ما علم الله عزّ و جل- الخ. 


عر ‏ اعة اع خم 


َال نَحَمْ َال فَإذا كان حَنّى لا يِقَى مِنُْ َئ إِلَا كانَ أ يَرِيدُهُمْ أَوْ يَطويهِ ء عن قَالَ لمان بَل يَزِيدُهُمْ قَالَ كََاهُ فى فلك كذ 
كفو اله يكن فن عليه آله بكرة 5ق كال خيلك فدَاك وَ اْمَِيدُ لا غَايَة 00 قالع كلس بط عِلَمهُ نكم ما يحون 
هما ذا يغ خَايَة ذلك و إِذَا َم يط حِلْمَُ يما بون هما آم يخ ما حون فم قبلَ أن يكون تعالى الله عن كك علو 


2 


كبيرا قَالَ سِكيمَانٌ إِنّمَا قلْتٌ لا يَْلَمَهُ أنه لا عَايَه لِهَذَا أن اله عر وَ جل وَهَ صَفَهُمَا بِالْحَلُودٍ وَ كرِهْنا أَنْ نَجْعَلَ لَهُمَا ان تققطاعا قَالَ الرّضًا 
ل عَرَّ وَ جَلّ فى 
كناب - كلما كد لوده بَدَّلْنَاهُمْ جلوداً غَيِرَها لِيَذُوقُوا الْعَذَات(0*) 


ص: / 7 


-١‏ قوله عليه السّلام: «انه يكون» مبتدأ مؤخرء و الضمير يرجع الى ما لم يكنء و «فى علمه) خبر له مقدم, و الجمله مفعول ثان 
لقوله: «فأراه؛ أى فأراه أن ما لم يكن يكون فى علمه على قولكك: انه يزيدهم ما لم يكنء فعلمه المتعلق الآن بما لم يكن غير 
الإراده لأنْها لم تتعلق به بعد. 

؟- فى البحار و فى نسخه(د) و(ب) «فالمزيد لا غايه له» و هذا أنسب لافاده التفريع و التعليل» كانه على زعمه قال: كما أن ارادته 
لا تتعلق الآ-ن بالمزيد فى الدار الآ-خره لا يتعلق علمه به لان المزيد لا غايه له و غير المتناهى لا يكون معلوماء فرد عليه بتنزيهه 
تعالى عن عدم العلم به و ان كان غير متناه. 

النساء: 22. 


وَقَالَ عَزَّ وَ جل لِأَهْل الْجَنَّه- عَطاءً غَيِرَ مَخِدُوذٍ )١(‏ وَ قَالَ عَزَّ وَ جل وَ فاكهَهِ كثيرَه ا 0 
عْلَمُ ديك وأا يفطم عَنْهُم از اده أ رَأَنتَ ما أكلَ أَهل الجن وما ربوا أ ليس يخْلِكُ مكانة قَالَ بلى كال أ يون يَف لكك 


- 
ل سا سداس عه 


عَنْهُمْ وَ 0 - قَالَ سكيمَانٌلَاقَالَ فَكدَّلِك كل ما يَكُودٌ فيه 00 ذا أَخْلَسَ + كن ىلع ع ف عا 
وطن عر ل اريت ادل اسع كيتنا روا وم ايعان نال الحو و ناف الكتاب أن 
تولب - أ ما يشان فها وجا تيده وَيَُولَ عل عطا يو مغ دوف وََُولَ رول وما مع بثه مخ جي80 
نَع عل خايديق فها بدا 00 وَ بون روح و فاكقه تزه لا مَفْطوعَدِ و لا مَمْنُوعَهِ فلَمْ يحو جَوَاباً نّم قَالَ الرّضَاع با 
سُلَيِمَانَ ألا تخْيرْنَى عَن الْإرَادِ فغل هى أَمْ ع فل قَالَ بل ى فغل قَالَ َه مخ 1ك أن الغ كله مُحودَتٌ قال لست بفِغل قَالَ 
قَمَعَهُ غَيرْه ل يرل قَالَ سُلَتِمَانٌ الْإرَادَُ حي الْإِنْشَاء قَالَ يا سُلَيمَانُ هَذًا اذى ادْعَتُمُوة (0) 1 
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ص: ق//, 


.٠١8 :دوه-١‎ 

1 الواقعه. 89. 

“- أى فكالجنه كل ما فى الثار. 

؟- فى البحار و فى نسخه(ب) و(ج) «ولا يزيدهم) وفى نسخه(و) «بلى يقطعه عنهم فلا يزيدهم). 
ق: 0". 

ع- الحجر: /6. 

/ا- فى أحد عشر موضعا من القرآن. 


/-فى نسيشهزو) ١عيبتموه)‏ و فق البحار: «عبتموه). 


عَلى ضرَار وَّ أَصْحَابهِ )١(‏ مِنْ قَوْلِهِمْ إن كلى ما خَلق الله عَزْ وَ جل فى سََعَاءٍ أؤْ أزض أو بخر أؤ بَرّ مِنْ كلب أؤْ خترير أ قَزدٍ أو 
نْسَان أوْ دَابَهِ إِرَادَهُ الله عَزَّ وَ جل وَ إِنَّ إِرَادَهَ الله عَرَّ وَ جَل نَحًْا وَ موت وَ تَذْهَبٌ وَ تأكل وَ تَشْرَبٌ وَ تَنْكحٌ وَ تَلِدٌ (0) وَ تَظلمُ و 


عر وََ 
كرأ منها و عاد يها وعذ 0 0 0 000 
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ج60 
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3 
1١‏ 
ش 5 
1 
0 
1 
أاوا 
اما 
ىا 


-١‏ هو ضرار بن عمروء و هم من الجبريّه» لكن وافقوا المعتزله فى أشياءء» و اختصوا بأشياء منكره. 

؟- فى نسخه(و) و(ط) و(ن) «تلذ» بالذال المعجمه المشدده. 

#داأى فتيرا هن السرادة بالمعنى الذى ذهب إليه ضرار و تعاديها مع أن هذا الذى ذهبت إليه من أن الإراده هى الانشاء حدٌ 
الإبراده بالمعنى الذى ذهب إليه ضرارء و فى البحار بصيغه المتكلم مع الغير فى الفعلين» و فى نسخه(و) و(ط) و(ج) «تفارقها» 
مكان «تعاديها)». 

*- فى هامش نسخه(و) «فكيف نعتموه) و الضمير المنصوب يرجع حينئذ إليه تعالى» و هذا أصح, و على سائر النسخ فالضمير 
يرجع الى الإراده و تذكيره باعتبار المعنى. 

ه- أى مره وقع علمه على المعلوم الموجود, و مره لم يقع علمه على المعلوم لكونه غير موجود, و مر نظير هذا فى الحديث الأول 
من الباب الحادى عشر. 


قَالَ 6 الرْضّاع ليس ولك َوَاء أن َف المغلوم هس تفي العلم و تف الْمُرَادٍ تف الْرَاٍ أن كوت لِأنَ الم > إِذَا َم يُرَذ لم 
04 إَادة10) و قَذ بون الْهِلم كاب إِنْ ل يكن الْمَعلوم بمَئرلهِ الب كذ كود ْنَا بداو إن َم يكن الْمنِصَر وَ يَكُودُ 
سم ل و و ل وق ا 


ع 
في اعر ع حي اده 


- 


سمه مَشْيتَه ل ل ارا 


6٠١ ص:‎ 


-١‏ فى نسخه(و) و(ب) و(د) «لم تكن الإراده). 

"- «لم يككن» فى المواضع الأربعه تامّهء و قوله: «بمنزله البصر» خبر لمبتد! محذوفء أى العلم بمنزله البصر. 

مدق بيه له 1آ لبن باراذته و قوله تكوين الأشياءا: 

؟- إيضاح الكلام أنه عليه السلام ألزمه على كون الإراده أزليه كون الإنسان مثلا أزليا لان صفته أى ارادته التى بها خلق الإنسان 
أزليه فاجاب سليمان بأنّه لا يلزم ذلكك لانه فعل الإنسان فهو حادث و لم يفعل الإراده فهى أزليه» فرده عليه السلام بأن هذا غلط 
كسائر أغلاطكك لان تكون الأشياء انما هو بارادته و لا تتخلف عن المراد بشهاده العقل و الآبه: فكابر سليمان فقال: لا يكون 
بارادته» فأفحمه بما قال عليه السلام. فلم بحر جوابا. 


ل ىعن قو ال عَرَّوَ جِلّ- و إذا أَرَذنا أنْ هلك قَريَه أمرنا مثْرَفيها قف قُوا فيها (1) يَْنى ذلك أنه 
عن لويس 1ك بكرن أن يكين تنم ول 
0 00 إِرَادَة قَالَ قَمَا عَنَى بِهِ قَالَ عَنَى فِغْلَ الشَّئ ء- 


قَالَ الوضّاع م تَرَدّدُ كدو الْمَسِأَلَهَ وَقَدْ أخبوتك أنَّ الْإِرَادََ مَل أن فِغلَ الى ف تت قال للم باعش قال 
الؤضَاع َدْ وَصَفَ تَفْمَهُ عِنْدَكُمْ حَنَّى وَصَِ ها اراد يما لَا مغن لَه فَإذَا لَمْ يك 0 حَدِيتٌ بَطلَ فَوْلّكُمْ إن الله 
يَرَلْ مُريداً قَالَ سلَيِمَانُ إِنّما عَنَيِتٌ أنَّهَا فغل مِنَ اللّهِ لَمْ يَرَلْ قَالَ ألا َعْلَمُ أنَّ مَا لم يَرَلْ لَا ييكونٌ مَفْعُولًا وَ حديئا وَ قدِيماً فى حَالَه 
وَاحِدَّهِ لم بحو جَوَاباكَالَ الوضًاع لَا بَأْسَ ى أَنْمِمْ مشألفكه قَالَ سِكيِمَانٌ قلْتٌ إِنَّ الْإِرَادَهَ ِدَهَةُ مِنْ صِفَاتِهِ قَالَ الرضَاع كم تُرَدٌدُ عَلَىّ 


َنَّا صِفَةٌ مِنْ صِفَاتِهِ وَ صَِثَهُ مُحَدََهُ أؤ لغ تَرَلْ0؟) قَالَ سلَيِمَانُ مُحْدَنَةٌ قَالَ الرٌضَاع اللَّهُ كبر فَاْارَادَه مُحدَئَه وَ إِنْ كانّتْ صِفَهُ مِنْ 
صِفَاتِه لم تَرَلَ قَلمْ يرد سَتِئًَ(6). قَالَ الضاع إِنَّ ما لَمْ يَرَلْ لا يَكونٌ مَفْعُونَا قَالَ سلَيِمَانَ لس الَْشَْاءُ إرَادَهَ وَلَمْ يُرِدْ سَيناً 80). 


ص: ١١م‏ 


- الاسراء: 18. 
في البحار و'فى نسخه(ه) «فصفته- الخ). 
بوك لان العالم حادث و الإراده أزليه و التخلنف ممتنع » وقوله: «ان ما لم يزل- الخ تعليل له باللازم. 


؟- أى لا أقول بقول ضرار و لا بقولكمء بل له إراده غير متعلقه بشى ء أو ليست له إراده رأسا. 


- عل 


قَالَ الرّضَاعَ وُسْوسْتٌ يَا سِلِْمَانٌ فََّدْ فَعَلَ وَ حَلَقَ ما لَمْ يرد حَلقَهُ و لَا ذ ِعلَهُ وَ كََدِهِ صدَهَهُ مَنْ لَا يَدْرى مَا فَعَلَ تَعَالَى اللَّهُ عَنْ ذَلْكك 
َالَ مان ا سَيدِى كد أحْبرتَك أَنهَا كالشفع و الِْصرِ وَ العم كَالَ ل الْمَأمُونٌ ويلك يا سلمَانُ كم هدًا اط وَالتََُُ اطغ هذا و 
حَدُ فى غير إِذ لنت تَقْوَى عَلَى كردا لد َال الوضّ اع دغ با أمير الْمَؤْمِنِينَ لا تَقطغ عليه مشالتة فيجِعلهَا عن تكلم ايعان 


ل ا ل و ل وَاحدَدُ أَمْ مَعَانِ مُحْتَلَِهُ قَالَ 


سُلَتِمَانٌ بل مَعْنّى وَاحَدّ قَالَ الوَضَاع ف قَمَغْنَى الْإرَادَاتِ كلها مَعْنّى وَاحدَدٌ قَالَ ليان نَعَمْ قَالَ الرّضّاع فَإِنْ كان مَعْنَاهَا مَغْنّى وَاجِداً 
كان إِرَادَهُ الْقَِام وَ إِرَادَُ الْفُعُودٍ وَ إِرَادَهُ الْحيَاٍ وَ إِرَادَُ الْمَوْتِ إذا كانت إِرَادتهُ وَاحَدَه١)‏ لَمْ يَتَقَدَّمْ به ها ينها وَلَمْ بُحَالِفْ 
بعذها باو كل اودأ ل لد إن ماه تيك قح تأبزنى عن ليد أو اا ا غَيْرْهَا قَالَ سُلَيِمَانٌ بل 


هُوَ الْإِرَادَهقَالَ الرّضَاع فَالْمَرِيدُ عِنْدَكمْ يَخْتَلِتْ إِنْ كانَ هُوَ الْإِرَاكَةَ () 
ص: 6١١‏ 


-١‏ هذه الجمله تأكيد للشرط بلفظ آخر وقعت بين اسم كانت و خيرها: وفى نسخه(ط) و(ن) «إذا كانت إراده واحده») وفى 
نسخه(و) «إذا كانت إراده واحده) و ف البحار: «فان كان معناها معنى واحدا كانك إراده القيام إراده القعود. و إراده الحياه إراده 
الموتء اذ كانت ارادته واحده لم يتقدم بعضها بعضا- الخ" و هذا أحسن. 

- أى كان المراد شيئا واحداء و فى نسخه(و) و(ط) و(ن) «و كانت شيئا واحدا). 


"- فى البحار: «مختلف اذ كان- الخ» وفى نسخه(د) و(ج) «يختلف إذا كان- الخ» وفى نسخه(ب) «يختلف اذ كان- الخ». 


َالَ يا سَريْدى لَهِسَ الْإرَادَهُ الْمُرِيدَ قَالَّع فَالْرَاده ده و إلا قف َي الهم وَ زذ فى شلك قَالَ لمان فنا اشم ِنْ أَسمايه 
دي اياك قذ علة ‏ ل برك قذ ونا قر لك ئسي امام م به نَفْسَهُ قَالَ 


قَالَ سَكيِمَانُ لِأنَّ د وات ةل لاع با اين عل ال كذ وا كل ليا 
يمان أجَلْ قالع مِنْ ا 


5 
وعم دس َه 


شء ِئنا ذهب بالّدِى أَوْعينا إليك() ‏ فَهُوَ يَْلمَ كيت يَذْهَبُ به وَ هُوَ لا يَذْحَبٌ به به أبداقَالَ س يمان لأ 
يه قي قال شاع عذال ليهو فكي كال عر حل اخنى أرب د عن دمجت 


عله قالع أ قي د ما فى ب فكي َل رو حل يد فى الك ما بشاة (5'وَفَالَ وحن ينو اللهُ ما يَسَاءٌ وَ ينبت وَ 
ِنْدَهُ أ الكتاب - (ه و كذ قوع بن ار َل يُجز نوع نم عمق ار اي أن يغاق إنماناً 
أذ وَ أن نان يعُوتٌ اليم وَ يريد أن يموت اأيؤم قَالَ لمان نََمْ قَالَ الضَاع كبعلم أله بكو 7 بيذ اذيكرة اأويقه أنه 
بكر 1 يريد أن بكوق قَالَ يَعلم أَنّْهمَا تبكوئان جميعا قال الإضاع إِْنْ يَعْلّم أن إثعاناً حك د مام 
حَالٍ وَاحِدَهِ و هَذَا هُوَ الْمَحَالٌ قَالَّ جَعِلْتٌ فاك فَإنهُ يَعلم أنه هُ يَكونٌ أَحَدَّهُمَا دُونَ الْآكَر قَالَّع لَا بَأْسَ انوا مكرة الذى أواة أن 
رع ل ا لو م ري نُ وَ أُصْححَابٌ الْمَقَالاتٍ قَالَ الرضَاع 


9 
2 
3 


- الإؤسراء: 868. 

"- فى نسخه(د) و(ب) «فليس يريد فيه شيئا» و فى نسخه(ط) «فليس يريد منه شيثا». 

5٠ المؤمن:‎ -9 

.١ قاط‎ 

فت الرعد: قار 

#- حاصل الكلام من قوله عليه السّدّلام: يا سليمان هل يعلم أن إنسانا يكون إلى هنا أنه هل يتعلق علمه تعالى بنسبه قضيه و لا 
يتعلق ارادته بهاء فأقر سليمان بذلككء فثبت مطلوبه عليه السلام الذى هو عدم اتّحادهماء لكنه أقر بالحق فى غير موضعه من حيث 
لا يشعر(كانه اختبط و اختلط من كثره الحجاج فى المجلس) لان المثالين مجمعهماء اذ علمه تعالى بموت انسان يستلزم ارادته» و 
بكون إنسان يستلزم إراده خلقه. و مورد التخلف الامثله التى ذكرها عليه السلام من قبل» ثم أراد عليه السلام أن ينبهه على غلطه 
فقال: فيعلم أنه يكون ما يريد- الخء و القسمه لعلمه بكون ما يريد و مالا يريد تقتضى صورا أربعا: يعلم أنه يكون ما يريد أن 
يكون فقطء يعلم أنه يكون ما لا يريد أن يكون فقطء يعلمهما جميعاء لا يعلمهماء و الصوره الثانيه هى ما ينطبق عليه المثالان» و 
الأخيره محال. و الثالثه محال أيضا لما قال عليه السلام: اذن يعلم أن إنسانا حى ميت- الخ» و منطبقه المثالين أيضا محال لما قلناء 
و سليمان بصرافه فطرته تركها و اختار الصوره الأولى حيث قال: «الذى أراد أن يكون» بعد أن قال عليه السلام: «لا باس فايهما 


يكون- الخ). 


- قال بك لمان عاتلتي ارك وم قارعاي سور ا ولك ريت مرا لاوا رابو كلت 
لَيِسَتْ هِى غَْرَهُ َقَدْ جَعَلتهَا هُوَ قَالَ سِلِْمَانٌ فَهُوَ يَعلَمُ كيف بَصْدِتَمْ الشَّئ ءَ قالع عَم قَالَ سُلَيمانَ فَنَّ يك إِِْاتٌ لِلشَّْ 1١‏ قَالَ 
ا . عسل ةق ب و معن اال 1ق بحو بعس الى .وإ م بع 


أدداً نّم قَالَ لَه تا ش لَيِمَانٌ م يغلم أنه الكل اشع عه َعَم قَالَ أَه نُ ذَلِكك إِثْبَان ! لفت قال :2 لقان تمس عله 
تدا ثم ا سر وََ 
وَاحَدٌ لَا شي ءَ مَعَهُ قا ال الإضاع أ اواك او فم قد لك ب عيدة أ يا عيذ فس عق 


- 
هو و 2 احم هو 


عدوا اراي رح عطر لعن ررس عر اويل تعر در فرت اخر الله وغل أنه واد عق 
سَمِيعٌ بص ير عَلِيمٌ حَبِيرٌ د وَ هُوَ لَايَغلُمُ ذلك وَ مدا رَدُ ما قَالَ وَ تَكذِييَه تعَالَى الله عَنْ : الس ل 
وى مُوئْعة وَلَاَا مُوَوَ ذا عاد الطايغ أ ا رَدْرى كيْفٌ يض ع الشق ء قَبلَ أَنْ يَط نَعَهُ فنا هُوَمُمَحرٌ تعالَى الله عَنْ ذلك قار 


2 


يمان َنَ لَه اله قال الصا و مو عرو جل در على ما يده أود للد وذ ذلك الاقال قاف وال داه 


1 


-١‏ المعنى: فان ذلكك اثبات للشى ء معه فى الازل» و ذلكك ظنا منه أن العلم بالمصنوع يستلزم 0 بالفرق 
بين العلم والإراده بالامثله» فان العلم له يستلزم المعلوم بخلاف الإراده فانها تستلزم المراد» و قوله: «يحسن فى المواضع الثلاثه 

من الاحسان بمعنى العلم. 

7- فى نسخه(ه) و(و) ا فأنت تعلم ذلكك). 

7 الؤسراء: 88. 


فلؤ كانَتِ الْإِرَادَهُ هي القدَدْرَة كانَ قَدْ أَرَادَ أَنْ يَدْهَبَ به لِقَدْرَتِهِ فانقطع سلئِمَانَ قال الْمَأمُونَ عِنْدَ ذلك يَا سَلِمَانَ ذا أغلمٌ 


ا 


َاشِيِىٌ ثم تَفرقَ الَْوْم. 


قال مصنف هذا الكتاب كان المأمون يجلب على الرضاع من متكلمى الفرق و الأهواء المضله كل من سمع به حرصا على 
انقطاع الرضاع عن الحجه مع واحد منهم و ذلكك حسدا منه له و لمنزلته من العلم فكان ع لا يكلم أحدا إلا أقر له بالفضل و 
التزم الحجه له عليه لأن الله تعالى ذكره أبى إلا أن يعلى كلمته و يُتِمّ نُورَهُ و ينصر حجته و هكذا وعد تباركك و تعالى فى كتابه 
فقال- إن لتقرج وَغلنا الذي آغثوا قى العباء ال33يا33 يتى بالندين مرا الأمه الهذاء بو أتاعهم .و العارفيق بهم و الآخديق 
عنهم ينصرهم بالحجه على مخالفيهم ما داموا فى الدنيا و كذلكك يفعل بهم فى الآخره و إن الله لا يخلف وعده 


ترجمه: 
مروزى جون مروى منسوب است بسوى مرو و آن شهر معروفى است و زيادتى زاى از زيادات و تغييرات نسب است 


حديث كرد ما را ابو محمد جعفر بن على بن احمد فقيه «رضى» كفت كه خبر داد ما را ابو محمد حسن بن على صدقى قمى 
كقرت هديق كرناها وا انو حمر و سد بعك الغز ‏ اتمنارى كس كلت كدصديث كردهرا كسى هال عسي ب 
محمد نوفلى شنيده بود كه ميكفت سليمان مروزى متكلم خراسان بر مأمون وارد شد و مأمون او را نواخت و صله و جائزه باو 
داد بعد از آن بسليمان كفت كه يسر عمويم على بن موسى از حجاز آمده و بر من وارد شده و او علم كلام و اصحاب آن را 
دوست ميدارد يس بر تو باكى نيست كه در روز ترويه كه روز هشتم ذى الحجه است بجهت مناظره و مباحثه با او بسوى ما 
شوى و بنزد ما آئى سليمان كفت كه يا امير المؤمنين من ناخوش دارم كه در مجلس تو در ميان كروهى از بنى هاشم از مثل او 
سؤال كنم و در نزد آن كروه افشان وازهم باز شود جون با من سخن كويد واستقصاى براو بكنجكاوى و يريا دريى 
شدنش روا نباشد مأمون كفت كه من بسوى تو نفرستاده ام مكر بجهت معرفتم بقوه تو و مراد من جيزى نيست مكر آنكه او را 
از يك حجت قطع و مغلوب كنى و بس سليمان كفت كه يا امير المؤمنين تو را بس است در ميان من و او جمع كن و مرا 
واكذار با بلند برداشتن و بيش رفتن و مهار كردن و بنا بر بعضى از نسخ مرا با مذمت واككذار بعد از آن مأمون بسوى امام رضا 
(ع) فرستاد و كفت كه مردى از اهل مرو بر ما وارد شده و او يككانه خراسان است از اصحاب كلام يس اكر بر تو سبكك و 
آسان باشد كه متحمل زحمت آمدن بسوى ما شوى جنان خواهى كرد يس حضرت (ع) بجهت وضوء بر يا شد و بما فرمود كه 
مرا بيشى كيريد و عمران صابى همراه ما بود و رفتيم تا بدر خانه مأمون شديم و بآنجا رسيديم يا سرو خالد دستهاى مرا كرفتند 
و مرا بر مأمون داخل كردند و جون سلام كردم كفت كه كو برادرم أبو الحسن خدا او را باقى بدارد كفتم كه او را باز يس 
كذاشتم كه جامهايش را بيوشد و ما را امر فرمود كه بيش شويم بعد از آن كفت كه يا امير المؤمنين عمران مولاى تو همراه 
من بود واو بر در خانه است كفت كه عمران كيست كفتم آن صابى مذهب كه بر دست تو اسلام آورد كفت كه داخل شود 
يس عمران داخل شد و مأمون باو مرحبا كفت و كفت كه اى عمران نمردى تا آنكه از بنى هاشم شدى كفت كه حمد از 
براى خدائى است كه مرا بشما تشريف داد يا امير المؤمنين مأمون كفت كه يا عمران اينكك سليمان مروزى متكلم خراسان 
اسك عمران كفت كدها امير المؤفين اق كسان 'دارة كداذر نظر اسعدلال يكانة خراسان اث و بداء زا انكان سكدك مامون 


كفت يس جرا با او مباحثه نميكنى عمران كفت كه اين امر بسوى او است و اختيار دارد اكر خواهد مباحثه ميكنيم يس امام 


رضا (ع) داخل شد و فرمود كه در جه جيز بوديد عمران عرض كرد كه يا ابن رسول الله اينكك سليمان مروزى است سليمان 
كفت كه آيا به ابو الحسن و بقولش در باب آن راضى ميشوى عمران كفت كه راضى شام بقول أبو الحسن در باب بداء بر 
اين وجه كه مرا در باب آن حجتى بياورد كه بآن بر امثال خويش از اهل نظر و استدلال استدلال كنم و حجت آورم مأمون 
كفت كه يا ابا الحسن جه ميكوئى در باب آنجه ايشان در آن منازعه و كفتكو كردند حضرت فرمود كه اى سليمان از بداء جه 
انكار كردى و خحداى عز و جل ميفرمايد كه أَوَ لاب دكي الْإِْسانٌ آنا حَلَْاهُ ِنْ قبل وَ لَعْ كك غَيئاً (يعنى آيا نميانديشد و ياد 
مك إذذادسي اكد ادرويه الوردا + بيش از اين و نبود جيزى بلكه عدم صرف بود) و آن جناب عز و جل فرموده كه وَ هو 
الف 134( الكلق م توه بع واو أبنت آن كين كدر اول بارس آفريدن خلق راان برسكردانذ و بازتزئدة كلد وار 
بعد از آنكه مرده باشد) و آن جناب عز و جل ميفرمايد كه بَدِيْعُ السّماواتٍ وَ الَرْضٍ بآن معنى كه كذشت و آن جناب عز و 
جل ميفرمايد كه يَزِيدٌ فى الْحَلْقِ ما يَساءٌ (يعنى ميافزايد در آفريده خود آنجه ميخواهد) يعنى در بالهاى فرشتكان ميافزايد تااز 
جهار زياد شود و آن جناب عز و جل ميفرمايد كه وَ بَدَأْ حَلقَ الْإِنْسانِ مِنْ طِين (يعنى و آغاز كرد آفريدن آدمى رااز كل و آن 
جناب عز و جل ميفرمايد كه وَ آخَرُونَ مُرَحَْنَ تأثر الل إمَا يعَذَبهُْ وَ إِمًا ينُوبُ عَلَيِهمْ (يعنى و كروهى از متخلفان بازداشته 
شدكان و افتاد بتاخير كانند كه حكم ايشان موقوف است براى نزول فرمان خدا در باره ايشان يا ايشان را عذاب نمايد و يا توبه 
الخادوا كول اماج وين كاه وجو كدد يمتتوك و احررض )واد ميتا يه زا جل ماترها واداكة وها يار بن لكر ول 
نْقَضُ مِنْ حُمُرءِ إَِا فى كتاب (يعنى و زندكانى داده نشود هيج دراز عمرى كه دا او را زندكانى داده و كم كرده نشود از 
عمر و زندكى آن معمر يعنى معمر ديكر باين معنى كه بعمر معمر اول نرسد مككّر در كتاب است كه لوح محفوظ باشد يعنى 
درازى و كوتاهى زندكانى در آن مقدر و مقرر شده سليمان كفت كه آيا در اين باب جيزى از يدرانت از برايت روايت شده 
فرمود آرى از برايم از حضرت صادق (ع) روايت شده كه فرمود خداى عز و جل را دو علم است يكى علم مخزون و مكنونى 
كتدخر خرينة ده و ازاهر كص بوشيدة و كس عن ال ندا ا( ] تنيداند ويذاء اذ انماضت واعلمن دركر كه نيا 
بفرشتكان و ييغمبرانش تعليم فرموده يس علماى از اهل بيت بيغمبرش آن را ميدانند سليمان كفت كه دوست ميدارم كه اين 
زااز كنات دا عر ول اذ براي بركتئ و ان ان يرون اوري خضرت فرمود كه قول خداىعز وجل بيخمبرش (ض) كه 
ْوَل عَنهُْ قما أَنْتَ بمَلُوم لشويدن رزاقا كردا إز انان بس تيص تر بلقت از وروا وراش ناه ويتصيرت ارمرد > 
فلفكة ] بان ارده زمرك طد نان آذ نتن دالا و و وَدكو فَإِنَ الذّكرى +: تنْقَعَ الْمُؤْمِنِينَ (يعنى و يند ده اهل 
ايمان را يس بدرستى كه يند دادن نفع ميدهد مؤمنان را) سليمان كفت كه مرا زياد كن و بيشتر بفرما فداى تو كردم امام رضا 
(ع) فرمود كه خبر داد مرا يدرم از يدرانش عليهم السلام كه رسول خدا (ص) فرمود كه خداى عز و جل بسوى بيغمبرى از 
بيغمبرانش وحى فرمود كه فلان يادشاه را خبر ده كه من تا فلان وقت او را ميميرانم يس آن بيغمبر بنزد يادشاه آمد و او را خبر 
ذاذو' باقشاه يزيروف تشع خويش تشبعه بود يمن أن ادشناه دا راكوانة و دعناء كرد نا ال تكت فر و ادبو كفتك كدان 
يرورد كار من مرا مهلت ده تا طفلم بزركك شود و كار خود را بككذارم و آنجه بايد بكنم يس خداى عز و جل بسوى آن بيغمبر 
وحى فرمود كه بيا بتزد فلا-ن يادشاه و او را اعلا.م كن كه من در اجلش زمان دادم و آن را يس انداختم و يانزده سال در 
عمرش افزودم آن بيغمبر عرض كرد كه اى يرورد كار من تو ميدانى كه من هركز دروغ نككفته ام خداى عز و جل بسوى او 
وحى فرمود كه جز اين نيست كه تو بنده فرمان داده شده يس اين مطلب را باو برسان و خدا سؤال نميشود از آنجه ميكند بعد 
از آن حضرت بجانب سليمان ملتفت شد و فرمود تو را جنان مى يندارم كه در اين باب مانند يهودشده سليمان كفت يناه ميبرم 


بخدا از اينكه بيهود مانم و يهود جه كفته اند حضرت فرمود كه كفته اند كه يَدُ الله مَغْلُولَه وقصد داشتند كه خدا از كار فارغ 


و خلاص شده يس جنان نيست كه جيزى را احداث كند خداى عز و جل فرمود كه عُلَْتُ أَيْدِيهِمْ وَ لَعِنُوا بما قالُوا و شنيدم از 
كروهى كه يدرم حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام را از بداء سؤال كردند فرمود كه مردم از بداع جه انكار ميكنند واز 
اينكه خدا كروهى را موقوف دارد كه ايشان را بتأخير افكند بجهت فرمان خويش سليمان كفت آيا مرا خبر نمى دهى از سوره 
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إن أنْرْلّاهُ فى لَيلِ الَّْدْرٍ كه در جه جيزى فرود آورده شده امام رضا (ع) فرمود كه خحداى عز و جل آنجه را كه از اول سال انا 
آخر سال ميباشد از زندكى يا مردن يا خوبى يا بدى يا روزى در شب قدر تقدير ميكند يس آنجه خدا در آن شب آن را 
مقدور كرده باشد از جمله محتوم است كه خدا آن را محكم و واجب نموده و بآن حكم فرموده سليمان كفت كه اكنون 
فهميدم فداى تو كردم يس مرا زياد كن حضرت فرمود كه اى سليمان بدرستى كه از جمله كارها كارى جند است كه در نزد 
خداى تباركك و تعالى موقوف و باز ايستاده است و از آنها آنجه را كه خواهد بيش ميدارد و آنجه را كه خواهد بتاخير 
ميافكند اى سليمان بدرستى كه على (ع) ميفرمود كه علم دو علم است علمى است كه خدا آن را بفرشتكان و بيغمبرانش تعليم 
داده يس آنجه بفرشتكان و ييغمبرانش تعليم داده ميباشد و خدا نه خودش را تكذيب ميكند و نه فرشتككان و بيغمبران خود راو 
علمى كه در نزد او مخزونست كه هيج يكك از آفريد كانش را بر آن اطلاع نداده و از آن مقدم ميدارد آنجه را كه ميخواهد و 
مؤختن ميهد وطحى وااثبات:سيكدن ا نجه را كه مكو اه ستليماق يمامون كفت كه يا امير الترمنين بعد از امرون تدارا كاز 
نميكنم و بآن تكذيب نخواهم كرد اكر خدا خواهد مأمون كفت كه اى سليمان ابو الحسن را سؤال كن از آنجه از برايت ظاهر 
شده و بر تو باد بحسن استماع كه خوب كوش دارى و انصاف دهى سليمان كفت كه اى سيد من ميخواهم تو را سؤال كنم 
امام رضا (ع) فرمود كه از هر جه از برايت ظاهر شده سؤال كن كفت جه ميكوئى در باب كسى كه اراده را رسم و صفت قرار 
داده مانند حى و سميع و بصير و قدير كه اوصافى جندند بمعنى زنده و شنوا و بينا و توانا امام رضا (ع) فرمود جز اين نيست كه 
قينا كنسد كه جرها حادت ده و اعختلاق بههنا ده يحهت انكه عند خواسقه و اراده كزذة و تكقعسن كة نادت شدةاؤ 
اختلاف بهمرسانيده بجهت آنكه خدا سميع و بصير است يس اينكك دليلى است بر اينكه اراده مثل سميع و بصير و قدير نيست 
سلهان كفت ين ١ن‏ ححتات" ووسشعة مراسة :يواوه مريت فزموة كه اوة سكليما نوسن الواذةااق حير لاست ساق كفت ار 
حضرت فرمود يس با او جيزى را غير از او ثابت كردى كه هميشه بوده سليمان كفت كه ثابت نكردم امام رضا (ع) فرمود كه 
نا ازاده معد كانت كه احدات هذه سليهان: كقة نه اراده يحت سنت كه احذاك شده باشل عامؤق بر او«صيحه وقىاو زا 
آواز داد كه اى سليمان آيا با مثل او معاياه و مكابره مى شود و معاياه آنست كه كلامى را بر كسى داخل كنى كه مقصود از 
آن مفهوم نشود و مراد از آن را آسان نتوان فهميد و مكابره معارضه و انكار است از روى دانش تتمه سخن مأمون بر تو باد 
بانصاف آيا كسانى را كه در كرداكرد تو نشسته اند از اهل نظر و استدلال نمى بينى بعد از آن كفت كه يا ابا الحسن با او 
سخن بكو جه او متكلم خراسانست يس سليمان مسأله را بر حضرت اعاده نمود و دو باره يرسيد حضرت فرمود كه اى سليمان 
اراده محدث است زيرا كه جيز هر كاه ازلى و هميشه نباشد محدث باشد و هر كاه محدث نباشد ازلى باشد جه در ميان قديم 
وحادث سيمى نيست كه واسطه باشد سليمان كفت كه اراده اش از او است جنان كه شنيدنش از او است و ديدن و ديدش از 
او است و دانستنش از اوست امام رضا (ع) فرمود كه يس اراده اش نفس او است سليمان كفت نه حضرت فرمود يس مريد 
مثل سميع و بصير نيست سليمان كفت جز اين نيست كه نفسش را اراده كرده جنان كه نفسش را شنيده و نفسش را ديده و 
نفسش را دانسته امام رضا (ع) فرمود كه معنى اين سخن كه نفسش را اراده كرده جيست آيا اراده كرده كه جيزى باشد يا 
اراده كرده كه حى يا سميع يا بصير يا قدير باشد سليمان كفت آرى امام رضا (ع) فرمود كه آيا آن باراده او بوده سليمان 


كفت نه امام رضا (ع) فرمود يس قول ترا كه اراده كرده كه حى و سميع و بصير باشد هيج معنى نباشد هر كاه كه آن باراده او 


نبوده باشد سليمان كفت بلى آن باراده او بوده يس مأمون و كسانى كه كرداكرد او بودند خنديدند و امام رضا (ع) نيز خنديد 
و بايشان فرمود كه با متكلم خراسان نرمى و مدارائى كنيد اى سليمان يس خدا در نزد شما از حال خود كشته واز آن متغير 
شده و آن جيزيست كه خداى عز و جل بآن وصف نميشود يس سليمان منقطع شد و نتوانست سخن بككويد بعد از آن امام 
رضا (ع) فرمود كه اى سليمان يكك مسأله از تو ميبرسم كفت بيرس فداى تو كردم حضرت فرمود مرا خبر ده از خود واز 
اصحاب خود كه شما با مردم سخن ميكنيد بآنجه ميفهمند و مى شناسند يا بآنجه نمى فهمند و نمى شناسند كفت بلكه سخن 
ميكنيم بآنجه مى فهمند و ميدانند امام رضا (ع) فرمود يس آنجه مردم ميدانند آنست كه مريد غير اراده است و آنكه مريد 
بيش از اراده است و آنكه فاعل بيش از مفعول است و اين سخن قول شما را كه اراده و مريد يكك جيزاند باطل ميكرداند 
سليمان كفت فداى تو كردم اين امر نسبت باو بر آن وضعى نيست كه مردم مى شناسند و نه بر آنجه ايشان مى فهمند حضرت 
فرمود يس شما را جنان مى بينم كه علم اين را بدون معرفتى ادعا كرده ايد و كفتيد كه اراده جون سميع و بصير است آيا اين 
امر در نزد شما بر آن وصفى باشد كه شناخته نميشود و كسى نتواند كه دريافت كند سليمان هيج جواب نداد بعد از آن امام 
رضا (ع) فرمود كه اى سليمان آيا خدا همه آنجه را كه در بهشت و دوزخ است ميداند سليمان كفت آرى حضرت فرمود آيا 
آنجه خداى عز و جل دانسته كه از آن ميباشد خواهد بود سليمان كفت آرى حضرت فرمود هر كاه باشد تا آنكه از آن جيزى 
نماند مكر آنكه باشد آيا ايشان را مى افزايد و زيادتر بايشان ميدهد يا آن را از ايشان در مى نوردد و درهم مى يبجد سليمان 
كفت بلكه ايشان را ازدياد ميكند حضرت فرمود يس او را در قول تو جنان مى بينم كه بايشان زياد داده آنجه را كه در علمش 
نبوده كه آن ميباشد سليمان كفت فداى تو كردم يس زيادتى غايت و يايانى ندارد حضرت فرمود يس خدا در نزد شما جنان 
نيست كه علمش احاطه نكند بآنجه در بهشت و دوزخ ميباشد و هر كاه يايين آن را نشناسد و كمراه علمش احاطه نكند بآنجه 
ذز آنها ميباشد نذاند آنجةه را كه در آنها ميباشد شقن از آنكه باشد و خذا از اين يرئرى دازة برترق بزركة سليمان كفت جر 
اين نيست كه من كفتم كه آن را نمى داند زيرا كه اين را يايانى نيست زيرا خداى عز و جل هر دو را بخلود و جاودان بودن 
وصف كرده و ما ناخوش داشتيم كه از براى آنها انقطاع و بريدكى را قرار دهيم امام رضا (ع) فرمود كه علمش بآن موجب از 
براى انقطاع آن از ايشان نيست زيرا كه كاه باشد كه آن را بداند و بعد از آن ايشان را زياد دهد يس آن را از ايشان نبرد و 
قطع نفرمايد و آن جناب عز و جل در كتاب خويش همجنين فرمود كه كلما نحت جُلُودُهُمْ بَدَلْنَاهُمْ جلُوداً عَيرَها لتِدُوقُوا 
الَْذْابَ (يعنى در هر زمان كه يخته شود يا بسوزد يوستهاى ايشان بدل كنيم ايشان را يعنى يوستهاى ايشان را ببوستهاى غير 
آنها يخته و سوخته يا باين وجه كه يوستهاى سوخته را عود كنيم بر صورت ديككر تا بجشند عذاب را يعنى تا جشيدن عذاب 
ايشان دائمى باشد) و خداى عز و جل در باب اهل بهشت فرمود كه عَطاءً غَيِرَ مَِذُوذٍ بآن معنى كه كذشت و آن جناب عز و 
حل امود كدو قاكهه كيره لذ تتطوقه ولا شرع( بسن ااه ديك رافك ووميرة هاف بسياوتك ار عر خيس كداتيةيه 
بريده شده و فانى كشته يعنى در هيج زمان انقطاع نيابد و نه منع كرده شده كه آن را از خورنده بهيج نوع منع نكنند.) يس آن 
جناب عز و جل اين را ميداند و زياده را از ايشان قطع نميكند مرا خبر ده كه آنجه اهل بهشت ميخورند و آنجه مى نوشند آيا 
جنان نيست كه بدل و جانشينى در جايش قرار دهد سليمان كفت بلى حضرت فرمود يس آيا خدا جنان باشد كه آن رااز 
ايشان قطع كند و حال آنكه در جايش بدل و جانشينى قرار داده سليمان كفت نه حضرت فرمود يس همجنين هر جه در بهشت 
ميباشد هر كاه در جاى آن بدلى قرار دهد از ايشان مقطوع و بريده نيست سليمان كفت بلى آن را از ايشان قطع ميكند و ايشان 
را زياد نميدهد امام رضا (ع) فرمود كه در آن هنكام آنجه در آنست نابود مى شود واينكه اى سليمان باطل كردن خلود 


خلاف كتاب خخدا است زيرا كه خداى عز و جل مى فرمايد كه لَهُمْ ما يَسَاوْنَ فيها وَ لَدَئْنا مَزِيدٌ (يعنى واز براى بهشتيانست 


آنجه خواهند در بهشت و نزديكك ما زيادتى است بر آنجه خواهند.) و آن جناب عز و جل ميفرمايد كه عَطاءً غَيْرَ مَجِذُوذٍ و آن 
جناب عز و جل ميفرمايد كه وَ ما هُمْ مِنْها بِمُخْرَجِينَ (يعنى و نيستند ايشان از دوزخ بيرون شدكان) و آن جناب عز و جل 
قزماند كه الذي فيها أندا ولع رخال #ةاجاوبلالندتوو 7 هميقة) وان عداى عرز وج من ذزماءد عداو فاكهد كدر 
لا مَفْطُوعَهِ وَ لا مَمْنُوعَهِ سليمان هيج جواب نداد بعد از آن امام رضا (ع) فرمود كه آيا مرا خبر نميدهى از اراده كه آن فعل 
است يا غير فعل سليمان كفت بلكه آن فعل است حضرت فرمود يس آن محدث و مخلوق است زيرا كه همه فعل محدث 
است سليمان كفت كه آن فعل نيست حضرت فرمود يس با او غير او هميشه بوده سليمان كفت كه اراده همان انشاء و ايجاد 
است حضرت فرمود كه اى سليمان اينكه آن جيزيست كه شما آن را بر ضرار و اصحابش ادعا كرده ايد از قول ايشان كه هر 
جه خداى عز و جل در آسمان يا زمين يا دريا يا بيابان آفريده از سكك يا خوك يا ميمون يا جنبنده اراده خداى عز و جل است 
و قول ايشان كه اراده خدا زنده مى شود و ميميرد و ميرود و مى خورد و مى آشامد و جماع ميكند و ميزايد و ستم ميكند و 
زشتيها را بجا مى آورد و كافر مى شود و شرك مى ورد يس از آن بيزارى ميجوئى واز آن جدا ميشوى واين حد واندازه 
آنست سليمان كفت كه اراده جون سمع و بصر و علم است امام رضا (ع) فرمود كه دو باره بسوى اين بركشتى يس مرا خبر ده 
از سمع و بصر و علم كه آيا مصنوع است سليمان كفت نه امام رضا (ع) فرمود يس جككونه آن را نفى كرديد و يكك بار كفتيد 
كه اراده نكرده و بار ديكر كفتيد كه اراده كرده و اراده مفعول از براى او نيست سليمان كفت كه اين نيست مككر مثل قول ما 
كه يكك بار ميكوئيم كه دانست و بار ديكر ميكوئيم كه ندانست امام رضا (ع) فرمود كه اين برابر نيست زيرا كه نفى معلوم 
نفى علم نيست و نفى مراد نفى اراده آنست كه باشد زيرا كه جيز هر كاه اراده نشود اراده نباشد و كاهست كه علم ثابت باشد 
واكر جه معلوم نباشد بمنزله بصر جه كاهست كه انسان بينا باشد و اكر جه آنجه ديده مى شود نباشد و علم ثابت ميباشد و هر 
جند كه معلوم نباشد سليمان كفت كه اراده مصنوع است حضرت فرمود يس آن محدث است و جون سمع و بصر نيست زيرا 
كه سمع و بصر مصنوع نيستند و اين مصنوع است سليمان كفت كه اراده صفتى است از صفات او كه هميشه بود حضرت 
فرمؤد يسن سنزة كه الشاق حنان باشل كههميشه بودهباشك زهزا كه ضفتشن هميشه بوده سليدان كفت نه زيرا كداوآن را 
نكرده امام رضا (ع) فرمود كه اى خراسانى جه بسيار است غلط تو آيا جنان نيست كه جيزها باراده و قول او باشد سليمان 
كفت نه حضرت فرمود كه هر كاه نه باراده او باشد و نه بمشيت او و نه بفرمان او و نه بمباشرت يس آن جككونه موجود مى 
شود و خحدا از آن برترى دارد سليمان هيج جواب نداد بعد از آن امام رضا (ع) فرمود آيا مرا خبر نميدهى از قول خداى عز و 
جل وَ إذا أَرَدْنا أنْ تهْلِك قَرِيَه أمؤنا مُترَفيها فَفَسَهُوا فيها (يعنى و جون خواهيم كه هلاكك كردانيم اهل ده و شهرى را بعد از قيام 
حجت و ارسال رسل بسوى ايشان بفرمائيم منعمان و سركشان آن ده را بعبادت و فرمان بردارى يا بنافرمانى باين معنى كه كويا 
ايشان را بنافرمانى فرمان داده ايم بفراهم آوردن اسباب آن يس ايشان نافرمانى كنند و از سخن رسول بيرون روند و سركشى 
كنند در آن ده و حضرت فرمود كه آيا خدا باين قصد ميفرمايد كه او اراده را احداث مى كند سليمان كفت آرى حضرت 
فرمود يس هر كاه اراده را احداث كند قول تو كه اراده همان خدا است يا جيزى از او باطل باشد زيرا كه او جنان نباشد كه 
نفس خود را احداث كند واز حال خود متغير نشود و خدا از آن برترى دارد سليمان كفت جنان نباشد كه بآن قصد كند كه 
اراده را احداث كند حضرت فرمود يس بآن جه قصد فرموده سليمان كفت كه كردن جيزى را قصد فرموده امام رضا (ع) 
فرمود و اى برتر جند اين مسأله را تكرار ميكنى و من تو را خبر دادم كه اراده محدث است زيرا كه فعل جيزى محدث است 
سليمان كفت يس اراده را هيج معنى نيست امام رضا (ع) فرمود كه نفس خود را در نزد شما وصف كرده تا آنكه آن را 


وصف كرده بجيزى كه هيج معنى ندارد يس هر كاه كه آن را هيج معنى قديم و حادثى نباشد قول شما كه خدا بيوسته مريد 


بوده باطل باشد سليمان كفت كه من جيزى را قصد نكردم مكر آنكه اراده كارى است از خدا كه هميشه بوده حضرت فرمود 
آيا نميدانى كه آنجه هميشه بوده در يكك حالت مفعول و حادث و قديم نميباشد سليمان هيج جواب نداد امام رضا (ع) فرمود 
باكى نيست مسأله تو را تمام ميكنم سليمان كفت كفتم كه اراده صفتى است از صفات او حضرت فرمود كه جند بر من تكرار 
ميكنى كه آن صفتى از صفات او است و صفتش محدث است يا هميشه بوده سليمان كفت كه حديث است امام رضا (ع) 
وو لفاك رس اراك كدف نكن كد هامس ار تفارك | وحاعناا دسي له يوق اقب شان عور 3 
جواب نككفت امام رضا (ع) فرمود كه آنجه هميشه بوده مفعول نميباشد سليمان كفت كه جيزها اراده نيست و جيزى را اراده 
نكرده امام رضا (ع) فرمود كه اى سليمان وسواس كرده يس خدا آنجه را كه نه آفريدنش را اراده كرده و نه كردنش را كرده 
وآفريده واين صفت صفت كسى است كه نميداند كه جه كرده و خدا از اين برترى دارد سليمان كفت كه اى سيد من تو را 
خبر دادم كه اراده جون سمع و بصر و علم است مأمون كفت كه واى بر تواى سليمان جند اين غلط را تكرار ميكنى اين را 
قطع كن و شروع كن در غير آن جون تو جنانى كه برغير اين رد قوت ندارى امام رضا (ع) فرمود كه يا امير المؤمنين او را 
واكذار و مسأله اش را بر او قطع مكن كه آن را حجت ميكّرداند اى سليمان سخن بكو سليمان كفت كه تو را خبر دادم كه 
اراده جون سمع و بصر و علم است امام رضا (ع) فرمود باكى نيست مرا خبر ده از معنى اين اراده كه آيا يكمعنى است يا 
معنيهاى مختلف سليمان كفت بلكه يكمعنى است امام رضا (ع) فرمود يس معنى همه ارادها يكمعنى است سليمان كفت آرى 
امام رضا (ع) فرمود يس اكر معنى آنها يكمعنى باشد اراده برخاستن و اراده نشستن و اراده زندكى و اراده مركك هر كاه اراده 
اش يكى باشد جنان باشد كه بعضى از آنها بر بعضى تقديم نداشته باشد و بعضى از آنها با بعضى مخالفت نداشته باشد و اين 
اراده ها يكك جيز باشد سليمان كفت كه معنى آنها اختلاف دارد حضرت فرمود يس مرا خبر ده از مريد كه آيا اراده يا غير 
آنست سليمان كفت بلكه خدا اراده است امام رضا (ع) فرمود يس مريد در نزد شما مختلف مى شود و اككر خدا اراده باشد 
سليمان كفت كه اى سيد من اراده مريد نيست حضرت فرمود يس اراده محدث و مخلوق است و اكر نه با او غير او است بفهم 
ودر مسأله ات زياد كن سليمان كفت يس اراده نامى است از نامهاى خدا امام رضا (ع) فرمود كه آيا خود را باين نام ناميده 
سليمان كفت نه خود را باين نام نناميده امام رضا (ع) فرمود يس تو را روا نيست كه او را بجيزى بنامى كه خود را بآن نناميده 
باشد سليمان كفت كه خود را باين وصف كرده كه او مريد است امام رضا (ع) فرمود كه وصف كردنش خود را باين كه 
مريد است نه اخبار از اينست كه خدا اراده است و نه اخبار است از آنكه اراده نامى از نامهاى او است سليمان كفت كه بجهت 
آنكه اراده اش عمل او است امام رضا (ع) فرمود كه اى جاهل يس هر كاه جيزى را بداند بحقيقت كه آن را اراده كرده 
سليمان كفت نزلنى حفنرت قرهوه يس هن كاذ آن زا آراده تكند ان زاتداته سليمان كفت آرئ خضرت فرموةا كاين راان 
كجا كفتى و جيست دليل بر آنكه اراده اش علم او است و كاهست كه جيزى را ميداند كه هركز آن را اراده نميكند و اين 
قول خداى عز و جل است كه وَ لَيِنْ يثنا لذبن اذى أَوْحَينا لَك يس آن جناب ميداند كه آن را جككونه ميبرد و او هركر 
آن را نميبرد سليمان كفت زيرا كه آن جناب از كار فارغ و خلاص شده يس جنان نيست كه در آن جيزى را اراده كند امام 
رضا (ع) فرمود كه اين قول يهود است يس جككُونه خداى عز و جل فرموده كه اذْعُونِى حك لكو ليس بخوانيد مرا و دعا 
كنيد تا مستجاب كنم از براى شما) سليمان كفت جز اين نيست كه بآن اين را قصد كرده كه آن جناب بر اين قدرت دارد 
حضرت فرمود آيا وعده ميدهد جيزى را كه بآن وفا نميكند يس جكونه خداى عز و جل فرموده كه يَزِيدٌ فى الْحَلَقٍ ما يَسْاءٌ و 
آن جناب عز و جل فرموده كه يَمتهوا الله ما يشاء وَ يبت وَ عِنْدَهُ أ اكتاب (يعنى باك و نابود ميكند خمدا نقش آنجه را كه 


خواهد و صلاح داند از لوح محو و اثبات مى فرمايد در آن صورت آنجه را كه خواهد و مصلحت بيند و در نزد اواست اصل 


كتاب كه لوح محفوظ است و جيزى نيست مكر آنكه در آن نوشته شده) تتمه كلام حضرت (ع) و حال آنكه از امر فارغ شده 
يعنى با فراغ از امر جككونه اين و آيه را فرموده سليمان هيج جواب نداد امام رضا (ع) فرمود كه اى سليمان آيا ميدانيد كه 
انسانى ميباشد و اراده ندارد كه هر كز انسانى را بيافريند و ميداند كه انسانى امروز ميميرد و اراده ندارد كه امروز بميرد سليمان 
كفت آرى امام رضا (ع) فرمود كه يس ميداند كه آنجه اراده دارد كه باشد ميباشد يا ميداند كه آنجه اراده ندارد كه باشد 
ميباشد سليمان كفت ميداند كه هر دو ميباشد امام رضا (ع) فرمود كه هر كاه جنين باشد ميداند كه انسانى در يكك حالت زنده 
ايست مرده و ايستاده ايست نشسته و كور بينائى است و اين محال و ممتنع است سليمان كفت فداى تو كردم يس او ميداند كه 
يكى از اين دو امر ميباشد نه امر ديكر حضرت فرمود باكى نيست يس كدام يكك از اين دو امر ميباشد يعنى آنجه اراده كرده 
كه باشد يا آنجه اراده نكرده نكرده كه باشد سليمان كفت كه آنجه اراده كرده كه باشد يس امام رضا (ع) و مأمون و اصحاب 
مقالات همه خنديدند امام رضا (ع) فرمود كه غلط كردى و واككذاشتى قول خود را كه خدا ميداند كه انسانى امروز ميميرد و 
او اراده ندارد كه امروز بميرد و او ميداند كه خلقى را ميافريند و ميداند كه او را اراده ندارد كه ايشان را بيافريند و هر كاه علم 
در نزد شما جائز نباشد بجهت آنجه اراده نكرده باشد كه باشد جز اين نيست كه ميباشد آنجه اراده كرده باشد كه باشد 
سليمان كفت جز اين نيست كه قول من آنست كه اراده نه او است و نه غير او امام رضا (ع) فرمود كه اى جاهل هر كاه كفتى 
كه اراده خدا نيست آن را غير خدا قرار داده و هر كاه كفتى كه آن غير از او نيست اراده را او قرار داده سليمان كفت يس او 
ميداند كه جكونه جيزى ميسازد حضرت فرمود كه آرى سليمان كفت يس بدرستى كه اين اثبات از براى جيزيست امام رضا 
(ع) فرمود كه سخن محالى كفتى زيرا كه مرد كاه باشد كه بنائى خوب ميداند و هر جند كه جايى را نساخته باشد و خياطى را 
خوب ميداند وهر جند كه جيزى را ندوخته باشد و ساختن جيزى را خوب ميداند وهر جند كه هركز آن را نساخته باشد بعد 
از آن باو فرمود كه اى سليمان آيا ميدانى كه او يككانه ايست كه جيزى با او نيست سليمان كفت آرى حضرت فرمود يس آيا 
اينكه اثبات از براى جيزى باشد سليمان كفت جنان نيست كه بداند كه او يككانه ايست كه جيزى با او نيست امام رضا (ع) 
فرمود يس آيا تواين را ميدانى سليمان كفت آرى حضرت فرمود يس تواى سليمان در آن هنكام از او داناترى سليمان كفت 
كه اين مسأله محال و ممتنع است حضرت فرمود كه محال است در نزد تواين مطلب كه آن جناب يككانه ايست كه جيزى با او 
نيمك :و انكة اواشتواق سناق زافنت كفكان و«دوست كردان توانا است سلبان كفك ارق خضرت كرموة سن جكر ستعداى عد 
وجل خبر داده كه او يككانه زنده ايست كه شنوا و بينا و دانا و آ كاه هست و اواين را نميداند و اينكك رد آنجه فرموده و 
تكذيب او است و خدا از آن برترى دارد بعد از آن امام رضا (ع) فرمود يس جككونه اراده ميكند صنع جيزى را كه نه صنع آن 
را ميداند و نه ميداند كه آن جيست و هر كاه صانع جنان باشد كه نداند كه جيزى را جكونه بسازد يبش از آنكه آن را بسازد 
يس او سركردانست و خدا از اين برترى دارد سليمان كفت كه اراده قدرت است امام رضا (ع) فرمود كه آن جناب عز و جل 
قدرت دارد بر آنجه هركز آن را اراده نميكند و از آن جاره نيست زيرا كه آن جناب تباركك و تعالى فرموده كه وَ لَيْنْ شآَثُنا 
فين بالّذِى ونا ليك يس اكر اراده همان قدرت ميبود جنان بود كه اراده كرده بود كه آن را ببرد بجهت قدرتش يس 
سليمان منقطع و مغلوب شد كه هيج نتوانست بككُويد مأمون در نزد اين امر كفت كه اى سليمان اين شخص هاشمى از همه بنى 


هاشم داناتر است يس آن قوم متفرق شدند. 


١6 ص:‎ 


ا المفن ااه 


(مترجم كويد) كه مؤلف كفته كه مصنف اين كتاب ميكويد كه عادت مأمون اين بود كه از متكلمان هر فرقه و صاحبان 
خواهشهاى كمراه كننده هر كه را مى شنيد و او را بآن متكلم خبر ميداد بر سر حضرت امام رضا (ع) ميكشيد و ايشان را فراهم 
مى آورد بجهت حرص بر مغلوبيت و انقطاع حضرت امام رضا (ع) از حجت با يكى از ايشان واين حسدى بود از او با آن 
حضرت واز براى منزله و مرتبه اش از علم و دانش يس جنان بود كه كسى با آن حضرت سخن نميكفت مكر آنكه از برايش 
بفضل و افزونى اقرار مينمود و حجت را از برايش بر خويش ملزم ميشد زيرا كه خخداى تعالى ذكره اباء و امتناع فرموده مكر 
آنكه كلمه و سخن خود را بلند كرداند و نورش را تمام و كامل كند و حجتش را يارى دهد و آن جناب تباركك و تعالى در 
كتاب خويش جنين وعده نموده و فرموده كه إِنَا لَتنْضٌُ رُسُلنا وَ الَّذِينَ آمَنُوا فى اليا الدّنيا (يعنى بدرستى كه ما يارى ميدهيم 
فرستاد كان و ييغمبران خود را و كسانى را كه ايمان آورده اند در زندكانى دنيا) و مقصودش از كسانى كه ايمان آورده اند 
امامان راهنمايانند عليهم السلام و بيروان ايشان كه با ايشان معرفت دارند و ايشان را ميشناسند و از ايشان فرا ميكيرند جه خدا 
ايشان را بحجت بر مخالفان ايشان يارى ميدهد مادام كه در دنيا باشند و در آخرت با ايشان جنين خواهد كرد و بدرستى كه 
خندا وَغذه عوه با خلق ميكل د ودر قر آ بعد أن آعه عد كور هلد جين انك كداؤ يوم تقوم الأشهاة رع وافيريارق دهي 


ايشان را در روزى كه بر يا ميشوند كواهان يعنى در روز قيامت. 


ص: 2١٠6م‏ 


/اع- باب النهى عن الكلام و الجدال و المراء فى الله عز و جل 
«باب شصت و هفت» در بيان نهى از كلام و جدال و مراء 


اشاره 


و كلام بفتح كاف سخن و سخن كفتن باشد و آن از باب تفعيل است و مراد سخن كفتن مخصوص است و جدال بكسر جيم 


و كاويدنست بدشمنى و دشمنى كردن و مراء جون جدال ستيزه كردن وهر دواز باب مفاعله است كه فعل از طرفين ناشى مى 


سو د. 

0 اكد كوااه ار ل انما لا و ى عن العدو تن تغر بغ غلك تن وكات 
عَنْ أبى بَصِير قَالَ قَالَ أَبُو عفر ع تَكَلْمُوا فى حَلْقٍ الله وَلَا تَكلّمُوا فى اللَِّ من الْكلَامَ فى اللّهَِا يزيد إِنَا تَيْراً. 

ترجمه: 


دوم ربحمه الله كفت كهاحديك كرد ما و| سعد بخ عبد الله كفت كه حديث كرد مارا الخمل بن مخمن .بن عيش ان بحسن بن 
يحوب أز على بق رإقابه ال أبو بير كد كفت حضريتا باقر"(ع) فرموة كه ذو يلق نذا وحجاق:«صعع أو سكن كركيد ويد 


و بهمين اسناد از حسن بن محبوب از ابو ايوب خزاز از ابو عبيده از حضرت باقر (ع) مرويست كه فرمود در هر جيزى سخن 


/١17/ ص:‎ 


-١‏ أى فى ذاته تعالى أنه ما هو؟ و كيف هو؟. 


حديث "7 


”- وَ ًا شاد عن الْحَسَنٍ بن مخبوب عَنْ على بن رَِابٍ عَنْ ضوَيْس الْكنَاِيَ عَنْ أب يفرع قَالَ: اذكذوا م3 عَطَمهَ الله ما 
شنم وَلَا تَذّْكرُوا ذَاتَهُ نكم لا تَذْكُرُونَ مِنْهُ شيعا إَا و هُوَ أَغْد م منه. 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از حسن بن محبوب از على بن رئاب از ضريس كناسى از حضرت باقر (ع) مرويست كه فرمود از عظمت و 
بزركى خدا آنجه را كه خواهيد ذكر كنيد و ذاتش را ذكر نكنيد زيرا كه شما جيزى را از آن ذكر نميكنيد مكر آنكه او از آن 
بزركتر. 


حديث ؟ 


مر 
عي ع 


و بِكَذَا ال وناو عن العمن إن فخبرب عن علق إ ناك عن إززي المخلى فال َل أبّو عد البوع حرج وَسُولَ الل ص عَلَى 
أضصايد كَمَالَ عا جمفكم كوا الجتمها كذ كو ربكا و ك1 5 فى عَطَمَيهِ فقَالَ لَنْ تدر كوا التَفَكر فِى عَطَمَتِه. 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از حسن بن محبوب از على بن رئاب از بريد عجلى مرويست كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه رسول خدا 
بر اصحابش بيرون آمد و فرمود كه جمع شدن شما جيست و جرا جمع شده ايد يا جه شما را جمع كرده و فراهم آورده عرض 
كردند كه اجتماع كرده ايم كه يرورد كار خود را ذكر كنيم ودر عظمتش تفكر و انديشه نمائيم فرمود كه هركز انديشه در 
عظمت او را در نيابيد و بنا بر بعضى از نسخ توحيد هركز صاحب انديشه در عظمتش در نيابد» 


حديث 0 


- 


دوو دا الها َنِ اْحَسَنٍ بن مخحبوب عَنْ عَلِىٌ بْنِ ناب عَنْ قَضَّ يِلٍ بن يسَا رِقًا معت أبا وي اللّع يَقُولَ يا ابن 1م ل 
ال لسرن سيا مواد را ل لله ريك 731 ا ده 
ضَاؤقاً قهلذة القشق خلن يزخ كلق اللو كان قذوت أذ تهلا غويك ينها فيد كنا تفول. 


6١ ص:‎ 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از حسن بن محبوب از على بن رئاب از فضيل بن يسار مرويست كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه 
ميفرمود اى فرزند آدم اكر مرغى دل تو را بخورد او را سير نكند وديده ات جنانست كه اكر سوراخ سوزنى بر آن كذاشته 
همين آفتاب آفريده اى است از آفريد كان خدا يس اكر توانستى كه جشمهايت رااز نور آن ير كنى كه جرم آن را جنان كه 


هست ببينى امر جنانست كه تو ميكوئى. 
حديث م 


- و بِهَذَا الْإِسِنَادٍ عن الْحَسَنٍ بْنِ مخهوب عَنٍ الْعَلءِ بن رَِينِ عَنْ محمد بْنِ مُثرلِم عَنْ أبى جشفَرع فى 

كان عدر اف شرق (لاحزد عن 0302121 نال + من لَم وال خا اولي أشن و اكات اليل و انارو 
َوَرَانُ فلك وَ اسمس و الْقَمَرِوَ الآ ياك العجيزات على أن وك لكك أهرا 
َهُوَ عَمَا لَمْ يعاد ل اخ و اضل. 


ترجمه: 

و بهمين اسناد از حسن بن محبوب از علا بن رزين از محمد بن مسلم از حضرت باقر (ع) مرويست كه در قول خداى عز و جل 
وَمَنْ كان فى هذه أغمى فَهُوَ فى الآخره أغمى فرمود (يعنى كسى كه آفرينش آسمانها و زمين و اختلاف شب و روز و كردش 
جرخ و آفتاب و ماه و آيتها و نشانهاى عجيب او را دلالت نكند كه در يس اينها امريست از اينها بزركتر فَهُوَ فى الْآخْرَهِ أغمى 
وَ أصَل سَبِيلًا بآن معنى كه كذشت. 


ص: ام 


2 الإسراء: َه 


٠7 حديث‎ 


0 ع دٌَئنًا مُحَمَدُ بن الْحَسَن بْن أختدة بْن الْوَلِيدٍ كعد ره ع ويد لخي القداة تال 1 
عيتدى عن الْحَسَن بْن عَلِيٌّ بْن قضَّالٍ عَنْ تَعْلبَة : بن مَيِمُونٍ عَن الْحَسَن الصَّتِفَّل عَنْ مُحَمّدٍ لان ميلم من 
فى قرا دُونَ اوش و لا ُو فى ما مق الخوض إن تَؤما تَكلُمُوا فى اللَِّ عر وَ جَلَّ قََامهُوا حَتَّى كانَ الوَجلٌ يُنَادَى مِنْ ب ين دَدَيْه 


قَيُجِيبُ مِنْ حَلَفِهِ وَ يُنَادَى مِنْ حَلْفِهِ فَبَجِيبُ مِنْ بَئّن ن يَيهِ. 


ترجمه: 


حاديث كرودها زا عكمده وه عدن رخ الحمد بق ولبدا نار قبي) كفت كه ديت كرد هنا را محمد بن حمين صنتفان كنت كد 
حديث كرد مارا احمد بن محمد بن عيسى از حسن بن على بن فضال از ثعلبه بن محبوب از حسن صيقل از محمد بن مسلم از 
حضرت باقر (ع) كه فرمود سخن كوئيد در آنجه در زير عرش است و در آنجه در زبر عرش است سخن مككوئيد زيرا كه 
كروهى در باب خداى عز و جل سخن كفتند بس سر كشته شدند بمرتبه كه جنين بود كه مردى از بيش رويش جواب ميداد 


يعنى ييش رو ووايس يشت رااز ب يكك ديكر تميز نميداد. 


8 أبى رَحِمَه الله قال ع 1ّثْنا عَلِنُ ثدُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَن ايْنٍ أبى عُمَِر عَنْ معد بن يختهى الَْْعميَ عَنْ عد الوَحِيم افير 
بَا جَعْفَرع عَنْ شَئْ ءٍ مِنّ التَوْحِبِدٍ فَرَهَحْ يد كه إلى القضاء وَقَالَ تَعَانَى الله اليا زُ(1 إِنَّ مَنْ تَعَاطى مَا نّم هلك 


-١‏ فى النسخ الخطبه: «تعالى الجبار). 


ترجمه: 


يدرم «ره» كفت حديث كرد ما را على بن ابراهيم از يدرش از ابن ابى عمير از محمد بن يحيى خثعمى از عبد الرحيم قصير كه 
كفت حضرت باقر (ع) را سؤال كردم از جيزى از توحيد يس آن حضرت دستهاى خويش را بسوى آسمان بلند كرد و فرمود 
كه خداوند بزركوار عظيم الشان برتر است بدرستى كه كسى كه فرا كرفته آنجه را كه در آنجا است و متعرض تحقيق آن 
كرديده هلاك شده است 


حديث 14 


4- و بها الْسَادٍ تن اثن أَبى عُميِر عَنْ عَِدٍ الرّحْمَن بن الْححيجاج عَنْ سُلَيمَاَ ن حَالِدٍ عَنْ أَبِى عبد الل ع فى قَولٍ الله عَرّ و جل - 
وَأَنّ إلى رَبك الْمُنتهى 10 قَالَ إِذا انتهى الام إلى الل عزو جل أْمكوا. 


4. 


بر جمه: 


و بهمين اسناد از ابن ابى عمير از عبد الرحمن بن حجاج از سليمان بن خالد از حضرت صادق (ع) مرويست كه در قول خداى 
عز و جل وَ أَنَّ إلى رَبك الْمُتْهَى فرمود كه جون سخن بخداى عز و جل منتهى شود از آن باز ايستيد و خويشتن را نككاه داريد 
و معنى آيه اين است كه و نيز در صحف موسى وابراهيم مذكور است آنكه بسوى يرورد كار تواست يايان كار و رجوع 
خلائق بعد از انقطاع عمل تا هر يكك را بر وفق آنجه كرده از خير و شر جزاء دهد و بعضى كفته اند كه معنيش اينست كه 
نهايت فكرت بسوى او است يعنى قوه فكريه قدرت بر تفكر در جميع مكونات دارد اما جون باو سبحانه رسد متحير شود و 


بايستد و اين حديث و حديثى كه مى آيد مؤيد معنى دويم باشد. 


ص: ١1م‏ 


-١‏ النجم: ف 


٠١ حديث‎ 


55 او ل م مُحمّدِ بْن مُسْلِم قَالَ قا قال أب عَِدِ الله ع يا مُحَمَدُ مُحَمَدُ إنَّ النّاسَ لَا يَرَالَ 
بهم 4 يه 


ترجمه: 


نوكه ا مردمان كن باشد وهر سكن كد كريد اشاقن راجائز اسك ا اتكدادن عدا شم كويته سن عون ابن وا شتريد 
بكوئيد كه 
لاله الااالهالواحد الذى لبس ككل شن - 


(يغتى لست ختداق مكر خداى يكنا و ركاتة كه حيرف نانك أو نيسة: 


١١ حديث‎ 


ع يي ا 0 


م عملا 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از ابن ابى عمير از محمد بن حمران از ابو عبيده حذاء مرويست كه كفت حضرت باقر (ع) بمن فرمود كه اى 
زياد بيرهيز از مجادلاءت و كفتكوها كه بجهت اظهار حق نباشد زيرا كه آنها موجب شكك ميشوند و عمل را فرو ميريزند و 
صاحب خود را هلاكك ميكنند و شايد كه بجيزى تكلم ميكند كه از برايش آمرزيده نميشود بدرستى كه در زمان كذشته 
كروهى بودند كه ترك تمودند ذاستن انهه را كدابآن موكل و مكلف بوذند و دالسنن جيزي راظلب كردقد كه آن ارا 
كفايت شده بودند تا آنكه سخن ايشان بخداى عز و جل منتهى شد يس متحير و سر كردان شدند جه مردى بود كه از بيش 


رويش خوانده ميشد و اواز يشت سر جواب ميداد واز يشت سرش خوانده مى شد و او از ييش رويش جواب ميداد. 


ص: ام 


١١ حديث‎ 


4 وا 


7- أبى رَحِمَهُ الل قالَ دنا سرد بن عبد اللِّقَلَ حدَّتنا مد بن محمد ْن عيترى عَنْ عد الله : ئن الْمَغْيرَهِ عَنْ أب اليس طق 
سلبان بن حال عَنْ أبى عَدِدِ اللّوع قَالَ: َه كان بهن كا كمف توا لم ما وكا ع و مالم مال يو كلو 
بعِلَمِهِ فلَمْ , يبرَحُوا حتَّى سَأَنُوا عَم فَوْقَ السَمَاءِ قنَاهَتُ فُلْوبهُع فَكانَ أَحَدُهُمْ يُدْعى مِنْ بين يَدَيْهِ قيِجيبُ مِنْ خَلْفِهِ وَ يدْعَى مِنْ حَلْفه 


َبَجِيبُ مِنْ بين يَدَيْه. 
ترجمه: 


الا اس يار سي وا الا ريا ريا الصاو ار عيصي اقي 
مغيره ار ابو اليسع از سليمان بن خالد از حضرت صادق (ع) كه فرمود بدرستى كه در ميان كسانى كه يبش از شما بوده اند 
كروهى بودند كه علم آنجه را كه بر دانستن آن كماشته شده بودند تركك نمودند وعلم آنجه را كه بر دانستن آن كماشته 
نشده بودند طلب كردند يس از جاى خود نرفتند» تا آنكه سؤال كردند از آنجه در زير آسمانست و باين جهت دلهاى ايشان 
سركشته شد يس جنان بود كه يكى از ايشان از بيش رويش خوانده مى شود واواز يشت سرش جواب ميداد واز يشت سرش 


خوانده ميشد واو از ييش رويش جواب ميداد. 
حديث ١7١‏ 


-١*‏ و يودًا الْإِشمَادٍ عَنْ أبى اليه عَنْ أبى الْجَارودِ عن أبى شفع قَال: 55 الله إن الَمَكرَ فى الل لَا يَزِيدُ إلا تيه 


أذ الله تباوك ع تكالى لا كدر الأنصاذ وَلَا تتلعُه الْأَخْمَادُ. 


ص: لم 


ترجمه: 


انديشه كردن در خدا جيزى را نيفزايد غير از س ركشتكى بجهت آنكه خداى تباركك و تعالى جنانست كه ديده ها او را نيابد و 


و 


اتدينا) ماوض ابام عَنْ سُلِمَانَ بن حََلِدٍ قال فا قَالَ أبُو عَبِدٍ اللّوع ! يكم وَ التفَكر فى الل ان لكر فى اللِّلَا يزيد 
أن | َه - و 0 


عد وجل لا تذركة الأتضافة لا توصت ناد 


خدا زيرا كه انديشه كردن در خدا جيزى را نيفزايد غير از سر كشتكى بدرستى كه خداى عز و جل جنانست كه نه ديده ها او 


را دريابد و نه بمقدار و اندازه وصف شود. 
حديث ١8‏ 


0- أبى رَحِمَهُ اللهُ قَالَ حَدَّتَنَا عَنِدٌ الله بن ا جَغمَرٍ اْجِميرِىٌ عَنْ أحمد بْنِ مُحمَدِ بْنِ عيدى قَالَ حدَّتَنَا محمد بْنْ حَالِدٍ عَنْ َل بن 
وان و مه غات بن يَختى عَنْ قل بن لكان عَنْ ايم دَخَلَ عَليهِ قَوْمٌ مِنْ هَوْلَاءِ الَّذِينَ يَتَكلمُونَ فى الوبُوبيه 
قال القوا الله 3 عطيوا الله وَلَا تقُولُوا مالا تقول نكم إِنْ قكُمْوَ نامكم ِتنا نمَ بَعَتَكمُ الله وَ بَعتَنَا فَكنيُم حَيِتٌ شَاءَ اللَهُ و كنًا. 


ترجمه: 


دوع لأره) كنت كدبعديك كرة ماواعيد اللدين حعقر مرق الا الحمد بن مهد بن عيسى كد كلح حدية كرد ما وا يحم 
بن خالد از على بن يغما و صفوان بن يحيى از فضيل بن عثمان از حضرت صادق (ع) كه كفت كروهى از آنها كه در باب 
ربوبيت و يروردكارى سخن ميكويند بر آن حضرت داخل شدند حضرت فرمود كه از خدا بترسيد و از عذابش ببرهيزيد و 
خدا را تعظيم كنيد و بزركك شماريد و آنجه را كه ما نميكوئيم مكوئيد زيرا كه شما اكر بكوئيد و ما بككوئيم شما ميميريد و ما 
ميميريم بعد از آن خدا شما را بر انككيزد وما را بر انكيزد يس شما در جائى باشيد كه خدا خواهد و ما نيز در جايى باشيم كه 


خدا خواهد. 


ص: لم/ 


١2 حديث‎ 


5 2 


تكسي ب الم م ,1 م قَالَ 


الأ أن كلك على ككلم فى زها. " 
ترجمه: 


خدية كرغ مااراامحدد بن موسق حجن من كل ارضي» كفت كاخديطة كرة ماراغيه اللدنون بض كنت هديك كركدهارا 
احمد بن محمد بن عيسى كفت كه حديث كرد ما را حسن بن محبوب از عمرو بن ابى المقدام از سالم بن ابى حفصه از منذر 


١7 حديث‎ 


1 - و بهذا الْإِسنَادٍ عن الْحَسَنِ بْنِ بوب عَنْ عَلِيَ بْنِ رِئَابٍ عَنْ ضُرَئِسِ الْكتَايِيَ قَالَ قَالَ 
تَكُلَمُوا فى عَطّمَتهِ وَ لَا تَكلمُوا فيه قن الْكلَامَ فى اللَّدَا يداد نا تههل1). 


93 


ُو عَتِدٍ اللو ع اك وَ الْكلَامَ فى الله 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از حسن بن محبوب از على بن رئاب از ضريس كناسى مرويست كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه 


نيفزايد مكر سر كشتكى. 


نا عَلِكَ : نّ خم بن محمد بن يَهَْانَ الََاقُ رَختى | لَه عَنَهُكَالَ َتنا أبُو الْحْس ين مُححمَدُ بْنّ أبى عَبِدٍ اللَِّ الكوفِيٌ قَالَ 

نا عَدِدُ الله بْنُ مُحَمّدِ بْن حَاِدٍ عَنْ عَلِيٌ بن حَسّانَ الاي عَنْ بتغض 
ص يحابا عَنْ زَرَارَ ال :كلت إأبى شفع إِنَّ اناس قبن 9 فد اكلزوافى الشقه فقا تقول فتال شكورة | 6ك َشِمَمٌ الله عَزَّ وَ جَلّ 
غو أن الى وتكم المب 211 


-١‏ فى نسخه(ج) «فان الكلام فيه لا يزداد صاحبه إلا تيها). 


"- النجم: ف 


تكلمّوا فيمَا دُونَ ذلك. 
ترجمه: 


حديث كرد ما را على بن احمد بن محمد بن عمران دقاق (رضى) كفت كه حديث كرد ما را أبو الحسين محمد بن ابى عبد 
لله كوف كنك سيك كارعريا والنصيرف ون سليداة مهفي رق كنى #سصديق كرة قار ايف اله ين ستعلاك بمعا لد 
از على بن حسان واسطى از بعضى از اصحاب ما از زراره كه كفت بحضرت باقر (ع) عرض كردم كه مردم بيش از ما در باب 
صقت خسدا سيان سكن كفته اند بس تو جه ميقرمائى قرهود كه مكروة و تاخوش اسث آيا ثمى شنوئ كه عدائ عرز وجل 
إلى رَبك الْمُتَتَهَى بآن معنى كه كذشت و فرمود كه در غير آن سخن كوئيد. 


ك8 
وَ أن 


مشرهايك 


84 ابى رَحَممه كنال 2د على إن نايع بن عام عن أبي عن اف أبى عُمَثِر عَنْ عَدْد الله ْن بُكثر عَنْ زرَارَة عَنْ أَبى عَبِدٍ 


02 


4 0 ملكا عَظِيعَ الَأَنِ كان فى ميلس لَهُ ككلم فى الوّبٌ تَبَارَك و تَعَالَى فَفُقَدَ َمَا يُدْرَى أَئْنَ هُوَ. 


ترجمه: 


يدرم (ره) كفت كه حديث كرد ما را على بن ابراهيم بن هاشم از يدرش از ابن ابى عمير از عبد الله بن بكير از زراره از 
حضرت صادق (ع) كه فرمود بدرستى كه يادشاه عظيم الشأنى در مجلس خود نشسته بود يس در باب برورد كار تباركك و 
تعالى در كيفيت ذات و كبريائيش ش تكلم نمود يس مفقود و نايديد شد كه كسى نميداند كه در كجا رفت. 


٠١ حديث‎ 


1 أبى رَحِمَهُ له الَ دنا سَد بن عبد اللَِّالَ حدّكَنا محمد : عد اليد عن الع بْنِ َِينِ عَنْ محمد بن ملم عن أبى 


جَعْمَرع قَالَ: !, اك وَ افر فى الله وَ لَكنْ إذَا أرَه ثم أن توا إِلَى عَطَمَه اللََّانْطوُوا إِلَى عِظَم حَلْقه. 


ص: 1 


ترجمه: 


مدوم (ة) كنت كه سنيك كرداماراسعددين عيك الله كنك كدوك كرواهااراافحدك روفيك العميف ارعاف بق :روزن 3 
محمد بن مسلم از حضرت باقر (ع) كه فرمود بيرهيزيد از فكر كردن در خدا و ليكن جون خواسته باشيد كه بعظمت و بزركى 
خدا نظر كنيد ببزركى آفريده اش نظر كنيد. 


١١ حديث‎ 


ع اس 
رومع ٍِ 


١‏ أبى رَضِدَىَ اله عَنّهُقَالَ ححدّنََا أخمَدُ بْنٌ إذْريس عَنْ محمد بْنِ أَحْمَد عَنْ عَلِىّ بن السَنْدِىٌ عَنْ حَمّادٍ بْنِ عيتوى عَن الْحْسَهنِ 


بن المُحْتَارِ عَنْ أبى بَصِيرِ عَنْ أبى جَغفرع قال سَمِعْتَه يتقول الخصُومَة تفحق الدَينَ وَ تخبط العَمَل و تورث الشكك. 
ترجمه: 


بدرم (ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس از محمد بن احمد از على بن سندى از حماد بن عيسى از حسين بن 
مختار از ابو بصير از حضرت باقر (ع) كه كفت شنيدم از آن حضرت كه ميفرمود خصومت دين را نابود ميكند و عمل را فرو 


ميريزد و موجب شكك مى شود. 


2 6 ك2 7 


ٍ أبى بَصِيرٍ قال قال أَبُو عَِدٍ اللهوع يَهْلِك أَصْحَحابٌ الكلا وَ ينجو المُسَلمُونَ إِنَ الْمُسَلِمِينَ هُمُ النْجَبَاءُ. 


- 


ترجمه: 


و بهمين اسناد از ابو بصير مرويست كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه اصحاب كلام يعنى متكلمان هلاكك ميشوند و 
صاحبان تسليم و انقياد نجات ميابند بدرستى كه صاحبان تسليم ايشانند كه نجيبانند نه غير ايشان. 


7 عو َتنا مُحَمَدٌ بين الحَسّن بْن أخمردّ بْن الوَلِيدٍ رَضِدَىَ اللهُ عَنْهُ قال ح دَّنْنَا مُحَمّدُ بْنّ الْحَسَنِ الصّفارٌ قال ع دَّثَنا العَيَاسُ بْنُ 
مَعْرُوفٍ عَنْ سَعْدَانَ بن مُسْلم عَنْ أبى بَصير عَنْ أبى عَثِدٍ اللوع قال سَمِعْتَهُ يتقول لا يُخَاصِمٌ إلا رَجُل لئس له وَرَحٌ أؤ رَجَل شاك 


ترجمه: 


حديث كرد ما را عباس بن معروف از سعدان بن مسلم از ابو بصير از حضرت صادق (ع) كه كفت شنيدم از آن حضرت كه 
ميفر مود مخاصمه نميكند مكر مردى كه او را ورع و يارسائى نيست يا مردى كه شكك دارد. 


ره - 
3 - إن َه ع 


َا أختك بن محمد عَنْ عَلِيَ بن الحَكم عَنْ قُطَِلٍ عَنْ أبى 
ٍ حاب الُخْصُومَاتٍ وَ الك ذَابِينَ عَلَينَا إن كوا ما موا يع و 
فيس بريه خا 0 عْمَالِهمْ إِنَالَا تعد الرَجُلَ فِينَا عَاقَِااا) عََّى يَعْرفَ لَحْنَ الْقَوْلٍ 


دوم وها كقث كه حادية كرهماواعيد اللدين جمتر ري كذ د فديك كروما راسد بن مد ارهن بن حك 
از فضيل از ابو عبيده از حضرت باقر (ع) كه كفت حضرت بمن فرمود كه اى ابو عبيده بيرهيز از اصحاب خصومات و 
دروغكويان بر ما يس بدرستى كه ايشان تركك كردند آنجه را كه بدانستن آن امر شده بودند و علم آسمان را تكليف كردند 
و رنج آن را كشيدند بى آنكه بآن مأمور باشند اى ابو عبيده با مردم باخلاق و خويهاى ايشان با ايشان خوش خلقى نمائيد و 
باعمال ايشان ار ايشان جدا شويد بدرستى كه ما در سايه خود مرد را عاقل نمى شماريم تا لحن القول يعنى معنى سخن را 
بشناسد بعد از آن اين آيه را خواند كه وَ لنَعْرِهُمْ فى لخن الْقَْلِ يعنى (و هر آينه بشناسى ايشان را در لحن كفتار) يعنى در 
كردانيدن آن و در قاموس ميككويد كه در فحوى و معنى آن ودر شرح عده مذكور است كه اين را در لحن كلامش شناختم 
يعنى در نحو و قصد آن و لحن فطنت و زيركى است و لحن الرجل يعنى اين مرد بحجت خويش تكلم كرد و لحن معنى كلام 
است و انداختن اعراب و ايماء و اشاره و لغت و كردانيدن آواز و در بعضى ديكر از لغات معتبره مسطور است كه لحن بفتح 
حاء مهمله زيركك شدن و زيرك و باول مفتوح تبانى زده ميل كردن و خطاء كردن در اعراب و خطاء كردن در سخن و 
دريافتن سخن و سخن كفتن بكسى جنان كه او را دريابد و ديكرى درنيابد و نيز در آن مذكور است كه لحن معنى سخن و 
خطاء در سخن و خوشخوانى و مشهور سرود كفتن است و آواز خوش و بمعنى اول است قول حق سبحانه و تعالى و لَتَعْرقنَهُمْ 


فى لَحْن الْقَولٍ 


ص: 1 


-١‏ فى نسخه(ن) و(ط) «لا نعد الرجل فقيها حتى- الخ). 
-١‏ محمّد(ص): 70. 


7١0 حديث‎ 


6 أبى رَحْمَهُ الله كَالَ حَدّكَا رحد بْنّ عبد الله قَالَ حدٌ 5 نا يَعْقَوبٌ بْنْ يَرِيدٌ عن الغفارى عَنْ جَغْفْرِ بْن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبى عَبِدٍ الله ع 
00023 اللا ا ل لا 


بدرم (ره) كفت كه حديث كرد ما را سعد بن عبد الله كفت كه حديث كرد ما را يعقوب بن يزيد از عمارى از جعفر بن 
ابراهيم از حضرت صادق (ع) كه فرمود رسول خحدا (ص) فرمود بيرهيزيد از جدال كردن با هر مفتون يعنى فريفته و آزموده 
شده زيرا كه هر مفتونى حجتش فهمانيده و بزبانش داده مى شود تا مدتى بسر آيد و جون مدتش بسر آيد فتنه اش او را بآ تش 


سوزانك ويروايت شده ات كه كتاعسن او را بر افروزد د يس او را بسوزاند. 


حديث 7١7‏ 
18- أبى رَحِمَهُ الله قَالَ ح دنا سد بْنُ عَدِدِ اللَِّقَالَ ح دَتَنَا مُححمَدُ بْنّ عيتدى قَالَ قَرَأْتُ فى كتاب عَلِيٌّ بن بلَالِ أنه سَأَلَ الوَجُلَ 
يَْنِى أبَا الحَسَنِ ع أنه زُوىَ عَنْ آبَائك ع أنْهُمْ هَوْا عَن الكلام فى الدين تَأوّل مَوَالِيك الم مُونَ بأنه إِنْمَا نهى مَنْ لا بُحْسِنْ أن 
يتكلم فبه فَأْمًا مَنْ يُحْسِنٌ أنْ يتكلم فيه فلم يْنْهَ فَهَلْ ذَلِكك كما تَأَوّلوا أؤ لَا فكتّب ع الْمَحْمِنٌ وَ غَيرُ امسن لَا يتكلم فيه فَإنَّ إِنَْه 


درم (وع) كفت محفيك كرد مار ااسكدرين عد الله كفت كسعديك كرو جا راسد ين عستي كنك كدنورانانه على بن 
بلال كه از آن مرد يعنى حضرت كاظم (ع) وارد شده بود اين را خواندم كه از يدرانت عليهم السلام روايت شده كه ايشان از 
سخن كفتن در دين نهى فرموده اند و مواليان تو كه متكلمانند روايت را باين وجه تأويل كرده اند كه كسى كه خوب نميداند 
كه در آن تكلم كند نهى شده و اما كسى كه خوب ميداند كه در آن تكلم كند نهى نشده يا معصوم او را نهى نفرموده يس 
آيا آن جنانست كه ايشان تاويل كرده اند يانه و حضرت (ع) در جواب نوشته بود كه آنكه خوب ميداند و آنكه خوب 
نميداند هيج يكك در آن تكلم نكنند زيرا كه كناهش از نفعش بزركتر يا بيشتر 


ص: 1 


فى نسخه(و) «ملقف حجته - الخ) وفى تسخه(ه) «إياكم و جدال كل مفتون ملقن حجته- الخ). 


حديث 77 


/1»- أبى رَحِمَهُ الله قَالَ حَدَّئَنَا َحْمَدُ بْنّ إدْرِيس قَالَ حَدَّئَنَا مُحَمَدُ : بن أَخمد عَنْ علي : بن إِسْمَاعِيل ع عَن الْمُعلّى بْن مُحَمَدٍ الْمصرىٌ 
فق فى إن الغا غ3 عق إن صفاعه عن عور ولف عق (9ازلاقال سالك بطرم نا حي اللِّ عَلَى اماد قال اماما 


تلقو ف شر شك كا افون 


أ 


ترجمه: 


بدرم (ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس كفت كه حديث كرد ما را محمد بن احمد از على بن اسماعيل از 
معلى بن محمد بصرى از على بن اسباط از جعفر بن سماعه از زراره كه كفت: از امام باقر عليه السلام برسيدم: حجت خداوند 


بر بندكانش جيست؟ آن حضرت فرمودند: اين كه آن جه مى دانيد بكوييد و در مورد آن جه نمى دانيد» توقف كنيد. 


مر 
- اه 


8- أبى رَحِمَهُ الله قال خ 31 مُحَمَدُ بْنُ بخيى الَْطَارٌ عَنْ مُحَمَدِ بْن الك : 3 ن أبى الْخَطَابٍ عَنٍ ان قَضَّالٍ عَنْ عَلَِ بْن طَجَرَ 
ى تخارعن أعى وال 3ل قال عيفت ميقك اناي الدع عقون تكن الأكى و وله الشسكب #ونتان فى الور 


يدرم (ره) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن يحيى عطار از محمد بن حسين بن الخطاب از على بن فضال از على بن شجره 


از ابراهيم بن ابى رجاء برادر طربال كه كفت شنيدم از حضرت صادق (ع) كه ميفرمود بازداشتن 5 تن اذيت كمى خنده در روزى 


زياد ميكنند 
حديث 794 

2 وس 2 يوعد لع عر 53 200 2 كه رهف يز 7 ار هد ع ع 2 1 اما اه 3 ولام - 
ا ل ا ا الح ا ا ا ا ا ا 


الْحَسن بن مخ مَخوٌوب عَنْ نجي المَوّاسِ عَنْ عَلِىٌ بْنِ بَقْطِينِ قَالَ لَ قَالَ الَ أو الَْسَن ع مر أض يحابَك أنْ يَكفوا مِنْ ألْيدَنْتِهم وَ رَدَعُوا 


ِ 


الْخَصُومَهَ فى الدّين وَ يَْتَهِدُوا فى عِبَادهِ الله عر 01 
ترجمه: 


حدية كره ها زا سي رد سوس نلق شر كز (وضى) كنق "كدسديت كرد ها واعيل اللدو عار عير كنك سيك 
خود را امر كن كه از زبانهاى خويش باز استند و خصومت در دين را واكذارئد ودر عبادت خداى عز و جل سعى و كوشش 


ص: / 


أ 3 أ بال إبراهيم. 
-١‏ فى نسخه(ب) «عن إبراهيم بن أبى رجاء أخى طربال» و اسم أخى طربال إبراهيم 


ال ج62444:ر:ر:/:/|:/:رط/ر:/:ر:ر::1ا 000 


ترجمه: 


حديث كرد مارا حسين , بن احمد بن ادريس (ره) از يدرش از محمد بن احمد از موسى بن عمر از عباس بن عامر از مثنى از 


ابو بصير از حضرت صادق (ع) كه كفت آن حضرت فرمود كه مخاصمه نميكند مككر صاحب شكك يا كسى كه ورعى ندارد. 


١١ حديث‎ 


اه 


١‏ و بهذا الْإِسِنَادٍ عَنْ مُحَمّدِ : بن أَحْمَدَ عَنْ أَحْمَدَ بْن الْحَسر عَنْ أبى حفص عُمَرَبْنِ عِدِالْعَِيزِلا) عَنْ رَجلٍ عَنْ أبى عَبِدِ الل 
عاق نان ككه فون ليون 13 يغبن يذ كن را 04 


بر جمه: 


كاف هوة تتكلمان انق كريه ال يدتريى كماتى تاشيد كداايشان اسيل آن كباتين ار هر صقي كه باشدله. 


حديث ؟١‏ 

ونان أبى رح له قَالَ حدَّنا سَعْدُ بن عَِدِ اللِّقَالَ حَدَّتَنَا محمد : إن الْحسَينِ عَنْ محمد بْنِ إشماعيل عَنٍ الْحَضْرَمِيَ عن الْمَفَصَلٍ 
تن مد قال 00 بو عَبدِ اللو ع يا مُقَصّلُ مَنْ فَكرَ فى اللَِّ كَيِفَ كان هَلَك وَ مَنْ طَلَبِ الركَاسَهَ لك 

ص: ١١م‏ 


-١‏ فى نسخه(ط) و(ن) «عن أبى حفص بن عمر بن عبد العزيزا. 

؟- الظاهر أن المراد بالعصابه علماء العامّه. أى المتكلمون من علماء العامّه من شر الذين هذه العصابه منهم» و مفاد الموصول 
جماعه العامّه» و افراد الضمير باعتبار لفظ الموصولء و قوله: «من كل صنف» تصريح بالتعميم و بيان لقوله: «منه)» و فى نسخه(د) 
١امنهم)‏ مكان «منه). 


ترجمه: 


مدوم (4) كقت كه حديت كره ما راضخ ينغي الله كنت كه سيديث كرد ناتر] محمد بن مدي ال سين اسماعيل | 
حضرمى از مفضل بن عمر كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود اى مفضل هر كه در خدا نظر و فكر كند كه خدا جكونه بوده 
هلاك شود وهر كه رياست و سركردكى را طلب نمايد هلاكك شود. 


حديث 77 


8"- أبى رَحِمَهُ اللهُ قَالَ حَدَّتَنا عَتِدٌ الله بْنُ جَعْمّر الْحِمْيَرىٌ عَنْ هَارُونَ بن مُسْلم عَنْ مَسْعَدَّة بْن صَدَقَهَ عَنْ جَغْفَر بْن مُحَمَّدٍ عَنْ أبيه 
ع أنَّ النىَ ص قَالَ: لَعَنَ اللهُ الْذِينَ انَحَذُوا دِيَهُمْ شخاً١)‏ يَعْى الْجِدَالَ لِيِدْحِضُوا الْحَقَّ بالْبَاطِلٍ. 


[تصوير نسخه خطى| 
ترجمه: 


عدوم (3ة) كقت كه ليك كرداعا وا عند اللدبن بسر مير اذ غرو ابن سكل أن معدم رن عندقة ]ل تحقرك دفر بق 
محمد از يدرش عليهما السلام كه ييغمبر (ص) فرمود كه خدا لعنت كند آن كسانى را كه دين خويش را سح يعنى جدال فرا 
كر فج عا حو را بباطل بلقزافنه وان ءراباتال و ستهور كردالقد ولتقلى دوو ارح لديل بعدال ملسيز .يان قله دن يعقبي 
از نسخ توحيد با سين سعفص و حاء حطى است و در بعضى با سين و خاء ثخذ و در بعضى با شين قرشت و حاء حطى و سح 
بفتح سين با تشديد حاء ريزانيدن آبست و غير آن و ريخته شدن و زدن آب و سخ با خاء بزمين فرو بردن ملخ است تا تخم 
كند وشح بضم شين و تشديد خاء بخيلى كردن و يهن كردنست و كشيدن وو بخيلى و حريص و ممكن است كه شحا 
بتخفيف حاء و الف مقصوره باشد از شحو بمعنى دهان باز كردن و بعضى از مشتقات آن بمعنى زبان درازى كردنست و بهر 


وضع كه باشد جون بيان و تفسير آن در حديث شده امر آسانست. 


ص: 1م 


خافن نسخه(ن) «متحا») و 2-2 نتسخه(ة) و(ج) و(و) «شيحا). 


حديث © 


5 


6'- عد َتنا محمد بن التحمن بن أخكرت بْن الْوَلِيدِ رَضَى الله عل قَالَ ع َتنا مُحَمَدُ بْنُ الْحَسَنِ الصّفَارُ ء لو فبرقن 
مُوسَدى بْنِ الْقَاسِم لبجل فخ لصفو زوع جف عل إلطصاصن تن أبى زقاد 2 عفار ون يلمي عن ابافوي قال ل كول لكين 
أنا رَعِيعُ بِيِتِ فى أَعلَى الْجنّهِ وَبِيِتِ فى وَسَطِ الْجَنَّه وَبَِتِ فى ريّاض الْجَنّهِ(1) لِمَنْ تَرَك الْمِرَاء وَإِنْ كان مُحِفا. 


ترجمه: 


حديث كرد ما را محمد بن حسن بن احمد بن وليد (رضى) كفت كه حديث كرد ما را محمد بن حسن صفار از فضل بن عامر 
از موسى بن قاسم بجلى از محمد بن سعيد از اسماعيل ؛ ل ا 
فرمود رسول خدا (ص) فرمود كه من كفيل و ضامنم بخانه در اعلاى بهشت و خانه در ميان بهشت و خانه در باغهاى بهشت از 
براى كسى كه ستيزه تركك كند و هر جند كه بر حق باشد. 


حْمّد بْن ريس عَنْ مُحَمَّدِ ب بن أَحْمَد عَنْ عَبِدِ الل بْن مُحمّدٍ عَنْ محمد بن إش دمَاعِيلَ النَِسَابُورِىٌ 


9 


عَنْ عَبِدِ اومن بن أبى هَاشِم عَنْ كله ن مُعَاويَه قَالَ كَالَ أبُو عَمدِ اللّوع لا يخَاصِمْ إِنَا م مَنْ قَدُ ضَاقَ بِمَا فى صَدَرِهِ. 


ترجمه: 


بدرم (ره) كفت كه حديث كرد ما را احمد بن ادريس ال سيد ين عمد انحيد االقين سين السباع] لقا ورف ارعند 
الرحمن بن ابى هاشم از كليب بن معاويه كه كفت حضرت صادق (ع) فرمود كه مخاصمه نميكند مكر كسى كه در تنكى 
افتاده باشد 


ص: م 


-١‏ كذا فى النسخ بالياء جمع الروضه. و أظن أنّه رباض بالباء الموحده كما فى أخبار أخرء و الربض ما حول المدينه من بيوت و 
مساكنء يقال: نزلوا فى ربض المدينه. 


آنست كه اككر ازاين خوان وفور دقائق لقمه وازاين جام شراب طهور حقائق جرعه بركيرند در حيات و ممات اين ذره 
- بيمقدار و خادم اخبار ائمه اخيار را از دعاى خير كه ضيرى در آن نب نيست از غفران سيئات و رفع درجات مضائقه نفرمايند. 
فهرست ابواب الكتاب 

باب / عنوان/ صفحه شماره 

«باب اول» در بيان ثواب موحدان و عارفان ع 


ايشان در حقيقت صفات 1١8‏ 


«باب سيم) در بيان معنى واحد و توحيد و موحد ٠١‏ 


5 
ان 3 
و 


«باب جهارم) در تفسير سوره توحيد يعنى سوره قل هوّ ا 
ا 


ا 
> 
ا- 


عد 1ق رامووة ابلاط وعيوزة العمك :و لنيه الوية ترز فيكرييد 


«باب ينجم) در بيان معنى توحيد و عدل 8/ 

«باب ششم)» در بيان آنكه خداى عز و جل جسم و صورت هيج يكك نيست. 72 
١باب‏ هفتم) در بيان اينكه خداى تباركك و تعالى جيزيست 94# 

«باب هشتما در ذكر آنجه در باب ديدن خداوند وارد شده /941 

«باب نهم» در بيان قدرت خدا و قدرت بمعنى توانائى است ١١0‏ 

«باب دهم) در بيان علم خدا و علم در لغت بمعنى دانستن است ١78‏ 

«باب يازدهم) در بيان صفات ذات و صفات افعال ١١7‏ 

«باب دوازدهم) در تفسير قول خداى عتقعل 1 شيع قالكك إن وَجهَهُ ١8“‏ 


ص: ع/ 


١باب‏ سيزدهم) در تفسير قول خداى عز و جل يا إِيْلِيسٌ ما مَنَعَكك أَنْ تَشَدٌ لما حَلَفْتٌ ييِدَىَّ: ١69‏ 
«باب جهاردهم) در تفسير قول داف عزو حل يو كنت ع ساقي وَ يدْعَوْنَ ل السَّجودِ ١8١‏ 

اباب باتزدهم) در معنى قول خداى تبارك و تعالى الله ُورٌ السّماواتٍ و الْأَرْض ١‏ 

اباب شائزدهم» در تفسير قول خخداى غز و جل توا الله كيه 1١‏ 

اباب هجدهم؛ در تفسير قول خداى عز و جل كلا إِنّهُْ عَنْ َبّهمْ يوْمَيِذِ لَمَْجوبُونَ ١88‏ 

نابا اول دعو ادق قبي كول ذا عرد واعل وكاء وتكم 3 للك امنا هذا ما 

باب «بيستم؛ در تفسير قول خداى عز و جل عَلْ يَنْطُونَ إن أن يهم الله فى طُللٍمِنَ الحمام وَ الْمَلائكهُ 19 


«باب بيست و يكم) در تفسير قول خداى عز و جل سَجْرَ الله مِنْهُمْ ١88‏ 


«باب بيست دوم» در معنى جنب خداى عز و جل و جنب در لغت بمعنى يهلو و امير است و مراد از آن در آخر اين باب مى 
آيد. م2١‏ 


«باب بيست و سيم) در معنى حجزه /ا5١‏ 


«ياب بيست و جهارم) در بيان معنى جشم و كوش و زبان خدا ١29‏ 


َ 2 - 
3 س7 0 أ 


«باب بيست و ينجم» در معنى قول خخداى عز و جل و قَالّتٍ اليَهُودٌ يَدُ الله مَعْلُولَهُ غلتْ 
١‏ 


ِدِيهمْ وَ لوا بما قالّوا بَلَ يداه مَبِمُوطَتانٍ 


«باب بيست و ششم) در بيان معنى خوشنودى خداى عز و جل و خشم او 1١0‏ 


ص: إغر" 


ملر اد :لاح ند 


«باب بيست و هفتم» در معنى قول خداى عز و جل و نفخت فيه مِنْ زُوجى ١77‏ 

«باب بيست و هشتم) در بيان نفى مكان و زمان و سكون و حركت و فرود آمدن و بالا رفتن و منتقل شدن از خدا مكنا 
«باب بيست و نهم) در بيان نامهاى خداى تباركك و تعالى و فرق ميانه معانى آنها و معانى نامهاى آفريدكان 189 
«باب سى ام) در بيان اينكه قرآن جه جيز است 7594 

اباب سى و يكم در ذكر معنى ((بشم الله لرَحْمِنٍ الرَحِيم) ع1 

«باب سى و دويم) در تفسير حروف معجم ف 

«باب سى و سيم) در تفسير و بيان حروف 775 

«باب سى و جهارم» در تفسير و بيان حروف اذان و اقامه. /21؟ 

«باب سى و ينجم» در تفسير و بيان هدى و ضلالت توفيق و خذلان از خداى تباركك و تعالى 7177 

«باب سى و ششم) در رد بر ثنويه و زنادقه عكيف 

«باب سى و هفتم) در رد بر نسطوريه از فرق نصارى 7١1‏ 

«باب سى و هشتم» در ذكر عظمت و بزركى خداى عز و جل "1١5‏ 

«باب سى و نهم) در لطئ و لطافت خداى تباركك و تعالى ؟؟ 

«باب جهلم» در بيان كمتر جيزى كه در شناختن توحيد مجزى است 7:7 

«باب جهل و يكم) در بيان آنكه خداى عز و جل شناخته نميشود مكر بخودش. فض 

«باب جهل ودويم) در اثبات حدوث عالم ع0 

باب جهل و سيم در بيان معنى سبحان اللّهِ 04م 

«باب جهل و جهارم) فيان مق الماك عم 


ص: 6 


«باب جهل و ينجم) در بيان معنى اول و آخر 82١‏ 

«باب جهل و ششم) در بيان معنى قول خداى عز و جل الرَّحْمِنٌ عَلَى الْعَوْشُ اسْتوى 61م 
«باب جهل و هفتم) در بيان معنى قول خداى عز و جل 728 

«باب جهل و هشتما در بيان عرش و صفات آن /2 


«باب جهل و نهم) در بيان آنكه عرش ارباعا آفريده شده كه هر ربعى بنحويست وارباع جمع ربع بضم راء و باء و سكون 
آنست يعنى جهار يكك ١/ا"‏ 


اباب ينجاهم» در بيان معنى قول خداى عز و جل وسع كرسيه السموات و الآرض ال" 
باب ينجاه و يكم در بيان فطرت خداى عز و جل خلائق را بر توحيد ؟/ا" 


«باب ينجاه و دويم)» بر بيان بداء و بداء بر وزن سلام بمعنى ظاهر شدن جيزيست كه بيش از آن يوشيده و ينهان باشد و آن بر 


خدا روا نبست 8/ا" 
(باب ينجاه و سيم) در بيان مشيت و اراده خدا و هر دو بمعنى خواستن است ا 


«يباب ينجاه و جهارم) در بيان استطاعت كه بمعنى توانائى اشتة و بيان بطلان آن در حق بندكان و اثبات آن در باره ايشان 


باعتماد اختلاف معنى 7/7 
«باب ينجاه وينجم) در بيان ابتلاء و اختيار كه بمعنى آزمودن باشد 9480" 

«باب ينجاه و ششم)» در بيان سعادت و شقاوت كه بمعنى نيكك بختى و بدبختى است 948" 

«باب ينجاه و هفتم) در نفى جبر و تفويض ١99‏ 

باب ينجاه و هشتم در بيان قضاء و قدر و فتنه يعنى آزمايش و روزى ها و نرخها و قدرت هاى معين 500 


ص: /81/ 


باب ينجاه و نهم در ذكر اطفال و عدل خداى عز و جل در باب ايشان: 591 

اباب شصتم) در بيان اينكه خداى تبارك و تعالى با بندكان خود نميكند مكر آنجه را كه از براى ايشان اصلح باشد 68٠‏ 
«باب شصت و يكم) در بيان امر و نهى و وعد و وعيد /55 

باب شصت و دويم در تعريف و بيان و حجت وهدايت: 581 

«باب شصت و سيم؛ در ذكر مجلس حضرت امام رضا (ع) با اهل 52١‏ 

باب شصت و جهارم در ذكر مجلس امام رضا (ع) با سليمان مروزى متكلم خراسان در نزد مأمون در باب توحيد 5/2 


«باب شصت و ينجم) در بيان نهى از كلام وجدال ومراء حرا 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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